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Lectori. 


In huius voluminis cura cum Orellii schedae me defe- 
cissent, peropportune mihi accidit, ut Sauppio meo inter- 
cedente Car. Frip. FUNKHAENEL mecum communicaret, quae 
ipse suo exemplo editionis Orellianae (primae) adnotave- 
rat, eaque re plurimis locis meum de Horatii verbis in- 
terpretandis iudicium vel firmaret vel corrigeret, pro quo 
beneficio publice quoque viro egregio gratias ago iustis- 
simas. 

Aliud auxilium mihi attulit Gattus MoreLius, vir maxime 
reverendus, Sacrorum antistes et bibliothecarius in Ere- 
mitarum Coenobio, qui suum Codicem Horatii, quem lit- 
tera E designatum Orellius Hinsiedlensem, rectius Kirch- 
nerus (Novae Quaestt. Horat. p. 52.) Morellianum nomina- 
vit, in meos usus huc transmisit eiusque tractandi per- 


petuam mihi potestatem fecit, dum in opere conficiendo 


we ae 


i 


il 
occupatus eram: unde evenit, ut sicubi alia atque a me 
ex hoc Codice enotata sint,. maiorem mihi ipsi fidem ha- 
bendam esse affirmare possim sine arrogantia. Ita, ut 
exempla quaedam alferam, in verbis Kirchneri (I. 1. p. 53. 
v. 11.) «mutili v. 4414—450.» posterior numerus non rectus 
est, sed scribi debebat «453». Postrema enim vox est 
waged Ibid. v. 12. legendum est: «6, 61 —99» (non 98), 
cum ultimum verbum sit aventes. Ibidem scrib. «103 — 
117» (non Ml 6). Postremus enim Satirae versus in Codice 
non deest. Ibid. v. 13. scrib. «84 (non 86) — 95». Ibid. 
v. 14. scrib. «y. 32 (non 31) — 72 mutiliv. Addendum 
erat, versus 52. et 73. prorsus deesse. Deinde scriben- 
dum erat «Inde a versu 74 (non 72)». Ibid. v. 45. verba 
«ad finem usque integra sunt» ita vera sunt, ut desint 
Epistolae 19. versus 46. et 47. Epistolae 20. vv. 17. et 48. 
Libri primi Epistolae primae abscisi sunt versus 8. 9. 29. 
30. 155. 176. De Codicis lectione haec fere minus recte 
asserit Kirchnerus (1, |. p. 54.): Sat. 2, 7, 20. Codex non 
exhibet tam, sed iam, Epp. 1, 4, 9. non Qui, set Cui, 


Epp. 1, 10, 28. non propiusque, sed propiusue. 


Praecipuum autem huius voluminis ornamentum, ac- 
curatior descriptio Codicum Horatianorum in Bibliotheca 
Scholae medicae, quae Monte Pessulano floret, asserva- 


forum, quoniam sero ad nos pervenit, in appendice po- 


‘w £ ” 


cae 





Il 


nendum separatimque exhibendum erat: de quorum Codi- 


cum alterius praestantia facile mecum consenties, ubi 


ee oe =. 


lectionis varietatem ex eo excerptam cognoveris. 


Horatii vitam a Dillenburgero laudabiliter concinnatam, 
quam Orellius secundae Editioni addiderat, equidem re- 
petere nolui, ne id amplius amico defuncto daretur cri- 
mini, illiusque loco Suetonii atque Anonymi Kirchneriani*) 
vitas Horatii exprimendas curavi additis Car. Frankii Con- 
spectu temporum, quibus Horatius opera scripsit et edidit, 
et eiusdem Tabula chronologica Horatiana. Praeterea ad- 
ieci Indicem rerum et verborum, quae in Adnotationibus 
explicantur, in Praefatione ad prius volumen a me pro- 


missum. 


Ab Analectis ad Horatii Carmina edendis, etsi larga 
eorum mihi suppeditat materies, nunc quidem propter 
temporis angustias mihi abstinendum est. Quodsi quando 
opportunitas quartae Editionis parandae erit, Codicum 
Bernensium denuo excutiendorum labore vix supersedere 
patero. Hodie id unum afferre iuvat, codicem B eam in- 
scriptionem Carminis Saecularis, quam Kirchnerus (Nov. 
Quaestt. Horatt. p. 24.) primum e codice Gothano altero 


prodidit, aliquanto integrius sic exhibere: Carmen seculare 


*) Vide C. Kirchneri Quaestt. Horat. p. Il. 
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~~ Q. HORATI FLACCI 


da 5 i 


— SATIRARUM 


LIBER PRIMUS. 





SATIRA I. 


Qui fit, Maecenas, ut nemo, quam sibi sortem 
Seu ratio dederit seu fors obiecerit, illa 


Sat. I. 2. ulla S et quattuor Pottierii (non Bbcdp neque Edd. 


praeter Feam et Pottierium). 


1. Festive reprehendit poéta ri- 
diculam illam wewapeworgiar et in- 
constantiam, qua plerique aequales 
eius laborabant, coniunctam sem- 
per cum acri in eos invidia, quibus 
ex illorum opinione melior sors ob- 
tigerat. Huius autem morbi, sane 
vel maximi vitae beatae impedi- 
menti, praecipuam causam hance 
esse dicit, quod insigni quadam 
stultitia abrepti permulti totam per 
vitam nihil aliud agant, quam ut 
-quocunque modo pecuniam corra- 
dant, conquisitis tamen nunquam 
fruantur, illud nimirum causati, 
se placidae senectutis quieti nunc, 
cum tempus sit, prospicere. Mae- 
cenati autem hanc satiram inscri- 
bens vel hoc ipso demonstrat po- 
tentem amicum longe remotum 
esse a vitio, quod tam acriter iu- 
sectatur. Haud inconsulto Satiram 

Horat. vou. I]. ED. MAI. I. 





ad Maecenatem scriptam ceteris 
praemisit; ut Epodum 4., Carmen 
4. Libri I. et Epistolam 4. Libri I. 
eidem fautori inscripsit. 

Propter transitus aliquos abru- 
ptiores ac minus fortasse quam ali- 
bi callida iunctura occultatos (cfr. 
vv. 43. 23. 408.) et propter totius 
sermonis exitum (v. 4120.), qualis 
aequo iure cuilibet huius generis 
scriptiunculae assui poterat, non- 
nulli hane-satiram inter prima Lu- 
cilium et imitandi et superandi 
experimenta ab Horatio facta re- 
ferendam esse censuerunt. Primus 
autem annus, quo componi potuif, 
fuit u. c. 746.; plerique tamen , 
etiam Grotefend (Schriftst. Laufb. 
des Horat.), referunt ad a. u, c. 719. 

4 — 3. Similes sunt huic exordio 
loci Maximi Tyrii Diss. 21, 4. et Hi- 
metrii Ecl. 20. p. 272. W., quos com- 

A 


oy) HORATIL SATIRARUM 


Contentus vivat, laudet diversa sequentes ? 


3.  sequentis B. 


parationis causa exscribemus; nec 
tamen credibile est, ab his Sophi- 
stis unquam lectas esse Horatii 
satiras, sed vel casu in eundem 
locum inciderunt vel antiquius ali- 
quod exemplar Graecum ante ocu- 
los habuerunt. (Erat autem loco- 
rum communium et exemplorum 
quaedam quasi tagddoorg per phi- 
losophorum ac rhetorum scholas 
propagata, ex qua omnes pariter 
hauriebant, ita ut easdem senten- 
tias, fabulas, historias modo novis 
coloribus ornatas atque expolitas, 
modo pingui Minerva repetitas in 
scriptis suis alicubi velut certa qua- 
dam lege hac de re lata colloca- 
rent. In hac autem zagadocer 
Horatius regnabat, quemadmodum 
in Satiris et Epistolis interpretandis 
passim demonstrabimus, saepius, 
quam adhuc factum est, poétam 
cum Stoicis praesertim ac Sophistis 
comparantes.) 1 Maximus: Xadexov 
ebgelv anou8n Giov, Oop nad 
GVO006., ada wavtr VOXEL QUTAL 
EvOELE TLC QOS TO EQS xO)OV, 
nan mAgoventel ETEQOS évéQov, bt@ 
ay Eda ta évoeovta. i Kat 
ious ay tov Mey ye@oyexov Ua 
KaQISOVTE. tTovs GotLK0vVES WE OvI- 
Ove ag Bie xagievte xar avInog* 
tovcg 08 axO TaY éxxdAnooy xab 
tov dinaotnoioy , xa TOE TaVY 
év avrorg evdoxl wong , _Odvgojé- 
VOUS Ta adTOY xal ed LOUEVOUE 
exh oxandyy Biuovar xat yndiw 
OMUKOO ’Anobon 08 TOU ev OTOA- 
TLOTLXOU TOV elonvexov evdauwo- 
viSovtog, tov dé év sionyn Tov 
OTQUTLOTLXOY TEeINMOTOS. Kat ét 
tg Jeo WonE ev dodware bm0- 
ugurdg anodvoug exaoroy trod 
MAaQOVTOS Biov “ab OYHUATOg MLET- 





ceuecpleoet ra tod ahnoior , adic 


av ob avrol éxeivos 1097} 00U0t 
bey Th TQOTEDG, ddveobytTae 02 Ta 
TAQOVTE.. Otte dvadgeordoy Te 
gatly Oo AVIQOMOS xOMLOn “xAL cpLa- 
aitiov “ab dEtv@c Ovoxodov xar 
obdey tay (ta Diibn.) adtov aord- 
gerar. Himerius: dewvy 7 ovvy- 
Jez “OQ0V texeiv xab tyv éEov- 
oiav bBoe AvujvacIat. Oixovy- 
tEeg ynv Syntovuey Fddacoay xab 
RMEOVTES AAAL MEQLOXOTOV WEY TH 
Ania. “O tortie uaxapiser yyxo- 
vov: xab tov vadvtidoy aodtng 
Hyetta thd Eevdaiwova. Tarra 
NGVTA TOV %OQOV Taiyvia. — nemo] 
Securus amici, neque hune nec 
semet ipsum ex innumerabilibus 
his wéeuwewoieoig excipit; uter- 
que enim hoc vitio prorsus immu- 
nis erat. Tevexoc¢ igitur de mor- 
talium volgo loquitur; id quod, 
etsi per se facile intelligitur, pro- 
pter nonnullorum interpretum argu- 
tias notandum videbatur. — quam - 
sortem - ratio dederit] «vitae genus , 
quod certum consilium constanter 
secuti inde ab aetate adulta dele- 
gimus.» — ratio] «besonnene Wahl». 
— fors] In hoc vocabulo, ut ait Ci- 
cero de Legg. 2, 44, 28., incerti ca- 
sus significantur magis (quam in v. 
Fortuna). Cic. ad Att. 44, 13, 3: 
Sed haec fors viderit, ea, quae tali- 
bus in rebus plus quam ratio potest. 
— obiecerit] In hoc quoque v. caeci 
casus notio clarius inest quam in 
Vv. offerre, quo in pedestri oratione 
uti solent (Cic. ad Att. 2, 22,4: quod 
fors obiulerit, id acturus videtur.), 
itemque Horatius ipse Sat. 4, 6, 
54: Nulla - mihi te fors obtulit. — illa] 
«eadem illa, qua semel utitur.» Le- 
ctio ulla vel ideo reiicienda, quod 





4 


LIB. 1. 


SAT. I. sg 


_ O fortunati mercatores! gravis annis 


A 
i= 


4. armis Bouhierius probb. F. 


A. Wolfio, Eichstadio, Reisigio. 


(Firmant annis omnes mei et Pottierii.) 


singuli homines unum dumtaxat vi- 
tae genus sibi deligere solent. — 
Jaudet] ut apud Himerium Tt. 1. wa- 
xagiser. Ceterum ex praecedenti 
nemo subintelligendum est quisque, 
‘ut Cic. de Or. 3, 14, 52: Nemo ex- 
- tulit eum verbis, qui tla dixisset, ut 
qui adessent inielligerent, quid diceret, 
sed contempsit eum, qui minus id fa- 
cere poluisset. (Sic etiam Graeci. 
| Plato de Rep. 2. p. 366. D: TOV 
, ye Gov obdetg Exov Dixawog, AAI 
_t10 avavd0oiag - - wéyer TO dOt- 
ney, advvatov avto dogy. H.) 
_Juven. 6, 17: cum furem nemo ti- 
, meret , (sed quisque) Caulibus aut 
) pomis et aperto viveret horto. — di- 
, versa] «prorsus opposita et contra- 
via suis studiis.» 
_ &. 8. gravis annis] Sophocl. Oed. 
| Tyr. 17: of 02 odv yuog Bageic 
Teojg. Theocr. 24, 100: zoddoioe 
, Bapis zeo édv émavroig. Virg. 
Aen. 9, 246: Hic annis gravis atque 
| animi maturus Aletes. (2, 435: aevo 
, Jam gravior.) Liv. 7, 39: graves iam 
| aetate (milites). Intellige militem, 
J cui vel ratio vel fors hoc vitae ge- 
-nus obtulerit. Is stipendiorum ini- 
| tio ex praeda vel ex agris assignan- 
4 dis divitias se paraturum aliquando 
. sperarat; at post complura stipen- 
dia, cum iam aetate provectior 





















jnecdum dives factus est, propter 
.id ipsum, quod pristinae eius vires 
j. continuis illis laboribus, quibus va- 
4, care debebant milites Romani, ali- 
. quanto imminutae sunt, omni maio- 
: vs quaestus spei renuntiandum esse 
yidet, ideoque invidet mercatori, qui 
;eodem vel minore etiam tempore 
locuples evasit. Recte Jahnius: «Si- 
: gnificat posta non annos vitae, sed 
annos militiae.» Multis se com- 


mendavit coniectura armis, facilis 
illa quidem et admodum speciosa, 
cum etiam apud Ovid. Her. 4, 105. 
Met. 8, 342. atque alibi vv. annis et 
armis confundantur. Etsane luculen- 
tum pergravis oneris mililibus Roma- 
nis impositi exemplum praebet Liv. 
Epit. 57. Non tamen satis perspexe- 
runt, Codicum lectione significari 
id, quod hic vel maxime requiritur, 
militis condicionem post certum sti- 
pendiorum numerum magna cum 
molestia permanentem, cum iam 
spe sese locupletandi destitutus est: 
Bouhierii vero coniectura , memo- 
rata primum a Sanadono, deinde 
ex huius commentario a Gesnero 
(1752.), notionem molestiae inter- 
dum desinentis, veluti, cum extra 
agmen in castris, vel in praesidio 
alicubi est; praeterea cum haud 
perpetui temporis onere prorsus 
pugnare v. armis monstrat v. iam 
(bereits), quod aut omittendum aut 
cum’ v. simul permutandum erat ; 
iam enim manifesto non defatiga~ 
tionem requiete facile levandam , 
sed debilitatas in perpetuum vires 
significat. (Bouhierii armis proba- 
bat etiam Reisigius, et assentitur 
criticus eius, Teuffel, in Iahnii An- 
nal. T. 32. pag. 349 sqq., cui re- 
spondet ibidem Iahnius, inter alia 
haec dicens: Natiirlich ist unter dem 
miles annis gravis nicht ein alter- 
grauer Greis zu verslehn, sondern 
die Worte sind eben nur in relativer 
Bezichung auf den Kriegsdienst zu 
deuten und von einem solchen Lebens- 
alter zu verstehen, wo das Kriegsle- 
ben beschwerlich und die Krafte stump} 
zu werden anfangen. - - Ein alter 
Soldat und ein alter Greis sind zwei 
sehr verschicdene Menschen, und doch 


h HORATII SATIRARUM 


Miles ait multo iam fractus membra labore. 


Contra mercator navem iactantibus Austris: 


Militia est potior. 


Quid enim? Concurritur : 


ts 


horae 


Momento cita mors venit aut victoria laeta. 


Agricolam laudat iuris legumque peritus , 


ut constanter est apud Ciceronem : 


6. navem bSc et Bentl., 


na- 


vim Bdp,LCtFM. — 7. quid enim, superscr. «vel quid min, d. — 


8. Momento cita BbScdp, Bentleii Codices omnes, 


CtF: Momento 


aut cita ex quattuor Codd. L, Bentleius, M. 


kann man von beiden gravis annis 
sagen.) — fractus} ut Virg. Aen. 2, 
43: fracti bello. Nonnullorum ex- 
plicationi, Horatium loqui de las- 
situdine die aliquo ex laboribus 
bellicis orta, sed brevi temporis 
spatio post quietem ac_somnum 
decedente, prorsus, ut diximus, ad- 
versatur v. iam; deberet enim esse: 
«cum aliquando est fractus labore ,» 
ut faceam de vy. gravis annis. 
6-8. mercator] éuxogog, qui ipse 
merces emit in Asia puta et Ae- 
gypto Romamque apportat, diver- 
sus et a negoliatore et a propola. 
— Ausiris] Seneca Ep. 14: Cum pe- 
teres Siciliam, traiecisti fretum. Te- 
merarius gubernator contempsit Austri 
minas: ille est enim, qui Siculum pe- 
lagus exasperet et in vertices cogat. 
— Quid enim?) quasi sequeretur 
«contra dices, obiicies?» Est ex 
sermone quotidiano , ut zé ydo; 
meg yao ov ; Apud Ciceronem sem- 
per sequitur altera interrogatio. De 
Finn. 2, 22, 72: Quid enim? for- 
temne possumus dicere eundem illum 
Torquatum? Ibid. c. 28, 93: Quid 
enim? swmmus dolor plures dies ma- 
“mere non potest? Sic h. ]. dicere li- 
cebat: Quid enim? (quidni?) Nonne 
concurritur cet.? Cfr. Hand Turs. 
Il. p. 386. (Was ist’s denn?) — ho- 
rae Momento] «puncto temporis.» 
ScHoL. Epp. 2, 2, 172: puncto-mo- 
bilis horae. Liv. 5, 7: horae mo- 
mento simul aggerem ac vineas - - 
incendium hausit. Id. 9, 46: mo- 


mento unius horae caesus Samnis. 
Plut. Aemil. Paul. c. 27: BUS Las 
wogio. — cita] V. aut, quod re- 
centiores plerique ante hoc adi. in- 
serunt, vel ex optimorum Codd. 
auctoritate reiiciendum, est ex so- 
litis illis mediae aetatis glossis scho- 
lasticis, inter lineas primum adscri- 
ptis. «Nequaquam leg. Momento 
aut cila; animus enim nautae abie- 
ctus in his est considerandus, cui 
iam paene desperata salute ista 
tranquillitas ambigendi non conye- 
nit.» Reisié Commentat. Oed. Col. 
p. 246. Cfr. Hand Tursell. I. p. 
536., qui aut semel positum vertit 
oder auch; sicque est infra vy. 72. 
et v. 401. Quod autem ominosum 
et infaustum esse sine duplici part. 
disiunctiva dicit Bentleius, id, puto, 
satis avertitur statim subiectis vv. 
aut victoria laeta. Nec vero com- 


-parari debebat Catull. 64, 102: Aut 


mortem oppeteret Theseus aut prae- 
mia laudis. Hand 1.1. confert Liv. 

24, 43: hic vincendum aut morien- 
dum; milites, est, ubi primum hosti— 
occurristis. Demosth. Lept. §. 83: 

omio ov éxetvog (XaBoiac) @ETO 
dsiv anodrynoxew 7 VIXGY. Anti- 
thesis autem, quam quisque per 
se facillime sentit neque fortasse 
explicatione eget, haec est: «cum 


I 
| 


| 


ego mercator saepe multas per ho- | 


ras, interdum per integros dies, 
anxie conflictari debeam cum pro- 


cellis, diuturno mortis periculo ex- 
positus. » 


—: LIB. I. 


3 Sub galli cantum consultor ubi ostia pulsat. 


Ille datis vadibus qui rure extractus in urbem est, 


Solos felices viventes clamat in urbe. 


Cetera de genere hoc —adeo sunt multa — loquacem 


Delassare valent Fabium. 


40. cantw sex Pottierii. — 42. cantat Bd, laudat p. 


9-12. iuris legumque peritus| Non 
legibus dumtaxat ius continetur, sed 
etiam senatus consultis, edictis ma- 
gistratuum, responsis prudentum. - 
consultor] qui, litem adversus quem- 
piam agens, iureconsultum, virum 
aliquem primarium civitatis, in atrio 
domus suae in solio sedentem , 
primo mane adit, ut sibi de iure 
respondeat actionumque formulas 
praescribat. In gallicinii tempore 
ridicula hyperbole inest, ut in illis 
Cic. pro Muren. 9, 22: Vigilas tu 
(Sulpici) de nocte, ut tuis consultori- 
bus respondeas; ille (L. Lucullus), 
ut eo, quo intendit, mature cum exer- 
citu pervenial. Te gallorum, illum 
buccinarum cantus exsuscitat. Cfr. 
Epp. 2, 1, 103: Romae dulce diw 
fuit et sollemne reclusa Mane domo 
vigilare, clienti promere iura. Ovid. 
Am. 4, 13, 19: Atque eadem (Au- 
rora) sponsum consulti ante atria mil- 
tis cet. — vadibus] Vas in re iudi- 
ciali proprie appellatus est is, qui 
0 ‘0 allero vadimonium promittebal 
Varro L. L. 6, 74.), id est, qui 
apud praetorem spondebat reum in 
iudicium sisti. Rusticanus igitur Ro- 
manus, invitus quidem, sed ne va- 
dimonio deserto litem amitteret, in 
Urbem se conferre coactus, eius 
incolas alta voce vel ideo felices 

_ praedicat, quod praeter mulla alia 
vitae gaudia longe commodius ne- 
gotiis forensibus operam navare 
possint, ipse cum propterea tan- 
tum temporis perdat. — clamat] 


SAT. I. 5 
40. 
Ne te morer, audi, 
Ft 
BT 
wT 


«fortiter ac praefracte contendit» ; 
ut Sat.2,3, 130: Insanum te omnes 
pueri clamentque puellae. Epp. 2, 
1, 80: clament pertisse pudorem. 
Alii non prorsus necessario hoc pro 
ayoowxias signo habent, ut est sane 
weydin ti povn adsiv apud 
Theophr. Char. 4, 4. Plaut. Most. 
4,1, 6: Quid tibi, malum, hic ante 
aedes clamitatio est? An ruri censes 
te esse? - - Abi rus. (Memorabilis 
est lectio Cod. antiquiss. B: cantat, 
dictum hoc esset, ut apud Graecos 
saepe usurpatur vuveiy, verum 
ortum puto ex v. cantum.) 

43-19. Cetera de genere hoc] Trans- 
itus est Lucretianus 4, 590: Celera 
de genere hoc monsira ac portenta lo- 
quuntur. 5, 38. In prosa or. quae sunt 
huius generis. Cic. Tusc. 4, 7, 46: 
et si quae sunt de genere codem. — 
Delassare] Rarius hoc verbum du- 
pliciter interpolatum est: Ut lassare 
queant lo. Sarisb. de Nugis Cur. 4, 
43. fortasse memoriter; Lassare ul 
valeant Ed. Ascens. Praeterea post 
adeo sunt multa necessario requiri 
putabant ut; sed quod Horatius 
scripsit quotidianum sermonem 
egregie refert. — Fabiwm) «Fuit Fa- 
bius (Maximus Porpu.) eques Ro- 
manus Narbonensis, qui aliquot li- 
bros pertinentes ad Stoicam philo- 
sophiam conscripsit. Hic autem 
Fabius Pompeianas partes secutus 
est et cum Horatio de disciplinis 
saepe contendit.» AcR. Spohn in- 
tellexit de eo, quem M. Fabium 


. 


6 HORATI SATIRARUM 


Quo rem deducam. Si quis deus, En ego, dicat , 


fam faciam quod voltis: eris tu, qui modo miles, 


Mercator ; 


Vos hinc mutatis discedite partibus. 


Quid statis ? Nolint. 


Quid causae est, merito quin illis luppiter ambas 
se fore posthac 


fratus buccas inflet neque 


49. nolent B, 
Aldus, Doering in Ed. min. 


Gallum vocat, primum Epicureum , 
deinde Stoicum, qui laudaltionem 
Catonis Uticensis a. u. c. 709. scri- 
psit. Aliquoties memoratur hic 
apud Ciceronem (vide Onomasti- 
cum), sed ex optimis auctoritatibus 
ubique leg. M. Fadius Gallus, adeo- 
que Scholiastarum testimonio stan- 
dum est. Idem fortasse est cum 
eo, quem.rursus deridet Sat. 1, 2, 
13h. — Quo rem deducam] «qui sil 
disputationis meae finis (wo ich 
hinaws will), scilicet omnes hos 
querulos stulta laborare inconstan- 
tia.» — Si quis deus] Cfr. Maximi 
Tyrii locum ad vy. 4. eine et 
ipsius Horatii Sat. 2, 7, 22: Laudas 
Fortunam et mores antiquae plebis, 
el idem, Si quis ad illa deus subito 
te agat, wsque recuses. — En ego| 
Noli haec iungere cum v. faciam, 
sed est, ut Varro R. R. 1, 56: en 
quin adsum. Salust. Orat. Cottae 
4: Adsum en C. Cotta consul. — Iam] 
«illico, statim.» Hand. Turs. Il. p. 
VAS. — faciam quod vollis] Explico 
haee simpliciter cum Wolfio et 
Kirchnero: «Was ihr begehret, 
ich thw’s»; non vero: «faciam ex 
vobis id, quod esse voltis.» — con- 
sultus| absolute pro «iuris consul- 
tus», ut Epp. 2, 2, 87. 459. — 
hine vos cet.] «et partes vestras et 
mutato genere vitae etiam locos in 
hac mundi veluti scena mutate.» 
— Kia} h. 1. est impatienter incre- 





15 
tu, consultus modo, rusticus: hine vos, 
Eia! 
Atqui licet esse beatis. 
20 


nolunt corr. d (a pr. m. habet nolint), duo Pottierii , 


pantis. Cessare videt, quos statim 
discessuros existimaverat, ideoque 
evocat moratos additque Quid sta- 
lis? Hand Turs. Il. p. 364. Stare 
autem pro «cessare, morari», ut 
Silius 4, 344: iam capto stamus in 
hoste? — Nolint] Cfr. locum  simil- 
limum ad vy. 45. allatum: Si quis ad 
illa deus subito te agat, usque recu- 
ses, unde hic firmatur lectio nolint. 
Reiiciendum utique et nolent et no- 
lunt. — licet esse bealis] Arrian. Epict. 
3, 25,3: &eote dy evtuxeotato, 
ESeott 08 KAKOOKLMOVEOTATO EiVAL. 
20-24. Quid causae cet.] «Quidni 
propter hance stoliditatem cum in- 
constantia coniunctam merito iratus 
luppiter illis buccas inflet?» Alibi 
tae yvadousg puogy fastum deno- 
tat; Demosth. de F. Leg: §. 34%: 
deck TS ayogag LOQEVETAL Pouud— 
TLOV “adIEle AKOL TOV opugar toa 
Baivey Uvioxket, tag yvasoug 
gvoov. H. 1. iracundiae signum 
est, ut Eurip. Iphig. Aul. 428: wé- 
V& PVO@Y Jvmov éxaget. Ibid. 381: 
té aye gvodgs; Sic Plautus Bacch. 


k, 24. sufflatum vocat irae ple-_ 


num i coalitaire, et iungenda artis- 
sime esse illis inflet monstrat Id. 
Casin. 3, 3, 19: hic -- Nescio quid 
Se sufflavit uxort suae, item iratus. 
Meriio sane ad totam sententiam 
usque ad v. inflet referendum est, 
non solum ad vy. iratus, ut volt 
Kirchner. — Praeierea] est rursus 





LIB. I. SAT. I. 7 
Tam facilem dicat, votis ut praebeat aurem? 
Praeterea .. . Ne sic, ut qui iocularia, ridens 
Percurram; — quamquam ridentem dicere verum 
Quid vetat? ut pueris olim dant crustula blandi 25 


Doctores, elementa velint ut discere prima; — 


Sed tamen amoto quaeramus seria ludo. 


23. Praetereo, ut volebat Bouhierius, duo Codd. Vindob. — nec 
sic Pottierius e quinque suorum Codd. — 27. anisso (sic) B. 


modus Lucretianus continuandae 
orationi inserviens. In omnibus his 
quotidianum sermonem egregie imi- 
tatur, hoc dicens: «Sed, etsi per- 
gere in eodem argumento iuvat, 
jam serio loquar, ne cetera quoque 
ridens percurram (iocabundus levi- 
ter pertractem), wé qui iocularia 
pereurrit, id est, ut solent areta- 
logi coram volgi circulis in plateis 
nugas suas proferre vel etiam in 
Atellanis macci et buccones.» Alii 
minus apposite construunt: «ue qui 
iocularia ridens percurrit.» 

23-27. olim dant] «solent dare», 
frequenti usu v. olim in exemplis 
et similitudinibus. Od. 4, hk, 3 
Epp. 4,410, 42: ut calceus olim cet. 
-Plaut. Truc. 1, 4, 45: Nam nunc 
leonum — - plus est fere, quam olim 
muscarumst, cum caletur moxime. 
Sic etiam quondam usurpatur in 
comparationibus. Ovid. Metam. 8, 
194: Sic rustica quondam Fistula dis- 
paribus paulalim surgit avenis. Cf. 
Bach. ad Metam. 9, 170. — Docto- 
res] CY OAL LATLOT AL, qui prima lit- 
terarum elementa (otovzeta. Kab 
yodua.r0.) pueros docent, crustula, 
(uelitd wara, mellila dulciola Apu- 
leio Met. 4, 27., bellaria, Siiss- 
brod Wolf.) interdum iis dant, ut 
libentius discant.» De his atque 
similibus incitamentis conf. Quin- 
til. 4, 4, 26: Non excludo autem , 
id quod est nolum, irritandae ad 


discendum infantiae gratia eburneas 
etiam litterarum formas in lusum of- 
ferre vel si quid aliud, quo magis il- 
la aetas gaudeat, inveniri potest, quod 
tractare, intueri, nominare tucun- 
dum sit. Hieronymus Epist. ad Gau- 
dentium de Pacatulae infantulae 
educatione : Interim (Pacatula) modo 
litterarum elementa cognoscat, iun- 
gat syllabas, discat nomina, verba 
consociet, atque ut voce tinnula ista 
meditetur, proponantur et crus tula, 
mulsa praemia, et quicquid gustu 
suave est, quod vernat in floribus , 
quod rutilat in gemmis, quod blandi- 
tur in pupis, acceptura festinet. — 
Sed] Hae particula, ut solent, 7a- 
gévdEow claudens transitum facit 
ad praecipuum suum consilium , 
quod hoc est: «Quodsi ridiculae 
dumtaxat sunt vanae illae querimo- 
niae militum, nautarum cet., qui 
tamen condicionem suam, de qua 
tantopere lamentantur, cum alia 
permutare nunquam animum indu- 
cunt, longe maior etiam in homi- 
nibus istis perversitas aec cerni- 
nitur, quod simul Bavadoous hos, 
dum sibi ceterisque persuadere co- 
nantur, nihil aliud sibi propositum 
esse, nisi ut senes facti honesto otio 
perfrui possint, reapse tamen insa- 
tiabilis lucri. cupiditas transyersos 
agit et usque ad ipsam mortem eX- 
cruciat.» Pro apodosi autem prae- 
cedentium quamquam -- prima quo- 


HORATIT SATIRARUM 


Ille gravem duro terram qui vertit aratro, | 
Perfidus hic caupo, miles nautaeque, per omne — 
Audaces mare qui currunt, hac mente laborem 
Sese ferre, senes ut in otia tuta recedant, mm 
Aiunt, cum sibi sint congesta cibaria: sicut 


29. Praefidus hic campo miles (Praefidus e coni., campo @ Codd.) 
(Perfidus hic campo miles lahn, Pervigil hic campo miles de Bosch, 
Fervidus in campo miles Bothe, Providus hic cautor, miles Schrader , 
Perfidus hic cautor Porson, Causidicus vafer hic, miles Markland, 
Pernoctans campo miles Schmid, Pervicus hic campo miles Obbarius. 
Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) — 32. Aiwnt] Dicant pr. d, Di- 





cunt corr. d. 


modo v. 27. haberi possit, ut non- 
nemo voluit, equidem non satis in- 
telligo, cum parenthesis illa re- 
spondeat praecedentibus Ne sic - - 
ridens. percurram. 

28-30. Ile -- qui vertit] Wolf: Er, 
dess Pflug miihsam umkehrt 
sehwerscholliges Erdreich. Hoc 
v. poétae usurpant non solum de 
aratro (Virg. Aen. 7, 539.), sed etiam 
de rastris. Aen. 7, 725: vertunt 
felicia Baccho Massica qui rastris. — 
Perfidus hic caupo] hic, in quo non- 
nulli sine causa haeserunt, oppo- 
nitur v. ile vers. praeced. et est 
dictum quasi decxtix@¢, «cuiusmodi 
quotidie vides»; Sat. 1, 5, 4: cau- 


ponibus alque malignis. Novam per-' 


sonam inducit, dedita opera h. 1. 
omiltens iureconsultum, ut qui di- 
sciplinam suam non quaestus, sed 
honoris atque civium utilitatis cau- 
sa exerceat; supra autem ille pro- 
pter hoc fantom notabalur, quod 
ipse quoque non minus atque ho- 
minum volgus interdum de vitae 
suae molesta condicione parum sa- 
pienter lamentetur; neque vero 
hine recedit iureconsultus solum , 
sed etiam litigator rusticanus , ot 
quidem propter similem rationem, 
Ceterum vix ullus est versiculus 
Horatianus, qui plura mala a Gram- 
maticis perpessus sit. Ecee enim 
exoritur, qui cauponem yafrum iu- 


reconsultum ipsum interpretatur , 
videlicet ius cauponantem, Hesychio 
T. IL p.4517: @owmehineny dda- 
Sova xadanhov, quasi vero sic sim- 
pliciter cauponem pro iureconsulto 
dicere possis, vel vespillonem pro 
medico. Nec quisquam facile in- 
tellexerit lectionem Codd. aliquot 
Feae a Iahnio receptam itaque ex- 
plicatam: «miles, qui campo et pu- 
gnis non fidus est.» Id est igitur 
«desertor», qui quomodo e castris © 
profugus acquirere opes, cibaria 
sibi congerere queat, equidem non 
intelligo. De Criticorum coniectu- 
ris, quas animi causa. atlulimus, 
tacere praestat. — nautae] rursus 
éuxogor, Frachtschiffer (v. 6.), 
non navicularii. Cfr. Od. 2, 43, 
1%: navita - Poenus. — currunt} 
wpa cad eke Wolf. Cfr. Od 
, 28, 35: licebit -- curras, item 
i: nauta. — in olia luta recedant] 
Seneca de Brev. vitae 4: Audies 
plerosque dicentes: «A quinquagesimo 
in olium recedam; Sexagesimus 
annus ab officio me dimittet.» Et 
similiter Epicteti exsul apud Arrian. 
A AOS 2): EMUYYEALOMEVOG , dw 
dddo obd8y avaBag oxovddoe, 7) 
&y yo vgie. xa arapasiy Ovegaya- 
yelv TO AonCY TOU Biov. ~ 
32-35. cibaria] «Zehr ung, res 
quam maxime ad victum necessa- 
riae», quo ipso vocabulo extenuare 





LIB, I. 


SAT. 9 


Parvula — nam exemplo est — magni formica labias 
Ore trahit quodcunque potest alque addit acervo, 


— Quem struit, haud ignara ac non incauta futuri. 


30 


D ae. simul inversum contristat Aquarius | annum, 
Non usquam prorepit et illis utitur ante 
Quaesitis sapiens, cum te neque fervidus aestus 


35. haut d. 


solent id, quod re vera quaerunt, 
id est, divitias. Seneca Controv. 
2, 14: Naviga,. milita, peregrinare, 
quaere adolescens, ulere senex. — 
nam exemplo est] «perquam liben- 
ter enim hoc sapientis bestiolae 
exemplo utuntur.» Proverb. 6, 6: 
Vade ad formicam, o piger, et con- 
sidera vias eius et disce sapientiam, 
quae cum non habeat ducem nec 
praeceptorem nec principem, paral 
in aestate cibum sibi et congregat in 
messe, quod comedat. Titinius apud 
Nonium p. 224. M.: Formicae pol 
persimile est rusticus homo. Virg. 
Ge. 1, 186: populatque ingentem far- 
ris acervum —— inopi metuens formica 
senectae. luven. 6, 360: Prospiciunt 
aliquando viri, frigusque famemque 
Formica tandem. quidam expavere 
magistra. — magni formica laboris] 
in prosa or. «formica, animal ma- 
gni laboris, laboriosissimum.» 
36-40. Quae] id est, «at ea.» Cf. 
Quod v. 43. «Scin tamen, quod dis- 
crimen sit inter te et exemplum 
illud taum?» — inversum - - annum| 
des Jahres Umschwung. Cfr. 
Theocr. 13, 26: tevoeaupéve eiapog 
707, et Homeri MEQLTAOMEVOY, MEQL- 
tehlouévoy éviavtoyv. De bruma 
loquitur, ex qua yelut novus circulus 
sive cursus anni semper. vertentis 
(Macrob. Sat. 4, 14.) exordium capit. 
Formicae quidem sese abdunt iam 


— 38. paliens BbSc,tFJ. 
p, Lambini aliquot ef Torrentii , 
quibusdam aliis», quinque Pottierii, 


(sapiens d (superser. patiens) 
Cruquiani omnes, Syx «cum 
ceteri patiens.) — 


ante pluviosae hiemis initium,; pro 
qualicunque vero hiemali signo 
Aquarium ponit, quamquam pro- 
prie, ut ait Porphyrio, «maxime sole 
in Aquario constituto- tempestates 
horrendae et frigora ingentia solent 
esse. Sol autem transit in Aqua- 
rium XVII. Kal. Februarias. (46. 
die [anuar.)» Seneca Nat. Quaestt. 
7, 27: Quid est quare in Leone sem- 
per- sol ardeat et terras aestibus 
torreat, in Aquario astrin- 
gat hiemem, flumina gelu 
claudat? Totus autem versi- 
culus videtur zag@dia versus ali- 
cuius heroici. — contristat] ut Virg. 
Ge. 3, 278: unde nigerrinwus Auster 
Nascitur et pluvio contristat frigore 
caelum. — sapiens] «prudens, ideo, 
quod nec prodigit quaesita neque 
necessario victu se defraudat.» Id geg 
est formica Hesiodo O. et D. 778: 
éte t Wo1g Gegov auatas. Ctr. 
etiam Plaut. Trucul. 4, 4, 45: Co- 
gitato, mus pusillus quam sil sa- 
piens bestia. Lectio sapiens firma- 
tur a Cod. Franeq. Bosii. Altera 
utique minus apposita paliens ex- 
plicanda essef non tam: «parca, 
paucis vel vilibus cibis contenta», 
quam: «patienter exspectans, donec 
denuo prorepere possit.» — neque 
f. aesltus - - neque hiems| Anonymus 
ap. Sext. Empir. 14, 122: Kégdauv’ 
évaige “al JEQOUS LAL LElMOVOS. 


10 


HORATIL SATIRARUM 


Demoveat lucro, neque hiems, ignis, mare, ferrum, 


Nil obstet tibi, dum ne sit te ditior alter. 


4O 


Quid iuvat immensum te argenti pondus et auri 


Furtim defossa timidum deponere terra? 


Quod si comminuas, vilem redigatur ad assem. 


At, ni id fit, quid habet pulchri constructus acervus? 


Milia frumenti tua triverit area centum , 


3) 


Non tuus hoc capiet venter plus ac meus; ut si 


39. Dimoveat Sd (non Bbep). — nec hiems Bentl. — 40. sit tibi 
pr. S. — 43. Quodsi Iahn. — 46. ac] quam be,LCt. (Ut nos, BSdp, 
duo Bersmanni, (6x «et octo praeterea alii.») : 


— ignis, mare, ferrum] Est tam- 
quam proverbium, ut Sat. 4, 4, 
29. Epp. 4, 4, 46. Od. 3, 24, 36. 
Ovid. Met. 8, 76: ire per ignes, Per 
gladios ausim. ‘Eupolis ap. Meinek. 
Fr. Com. Il. p. 487. (Ed. min. p. 
485.) de adulatore: Od zvo, ovda 
otdno0s, 0vds ZaAx0OG AmEeioyEr LW 
orgy éxt detxvoy. Eurip. Phoen. 
524: Ilodg tavr’ ire ev xi, ito 
0é paoyava. — alter] ut Graeci 
6 mAnoioy, «quicunque tibi proxi- 
mus est ef quocum te comparas.» 
Conf. ad Epp. 4, 6, 32. 

AN, 42. Quid iwvat cet.] «At illa 
sapiens, ut est, suo tempore utitur 
ante quaesitis, cum tu non, ut 
aeque sapienter partis fruaris, quae- 
stui operam des, sed tantummodo, 
uf plus habeas quam ceteri omnes. 
Verum, quaeso, quid te iuvat cet.» 
— Furtim defossa] «in altitudinem 
clam effossa, excavata.» Virg. Ge. 
3, 376: Ipsi in defossis specubus se- 
cura sub alta Olia agunt terra. Plin. 
Epp. 10, 48: Claudiopolitani - - in- 
gens balineum defodiunt magis, quam 
aedificant. Noli iungere: furtim de- 
ponere, id quod vetat etiam ver- 
sus caesura; furtim autem signifi- 
cat: «caventem, ne quis forte su- 
perveniens te, dum defodis, conspi- 
ciat»; plane ut sagae illae Sat. 4, 





8, 42: Utque lupi barbam - - Abdi- 
derint furtim terris, eadem cautione 
utentes. V. autem deponere satis 
definitur adiectivo timidum. 

43-48. Quod si cet.] «At si id auri 
pondus, inquit avarus, expendendo 
minuam, paulatim usque ad assem 
consumetur adeoque egenus atque 
inops fiam.» Respondet poéta: 
«Verum nisi in necessarios usus 
quod opus est erogas, quid cet.» 
Male alii Quodsi, Cod. Hannover. ex 
interpolatione Nam si. — Milia cen- 
tum] moditim. — triverit] Virg. Ge. 
4, 298: Et medio tostas aestu terit 


area fruges. Tibull. 1,5, 22: Area 


dum messes sole calente teret. Pro- 
prie fruges teruntur in area bobus 
vel equis ad tribulam trahamve iun- 
ctis. Cfr. Varro RR. 4, 43,5. Seneca 
Nat. Quaestt. 4,2, 3.—Ceterum male 
olim tales enuntiationes, in quibus 
Graeci utuntur indicativo (Demosth. 
Olynth. 3, 18: xa viv od Aéypex 


wg ta BélttotTa: dvaotag adhoc 


éimat xti.), pro interrogationibus 
habebant. Cfr. Heindorf. ad h. 1. 
et Fritzsche ad Aristoph. Thesm. 
p. 49. hunc ipsum locum afferens: 
«Clarius hance rem, quam Graeci, 
Latini docebunt scriptores; hi enim 
simplicem ponunt coniunctivum, 
opinionis indicem, non veritatis.» 





LIB. I. 


SAT. I, MA 


Reticulum panis venales inter onusto 


Forte vehas humero, nihilo plus accipias quam 


Qui nil portarit. Vel dic, quid referat intra 


Naturae fines viventi, iugera centum an _ 50 


Mille aret? At suave est ex magno tollere acervo. 


Dum ex parvo nobis tantundem haurire relinquas, 


Cur tua plus laudes cumeris granaria nostris ? 


Ut tibi si sit opus liquidi non amplius urna 


49. conferat Cid. Feae, prob. Doering in Ed. min. — 50. vi- 
venlis Chabotius Cuningh. (Ut nos, BbScdp.) 


— hoc - - plus] idem fere atque «eo 
plus.» Cfr. de usu v. hoc Hand 
Turs. Ill. pag. 94. — ac meus] quam 
aliorum Codd. volgaris est modus. 
Etiam Sat.2, 3, 270: nihilo plus - 
-ac. Conf. Epod. 15, 5. Sat. 4, 
2,2. 2,7, 96. — Reticulum panis) 
luven. 42, 60. inter itineris instra- 
menta: cum reliculis et pane ef ven- 
tre lagenae. (1x latino v. reticulum 
ortum videtur Gallorum ridicule, 
sac & owvrage.) Agmen venalium 
(servorum) tibi finge herum rus 
euntem vel iter facientem sequens; 
inter hos alii variis utensilibus onu- 
sti sunt, unus etiam in reticulo, 
quibus Itali pro saccis etiamnunc 
utuntur, panem portat, ne male co- 
ctus vel lapidosus alicubi emendus 
sit, cum interim symphoniaci, ana- 
gnostae, scribae, dispensatores, pin- 
cernae nihil humeris gestant, eadem 
tamen sub edendi tempora acci- 
piunt diaria ac miser ille baiulus. 
49-83. referat - - vivenli] Cum 
triplex sit solita huius verbi con- 
structio: refert absolute; hoc re- 
fert; hoc mea, tua refert; velut Sa- 
just. Iug. 444: faciendum aliquid, 
quod illorum magis quam sua rel- 
tulisse videretur; singulari exemplo 
Plautus Truc. 2, 4, 40: quot re 
id te assimulare reliulit? cum dativo 





rei; singulari item Horatius h. 1. 
cum dativo personae, quem cum 
Diintzero dativum commodi appel- 
les licet. Conferat est ex gloss., et 
quidem falso, cum sententia requi- 
rat «intersit», non «expediat, pro- 
sit.» — Intra naturae fines vivere 
est ex sententia Epicuri ~7dev0c¢ 
tay avayraioy évdssig “%aIEotd- 
you (Diog. Laért. 10, 20.) et illud: 
TO ev Pvoxdy may ebudQLOTOY 
gotw. (Ibid. 130.) — haurire relin- 
quas] «concedas, ut hauriamus.» 
— cumeris] «Cumeram dicimus vas 
ingens vimineum, in quo frumenta 
conduntur. Sic ipse alibi. (Epp. 4, 
7, 30.) Sive cumerae dicuntur vasa 
fictilia similia doliis, ubi frumen- 
tum suum reponebant agricolae. 
Tertio cumerae dicuntur vasa mi- 
nora, quae capiunt quinque sive 
sex modios, quae lingua Sabinorum 
trimodiae dicuntur.» Acron. Hodie 
Siculi, qui talibus etiamnunce utun- 
tur, eas vocant cannicci, quia con- 
ficiuntur ex harundinibus sectis , 
quae undique viminibus cinguntur. 

54-59. liquidi] «aquae», ut Ovid. 
Met. 8, 453: loquentem Cum liquido 
mixta perfundit diva polenta, et 
Graeci vaya. atque dyedv. Plutarch. 
de vitando aere al. 4. de fonte: 7 
negatives (YH) - - oréyer MAQaha- 


| 9 


om 


Vel cyatho et dicas: 


Quam ex hoc fonticulo tantundem sumere. 


Magno de flumine mallem 55 


HORATIL SATIRARUM 


mm 


Eo fit, 


Plenior ut si quos delectet copia iusto, 


Cum ripa simul avolsos ferat Aufidus acer. 


At qui tantuli eget, quanto est opus, is neque limo 


55. mallem BbScd: 


malim p, quinque Codd. Lambini, 
pr. x «aliique», Bentleius, Fea, 
57. delectat S et novem Pottierii 


Byt§w et 
(Ut nos, J.) — 
— 58. Cum simul 


Pottierius, M. 
(aon Bbedp). 


avolsos ripa Sd, Cum simul ripa avulsos p. — 59. tantulo bedp,LCJ. 
(tantuli etiam @ et pr. x «cum aliis».) — quantost B, quantum est 


e Codd. quibusdam Lambini, 


non suis, Bentleius. 


(quanto omnes 


mei et Pott.) (‘antulo eget, quantum est praefert Reisig L. Spr. p. 622.) 


Bova tO vyedv xal ob dtinot. — 
urna, dimidia pars amphorae, XL. 
pondo; cyathus duodecima pars 
sextarii. — et dicas] Suspectum hoc 
Reisigio, ita ut satis mire coniice- 
ret: ul dicas. Est: «et tamen, ni- 
hilominus, dicas.» — de flumine] 
Nota praepositionum oppositionem: 
de summo flumine facile, quam ex 
imo fonticulo aegre. Conf. Hand 
Turs. I. p. 617. Similitudinem quan- 
dam habet Socratis illud apud Sto- 
baeum Tit. 6, 9: Loxparys é tpn, 
TOUS wowzoos Guordy te OLeiv 
toig (Ly Bovkouévoug EX TOV d.009- 
gcovowy mivEWw , GAN &% TOb BOa- 
TOG tov év to Bade, KEiQovog 
UNAOXOVTOS. — mallem] Sic mei 

Codd., et probavit Heinrichius apud 
Husehkium ad Tibull. p. 599., item 
Hand ad Wopkens p. 269: «non 
falsum est quod damnat Heindor- 
fius mallem. Nam dicas et mallem 
non cohaerent constructione , et 
mallem significat: «Si fieri potest 
seu posset» (quo certe non affir- 
matur, id fieri non posse), «opta- 
rem potius» cet. (Contra malim 
praeferunt Reisig Lat. Sprachw. p. 
513. et Diniz; hic quidem falsa 
ratione ductus: «Der, der hier dic- 
sen Wunsch dussert, geht gleich drauf 
an den Aufidus;» id quod minime 





inest in poétae verbis, qui v. 57. 
per similitudinem de quibusvis ho- 
minibus, non de eo solo, quem 
hic increpat, loquitur. In mallem 
igitur hoc inest: «si optio daretur 
magnumque flumen prope esset, 
ex illo haurirem potius quam ex 
hoc fonticulo ad pedes meos erum- 
pente.») — Sequente veluti apologo | 
Aesopio in yr uny tamen cum ima- 
gine contracto significat summa pe- 
ricula iis instare, qui immoderatis 
cupiditatibus se dediderint. — Aufi- 
dum violentem (Od. 3, 30, 10.), longe 
sonantem (Od. 4, 9, 2.), patrium flu- 
men, ubique libenter commemo- 
rat. — neque vilam amittit in un- 
dis] ut fit, sie flumine aquam hau- 
rias; sine imagine: «molestiis illis 
ac sollicitudinibus caret, quae ni- 
mias opes comitari solent, neque 
periculis cum subita fortunae muta- 
fione coniunctis expositus est.» 
61-64. bona pars) «satis magna», 
ut Lucret. 5, 1024. Cic. de Or. 2, 
3, 14. Ars poét. 297. — falso] V 
cupido apud Horatium semper masc. 
v. g. Od. 2, 46, 43. Cfr. Reisig 
Lat. Sprachwiss. p. 447. — tanli 
quantum habeas] Haec verba refe- 
runt antiquam illam yvesuny in 
Bae p. 396. C: ay Mev Tt EXNS, 
agudg tov ei, écy 08 427, obdevec. 
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Turbatam haurit aquam neque vitam amittit in undis. 60 
At bona pars hominum decepta cupidine falso , 

Nil satis est, inquit, quia tanti, quantum habeas, sis. 
Quid facias illi? Iubeas miserum esse, libenter 
Quatenus id facit; ut quidam memoratur Athenis 


Sordidus ac dives populi contemnere voces 


Sic solitus: Populus me sibilat; at. mihi plaudo 


60. nec vitam b et Bentleius. — 63. miseram Marcilii et Bentleii 


coni. firmata a C1d. Valartii (?). 


— esse libenter, Quatenus LC et 


Bentleius. — 64. Quatinus LC. — memoratur] mercator Cod. Vindob. 


Plut. zegt qpidozovtiag c. 7. p. 
526. C: Képdasve xad peidov xab 
rocottov vowse oeavtoy &&0r, 
6doov av %xng. Eam ex Comico 
aliquo petitam esse scite docet Ia- 
cobs Lectt. Ven. p. 383. Seneca 
Ep. 145. ex Tragico Graeco: Ubi- 
que tanti quisque, quantum habuit, 
fuit. Lucilius apud Schol. Tuy. 3, 
43. Gerl. p. 84, 16: Aurum aique 
ambitio specimen virtutis utrique (leg. 
ubique) est: Quantum habeas, tan- 
tum ipse sies tantique habearis. (Con- 
fer etiam Britannorum hodierno- 
rum locutionem volgatissimam: The 
man is worth so and so many pounds.) 
— Quid facias illi) non bonae parti, 
sed «chomini eiusmodi, qui loquens 
inducitur.» Té xo7oee tovt@; Cic. 
p. Caec. 41, 34: Quid huic tu ho- 
mini facias? Contra p. Sest. 13, 29: 
Quid hoc homine facias? — miserum|] 
*Anolobvdac fuisset: miseram; sed 
“poéta vertit. filum orationis, ut si 
hominem dixisset, non partem ho- 
minum. Marcit. Miseramh. 1. Ro- 
mano sensui repugnare recte dixit 
Wolfius. — Male olim adv. liben- 
ter iungebant cum verbis miserum 
esse; rectius trahitur ad sequentia : 
«quandoquidem eum delectat mi- 
serum esse.» — De usu v. quate- 
nus conf. Od. 3, 24, 30. Sat. 1, 








3, 76. Lucret. 3, 425. Ovid. Met. 8, 
786. Non est h. 1. «quamdiu, do- 
nec», ut volt Acron, sed ex prima 
significatione «usque ad quem finem 
et loci et temporis» (Cic. Phil. 
Ak, 5,44: quatenus istos fasces 
haberem?) accipit notionem nostri 
sofern, da ja. — id facit] «miser 
est.» Haec v. facere significatio ge- 
neralis male habuit Criticos apud 
Munatium Plancum (Cic. ad Fam. 
40, 48, 2.): Cautius wlud erat con- 
silium exspectare me ad Isaram, dum 
Brutus traiiceret exercitum, et cum 
collega consentiente, sicut milites fa- 
ciunt, hostibus obviam ire; ubi non- 
nulli ut absurda deleverunt verba 
sicut milites faciunt, cum clare si- 
gnificent: «sicut etiam milites con- 
sentiunt.» Graeca exempla pror- 
sus similia collegit Heindorfius ad 
Plat. Soph. T. tv. p. 402 sq., ut Ari- 
stoph. Lys. 1089: X. “H xov 190¢ 
beIooY OMUGLWOG Dwas LawBaver; 
A. Ma 4¢, Gada tavtt deerres 
EMLTET OL LLLETEL. 

64-67. quidam-Athenis] Mire Athe- 
niensem hunc Romanum fuisse vo- 
lunt nobilem, quem Horatius pro- 
pter nescio quem timorem apertius 
describere ausus non sit. Immo 
exemplum istud sordidae indolen- 
tiae (avarodyoias), in qua ipsa , 
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Ipse domi, simul ac nummos contemplor in area. 


Tantalus a labris sitiens fugientia captat 
Flumina... Quid rides? mutato nomine de te 


Fabula narratur: congestis undique saccis 


Indormis inhians et tamquam parcere sacris 


Cogeris aut pictis tamquam gaudere tabellis. 
Nescis quo valeat nummus? quem praebeat usum? 


72. aut] ach. — 73. quo] quid C. — usum?] Sine interrogationibus M. 


praesertim cum populi contemptu 
iuncla, inest miseria, videtur ex iis 
fuisse, quae in scholis philosopho- 
rum memorari solerent. Et sic 
saepe of mJixoi. Plut. de Cupid. 
divit. 5: Bugévrcov twa déyovot 
zta. Epp. 2, 2,428: Fuit haud igno- 
bilis Argis cet. Glossa Cod. Blan- 
din.: «Hic quidam notatur Fabius;» 
precario desumpta videtur ex v. 
4h. nec minus vana quam Schol. 
explicatio de Timone soavIodzo. 

68-72. Tantalus] Versus heroicus, 
fortasse ex poéta aliquo desumptus 
vel leviter immutatus et, ut ait 
Acron, za9ntixog pronuntiandus. 
Pergere parabat corrector Horatius : 
«Huic Tantalo tu prorsus— similis 
es.» Sed avari risu interpellatur, 
quasi dicentis: «Ah, probe novi, 


quo rem deducturus sis, ut fabula’ 


illa a sapientiae magistris iam sex- 
centies decantata me reprehendas ; 
verum occidit miseros crambe repe- 
tita auditores.» Cui poéta: «Re 
vera illud volui, quoniam aptior 
imago tuae perversitatis reperiri 
vix poterat; verum missis fabulis 
iamdudum tritis ac prope anilibus 
Latine tecum loquar.» Imago au- 
tem philosophis erat Tantalus ho- 
minis "oxvovvtog éal yonotaig 
éAnion nal xapadoniy, xéod0vg T1- 
v0G, eta ExHiMTOVTOS GUTEY, OtE 





mo0g toig édatsougvous yévntae 
“al HOO yYEig@v eye TC ayador, 
Eustath. ad Odyss. 2, 580. (Pror- 
sus ut hic, Tantali imago propo- 
nitur apud Lucianum Tim. 48.; ean- 
dem magis ad voluptatem nunquam 
expletam quam ad avaritiam refe- 
runt Philo in Ovx éxvujoeg T. 
V. p. 133. Lips. et Maximus Tyrius 
Diss. 4, 4.) — mutato nomine] «alia 
est persona, res eadem.» — con- 
gestis undique] «quos omni quae- 
stus genere parasti.» — saccis] In- 
ter vv. saccis et sacris lusum ver- 
borum esse statuit Reisigius. — 
Indormis] prorsus ut Virg. Georg. 
2, 507: Condit opes alius defossoque 
tncubat auro. Proprie hoc est: dar- 
auf liegen, wm su schlafen; sed re- 
mota imagine hoc dicit: «Semper 
anxie die noctuque arcam tuam 
custodis.» Lucilius Sat. Lib. 6, 4. 
Gerl. p. 20, 4: Bulgam el quidquid . 
habet nummorum secum habel ipse; 
Cum bulga coenat, dormit, lavit: omnis 
im una Spes hominis bulga: hac devin- 
cla est cetera vita. Apul. Met. 4, 9: 
Chryseros, pannosus alioquin ac sor- 
didus, awreos folles incubabat. — in- 
hians] «tamquam ore aperto ca- 
ptans, cupide appetens.» — sacris] 
«quae ne contingere quidem nedum 
in usum quotidianum quidquam inde 
demere licet.» Sat.2,3, 109: Qui 
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Panis ematur, olus, vini sextarius, adde, 


Quis humana sibi doleat natura negatis. 


An vigilare metu exanimem, noctesque diesque 


Formidare malos fures, incendia, servos, 


Ne te compilent fugientes, hoc iuvat? Horum 


Semper ego optarim pauperrimus esse bonorum. 


At si condoluit tentatum frigore corpus, 


80 


77. malos, fures F. — 79. optarem BbScp (non d). — esse malo- 


rum B. — 


nummos aurumgue recondit, nescius 
uti Compositis metuensque velut con- 
tingere sacrum. Hoc quoque velut 
in proverbium abiit. Cfr. Iacobs 
Lect. Venus. p. 384. — pictis -- 
tabellis] «quae nullum alium nisi 
visus sensum delectant.» 

73-79. quo valeat] «ad quid tibi 
parandum.» Quid valeat minus apte 
significaret: «quanti aestimetur in 
commercio quotidiano.» Alacrior 
utique fit oratio, si haec pro inter- 
rogationibus habeas quam contra 
cum aliis, veluti Meinekio et Diin- 
tzero. Equidem magnam Bentleii 
auctoritatem sequor. — sextarius] 
quantuin viro temperanti in diem 
sufficit. — Quis humana cet.] «vestes, 
balneum, usus mulieris.» Scuor. 
Menander Mein. Fr. Com. IV. p. 
486. (Ed. min. p. 924.): Tagyd- 
Quoy eivan werodxi6y GOL ~pat~ 
vera OD TOV Grayraioy “OP 


juéoay povov Tryuny aagacye 
duvarey, GoTeY, ahpitov, ‘O§ovs, 
éhaiov, weisovdg 0 GAdov TiVOS. 


lus ac (al. aut) fur. 


— malos fures] Wolfius comparavit 
xaxoveyous xl@mag Herod. 1, AA, 
Sic Sat. 1, 6, 68: mala lusira. 2, 
4, 86: mala -- cicuta. 2, 3, 435 : ma- 
lis - - Furiis. Est igitur «molestos 
ac detestabiles.» Fea distinxit ma- 
los, fures propter Sat. 4, 4, 3: ma- 
Sed ibi signi- 





ficat yevex®g improbos atque in- 
honestos homines. — servos] Locus 
perquam memorabilis de fugitivis 
est apud Arrian. Epict. 3, 26, 1: 
Ildg éxsivor pevyortes amohei- 
novel tove dOsondtag; motots 
adyooig mwemouJoreg, Motors Otxé- 
tac; - - Kat tig aodxore Ooa- 
xétng dug axédavey; Et pror- 
sus ut hic ibid. §. 12: ze9l tw 
doviapioy Tog Ue, key LREWN, (H) 
pbyn, wy axoddyn. — compilent] 
Compilare aliquem etiam in prosa 
or. Cic. de Or. 2, 66, 268: malui 
compilari quam venire. Q. Cic. de 
Pet. cons. 2, 8: caupones omnes 
compilare. — fugientes] duplex igi- 
tur damnum, et quod quae possunt 
secum auferunt et quod aufugiunt 
ipsi. — pauperrimus - - bonorum} 
Eadem constructione Sat. 2, 3, 
Nh2: Pauper - argenti. Eigewveiay 
esse recte quidem, sed putide, si- 
gnificavit scriptor Codicis B, pro 
bonorum exarans malorum.  Illud 
sic explicandum est: «harum solli- 
citudinum ac molestiarum ex illis, 
quae vos bona vocatis, semper 
orientium.» 

80-83. condoluil] «tactum est do- 
lore», a v. condolescere, non con- 
dolere, ut est apud Forcell. Vid. 
Kiihner ad Cic. Tuse. 4, 48, 44. 
— tentatum frigore] «febri corre- 
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Aut alius casus lecto te adfixit, habes qui 
Adsideat, fomenta paret, medicum roget, ut te 
Suscitet ac gnatis reddat carisque propinquis ? 
Non uxor salvum te volt, non filius; omnes 


Vicini oderunt, noti, pueri atque puellae. 


85 


Miraris, cum tu argento post omnia ponas, 


Si nemo praestet quem non merearis amorem? — 


84. morbus (adscr. «vel casus») d. 
De suis tacet Bentley, nisi quod in pluribus 


et quattuor Pottierii. 


— afflixit Bhed,LC. (Ut nos, Sp 


membranis reperiri dicit afflixit, ab ipso improbatum.) — 83. red- 


dat gnatis (s. natis) Bbced,LtJ. (natis Edd. pleraeque. 


Nostrum or- 


dinem tuentur Sp, tres Blandinii, unus Pulmanni, Gdvv.) — 85. ode- 


runt noti J. 


ptum», ut saepe v. fentare de mor- 
borum accessionibus. — adfixit] 
«fecit, ut diutius tibi cubandum 
esset.» Sen. Ep. 67: Ago gratias 
seneciuti, quod me lectulo affixit. 
Lectio afflixit notioni, quae hic re- 
guiritur, apta non est; significaret 
enim: «cum, vi te lecto illidit.» 
Quod ad auctoritatem pertinet , 
Sangallensis meus praestantissimis 
Codd. adnumerandus est. Atque 
sufficit omnino Senecae auctoritas. 
Nullam vero apud scriptores repe- 
ries pro pravo illo lecto affligere. 
— Adsideat] Celsus 3, 4: Unum il- 
lud est, quod semper, quod ubique 
servandum est, ut aegri vires subinde 
assidens medicus inspiciat. — Sus- 
citet] «efficiat, ut rursus e lectulo 
surgere possis», id est, «bonam 
valetudinem tibi restituat.» 


84-94. 
nemo tui curam gerit.» Similis lo- 
cus est apud Dion. Chrys. Or. 47. 
p. 464. R. Cic. in Vatin. 46, 39: 
st te vicint, si affines, si tribules - ode- 
runt, -- st cognati respuunt cet. — 
puert atque puellae] fere ut nos 


Non uxor cet.] «Immo 


Jung und Alt, velut ex proverbii 
formula, sicque rursus Sat. 2, 3, 
430. — post omnia ponas] Similiter 
dividitur anteponere a Cic. Off. 3, 
AT, 71: malitia - - mala bonis ponit 
ante. — At si cet.] «At si nullo la- 
bore velis servare amicos cognatos, 
quos tibi natura dat, infelix ludis 
operam.» Hance Cruquii interpre- 
tationem, qua verba nullo labore 
ad illa retinere uelis referuntur , non 
ad vv. natwra dat, nuper Herbstius 
(Lectt. Venus. P.1. p. 22 sqq.) mul- 
lis similis transgressionis exemplis 
apud Horatium obviis probavit: 
Diintzerus autem eumque secutus 
Dillenburgerus vy. nullo labore dxo 
xowvov posita putant: «At si co- 
gnatos, quos. ultro tibi obtulit na- 
tura, nulla etiam impensa amicos 
tibi servare velis, aeque  stultus 
es ac si» cet. — nullo - labore] ohne 
etwas fiir sie su thun, nullo sum- 
ptu, nulla largitione.» — servareque 
amicos] Sat. 1, 3, 84: Haec res et 
tungit, wsnctos et servat amicos. — 
Infeliz] Ut uédeog est interdum, 
«qui aliquid facit infeliciter», sic hoc 
loco non est malus ac prope scele- 
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~) 


At si cognatos nullo natura labore 

Quos tibi dat retinere velis servareque amicos, 
Infelix operam perdas, ut si quis asellum 90 
In Campo doceat parentem currere frenis. 

Denique sit finis quaerendi, cumque habeas plus, 


Pauperiem metuas minus et finire laborem 


88. At si bedp, LCtMJ: dn si BS, Cruquii duo, Pulmanni quat- 
tuor, Torrentii aliquot et pro var. lect. y, item Bentleius, Ac si 
Codd. Regii 7975. et 8216., Heindorfius, An sic e Valartii Cod. 
Sobornico suspectissimo F et Reisigius teste Eberhardo (alio tem- 
pore Reisig volebat Ut sic), Et si Marcilius, Aut si Stephanus, Non 


_ si Markland, Atque Baxter. 


Pottierii.) 


ratus, nec vocativus, sed: «adeo 
ut ipse dolenter sentias, quam ad- 
versa fortuna utaris omnique ca- 
reas successu in rationibus, quae 
tibi cum propinquis tuis interce- 
dunt.» Ad v. infelix cfr. Herman- 
num ad Eurip. Ion. 914. Exempla 
huius significationis («stultus, per- 
versus, et propterea ad finem 
suum non perveniens») adde ter 
apud Sophoclem GvoiBog. Antig. 
N026. 1263. Aiax 1156. Plut. de co- 
hib. ira 144: Oit@ cou dox® xay- 
TANAOW ATVUZIC Tig EivaL Kal CVG- 
MEOTOS, WOTE ju) VOUIEGiag TU- 
yet ; — asellum] «quasi esset equus 
-generosus.» «Est autem prover- 
biale schema: docere asinum cur- 
rere.» ComM. Crug. Ceterum per- 
versitas huiusce incepti elucet po- 
tissimum e v. frenis, quasi vero 
his potius quam calcaribus et fla- 
-gellis asellus indigeret. — In Campo] 
‘Martio, ut Od. 1, 8, 4. 3,4, 44. 
‘Etiam in prosa or. Cic. Catil. 2,4: 
‘non in Campo, non in foro, non in 
euria. Alii minus recte interpre- 
tantur de quavis planitie, ut Wolf: 
‘im Blachfeld; sed equos exercitatos 
Horat. vou. I]. Ep. mar. IID. 





— 90. perdes S et unus Bland. — 
92. quoque C tacite, Muretus , Heindorf. 


(Ut nos, omnes mei et 


esse in Campo Martio constat vel 
ex Od. 41,8, 5. 3, 42, 8. 

92-94. Denique] Cave confundas 
cum part. tandem intelligasque de 
tempore. Est: «atque haec adeo 
summa est praeceptorum meo- 
rum»; die Folge von allem dem mit 
Einem Wort. Hand Turs. II. p. 272. 
— finis quaerendi] Lucil. Fragm. 
inc. 1, 6: Virtus quaerendae rei fi- 
nem scire modumque. — cumque 
habeas plus] «et quoniam plus habes 
quam eo tempore, quo egestatis 
metu opes quaerere incipiebas.» 
Mira est Mureti coni. quoque, in 
nullo adhuc Codice reperta, id est, 
«et quo plus habebis, eo minus 
metuenda tibi erit paupertas; ergo 
corrade, quantum potes.» Hoc 
quam absonum sit sentiens J. A. 
Schaefer interpretatus est: «et ut 
maiores habeas divitias minusque 
pauperiem metuas, coérce ayari- 
tiam ;» utique aeque populare prae- 
ceptum atque illud Plutarchi de vit. 
aere al. 8: yevow dOovdos, iva. uy 
dovrog 76, xab dxtnuov, va uy 
xtnua yo GAhov. Latinitati adver- 
satur Diintzeri interpretatio : In dem 
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Incipias parto, quod avebas, ne facias quod 


Ummidius quidam. Non longa est fabula: dives, 


Ut metiretur nummos , 


94. ne] nec duo Pottierii, 
valde in Codd. variatum est: 
Umidius, Ummidius.» BENTL. 


midius C, Nummidius J, Fufidius Codd. aliq. ex Sat. 4, 
nos, bp, @, Bentl.) — quidam] qui tam Bentl. coni., 


est Fea. 


Augenblicke, wo du mehr hast, als 
friiher cet. Latine hoc esset: cum- 
que habes s. habebis plus. — ne fa- 
cias] Ex negligentiore sermonis quo- 
tidiani usu: «ne idem experiaris; ne 
idem tibi eveniat, quod Ummidio.» 
Sic accepit etiam Reisigius. Alii 
explicant: «ne inter perpetuum me- 
tum et cruciatum vivas, ut Ummi- 
dius ille, quem famen vel maximae 
sollicitudines tutum non praestite- 
runt amiserrimo exitio.» Cf. Funk- 
haenel Zeitschr. f. Alterthw. 1844. p. 
697. — parto] «postquam peperisti, 
comparasti.» Sat. 4, 6, 122: lecto 
Aut scripto, quod me tacitum iwet. 

95-100. Umimidius] Homo huius 
nominis, hospes L. Marcii Philippi, 
memoratur a Varrone R. R. 3, 3, 
9. et alii Ummidii reperiuntur in 
Inscriptionibus et ap. Eckhel. D. N. 
V. p. 343. Mire acumen nescio 
quod quaesiverunt quidam in cor- 
rupto illo v. Nwmmidius, quasi vero 
significanter ita a nwmmis dicta es- 
set persona aliqua ficta. — quidam] 
In hoc quoque sine causa haese- 
runt: «Quomodo, quaesumus, qui- 
dam, si tam dives? » Sed hoc La- 
tini ‘usurpant de hominibus , qui 
rebus gestis et honoribus minus in- 
signes sunt. Sic Sueton. Gramm. 
40: quidam Atteius Praetextatus no- 
bilis. grammaticus Latinus. Bentleii 
illud gui tam, non longa est fabu- 
la, dives vel propter impeditissi- 
mam constructionem reiiciendum 


LCt. 
Unidius , 
Umidius BScd, x, Charisius, Lt, Nu- 


95 


ita sordidus, ut se 


— 95. «In avari divitis nomine 


Uvidius, Vinidius, Numidius, 


2,42. (Ut 
quem secutus 


est. — Non longa est fabula] His 
vy. occupat ac retinet avarum, ne 
forte propter longae narrationis tae- 
dium aufugiat. — dives, Ut cet.] «Is © 
igitur, cum tam dives esset, ut 
metiretur nummos, ita tamen sor- 
didus» cet. — metiretur nummos] 
Locutio proverbialis de maximis di- 
Vitiis. Xenoph. Hellen: 3,5 2, Qi; 

oi meQl Reviay tov AeySuevor [ee~ 
dtp ANOMETOY OUTS ct TO mad 
tov raredsg aeydevoy. Petron. Sat. 

37: Fortunata appellatur (uxor Tri- 
malchionis), quae nummos modio 
metitur. — servo] «quam servulos 
suos vestiebat» (tunica igitur pulla 
contentus erat); eadem constr. atque 
Epp. 2, 4, 497: Spectaret popwxum 
ludis attentius ipsis, id est, «quam 
ludos;» non, ut alii interpretati 
sunt: «quam servus se vestit.» (Ap. 
Arrian. Epict. 4, 4, 37. libertus, 
quem libertatis adeptae poenitet: 

Ti yao jot xamov yv; Ghdog Ww 

évédver, Gidhog wv dxé0ee, GAdog 
etoepev, Ghiog évoooxbuet.) — ad 
usque] Hane transpositionem sive 
compositionem metri, ut videtur , 
causa primi usurparunt Virgilius 
Aen. 44, 262. et Horatius (h. 1. et 
Sat. 4,.5, 96.), quos secuti sunt 
recentiores prosae orationis scri- 
ptores. Conf. Hand Turs. I. p. 72. 

189. — securi divisit mediwm] ut 
Virg. Aen. 9, 750: Et mediam ferro 
gemina inter tempora frontem Divi- 
dit. Non est igitur verbum comi- 


LIB. I. 


SAT. I. 


Non unquam servo melius vestiret, ad usque 


Supremum tempus, ne se penuria victus 


Opprimeret, metuebat. 


Divisit medium, fortissima Tyndaridarum. 


At hune liberta securi 
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Quid mi igitur suades? Ut vivam Maenius? aut sic 


AOA. Quidne igitw: duo Lambini, prob. Reisigio Lat. Sprachw. p. 
276. — Mevius € et pr. A, Maevius Acro et Porphyrio, Nevius 
BbScdp, Naevius Comment. Cruq., CF: — an sie B, A, ae sic p,ye, 


Wolf. 


cum, uti visum est Webero. — 
fortissima Tyndaridarum] «quae, al- 
tera Clytaemnestra (Iuven. 6, 657: 
Mane Clytaemnestram nullus non 
vicus habebit.), patronum = eun- 
demque virum suum, ob foedas 
patroni sordes in eum exasperata, 
atrocissime occidit; «das beherzte- 
ste Weib Tyndarischer Sippschaft.» 
(Kirchn.) Nomen Tyndaridarum, quo 
proprie Tyndarei filii designantur, 
Castor et Pollux, omnes Tyndarei 
liberos, etiam filias complectitur, 
ut Helenam, Clytaemnestram, quae 
proprie Tyndarides vocantur. An- 
thol. Planud. 76: Oé teeig Tv v- 
daoidar, Kdotwe, Edévy, Io- 
dodedxys. Theocr. (Bergk.) 18, 5: 
‘Aviza Tvvdageddy narexddgato 
trav ayanaray Mvacretoug Ed €- 
paw © vedtegog ATQéOS vids. De 
diverso superlativi et genitivi ge- 
nere conf. Hom. Iliad. %, 139: xéo- 
%OG-, EAUPOOTETOS zetenvov. Me- 
nander Inc. Fab. Fr. 6, 9: vocwr 
yalendtatos PICVOS. Catull. 4, 4: 
Phaselus ille- - navium celerrimus. 
Florus 3, 10, 2: immanissimi gen- 
tium Galli atque Germani.  Similli- 
mus autem nostri locus est Sue- 
ton. Ner. 33: Locusta venenariorum 
inclita. Ceterum Ummidii libertam 
etiam propter nomen suum cum 
Clytaemnestra comparari putant G. 
Hermannus et Funkhaenel, quorum 
ille Clytaemnestrae, hic Tyndaridis 
nomen (Od. 4, 47, 40.) inditum. 


fuisse libertae suspicatur. Vid. Zeit- 
schr. f. Alterihw. 1846. p. 699 sqq. 

AOA-104. Quid mi igitur suades ? | 
«Was rdthst du mir also?» Quidne 
igitur, quod nonnullis placuit, vi- 
detur adversari consuetudini Lati- 
nae. Elisio autem est eadem, quae 
Sat. 4, 2, 87. — Maenius] «ut vi- 
vit Maenius.» Sic Epod. 4, 34: 
Discinctus aut perdam (ut) nepos. 
«Qui de personis Horatianis scri- 
pserunt, aiunt Maenium et scurri- 
litate et ineptatu notissimum Ro- 
mae. Hic post patrimonium abro- 
sum Kalendis Ianuariis in Capitolio 
clara voce optavit, ut quadringenta 
nummorum aeris alieni haberet. 
Quaerente quodam , quid sibi vel- 
let, quod tam sollemni die aes 
alienum optaret habere, Noli mi- 
rari, inquit, octingenta debeo. Hic 
fertur domo sua, quam ad forum 
spectantem habuerat, divendita 
unam columnam sibi ibi excepisse, 
unde gladiatores spectaret, quae 
ex eo columna Maenia nominaba~ 
tur.» (Hoc falsum.) Porpayr. ad Sat. 
4, 3, 24, Cfr. Epp. 4, 45, 26. 
(Comm. Crug. Naevium, quem ap- 
pellat, male pro avaro ac sordido 
habet. Immo, si Naevius genuina 
sit lectio, ut re vera a Codicibus 
multum commendatur, intelligen- 
dus erit is, qui, prorsus diversus 
ab Ummidio, ob nimiam in servos 
indulgentiam et rei domesticae in- 
curiam notatur Sat. 2, 2, 68.) — 
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Ut Nomentanus? Pergis pugnantia secum 


Frontibus adversis componere: non ego, avarum 


Cum veto te fieri, vappam iubee ac nebulonem. 


Est inter Tanain quiddam socerumque Viselli. 


Est modus in rebus, sunt certi-denique fines, 


Quos ultra citraque nequit 


404. ac] aut L. — 105. Tanaim 
recti be. 


Nomentanus] L. Cassius Nomenta- 
nus, persona Luciliana (vid. Becker 
Rhein. Mus. N. F. V. p. 369 sqq.), 
cum altero illo prodigo, Maenio s. 
Mallio, qui Sat. 4, 8, 44. ridiculum 
Pantolabi cognomen habet, apud 
poétam componitur. «Cassius No- 
mentanus adeo-sine respectu bo- 
norum suorum prodigus, ut sester- 
tium. septuagies gulae ac libidini 
impenderet. Huius coquum Da- 
mam nomine Salustius Crispus hi- 
storiarum scriptor fertur centenis 
milibus conductum habuisse.» Acr. 
et Porpuyr. Uterque igitur nepos et 
ganeo: nec tamen propterea legen- 
dum cum Wolfio ex C2dd. Bentleii 
ac sic. Est nostrum oder auch. 
— Frontibus adversis] Junge cum v. 
componere, non cum VY. pugnan- 
tia secum. «Non desinis contraria 
ita componere, ut e regione sibi 
opposita sint?» ut Graeci, éx dva- 
uétoov nuiv ob Bio (avtideror). 
Lucian. Catapl. 144. — componere] 
velut gladiatorum par. Sat. 4, 7, 
20. — Cum veto te fiert) Contrahit 
haec: «Non cum avarum ego veto 
te fieri, propterea fieri te iubeo 
vappam.» — vappam - ac nebulo- 
nem] Sat.1, 2, 12: Fufidius vappae 
famam timet ac nebulonis. «Schlem- 
mer und Wistling.» Plin. H. N. 
Ah, 20, 25: Vitiwm musto quibus- 
dam in locis iterum sponte fervere, 
qua calamitate deperit sapor v ap- 
paeque accipit nomen, probrosum 


* 


consistere rectum. 


bS,LCt (non Bcdp). — 106. certi] 


etiam hominum , 
animus. 

405. 406. Tanain] «Tanais spado 
fuit, ut quidam aiunt, Maecenatis 
libertus , ut nonnulli, L. Munatii 
Planci, Visellii autem socer her- 
niosus.» Porpayr. — Est modus 
cet.] Lucan. 2, 380: haec duri im- 
mota Catonis Secta fuit, servare mo- 
dum finemque tenere. — denique] Si- 
gnificat se hac sententia toti dispu- 
tationi iam finem imponere. Nos: 
«Mit Einem Wort.» — rectum] Scri- 
ptor ad Herenn. 3, 2, 3: Rectum 
est, quod cum virtuie et officio fit. 

408. 109. Iluc] Imitatur morem 
philosophorum, qui in ézdeigear 
moralium epilogis post digressiv- 


cum degeneravit 


.| hes variaque exempla earum caput 


repetere solebant. — Nemo ut ava- 
rus] Wachsmuthium (Athenaeum I. 
p. 305.), Langium et Obbarium se- 
cutus recepi lectionem Codd. aliq. 
et Edd. vett. (v. Crug. et Feam). 
«Jam redeo ad sententiam initio 
huius satirae propositam, a qua 
digressus sum, ut cum avaro se- 
rerem colloquium, ex quo ipso sa- 
tis, ut opinor, elucet avarum ne- 
minem se probare, id est, recte 
se vivere iudicare adeoque condi- 
cione sua, contentum esse.» Ut-se 
probet pro accus. cum infinit., ut 
Sat. 1, 3, 115: Nec vincet ratio hoc, 
tantundem ut peccet cet. Cic. de 
Finn. 5; 26, 78: si Stoicis conce- 
dis, ut virtus - - efficiat. Corn. Nep. 


LIB. I. 


SAT. I. 


Illuc, unde abii, redeo, nemo ut avarus 


Se probet ac potius laudet diversa sequentes, 


108. redeo, nemo ut avarus Codd. aliq. Cruquii (tertius Bland.) 
et Feae, et Veneta 1481: redeo, nemon ut avarus - -? cum pleris- 
que BbScdp et Pottierii, ut videtur, omnes, item LtFMJ et Bent- 
leius, redeo, qui nemo ut avarus e Cod. Bland. quarto C, redeo. 
Qui? Nemo ut avarus Reisig. Verum et nemon et redeo, qui nemo 
mera sunt metricorum inventa ad fulciendum ut opinabantur ver- 


sum necessaria. 


De hiatu autem Horatiano conf. Lindemannum 


in Seebode Newem Archiv 1828. Fasc. I. p..70. Jeep in Progr. Guel- 
pherb. 1844. p. 3 sqq. — 109. ac] at Codd. pauci (d), Gesner, Doer. 


Hann. 4: Si verum est--, ut popu- 
lus Romanus omnes gentes virtute 
superarit. Hiatum autem, praeser- 
tim in huius generis quasi primo 
specimine post Sat. 7., utique tole- 
rabilem iudico; eum autem ab Ho- 
ratio admissum esse evincit duplex 
ratio, qua interpolatores vitium 
quod putabant sublatum iverunt; 
plerique enim: nemon ut avarus ; 
Blandin. antiquissimus: qui nemo 
ut cet. unde Reisigius: qui? nemo ut 
avarus Se probet---? quam du- 
plicem interrogationem firmare qui- 
dem student ex Sat. 1, 3, 128. 
Epp. 2, 2, 90. (quorum tamen lo- 
corum ratio admodum ab hoc dis- 
crepat), sed quietae disputationi 
mirum omnino ac prope ridiculum 
aapévdveooy infert (scilicet expli- 
cat Reisig wie so? in wie fern?) 
eodemque prorsus incommodo la- 
borat atque altera, quam habent 
pro exclamatione admirationis cum 
acerrima indignatione mixtae, ut 
Plaut. Aul. 4,.7, 9: Egone ui te 
advorsum mentiar, mater mea ? 
(«Minime vero!») Terent. Andr. 
A, 8B, 28: Eine ego ut advorser ? 
(«Nequaquam.») Liv. &, %: Ie 
line ut impune - - concitent finitima 
bella? («Non iam concitabunt. ») 
Sat. 2, 5, 48: Utne tegam spurco 
Damae latus? («Nunquam hoc fiet.») 
Plaut. Trin. 3, 3, 24: Ut ego nunc 
adulescenti thensaurum indicem? - - 
Minume, minume hercle vero, Ex- 


plicant autem: «Qui, malum, fit , 
quae tandem ista est perversitas, 
ut nemo avarus sua condicione con- 
tentus sit, sed ut potius avarus 
quisque felices praedicet eos, qui 
diversam vitae rationem tenent»? 
Alii minus etiam apposite: «Nemon 
ut se probet, utpote avarus?» 
(Habsucht also ist die Leiden- 
schaft, die bei jedem dieser 
Unzufriedenheit zum Grunde 
liegt?) Alii rursus: Nemone se 
probet, ut (quemadmodum) ava- 
rus, sicut facit etiam avarus, ut se 
non probet?» (Coniecturas aliorum 
consulto praetermitto.) Verum con- 
tra haec omnia recte monet Wachs- 
muthius, primum post tam accura- 
tam sententiae initio propositae ex- 
positionem nescio cui admirationi 
locum non esse, deinde formam 
illam interrogationis admirationem 
prodentis ideo admitti non posse, 
quod ut in omnibus exemplis su- 
pra allatis per contradictionem re- 
spondendum esset: «Immo vero 
omnes avari se quam maxime 
probant, sorte sua perquam con- 
tenti sunt; » quod responsum sane 
absurdum foret. . (Volgatam nemon 
Iahnius nuper ita interpretatus est: 
«Redeo ad eam sententiam, a qua 
exorsus sum, atque interrogo: Ne- 
mone est, qui cum avarus sit, se 
(suam sortem) probet ac potius lau- 
det diversam sortem sequentes , - - 
laboret?) — laudet diversa sequentes] 


* 


ro 


Quodque aliena capella gerat distentius uber, 
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Tabescat, neque se maiori pauperiorum 
Turbae comparet, hunc atque bhunc superare laboret. 


Sic festinanti semper locupletior obstat, 


Ut, cum carceribus missos rapit ungula currus, 


Instat equis.auriga suos vincentibus, illum 


AAA. meliori Cruquii operae. 


yolebant Stephanus et Wieland. — 115. suis bd et pr. S. 


superscr. swos.) 


Consulto repetit verba , quibus usus 
erat vy. 3. 

440-446. aliena capella g. disten- 
tius uber] «Proverbium, quo et Ovi- 
dius usus est (A. A. 4, 349.), cum 
ait: Fertilior seges est alienis semper 
in agris, Vicinumque pecus grandius 
uber habet.» Porpa. — hune atque 
hunc] «ac primo superato, rursus 
sequentem;» jetzt den, gleich 
darauf den Folgenden. — Sic 
festinanti cet.] «Ei, qui sic ad divi- 
tias ampliores contendit, semper 
alius etiam locupletior in oculos 
incurrit atque molestus est.» — Ut, 
cum carceribus cet.] Versus utique 
heroicus Kirchnero et Frankio F. 
H. p. 83. videtur festiva parodia 
Virgiliani illius Ge. 4, 542: Ut cum 
carceribus sese effudere quadrigae: 
unde colligunt Virgilii Georgicon li- 
brum saltem primum ante hanc 
Satiram editum esse, id quod ta- 
men incertum videtur, quoniam 
uterque poéta fortasse ante oculos 
habere~ poterat antiquius aliquod 
exemplar. — missos - - currus] En- 
nius Ann. 4, 404: veluti consul, 
cum mittere signum Volt, omnes avidi 
spectant ad carceris oras, Quam mox 
emittat pictis ex faucibw’ currus. — 
illum Praeteritum) «aurigam», ut in- 
terpretatur Vossius , non «equum». 
Recte enim Funkhaenel: «Plurali 
numero usus esset poéta, si equos 
significasset ; atque ipsa compara- 
tio postulat, ut certantem aurigam 





“AAS 


— 443. obstet B et Cod. Tonsani, ut 


(In d 


intelligamus.» — temnens] Haud raro 
hoc simplici verbo utuntur poétae. 
Virg. Aen. 1, 542: St genus huma- 
num et morialia temnitis arma. 6, 
620: Discite iustitiam moniti et non 
temnere divos. In prosa oratione 
legitur apud Tacit. Hist. 3, 47. — 
extremos] dvtitumoyv est pauperio- 
rum turba. 

417-124. Inde fit cet.] «Maxime 
propter insanum hoc ceteros divi- 
tiis superandi studium fit, ut tam 
raro inveniamus, qui reapse se 
beatum existimet.» — wii conviva 
satur] Aristoteles apud Maxim. et 
Anton. P. 878: “Ex tov Biov x0G- 
tiotoy éotw eehdeiv wg ovyemo- 
otov, Ate OtWOVTA, UATE [E- 
Jvovta. Anonym. apud Stob. Gess- 
neri Ed. Tigur. 1559. p. 49: ‘Qoxep 
éx GVUMOGLOV dmadddrroua ov- 
dav dvoxeoaiver, oUTw xat éx TOd 
Biov, dtay 7 Gea 7. Lucret. 3, 
954: Cur non, ut plenus vitae con- 
viva, recedis Aequo animoque capis 
securam, stulte, quielem? Nimis ver- 
bose hance similitudinem exposuit 
Dio Chrys. in Charidemo Or. 30. 
extr. OMnino convivium non mi- 
nus frequens est vitae humanae 
imago, quam eae, quibus utitur 
Menander Meinek. Com. Ed. min. 
p. 959: Tay jyvow VOMULOOY TLV’ 
elvan tov ZOOVOP , “Ov PY Me, TOU- 
tov 7 “atdnuiav, &v & “Oxhoc, 
ayOoG, “hémrae, xuGetac Ovarge- 
8aéi. — Crispini] «Philosophi cuius- 
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Praeteritum temnens extremos inter euntem. 
Inde fit, ut raro, qui se vixisse beatum 

Dicat et exacto contentus tempore vita 

Cedat uti conviva satur, reperire queamus. — 
Iam satis est. Ne me Crispini scrinia lippi 120 


Compilasse putes, verbum non amplius addam. 


AA8. vitae bd, Pottierii plerique, Lt. — 120. lippum e coniectura 


Bentleius. 


dam loquacissimi nomen, qui ége- 
tdhoyog dictus est; scripsit etiam 
versus de secta Stoica.» ScHOL. 
Ineptum vocat Sat. 4, 3, 138. Cfr. 
Sat. 4, 4, 44. 2, 7, 45. — lippi] 
Cum ipse quoque Horatius inter- 
dum lippus (Sat. 4, 5, 30 et 49.) 
esset, festiva h. 1. in semet ipsum 
ironia nonnullis usus videtur. Cir. 
omnino Iacobs Lectt. Venus. p. 
305-317., qui Horatii mentem sic 
explicat: «Es ist Zeit, dass ich auf- 
hore, um dem kurzsichtigen, an Au- 
gen und Geist bldden Crispin, dem 
ich so schon von aussen in etwas 
gleiche, nicht auch noch in breiter 
Geschwéitzigkeit gleich zu werden.» 
Verum fieri potest, ut de brevi sua 
lippitudine hic ne cogitarit quidem, 
sed tantum de hominis insulsi facie 
in modum misere ridiculum assi- 
duo illo malo deturpata, «oculis 
humidis, rubidis, fortasse ex sua 
sede propulsis, continuato fletu, 
carbunculis et ulceribus aut super- 
crescentibus aut cavis aut sordi- 
dis,» quomodo varia lippitudinis 
genera describit Celsus 6, 6. etiam 
hoc docens: fit ea in aliis brevis, 
in aliis longa et quae vin unquam 
finiatur. Calidius autem Bentleius 
tantum non declamatorio genere 
usus: «Impudentis», inquit, homi- 
nis et stolidi esse videtur, immo 
communi plane sensu carentis, Cri- 
spinum ob lippitudinem deridere, 





cum ipse eodem vitio laboraret. 
Nunquam equidem crediderim adeo 
sui oblitum et decori inscientem 
fuisse, ut hoc faceret. - - Quid 
ergo? mihi nulla quidem dubitatio 
est, quin scripserit lippuwm. Tam 
enim hoc urbane et facete de se 


dixerit, quam de Crispino stolide 


et inhumane.» Sed quae sors est 
interdum coniecturarum haud ni- 
mis felicium, ut alius superveniens 
easdem ita approbet, ut longe di- 
versam significationem iis tribuat, 
quam ipsarum auctores fecerant, 
hic quoque usu venit, ut Od. 3, 
Ak, 10. in illis puellis cam virum ex- 
pertibus; etenim Reisigius ita Bent- 
leii coniecturam concinnavit: «scri- 
nia lippwm compilasse est «scrinia 
male compilare,» ut in Sat. 4, ap 
25. lippum pervidere est «male per- 
videre». «Lippus enim putatur ma- 
lus fur esse.» Frequens autem lip- 
pitudinis mentio etiam apud Aristo- 
phanem, ut Ran. 192 cet. Ridiculi 
nescio quid in hoc morbo videbant 
antiqui, ut in calvitie ac similibus. 
— scrinia] Lepide significat Crispi- 
num tota scrinia librorum a se con- 
scriptorum plena domi habuisse. 
Ceterum poétam tota nostra Satira 
nihil aliud egisse nisi ut fatuum hunc 
Crispinum imitando irrideret, quae 


‘Morstadtii opinio est (Progr. Gymn. 


Scaphus. 1845.), vir doctissimus vix 
cuiquam persuadebit. 
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HORATII SATIRARUM 


SATIRA II. 


Ambubaiarum collegia, pharmacopolae, 
Mendici, mimae, balatrones, hoc genus omne 


Maestum ac sollicitum est cantoris morte Tigelli: 


IJ. Satirae huius cardo vertitur 
in v. 24: Dum vitant stulli vitia, 
im contraria currunt; cuius senten- 
tiae varia exempla cum proposuis- 
set vv. 4-27., iam, ut eandem con- 
firmet atque clarius illustret, transit 
ad deridendos matronarum moe- 
chos, amatores libertinarum domi 
suae degentium ac suo corpore 
quaestum suo pro lubitu facientium, 
adventores denique meretricum 
volgarium et a lenonibus interdum 
vel nutritarum (Iuven. 6, 320: le- 
nonum ancillas.), vel tantum sub no- 
ctem ad quaesticulum faciendum in 
cellis ab illis conductis exceptarum 
(uven. 6, 127: lenone suas iam dimit- 
tente puellas.), atque ad triplicis huius 
generis scortatorum parem, etsi 
diversam stultitiam traducendam , 
ita tamen, ut iuvenes maximopere 
ab adulteriis cum matronis com- 
mittendis dehortetur. Quo quidem 
in argumento non sine lasciva qua- 
dam petulantia liberius exspatiatur; 
id quod negari nequit, nec vero 
ab iis, qui Plauti, Lucilii, Catulli 
similes iocos meminerint, repre- 
hendi debet. Atque hoc ipsum pro- 
tervius argumentum utique longe 
uberiorem ridiculi materiem poé- 
tae praebebat, quam si post v. 27. 
plura praeterea contrariorum vitio- 
rum exempla aliaque stultitiae ge- 
nera, ambitionem puta vel trucu- 
lentiam, tractare perrexisset. (Rei- 
sig findet in dieser Satire nur die 
eine Tendenz: Spott iiber die Thor- 


heiten der Menschen in dem Genuss 
der Geschlechtslust und iiber den ver- 
kehrien Geschmack darin. W.) Pa- 
rum probabilis est Walckenaeri (I. 
p. 132 sq.) opinio, praecipuum Ho- 
ratii consilium fuisse, ut acerbe ir- 
rideret non ipsum quidem Octavia- 
num (hoc enim nimis periculosum 
futurum fuisse) at plerosque eius 
amicos, Cupiennium, Salustium 
minorem, Galbam, Villium, Cerin- 
thum , Maecenatem sub ficto Maltini 
nomine. Franke p. 89. hanc satiram 
ad a. 744. refert et omnium primam 
fortasse esse dicit, compositam ante 
amicitiam cum Maecenate iunctam. 
Scilicet is quoque in Maltino Maece- 
natem tangi opinatur, qua de opi- 
nione prorsus improbabili postea 
disseremus. Iam anno 743. eam 
scriptam putat Grotefend Schriftst. 
Laufb. d. H. p. 9.29. Frankio ac- 
cedit Weber p. 129, 

4. Ambubaiarum] «Ambubaiae di- 
cuntur mulieres tibicines lingua Sy- 
rorum a v. abub, ambub, tibia.» 
ScuoL. Cum scortis consociantur 
apud Suet. Ner. 27. luv. 3, 62: 
Iam pridem (inde a devicto Antio- 
cho, Liv. 39, 6.) Syrus in Tiberim 
defluxit Orontes Et linguam et mores 
et cum tubicine chordas Obliquas nec 


non gentilia tympana, secum Veait et 


ad Circum iussas prostare puellas. — 
collegia] iocose, quasi harum mu- 
liercularum greges, quibus prae- 
erant lenones, essent ex iis colle- 
giis s. sodaliciis QVIBVS, ut est in 


LIB. I. 


Quippe benignus erat. 


Sat. IL. Ors 


Contra hic, ne prodigus esse 


Dicatur metuens, inopi dare nolit amico, 5 


Frigus quo duramque famem propellere possit. 


Hunc si perconteris, avi cur atque parentis 


Praeclaram ingrata stringat malus ingluvie rem, 


Sat. II. 
omnes Pottierii. 


6. depellere LCt et Bentl. e Codd. (atque, ut videtur, 
Ut nos, BbScdp et «maior pars» Codd. Bentl.) — 


8. stringat ven? ingluvie (sic fere) B. 


Inscriptt. m. Lat. N. 4075. al., EX 
S. C. COIRE LICEBAT. — pharma- 
copolae] circulatorum genus, de 
quo Cato apud Gell. 4, 15, 9: tta- 
que (M. Caelium) auwditis, non au- 
scultatis, tamquam pharmacopolam ; 
nam eius verba audiuntur, verum 
ei se nemo committit, si aeger est. 
— Mendici] Videntur harioli, Isiaci, 
Galli (Cybelae sacerdotes, u7toea- 
yvoras), fortasse etiam Judaei. lu- 
ven. 6, 543: Arcanam Iudaea tre- 
mens mendicat in aurem Interpres 
legum Solymarum cet. «Bettel- 
propheten.» — mimae] «muliercu- 
lae gesticulariae in mimis et salta- 
triculae,» ut ait Gell. 4, 5, 3., cuius- 
modi erat Cytheris, M. Antonii 
amica, Cic. ad Att. 10, 10, 5. — 
balatrones] «Balatrones et blateas 
bullas luti ex itineribus aut quod 
de calceamentorum soleis eraditur, 
appellabant.» Fssrus. Ad quem lo- 
cum C. O. Miiller: «Alia antiquorum 
grammaticorum interpretamenta af- 
fert Interpres Cruquii, qui blatero- 
nes eos proprie dictos esse tradit. 
In Glossariis Labb. est: Balatro, 
Gowrocg, et Blato, wararoddyog. 
Quod Paulus dicit vix credibile a 
Festo prolatum esse. Sed hic ba- 
latrones a blateis sive luti bullis ap- 
pellari prodiderat, ni fallor.» Ut 
lutum calceis, sic hi scurrae divi- 
tibus vel invitis adhaerent. — sol- 
licitum] propter quaesticulum im- 
minutum. — Tigelli] «M. Tigellius 
Hermogenes musicae artis peritis- 


simus et vocis eximiae C. lulio 
Caesari dictatori familiaris fuit et 
post Cleopatrae acceptus maxime, 
Augusto quoque Caesari amicissi- 
mus, eo quod dulce caneret et ur- 
bane iocaretur, adeo ut inter fami- 
liares et domesticos haberetur.» 
Comm. Crug. De hoc Tigellio Cic. 
ad Fam. 7, 24, 2: Habes Sardos 
venales, alium alio nequiorem. Co- 
gnosti meam causam et istius sala- 
conis iniquitatem. Diversum hunc 
maiorem Tigellium esse ab Tigel- 
lio Hermogene post Dacierium ac- 
curate demonstravit Kirchnerus in 
Quaestt. Horat. I. p. 42. sqq. Cf. 
Zeitschr. f. Alterthw. 1846. p. 108 
sqq. — benignus] dxvgodoyia. Non 
enim benignus erat, sed prodigus. 
Verum hoc dicit ex illorum persua~ 
sione, quibus propter dona in eos 
collata benignus videbatur. 

6-12. propellere] in pr. orat. fre- 
quentius depellere, quod gloss. a 
nonnullis vero substitutum est, iam 
apud Schol. Iuv. 44, 273. Frigus et 
famem propulsare dixerunt Cic. de 
Finn. 4, 25, 69. Tac. Ann. 44, 24. 
— ingrata] non «tetra, foeda», sed 
quae nunquam satiatur, nunquam 
acceptis contenta est.» Plaut. Asin. 
1, 2, 40: Ingrata atque irrita esse 
omnia intelligo Quae dedi. Lucret. 
3, 1016: Deinde animi ingratam na- 
turam pascere semper Atque eaxplere 
bonis rebus satiareque nunquam cet. 
Callim. Fragm. 106: doa 7’ 6d6v- 
tov Evded vevalony v’ eg axd- 
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Omnia conductis coémens obsonia nummis: 


Sordidus atque animi quod parvi nolit haberi, 


Respondet. Laudatur ab his, culpatur ab illis. 


Fufidius vappae famam timet ac nebulonis, 


Dives agris, dives positis in fenore nummis: 


Quinas hic capiti mercedes exsecat atque, 


Quanto perditior quisque est, tanto acrius urget; 


Nomina sectatur modo sumpta veste virili 


Sub patribus duris tironum. 


Maxime, quis non, 


10. parvi quod C. — 44. exsecat pr. d, exigit corr. d. 


cotoy #0u xtA. — stringal] «avide 
devoret adeoque consumat.» «Sum- 
pta metaphora a ramis, quos strin- 
gimus, quando illos nudamus fo- 
liis.» Comm. Crug. Est igitur h. 1. 
idem ac destringere. Alii imaginem 
a lima ductam putant, quod tamen 
huic loco, ubi heluonem celeriter 
rem familiarem absumentem de- 
scribit, minus convenit. — malus] 
pravus et nequam, aowrog. — in- 
gluvie] pr. xoonyogsay (Kropf) 
avium. — conductis] Proprie de ope- 
ribus publicis et privatis dicitur, 
raro de pecunia fenori sumpta, ut 
hic et Tuven. 44, 46. Hine alii mi- 
nus recte explicant «corrasis.» — 
ab his] aeque prodigis. — Fufidius] 
fenerator ignotus , nisi vero est Fu- 
fidius, eques Romanus ornatissimus 
et negotiator apud Cic. in Pis. 35, 
86. — vappae--ac nebulonis| Cf. 
Sat.4, 4, 404. 

_ 43-22. Dives] Idem versiculus est 
A. P. 424. — Quinas--mercedes] usu- 
ram solitam, id est, singulis men- 
sibus centesimam (42 Procent) quin- 
tuplicatam (60 Procent). Iuvenal. 
9, 6: Crepereius Pollio, qui tripli- 
cem usuram (36 Procent) praestare 
paratus Circuit et fatuos non invenit. 
Cfr. Cic. Verr. 3, 74, 165: pensi- 
laritne tibi (pecunia publica). binas 





centesimas (24 Procent)? — capiti] 
sorti, summae in fenore positae, 
«Hauptgut, Capital.» — exsecat] est, 
ut recte Doering, «extorquet, ex- 
tundit, exprimit;» nos simili meta- 
phora: Zinsen aus dem Capital 
herausschlagen, herausziehn. 
Ex consuetudine Latina vv. quinas 
mercedes vix admittunt Porphyrio- 
nis explicationem: «Avari fenera- 
tores, cum dabant usurariam pe- 
cuniam, primi mensis usuras capiti 
ipsius sortis statim amovebant ;» 
sed significant creditoris saevitiam, 
qua debitorem ad nimias usuras 
uno quoque mense sibi solvendas 
adigit, quales Seneca de Benef. 7, 
40. sanguinolentas centesimas vocat. 
Pro permagna sane usura habe- 
bantur vel quaternae centesimae, - 
quas a Salaminiis ex syngrapha M. 
Scaptii nomine postulavit M. Bru- 
tus. Cic. ad Att. 5, 24, 44. — 
tanto acrius urget| «Tanto gravio- 
ribus usuris onerat unum quem- 
que, quanto intellexeril eum ne- 
gligentius res suas agere et luxurio- 
sius vivere;» ut, si quando sors tota 
aut ex parte perdenda sit, magnas 
saltem centesimas per tempus ad 
omne damnum resarciendum suffi- 
ciens inde percipiat. — Nomina] 
syngraphas, Schuldverschreibun- 
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luppiter! exclamat, simul atque audivit? At in se 
Pro qaaestu sumptum facit hic. Vix credere possis, 


Quam sibi non sit amicus, ita ut pater ille, Terenti 20 


Fabula quem miserum gnato vixisse fugato 


Inducit, non se peius cruciaverit atque hic. 


Si quis nunc quaerat Quo res haec pertinet?: iluc: 


Dum vitant stulti vitia, in contraria currunt. 


Maltinus tunicis demissis ambulat; est qui 


AS. exclamet SC (non Bbedp). — Al ipse bdp et corr. c. — 19. fa- 


cit hoc superscr. 


ib, facit hic? vir L, facil, hic, vix C, facit, heic 


vic t. — 24. nato d. — 25. Maltinus Bp,y: Malthinus S,G,LCtM, Mal- 
chinus bed,x «cum pluribus aliis», F et Bentleius. 


gen, obligations. — sectatur] «stu- 
diose venatur, quaerit adolescentes 
circiter XVI. annorum, quibus pa- 
tres parci et severi non satis pe- 
cuniae ad sumptus faciendos prae- 
bent, hisque illicito modo et suo 
cum periculo pecuniam fenori dat 
vel in mortem parentum vel donec 
lege Laetoria, quae vetabat mino- 
rem annis XXV. stipulari, soluti 
essent.» Tabulas conficere et syn- 
sraphas cum quoquam facere is, 
qui in patris potestate erat, non 
poterat. Cic. pro Cacia Ai. = 
tironum] Toga pura (vesie virili ) 
sumpta pueri a patre in forum de- 
ducebantur tirones. Suet. Ner. 7: 
(Nero) deductus in forum tiro populo 
congiarium , milili donativum propo- 
suit. Idem Tiber. 54: Neronem et 
Drusum patribus conscriptis commen- 
davit diemque utriusque tirocinit con- 
giario plebi dato celebravit. Cfr. ad 
de sono. 1 E70 quaestu] «ra- 
tione quaestus habita,» dem Er- 
werbe gemdss. — sibi non sit ami- 
cus} «ut qui perpetuo genium suum 
defraudet,» — pater ille , Terents 
cet.] Menedemus in Terentii “Eav- 
roy Tyopovuéevy, cuius ob severi- 
— tatem Clinia filius in Asiam milita- 
tum profectus erat. — cruciavertt] 
Hand Turs. Ill. p. 474. nimis for- 









tasse subtiliter explicat « cruciasse 
videatur.» 

23-26. Quo r. h. pertinet?] «His 
omnibus in medium prolatis quid 
tandem tibi vis?» — Maltinus] Sic 
cum Codd. scribendum videbatur, 
ut Maltinus est Manlii cos. cogno- 
men apud lustinum 38, 3. et in 
Trogi Prologo 38., a malta, quod. 
yoc. per iocum pro homine molli 
atque effeminato usurpabant. Lu- 
cil. 27, 22: Insanum vocant, quem 
maltam ac feminam dici vident. 
Postea, ut in similibus cognomini- 
bus a vitiis et animi et corporis pri- 
mum inditis, nemo iam in eo ori- 
ginem respiciebat, nec quod quis 
Maltinus appellaretur, propterea, 
cum audiebat hoc nomen, eum 
mollitiae insimulari quisquam exi- 
stimabat. Sic hoc loco ex habitu 
dumtaxat, qui in eo notatur, ap- 
paret hominem fuisse aliquem mol- 
lem atque effeminatum ; aliunde 
notus non est. Nam quod Scho- 
liastae afferunt: «sub Maltini no- 
mine quidam Maecenatem suspi- 
cantur significari», cui opinioni fa- 
vent. etiam Interpretes nonnulli re- 
centiores, nuper etiam Franke et 
Weber p. 446., egregie refutavit 
Madvig Opusce. I. pas. 64 seqq.: 
«Sane scurrilis et ab Horatii Mae- 
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Inguen ad obscoenum subductis usque facetus ; 
Pastillos Rufillus olet, Gargonius hircum. 


26. usque. Facetus Pastillos Schiller Zeitschr. f. Alterthw. A844. 


— 27. Gaorgonius (sic) B, Gorgonius dp, LCtF. 


Guru.) 


cenatisque coniunctione alienissi- 
ma esset talis sub ficto nomine 
Maecenatis irrisio. Praeterea in sa- 
tira Luciliana et Horatiana nihil fi- 
ctis agitur nominibus, sed veris 
notisque personis.» Id quod tamen 
propter turgidum Alpinum Sat. A, 
40, 36. et, ut videtur, propter huius 
Satirae Cerinthum ita certe defi- 
niendum est, ut dicamus potuisse 
Horatium uti etiam cognomentis 
ioci aut contumeliae causa iam ante 
huic vel illi impositis, quae poste- 
rior Latinitas signa (Uebernamen, 
sobriquets) vocabat, vel inve- 
nire quoque talia, dummodo ut in 
Alpino illo neminem fugeret, quem 
intellexisset. Poterat etiam inter- 
dum communicare cum amicis, 
quem ficto nomine aggressus es- 
set, ut fortasse fecit in Canidia 
(Gratidia); poterant Horatii amici 
tale arcanum aliis rursus commit- 
tere. Sed h. 1]. haec omnia parum 
sunt veri similia. Atque ut conce- 
damus hance Satiram eo tempore 
scriptam esse, quo ignotus etiam- 
tunc Maecenati ac fortasse propter 
studia partium ab eo aversus erat, 
sane totum cum librum ederet, 
hunc versum, si Maecenatem offen- 
dere poterat, mutasset aut oblitte- 
rasset. Paldamus Zeitschr. f. Al- 
terthwiss. 1848. p. 898: «Hier gebe 
ich zu bedenken, ob denn das ambu- 
lare twnicis demissis in Rom zu 
Jener Zeit so auffallend sein konnte, 
dass der Dichter eine einzelne Person 
in dieser Beziehung zu nennen fiir 
passend erachten konnte. Spotten nicht 
bereits Plautus und Cicero iiber dieses 
genus muliebrosum tunicis de- 








(Ut nos, etiam 


missiciis? S. Weichert Commentt. 
p- 442-443. Schon der Gegensatz 
est quit lehrt, dass der Dichter viel- 
mehr eine Gattung Menschen als ein 
einzelnes Individuum im Auge hatte. 
Diesem Gattungsbegriffe gab er einen 
beliebigen Namen, der aber, man mag 
so oder so lesen, eine nicht zu ver- 
kennende Beziehung zu dem Charak- 
ter der geschilderten _Menschenklasse 
hatte.» — tunicis demissis] Plaut. 
Poen. 5,5, 24: Sane genus hoc mu- 
liebrosum est tunicis demissictis. «De- 
missiciae tunicae sunt, quibus homi- 
nes molles ad cruraa frigore defen- 
denda utebantur contra veterem 
Romanorum morem.» Mapyie. Hine 
in luxuriae signis haec coniungit 
Seneca Controv. 2, 144: quod un- 
guento coma madet, tuum est; quod 
laxior usque in pedes tunica demitti- 
tur, tuum est. Differunt proprie 
tunicae solutae, quibus Maecenas dis- 
cinctus in urbe semper incessit (Se- 
neca Epp. 444.), etsi, ut videmus in 
vy. Senecae patris, utrumque saepe 
coniunctum erat. Plurali numero 
Horatium uti credunt, quia tunc 
binis tunicis induti esse soliti sint 
(Varro apud Non. 44, 35. p. 542: 
Posteaquam binas tunicas habere coe- 
perunt, instituerunt vocare subucu- 
lam et indusium. Cfr. Becker Gal- 
lus (ed. alt.) III. p. 448 sq.); nisi 
potius significat omnes eius ‘tuni- 
cas, singulos fere in dies mutatas, 
id quod. equidem praefero. — am- 
bulat] superbo incessu, ut Epod. 
4, 5. — subductis] Quintil. 44, 3, 
138: Cut lati clavi ius non erit, ita 
cingatur , ut tunicae prioribus oris in~ 
fra genua paullum, posterioribus ad 


Nil medium est. 


Quarum subsuta talos tegat instita veste: 


LIB. I. SAT. II. 29 
Sunt qui nolint tetigisse nisi illas, 
Contra alius nullam nisi olenti in fornice stantem. 30 


30. olente Bentleius «ad morem Horatianum.» 


medios poplites usque perveniant. Nam 
infra mulierum est, supra centurio- 
num. — facetus] «hoc ipso indecoro 
habitu putans se eleganter esse ve- 
stitum.» Facetus et elegans haud 
raro componuntur. In Forcellino 
Germanico nescio quam bene ex- 
plicant Sonderling; alii: «quo habitu 
aliis risum movet.» Sed adi. face- 
tus significationem v. ridiculi nun- 
quam assumit. De M. autem Agrip- 
pa in hoc vy. descripto noli cogitare 
cum Weicherto Poét. Lat. p. 456. Cf. 
Frandsen Leben des Agrippa p. 181. 


27. Hunc versum repetiit Hora- 
tius Sat. 4, 4, 92. — Pastillos] 
Wiirzmorsellen. Martial. 4, 87, 
4: Ne gravis hesterno fragres, Fe- 
scennia, vino, Pastillos Cosmi luxu- 
riosa voras. Poéta apud Clem. Alex. 
Paed. 3, 3. p. 288. de viris yuvac- 
xigovor: Xiaviow dvapavéor regt- 
metheyusvor Kat paorixny tod- 
yovtes , OSovtes utegov. Seneca 
Ep. 86: Descripturus infamem et ni- 
miis notabilem deliciis Horatiws Flac- 
cus quid ait? Pastillos Rufillus olet. — 
Rufillus-Gargonius] Homines fuerunt 
non infimae plebis, quoniam poéta 
propter istam eorum irrisionem in 
‘aliorum reprehensionem atque invi- 
diam incucurrit. (Sat. 1, 4, 91 sqq.) 
Gargonius cum Codd. edidi, ut in 
Cic. Bruto 48, 180. et A. GarGonivs 
est in inscript. a. u. c. 648. apud 
Furlanetti Iscriz. d’Este pag. 416. 
Apud Senecam 1]. |. est Gorgonwus, 
etiam in XVIII. Codd. Vatic., teste 
Fea, sed in ed. Fick. scribitur Gar- 
gonius. Eundem putant, cuius ca- 
cozelian et stulte dicta irridet Se- 


neca rhetor Suas. 8. extr. — hir- 
cum] foedum alarum odorem. 


28-36. Nil medium est] «Nemo 70 
wéoov inter duo vitia servat.» — 
tetigisse] A, P. 455: Vesanum teti- 
gisse timent fugiunique poétam. De 
hoc perfecti usu praesertim in vv. 
tetigisse, attigisse consule Haase ad 
Reisigii Lat. Sprachw. pag. 500. — 
subsuta] Non videtur hypallage, sed 
proprie locutus est; nam extremus 
stolae margo subsuitur institae. — 
instita] fasciola fimbriata in ima 
stola matronarum, cum libertinae 
tunica uterentur. Ovid. A. A. 4, 
31: Este procul vitiae tenues , insigne 
pudoris, quaeque tegis medios, instita 
longa, pedes. «Quia matronae stola 
utuntur ad imos usque pedes de- 
missa, cuius imam partem ambit 
instita subsuta, id est, coniuncta.» 
(unten besetzt, verbrémt. FREunD.) 
«Instita autem Graece dicitur ze- 
gexédvAov , quod stolae subsueba- 
tur, qua matronae utebantur; erat 
enim tenuissima fasciola, quae 
praetextae» (potius tunicae supe- 
riori) «adiiciebatur.» Comm. Crug. 
Cf. Becker Gallus (ed. alt.) Ill. p. 
443. — olenti in fornice stantem] «pro- 
stantem adventoresque exspectan- 
tem in calido lupanari. (Iuven. 6, 
424.) Manetho 6, 443: ES 076 
mwagoto TEYOUC Svv7¢ Tv’ a6 O7j- 
ov Etyvysg dvotnoavres ayove & 
dduata vdupas. Vibius Rufus 
Sen. Contr. 4, 2: Redoles adhuc fu- 
liginem fornicis. Iuven. 44, 470: 
nudum olido stans Fornice manci- 
pium. Graeci eadem de re x%a- 
ada. én’ oixnwaros. Dio Chry- 
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Quidam notus homo cum exiret fornice, Macte 


Virtute esto, inquit sententia dia Catonis. 


Nam simul ac venas inflavit tetra libido, 


Huc iuvenes aequum est descendere, non alienas 


Permolere uxores. 


Nolim laudarier, inquit, 


Sic me, mirator cunni Cupiennius albi. 


Audire est operae pretium, procedere recte 


Qui moechos non voltis, ut omni parte laborent; 


Utque illis multo corrupta dolore voluptas , 


32. diva p. — 36. Cupennius p. — 38, moechis BbSp,LCtFJ , moe- 
chus’ d, (Ut nos c, y, var. lect. w, corr. x et tres Pottierii.) 


sost. Or. 7. p. 268. R.: o@uata - - 
cdoyvodyyta én aioxtyvy mQ0b- 
otdvtag éx’ O1KNUATOY OVTAQOY. 
In vv. fornice stantem littera e non 
producitur ante duplicem st, ut 
mox v. 74. Sat. 4, 3, 44. Sat. 4, 
5, 35. — Quidam notus] «hone- 
sto loco ortus, non ignobilis.» Le- 
pida est Acronis narratiuncula: «Ca- 
tone transeunte quidam exiit de 
fornice; quem cum fugeret, Jau- 
davit et revocavit. Postea cum 
frequentius eum exeuntem de eo- 
dem lupanari vidisset, dixisse fer- 
tur: Adolescens, ego te laudavi, 
tamquam huc interdum venires, non 
tamquam hic habitares.» — sen- 
tentia dia Catonis] formula Luci- 
liana: Valeri sententia dia. Imita- 
ta est Sulpicia Sat. v. 48. — venas] 
ut Pers. 6, 72:- morosa - - vena. 
Plurali autem utitur, quia genera- 
lis est sententia, ad omnes iuve- 
nes pertinens. — descendere] For- 
nices isti erant cellae cameratae , 
in terram depressae. ~ Permolere] 
Lucilius 7, 40: Hune molere, illam 
ut frumentum vannere tum vis. Pom- 
ponius Bothii p. 143: Nescio quis 
urget ellam qua asinus uxorem twam; 
Ita oculis opertis simitu manducatur 
ac molit. Petron, 23. V. comicum 





de coitu, ut mwdAdecy Theocr. 4, 
58. dedolare Apul. Met. 9, 7. De 
liberiore huiusmodi vocabulorum 
apeodioiwy usu iudicandum est 
ex indole fabularum togatarum et 
imprimis satirae Lucilianae; inter 
recentiores eadem licentia concessa 
fuit Bernio eiusque imitatoribus et 
Lud. Sergardio. Romanorum de to- 
ta hac re opinionem his verbis 
complexus est Plautus Curcul. v. 
35 > Nemo ire quemquam publica pro- 
hibet via. Dum ne per fundum sae- 
ptum facias semitam , Dum tete abs- 
tineas nupta, vidua, virgine, Iu- 
ventute et pueris liberis: ama quid 
lubet. — laudarier] Hac infinitivi 
forma antiqua utitur etiam infra v. 
18. Sat. 2. 8, Gi Epp. 2. Age9e. 
2, 2, 448. — cunni albi] «Respexit 
ad stolam candidam, qua vestie- 
bantur matronae; nam meretrices 
habebant nigram (vel potius pul- 
lam) vestem.» Comm. Crug. (Minus 
apposite v. albi de colore ipsius 
matronae, ut est sane v. 124., hoc 
quoque loco exposuit Schmid Schul- 
atg. 1832. p. 286.) — Cupiennius] «C. . 
Cupiennius Libo Cumanus , Augusti 
familiaritate clarus, corporis sui 
diligentissimus , sectator matrona- 
rum concubitus.» Porn. (L..-et 





LIB. I. 


Atque haec rara, cadat dura inter saepe pericla. 


SAT. I. 3] 


AO 


Hic se praecipitem tecto dedit; ille flagellis 


Ad mortem caesus; fugiens hic decidit acrem 


Praedonum in turbam; dedit hic pro corpore nummos; 


Hunc perminxerunt calones; quin etiam illud 


Accidit, ut quidam testes caudamque salacem 


ves) 


Demeteret ferro. Iure, omnes; Galba negabat. 


45. cuidam (p) LCt, item Bentleius et Reisigius. (Ut nos, omnes 
nostri et Pottierii.) — 46. Demeteret ferrum LCt, Demeterent ferro 
Barthii et Bentleii coni., item Fea ex suo Codice V. B. et Reisig 


Lat. Spr. p. 194. 


C. Cupiennit sunt in nummis Riccio 
iM Pe RS pe UT.) 

37-46. Audire cet.] «Urbane abu- 
titur Ennianis versibus: Audire est 
operae pretium, procedere recte Qui 
rem Romanam Latiumque augescere 
voltis.» Scot. Quo ex loco de- 
fenditur lectio moechos adversus 
dativum. Sensus autem est idem: 
«qui non voltis moechos prospera 
sorte uti.» Plaut. Capt. 3, 4, 6: 
Neque ieiwniosiorem -- Vidi, nec qui 
minus procedat, quicquid facere oc- 
ceperit. Terent. Adelph. 5, 7, 22: 
Syre, processisti hodie pulchre. — Al- 
que haec rara, cadat] «contingat , 
et ea quidem rara.» — Hic se prae- 
cipitem cet.] Perquam similia de 
Peregrino Proteo narrat Lucianus 
Pereer. 9. — ille flagellis] «Hoc de 
C. Crispo, Salustio dicitur, qui de- 
prehensus ab Annio Milone in adul- 
terio Faustae, Sullae filiae, uxoris 
eius, flagellis caesus esse dicitur.» 
Scnou. Cf. Gellius N. A. 47, 48. — 
Praedonum] «nocturnorum per Ur- 
bem grassatorum.» Tibi 4, 2, 27; 
Nec sinit (Venus) occurrat quisquam, 
qui corpora ferro Volneret aut ra- 
pta praemia veste petat. — pro cor- 
pore] «pro obscoena parte corporis, 
ne teateaiy! abscinderentur.» ScHOL. 





(Ut nos, nostri et Pottierii omnes). 


Cfr. Sat. 2, 7, 66. Phaedr. 3, 41, 
3., ubi quidam in eunucho Da- 
mnum insectatus est amissi corporis. 
— perminxerunt] «stupraverunt. » 
Scnot. «Contumeliae causa eum 
stuprare iussi sunt ab adulterae 
marito.» Cuiusmodi exemplum me- 
morat cum aliis moechorum poenis 
Val. Max. 6, 4, 13: Cn. etiam Fu- 
rium Brocchum qui deprehenderat fa- 
miliae stuprandum obiecit. — Calo- 
nes bh. 1., qui Epp. 4, 44, 44. me- 
diastini, servi viliores. — quidam - - 
Demeteret ferro] supple, quod per se 
intelligitur, «adultero.» Haec lectio 
et plana est et ab antiquiss. Codd. 
firmata. Eadem qua hic demetere si- 
gnificatione Jeoisery usurpat Soph. 
Ai. 236 et duqv Hesiod. Theog. 180. 
— Jure] Est formula iudicialis: ture 
caesum videri. Sic h.1. «ture ac me- 
rito eum castratum esse omnes aie- 
bant.» — Galba negabat] «Galba iu- 
ris peritus et ipse sectator matro- 
narum, qui dicebat non iure fa- 
ctum, ut testes amputarentur , quia 
primo adulterii poena pecuniaria 
erat.» (2?) Acron. (Adulterii poenae 
sancitae Lege Iulia, diu quidem 
post hane satiram compositam (a. 
u. c. 757.), enumerantur a Paulo 
Sent. receptt. 1, 26. v- c. Cavetur , 
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HORATIL SATIRARUM 


~~ 


a, 


+ 


Tutior at quanto merx est in classe secunda, 


Libertinarum dico, Salustius in quas 


Non minus insanit, quam qui moechatur. 
Qua res, qua ratio suaderet quaque modeste 


At hic si, 
50 


Munifico esse licet, vellet bonus atque benignus 


Esse, daret quantum satis esset nec sibi damno 


Dedecorique foret. 


Verum hoc se amplectitur uno, 


Hoc amat et laudat: Matronam nullam ego tango. 


48. Salustius Bd. — in qua ex Cod. Regio Bentleius. (Ut nos, omnes 
mei et Pottierii.) — 49. at] ut c et pr. b, ut Cod. Graev. (@) et pr. 
* prob. Bentleio. — si sit B. — 54. Munificum p, Munifico superscr. 
wm b, Munificum superscr. 0 c. Accusativum ex quinque Codd. re- 
cepit Pottierius. — 54. hoc laudat S, corr. d (hoc et laudat pr. d), LC 


et ex duobus Pottierius. 


ut adulterum deprehensum viginti ho- 
ris adtestando vicinos retinere liceat. 
~ - Occiso adultero dinutiere statim 
maritus debet uxorem. - - Adulteris 
viris pari (at mulieribus) in insulam 
relegatione dimidiam partem bono- 
rum auferri cet.) Seryium Galbam 
iurisperitum vocant Porphyrio et 
Comm. Crug. Alii pro eo habent, 
cuius est epistola apud Cic. ad Fam. 
40, 30. Probabilius Weichert Lectt. 
Ven. 2. p. 12. pro A. Galba, Octa- 
viani scurra. (Quintil. 6, 3, 27. 62. 
64. 66. 90. Tuven: 5, 4. Martial. 4, 
42, 46.40, 101.) Cfr. Winckelmann 
ad Plut. Erot. p. 184., ubi p. 760. 
A. memoratur Ka@Gacg, al. Kad- 
Bag, yehoronods eiusque iocatio 
cum Maecenate. 

L7-54. in classe secunda] Festive 
institutum illud Ser. Tullii, ex quo 
populus Romanus in V. classes de- 
scriptus erat, ad libertinas trans- 
fert. — Salustius] Probabiliter est 
nepos sororis Salustii historici ab 
hoc adoptatus, ad quem circiter 
XV. annis post scripsit Od. 2, 2. 
De eo consule Tacit. Ann. 4, 6. 3, 
30. Fuit post Maecenatis mortem 
particeps secretorum Augusti. Is 


(Ut nos, Bbep.) 


h. 1. adolescens, ut erant plerique, 
quos per priores satiras vellicat, 
insanisse in libertinas, magnam 
pecuniam in eas insumpsisse, di- 
citar. Paldamus quidem pro hi- 
storico habet, quia Salustius minor 


natus sit non ante a. u. c. 700. 


Teste Tacito a. u. c. 773. provecta 
aetate mortuus est; si prope octo- 
genarius, a. u. c. 744-745. iam vi- 
cenarius erat adeoque insanire po- 
terat in meretriculas. Historicus 
autem natus a. u. c. 668. decessit 
a. u. c. 719., adeo ut iocus Hora- 
tianus vel propterea minus in eum 
quadret. — At hic] «At hic ipse Sa- 
lustius, si vellet pro re sua famili- 
ari et ut iubet ratio munificus esse 
in amicos inopes, meritum hono- 
rem sibi pareret, quin eodem tem- 
pore etiam libertinis, quibuscum 
consuevit, quantum sufficit dare 
posset, non tamen donis eas one- 
rans; verum mira stultitia abre- 
ptus, qua prorsus ridiculum se red- 
dit, veluti virtute s1 
quod matronam nul 
cet. 





ibs 





Ut quondam Marsaeus, amator Originis ille, 


SAT. IL. 


Qui patrium mimae donat fundumque laremque, 


Nil fuerit mi, inquit, cum uxoribus unquam alienis. 


Verum est cum mimis, est cum meretricibus, unde 


Fama malum gravius quam res trahit. An tibi abunde 


Personam satis est, non illud, quidquid ubique 


60 


Officit, evitare? Bonam deperdere famam, 


Rem patris oblimare, malum est ubicunque. Quid inter - 


Est in matrona, ancilla peccesne togata? 


63. in] an 7 et var. lect. 2. — peccesne cpo, Bentl. LMJ: peccesve 
BbScdp,CtF et Pottierii omnes praeter unum 9. (matrona, ancilla,, 


peccesne distinxit Bentleius.) 


ab iis est, qui alteram constructio- 
nem non satis callerent, de qua cf. 
Sat. 4,4,419.— hoc se amplectitur uno] 
«hoe solo sibi blanditur.» Acr. — 
Hoc amat] Est potius ablativus «pro- 
pter hoc se amat, pilavutdg gots, 
propter hoc se laudat;» quam. ac- 
cusativus. Sic Sat. 2,7, 34: ita te 
felicem dicis amasque (te). Est no- 
strum sich auf etwas zu gule thun. 
Freund quidem: «amare se fortasse 
apud unum Ciceronem reperitur» 
(utique de psAavti¢ proprie dicta). 

55-63. quondam] «abhinc aliquot 
annos.» — Marsaeus] homo ignotus. 
— Originis] «Romae fuerunt (eodem 
tempore, circiter a. u. Cc. 740.) tres 
meretrices nobilissimae, Origo, Ly- 


coris et Arbuscula.» Comm. CruQ.. 


Lycoridem Virgilii, vero nomine 
Cytheridem, Antonii et Cornelii 
Galli amicam fuisse dicit Servius 
ad Ecl. 40, 2. — donat] H. 1. in 

itione relativa praesens pro 
ibi in narrationibus 
quis hoc corre- 
polavit: mimae cen- 
“ae, quam lectionem 
shibent apud Feam. 
d Sat. 4, 6, 13. Mad- 
ep. MAI. Ill. 














vigii disputationem. Etenim alii 
pro praeteriti_ syncopa male ha- 
bent. — Nil fuerit mi_cet.] Mani- 
festo Marsaei sunt verba, non Sa- 
lustii, qui sic idem bis diceret. — 
Verwm est cet.] «At», respondet Ho- 
ratius, «res tibi est cum mimis et 
meretricibus, e quarum amore gra- 
viora etiam famae quam rei fa- 
miliaris damna oriuntur.» — crahit] 
«sibi contrahit.» — Personam] «con- 
dicionem ac statum alicuius», h. I. 
matronae. — wubique] «im quacun- 
que persona peccas.» — oblimare] 
Ut illuvies pingue pratum limo ob- 
ducit atqud sterile reddit, sic pa- 
trimonium a prodigo consumitur. 
Alii minus apposite a v. lima du- 
cunt, ut sit «lima atterere, lente 
imminuere ;» qua significatione v. 
illud nusquam reperitur. — Quid 
inter - Est] ad culpam. «Negat in- 
teresse quidquam, utrum quis in 
matrona an in ancilla an etiam in 
adultera delinquat; secutus opi- 
nionem Stoicorum, qui omnia pec- 
cata paria esse dicunt.» Scuov. De 
verbo inter duo versus diviso conf. 
Sat. 2, 3, 417. Epp. 2, 2, 93. A. 
P. 424. — ancilla - - togata] Ita 
3 


ae 
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HORATIT SATIRARUM 


Villius in Fausta Sullae gener, hoc miser uno 


Nomine deceptus, poenas dedit usque superque 6: 


oe 


Quam satis est, pugnis caesus ferroque petitus , 


Exclusus fore, cum Longarenus foret itus. 


Huic si mutonis verbis mala tanta videntis 


Diceret haec animus: Quid vis tibi? numquid ego a te 


Magno prognatum deposco consule cunnum 


70 


Velatumque stola, mea cum conferbuit ira? 


64. Tillius b. — 68. videnti BbScp, «scripti codices (Bentleii) ad 
unum omnes», Lt et Bentleius. (Ut nos, d et Pottierii tres.) 
* 


iunge, ut duae dumtaxat sint per- 
sonae, non tres, ut cum Scholia- 
stis volt Bentleius. Eftenim per to- 
tam satiram de ancillis proprie di- 
ctis nusquam oquitur, ut contra 
Martial. 3, 33: Ingenuam malo, sed 
st tamen illa negetur , Libertina mihi 
proxima condicio est: Extremo est 
ancilla loco; sed vincet utramque, Si 
facie nobis haec erit ingenua. Sic 
autem contemptim vocat libertinas, 
quae tunica et toga pro matro- 
narum stola et. palla vestiebantur. 
(Cic. Phil. 2, 18, 44: Sumpsisti vi- 
rilem, quam statim muliebrem fo- 
gam reddidisit. Prima volgare scor- 
tum ; -- sed cito Curio intervenit, qui 
te a meretricio quacstu abduxit et 
tamquam stolam dedisset, in ma- 
trimonio stabili et certo locavit.) Tib. 
4, 10, 3: Sit tibi cura togae (liber- 
tinae) potior pressumque quasillo 
Scortum quam Servi filia Sulpicia. 
Martial. 2, 39: Coccina famosae do- 
nas et tanthina moechae: Vis dare 
quae meruit munera? Mitte togam., 
(Cf. Mart. 6, 64, 4. 10, 52.) Aliis an- 
cillae togatae sunt meretrices apud 
lenonem habitantes; sed hae, quas 
Horatius a matronis distinguit, sunt, 
ut Origo, Arbuscula, Cytheris, ex 
eo genere mulierum, quae in ipsius 
Odis et in Tibulli Elegiis memoran- 


tur, quibusque Artem amatoriam 
composuit Ovidius , non infimi loci 
prostibula, de quibus Ovid. Am. 
4,40, 24: Stat meretrix certo cut- 
vis mercabilis aere Et miseras iusso 
corpore quaerit opes; Devovet impe- 
rium tamen haec lenonis avari, Et, 
quod vos (togatae) facitis sponte, co- 
acta facit. — peccesne] «bonam fa- 
mam perdendo, rem familiarem 
oblimando.» Altera lectio peccesve 
soloeca videtur. Vide Bentleium, | 
qui pro nostra contulit v. 76: Tuo 
vitio rerumne labores, Nil referre 
putas? (Sat. 4, 8, 2: faber incertus 
scamnum facereine Priapum.) 
64-79. Iam-nimia in rebus ve- 
nereis cupiditate in universum vi- 
tuperata pergit ad moechos acer- 
bissime castigandos et a matronis 
sectandis deterrendos. — Villius] for- 
tasse Sex. Villius (Annalis), Milonis 
familiaris. (Cic. ad Fam. 2, 6, 4.) 
— in Fausta Sullae gener] «non vere 
gener sed quia filiam Sullae (Fau- 
stam, Milonis coniugem) stupravit 
ita frequenter, ut ipse gener esse 
videretur.» Acr. Ut hic Villius in 
Fausta S. gener, sic Tac. Ann 
24: D. Silanus in nepti Augus ee 
ter. Noli iungere cum aliis: in Fau- - 
sta poenas dedit. — hoc m. uno No- 
mine deceptus] «illectus ad stupran- 


* 


LIB. I. 


Quid responderet? . . 


At quanto meliora monet pugnantiaque istis 


Dives opis natura suae, tu si modo recte 


Dispensare velis ac non fugienda petendis 


Immiscere. Tuo vitio rerumne labores , 


Nil referre putas? Quare, ne poeniteat te, 


Desine matronas sectarier, unde laboris 


Plus haurire mali est quam ex re decerpere fructus. 


Th. si tu L. — 76. rerwumve pr. 


dam Faustam, ut gloriari. posset 
sibi rem esse cum dictatoris filia.» 
— usque] «usque eo quod satis es- 
set.» — Eaclusus fore] axoxexdet- 
apyévog tov xviov. Aristoph. Lys. 
423. — Longarenus] alius moechus 
_ Faustae cum Fulvio, fullonis filio , 
et Pompeio Macula aliisque (Macrob. 
Saturn. 2, 2. p. 324.), quem illa 
tunc Villio praeferebat. Huic autem 
excluso Longarenus per grassato- 
res nocturnas insidias tetenderat. 
De Milone enim explicari non posse 
demonstravit Madvig. Opusce. I. p. 
Tl. -- mutonis] goc@xozotia ad- 
modum ridicula, qua peni ipsi 
oculi, quibus viderit mala illa, cum 
Villius pugnis caederetur ferroque 
peteretur, et verba tribuuntur. «Sa- 
pientior est pars libidinosa domino 
suo.» Gesn. Sic Q. Sectanus (s. 
Lud. Sergardius) Sat. 1, 5, 193. 
ganeone descripto stomachum in- 
ducit: Miratur frugi stomachus do- 
minaeque culinae Ignarus timidusque 
dapes interrogat, unde Et qua parte 
fluant; qaos versus Horatio impu- 
tare non debebat Wiistemannus. 

1erunt autem, qui perperam mu- 
ionem in Mutonem mutarent atque 
e Q. Mutone intelligerent, qui cum 
Villio Annale coniungitur a Cicerone 
pro Fundan. Frgm. 4. Vid. Beieri 











SAT. IL. 35 
. Magno patre nata puella est. 
7) 
S. — 78. sectari matronas Bp. 
Fragm. Cic. p. 173. — Diceret haec 


animus] «Si animus (der sinnliche 
Trieb) cum eo mutonis causam sic 
ageret.» — Quid vis tibi?] Formula 
est reprehensionis cum admiratione 
coniunctae: «Was soll das? Wo 
denkst du hin?» Cic. de Orat. 2, 
67, 269. et Propert. 4, 53: Quid 
tibi vis, insane? Pers. 5, 143: Quo 
deinde, insane, ruis, quo? Quid tibi 
vis? — stola] Vid. adv, 63. — ira] 
«furor libidinis, tentigo, prurigo.» 
— puella] de adolescentula nupta, 
ut saepe. Vid. ad Od. 3, 44, 10. 
— istis] «enugis, quas tu profers.» 
— opis] non «auxilii», sed antique 
pro opum. Plaut. Capt. Prol. 15: 
Vos qui potestis ope vestra censerier. 
— Dispensare] quemadmodum in 
divite domo omnes res recte atque 
ordine a dispensatore administran- 
tur. — Tuo vitio cet.] Hoe varie, 
interdum mire, exposifum_ nihil 
aliud significare potest nisi: «utrum 
propria tua culpa labores, an pro- 
pter externam aliquam necessila- 
tem, cui obniti non potes; illud 
autem longe peius magisque re- 
prehendendum.» — Quare] «Hora- 
tius in sermonibus (1, 2, 77. 2, 3, 
476.) non abstinuit a causali, quare 
in recta oratione posito pro co guod 
est proplerea, abstinuit in epistolis, 
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Nec magis huic inter niveos viridesque lapillos — 


HORATH SATIRARUM 


80 


Sit licet hoc, Cerinthe, tuum — tenerum est femur aut crus 


Rectius, atque etiam melius persaepe togatae est. 


Adde huc, quod mercem sine fucis gestat, aperte 


Quod venale habet ostendit, nec, si quid honesti est, 


80. niveos inter ~. — capillos p. — 84. Sit licet hoc, Cerinthe, 
twum BbScdp et plerique Pottierii, LCt: Sit licet, 0 Cerinthe, twum 
F, Sit licet, o Cerinthe, tuo e Codd. (o Cerinthe duo Cruquii, toti- 
dem Bersmanni et x, two cz, Turnebi et Lambini aliquot et duo 
Pottierii.) Bentleius et M. — est om. p. — aud] et S (non Bbcdp). 


— 82. est om. Bdp,LCtF. 


(Addidit Bentleius ex Blandiniis Cru- 


quianis.) — 83. hoc S. — fuscis p. — 84. neque bdp et Bentleius. 
— si, quod honestum Doeringii susp. 


atque in carminibus quare plane 
nusquam ab eo dictum est.» Haupr 
Obss. critt. p. 12. sq. 

80. 81. Locus difficillimus partim 
propter lectionis varietatem, par- 
tim propter distinctionem. E Codd. 
enim profertur: Sté licet hoc, Ce- 
rinthe, twum — Sit licet, o Cerinthe, 
tuum — Sit licet hoc, Cerinthe, tuo; 
deinde ambigitur, utrum vv. Sit 
licet coniungenda sint cum prae- 
cedd.: «degat licet illa matrona in- 
ter uniones ac smaragdos;» an: 
Sit licet hoc, Cerinthe, tuum per 
aagévdsow. Tam videamus expli- 
cationes: 4) ex Bentleii sententia: 
«Nec huic (matronae), licet sit in- 
ter niveos viridesque lapillos, ma- 
gis tenerum femur aut crus rectius 
est tuo (quam tuum), o Cerinthe; 
imo vero persaepe crus femurve 
melius est togatae quam illi stola- 
tae.» Qua tamen in ratione minus 
apta comparatio feminis matronae 
cum adolescentis femine videri de- 
bet, neque ulla inest ironia in Ce- 
rinthum, sed mera eius pulchritu- 
dinis admiratio, elegiae potius quam 
satirae conveniens. 2) Haud mul- 
tum differt ad sensum lectio: in- 
ter gemmas sit licet, hoc (ideo), Ce- 
rinthe, two magis tenerum est fe- 
mur cet. 3) In tertia denique le- 
ctione, cui favent Codd. mei, pri- 





mum absolute ponuntur vy. inier 
niveos viridesque lapillos, prorsus 
ut apud Liv. 9, 47: quem -- inter 
purpuram atque aurum, oneratum 
fortunae apparatibus suae, - - in- 
cruentus devicit; iunguntur autem 
vv. Sit licet hoc, Cerinthe, tuum; 
quod qui adhuc defenderunt varie 
interpretati sunt. Lambinus: «Licet 
ames. matronas unionibus et gem- 
mis collucentes;» vel accuratius: 
«licet haec tua stultitia sit, ut ames 
divites matronas.» Torrentius: «Hoc 
tibi permissum sit, hoc peculiare, 
ut inter gemmarum atque unionum 
fulgores cum matronis delicias fa- 
cias.» (Fea: «Significat Horatius 
hunc vel ipsis matronis praeferen- 
dum, ut notat Baxterus.» Iahn: 
«Matronae femur, etiamsi tenerri- 
mum sit et cum Cerinthi femore 
comparari possit, margaritis et sma- 
ragdis non magis tenerum reddi- 
tur. Quare propter cultum matro- 
nae amor non expetendus est; sin 
autem pulchritudinem spectas, me- 
retrices persaepe meliora femora 
habent.») Reisig: «Mag das auch 
dein Geschmack sein, das génne ich 
dir.» Similiter Diintzer: Dieses mag 
(ich diberlasse es dir) deine Sache 
sein, naéimlich die prdchtig geschmiickte 
Schéne; videlicet ut Cerinthus homo 
vanus fuerit, qui splendido ornatu 


LIB. I. 


lactat habetque palam, quaerit quo turpia celet. 


SAT. I. 


37 
85 


Regibus hic mos est: ubi equos mercantur, opertos 


Inspiciunt, ne, si facies, ut saepe, decora 


Molli fulta pede est, emptorem inducat hiantem, 


Quod pulchrae clunes, breve quod caput, ardua cervix. 


Hoe illi recte: ne corporis optima Lyncei 90 
"88. ducat contra libros Bentleius, coll. Pers. 5, 176. — 90. tu 
corporis - - Contemplare - - spectas Bentl. coni., nisi quod Codd. 


aliq. (x et p alter) exhibent Contemplare. — Lyncei B,G «cum ve- 
tustissimo Blandinio», Pottierii septimus, CFMJ: Lynceis s. linceis 


bScdp,Lt. 


lapillisque pretiosis capi se pate- 
retur. In qua explicatione nunc 
acquiescimus. Cerinthus autem Ho- 
ratii idem fuisse atque ille, cuius 
amores celebravit Tibullus Lib. 2, 
2. et Lib. 4, 2. sqq., non potest. 
Nam Horatianum floruisse circiter 
a. u. c. 745. necesse est, Tibulli 
Cerinthum a. u. c. 730.,  quibus 
XV. annis flos aetatis utique illi 
transierat. Commentator quidem 
Cruq. subrustice: «Cerinthus dici- 
tur illis temporibus fuisse pulcher- 
rimum. scortum, insigni specie et 
candore.» 

84. 85. Sine causa in his vv. haese- 
runt interpretes nonnulli, cum sen- 
sus sit apertissimus: «Nec facit ut 
feminae nobiles, quae si quid pul- 
chri habent, hoc ostentant, anxie 
contra artes circumspiciunt ,. qui- 
bus naevos membrorumque defor- 
mitatem occultent.» Particula enim 
nec cum ad vv. lactat habetque per- 
tinet, tum ad vy. quaerit. «Con- 
iunctio autem utriusque sententiae» 
ut Handii verbis: utamur Turs. I. 
p. 350. «ea est, qua duae res caus- 
sae vel rationis nexu ita cohaeren- 
tes, ut in eo explicando adhiberi 
possit vel quum vel si [vel dum), 
-aequo loco et éx tapaddyiov com- 
ponuntur.» Lectio Cod. Guelf., qui 
y. est omittit, ita explicanda esset: 





| «si quid honesti iactat, non tamen - 


quaerit cet.» — mercem sine fucis] 
«corpus venale sine lenocinio et 
externis ornamentis.» — _ honesti] 
«pulchri», ut Virg. Ge. 2, 392: Et 
quocunque deus circwm caput egil 
honestum. 

86-93. Regibus] pro «divitibus.» 
— facies] «universa corporis for- 
ma.» — molli fulta pede] Intellige 
crura imbecilla et vitiosas ungulas. 
Sic Xenoph. de re eq. 4, 3. com- 
mendat in equis zayeig dvuyac, 
reprehendit Aezrovg. Oppian. Cy- 
neg. 4, 175. in equi pulchri de- 
scriptione: Body txée decenge, 
wetnogoov wpe “donvoy “Aeioot , 
—- Mygor & sdaayées, wuddees 
uth. — inducat] «decipiat, fallat.» 
— hiantem| «cupidum». GLoss.°— 
«Clunes dixit in feminino genere, 
sed Iuvenalis (44, 164.) hic clunis 
dixit, quod tenemus.» Acr. — ar- 
dual «hochragend». Virg. Ge. 3, 
79. de equo: Illi ardua cervix Ar- 
guiumque caput, brevis alvus obesa- 
que terga, Luxuriatque toris ani- 
mosum pectus. — ne corporis cet.] 
«Sic noli tu acriter contemplari at- 
que admirari, quae pulchra sunt 
in muliere, caecutire in iis , quibus 
deformis est.» — Lyncei] ut Achil- 
lei, Oilei. Pind. Nem. 40, 62: nel- 
VOU YAO EMLZIOVLOY MAVTOY YEVET 
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Contemplere oculis, Hypsaea caecior illa, 


Quae mala sunt, spectes. 


O crus! o brachia! Verum 


Depugis, nasuta, brevi latere ac pede longo est. 


Matronae praeter faciem nil cernere possis, 


Cetera, ni Catia est, demissa veste tegentis. 


95 


Si interdicta petes, vallo circumdata — nam te 


Hoc facit insanum —, multae tibi tum officient res, 


Custodes, lectica, ciniflones, parasitae , 


Ad talos stola demissa et circumdata palla, 


Plurima, quae inyideant pure apparere tibi rem. 


94. ila] ipsa d. — 95. Catia] 
corr. be. 


6gdraroyv “Omua. Cf. Epp. 4, 4, 
28. — Hypsaea - illa] «Platia (Plau- 
tia) Hypsaea vitiosos oculos ha- 
buisse dicitur, quam hic amare in 
transitu percussit.» Porpy. — caecior 
- - Spectes]_«omnino non spectes.» 
Vid. ad Od. 3, 7, 24: surdior - - 
audit. O crus] matronae pul- 
cherrimum! Philodemus in Anth. 
Pal. I. p. 120: zod6¢, & xv7- 
LNG, © TOV axdioda dtxaiwg My- 
gov. — Depugis] (lendenlos. Voss.) 
anag AeyOuevorv. Simonides Amorg. 
7, 16: "“Axvyog, avrox@log: & td- 
hag avyo, Oot xaxdv toLodroy 
aynakigera. — nasuta] ut auritus, 
«grandi naso.» — Catia] «quae pro- 
pter pulchritudinem crurum negle- 
cto pudore veste accincta utebatur. 
- - Haec autem adeo impudica fuit, 
ut in aede Veneris Teatinae ad 
theatrum Pompeianum, quod in 
campo fuit, adulterium cum Vale- 
rio Siculo colono,. tribuno plebis , 
velo obducto commiserit.» Comm. 
Crug. 

98-100. Custodes] «spadones eam 
stipantes,» Ad eiusmodi custodem 
seripta est Ovidii Amor. lib. 2. ele- 
gia 2. Cf. A. A. 3, 601: ficli tristis 
custodia servi. 649: Scilicet obstabit 





100 
copia B. — 97. officitunt Sdp et 


custos, ne seribere possis. — lectica] 
qua aulaeo operta per Urbis pla- 
teas gestatur. — ciniflones] «Cini- 
flones et cinerarii eadem significa- 
tione apud veteres habebantur, ab 
officio calamistrorum, i. e: ferro- 
rum in cinere calefaciendorum , 
quibus matronae capillos crispa- 
bant. - - Dicti autem ciniflones ab 
eo, quod in cinerem flant ad fer- 
rum calefaciendum.» Acron. Alii 
habent pro ancillis , Haarkrduslerin- 
nen, utluv. 6, 495: Altera (ancilla) 
-— - pectitque comas et volvit in or- 
bem. Sed voc. forma mascul. re- 
fert genus. Cf. Becker Gallus (ed. 
alt.) Il. p. 145. — parasitae] clien- 
tae aliaeque feminae tenuiore loco 
ortae, quae cum matrona nobili 
versari solent et ab ea crebro in- 
vitantur. Egregie has describit Hie- 
ronymus ad Eustochium suam 22, 
29. haec scribens: Eas virgines et 
viduas, quae oliosae et curiosae do- 
mos circumeunt matronarum, quae 
rubore frontis attrito parasitos vin- 
cunt mimorum , quasi quasdam pestes — 
abiice. — palla] Stolae, ut notum 
est, palla superiaciebatur, h. 1. cir- 
cumdabatur. De tunicopallio (v. For- 
cell. Ed. Germ. in y. Pata.) h. 1. 


LIB. I. 
a 


SAT. I. : 


Altera, nil obstat: Cois tibi paene videre est 


Ut nudam, ne crure malo, ne sit pede turpi; 


Metiri possis oculo latus. An tibi mavis 


Insidias fieri pretiumque avellier ante 


Quam mercem ostendi? «Leporem venator ut alta 
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In nive sectetur, positum sic tangere nolit ,» 


Cantat et apponit: «Meus est amor huic similis; nam 


Transvolat in medio posita et fugientia captat.» — 


Hiscine versiculis speras tibi posse dolores 


AO4. Altera nil obstat Cois tibi: paene L. — 106. sectatur L. — sic] 
sed Doeringii susp. — 107. Captat Lamb. coni. — opponit pr. be. 


409. labores S (non Bbedp). 


vix cogitandum. — Plurima] «com- 
plura alia quoque»; est veluti ava- 
oga vv. multae res. — rem] «to- 
tius corporis formam.» 

AOA-AN0. Altera-cet.] «Quod ad 
alteram (libertinam) attinet, nihil 
tibi obstat, quominus singula eius 
membra oculis examines; nam per 
vestem Coam (bombycinam sive 
sericam) pellucidam, qua induta 
est, paene ut nuda conspicitur, 
unde videre tibi licet, an forsitan 
varum valgumye habeat crus cet.» 
In negligentiore huiusmodioratione, 
etsi negavit Reisig, sane locum ha- 
bet neque ullam difficultatem offert 
talis nominativus absolutus pro so- 
lito «in altera nil obstat.» — Cots 
cet.] Eubulus in Mein. Fr. Com. 
Ill. p. 237: Egor Jewpyoarte QOS 
rov Hoy Tuuvag épesyng én né- 
QMg TETAyWEVAC, "Ey hextonHvos 
speow éotdaag xh. Seneca de 
Benef. 7, 9: Video sericas vestes, st 
vestes vocandae sunt, in quibus nihil 
est, quo defendi aut corpus aut de- 
nique pudor possit; quibus sumptis 
mulier parum liquido nudam se non 
esse iurabit. Hae ingenti summa ab 
ignotis etiam ad commercium genti- 
bus arcessuntur, ut matronae nostrae 





ne adulteris quidem plus sui in cubi- 
culo quam in publico ostendant. Mart. 
8, 68, 7: Femineum lucet sic per 
bombycina corpus. — Leporem cet.] 
Expressit epigramma Callimachi 32. 
Bl., quod tum, ut videtur, pro sco- 
lio cantari solebat : ‘Qyeeut7¢, Exi- 
nvdeg, &v ovpeoL TdYTU haywor 
upg. nar mdons iyvea dogxadt0os, 
rin nab vipet@ KEZONUEVOS 
Hy 0€ wg city, «17, t60E BEBAH- 
ta Inoiov», OVX tdaBev. XOv- 
wog Zo@sg tovdode* ta bey pev- 
yovta dusxev Olde, ta 0 ev uéo- 
oo xeiweva mapnérarat. Ovid. 
Am. 2, 9, 9: Venator sequitur fu- 
gientia, capta relinquit. — positwm 
sic] «cum sagitta fixus, humi stra- 
tus iacet» (ist er so hingestreckt), 
«ipse eum non tangit, sed a servo 
aliquo tolli iubet.» Respondet Cal- 
limachi 177, rdde BéBAytoas Inoior. 
In vy. autem sic inest notio «com- 
mode ac sine ullo labore leporem 
tolli posse»; cuius usus- exempla 
collegi ad Od. 2, 41, AX. Alii 
explicant: «appositum in mensa», 
quemadmodum fit, ut venatoribus 
ipsis nauseam faciat venatio (das 
Wildprdt). Sic Sat. Q, 2, 2: 
posito pavone. Ovid. A. A. 4, 284 : 


4O 


Atque aestus curasque graves e pectore pelli? 
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Nonne, cupidinibus statuat natura modum quem, 
Quid latura sibi quid sit dolitura negatum, 
Quaerere plus prodest et inane abscindere soldo? 
Num, tibi cum fauces urit sitis, aurea quaeris 


AN0. gravis c. — e] de d. — pelli cum nostris codd. Bx «cum 
aliis» : oli «omnium veterrimus Blandinius», Agz, pr. v, C et Bent- 
leius, velli p. — 444. statuit dp,LtF. (Ut nos, omnes nostri, prae- 
ter dp, et Pottierii, Gug@.) — 142. Quid latura sibi, qud LtF. — 


N43. abscidere F. 


positi - - Bacchi. Tertia est inter- 
pretatio vix Latina: «in cubili ia- 
centem», sitzt er so da. Iunge 
autem: «Cantat (matronarum se- 
ctator), citat cantilenam popula- 
rem, in qua est, quomodo ve- 
nator sectetur leporem; cui imagini 
apponit (Od. 2, 5, 415.), adiungit: 
Meus est amor cet.» Virg. Ecl. 6, 
31: Namque canebat, uti - - fuissent 
cet. — pelli] Hanc lectionem cum 
meis Codd. servavi coll. Od. 4, 7, 
31: nunc vino pellite curas; ac sane 
pectore pelli allitteratio est Latinis 
auribus gratissima. , 


ANA-A19. modum quem] quem esse 
pron. interrogat.. primus demon- 
stravit Bentley , cum volgo ederent 
statuit natura modum? quem (pron. 
relat.) «Nonne satius est quaerere, 
quem cupiditatibus modum natura 
statuerit, quid tolerare possit, si 
denegetur, quid denegatum susti- 
nere non possit, quam nimiis et 
inutilibus cupiditatibus sollicitari?» 
Comm. Crug. Sic in directa interro- 
gatione cw” in versus fine ponitur 
Sat. 2, 3, 487. 2, 7, 104. — inane 
abscindere soldo} «inutilia ac vana 
ab utilibus et necessariis praecidere 
et separare.» Comm. Crug.; pro- 
prie «id, quod omni caret vero 
pretio, a solida sorte (Kapital), ab 
haud exigua pecuniae summa, scite 


distinguere , hanc praeferre, illud 
spernere atque abiicere.» — soldo] 
ut Sat.2, 5, 65; item caldior pro 
calidior Sat. 4, 3, 53. — Totius 
loci sententia haec est: «Solitae 
illae nugae, quibus velut cantiun- 
culis se oblectare ac decipere co- 
nantur amatores, re vera ad re- 
ctam beatamque vitam nihil iuvant; 
satius est profecto animi cupidita- 
tes ipsas tollere Socraticis illis char- 
tis, quae modum, quem ipsa sta- 
tuit natura, nobis monstrant et ve- 
rum distinguere a falso docent. Ut 
autem natura ipsa eo ducimur, ut, 
cum sitis famesque nos cruciet, 
paratu facillimis quibusque con- 
tenti simus, ita etiam in rebus ve- 
nereis versandum est; cur enim, 
cum ancilla vel puerulus praesto 
est, salaci prurigine diu nos crucia- 
remus?» quae fuit sententia etiam 
Socratis apud Xenoph. Mem. 4, 3, 
1k: Obte@ 07% xa a&poodiordgew 
tods uy aopares ~xovtag medg 
apoodiova @éETO KOQVAL MEdS TOL- 
GVtAa, 01 uy AdVY judy DEOmEsVOU 
TOU O@UarOg OVX AV mp0adeSauTO 
7 Wyn, Seouévon 02 odx av Mod- 
yeata aapéxot. Conf. omnino Se- 
necae Epist. 449. — Pavonem rhom- 
bumque] cibos pretio magis etiam 
quam sapore insignes, quorum cu- 
pidos deridet Sat. 2, 2, 23 sqq. 
4S sqq. — rumpi] de eadem re 


LIB. I. 


Pocula? num esuriens fastidis omnia praeter 


SAT. IL. hl 


M15 


Pavonem rhombumque? Tument tibi cum inguina, num, si 


Ancilla aut verna est praesto puer, impetus in quem 


Continuo fiat, malis tentigine rumpi? 


Non ego: namque parabilem amo venerem facilemque. 


Ilam, «Post paulo», «Sed pluris», «Si exierit vir», 
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Gallis, hance Philodemus ait sibi, quae neque magno 


ANT. praesto aut puer cdp. — 124. Gallis hane Ph. ait: sibi LCt. 


Plaut. Cas. 4, 3, 44: Illo morbo, 
quo dirumpi cupio, non est copia. 
420-122. Illam, Post paulo] «illam, 
quae dicere solet, paulo post fa- 
ciam tibi mei copiam, semperque 


hoc deludit amatorem.» — «Sed 
pluris] «me vendere soleo ; sed plus 
mihi numerari volo.» — Gallis] 


lam castratis Cybelae sacerdoti- 
bus relinquendam esse censet, qui 
tam lentas ambages facile ac pa- 
tienter ferre queant; sibi contra 
facilem optat in aliquo epigram- 
mate Philodemus Gadarenus, Kpi- 
cureus;» cuius exstant epigram- 
mata et libri de musica, de rhe- 
torica aliique Herculani reperti. De 
eo Cicero, eius aequalis, in Pison. 
29, 10. dixit: Poéma facit ita festi- 
vum, ita concinnum, ita elegans, 
nihil ut fleri possit argulius. — Mire 
Reisigius discipulos suos hane cum 
y. quae coniungi non posse docuit. 
(Haase ad illius Gr. Lat. p. 358.) 
Hanc Philodemus eam dixit, quam 
sibi praesentem esse finxerat: «hanc, 
quae nunc ipsum oculis meis ob- 
versatur, de qua nunc cogito.» 
Cum vi quadam vy. 125. pronomen 
repetitur: Haec cet. Contra, si iun- 
gas Illam - -, Gallis hanc, pronomina 
ille et hic, quae sibi opponi solent, 
prorsus insolito modo ad unam ean- 
demque personam referuntur, Nos 


sequimur Bentleium , Feam, Jacob- | 


sium, in eo tamen ab hoc inter- 
prete dissentientes, ut deperditum 
Philodemi epigramma totum vv. 
420-122. expressum esse credamus 
nominatimque in eo quidpiam fuisse 
statuamus, quod his fere vv. si- 
mile fuerit: tv 0° doa Tdhioe 
éyovev , quibus rebus venereis in- 
terdictum est. Tota enim festivi- 
tas loci Horatiani ex eo pendet, ut 
iam Philodemus Gallos spadones 
sibi ipse opposuerit; contra si Ho- 
ratii sunt, ut volt Iacobs, Illam - - 
Gallis, cetera hance - - sibi, quae sqq. 
illius, cur tam planae atque ubi- 
vis obviae sententiolae auctor no- 
minatim afferatur, vix perspicimus. 
Bentleius scripserat: «Si Philo- 
demi epigramma ex angulo aliquo 
erueretur, ut ex Anthologia inedita 
productum est illud Callimachi , 
tum certius scire possemus, utrum 
Tddiog vellet an Taddrog.» Sane 
mirum est, virum magnum de T'a,- 
dow dubitare potuisse; sed hinc 
Batavus aliquis inductus est, ul 
ex h. 1. confingeret epigramma haud 
prorsus absurdum et primum a 
Reiskio (Anthol. Ceph. N. 654.) 
editum, quo veterator ille satis dia 
delusit eriticos, donee Iacobs sub- 
diticium esse demonstraret in Lectt. 
Venus. XII. p. 264. Est autem hoc: 
Eat wbhyouw xoadtias dov0vg mee 
Jdinw potas, Tov wiv Popat- 
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Stet pretio neque cunctetur, 
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cum est iussa venire. 


Candida rectaque sit; munda hactenus, ut neque longa 


Nec magis alba velit, quam dat natura, videri. 


Haec ubi supposuit dextro corpus mihi laevum, 
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Ilia et Egeria est: do nomen quodlibet ill, 


Nec vereor, ne, dum futuo, vir rure recurrat, 


Ianua frangatur, latret canis, 


undique magno 


422. nec Bentleius. — 124. det cd,LCt (non BbSp). — 125. dextro 
~ - laevum bScd,Lt: dextro --laevo BC, dextrum - - laevo e Codd. 
(p) FM. — 4126. Aegeria LF. — 127. Nec metuo c et complures 
Pottierii. — 128. magno] clamor S (non Bbecdp). 


dog, tov 02 Kogwduddosg: “H uév 
waredvag te toedxovg xar “IEG 
orégyeww O10 axd xexovpdrou 
wénor meguoxédidog’ “H dé yvdny 
mapExer, MhOn prdorynte TQ00H- 
vag IMacroveyotoa timoug tovsg 
*Edeparvtiddosg. Ei 6é uiav tav- 
tay, Ieioov, w aipety énitédhets, 
Ev “Epten wiwwo, tiv 0 aoa 
Tadrog exor. — Stet] «constet.» 
Liv. 34, 50: centum talentis eam 
rem Achaeis stetisse. — neque cun- 
ctetur] Talem volebat etiam Luci- 
lius apud Varr. L. L. 6. §. 69. 
emendante Lachmanno in Mus. 
Rhen. 4838. I. p. 447: Quae cum me 
cubitum venit, sponte ipsa suapte Ad- 
ducta, ut tunicam et cetera reticeret. 

423-129. Candida] Haec Horatio 
ipsi, non iam Philodemo esse tri- 
buenda manifestum est. Candida 
autem, ut statim alba, imprimis 
de grato ac splendido faciei co- 
lore, nec pallido nec nimis rubro. 
— recta] geraden Wuchses. Sic 
Catull. 10, 20: homines - rectos, pro- 
ceros. Id. 86, 4: Quwintia formosa 
est mulltis: mihi candida, longa, Re- 
cta est. — munda] Plaut. Men. 2, 
3, 4: Munditia inlecebra animo est 
amantum. — dextro - - laevum] Cor- 
rupta illa Cod. B. lectio dextro - - 
laevo orta est ex antiqua scriptura 
laevom, deinde- a quibusdam sic 


correcta, dextrum - - laevo. — Ilia 
et Egeria est] «nobilissimis quibus- 
que feminis a me aequiparatur.» 
— vir rure recurrat] Propert 2, 23, 
43: Contra reiecto quae libera vadtt 
amictu, Custodum et nullo saepta ti- 
more, placet. - - Differet haec nun- 
quam. - -, Nec dicet: Timeo; pro- 
pera iam surgere, quaeso: Infelizx, 
hodie vir mihi rure venit. — Ianua 
frangatur cet.] Sic apud Apuleium 
Metam. 9, 20. maritus adultero su- 
perveniens suae domus ianuam iam 
pulsat, iam clamat, iam saxo fores 
verberat. — vepallida] «valde, mi- 
sere pallida, todtblass,» amaé de- 
youevoy , ut vegrandis Persii 1, 97. 

430-134. conscia] «ancilla conci- 
liatrix adulterii et conscia suae do- 
minae» (die Vertraute). Comm. CruQ. 
Sic absolute hoc adiectivo utitur 
etiam Ovidius A. A. 3, 624: Conscia 
(serva) cum possit scriptas portare 
tabellas (herae). — Cruribus] Cru- 
deli hac poena interdum afficieban- 
tur servi infideles. Suet. Aug. 67: 
Thallo a manu --crura fregit. Tib. 
hh: Fertur - - utrique - - crura fre- 
gisse. Plautus Trucul. 2, 8, 8: suf- 
fringam hisce talos. Apul. Met. 9, 
23: crurum et fragium obominata. 
Sunt qui hoc accidisse etiam Epi- 
cteto narrent. — dott deprensa] me- 
tuat mulier, i. e. «ne propter adul- 


LIB. I. 


SAT. I. 


Pulsa domus strepitu resonet, vepallida lecto 


Desiliat mulier, miseram se conscia clamet, 


Cruribus haec metuat, doti deprensa, egomet mi. 


Discincta tunica fugiendum est ac pede nudo, 


Ne nummi pereant aut puga aut denique fama. 


Deprendi miserum est; Fabio vel iudice vincam. 


429. vel pallida d,LC et nonnulli Pottierii, ne pallida ex duobus 
Codd. dw Bentleius, vae! pallida e Codd. (p) F. (Ut nos, BbScd,t.) 


— 134. doti haec deprensa cum N. 


Bbed (non Sp). 


terium manifestum parte dotis mul- 
tetur.» Ulpian. Fr. Tit. 6, 12: Mo- 
rum nomine, graviorum quidem no- 
mine sexta pars dotis retinetur; levio- 
rum autem octava. Graviores mores 
sunt adulteria tantwm ; leviores omnes 
reliqui. Posteriore tempore: Adul- 
terii convictas mulieres dimidia parte 
dotis et tertia parte bonorum ac re- 
legalione in insulam placuit coérceri. 
lulii Paulli Rec. Sent. 2, 26, 44. 
p. 85. Ed. Arndts. — discincta] quia 
propter festinationem et animi per- 
turbationem cingi non poterat.. — 
nummi| Cf. v. 43. — puga] «ne ea 
poena afficiar, quam significat Ca- 
tull. 45, 47: Ah tum te miserum ma- 


Heinsio Bentleius. — 132. ac] et 


lique fati, Quem attractis pedibus 
patente porta Percurrent raphamque 
mugilesque, potius quam: «ne mu- 
tiler.» — aut denique] oder doch 
in jedem Fall. Cfr. Hand Turs. 
Il. p. 270. et 277., Haase.ad Reisi- 
gii_ Gr. Lat. p. 433. — Fabio vel 
iudice] «Si vel ex Fabio, ridiculo 
illo Stoico (Sat. 4, 4, 44.), quae- 
ram, approbabit is sententiam me- 
am, utpote qui ipse aliquando in 
adulterio deprensus eiusmodi poe- 
nas luerit.» Eadem formula utitur 
Liv. 27, 44: Q. Fabium Maximum, 
quem tum principem Romanae civi- 
tatis esse vel Hannibale iudice victu- 
rus esset. 


hh 
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SATIRA III. 


Omnibus hoc vitium est cantoribus, inter amicos 
Ut nunguam inducant animum cantare rogati, 


Iniussi nunquam desistant. 


SAT. III. 4. est om. p. 


IlI.. Praecipuus huius satirae fi- 
nis est, ut communis illa hominum 
perversitas exagitetur, qua nostra 
mala aut plane ignoramus aut sum- 
ma indulgentia fovemus, in alio- 
rum contra, et persaepe amicorum 
imprimis, vitia sedulo inquirimus 
eaque acerbissima severitate repre- 
hendimus. Cuius pravitatis cum ex- 
cusatio saltem aliqua depromi possit 
ex Stoicorum sententia, « omnia 
peccata aequalia esse», (v. 76.) hanc 
impugnat, contraria Epicureorum 
doctrina opposita. (vv. 98-142.) Ab 
illo tagado§~ ad aliud eiusdem di- 
sciplinae de perfecto sapiente de- 
ridendum transit, et quidem sine 
ulla in certas quasdam personas 
virulentia, quam supra damnave- 
rat, ita ut alacri et festiva clausula 
sermo finiatur. — Franke F. H. p. 
89: «Post praecedentem scriptam 
esse cum inde efficitur, quod Ti- 
gelli pridem defunctt mentio fit, tum 
quod poéta Maecenati iam cognitus 
fuit, ut patet e v. 63 sq. Nec fal- 
limur, opinor, si eclogam proxime 
post II. nec ita multo post primam 
cum Maecenate congressionem ex- 
aratam esse dicimus.» (Cfr. famen 
nos ad vy. 63.) - - - «lam cum Ho- 
ratius aut a._745. exeunte aut ini- 
tio sequentis Maecenatem primum 
convenerit, probabile fit, Satiram 
II. illo circiter tempore, h. e. 
hieme ann. 715. et 746. composi- 
tam esse.» (Kirchner exeunte 746. 
aut initio sequentis, Weber item a. 


Sardus habebat 


716., Grotefend a. 748. scriptam 
putat.) 

4-8. Festive miris Tigellii (de quo 
v. Satir. praeced. init.) moribus 
atque inconstantia illa , qua semper 
in diversa aberrare solebat, ita de- 
scriptis, tamquam si de hoc uno 
vitio disserere vellet, taoa 2Q00- 
doxiav alium inducit v. 19. inter- 
rogantem: Quid tu? Nullane habes 
vitia? — Sardus| Inest eig@veia 
quaedam in hac patriae eius men- 
tione. Proverbium erat: Sardi ve- 
nales; alter altero nequior, et Por- 
phyrio servavit Licinii Calvi in hune 
modulatorem scazonta: Sardi Tigelli 
putidum caput venit; quod ipsum 
Hipponactewm praeconium vocat Cic. 
ad Fam. 7, 24, 4. — Ile] ut Sat. 
4, 2, 58. «Quasi de noto dixit ille.» 
Scnot. — habebat]) er hatte diess 
an sich, ut Cic. Phil. 2, 32, 78: 
Habebat hoc omnino Caesar. —- Cae- . 
sar] In his nulla Octaviani inest re- 
prehensio, ut ratus est nonnemo. 
Quid enim propterea carpi mere- 
batur, si veterem patris adoptivi 
amicum patientissime tractabat at- 
que morositati ignoscebat, artem 
simul eius admiratus? — Si petereé 
- - proficeret] «Si quando illo no- 
lente petebat, nihil unquam profi- 
ciebat.» Coniunctivis tempora lo- 
caque infinita, quibus illud fiebat, 
significantur. Terent. Adelph. 4, 
2, 24: tu nunc tibi Id laudi duces, 
quod tum fecist imopia? Iniuriumst : 
nam si esset, unde fieret, Faceremus. 


LIB. I. 


SAT. Tf. 


AS 


Ille Tigellius hoc: Caesar, qui cogere posset, 


Si peteret per amicitiam patris atque suam, non 5 


Quidquam proficeret; si collibuisset, ab ovo 


Usque ad mala citaret, Io Bacche! modo summa 


Voce, modo hac, resonat quae chordis quattuor ima. 


3. amicitias p. — 7. iteraret Bentleius coni. — Bacchae Pulmanni 
Codices quattuor Bersmannique unus. — 8. chordis quae L. 


Alii minus apposite explicant: «Si 
petisset , - - nihil profecisset.» Cf. 
Reisig Lat. Sprachwiss. p. 522. — 
collibuisset] Nec collibeté neque col- 
libescit adhuc repertum est apud 
scriptores Latinos; sed collibuit 
apud Terentium, collibitum est apud 
Plautum et Ciceronem. — ab ovo 
Usque ad mala] Ovum initium coe- 
nae erat, quippe quod in gusta- 
tione statim a balneis offerebatur ; 
poma vero cum bellariis in secun- 
dis mensis erant. Cf. Apul. Met. 
9, 33. Lamprid. Alex. Sev. 37. — 
citarel] «clara voce cantaret,» ut 
Gic: de Orat. 1, 59, 254. paeanem 
citare; pr. «sonos ciere, movere.» 
Plaut. Pseud. 4, 4, 34: tu hinc ex 
cera cila, «recita, lege». — Io Bac- 
che] non tam initium certi cuiusdam 
cantici, quod ille cantitare solitus 
sit, quam qualiscunque cantilena 
convivalis, quarum genus Graeci 
vocabant foBdxyousg. Pollux 4, 7, 
§3: mapoina, idBaxyor' quales 
Archilocho tribuebantur, Hephaest. 
p. 94. Gaisf. Proclus Chrestom. p. 
345: 7devo dé 6 idBaxyxos év E0Q- 
taic xat Ivoiass Avov}aov BeGa- 
atiamévosg MOMG povdywate. La- 
cobs Lectt. Ven. p. 386. explicat 
de exercitatione vocis, «qua eam 
ante actionem vel cantum sensim 
excitabant, et, cum egerant, ab 
acutissimo sono usque ad gravissi- 
mum recipiebant.» (solfeggiren.) 
Verum hic, cum dicat, quid per 
totum convivium Tigellius fecerit, 





de ipso potius cantu ad lyram, 
quam de vocis praeparatione inter- 
pretandum videtur. Posterior syl- 
laba in v. Bacche producitur pro- 
pter arsin in caesura. Qui prae- 
ferunt lect. Bacchae, conferunt Eu- 
rip. Bacch. v. 576: "Id, xdder’ guag 
udder’ avdac, © Baxyas, io Bax- 
yor. — modo summa] «Tigellius 
modo utebatur ea voce, quae sum- 
ma chorda tetrachordi» (quo sonos 
modulabantur, ut fit in nostro vio- 
lino) «ty tadry resonat, id est, 
gravissima, 77 Bagutarn, modo 
ea, quae ima chorda, 77 vj77, 
eademque acutissima, 77 ogutarn, 
resonat.» Grsner. Haec enim vera 
est interpretatio; nam sensum ob- 
scuravit Comm. Cruq.: «swnma 
voce] acutissima chorda, quae su- 
prema est et vr dicitur. modo 
hac voce] id est, chorda, quae 
crassa est et ima, quae vzdér7 no- 
minatur. chordis quatiuor] supple 
«in», ut sit, quae est infima in te- 
trachordo.» — Pronomen hac rem 
magis oculis quasi appropinquat 
quam ea, a quo pronomine prope 
enclitico quantum potest abstinet 
etiam hoc satirarum genus. Diffe- 
rentiam senties ex Cic. de Nat. D. 
2, 34, 88: Quodsi in Scythiam - - 
sphaeram aliquis tulerit hanc, quam 
nuper— - effecit Posidonius. — re- 
sonat - chordis] «e chordis prodit, 
per chordas sonat», ablat. causalis 
vel instrumentalis. Hand Turs. III. 
p. 353. Alii pro dativo habent, 
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HORATIL SATIRARUM 


Nil aequale homini fuit illi; saepe velut qui 


Currebat fugiens hostem, persaepe velut qui 10 


Iunonis sacra ferret; habebat saepe ducentos, 


Saepe decem servos; modo reges atque tetrarchas, 


Omnia magna, loquens, modo: Sit mihi mensa tripes et 


Concha salis puri et toga, quae defendere frigus 


Quamvis crassa queat. 


44. alebat Bentleius ex Cod. Voss. (g) errore: halebat. 


Decies centena dedisses 


(Habebat 


firmat Seneca Ep. 120.) — 44. puri, toga Seneca. — 45. deciens S. 


nescio quam bene comparantes 
Virg. Aen. 6, 646: Obloquitur nu- 
meris septem discrimina vocum. 
9-19. Nil] «Nihil erat aequabile 
in illo homine; in nulla re sibi con- 
stabat.» Synesius Narr. Aeg. p. 
8. Krab. de Typhone: ov’ avrdog 
HV ADTO MAQAMAHOLOS, GAka wav- 
rodanoy te xaxov. — velut qui] 
Boaxvioyia pro: «Saepe currebat, 
velut qui fugiens hostem curreret, 
saepe lente incedebat, velut qui 
Iunonis sacra ferret.» — Iunonis 
sacra] Loquitur de xavypdeoie , 
«quae manibus sublatis sacra quae- 
dam reposita in capitibus ferebant.» 
(Cie. Accus. 4, 3.) H. 1. sunt Tu- 
nonis, cum alibi memorentur ca- 
nephoroe (sic Cic.) Minervae, Ce- 
reris (Aftica virgo Cum sacris Ce- 
reris, Sat. 2,8, 44.), Bacchi, Dia- 
nae. (Theocr. 2, 66.) Cic. de Off. 
4, 36: Cavendum est, ne - tardita- 
tibus utamur in ingressu mollioribus, 
ut pomparum ferculis similes esse vi- 
deamur. — Saepe decem] minimum 
fere servorum numerum. Octo ha- 
bebat Horatius in familia sua ru- 
stica, Sat; 2, 7%, 448.; tribus ei 
coena ministrabatur, Sat. 4, 6, 116. 
Val. Max. 4, 4, 44: M. Scaurus 
quantulam a patre hereditatem ac- 
ceperit, in primo libro eorum, quae 
de Vita sua scripsit, refert. Ait 
enim sibi decem sola mancipia, 





totumque censum centum quinque ac 
triginta milium nummum relictum. 
(Sordes. obiiciebantur Tillio, quem 
praetorem quinque tantum seque- 
bantur pueri, Sat. 4, 6, 107.) Dio 
Cass. 59, 8: (Tdiocg) 7@ ye IHei- 
cove 0&%a Oovhoug éxdyecdou EXt- 
tog was, eit’ éxedy MAsiovag HTH- 
oato, apyxev Ooo av &dednon 


xovouoia. — tetrarchas] nomen 
principum praecipue Gallograeciae 
et Iudaeae. — loquens] «in ore ha- 


bens, intimam cum principibus fa- 
miliaritatem , nil nisi magnas res, 
iactans.» Cic. ad Att. 9, 2a, 3: nihil 
nisi classes loquens et exercitus. — 
mensa tripes] «delphica simplex , 
qualis decet hominem paucis con- 
tentum et plerumque solum sine 
convivis coenantem.» Eius imagi- 
nem habes in Museo Borbonico T. 
XI. Tav. 48. Delphicis opponuntur 
monopodia marmorea aut citrea 
cum pede uno eburneo vel acreo. 
— Concha salis puri] Opponitur sa- 
linum argenteum. «Pauperiores in 
marina concha salem tritum habere 
solent, quo cum pane vescantur.» 
Pores. Cfr. Sat. 2, 2, 47: cum 
sale panis Latrantem stomachum bene 
leniet. Plin. H.N. 34, 44: sal pul- 
mentarit vicem implet. Hoc tantum 
volt, ut sit candidus, sine faecibus, 
defaecatus. — crassa] pinguem to- 
gam similiter dixit Sueton. Octav, | 


LIB. I. SAT. TI. 47 


Huic parco paucis contento, quinque diebus 
Nil erat in loculis. Noctes vigilabat ad ipsum 

Mane, diem totum stertebat; nil fuit unquam 

Sic impar sibi. — Nune aliquis dicat mihi: Quid tu? 
Nullane habes vitia? Immo alia et fortasse minora. 20 
Maenius absentem Novium cum carperet, Heus tu, 


20. et fortasse bScdp, Pottierii omnes, L, Bentl. et Fea, item J: 
haud fortasse Feae unus Ch. B. a sec. m., CtM. (Excidit e Cod. B. 
v. 20.) — 24. Maevius p, Iahn in Adnott., Menius pr. d, Mevius 


corr. d, Mallius J. Becker Rh. Mus. N. F. V. p. 378. 


BbSc.) — cum] dum d. 


82. (pingues tunicas Martial. 44, 143., 
pingues lacernas Tuven. 9, 28.) , 
hirtam Lucan. 2, 386. Quintil. 12, 
40,47. Tac. Dial. 26.id est, plebeiam 
ac vilem. — Decies centena] milia H. 
S. (Floren. Rhen. circiter 95000. 
Franc. Gall. 200000.) Est quasi pro- 
verbium, ut nobis eine Million. Mar- 
tial. 1, 404: Si dederint superi de- 
cies mihi milia centum. — quinque 
diebus] paucis ; ut nos dicimus octo. 
— Sic impar sibi] Seneca Ep. 120: 
qualem hunc describit Horatius, nun- 
quam eundem, ne similem quidem 
sibi; adeo in diversa aberrat. 
20-24. Immo] h. 1. est eius, qui 
miratur alterum de re quae certa 
sit quaerere. — et fortasse minora] 
«Primus, opinor, Aldus Manutius 
sincerum vas incrustare voluit et 
reposuit haud minora; quem dein- 
ceps plerique omnes nimium pa- 
tienter secuti sunt. Quid enim? 
an credibile est hoc fassum esse 
Horatium? sua vitia non minora 
esse illis, quae in Tigellio tam 
acerbe notaverat! - - Immo vero 
sibi mediocria tantum vitia esse 
alibi gloriatur, non Tigellianis si- 
milia, Sat. 1, 4, 130. 6, 65. - - 
Summa urbanitas est in v. fortasse; 
quasi non pugnaturus foret, si quis 
vel aequalia esse diceret.» BxntL., 
quocum cfr. C. Passow et Mitscher- 
lich in Racem. Ill. «Und doch 


(Ut nos, 


hoffentlich wohl kleinere.» Exi-~ 
guam vel potius nullam auctorita- 
tem a Codd. (velut uno_Cod. Feae 
a sec. manu) habet altera lectio 
haud fortasse minora, in qua et 
languet fortasse et omnino Horatius 
reus fit falsae illius modestiae, 
quae longe saepius apud nos repe- 
ritur quam apud antiquos ante tem- 
pora Tiberii eiusque successorum, 
ubi pro ego dicere coeperunt mea 
parvitas. (Val. Max. Praef.) Hand 
Turs. Ill. p. 35: «Qui haud prae- 
ferunt, non animadvertisse viden- 
tur, haud non recte poni in eo, 
quem obtinet, loco, neque unquam 
coniungi posse cum Vv. fortasse. Cum 
haud scribitur, deesse aliquid vi- 
detur. Nihil deest, nec quidquam 
improbari potest in hac quidem 
sententia: Quae ego me habere 
concedam, alius sunt potius gene- 
ris, et, ut opinor, etiam minora. 
Immo alia enim significat: immo 
habeo vitia, sed alia.» Comm. 
Cruq.: «Confiteor me habere vitia, 
sed fortasse minora.» Hine Baxte- 
rus et Voss: at fortasse. — Mae- 
nius] Sat. 4,4, 404. — Noviwm] ho- 
minem ignotum. Novium fenera- 
torem tangit Sat. 1, 6, 124. — 
Sententiae sic cohaerent cum prae- 
cedd.: «Atque hoc pro certo affir- 
mare possum me tam stultum et 
improbum non esse, quam Mae- 
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Quidam ait, ignoras te? an ut ignotum dare nobis 


Verba putas? Egomet mi ignosco, Maenius inquit. 


Stultus et improbus hic amor est dignusque notari. 


Cum tua pervideas oculis mala lippus inunctis , 


we 
ove 


22. aut ignotum superscr. ut b. — 25. Cum tua tu videas malebat 
Bentleius, edidit Cum tua praevideas e Cod. Regiae Soc. (A) Rut- 


gersii coni. firmante. 


(Ut nos, omnes mei et Pottierii praeter unum 


19., in quo est praevideas.) -- male Bentl. e Cruguii aliquot Codd. 


(Ut nos, omnes mei et Pottierii.) 


nium illum novimus, ut carpam 
absentes amicos, mihi ignoscam 
cet.» Longe diversa ratione Kirchn. 
Quaestt. Horat. p. 56. haec omnia 
vy. 49—37. interlocutori cuidam, 
Horatii narrationem de Tigellio in- 
terpellanti et ad propria vitia ipsum 
revocanti, tribuit, quem his ver- 
bis acriter in eum invehi fingat: 
«Quid tu? nullane habes vitia? 
Immo alia habes; et fortasse mi- 
nora dices te habere, ex more illo- 
rum, qui se ipsos unice amant, ut 
Maenius ille cet. Stultus profecto 
et improbus hic amor est! cet. - - 
flix innascitur agris.» Sed tres pro- 
pter causas huic interpretationi ac- 
cedere nequeo: 4) per se nimis 
longa est interlocutoris oratio, sive 
potius declamatio sine dialogo. 2) 
Vy. Illue praevertamur tum nullo 
modo cohaerent cum praecedd., 
nisi vero dicemus satis inconcinne 
Horatium velut obiurgatione ista 
lassum: ad aliam sententiam trans- 
ire. 3) Quod vero caput est: Quis 
tandem, quaeso, satirarum scri- 
plor unquam se ipse tam acriter 
castigavit propter vitia, a quibus 
prorsus alienus erat, ut non salse 
ac-facete ficto obiurgatori respon- 
deret, quemadmodum Horatius ipse 
Damasippo et Davo? Hoc enim di- 
ceret reprehensor: «Alter, es Mae- 
nius, Horati, stultus et improbus; 
denique concute te ipsum!» Quid 
hic? Silet, tacet, mussat. — ignoras 


te] «nescis, quibus vitiis tu labo- 
res, quam reprehensionem me- 


reare?» — dare - Verba] pro re- 
bus, id est, «decipere, circumve- 
nire.» — ignosco] Nota lusum poé- 


tae in verbis cognatis ignoras, igno- 
tum, ignosco brevissimo intervallo 
se excipientibus. — improbus] «ni- 
mius, modum longe excedens, 
ideoque perversus.» Vid. ad Od. 
3, 24, 62: 


25-28. pervideas] Pervidere sane 
significat, ut ait Bentleius, «acute 
et perspicue et penitus rem vi- 
dere»; sed, ut ipse significat, quo- 
modo ille, quocum loquitur poéta, 
sua vitia pervidet? Nimirum lippus 
et propterea oculis collyrio inun- 
ctis; id quod huc redit: . «parum 
pervidet.» «Non minus ironice lo~ 
cutus est quam si quis diceret: 
Tu, qui tam fortiter plumbeo ‘gla- 
dio hostes tuos invadis.» STEPHANUS. 
Cfr. Od. 3, 7, 24: scopulis surdior 
Icart Voces -audit. Sat. 1, 2, 91: 
Hypsaea caecior - - species. Verbum 
praevidere pro praetervidere aucto- 
ritate caret; mala praefero cum 
Codd. meis, cum et lippus oculis 
inunctis (cfr. Epp. 4, 4, 29.) per se 
sufficiat, nec magnopere placeat 
eandem formulam paucis versibus 
quater repeti, male lippus, (male 
laxus,) male parvus, fultwm male 
talis. Mala autem homonymum 
esse vitiorum, qua de re nonnulli 


LIB. I. 


SAT. TE. 


AY) 


Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum , 

Quam aut aquila aut serpens Epidaurius? At tibi contra 
Evenit, inquirant vitia ut tua rursus et illi. 

Iracundior est paulo, minus aptus acutis 


Naribus horum hominum; rideri possit eo, quod 30 
27. At} ae Bb (non Sedp). — 29. aduncis dubia Bentleii su- 
spicio. 


dubitarunt , demonstrat Epp. 2, 2, 
427: Dum mea delectent mala me. 
Cf. Phaedrus 4, 10, 4: Hac re vi- 
dere nostra mala non possumus ; Alii 
simul delinguunt, censores swmus. — 
aquila] Il. 9, 674: aietdg, dv Od 
té paow ‘Ogitaroy déoxecdou 
UNOVEAViOY TEéTENVGY. — serpens 
Epidaurius] Pausan. 2, 28: dod- 
xoVTES - - xual EteQoY yévOs é¢ TO 
Savddrepor Géxov t75 Zodas iegot 
ey tov “Aoxdynniod vouisortar 
nal sioly aviodmog 7uepol, TQé- 
pe 02 wovn opac 7 TOV Exidav- 
oiwy ‘yn. Ovid. Metam. 43, 670: 
In serpente deus (Aesculapius) - - 
oculos circumtulit igne micantes. V. 
Excursum I. Ad sententiam cfr. Me- 
nand. p. 302. Mein.: Té taAAdtquoy, 
dviowne Baoxavdtare, Kaxov 
dgvdeoxeig, TO 0 Woy mapaBré- 
mevg; Sosicrates apud Stob. T. 23, 
2: Ayadol 08 tO xaxov éopuiv Ey’ 
éréowy idsiy, Aitol 0’ 6tay xo1w- 
“EV, OV ywoeoxoueyv. — contra] «e 
contrario, vicissim» potius quam 
ut explicavit Hand Turs. II. p. 119. 
«aliter», coll. Cic. ad Fam. 42, 18, 
4: utrumque contra accidit (atque 
exspectaveram). 


29. 30. Iracundior cet.) Etsi uni- 
verse et generatim de iis vitiis lo- 
qui videtur, quae in quocunque 
homine alios offendere possint, sed 
eiusdem virtutibus ex hominum ho- 
nestorum et a malignitate alieno- 


Horat. vou. Il. ep, mat. III. 





rum iudicio compensari debeant, ta- 
men, ut fit, velut lineamenta quae- 
dam suorum morum immiscuisse 
videtur , secum reputans, propter 
quae ipsum interdum wuxryoc- 
ovat reprehenderint. Ita se irrita- 
bilem esse fatetur Sat. 2, 3, 323. 
Epp. 1, 20, 25: Irasci celerem, ta- 
men ut placabilis essem; de rustica 
sua tonsura et cetero cultu neglecto 
Epp. 1, 4, 94.; rursus de ingenio, 
quo negligentia ista compensetur , 
Od. 2, 148, 9. Od. 3, 30. ac sae- 
pius. Minus probabiliter alii cum 
Acrone haec omnia ad Virgilium 
referunt; qua de opinione recte iu- 
dicavit Madvig Opuscc. I. p. 70 
sq. — acutis Naribus horum homi- 
num] nunc viventium, qui levissima 
quaeque Vitia in aliis facillime odo- 
rantur, derident, vituperant; tali- 
bus igitur homo simplex ac negli- 
gentior parum convenit et per- 
saepe reprehensionis ansam prae- 
bet. Sic enim minus aptus expli- 
candum videtur ad analogiam loci 
Tulliani Brut. 62, 223: aptior etiam 
Palicanus auribus imperitorum, id 
est, «magis his placebat.» Alii 
cum Porphyrione: «Habet aliqua 
vitia (amicus) ita ut paulo iracun- 
dior sit nec. possit deridentium ur- 
banitatem, quae nunc maxime exer- 
cetur, sustinere.» Minus aptus igi- 
tur hi minus recte exponunt: «mi- 
nus se adaptans derisioni ac pro- 
pter hoc ipsum stomachosior.» 
h 
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Rusticius tonso toga defluit et male laxus 


In pede calceus haeret: at est bonus, ut melior vir 


Non alius quisquam, at tibi amicus, at ingenium ingens 


Inculto latet hoc sub corpore. 
Concute, num qua tibi vitiorum inseverit olim 


Denique te ipsum 
35. 


Natura aut etiam consuetudo mala; namque 


Neglectis urenda filix mnascitur agris. 


Illuc praevertamur, amatorem quod amicae 


3h. corpore] pectore bd et corr. c, item «Lambini aliquot codices 


et Pulmanni Torrentiique atque quattuor ex nostris.» 


BENTL. — 


35. num tibi quid c. — insederit (sic) superscr. inseruit b. 


31-37. Rusticius] iunge cum v. 
tonso dumtaxat. — deflwit] «parum 
apte composita est.» — male laxus 
- - haeret] Schol. Cruq. haec adno- 
tavit: «male lacus, multum laxus 
(Hand Turs. Ill. p. 584.); -- sed 
melius dicemus male haeret, id est, 
indecenter vel non haeret.» Atque 
re vera adi. laxwus vel sine addito 
adv. male significat caleeum parum 
habilem et aptum ad pedem; con- 
tra Heindorfii vana est opinio: «Jn 
haeret liegé. der Mangel des festen 
Schlusses. Immo in pede haeret est 
«pedi (firmiter) affixus est.» Od. 
4; 47, 27: haerentem coronam Cri- 
nibus. Sat. 1, 40, 49: Haerentem 
capiti - - coronam. (Vid. Funkhaenel 
in Zeitschr. f. Alterthw. 1844. p. 698.) 
Ad sententiam conf. Theophr. Char. 
kh: 6 02 ygotnog tToLovtdg TIC, 
clog = - weig@ Tod 20ddg Ta bTO- 
Onuatra gogety. Ovid. A. A. 4, 
516: Nec vagus in lawa pes tibi pelle 
natet. Quintil. 41, 3, 437: et toga 
et calceus et capillus tam nimia cura 
quam negligentia sunt reprehendenda. 
— at -+~at-- at] Triplex at sic est 
apud Cic. ad Fam. 2, 45, 4. Verr. 
3, &, 8 — tbi] «quocum nunc 
ipsum colloquor», non «Maece- 
nati», ut alii explicant, quo quidem 
nihil inconcinnius dicere potuisset. 





— Inculto] de amictu neglecto. (v. 
34.) — te ipsum] Non tam evq~oviag 
causa sic scripsit pro te ipse, ut 
opinatus est Reisigius (Lat. Sprachw. 
p. 365.), sed ipse significaret a ne- 
mine alio eum concuti debere ; 
ipsum contra hunc, quem alloqui- 
tur, aliis omnibus opponit, ante 
quos primum semet ipsum exa- 
minare debeat. — Concufe] imagine 
desumpta ab eo, qui furem con- 
cutit: rutteln. In prosa or. fre- 
quentius «excutere» pro diligenter 
explorare. Comparant quidem, non 
tamen prorsus apte, Virg. Aen. 7, 
338: Fecundum concute pectus, et 
Iuven. 40, 327: et se Concussere am- 
bae, id est, «ad ultionem se exci- 
tarunt.» _Prorsus contra simile est 
Arrian. Epict. 3, 44, 3: we@iGde- 
apart, évosiadntt, va yroes Tic &t. 
— urenda filix] «quae aliter quam 
igne exstirpari nequit.» Virg. Ge. 
2, 489: Et filicem curvis invisam 
pascit aratris. Wlud proverbii spe- 
ciem habet. - 


38-42. Illue praevertamur] «Si vo- 
lumus ex aequo bonoque de ami- 
cis iudicare, ante omnia ad illud 
exemplum nos convertamus, quo- 
modo de amicarum naevis amato- 
res, de liberum vitiis parentes iu- 


LIB. I, 


SAT. IIL. 5] 


Turpia decipiunt caecum vitia, aut etiam ipsa haec 


Delectant, veluti Balbinum polypus Hagnae. 


Vellem in amicitia sic erraremus et isti 


Errori nomen virtus posuisset honestum. 
At pater ut gnati, sic nos debemus, amici 
Si quod sit vitium, non fastidire: strabonem 


Appellat paetum pater, et pullum, male parvus 


AS 


Si cui filius est, ut abortivus fuit olim 


40. Agnae bed,LCt (non BS). — 42. virtus nomen p. — 43. nati 
d. — 45. parvos B antiqua scriptura. 


_ dicare ‘solent.» 
vertor cfr. Plaut. Capt. 2, 3, 100: 
ei rei primum praevorti volo. Cist. 
5, 4, 8: praevorti hoc certunv st re- 
bus aliis omnibus. — decipiunt] «fal- 
lunt, latent.» — delectant] Lucret. 
he, A154: Multimodis igitur pravas 
turpeisque videmus Esse in deliciis. 
— Balbinum] Spohnio auctore re- 
centiores interpretes satis temere 
intelligunt de L. Caelio Balbino con- 
sule suffecto a. u. c. 724., conficto 
illo e consule Fastorum L. Saenio 
et Balbino eo, quem memorat Ap- 
pianus B. C. 4, 50. éxpuydvta xat 
KatTEAIOUTA “ol buarEevovta Ov 
nord toreooyv. Balbinum quendam 
(Caesarianum) nominat Cicero ad 
Att. 43, 24, 3. Sed de Hagnae ama- 
tore ne Scholiastae quidem quid- 
quam attulerunt. — polypus} Cfr. 
Epod. 42, 5. Eadem quantitate iam 
Lucil. 29, 54. in fine versus: poly- 
pus ipsa. Ovid. Halieut. 31: Poly- 
pus haeret: «Primam syllabam La- 
tini poétae constanter producunt, 
Aeolicam illi formam, quae 7@Av- 
zog est, sequentes. Fallitur Hein- 
dorfius ad h. |.» Meineke Fragm. 
Com. I. p. 286. — Hagnae] ab ayvoc, 
nomen haud infrequens etiam in 
Inscriptt. #AGNAE CoNSERVAE. Mal- 
vas. Marm. Fels. p. 378. Agnes, 


Ad usum vy. prae- | Agnetis Prudent. Perist. 14. — vir- 


tus] «sensus eius, quod aequum 
bonumque est.» — posuisset] Sic 
Cic. Tusc. 3,5, 40: qui haec rebus 
nomina posuerunt; sic tuiévas ovo- 

TH 

43-48. ut gnati] Intell. «si quod 
sit vitium, non fastidit.» — fasti- 
dire: strabonem] De voéali e ante 
litteras st non producta vid. ad Sat. 
4, 2, 30. — «Strabo dicitur, qui 
est distortis oculis; paetus autem , 
qui est oculis leviter declinatis cui- 
que huc atque illuc tremuli cele- 
riter volvuntur.» Comm. Crug. Cic. 
de N. D. 4, 29: Redeo ad deos. Ec- 
quos, si non tam strabones, at 
paetulos esse arbitramur? Ovid. 
A. A. 2, 659: Si paeta est (puella), 
Veneri similis (vocetur). _Schieler; 
Blinzler. (Aeugler Voss, Glur- 
auge Kirchner.) — Similium autem 
déxoxogiaudétoy (Lucret. 4, 1156 
sqq. Ovid. A. A. 2, 687 sqq.) veluti 
fundus est apud Plat. de Rep. 5. p. 
Lth. D. — pullum] Kiuchlein. «An- 
tiqui. puerum, quem quis amabat, 
pullum eius dicebant.» Festus. Hoc 
quoque nomen, sicut Paetus, Varus, 
Scaurus, erat proprium, etsi rarum. 
L. Iunius Pullus Cos. fuit a. u. 504. — 
abortivus] quasi propter abortum a 
matre factum nanus evasisset. — 
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HORATII SATIRARUM 


Sisyphus; hunc varwm distortis cruribus ; illum 


Balbutit scawrum, pravis fultum male talis. 


Parcius hic vivit: frugi dicatur. 
Et iactantior hic paulo est: concinnus amicis 


Postulat ut videatur. 


Plus aequo liber: simplex fortisque habeatur , 


Caldior est: acres inter numeretur. 


Haec res et iungit, iunctos et servat amicos. 


At nos virtutes ipsas invertimus atque 


53. acris C. 


Sisyphus] «M. Antonio triumviro pu- 
milio fuisse dicitur intra bipedalem 
staturam, quem ipse Sisyphum ap- 
pellabat ob ingenii calliditatem. » 
Comm. Crue. — varum) introrsum 
retortis pedibus , simulant qui cor- 
nua lunae, Martial. 2, 35. Schra- 
gelchen Voss, Grdtschler Pas- 
sow, Tekkelchen Kirchner. — 
Balbutit] cuiusmodi pronuntiatio te- 
neri aliquid habet in talibus vzo- 
xooiouaow. — scaurum] «Scauri 
dicuntur , qui talos habent exstan- 
tes. Alii dicunt scawros esse, qui 
habent talos inversos et tortuosos.» 
Scuot. Klumpfiisslein. Praeci- 
pua huius loci urbanitas in eo inest, 
quod. patres isti, indulgentissimi si- 
mul cognominibus gentium Roma- 
narum ortis utique ex huiusmodi 
vitiis utuntur. 

49-54. frugi] Plaut. Asin. 1, 3, 
22: neque fictum usquam neque pi- 
ctum neque scriptum est in poématis, 
Ubi lena bene agat cum quiquam 
amante, quae frugi esse volt, id est, 
«quae suis rationibus consulit.» No- 
vius Bothii p. 50: Spero, rem faciet: 
frugt est homo. Vide omnino de 
hoc epitheto Cic. Tusc. 3, 8, 416- 
A8. 4&, 16, 36. — Ineptus] «nego- 
tiosus ardelio, qui nobis operam 
suam iactat.» Cic. de Or. 2, 4, 





Ineptus 
50 
At est truculentior atque 
Opinor, 
55 


47: qui aut, tempus quid postulet, 
non videt aut plura loquitur aut se 
ostentat aut eorum, quibuscum est, 
vel dignitatis vel commod rationem 
non habet aut denique in aliquo ge- 
nere aut inconcinnus aut multus est, 
is ineptus dicitur. — concinnus] «le- 
pidus atque facetus.» — amicis -- 
videatur] Cf. v. 43. 54. 69. — Noli 
construere: «concinnus videatur , 
sicut postulat concinnus videri.» — 
est truculentior cet.] «ferocius et in- 
solentius se effert et, quicquid in 
buccam venit, paulo liberius et in- 
consideratius effutit.» Dorr. — sim- 
plex] «apertus et ab omni mendacio 
alienus;» «non dissimulator aut as- 
sentator , sed qui, quod sentiat, di- 
cat.» Comm. Crug. — Caldior - acres] 
Calidus, hitzig; acer, feurig. 
55-58. virtutes ipsas invertimus] 
Liv. 22, 12: (M. Minucius -Q. Fa- 
bium) pro cunctatore segnem, pro 
cauto timidum, affingens vicina vir- 
tutibus vitia, compellabat. Vid. ad 
v. 61. — Sincerwm c. vas incrustare] 
«Adeo perversi sumus, ut etiam 
purum vas corrupto aliquo liquore 
eiusque faecibus obducere cupia- 
mus.» Sic explico propter Lucil. 
48, 3: nam mel (tamquam mel; 
alii vel) regionibus illis Incrustatu’ 
calix crucio (vino acidissimo) cau- 


LIB... 


Sincerum cupimus vas incrustare. 


SAT. HT: 


53 


Probus. quis 


Nobiscum vivit, multum demissus homo: illi 


Tardo cognomen, pingui damus. 


Hic fugit omnes 


Insidias nullique malo latus obdit apertum, 


56-58. probus quis Nobiscum vivit? multum est demissus homo. illi 
Tardo, cognomen pinguis damus L (est addunt etiam quattuor Pot- 
tierii), probus quis Nobiscum vivit, multwm demissus homo ille. Tardo 
cognomen pingui damus C cum cod. Bland. vetustissimo et Cod. 


Sorbonae (ficto). apud Valartium, 


probus quis Nobiscum vivit, mul- 


tum demissus homo ille: Tardo ac cognomen pingui damus Bentl. et 
particula ac in et mutata Haupt Obss. critt. p. 35., Probus quis 
nobiscum vivit, multum demissus homo; illi Tardo cognomen pingui et 
damus auctore Heindorfio Doering. (Ut nos, omnes mei et Pottierii.) 


lique bibetur. Seneca de Provid. 
6, 3: Non est ista solida et SINCERA 
felicitas; crusra est. Alexis in Grotii 
Exe. p. 577: To xadov dé xooua 
dsvoozow yowsouey. Alii: «te- 
ctorio aliquo, gypso, pice, stuppa 
obducere.» — Probus quis - - da- 
mus] Duplicem habemus horum ver- 
-borum interpretationem; alii enim 
cum probitate etiam tarditatem vir- 
tutibus, demissionem cum pingui- 
tudine vitiis adnumerant; alii Bent- 
leio duce probitatem et demissio- 
nem, ut sunt, pro virtutibus, tar- 
ditatem et pinguitudinem pro vitiis 
habent, Priorem distinctionem se- 
cutus est Vossius: Betragt sich ehr- 
lich Einer mit uns? O des gar schwach- 
miithigen! Jenem Langsamen leihn 
wir den. Namen des Dimuniichen. 
(Dacier: Sil y @ parmi nous wn 
homme de bien, nous disons qwil a 
le cour bas. Un autre sera un peu 
lent; nous ne manquons pas de dire, 
qwil est bien pesant et bien épais.) 
Alteram adoptavit Kirchner: Lebt 
rechtlichen Wandels Einer mit uns, 
ein Mann voll Demuth, schlicht und 
bescheiden: Tropf heisst solcher uns 
gleich, und Dummkopf. (Sanadon: 
Avons nous & vivre avec un homme 
de probité et d'une rare modestie, al 
passe pour un esprit épais et pesant. ) 








— multum) «valde», ut Sat. 2, 3, 
ALT: multum celer. Sat. 2, 5, 92: 
mulitum similis. Epp. 4, 40, 3: 
Mulium dissimiles. Demosthenes ap. 
Rutilium Lupum 4, 17: homo mul- 
tum vehemens. — demissus] «mode- 
stus, pudens.» Cic. de Orat. 2, 
43, 182: eaque omnia, quae probo- 
rum, demissorum, non acrium, 
non pertinacium, non litigiosorum , 
non acerborum sunt, valde benevo- 
lentiam conciliant. pro Murena 40, 
87: sit apud vos modestiae locus, sit 
demissis hominibus perfugium , — sit 
auxilium pudori. — Tardo - pingui] 
V. pinguis, in quo maior reprehen- 


-sio inest quam in v. tardus, per 


gradationem quandam videtur ad- 
ditum, ut asyndeton nihil offensio- 
nis habeat.. Conf. v. 8%: Paulum 
deliquit amicus, quod nisi concedas, 
habeare insuavis, acerbus: Odisti et 
fugis cet. 

59-66. nullique malo cet.) «nulli 
maligno insidiatori velut in batuen- 
do praebet latus nudum, ubi fe- 
riatur» («nulli dat sese irridendum 
idque agit, ne lingua maleyola la- 
ceretur.» Comm. Crug.), «propterea 
quod optime novit se vivere inter 
homines maxime invidos et sem- 
per promptos ad alios criminan- 
dos.» Cave malo cum aliis ducas 


54 


Cum genus hoc inter vitae versetur, ubi acris 


HORATIL SATIRARUM 


60 


Invidia atque vigent ubi crimina: pro bene sano 


Ac non incauto fictum astutumque vocamus. 


Simplicior quis et est, qualem me saepe libenter 
Obtulerim tibi, Maecenas, ut forte legentem 


60. versemur Bentl. ex veterrimo Blandin. 
et. Pottierii.) — 63. at est? qualem L, at est, qualem t. 


(Ut nos, omnes mei 
(«In solo 


Reginensi (x) at habetur pro varia lectione, a manu recenti.») 


av. malum. — versetur] Tertia haec 
persona recte causam significat, 
cur ille tantopere caveat, ne invi- 
dia et criminibus opprimatur: con- 
tra Codicis Bland. lectio versemur 
falsam infert sententiam: «cum 
apud nos (in hoc yitae genere) vi- 
geant invidia atque crimina, ideo 
eum fictum vocamus.» — pro-- 
vocamus] Liv. 22, 39: sine, timidum 
pro cauto, tardum pro considerato, 
imbellem pro perito belli vocent. Vid. 
ad v. 55. — bene] «valde» Hand 
Turs. Il. p. 3. — fictum] «falsum.» 
Plin. Epp. 8, 48, 3: alii (Domitium 
Tullum) fichum, ingratum, immemo- 
rem loquuntur. — Simplicior quis 
cet:] «Si simplicior quis est et ta- 
lis, qualem cet.», non vero: «Si 
quis est etiam simplicior, qualem 
cet,» ut alii volunt. Est autem, 
«qui sine magna circumspectione 
et accurata consideratione sincere 
ac libere sensus suos aperit, quo 
fit, ut interdum quamvis invitus 
iis, quibuscum colloquitur, incau- 
tus videatur molestusque sit.» Alii 
minus apte interpretantur arglos, 
«nullis suspicionibus unquam -ta- 
ctus.» — libenter] non: «tui sermo- 
nis cupidus;» nec «laeto animo, 
froh,» sed, ut alibi, hic quoque 
est: 706, domwéveg, animo sic ul- 
tro iubente, gerne. Explica: «quem- 
admodum haudquaquam poenitue- 
rit me tibi fortasse saepe iam obtu- 
lisse;. nam eo ipso, etiamsi fieri 


potest, ut tibi molestus fuerim, per- 
videre poteras simplicem atque in- 
genuum meum animum.» Ex hoc 
autem v. saepe patet verum non 
esse, quod quidam contendunt, 
«Horatium eo, quo haec scripserit, 
tempore, semel tantum convenisse 
Maecenatem et commode quidem 
admissum, sed nondum receptum 
fuisse in eius convictum et fami- 
liaritatem.» Saepe autem alicui se 
obtulisse, ut. hic Horatius se Maece- 
natem saepe conyenisse dicit, dif- 
fert tamen a diuturniore necessitu- 
dine, quae sane inter utrumque 
nondum locum habuerat. Atque 
nimis fortasse subtiliter Kirchne- 
rus Q. H. p. 53: «verba haec ti- 
miditatem quandam atque incer- 
tam sese gerendi rationem cum 
longioris usus familiaritatis. confi- 
dentia parum convenientem pro- 


dunt.» — impellat) Nibil iuvat hic 


comparare formulas impellere sen- 
sus (Lucret. 4, 304.), impellere au- 
res (Virg. Ge. 4, 349. Pers. 2, 24.), 
sed magis huc. quadrare videtur 
Cic. pro Planc. 7, 17: sti quando, 
ul fit, iactor in turba, non illum ac- 
cuso, qui est in summa Sacra via, 
cum ego ad Fabium fornicem impel- 
lor, sed ewm, qui in me ipsum in- 
currit atque incidit. Est igitur: «nec- 
opinato velut incurrere et incidere 
in aliquem atque ita deflectere 
eum a lectione aut a tacita medi- 
tatione, cui vacare volt.» Frequen- 


TBAT: > SAT ue. 55 
Aut tacitum impellat quovis sermone molestus: 65 
Communi sensu plane caret, ingumus. Eheu, 
Quam temere in nosmet legem sancimus iniquam! 
Nam vitiis nemo sine nascitur; optimus ille est, 
Qui minimis urgetur. Amicus dulcis, ut aequum est, 
Cum mea compenset vitiis bona; pluribus hisce, 70 


65. impellat] appellet Lt, appellem C, impediat Bentleius coni. — quovis 
sermone: «Molestus!» Kirchner. — 66. Hew hew (p) F. — 67. nobis p. — 
70. Cum BbScd: Quum M. — compensat Sanadono auctore Doering. 


tius dicitur «interpellare.» — quo- 
vis sermone] «primo quoque ser- 
mone, qui importuno in buccam 
venit.» — V. molestus iunxi cum 
praecedentibus: «adeoque mole- 
stus fiat.» Alii ab hac voce dire- 
ctam orationem incipiunt: — se7- 
mone: «Molestus (est), communi cet., 
ut haec sententia sit: «Si quis 
paulo simplicior est, ut, cum quid 
habeat, quod amici interesse putet 
audire , laetus accurrat cum eoque 
etiam minus commodo tempore il- 
lud communicet, molestum hunc 
dicimus vitaeque communis plane 
ignarum.» — Communi sensu] h. 1. 
«eius quod decet; qualis quidem 
sensus omnium hominum esse de- 
bet.» Seneca de Benef. 4, 12: Sit 
in beneficio sensus communis: tempus 
locum personas observet, quia mo- 
mentis quaedam grata et ingrata 
sunt. A Graecis mutuati esse vi- 
dentur Latini. Philodemus veg? zo0- 
nuaceyv p. 17, 19. Dibn.: ty 08 
dudvoay - - wagexBEeBnxviay TOY 
xowey voov. Cfr. Ellendt ad Cic. 
de Or. T. Il. p. 43 sqe — Eheu| 
Hanc scripturam satis vindicant 
optimi quique Codd., ut nostri 
‘omnes. Hand Turs. If. p. 359: 
«In extremo versu nimia esse vide- 
tur vis duplicis hew». Huic diversa 
sententia est Bachii ad Ovid. Met. 
3, 495. 


710-72. Cum mea cet.] Construe 


cum Porphyrione: «Cum vitiis (meis) 
mea bona compenset.» Cum igitur est 
praepositio, non coniunctio, ut aliis 
placet construentibus: Amicus dulcis 
cum, ut aequum est, compensel mea 
bona vitiis; qua quidem in ratione 
vv. ut aequum est suo loco collocata 
non sunt. Speciose quidem Diintze- 
rus «Quidni, inquit, si praeposi- 
tione uti volebat, scribere potuis- 
set: Cum vitiis mea compenset bo- 
na»? At poéta artissime iungere 
volebat vitiorum et bonorum notio- 
nes. Praeterea covvdetoy hic longe 
alacriorem reddit orationem, quam 
protasis per coniunctionem cum. 
Accedit quod compensare rem cum 
re id plane significat, quod h. ne 
requirimus «pensando comparare,» 
dagegen in die Wagschale legen, da- 
gegen halten, ut Cic. Pis. 30, 75: 
Nonne compensabit cum uno versi- 
culo (quo offensus esse putabatur 
Pompeius) tot mea volumina laudum 
suarum? Contra compensare rem re 
potius est «adpensando reparare», 
aufwigen, wieder gut machen, er- 
setzen, ut Cic. Orat. 64, 216: Spon- 
deus paucitatem pedum gravitate sua 
et tarditate compensat. De pracpo- 
sitione autem a suo nomine remota 
vid. v, 68: vitiis nemo sine nasci- 
tur. Sat. 4, 10, 94: Discipularum 
inter iubeo plorare cathedras. 
Conf. Herbst Lectt. Venus. I. p. 3h. 
— pluribus hisce] non est ablativus 
absolutus, ut visum est Acroni, sed 
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HORATIL SATIRARUM 


Si modo plura mihi bona sunt, inclinet, amari 


Si volet: hac lege in trutina ponetur eadem. 


Qui, ne tuberibus propriis offendat amicum, 


Postulat, ignoscet verrucis illius; aequum est, 


Peccatis veniam poscentem reddere rursus. 


75 


Denique, quatenus excidi penitus vitium irae, 


Cetera item nequeunt stultis haerentia, cur non 


Ponderibus modulisque suis ratio utitur, ac res 


71. 72. inclinet. Amari si volet hac lege, in Heindorf. — 74. igno- 


scat B et corr. b, item LCt. 


(Ut nos, Scdp, Bentleianorum «me- 


lior maiorque pars» et novem Pottierii.) — 76. quatinus d. — ex- 


cindi ap. 


dativus iungendus cum verbo incli- | crates Mein. III. p. 368: Té yae 


net. — amari si volet] Magis con- 
cinne etiam propter versuum con- 
formationem haec superioribus ad- 
nectuntur quam sequentibus, qua 
ratione etiam sententia obscuratur. 
— hac lege] «hac condicione, ut, 
si aequum de me iudicium faciat , 
ego idem de illo faciam.» 

76-83. «Quoniam quidem nos 
omnes, quos Stoici praeter illum 
suum sapientem perfectum, stul- 
tos (cpoovac, pdwdiovs, padhove 
Stob, Ecl. Phys. 2, 7.) vocare so= 
lent, a vitiis prorsus liberare nos 
non possumus, quidni veram ra- 
tionem et aequitatem in diiudican- 
dis ac puniendis aliorum erroribus 
delictisque sequimur?» — quatenus] 
Vid. ad Sat. 4, 4, 64. — suppliciis] 
«poenis, et quidem, si opus est, 
severioribus,» — tepidumque] «atque 
ob id neque ab hero nec a con- 
vivis iam gustandum, sed servis 
relinquendum.» trepidumque non 
est nisi fortuitus librariorum error, 
cuius fautor Fea explicat: «ius tre- 
mulum, motu agitatum.» — ligu- 
riertt] Plerique ligurrierit, sed ut 
reliqua vy. in wrio simplici r scri- 
bendum. Ad sententiam conf, Epi- 


"EySvov - - 7 tiv auida péoew, 
(servulus loquitur) 69ay te xsipe- 
va, “Auyrag nuBodrovg oové- 
Sed. te, “Dy ob02 epdévtoyv Bs- 
(ug Oobvl@ payeiy, “Ag paow ai 
yuvaixes; Tuven. 9, 5.; Nos cola- 
phum incutimus lambenti crustula 
servo. — Labeone] Cum Scholiastis, 
Heindorfio, Weicherto hunc pro 
M. Antistio Labeone, celebratissimo 
postea ICto, incorrupta libertate in- 
signi (Tac. Ann. 3, 75.), habemus. 
Sane statuendum est hune Labeo- 
nem etiamtunc iuvenem necdum 
doctrina aliisve meritis clarum ali- 
quando propter levius delictum 
seryum adeo severe punisse, ut 
prope pro mente capto haberetur. 
Sine ulla causa multi cum Scho- 
liastis Labeonem propter nimiam 
libertatem et contumaciam in Cae- 
sarem Octavianum huic gratificandi 
causa ita ab Horatio notatum esse 
opinati sunt. Spohnius intgrpre- 
tatus est de C. Atinio Labeone, 

tribuno pl., qui circiter octoginta 
ante annis Q. Metellum Macedo- 
nicum de saxo Tarpeio deiicere 
voluerat. Liv. Epit. 59. Bentleii La- 
bienus est. rhetor ille, qui Augusti 


LIB. I. 


SAT. IIT. Bi, 


Ut quaeque est, ita suppliciis delicta coércet? 


Si quis eum servum, patinam qui tollere iussus 


80 


Semesos pisces tepidumque ligurierit ius, 
In cruce suffigat, Labeone insanior inter 


Sanos dicatur. 


Quanto hoc furiosius atque 


-Maius peccatum est: Paulum deliquit amicus, 


Quod nisi concedas, habeare insuavis, acerbus: 


85 


Odisti et fugis, ut Rusonem debitor aeris, 


81. tepidumque BbScd,LCt et Bentleius: trepidwmque e Codd. (p) 


FM. — 82. Labieno malebat Bentleius. — Post hunc versum Cod. 
d deficit usque ad Sat. 4, 29. — 83. quanto furiosius b (non BScp). 
— 85. Quoi nisi malebat Bentleius. — habeare insuavis: acerbus 


Odisti cum Bentleio FMJ. — 86. Drusonem uve, Lt. 


tempore propter dicacitatem Ra- 
bienus vocabatur. Seneca Controy. 
5. Praef. — inter sanos] «apud sa- 
nos, a sanis.» Noli distinguere 
atque interpretari: suffigat; La- 
beone insanior inter Sanos dicatur? 
«num is, Labeone utique insanior, 
inter sanos referatur?» 


83-89. «Quodsi insane tractare 
possumus vel servos, in quos, 
cum nostri sint, quidlibet prope 
licet, quanto maior est insania, si 
propter res nullius momenti capi- 
tali odio persequimur amicos! » — 
hoc] «quod statim dicam.» Est 
nominativus, non ablativus. — 
Seqq. sic ordinanda, ut vv. Pau- 
lum deliquit amicus pro protasi ha- 
beantur: «ubi p. d.a.», vv. Quod 
--acerbus (quod nisi condones et 
ignoscas, merito te omnes nomi- 
nabunt intractabilem et morosum) 
pro parenthesi, Odisti cet. pro apo- 
dosi. Contra distinctionem inde a 
Bentleio volgatam bene Herbstius : 
«acerbus odi Latine non dicitur.-- At 
ipse tamen poéta dicit: odimus in- 
vidi, lividus odi. Nil mirum. Nonne 
idem dicit: beatus vivo, miser vivo, 
bonus eruo, malus stringo? Num 





vero usquam dixit: bonus vivo, 
malus dico? Quid ergo? Distinguen- 
dum est et videndum, quomodo 
quidque dicatur. Lividus odi cum 
dico, non intenditur verbi vis, 
causa magis indicatur odii: qui 
vero dicit: ich hasse grimmig, acer- 
bum esse ipsum odium declarat. 
Quare ubi ad solam actionem, quae 
verbo significatur, adverbium per- 
tinet, non potest mutari cum adie- 
ctivo. - - Pro acerbe dici liceret 
acerbus, si esset idem quod sae- 
vus, iratus; qua tamen significa- 
tione non usurpatur.» De asyn- 
deto conf. v. 58. — Rusonem] «Octa- 
vius Ruso acerbus fenerator fuisse 
traditur; idem scriptor historia- 
rum.» Porpuyr. (Spohnius Cnaewm 
appellat, itaque eundem esse pu- 
tavit, de quo Sal. Tug. 104. in Edd.: 
cum Cn. Octavio Rufo, qui quae- 
stor stipendium in Africam  por- 
taverat, ubi Codd. plurimi Ru- 
fone, quod sane emendandum est 
Rusone, ut recte Glandorpius: in 
Onomast. p. 637.. Sed qui hic me- 
moratur, aequalis utique fuit Ho- 
ratii, non C. Marii. Cognomen 
Ruso fuit Octaviorum, Calvisiorum, 
Occiorum recteque scriptum repe- 


ms 
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Qui nisi, cum fristes misero venere Kalendae , 


Mercedem aut nummos unde unde extricat, amaras 


Porrecto iugulo historias captivus ut audit. 


Comminxit lectum potus mensave catillum 


90 


Euandri manibus tritum deiecit: ob hanc rem 


87. Kalendae BbSc: Calendae Edd, — 94. tritum].tortwm Cod. Regius 
et a manu secunda Codex alter Magdalenensis, Bentleio probante ; 
sculptum Cod. Coll. Trin. «et aetatis et notae sequioris.» — protecit B. 


ritur in Inscriptt. et apud Martial. 
5, 28. Drusonem aliquem nemo 
adhuc , quod sciam, expiscatus 
est.) Is igitur invitabat debitores 
ad audiendas suas historias; - qui 
cum solvendo non essent, quasi 
coacti erant tristi recitationi adesse, 
ne illum offenderent. “4vriatgo- 
gog est Philostrati narratiuncula 
de Varo quodam, superbo adole- 
scentulo, in Polemone V. S. p. 540. 
Ol.: of davegduevoe mag’ avtov 
YOUMOATA TO KAL LEMETOVTOG GxQO- 
doacIas TeOCGéEyYOAPOY TH THX. 
— Kalendae] Cfr. Epod. 2, 69 sq. — 
Mercedem aut nummos] «usuras aut 
sortem.» — unde unde] pro «unde- 
cunque» meliore aetale apud poé- 
tas dumtaxat reperitur, wubiubi 
etiam apud Ciceronem. — Porrecto 
iugulo] quasi captivi, quibus caput 
truncaturus, est victor. — histo- 
rias| Noli cum nonnemine yertere 
Madhrchen, minus etiam cum 
Acrone aliisque explicare «convi- 
cia, contumelias.» Hoc. significat, 
Rusonem pessimum scriptorem hi- 
storicum suae aetatis fuisse. (Qui 
historias explicarunt vel «fabellas» 
vel «convicia», non meminerant 
lepidae narratiunculae apud Sene- 
cam Ep. 95: Recitator Historiam in- 
gentem attulit , minulissime scriptam, 
artissime plicatam, et magna parte 
perlecta «Desinam», inquit, «st 
voltis.» <Acclamatur: «Recila, re- 
cila» ab his, qui illum obmutescere 
illico cupiunt.) — audit] Hune reci- 
fandi morem induxerat Asinius 


Pollio. (Seneca Excerpt. Controv. 4. 
Prooem.) Recitatorem acerbum Ho- 
ratius describit A. P, 474 sqq. 


90-95. catillum] Varro L. L. 5, 
420: Vasa in mensa escaria: ubti 
pultem aut iurulenti quid ponebant, 
a capiendo catinum nominarunt, nist 
quod Siculi dicunt xdtwvoy, ubi assa 
ponebant. — Euandri] «quo cum 
quotidie usus sit iam priscus ille 
rex Euander, stupendae antiquita- 
tis et propterea maximi pretii tibi 
videtur.» Ipsd4 tam festiva hyper- 
bold ridet absurdum antiquitatis 
studium prorsus ut Sat. 2, 3, 20: 
Olim nam quaerere amabam, Quo va- 
fer ille pedes lavisset Sisyphus aere. et 
Martialis 8, 6, 7: Hoc cratere ferox 
commisit proelia Rhoecus Cum Lapi- 
this: pugna debile cernis opus. Ht 
duo longaevo censentur Nestore fundi: 
Police de Pylio trita columba nitet. 
In Euandri mentionem etiam ideo 
incidere poterat, quod in Foro 
boario. erat Hercules triumphalis , 
ab Euandro sacratus, ut produnt. 
Plin. H. N. 34,7. locum haud agno- 
scentes Scholiastae: «Qui de per- 
sonis Horatianis scripserunt aiunt 
Euandrum hunce caelatorem et pla- 
sten statuarum, quem M. Anto- 
nium ab Athenis Alexandriam trans- 
tulisse , inde inter captivos Romam 
perductum multa opera mirabilia 
fecisse.» Recentiores, qui hanc 
explicationem praeferunt, arbitran- 
tur esse eundem, de quo Plinius H. 
N. 36, 5, 32: Timothet manu Diana 


LIB. I. 


SAT. III. 


oe 
as) 


Aut positum ante mea quia pullum in parte catim 


Sustulit esuriens, minus hoc iucundus amicus 


Sit mihi? Quid faciam, si furtum fecerit, aut si 


Prodiderit commissa fide sponsumve negarit? 


Quis paria esse fere placuit peccata, laborant, 


96. Quis placuit paria esse fere p. 


Romae est in Palatio, Apollinis de- 
lubro, cui signo caput reposuit Avia- 
nius Euander. Sed recte Spohn: 
«Qui Euandrum statuarium intelli- 
gunt, non recordantur eum a. U. C. 
725. demum Alexandria Romam de- 
ductum esse.» Sic concidit etiam 
interpretatio v. éritum «tornatum, 
caelatum, sculptum,» de qua si- 
gnif. cfr. Salmas. ad Solin. p. 289. 
et Wagner ad Virg. Ge. 2, 444: 
Hine radios trivere  roitts. Male 
etiam Fea: «obsoletum, ad con- 
temptum.» Optimus interpres est 
Martialis 1. ].: Pollice de Pylio trita 
columba nitet. — ante] adverbiali- 
ter, ut Tibull.1, 4, 13: KE quod- 
cunque mihi pomum novus educat 
annus, Libatwm agricolae ponitur 
ante deo:* Id. 2, 8, 98: coronatus 
stabit et ante calix. Plautus Men. 
2, %, 2: Bonum ante ponam pran- 
dium pransoribus. — mea in parte] 
«in parte ad me conversa, ex qua 
me altilem illam tollere par erat.» 
Philo de profugis p. 237. Pf.: ‘O 
190 TO’ OTOMATOS TAG. AAAG- 
orovg d1olgug éxviuuiag axd- 


wos empogyoetas xual Ta TOU - 


mhnotov émondoeroe «td. Apud 
Lucian. Tim. 54. philosophus pa- 
rasiti partes agens: zgocoxdSer 
Gone ixtivog ta Owa uth. Et 
quod hic significatur, etiam Sy- 
nesio Narr. Aeg. p. 32. Krab. est 
anaidevotag “xavev. — fide anti- 
quior forma dativi pro fidei.. Vid. 
ad Od.3, 7, 4. — sponsum] Varro 
L. L. 6, 70: Appellabatur et pecu- 





nia, et (filia) quae desponsa erat, 
sponsa. 

96-98. Quis paria cet.] Stoicos 
irridet ideo, quia haec eorum do- 
ctrina omnia peccata esse paria 
(accuratius quidem apud Stob. Ecl. 
Ph. 2, 7. p. 248: toa xdvta sivas 
Ta dwuory ware, ob% ett 0’ Owoee’ 
didpooa yao xara movotyra yi- 
yveodu.) eorum sectatores seve- 
riores in diiudicandis aliorum de- 
lictis reddere solebat. Stoica igi- 
tur doctrina quantopere naturae 
humanae repugnet, Epicureorum 
sententiam opponendo demonstrat. 
— fere] ut og éxog sizeiv, O%E- 
Odv, o%e06v te. (Plato Protag. p. 
348. C. Parmenid. p. 428. B.) im 
Ganzen genommen, in der Re- 
gel. Wand Turs. Il. p. 702. Male 
Baxterus fere iunxit cum v. pla- 
cuit, cui rationi vel versus cae- 
sura repugnat. Ad sententiam conf. 
Cic. de Finn. 4,49, 55: recte fa- 
cta omnia aequalia, omnia peccata 
paria (esse); quae cum magnifice 
primo dici viderentur, considerata 
minus probantur; sensus enim cuius- 
que et natura rerum atque ipsa ve- 
ritas clamabat quodammodo, non 
posse adduct, ul inter eas res, Yuas 
Zeno exaequaret, nihil interessel ; 
quae verba ipsa Dintzerus obver- 
sata esse opinatur poétae, verum 
is hunc Stoicorum locum commu- 
nem sane iam Athenis sexcenties 
audierat. — laborant] «&x0govoe , 
non sine quadam molestia sen- 
tiunt, quam contraria sit ipsorum 
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Cum ventum ad verum est; 
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sensus moresque repugnant 


Atque ipsa utilitas, iusti prope mater et aequi. 


Cum prorepserunt primis animalia terris, 


Mutum et turpe pecus, glandem atque cubilia propter 100 


Unguibus et pugnis, dein fustibus, atque ita porro 


Pugnabant armis, quae post fabricaverat usus, 


Donec verba, quibus voces sensusque notarent, 


Nominaque invenere; dehinc absistere bello, 


Oppida coeperunt munire et ponere leges, 


sententia vero.» — verum] ty ov- 
ciav Tov noayudtorv, die Wirk- 
lichkeit. — sensus] «communis ho- 
minum.» Aliis videtur plur., sed 
est singul., ut in Ciceronis loco. 
— iusti prope mater] «quae quasi 
mater, id est, fons atque origo 
justi recte dici potest.» Diogenes 
Laért. 140, 450. ex Epicuri Kv- 
glass Odgasg haec affert: Td tH¢ 
ptoswsg dixacoy goth otuBorov 
TOU Gvupéportog, sig TO my 
Brdatew adidoug unde BiAd- 
ateodar. — ~ - Ox HY tte xar 
EavtO Otxacootyyn, GAN 7 év taig 
ev GAhidwv ovotoopaig xad 
Onmnihinovg Oy aote ede tém0VvC 
ovvdnuny td xorstodar dado 
tov wy Bridatew 7 Braxrerdac. 
De adverbio prope conf. Epp. 1, 
6, 14..— mater] Rutil. Lupus 2, 6: 
Crudelitatis, mater est avaritia et 
pater furor. 

99-106. Cum prorepserunt cet.] 
Loci similes de primo hominum 
statu sunt Critiae Bach. p. 56., 
Moschionis apud Stob..E. Ph. I. p. 
240. H. Lucret. 5, 788 sqq. Vi- 
truv. 2, 1. Critias: “Hy yodvoc, 
ov qv dtaxtog avIgdsawv Bog 
Kat dInouddng, toxbog 0 banoé- 
tG, ‘Or’ ovddv APOV odte toIs 
éodoiow 7v, Odr’ ad xdhaoua 
toig nanoig éyiyvero: Kanata 
{ot doxovow dvIowxor vdjmovg 
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Ogodas “ohaotas avouinsg, iv 7 
Oixy Koatyn téeavvog, thy I 
bLow dodviny éExn: “ESnuovto 0 
et tg éSauaotdvor xti. Cfr. etiam 
Luciani Amores 33. — primis -iter- 
ris} «nova tellure» Lucret. 1. 1. Tu- 
ven. 6, 44: aliter tune orbe novo 
caeloque recenti Vivebant homines. 
(Wagner ad Virg. Ge. 1, 42: ex- 
plicat: «Cum primum prorepse- 
runt animalia terris.») — animalia] 
de hominibus imprimis loquitur. 
— Mutum) «sine lingua articulatim 
distincta et ad res notandas apta.» 
Sic mutae bestiae Cic. de Finibus 
4, 24, 74. — pecus] «brutorum in- 
star ratione carentes.» — glan- 
dem] Virg. Georg. 4, 8: vestro (Li- 
beri et Cereris) si munere tellus 
Chaoniam pingui glandem mutavit 
arista. Vitruv. 1. 1.: Homines veteri 
more ut ferae in silvis et speluncis 
et nemoribus nascebantur ciboque 
agresti vescendo vitam exigebant. — 
fabricaverat] Hac forma utitur Sa- - 
lustius, tum fere poétae, passiva 
fabricart imprimis Quintilianus. — 
usus] «indigentia.» ScuoLt. — verba-- 
Nominaque] Inverso ordine Graeci 
CvOuata xal Oywata, omnes ora- 
tionis partes his complexi. — voces] 
Frohlich in Progr. Monac, 1837. p. 14 
sqq. distinctione verborum sublata 
explicat: «Donec verba vocesque no- 
minaque, quibus sensus notarent, 


LIB. I. 


SAT. TI. 64 


Ne quis fur esset, neu latro, neu quis adulter. 


Nam fuit ante Helenam cunnus teterrima belli 


Causa, sed ignotis perierunt mortibus illi, 


Quos venerem incertam rapientes more ferarum 


Viribus editior caedebat, ut in grege taurus. 
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lura inventa metu iniusti fateare necesse est, 


Tempora si fastosque velis evolvere mundi. 


Nec natura potest iusto secernere iniquum, 


406. ne quis adulter S. — 107. deterrima C. 


yenere.» Non approbo; voces sunt 
potius Naturlaute, soni illi ho- 
mini naturales nondum certam ali- 
quam notionem exprimentes , qui- 
bus tamen ante linguam, quae 
proprie dicitur, inventam ad animi 
perturbationes atque affectus (sen- 
sus) qualicunque modo significan- 
dos utebantur; postea inconditos 
primum hos sonos articulatim di- 
stincteque compositos verbis nota- 
bant, id est, certis verbis certam 
significationem attribuerunt, qua 
in sermone quotidiano sibi con- 
_-stanter et convenienter uterentur. 
Voces sensusque est igitur Boayv- 
hoya pro: «voces singulis sensi- 
bus respondentes», id est « voces 
singulos hominum sensus indican- 
tes potius quam clare etiamtunc 
enuntiantes.» Neque vero v. vo- 
ces h. 1. significare potest Ausspruch, 
das Denken, die Meinung, ut alii 
volunt. Vitruv. 2, 4: Jn (primo) 
hominum congressu cum profunde- 
bantur aliter e spiritw voces, quo- 
tidiana consuetudine vocabula, ut 
obligerant, constituerunt, deinde si- 
gnificando res saepius in usu, em 
eventu fari fortuito coeperunt et ita 
sermones inter se procreaverunt. 
407-1410. Nam fuit cet.] «Raptus 
mulieris fuit, belli causa foedissima 
atque indigna vel ante tempora 
Troiana.» Od. &, 9, 43: Non sola 


comptos arsit adultert crines - - He- 
lene Lacaena. 28: Vixere fortes ante 
Agamemnona Multi; sed omnes illa - 
crimabiles urgentur ignotique longa 
Nocte. — cunnus] plebeium et mi- 
micum vocabulum pro «muliere.» 
— ignotis] quia nullus poéta eo- 
rum fortia facta celebravit. — v. 
incertam rapientes] «venere sine 
connubio stabili libidinose uten- 
tes.» — editior] «eminentior.» Vi- 
detur dictum sine exemplo pro 
«superiore.» 

AMA-419. Tura inventa metu cet.] 
Contra Stoici 76 dixasdv pace pv- 
oer sivas xat jen Péoet.  Stob. 
Ecl. Phys. 2, 7. p. 484. H. Euri- 
pides in Andromedae Fr. 29: T7v 
tor Aixny déyovor maid’ - eivas 
Abc, “Eyyts te valew tHg Boo- 
tev tywootag. Ex doctrina vero 
Sophistarum Epicurique nibil ju- 
stum aut iniustum est natura, sed 
legibus ac moribus; contra natu- 
rale est discrimen inter bona et 
mala, et suopte instinctu homo du- 
citur ad illa appetenda, haec fu- 
gienda. — Tempora cet.] «Si hi- 
storiae ope a praesenti tempore 
velis redire ad primam iuris ori- 
ginem eamque explicare.» — Nec 
natura cet.] «Non ita per naturam, 
quid iustum sit aut iniustum, in- 
telligere possumus , quomodo in- 
telligitur, quid utile aut inutile sit 
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Dividit ut bona diversis, fugienda petendis ; 


Nec vincet ratio hoc, tantundem ut peccet idemque, 


M15 


Qui teneros caules alieni fregerit horti , 


Et qui nocturnus sacra divum legerit. 


Adsit 


Regula, peccatis quae poenas irroget aequas , 


Ne scutica dignum horribili sectere flagello. 


Nam, 


ut ferula caedas meritum maiora subire 


120 


414. Dividis Frenzel. — 116. infregerit N. Heinsio auctore Bentleius. 
— ANT. divum sacra Aldus, LCt. Ut nos, omnes nostri et Pottierii, 


Bentleii «plus decem.» 


aut quantum malum distet a bono.» 
Acr. — Dividit ut bona diversis] 
«quemadmodum bona discriminat 
a malis, utilia a noxiis.» — Nec 
vincet ratio hoc] ovd& aienoet 6 
Adyog. «Nunquam Stoicorum ra- 
tio hoc evincet, firmiter nobis per- 
suadebit, verum esse istud prae- 
ceptum.» Sic in prosa or. vincere 
causam, litem. — tantundem ut pec- 
cet cet.] Hic quoque Epicuri sequi- 
tur doctrinam dwaerpuata dvioa. 
eivat, Diog. Laért. 10, 120. Com- 
parant Plut. Sol. (7. de legibus 
Draconis: juéce Odiyou Osiy Exaow 
@QLOTO tog A WOOTAVOVAL Snub. 
dvarog , @ote xab tod doylag 
aiovtag axodvioxew xed ods 
Adyove. xléewavtag 7 oadpay 
ouoiwg xoldgsodas toig isgoov- 
how xat avdgopdvorg. — caules] 
brassicam. «Frangere flores non 
memini legisse.» Brntu. Recte ta- 
men dicitur de caulibus, ut de ca- 
lamis et cannis. — sacra - legerit] 
dictum ut sacrilegus. Lucilius 28, 
5: Omnia viscatis manibus leget. — 
scutica a oxvtog, corium, et ferula, 
quibus puniebantur pueri (vid. ad 
Epp. 2, 4, 70.), a Martiale 40, 
62, 40. dicuntur sceptra paedago- 
gorum. Etiam servi scutica, habena, 
loris propter leviora delicta, ob 


(Et qui sacra deum nocturnus legerit v.) 


graviora flagello cum aculeis ferreis. 


caedebantur. — sectere] Sectari h. 
1. «insequi, urgere», ds@xewr. 
420-125. Nam, ué - caedas - - non 


vereor] Lohovxopavég hoc (quod 
manifesto significat: «Certus sum, 
te pro tua severitate nequaquam 
caesurum ferula dumtaxat eum, 
qui graviore poena dignus sit; 
immo eum hac ipsa semper affi- 
cies, flagello strenue  usurus. ») 
optime , ni fallor, explanari potest 
ex vy. D. Bruti ad Cic. Epp. ad 
Fam. 44, 40: haec quemadmodum 
explicart possint aut, a te cum ex= 
plicabuntur, ne impediantur, timeo. 
Ut enim hic primum scribere vo- 
lebat: quemadmodum explicari pos- 
sint, non video, interpositis autem 
aliis scripsit timeo, ita Horatius pro 
his: «ut ferula caedas, id vero neu- 
tiquam veri simile est,» vel: «ut 
caedas, id ne facias, non vereor,» 
vel: «non vereor fore, ut caedas , » 
vel, quod omnium simplicissimum 
est, cum Reisigio Lat. Sprachw. p. 
569: illud, ut caedas, non vereor 
(varie enim Horatii sententia ex- 
primi potest) paulo licentius scri- 
psit: «ut caedas, non vereor.» (Conf. 
Liv. 28, 22: nihil minus quam (il- 
lud) wt egredi moenibus auderent ti- 
meri poterat.) Cum autem praece- 


LIB. I. 


SAT. Ill. 


Verbera, non vereor, cum dicas esse pares res 


Furta latrociniis et magnis parva mineris 


Falce recisurum simili te, si tibi regnum 


Permittant homines. 


Si dives, qui sapiens est, 


Et sutor bonus et solus formosus et est rex, 425 


Cur optas quod habes? Non nosti, quid pater, inquit, 


Chrysippus dicat: Sapiens crepidas sibi nunquam 


Nec soleas fecit, sutor tamen est sapiens. 


Qui? 


Ut, quamvis tacet Hermogenes, cantor tamen atque 


428. Quo bScp et Pottierii plerique, item Aldus, LCt. (Qui unus 


Cod. Bland. et @.) 


dant vv. ué caedas, longe minus 
in iis lector offendit, quam si ita 
subsequerentur: vereor, ut (pro ne) 
caedas. Infelices sunt coniecturae 
Tun ferula caedas--Verbera? et: 
aequas. Ne--flagello, New ferula 
caedas. lahnii autem interpretatio: 
«Cum enim omnia peccata aequa- 
lia esse dicas et te parva simili- 
ter ac magna puniturum esse mi- 
neris, non dubium est, quin eum, 
qui multo maiore poena dignus sit, 
ferula tantum caedas;» manifesto 
repugnat menti poétae, si serio ac- 
cipiatur, sed, ut colligo ex fahnii 
Diario 4828. p. 352., opinatur ver- 
ba haec significare: «nam, ne fe- 
rula caedas, vereor,» et xar’ «- 
geoveiav dicta esse. _Hac ironia 
«ab hoc loco aliena et valde ob- 
scura» reiecta Hand Turs. IV. p. 
50: «Equidem non vereor accipio 
pro mihi persuasum est, certum 
est, et sententiam ab Horatio ex- 
pressam video hanc: mihi est cer- 
tum, te non caesurum esse ferula.» 
— magnis] iunge cum v. simili: 
«et parva mineris simili te falce 
recisurum (exterminaturum) atque 
magna,» de qua brachylogia conf. 
Reisig Lat. Sprachw. p. 678 sq. — 
Falce recisurum] ut dumetum, non 
ut segetem. Cic. Tusc. 5, 23, 65: 


Immissi cum falcibus multi purga- 
runt et aperuerunt locum (dumis 
obsitum). — regnwm] Arripit hoc 
voc., ut derideat Stoicos, quem- 
admodum fecit v. 133. et Epp. 4, 
4, 106 sq. Cic. Acad. 2, 44, 136: 
Illi (Xenocrates et. Aristoteles) wn- 
quam dicerent (ut vos) sapientes so- 
los reges? solos divites? solos for- 
mosos? omnia, quae ubique essent , 
sapientis esse? — Si dives cet.] 
«Quid opus est illa condicione, st 
tibi regnum cet., cum ex ista tua 
doctrina, udvoy eivas roy coor 


‘Baoitéa “at Baorlsxdy, tov dé 


gavlov undéva (Stob. Ecl. Phys. 
2, 7. p. 222.), hoc ipsum regnum 
iamiam habeas?» Lucilius apud 
Porphyrionem ad h. 1. (Gerl. p. 
85.): In mundo sapiens haec omnia 
habebit: Formosus, dives, liber, rex 
solu’ vocetur. Nonnullos alios de 
Stoicorum -sapiente locos exhibe- 
bimus in Excursu II. 

426-129. pater] Etsi Stoa proprie 
a Zenone condita erat, tamen dice- 
pant: 2 ua) qv Xodsoimmog, ov% 
dv yv Srod. Diog. Laért. 7, 183. 
— crepidas] Graecorum. Persius 4, 
427. — Hermogenes] Tigellius Her- 
mogenes tunc vivens , diversus uti- 
que a Tigellio Sardo. — cantor] Per 
attractionem ex usu Horatiano in 
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Optimus est modulator; ut Alfenius vafer, omni 
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Abiecto. instrumento artis clausaque taberna, 


Sutor erat, sapiens operis sic optimus omnis 


Est opifex solus, sic rex. 


Vellunt tibi barbam 


Lascivi pueri; quos tu nisi fuste coérces, 


430. Alfenius Orellius: Alfenus Libri et Edd. praeter C, qui Al- 


finius. — 132. Sutor nostri et Pottierii omnes, item LCtJ: Tonsor 
e Codice Blandin. antiquissimo (erasis characteribus) Bentleius et 
FM. — erat sapiens operis: sic J. — optumus b. — 433. sic rex 


solus ct. (Est opifex; solus sic rex cum C4d. Bersmanni Kirchner.) 


— Vellent superscr. u S. — 4134. ni tacite Bentleius. 


(Habent ni 


Codd. aliquot Feae.) In v. 134. deficit Cod. B. 


particula atque cum hoc quoque 
vocab. iunge vy. optimus. Reisig Lat. 
Sprachw. p. 448. 

430-132. Alfenius} «Urbane satis 
Alfenum Varum» (sic C4dd. Blan- 
din. et Ed. 4484. al. vafrum) «Cre- 
monensem deridet, qui abiecta 
sutrina, quam in municipio suo 
exercuerat, Romam venit magi- 
stroque usus Ser. Sulpicio Rufo 
iurisconsulto ad tantam pervenit 
scientiam, ut consulatum gereret 
et publico funere efferretur.» ACRON. 
Cfr. omnino Weichert Lectt. Ve- 
nus. II. p. 27. Vera autem scri- 
ptura est Alfenius, ita tamen, ut, 
quasi esset Alfenjus, h. 1. trisylla- 
bum maneat, uti Sat.2, 8, 4. Nasi- 
dient quadrisyll. Certe P. ALFENIVS 
cos. suff. a. u. c. 755. est in In- 
script. apud Labus Prefaz. ai Mon. 
Gabint UE. Q. Visconti p. V. Biondi 
(Dissertaz. dell’ Acad. Rom. @ Ar- 
cheol. T. VI. p. 302.) ipse quoque 
de P. Alfenio Varo, ICto, nato 
circiter a. u. c. 680. et consule 
iam a. 748. intelligens haec addit: 
che Alfenio fosse stato, se non pro- 
priamente calzolaio, almeno figliuolo 
di un mercatante di cuoi, chiara 
lestimonianza ne fanno <Acrone et 
Porfirione. Sed minime tali astu- 
tia decedendum est a claris cer- 
tisque poétae verbis, cui est sutor. 





Nummi, quibus Cruquius ad sta- 
biliendam suam scripturam Alfinius 
nititur, Goltziani sunt, id est, adul- 
terini. — vafer] aptum ICti ézé- 
Vetov, ut Sat. 2%, 2, 134. vafri - 
juris. Ovid. Her. 20, 32: Consul- 
toque fui iwris Amore vafer. Cete- 
rum innocens et minime acerbus 
est iocus. — Sutor] Haec lectio fir- 
matur a meis Codd. et Schol. Iam 
cum in Acronis Cod. Bland. et ‘in 
Ed. Veneta 4481. sit ustrina pro 
sutrina, male correctum est a 
nonnullis tonstrina, ut in Acronis 
Cod. Bentleiano; unde error venit 
partim in Landini Commentarium 
et in Alexandri ab Alexandro Gen. 
dier. 6, 23., partim in unum Cod. 
Bland., sed correctum (nam hoc 
potius significare videntur Cruquii 
verba erasis characteribus quam, 
quod Bentleius opinabatur, «a pri- 
ma manu»), Tonsor erat, quod cu- 
pidius arreptum est a Bentleio con- 
tendente multo concinnius esse, si 
oratio per varia discurrat opificia; 
quod. contra esse demonstravit 
Weichert 1. 1. p. 29. — instru- 
mento artis] «scalpris et formis.» 
Sat. 2, 3, 406. — Sutor erat] Su- 
toriwm (ut censorium cet.) talem ho- 
minem vocat Cic. ad Att. 6, 4, 
15. — sapiens cet.] Conf. Epp. 4, 
1, 106: sapiens wno minor est Iove, 


LIB. I. 


Urgeris turba circum te stante miserque 


SAT. IIl. 
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Rumperis et latras, magnorum maxime regum. 


Ne longum faciam: dum tu quadrante lavatum 


Rex ibis neque te quisquam stipator ineptum 


Praeter Crispinum sectabitur, et mihi dulces 


Ignoscent, si quid peccaro stultus , amici, 


140 


Inque vicem illorum patiar delicta libenter , 


Privatusque magis vivam te rege beatus. 


439. at mihi C3dd. Feae, probante Madvigio ad Cic. de Finn. p. 


730. (et omnes mei et Pottierii.) — 4140. peccavero LCt. 


(peccaro 


yuu.) — 142. Privatimque y et var. lect. x. 


dives, Liber, honoratus, pulcher , 
rex denique regumn. 

433-136. Vellunt] Sic Dio Chr. Or. 
72. p.382.R.: éwesday dé twa idwow 
ayitova év iwatie xou@rta THY 
nEepaldny nol ta yévea, — = épi- 
otavra xa goedigovor xab 7r0t 
nareyéhacay 7 élowWdenoay 7 
éviote @Axovow éxtdaBomevot. — 
barbam] cum abolla insigne huius- 
modi Stoicorum semicynicorum. — 
Lascivi] «quorum petulantiam pro- 
vocat ridicula tua declamatio et ge- 
sticulatio.» — fuste] quem semper 
manibus gerebant. «Hine Stoici et 
Cynici bactroperitae dici soliti, quia 
praeter baculum et peram nihil 
haberent.» Hieronym. in Matth. 
44, 40. — Rumperis] clamitans. Cic. 
ad Fam. 7, 1, 4: dirupi me paene 
in iudicio. Galli. 

A37-142. «Dum tu, Stoice, pro- 
pter ipsam morositatem in iudi- 
cando ab omnibus praeter unum 
illum Crispinum, hominem perri- 
diculum, derelictus manes, ego na- 
turae humanae morem gerens fruor 
sorte longe feliciore; etenim com- 
plures amicos habeo in me aeque 
indulgentes et comes atque ego in 
illos sum.» (Vv. neque te cet. iungo 
cum protasi dwm cet.; in apodosi 


Horat. vou. I, ep, MAIOR IIL. 


autem sibi respondent. et - que - 
que. Alii protasin claudunt verbo 
ibis, ut sibi respondeant neque - et 
cet.) — quadrante lavatum] In bal- 
neis publicis homines tenuiores 
quadrantem pendebant balneatori. 
Similiter Iuven. 6, 447: quadrante 
lavari. — stipator] «velut satelles et 
assecla.» Varro L. L. 7, 52: La- 
trones dicti ab latere, qui circum 
latera erant regi atque ad latera 
habebant ferrum, quos postea a sti- 
patione stipatores appellarunt. — 
ineptum] Wieland comparat fran- 
cogallicum vieux radofeur. — Cri- 
spinum] Cfr. Sat. 4, 4, 120. — 
peccaro] Lectionem peccavero pri- 
mus reiecit Bentley; «neque enim» 
inquit, «o finale in verbis temere 
invenies correptum apud eius aevi 
scriptores; et adhuc durius est, ubi 
sequens vocabulum a duabus mu- 
tis consonantibus inchoatur.» Cor- 
reptionis exempla haec attulit C. 
Passow: Sat. 4, 4, 4104: Dizxero 
quid, si forte cet. Sat.4, 6, 149: 
Deinde eo dormitum. Sat. 1, 9, 2: 
Nescio quid meditans. v. 47: quen- 
dam volo visere.» — stultus] non 
«imprudens ,» sed «non sapiens, 
non Stoicus.» Vid. Funkhaenel Zetf- 
schr. f. Alterthw. 1844. p. 700. 
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EXCURSUS I. 
Ap v. 27. 


A. u. c. 463. ex Sibyllinorum librorum iussu ad pestilentiam abigen- 
dam Epidauro Romam advectus est anguis, qualem Epidaurii raro, sed 
nunquam sine magno ipsorum bono visum, in modum Aesculapi venera- 
bantur. (Val. Max. 4, 8, 2.) Is sedem suam habebat in aede Aescula- 
pii, quam in insula Tiberina deo dedicarant. Hine éxideroy h. |. 
petitum videri potest; nisi vero volgare fuit proverbium. At vero nimis 
subtiliter Boettiger Kl. Schriften I. p. 442. demonstrare conatus est, 
hoc uno éze%ér@ Horatium simul Romanorum in colendo Aesculapio 
superstitionem deridere ac suggillare voluisse. (Id utique statuere pos- 
sumus, cum cicures illi Aesculapii dracones volgo noti essent Romanis, 
minus affectatum videri debuisse epitheton illud Epidaurius quam si 
meri ornamenti poétici speciem habuisset.) 


EXCURSUS Ub. 
Ap v. 424. 


De Stoicorum sapiente satis comice Bato Meinekii IV. p. 499: Tov 
piocdper tovs odpoovas évtavdoi xaho, Tots ayaddov avtoig ov 
dddvtag ovdd Ev, Tods tov ~podyiwov Sntodvvtag év toig MeQuAdTOLS 
i EE iad @onE0 amoded panded. Plutarch. de trang. an. 

“Evcoe tos yey Xtwixods olovta xaigew, Stay axovaw@or TOV 
cooper mag advtoig 7 pedvov podviuoy xor dinaroy xab avdoeior , 
Ga xab O7toea xad oteatnyov xol noLntyY xab aiodovoy xab Ba- 
ausa TQCGAyOgEvOMEVOY, abTOVS O& TaVYTMY a§LOvOL TOUTMOY, xaY 
Un Toyxdvoow, avievta. de abs. Stoic. opin. 5: ‘O tay Lreixyy 
haBov Auddeav mrovovog wiv yéyovey, égauvigetat dé Toopiy zag’ 
érégor, nar Baotheds sy éott, loIo0d 08 avalbe ovahoysopuotdts: 
nab mavta judv exer wdvog, évoixcoy & tedet. ady. Stoicos 3, 2: ‘Ao’ 
ovy én) ta xoLve. Moora KCL megiBonra Gadtotéov, & 07 mgdiote 
ual avTOL - - ELovOUdzovoL, TO’ udvOUg Baotreig nak dvoUg Xiov- 
aioug xal xahods avtoyv xak moditag xab Ouxaotas wdvous, 7 Tavth 
judy ig THY TOY EddoY xal WoxXeeY ayooay Bother Tapduev, év d2 
toig wg ke uudluota xpayuarinoig xa were oXOVdAG eyouésvors 
rownodweda tov doyou roy éstaoudy; “Ewot your 7Z0Lov odtec: 
TOV yao 1Qd¢ éxelva yevouéveon séyxor tic Obx 70 didadEde got); 
Quae quidem reprehensio etsi iusta, quod ad Plutarchi aequales Grae- 
cos attinet, non cadit in Horatium, qui inter primos apud Latinos hoc 
argumentum ludicrum in modum tractavit. Adde denique Arrian. ae 


3, 22, 49: Tig we Wav ovyt tov Baorréa tov éavtod dodgy oisras 
ee Bearorm 


DIBA 


SA VE 


SATIRA IV. 


Eupolis atque Cratinus Aristophanesque poétae 


Atque alii, quorum comoedia prisca virorum est, 


IV. Octoginta circiter ante Ho- 
ratium annis Lucilius veteri  illi 
Ennii satirae formam prorsus no- 
vam dederat, cum suae aetatis vi- 
tam moresque salse - describeret. 
Neque ullum impedimentum diviti 
venae et salibus eius offecit, flo- 
rente populari rei publicae statu et 
summa loquendi scribendique li- 
bertate concessa. Etsi igitur an- 
tiquae comoediae Atticae auctores 
aemulatus nemini ne principibus 
quidem in civifate viris parcebat, 
tamen neque apud cives suos invi- 
~ diam sibi conflavit, nec nobilium 
amicorum gratiam perdidit. (Cfr. 
Sat. 2, 1, 62.) Post Lucilium nemo 
in hoc genere cum laude elabora- 
vit, frustra id experto P. Terentio 
Varrone Atacino (Sat. 1, 40, 46.), 
donec Horatius exsisteret novus 
satiricae poésis auctor, sed tem- 
pore a Luciliana aetate multum 
diverso. Sublata enim erat una 
cum vetere re publica felicissima 
illa dicendi, iocandi, deridendi li- 
bertas; simul morum perditorum 
pestis et omnis generis vitia, iam 
prius illata per bella civilia, ita 
tunc omnem civitatem inquinave- 
rant; ut perquam pauci reperi- 
rentur ab hac seculi labe immu- 
nes quique hanc satirarum candi- 
dam libertatem non reformidarent. 
Neque minus iam tota poésis La- 
tinaé ratio erat immutata, utpote 
in qua patrius color et vernacula 
antiquitatis Romanae indoles ita 
evanuisset, ut omnis laus ex ar- 
tificiosa Graecorum imitatione pe- 
teretur. Non igitur mirum nobis 
videri potest ab aliis ea aetate na- 


tivam Horatianae satirae simplici-_ 
tatem et gratam sermonis negli- 
gentiam prae illa magis artificiosa 
carminum pangendorum ratione 
fastiditam esse, ab aliis poétam 
ut acerbum, lividum, malitiosum 
esse vituperatum. Iam contra hos 
sinistros rumores et prava iudicia 
ut se defenderet, hanc satiram 
conscripsit. (Scripta videtur We- 
bero a. 745., Frankio non ita multo 
post tertiam a. 746., Grotefendio 
a. 748., Kirchnero a. 722., Wal- 
ckenaerio a. 724.) 

4-5. Eupolis cet.] Quintil. 10, 4, 
65: Antigua comoedia - - facundis- 
simae libertatis, - - insectandis vi- 
tiis praecipua. - - Plures eius au- 
ctores: Aristophanes tamen et Eu- 
polis Cratinusque praecipur. Quanti 
Horatius fecerit Eupolin, colliges 
ex Sat. 2; 3, 42., ubi iungitur cum 
Platone, Menandro, Archilocho. — 
prisca] Critici Alexandrini, ut no- 
tum est, distinxerant comoediam 
antiquam (deyatay), quae desiit 
in Aristophane, mediam, novam, 
cuius praecipui auctores Menander, 
Diphilus, Philemo, Alexis cet. Ce- 
terum similem distinctioném fecit 
iam Aristoteles Eth. Nic. 4, 44: 
Woe 0° dy tug wat &% TOY KOUQ- 
LOY TOY TALALOV LAL TOY %AE- 
yor: tog ey yao Gv yehoiov 
% aiayooroyia, tog O& wahhov 
4 badvoua Sracpéger 0 Od kubxQOv 
rabta modg evaxnwoovrny. — 
Atque alii] veluti Pherecrates, Plato, 
fortasse etiam Epicharmus, itidem 
in canonem criticum recepti ab~ 
Alexandrinis. — quorum c¢. p. viro~ 
rum est] Sat. 1, 10, 16: Illi, seri- 
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Si quis erat dignus describi, quod malus ac fur, 


Quod moechus foret aut sicarius aut alioqut 


Famosus, 


multa cum libertate notabant. 


oe 


Hinc omnis pendet Lucilius, hosce secutus 


SAT. IV. 


et Pott. reliqui.) 


pla quibus comoedia prisca viris 
est. — describi] V. describere pr. 
significat «accurate alicuius for- 
mam aut mores exprimere» (Plaut. 
Asin. 2, 3, 22: Non potuit pictor 
rectius describere eius formam.), 
unde descriptio, yagaxtyoe, sensu 
rhetorico, Cic. Top. 22, 83. Ru- 
til. Lup. 2, 7: CHARACTERISMOS. 
Quemadmodum pictor coloribus figu- 
ras describit, sie orator hoc sche- 
mate aut vitia aut virtutes eorum , 
de quibus loquitur, deformat. 
Conf. Epp. 2, 4, 152: lex - lata, 
malo quae nollet carmine quemquam 
Describi. — malus] Aristoph. Plut. 
30: ézodcviot, Ontoges Kat ov- 
noparvrar xab movyoot. Cic. Phil. 
Nk, 3, 7: Testamenta, credo, sub- 
ticiunt aut eticiunt vicinos aut ado- 
lescentulos circumscribunt; his enim 
viltis affectos et talibus malos et 
audaces appellare consuetudo_ solet. 
Est igitur homo fraudulentus (ein 
Schelm, Schurke) ac (et propterea 
quidem), si occasio oblata sit, fur. 
Sic apparet praeferendam esse opti- 
morum Codd. lectionem ac alio- 
rum aut. — aliogui Famosus] ve- 
luti falsarius , oipaozig, vafer so- 
phista, malus poéta, homo turbi- 
dus ac factiosus, ut Cleon et Hy- 
perbolus. 

6-13. Hine cet.] Io. Laurentius 
Lydus de magistr. R. R. 4, 44: “Péiv- 
Sov é§apéetoos ypaape MOOTOG 
xeopupOtay * & Ov TEMTOS da Bev 
TAC Apogluag Aownihvog 6 “Po- 
juaiog no@itnois éxeow exoug— 
Once. Me ov xart rods peer’ av- 


3. ac] aut LCtF cum tribus Pottierii. 
tantum codice invenimus eoque infimae notae.» BENTL. 





«Nos in uno 
(Ut nos bScep 


tor, ods %ALOVL Poyaior Oa- 
TUQLLOYS , ob vedtegou TOY Koa- 
tivov xat Evxoddog LUQUUT I OC. 
Snidouvres, toicg keev ‘PivPevog 
Métooug, Toig O02 TOY pevnoven- 
SEVTOV draovemwoic YONTAMLEVOL , 
THY OATVOLKTY EXOGTUVAY XOU@- 
diav. Libertatem imprimis aucto- 
rum priscae comoediae aemulatus 
est Lucilius. Trebonius apud Ci- 
ceron. ad Fam. 12, 16, 3: Qut- 
magis hoc Lucilio licuerit assumere 
libertatis quam nobis? cum, eltiamsi 
odio pari fuerit in eos, quos laesit, 
tamen certe non magis (quam ego) 
dignos habuerit, in quos tanta liber- 
tate verborum incurreret. — pendet] 
quatenus genere ceteroqui diverso 
imitatus est comoediam antiquam 
in eo certe, quod homines. etiam- 
tunc viventes et honoribus usos 
nominatim descripsit atque riden- 
dos proposuit. — numerisque] ov- 
Puoic. Praeter hexametrum tamen 
etiam usus est interdum versibus 
iambicis et trochaicis. — facetus] 
Perurbanum vocat Cicero et ver- 
naculam festivitatem ei tribuit ad 
Fam. 9, 45, 2. Quintil. 40, 4, 94: 
Eruditio in eo mira et libertas, atque 
inde acerbitas et abundantia sa- 
lis. — Emunciae naris] «qui facile 
odoraretur et acute animadverteret 
aequalium suorum vitia.» Oppo- 
nitur homo naris obesae. Epod. 42, 
3. Et contrarium est apud Plat. 
de Rep. I. p. 343. A.: o& xoov- 
serra meglogg , ubi Schol. uogaié- 
vovta. Ceterum mire Facciolatus 
in Oratt. Ed. Patay. 1744. p. 409. 


Emunctae naris, durus componere versus. 


LIB. I. SAT. IV. 69 
Mutatis tantum pedibus numerisque , facetus, 
Nam fuit hoc vitiosus: in hora saepe ducentos, 
Ut magnum, versus dictabat stans pede in uno. 10 
Cum flueret lutulentus, erat quod tollere velles; 

tur. — stans pede in uno] «maxima 


iungit emunctae naris versus deleta 
virgula post v. naris, id est, «ver- 
_ sus emuncta nare fusos.» — durus 
componere versus] Sat. 4, 40, 4: 
Nempe incomposito dixi pede currere 
versus Lucili. v. 56: Quid vetat et 
nosmet Lucili scripta legentes Quae- 
rere, num illius, num rerum du- 
ra negarit Versiculos natura” ma- 
gis factos et ewntes mollius cet. Adi. 
durus refertur ad numeros impo- 
litos et scabros versus, ut sunt 
certe hi: Fama tuam pugnam cla- 
ram allatam dicasset. — Tum late- 
ral’ dolor certissimw’ nuntiw mortis. 
— Nos esse arquatos? Surgamus, 
eamus, agamus. — Huncine ego wn- 
quam Hyacintho hominem Cortinipo- 
tentis Deliciis contendi? Cf. Script. 
ad Herenn. 4, 12, 48: Compositio 
conservabilur, si verborum transie- 
clionem vitabimus, nisi quae erit 
concinna; - - quo in vitio est Lu- 
cilius assiduus, ut hoc est in priore 
libro: «Has res ad te scriptas, Luci, 
misimus, Aeli.» — in hora saepe du- 
centos cet.] Similiter Petrarcha in 
Epist. 3. ad Bernardum Ruthenen- 
sem v. 7: Pleno tibi carmina cornu 
Copia suppeditat; versus brevis hora 
trecentos Et septem decies excudit; 
longa quid ergo Quot daret una dies? 
quot mensis et integer annus? — Ut 
magnum] «quasi vero haec nimia 
facilitas laude digna esset.» — di- 
- ctabat] puero a manu, ut solebant 
antiqui. Alii cum Weicherto Poét. 
Lat. p. 24. de extemporali versuum 
faciendorum facultate (nullo scri- 
ptore eos excipiente) interpretan- 


cum facilitate et tamquam ludi- 
bundus;»-imago sumpta vel a pue- 
ris sic inter se ludentibus vel a 
circulatoribus, qui popello mon- 
strant, quamdiu sic se sustinere 
possint. — Cum flueret lutulentus 
cet.] «Propterea quod multa dice- 
ret negligenter atque inordinate, 
pro lubitu Graecis etiam verbis et 
nimis plebeiis usus, adeo ut ipse 
doctissimos inter aequales iudices 
habere nollet (Plin. H. N. Praef. 
g§. 7.), erant sane haud pauca, quae 
ipsius causa deleta velles, ipse au- 
tem lima usus non est.» Sic ex- 
plicandus item locus Sat. 1, 40, 
50. et Quintil. 10, 4, 94: Ego - ab 
Horatio dissentio, qui Lucilium fluere 
lutulentum et esse aliquid, quod tollere 
possis, putat. Cfr. ad vv. fluere 
lutulentum Sat. 1, 7, 28. et ad hunc 
usum v. éollere Senecam Controv. 
2, 10: (Naso) rogatus aliquando ab 
amicis suis, ut tolleret tres versus 
cet. Plin, Epp. 7, 47: Pomponius 
Secundus (hic scriptor tragoediarum), 
si quid forte familiarior amicus tol- 
lendum, ipse retinendwm arbitrare- 
tur, dicere solebat: Ad populum 
provoco. Eadem significatione 
Sat. 4, 40, 69. recidere. De toto 
loco v. Wolfii Anal. I. p. 185., post 
cuius disputationem vix iam quis- 
quam contrarias Scholiastarum , 
Turnebi et Heindorfii rationes pro- 
babit , tollere esse «conservare ,» 
vel «excerpere velut in KONOTOMA- 
gevay ,» ut dicitur fecisse Julius 
Florus Horatii, vel denique «ex- 
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Garrulus atque piger scribendi ferre laborem, 


Scribendi recte: nam ut multum, nil moror. 


Ecce, 


Crispinus minimo me provocat: Accipe, si vis, 


Accipiam tabulas; detur nobis locus, hora, 


15 


Ak. minimo] mimo (quod coniecerat N. Heinsius) superscr. ni 8, 
nummo Bentleius coni. — 15. Accipe iam S,t et «cum membranis 


non paucis» Bentleius, item Pottierii duo. 


(Ut nos, bep.) — dentur 


cp, plures codices Bentleii et Pottierii. 


tollere laudibus.» Nec vero ani- 
madverterunt Lucilii reprehensioni 
inde a v. durus incipienti ac con- 
tinuatae per seqq. vv. Garrulus cet. 
Jaudem qualemcunque satis incon- 
cinne interponi. Neque vero me- 
lior est artificiosa distinctio a non- 
nemine proposita: Cwm flueret, lu- 
tulentus erat, quod tollere velles, Gar- 
rulus cet. Cfr. lacobs Lectt. Venus. 
p. 242. (Ut nos, accepit locum 
controversum etiam Julius Caesar 
Scaliger Poét. L. 6. p. 786., ubi 
iudicat de Maphaei Vegii Aeneid. 
Lib. XIII.: In Dauni epicedio multa 
sunt, quae toll velis: illa tamen 
haud prorsus aspernanda cet.) Ce- 
terum eadem imagine usus iam 
erat Callimachus de inimico Apol- 
lonio Rhodio Hymn. in Apoll. 408: 
Aoovgiov xotramoio uéyag Od0¢° 
Gd ta xoda Adwata yg nar 
MOAAOY Ep’ VOatL DvOPETOv EAxét. 
— Garrulus cet.] Fuit, qui puncto 
post v. velles posito sequentia tra- 
heret ad Crispinum; sed hic homo 
tot ambagibus praemissis vix di- 
gnus erat, et 70 mad 190000- 
xiav illorum Ecce Crispinus pes- 
sumdatur ista distinctione. — pi- 
ger-ferre] Nota constructio Graeca , 
vodoog pégew. Od. k, Ahk, 22: 
impiger - vexare. — laborem] et me- 
ditationis et limae. — Ceterum hi 
versus 42. 43. exponunt rationem, 
cur, ut recidere sibi nonnulla ex 
illius Satiris liceret, optet. 

\h-20. Crispinus] V. Sat. 4, 4, 











420. — minimo] pretio, um eine 
Kleinigketit. «Minimo provocare 
dicuntur ii, qui in restipulatione 
plus ipsi promittunt, quam exi- 
gunt ab adversario.» Scuou. Cri- 
spinus igitur victoriae certus, si 
sponsione vincatur, longe plus 
nummorum se Horatio daturum 
promittit, quam ab ipso exacturus 
sit, si inferior evadat. Asse, in-= 
quit, vel quinario vel denario tunc 
contentus ero.» Alii Scholiastae 
minus probabiliter explicant mi- 
nimo digito, quae ellipsis caret 
exemplo, et minimo provocare di- 
ctum potius videtur ut magno, 
parvo vendere, emere. Cfr. Suet. 
Caes. 50: amplissima praedia ex 
auctionibus hastae minimo (al. num- 
mo) addixit (Serviliae); ibique 
Oudendorpium , optimis rationi- 
bus minwmo defendentem. Ceterum 
Bentleii coni.! nwmmo  speciosam 
esse nunquam equidem negabo, 
cum referat sermonem formularum 
nummo addicere (Sat. 2, 5, 409.) 
cet. — Accipiam] Cum constituen- 
dus sit futuri certaminis et locus 
et hora, longe convenientius est, 
ut dicat: «ego vicissim accipiam 
pugillares,» quam ut impatienter, 
quasi nunc ipsum fieri deberet, 
repetat Accipe iam; et obstat tam 
calidae repetitioni urbanum -illud 
si vis. Praeterea ipsa Crispini se- 
curitas perquam festive lectione 
recepta exprimitur. — Custodes] «ne 
afferantur alieni versus.» — per- 


LIB. I. 


SAT. IV. mA 


Custodes; videamus uter plus scribere possit. 


Di bene fecerunt, inopis me quodque pusilli 


Finxerunt animi, raro et perpauca loquentis. 


At tu conclusas hircinis follibus auras, 


Usque laborantes, dum ferrum molliat ignis, 20 


Ut mavis, imitare. 


Beatus Fannius ultro 


48. loquentem Lamb. coni. eoque auctore Bentleius. — 20. ferrum 
dum y. — emolliat Bentleis coniectura. 


pauca loquentis] «taciturni, non gar- 
ruli.» Scuor. Animus autem au- 
ctor est sermonis vel parci vel co- 
piosi. C. Passow contulit Aristoph. 
Acharn. 483: Gye viv, © tédawa 
xaodta, “Aneh sxeioe, “GTO 
thy nxeparny éxet Hapdoxes , 
eixove attr’ ay avty aol boxy. 
— conclusas cet.] Verbosum ac tur- 
gidum genus scribendi significat, 
ipso versus sono follis sibilum cre- 
pitumque imitatus. — follibus] lu- 
ven. 7, 444: Tunc immensa cavi 
spirant mendacia folles. 

21-24. Beatus] «stulte sibi ipse 
placens atque immortalitatem ani- 
mo quasi praecipiens.» — Fannius] 
Horatii obtrectator (poéta loqua- 
cissimus et imeptissimus.» Comm. 
Crug.), notus praeterea ut TAOLCL~ 
tog Tigellii Hermogenis ex Sat. 4, 
40, 80. post hance scripta. Utique 
manifestum est eum inter etiam- 
tunc vivos memorari. Falsa igitur 
sunt, quae Scholiastae tradunt vel 
versificatorem ipsum (quem Fan- 
nium Quadratum vocant) testa- 
mento hoc mandasse, ut capsae 
librorum cum imagine publicas in 
bibliothecas deferrentur, vel here- 
dipetas, quos homo tenuis, scurra 
Hermogenis, vix habebat, eius 
poémata illo honore affecisse ; cui 
interpretationi imprimis repugnat 
y. ultro. (Falsum item Spohnii com- 
mentum apud Iahnium, Horatium 
loqui de C. Fannio Quadrato trib. 
pl. a. u. c. 695., pro praetore in 





Sicilia a. u. c. 710., qui post pu- 
gnam Philippensem proscriptus ad 
Sex. Pompeium fugit et a. u. c. 
719. ad M. Antonium defecit.) Fieri 
quidem potuit, ut Horatii- Fannius 
mira vanitate inflatus libros suos 
et imaginem ultro deferret in bi- 
bliothecam ab Asinio Pollione, ut 
ait Plinius H. N. 7, 30., publicatam 
a. u. c. 746. (in qua tunc, cum 
conderetur, M. Terentii Varronis 
unius viventis posita imago erat), 
si satira haec scripta est a. u. c. 
722. vel duobus tribusye ante an- 
nis. Cfr. Weichert Poét. Lat. p. 
290. Sed cum per totum locum 
ne ullum quidem verbum sit, quod 
ad. bibliothecam publicam referri 
possit, Lambino duce Franke al- 
teram-hanc proposuit, sane pro- 
babiliorem, interpretationem: «Si 
spreveris, quae Scholiastae nar- 
rant,» (et merito quidem ; incredi- 
bilem enim in modum hic nugan- 
tur;) «et ipsis Horatii verbis insti- 
teris, necesse est confiteare dixisse 
poétam, a plebe (?) vel a doctis 
hominibus» (malim simpliciter «ab 
iis»), «qui inepta Fannii poémata 
plurimi facerent et admirarentur, 
ei loculamenta» (scrinia) «pretiosa 
et imaginem dono data et delata 
esse. Inde Horatius, ut qui sua 
scripta ne lecta quidem nedum 
laudata nosset, Fannium salse prae- 
dicavit beatum.» Scholiastarum au- 
tem. commenta orta esse ex male 
intellecto v. Beatus, quo alii de- 
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Delatis capsis et imagine; cum mea nemo 
Scripta legat volgo recitare timentis ob hanc rem, 
Quod sunt quos genus hoc minime iuvat, utpote plures 
3 Culpari dignos. Quemvis media erue turba: 25 
“Aut ob avaritiam aut misera ambitione laborat. 
Hic nuptarum insanit amoribus, hic puerorum; 
Hunc capit argenti splendor; stupet Albius aere ; 


23. Habet scripturam volgo c. — 25. erue] eripe c, elige bSp, 
octo Pottierii et Bentleius, arripe eiusdem suspicio. (erue y et corr. 


x.) — 26. ob avaritiam bScp,LCtJ: ab avaritia cum Jano Douza 
patre Bentleius, item FM. — miser yw et quinque Pottierii, qui 
recepit. — laborat superscr. e S. 


functum, alii divitem significari pu- 
tabant, docuit O. Iahn Rh. Mus. N. 
F, VI. p. 889. — mea - - timenitis] 
Eadem constructio satis frequens 
et apud Graecos et apud Latinos. 
[Plat.] Epinomis p. 989. E.: xara 
Odvauw THY éuny TOv AéyortOS. 
Ovid. Her. 5, 43: nostros vidisti 
flentis ocellos. Martial. 7, 51, 7: 
Sic tenet absentis nostros cantatque 
libellos. — recitare] V. timere cum 
infinitivo, ut Epp. 1, 19, 27., ante 
Plinium maiorem dumtaxat apud 
poétas reperiri videtur. —  wépole 
plures C. dignos] per attractionem ad 
proxime praecedentia pro : «quippe 
cum plures culpari digni sint.» 
25.26. erue] Sic Vatinius apud 
Cic. ad Fam. 5, 9, 2: profecto tibi 
illum (fugitivum) reperiam, nisi si 
in Dalmatiam aufugerit, et inde 
tamen aliquando eruam. Turba ob- 
ruit singulos; ex hac. igitur erue, 
gretfe heraus, quemvis. Satis 
quidem firmatur haec lectio a Codd. 
etiam Feae et Pottierii. Corrupta 
autem est partim in eripe, quod 
esset «distinguere a turba et su- 
‘pra volgus tollere»; partim in elige, 
quod v. contradicit casui, qui hic 
dominari debet, ubi quemvis, rov 
TUYXOVTG, eX spissa hominum turba 
erui iubet. Arripe Bentleii per se 


rectum est (Cic. de Or. 4, 34, 159: 
quemcunque patrem familias arri- 
puissetis ex aliquo circulo, eadem 
vobis percontantibus respondisset.) ; 
aegre tamen, ut in pravo gloss. 
elige, desideramus praepos. ex vel 
de. — ob avaritiam] Haec vera est 
lectio, cui plerique substituerunt 
Douzae. coni. ab avaritia, quae 
teste Kirchnero etiam in duobus 
Bersmanni Codd. reperta et ab 
Handio Turs. I. p. 59. 1V. p. 364. 
probata est. Sed saepe’ variata 
constructione duas notionum rela- 
tiones simul praebere solent. anti- 
qui. Sic. Salust. Tug. 22: ob eas- 
dem artis a Micipsa, non penuria 
liberorum, in regnum adoptatum 
esse. Liv. 38, 39: non tam ob re- 
centia ulla merita quam originum 
memoria. Tacit. Hist. 2, 50: non 
noxa neque ob metum. — misera] 
Est velut stabile évi%etov. Cic. de 
Off. 1, 25, 87: Miserrima. est omni- 
no ambitio honorumque contentio. 
Ipse Horatius Sat. 4, 6, 429: Vita 
solutorum misera ambitione gravique. 
Qui legunt miser , construunt: «mi- 
ser est ob avaritiam aut laborat 
miser ambitione. » 

28-37. argenti] facti, caelati. — 
stupet - aere] «insano studio quae- 
rit vasa Corinthiaca.» Eadem constr, 


LIB. I. 


SAT. IV. ie 


Hic mutat merces surgente a sole ad eum, quo 


- Vespertina tepet regio; quin per mala praeceps 


30 


Fertur, uti pulvis collectus turbine, ne quid 
Summa deperdat metuens aut ampliet ut rem. 


Omnes hi metuunt versus, 


odere poétas. 


Foenum habet in cornu; longe fuge: dummodo risum 


Excutiat sibi, non hic cuiquam parcet amico 


39 


Et, quodcunque semel chartis illeverit, omnes 


Gestiet a furno redeuntes scire lacuque 


32. applicet p. — 33. poétam Bentleius coni. — 35. tibi Rutgersius. 


Virg. Ge. 2, 508: Hic stupet atto- 
nitus Rostris. Sat. 2, 7, 95: Pau- 
siaca torpes, insane, tabella. — Al- 
bius] homo ignotus, certe non Ti- 
bullus, ut opinatus est Baxterus. 
Cfr. v. 109. — Hic mutat merces 
cet.}] Loquitur de mercatore, qui 
lucri cupidus ab Oriente ad Occi- 
dentem omnia maria pernavigat. 
Cf. Epp. 4, 1, 45: Impiger: extre- 
mos mercator curris ad Indos. — 
quo Vespertina tepet regio] Epico 
sermone Occidentem zagapedse. 
De solis vespertini tepore conf. 
Epp. 1, 20, 19: Cum tbs sol tepi- 
dus plures admoverit aures. — col- 
lectus turbine] aufgewirbelt; col- 
lectus, ut Od. 4, 4, 4: pulverem 
collegisse. — ampliet ut rem] Non 
-est wt finale, quemadmodum ratus 
est Voss (und dass anwachse 
das Gitlein); sed iunge cum Vv. 
metuens: fiirchtend, dass er 
sein Gut nicht vermehre. — ver- 
sus] «huius nostri generis»; «qua- 
libus satira utitur.» — odere poétas] 
Recte Iahnius N. Ann. Vol. 27. p. 
230. dodvderoy ita supplet: «me- 
tuunt versus atque propterea odere 
poétas.» Festive nomen generale 
posuit pro iis, qui proprie TOV 
GBavatoowyr odio expositi sunt, sa- 
firarum scriptoribus. Scilicet ex 


- 





illorum opinione omnes, qui ver- 
sus faciunt, etiam satiras compo- 
nere adeoque laedere aliorum fa- 
mam possunt. — Foenum] «Quando 
feriunt boves, eorum in cornibus 
ligatur foenum.» Acro. Plut. in 
Crasso ¢. 7: Lexivytog medg roy 
eizovta., th 07 uovOY Ov OTAeaT- 
te tov Kedooov, xogroy exew 
ppnow én tov xéoatog. — Ea- 
cutiat sibi] dativus commodi: «dum- 
modo dictis suis mordacibus le- 
ctores vehementer ridere cogat;» 
id quod homini malitioso valde 
blanditur; ~sed propter hoc ipsum 
ab omnibus fugiendus est. Alii 
minus recte explicant: «dummodo 
semet ipsum ad ridendum cogat.» 
— illeverit] contemptim de negli- 
gentia in scribendo. — a furno - - 
lacuqué] a pistrino et aquae rece- 
ptaculis, quae DCC. in Urbe fe- 
cit M. Agrippa. Plin. H. N. 36, 45. 
Gaudet igitur plausu hominum in- 
fimae sortis. Recte Diintzer sta- 
tuit, adversariorum Horatii tria po- 
tissimum genera hactenus memo- 
rari, quae sic distinguenda essent: 
4) antiquarii ei Lucilium Jonge an- 
teponentes; 2) ii, qui, ut Crispi- 
nus, eius tardifatem in compo- 
nendo poémata atque nimis exi- 
guum horum numerum exagita- 
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Et pueros et anus. Agedum, pauca accipe contra. 
Primum ego me illorum, dederim quibus esse poets, 
Excerpam numero: neque enim concludere versum LO 


Dixeris esse satis; neque, si qui scribat uti nos 
Sermoni propiora, putes hunc esse poétam. 
Ingenium cui sit, cui mens divinior atque os 


Magna sonaturum, des nominis huius honorem. 


Idcirco quidam, comoedia necne poema 


Esset, quaesivere, quod acer spiritus ac vis 
Nec verbis nec rebus inest, nisi quod pede certo 


Differt sermoni, sermo merus. 


At pater ardens 


39. poétis «invitis codicibus» cum Acrone ad Sat. 1, 6, 25. post 
N. Heinsium Bentl. M: poétas bScdp,LCtFJ. — 41. si qui yu, Bentl. 
M: si qui superscr. s, ut sit quis b, si quis cdp,LCtFJ. (scribat si 
quis S.) — 42. putas S (non bedp). 


rent; 3) ii denique, qui in eius 
mores invehentes ac probitatem 
eius suspectam reddentes acerbam 
malignitatem atque alios vitupe- 
randi libidinem exprobrarent. 
39-48. Primwn] Non sequitur 
deinde; exempla huius consuetu- 
dinis in oratione incitatiore habet 
Goerenz ad Cic. de Legg. 3, 9, 
49. — poétis] Propter constructio- 
nis ignorationem Codices pro da- 
tivo occupavit accusativus. — Ex- 
cerpam]| pro «excipiam, eximam» 
etiam in prosa oratione. Cic. de Or. 
2,414, 47: Non enim, si est faci- 
lius, eo de numero quoque est ex- 
cerpendum. — concludere] Sat. 4, 
40, 59: pedibus quid claudere senis. 
Ovid. ex Ponto 4, 16, 36: Cum --- 
Clauderet imparibus verba Capella 


modis. Pers. 1, 93: Claudere sic 
versum. didicit. — Sermoni] quoti- 
diano. — os Magna sonaturum] de 


sententiarum sublimitate atque ver- 
borum illis respondentium  scito 





delectu. Virg. Ge. 3, 294: Nunc, 
veneranda Pales, magno nunc ore 
sonandum! Ovid. ex Ponto 4, 16, 
5: Marsus magnique Rabirius oris. 
— quidam] Grammatici Alexandrini. 
— comoedia necne poéma Esset] Cic. 
Orat. 20,-67: Video visum esse non- 
nullis Platonis et Democriti locu- 
tionem, etsi absit a versw, tamen 
quod incitatius feratur et clarissimis 
verborum luminibus utatur, potius 
poéma putandam quam comicorum 
poétarum, apud quos, nist quod ver- 
siculi sunt, nihil est aliud quotidiani 
dissimile sermonis. De prisca qui- 
dem comoedia hoc addubitari 
non poterat, verum de nova Me- 
nandri, Philemonis, Diphili, item 
de Latina. Ceterum luce clarius 
est construi debere: comoedia poé- 
ma esset, necne. Cf. v. 63: alias iu- 
stum sit necne poéma - - quaeram. 
Sic Cic. pro Mur. 44: posset agi 
lege necne, pauci quondam sciebant, 
aequali in utramque partem dubi- 


LIBe'T.” SAT TV. 715 
Saevit, quod meretrice nepos insanus amica 
Filius uxorem grandi cum dote recuset, 50 
Ebrius et — magnum quod dedecus — ambulet ante 
Noctem cum facibus. Numquid Pomponius istis 
Audiret leviora, pater si viveret? Ergo 
Non satis est puris versum perscribere verbis, 
Quem si dissolvas, quivis stomachetur eodem 55 


Quo personatus pacto pater. 


His, ego quae nunc, 


Olim quae scripsit Lucilius, eripias si 


Tempora certa modosque et, quod prius ordine verbum est, 


Posterius facias, praeponens ultima primis, 


Non, ut si solvas «Postquam Discordia tetra 60 
Belli ferratos postes portasque refregit ,» 
49. insanit d, alii Codices (etiam Pottierii), Aldus. — 50. cum 
grandi p. — 52. Pompinius cd. — 64. postis c. 
tatione. — acer spirilus] fewriger | explicari possit, equidem non vi- 


Aufschwung. Kirchn. — Nec ver- 
bis nec rebus] Quintil. Inst. Orat. 
10, 4, 27: ab his (a poétis) in rebus 
(«in sententiis») spiritus et in verbis 
sublimitas - - petitwr. — nisi quod 
cet.] «Comoedia sermo merus est, 
nisi quod metro ab hoc differt.» 
Minus recte alii post v. sermonit 
non distinguunt, ut sit: »nisi quod 
hic sermo merus pede certo dif- 
fert a sermone.» — merus] «cui ni- 
hil ornatus poétici admixtum est.» 

48-62. Aé cet.] Fingit sibi adver- 
sarium, quem. refutat v. 52. — 
ardens] ira, ut Virg. Aen. 2, 44: 
Laocoon ardens. — Saevit| «magna 
cum ira reprehendit.» Plaut. Epid. 
5, 4, 54: Sed memento, si quid 
saeviunt senes, Suppetias mihi cum 
sorore ferre. — nepos] Gowroc, 
doehkyic, «dissolutus». Vid. ad 
Epod. 1, 34. — ante Noctem] «co- 
missatur iam per crepusculum;» 
«ante mediam noctem» quomodo 


Jano aperto. 





deo. — Pomponius] adolescens lu- 
xuriosus, alioquin ignotus, quem 
sic év xagdde acriter vellicat. «Pa- 
tres,» inquit, «quotidie ita filiis 
suis prodigis succensent eosque in- 
crepant; neque igitur propter ta- 
lia dumtaxat comoedia pro poé- 
mate haberi potest.» — puris] «sim- 
plicibus et inaffectatis, sine figuris 
et magno sono.» Cfr. Bentl. ad A. 


P. 99. Quintil. 8, 3, 44: purus 
sermo et dissimilis curae, — perso- 
natus] in scena, comicus. — Tem- 


pora - modosque) «pedes et pedum 
seriem rhythmicam cum. caesuris 
legitimis.» Cfr. v. 7: pedibus nu- 
merisque mutatis. — Postquam cet.] 
Versus Ennii testibus Schol. et Ser- 
vio ad Aen. 7, 622. — Belli f. po- 
stes porlasque] Imago desumpta a 
Virg. Aen. 4, 294: 
Claudentur' Belli portae. Aen. 6, 
279: morliferumque adverso in li- 
mine Bellum. Aen. 7, 622: Belli 
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Invenias etiam disiecti membra poétae. 


Hactenus haec: alias iustum sit necne poema, 


Nunc illud tantum quaeram, meritone tibi sit 


Suspectum genus hoc scribendi. 


Sulcius acer 65 


Ambulat et Caprius, rauci male cumque libellis, 
Magnus uterque timor latronibus; at bene si quis 


Et vivat puris manibus, contemnat utrumque. 
Ut sis tu similis Caeli Birrique latronum, - 


63. Fulgius d, Sulgius p. — 68. puris vivat LC (non Aldus). — 
69. tw sis S (non be). — Byrrique C, Birrhique tF, Byrrhique J. 


ferratos rumpit Saturnia postis. — 
etiam disiecti] Haec arte iungenda: 
«vel soluti.» Sententia est: «Non 
in meis versibus solutis invenias 
membra poétae quamyvis disiecti, 
ut invenies in versibus his Ennia- 
nis verba et imagines poéticas, 
licet sic transponas: «Postquam te- 
tra discordia refregit ferratos postes 
portasque Belli.» (Aliter Hand Turs. 
II. p. 561: «Horatius post non ad- 
dit exemplum affirmationis, in qua 
eliam, id est adeo, disiecti poétae 
membra inveniri dicuntur.») Cur 
cum aliis vel de Absyrto vel de 
Orpheo cogitandum sit, haud in- 
telligo. 

63-70. alias cet.] «Alio tempore 
disquiram, utrum satira pro vero 
poémate haberi debeat necne.» 
Dilata autem hac quaestione , quam 
explicare in animo sane nunquam 
habuit, callide quaerit transitum 
ad rei caput. — Sulcius - - et Ca- 
prius]- «Hi acerrimi delatores (id 
est, quadruplatores) et causidici 
fuisse traduntur, et ideo male, 
valde, rauci, quod in contentione 
iudiciorum altissima voce clamarent 
(assidueque accusarent).» Scuou. 
— libellis}] accusatoriis. Menand. 
Mein. p. 418: Axe 02 youupari- 
dvov “Exei o¢ 0é3vgov. — Huiusce- 


modi rabulam Cic. de Or. 4,. 40. 
dicit erectum -et celsum, alacri et 
prompto ore ac voliu huc atque luc 
intuentem, vagari cum magna ca- 
terva toto foro; talemque deridet 
Martialis 5, 54, 4: Hicy qui libellis 
praegravem gerit laevam cet. — 
contemnat] «minime metuat.» — 
Caeli Birrique] «Caelius et Birrius 
fuerunt adolescentes perditi.» Comm. 
Crug. Propter egestatem, ut Ca- 
tilinarii ili primi (Sal. Cat. 44.), 
hi quoque interdum latrocinia com- 
misisse videntur, etsi loco non 
ignobili orti. — Non ego sum] Pro 
certo utique scit se talem non 
esse; hinc indicativus unice re- 
ctus: sim Codicum quam plurimo- 
rum conformatum est ad praece- 
dens v. sis. 

71-73. habeat] Optativus; est res, 
quam ipse iam non impedire pot- 
est, semel editis Satiris, non tamen 
profecto eo consilio, ut iis insu- 
dent, sordibus suis eas veluti con- 
taminent homines Gévavoor atque 
idiotae, similes Hermogenis Ti- 
gellii: contra ex sua voluntate pen- 
det, utrum recitet necne et~ cui 
recitet; unde cum Codd. meis in- 
dicativum recito praetuli. Falso 
utique nonnulli locum ita accepe- 
runt, quasi Horatius scripta sua 


LIB= I. 


Non-ego sum Capri neque Sulci: cur metuas me? 


SAT. IV. 


~l 


st 


Nulla taberna meos habeat neque pila libellos, 


Quis manus insudet volgi Hermogenisque Tigelli: 


Nec recito cuiquam nisi amicis, idque coactus, 


Non ubivis coramve quibuslibet. 
Scripta foro recitent, sunt multi quique lavantes: 


70. swm Codd. aliq. Torrentii: 


In medio qui 
75 


sim BScdp,LCtFM, Bentl. (cum 


omnibus, ut videtur, suis), J. — Capriive et pr. x, F. — 73. Nec] 
Non quattuor Pottierii, LCt. (Ut nos, bScdp, Bentleii Codd. omnes.) 


— recitem cum Codd. Lambini Bentleius. 


— quicguam e Cod. 


Magdal. (v) idem. (recito cuiquam nostri et Pottierii omnes.) — 75. 


recitant bd (non Scp). 


bibliopolis non commisisset: me- 
mento modo Sosiorum; ac si ea 
vel domi retinuisset vel paucis 
dumtaxat cum amicis communi- 
casset, unde, quaeso, repente tot 
eorum vituperatores? — pila] Ante 
tabernas in porticibus collocatas 
librarii habebant pilas, columnas 
porticus sustinentes, quibus pilis 
indices librorum, quos in tabernis 
vendebant, affixi erant. A. P. 373. 
Martial. 4, 447, 40: Contra Caesa- 
ris est forum taberna, Scriptis po- 
stibus hinc et inde totis, Ommes ut 
cito perlegas poétas. Et de vino Id. 
7, 61, 5: Nulla catenatis pila est 
praecincta lagenis ab institoribus. 
Paulo aliter Scholiastae: «bibliopo- 


lae vel tabernas habebant vel ar-_ 


maria apud pilas.» — Hermogenis- 
que Tigelli] diversi utique a M. Ti- 
gellio Sardo, tunc mortuo, ut de- 
monstravit Kirchnerus Q. H. p. 42. 
Admodum salse. significat hunc 
modulatorem in rebus ad poésin 
spectantibus aeque imperitum esse 
ac volgum. De homine iam mor- 
tuo dictum esset inficetum. — Nec 
recito cuiquam] Ad vy. recito facile 
cogitatione suppletur ex v. 74. meos 
libellos, nec propterea, quod ver- 
bum accusativo carere videtur, 
cum uno Cod. Bentl. (et Gesneri 





Sax.) legendum quicquam, cum cui- 
quam, ut huic loco convenit, prae- 
fracte neget: «ne uni quidem.» 
Neque vero supervacaneum est v. 
quibuslibet , quoniam significat ma- 
los poétas qualibuscunque audito- 
ribus contentos esse. Epicuri au- 
tem erat praeceptum, tov coor 
xa ovyyoduata xataheiwew , 
od xavnyvoleiv oé. Diog. Laért. 
40, AA9. 


74-80. In medio cet.] Non adver- 
sarium loquentem inducit, ut volt 
Comm. Cruq., sed hoc dicit: «Probe 
novi esse, qui vel in medio foro, 
id est dempta hyperbola, coram 
maxima auditorum corona carmina 
recitent.» — lavantes] «in balneis, 
quia in loco fornicato suaviter re- 
sonat recitantis vox.» Martial. 3, 
4h, AQ, ad recitatorem: In thermas 
fugio: sonas ad aurem. Videlicet 
circum labrum in balneis erat 
schola, quam vocabant, ubi amicis 
carmina ista audituris locus erat. 
Vitruy. 5, 10: Scholas autem labro- 
rum ita fieri oportet spatiosas, ut, 
cum priores occupaverint loca, cir- 
cumspectantes reliqui recte stare pos- 
sint. Seneca Ep. 56. inter balnea- 
rum incommoda hoc quoque me- 
morat: Adiice - - illum, cui vox 
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HORATI SATIRARUM 


Suave locus voci resonat conclusus. . Inanes 


floc iuvat, haud illud quaerentes, num sine sensu, 


Tempore num faciant alieno. 
Inquit, et hoc studio pravus facis. 
floc in me iacis? Est auctor quis denique eorum, 


Laedere gaudes , 
Unde petitum 
80 


Vixi cum quibus? Absentem qui rodit amicum, 


Qui non defendit alio culpante , solutos 


Qui captat risus hominum famamque dicacis , 


Fingere qui non visa potest, commissa tacere 


76. manis c. — 79. Inquis cdp et corr. b, item LCtFJ. (Inquit 


etiam € cum duobus Torrentii.) 
sua in balneo placet. — haud illud) 
«Gravior negatio in iis apparet, ubi 
unum vocabulum sua negatione in- 
tenditur atque una res reliquis op- 
ponitur.» Hanp Turs. Ill. p. 32. 
— sensu] communi. Sat. 1, 3, 66. 
— Inquil] adversarius aliquis,- 6 
tvy@ev. Haec formula a librariis 
plerumque immutata est in inquis. 
— hoc studio pravus facis] «cum 
pravus sis, id est, propter mali- 
tiam, dedita opera atque assidue 
hoc facere soles eoque gaudes.» 
Hoe enim inest in v. studio, mit 
Lust und Liebe, ut Cic. pro S. 
Roscio 32, 94: ut omnes intelligant 
me non studio accusare, sed officio 
defendere. — Hoc in me iacis] ut 
crebro dicitur probra in aliquem 
iacere. — Est auctor quis] non, ut 
Schol., «quis est auctor?» sed: 
«estne ‘auctor aliquis eorum cet.?» 

82-89. solutos Qui captat risus] 
yelotoro.og, qui hominum ca- 
chinnos movere studet. — hic niger 
est] «hic est improbis moribus et 
perfido ingenio.» Alexis in Mei- 
nekii Fr. Com. III. p. 433: 4’ 
éott, Navoirixe, TAQaCitTwY yévn’ 
“Ev sv 16 xowdy xvod xexowy- 
Onmévov, Of jédaveg ueic. Ci- 
cero pro Caec. 40, 27: Sex. Clo- 





dius, cui nomen est Phormio, nec 
minus niger nec minus confidens , 
quam ille Terentianus est Phormio. 
— Romane] «vir probe, ut decet esse 
Romanum.» — ¢éribus lectis] «Duo- 
decim homines in triclinio; nam 
inde triclintum dictum est, scil. a 
tribus lectis.». Comm. Cr. Lectus 
imus, medius, summus. Vide Ex- 
cursum ad Sat. 2, 8, 20. — qua- 
ternos| Summus hic numerus erat 
apud homines elegantiores. Hine 
Cic. in Pis. 27, 67. sic in eum 
invehitur: Graeci stipati, quini in 
lectulis, saepe plures; ipse solus cet. 
— unus] «si non plures, unus 
saltem scurra, quem dives men- 
sae adhibere solet, ut habeat, 
cuius iocis se convivasque dele- 
ctet.» Speciosa est lectio imus, ut 
Sat. 2, 8, 40: imi Convivae lecti. 
Epp: 1, 48, 40: imi Derisor lecti. 
Verum, ut recte dicatur imus imi 
lectt conviva (Petron. 38: Vides il- 
lum, qui in imo imus recumbit? We 
éxveov tamen videtur unum inter 
tres trium lectorum imos simplici- 
ter imum dici. — ame] non avet , 
requiritur a totius clausulae con- 
structione, nec subsistit homo 
mordax in sola cupiditate alios car- 
pendi, quod unum inest in v. avere. 


LIB. I. 


SARS Ve 


79 


Qui nequit: hic niger est, hunc tu, Romane, caveto. 85 


Saepe tribus lectis videas coenare quaternos , 


E quibus unus amet quavis adspergere cunctos 


Praeter eum, qui praebet aquam; post hunc quoque potus, 


Condita cum verax aperit praecordia Liber. 


Hic tibi comis et urbanus liberque videtur , 


90 


Infesto nigris. Ego, si risi, quod ineptus 


Pastillos Rufillus olet, Gargonius hircum, 


87. imus e Codd. (etiam Pottierii tribus) F. 


— amet cum vetere 


Blandinio Bentleius: avet bScdp et omnes, ut videtur, Pottierii, 


item LCtFM. — 88. qui praebet, 


aqua Pantagathus, Muretus. — 


92. Gorgonius cdp,LCtF (non bS,x»). 


Verissime Bentleius: «Quid tum, 
si avet aspergere? Modo reapse 


non aspergat, nihil est, cur comis | 


et urbanus liberque videatur. Quanto 
maius et significantius, quod in 
vetere Blandinio exstat, amet asper- 
gere? id est, soleat, pro quo illud 
avet languidum plane et debile est. 
Quid quod ipsa constructio requi- 
rit modum subiunctivum. Videas 
quaternos coenare, e quibus unus 
amet.» Contra Diintzer rursus tue- 
tur avet: «es bezeichnet das eifrige 
Verlangen. Sat. 4, 1, 94. Lucret. 
3, 1096.» Sane mirum est, tot in 
Codd. rarius verbum volgari sub- 
stitutum esse; videlicet hoc illis 
tribuendum est, qui hanc v. amare 
significationem parum nossent: ve- 
rum quis, quaeso, probare potest 
consecutionem istam modorum vi- 
deas - - avet pro vides - - avet vel 
videas - - aveat? — quavis] non qua- 
vis aqua, ut volt Fea, sed est: 
«quavis ratione, modo festive , 
modo petulanter ac rustice;» pr. 
nach jeglicher Richtung hin. 
Catull. 40, 6: Quid vis? qua lubet 
esse notus optas? 76, 14: hoc qua 
lubet efficias. — adspergere] «salsis 
dictis carpere et vellicare.» Script. 
ad Her. &, 49, 62. de maledico 


rabioso: circumspectans huc et illuc, 
si quem reperiat, cui aliquid mali 
faucibus afflare, quem ore attin- 
gere, dentibus insecare, lingua ad- 
spergere possit. Cic. ad Fam. 6, 6, 
9: Ex eodem fonte se hausturum in- 
telligit laudes suas, e quo sit leviter 
adspersus. Tacit. Hist. 1, 48: ser- 
vili - probro respersus est. Plaut. Ci- 
stell. 1, 1, 36. de matronis in me- 
retrices dicacibus: Clam si occasio 
usquam est, Aquam frigidam subdole 
suffundunt. Sic Gr. wAvvew pro 
hosdogely. — qui praebet aquam| 
festiva extenuatione pro’ conviva- 
tore, quasi vero nihil aliud is prae- 
beret nisi aqguam partim ad pedes 
Javandos (Plaut. Pers. 5, 2, 44: 
Ferte aquam pedibus. Praeben tu, 
puere?), partim et frigidam et cali- 
dam ad bibendum. Sat. 2,2, 68: 
nec sic ut simplex Naevius unctam 
Convivis praebebit aquam. — post | 
«postea.» — verax - - Liber] Theocr. 
29, 1: Owoc, © pide wai, héye 
ta xa aiddeo. Cf. Diogen. Pa- 
roem. 7, 28. 

90-A0k. liber] maggyoraoties. 
Conf. v. 132. — Infesto nigris] «qui 
dicis te odisse malitiosos atque im- 
probos.» — Pastillos | Versus re- 
petitus ex Sat. 4, Q, 27. ante 
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HORATI SATIRARUM 


Lividus et mordax videor tibi? Mentio si qua 
De Capitolini furtis iniecta Petilli 


Te coram fuerit, defendas , 


ut tuus est mos: 95 


Me Capitolinus convictore usus amicoque 


A puero est causaque mea permulla rogatus 


Fecit, et incolumis laetor quod vivit in urbe; hk 


Sed tamen admiror, quo pacto iudicium ‘Mud. 


Fugerit. 
Aerugo mera. 


Hic nigrae sucus loliginis, 


haec est 100 


Quod vitium procul afore chartis, 


Atque animo prius, ut si quid promittere de me 


Possum aliud vere, promitto. 


Liberius si 


Dixero quid, si forte iocosius, hoc mihi iuris 


95. defensas S. — 100. fucus ex uno Codice F, succus p. — 402. 
ut superscr. ef S. — 103. aliud] quid d. 


hance edita. — Capitolini - - Petilli] 
Gentis Petilliae cognomen Capito- 
linus apparet etiam ex Morellii 
Thes. I. p. 345. Riccio M. F. R. 
p. 165. «Fingit se loqui cum amico 
Petillii Capitolini, qui cum prae- 
esset Capitolio, unde Capitolinus 
dictus est, accusatus est, quod co- 
ronam lovis Capitolini rapuisset , 
quare ipse sublatae coronae cau- 
sam dixit et absolutus est a iudi- 
cibus in gratiam Augusti, cuius 
amicus erat.» Comm. Crug. («Die 
Notizen des Acron und Schol. Cruq. 
uber das Cognomen des Petillius und 
die ganze Angabe vom Diebstahl einer 
corona auf dem Capitol ist erdichtet 
nach Plaut. Trin. 4, 2, 40 ff. und 
Menaechm. 5, 5, 38., wobei man 
auf den wahren Sinn. der Plautini- 
schen Stellen keine Riicksicht nahm.» 
O. Jabn Rh. Mus. N. F. VI. p. 590.) 
Cfr. Sat. 4, 40, 26: cwm Dura tibi 
peragenda ret sit causa Petilli. — de- 
fendas] non «per me defendas li- 
cet,» sed «defendes, credo.» — 
Me Capitolinus cet.] Similis narra- 








tiuncula. nescio unde desumpta 
(certe antiquum colorem habet) est 
apud Ioannem Sarisb. de Nugis 
Cur. 7, 24: Tale est illud Oratoris: 
«Julium Fortunatum fateor virum 
fortem et quem constat strenue egisse 
quam plurima: .quo tamen pacto iu- 
dictum repetundarum apud tudices 
dustos evaserit, 
vis eloguii eius mihi esset inci 
ta.» Hoc nonne venenum est? — 
cus] in prosa or. virus, sine ima- 





gine, malignitas ac livor. — loligi- © 


nis] «Loligo genus est piscis marini 


sucum habens nigrum et atramento — 


similem.» Comm. Crug. «sepia, 
Blackfisch.» Pseudovid. Halieut. 429: 
Et nigrum niveo portans in corpore 
virus Lolligo (sic in Ed, Hauptii). 
Plut. S. N. V. -p. 868: xaxdvora 0’ 
Evovoea (H worn) Mere. poovov 
Tovtl TO ides xat dxoviov, @o- 
még ai OnXias TO slay, apinow. 
— Aerugo] Sic Martial. 10, 33, 5: 
viridi tinctos aerugine versus , id ‘est, 
maledicos. Idem 2, 64, a de ho- 
mine maledico : nimiaque aerugine 
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LIB. I. 


Cum venia dabis: insuevit pater optimus hoc me, 


SAT. IV. 


a 


si 
103 


Ut fugerem, exemplis vitiorum quaeque notando. 
Cum me hortaretur, parce, frugaliter atque 


Viverem uti contentus eo quod mi ipse parasset: 


Nonne vides, Albi ut male vivat filius utque 





Perdere quis velit. 


ps? Magnum documentum, ne patriam rem 4110 
A turpi meretricis amore 


Cum deterreret: Scetani dissimilis sis. 


105. insevit - - mi L. (insevit pr. x, var. lect. ~.) — 108. parassem 

y. — 109. atque b (non Sedp). — 140. Barrus 8,LCtF: Barus bedp, 

item Bentl. et M. («In nomine Barus mira membranarum discor- 
dia est, Barrus, Barus, Rarus, Bartus, Varus, Baius exhibentium, 

ita tamen ut in pluribus Baius compareat.» Brntt.) — ut qui-- 

Farris vel Panis inops malebat Bentleius. (wé qui sane Cod. Galea- 


nus.) — 444. 
Cid. Cruquii, tres Pottierii, 
dew. I. p. 467. 


captus Allatras nomen, quod tibi 
cunque datur. — ut si quid] Con- 
structione contracta ex 1) «ut aliud 
quid vere promittere de me pos- 
sum:» 2) «si quid aliud - - promit- 


tere possum.» 


<a 
” 
h 


: 


405-108. imsuevit cet.] Exemplis 


a ee a iloianis adde Tac. Ann. 2, 52: 


- ectos viros - - disciplina et im- 
s suesceret. Ceterum cave con- 
struas cum Bentleio: insuevit me 
- pater, ut hoc fugerem; sed cum 
Herbstio (Lectt. Venus. P. I. p. 7.) 
verba sic ordinanda sunt: «Si quid 
- - dixero, hoc pater me assuevit, 
notando exemplis quaeque vitiorum, 
ut fugerem;» ut sententia haec sit: 
«Si quid forte in satiris liberius aut 
iocosius de hoc atque illo homine 
aut vitio dixero, id mihi ignosces, 
propterea quod in eam consuetu- 
dinem adductus sum optimi patris 
institutione, quippe qui exemplis 
vitiorum quaeque notare soleret, 
ut caverem.» Pronomen hoc refe- 
rendum ad antegressa, ut Sat. 1, 
6, 68: Si neque avaritiam neque 
Horar. vou. Il. ep. mat. Il. 






A] Aé Se (non bdp). 
LCtJ, Scantini Gottling. Philol. Schnei- 





— 442. Setani (sic) 8, Sectani 


sordes - - Obiiciet vere quisquam mihi, 
- -— si et vivo carus amicis: Causa 
fuit pater his. 
tando] quoniam ratione non pote- 
rat. Vid. v. 445 sqq. — mi tpse 
parasset] Nam cum manumittere- 
tur, non poterat habere nisi pecu- 
lium; agellum et domum et quae 
in fillum Romae educandum insum- 
psit, omnia ipse acquisierat ex 
coactoris munere. Absurda est le- 
ctic Cod. Leid. parassem. 
409-423. Albi] V. supra v. 28/ 
«Mira urbanitate, dum quasi osten- 
dit, quomodo se pater suis moni- 


tis monere solitus esset, interea 
multos percutit.». Acr. — Barrus] 
homo ignotus. Cfr. Sat. 4, 7, 8. 


— inops] sit. Manifesto duae sunt 
personae , non ut Ioannes von Gott 
Frohlich Progr. p. 49. legens atque, 
quod exhibet Cod. b, mira con- 
structione unam facit: «ut Barrus, 
Albi filius, male atque inops vivat. 
— Scetani] Lect. Sectant Cid. Cru- 
quii praeferunt Voss et Schmid. 
Hoc tamen nomen in mirum hoc 
6 


— exemplis - - no- * 
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HORATIL SATIRARUM 


Ne sequerer moechas, concessa cum venere. uti 


Possem: Deprensi non bella est fama Treboni, 


Aiebat. Sapiens, vitatu quidque petitu 


445 


Sit melius, causas reddet tibi: mi satis est, si 


Traditum ab antiquis morem servare tuamque, 


Dum custodis eges, vitam famamque tueri 


Incolumem possum; simul ac duraverit aetas 


Membra animumque tuum, nabis sine cortice. Sic me 120 


Formabat puerum dictis, et sive iubebat, 


Ut facerem quid: Habes auctorem, quo facias hoc, 


Unum ex iudicibus selectis obiiciebat ; 


Sive vetabat: An hoc inhonestum et inutile factu 


Necne sit, addubites, flagret rumore malo cum 


125 


Hic atque ille? Avidos vicinum funus et aegros 


N49. possim Lt (non bScdp). — 4128. electis p et septem Pottierii. 
— obiciebat d. — 124. factwm bed (non Sp). — 125. an dubites d. — 


malo cum] malorun b. — 126. 
aliique. 


Scetani vix unquam corruptum es- 
set. De Scantinio Gottlingii, cui me- 
retrix parum probabiliter est scor- 
tum virile, vid. Baiteri Ind. Le- 
gum p. 259. — concessa - venere] 
meretricibus honestioribus ex more 
iuventutis Romanae. Opponitur huic 
veneri v. 444. turpis amor meretri- 
cis, propter luxuriem ac rapacita- 
tem famosae. — Treboni] alioquin 
ignoti. — dwraverit] «corroborave- 
rit, confirmaverit.» Virg. Ge. 3, 
257: humeros ad volnera durat. — 
sine cortice] ohne Kork. Plaut. 
Aulul. 4, 4, 9; Quast pueris, qui 
nare discunt, scirpea induitur ratis, 
Qui laborent minus, facilius ut nent 
et moveant manus. — iudicibus se- 
lectis} A praetore urbano ex lege 
Aurelia a. u. c. 684. eo tempore, 
quo adolescens erat Horatius , 
CCCLX. ex senatoribus, equitibus 





ille? Vides p,yeSm, octo Pottierii 


et tribunis aerariis iudices rerum 
capitalium seligebantur. Cic. pro 
Cluent. 43, 424: Praetores urbani - 
iurati debent optimum quemque in 
selectos iudices referre. Metro ad- 
versatur electis. 


124-143, An hoc cet.] Construe: 
An addubites (an possis vel aliquan- 
tulum dubitare), utrum hoc inho- 
nestum sit necne? non: Addubites , 
an (pro utrum) hoc inhonestum sit 
necne? (Hand Turs. I. p. 310: 
«Haec Heindorfius non intellexit » 
(explicans: Utrum hoc inhonestum- 
sit, necne?). «Sunt enim ista verba 
e sermone praeceptoris desumpta 
nexaque aliis iis; quae omittuntur. 
An est id quod aut extra interro- 
gationem; vertendaque haec sunt: 
oder zweifelst du.» Ita et Reisigius 
Lat. Sprachw. p. 477. Nemo iam, 


LIB. I. 


SAT. IV. 83 


Exanimat mortisque metu sibi parcere cogit, 


Sic teneros animos aliena opprobria saepe 


Absterrent vitiis. 


Ex hoc ego sanus ab illis, 


Perniciem quaecunque ferunt, mediocribus et quis 130 
Ignoscas vitiis teneor; fortassis et istinc 

Largiter abstulerit longa aetas, liber amicus, 
Consilium proprium; neque enim, cum lectulus aut me 


Porticus excepit, desum mihi. 
Hoe faciens vivam. melius! Sic dulcis amicis 


Rectius hoc est! 
135 


Occurram! Hoc quidam non belle; numquid ego illi 


Imprudens olim faciam simile?’... Haec ego mecum 


Compressis agito labris; ubi quid datur oti, 


Illudo chartis. 


Hoc est mediocribus illis 


Ex vitiis unum; cui si concedere nolis, 140 
432. abstulerint c et pr. d. (abstulerit corr. d.) — 434. excipiet 
superscr. excepit S. — 4139. Incwmbo p. — ‘140. noles Bentleius 


coniectura. 


uti spero, rursus defendet soloe~ 
cum illud: An - necne. — inutile fa- 
ctu] id est, «noxium, damnosum,» 
ut aliquoties apud Quintilianum. 
Cfr. Spalding ad 5, 10, 82. Atque 
prorsus sic Graeci usurpant vv. 
axosiov, Zxonatov. — flagret ru- 
more] imagine a nostris linguis 
aliena. Nos: ein uibler Ruf ver- 
folgt, bedrdngt diesen, er steht 
in tiblem Rufe. — Avidos] «in- 
temperantes.» Scnor. — Ea hoc] 
«hine», é% tovrov, «hac educa- 
tione». — liber amicus] 2agoyova- 
otys, «qui mea vitia cum liber- 
tate corrigat.» — lectulus] lucubra- 
torius. — Porticus] «in qua solus 
deambulare soleo.» — deswm mihi] 
«non negligo, quod officii mei est; 
immo elaboro in memet ipso emen- 
dando.» — Rectius] Diintzer statuit 


duo dumtaxat membra esse: Re- ! 





ctius hoc est; Hoc (ipsum igitur) fa- 
ciens vivam melius; sic dulcis amicis 
Occurram. Hoc (contra) quidam non 
belle; numguid ego ili cet. Sed si 
cum ceteris interpretibus quattuor 
statuas membra, longe evidentius 
tibi apparebit assidua et indefessa 
poétae cura in hominum moribus 
notandis, ut semet ipsum corrigat 
atque emendet. — Imprudens] «in- 
sciens,» AawIdveyv éuavtoy. — Il- 
ludo] «quasi ludens coniicio in char- 
tas.» — cui siconcedere nolis] «quodsi 
forte huic vitio ignoscere nolis 
(quod tamen te facturum spero), 
pro certo veniet cet.» Sic ubi acce- 
perimus , apparet necessarium non 
esse, ut scribamus cum Kirchnero 
nolis -- veniat, aut cum Bentleio 
noles - - veniet. Futurum noles esset 
praefracte negantis ; nolis dicitur de 
eo, qui probabiliter id concessu- 
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HORATII, SATIRARUM 


Multa poétarum veniet manus, auxilio quae 
Sit mihi; nam multo plures sumus ac veluti te 
Tudaei cogemus in hanc concedere turbam. 


ALA. veniat be et omnes Pottierii, 


item Veneta 4481., LCt et 


Kirchner. (veniet etiam d et unus Bersmanni.) — auwilioque L. 


rus est; hoc ergo urbanius. — ma- 
nus] Festive fingit magnum Romae 
esse poétarum quasi sodalicium et 
coniurationem, quae vel numero 
suo superare obtrectatores possit ; 
qua de Satirae clausula veros ami- 
cos, Varium, Virgilium, Aristium, 
ceteros ex animi sententia risuros 
esse probe sciebat. Simul enim 
sugillare videtur studium versifi- 
candi, quo tunc quam plurimi etiam 
invita Minerva ferebantur. — Iu- 
daei] Multi tum, ex quo Pompeius 
Hierosolyma ceperat, JIudaei in 
Urbe erant, turbidum hominum ge- 
nus. Cic. pro Flacco 28, 66: Scis 
quanta sit manus (Iudaeorum Ro- 
mae), quanta concordia, quantum 
valeat in contionibus. Plerique ex- 
plicant: «Quemadmodum I[udaei 
multos ad suam_ superstitionem 
pertrahere proselytosque vel co- 
gendo facere solent;» quod sane 
aptius videtur propter ipsa verba 
in hane concedere turbam.  Aliter 
Schulzius in Exercitatt. philol. Fasc. 
novo. Hagae Com. (774. p. 3: 
«Velut Iudaei multo clamore mul- 


toque tumultu contra te plures in 
auxilium advocabimus et te, nisi 
nostras manus sentire velis, huic 
nostro vitio concedere, immo in 
nostram turbam secedere coge- 
mus.» — cogemus] Festiva commi- 
natio, ut similes ioci apud Plato- 
nem Phileb. p: 16. A: ‘Ao’, o Sé- 
KOUTES, OUxX, 60¢6 7] LOY TO ahi - 
Fos, Ott véor MAVTES Eo (EY ; KO 
0b poBet uy cor mera DidyGov 
SuvervIs ueda , édy 7) 40tig dowo- 
753 Phaedr. p. 236. C: Gadd dva- 
VOHINTL ou évtevdev Ovx AMl~ 
Ley , Tow dv od eiang & Epynoda 
év T@ OTH Fee é eye * éopeey dé {Z0- 
vo é&v égoenuig, taxvedtegog dé 
éy® xal vedteoog. Polit. I. p. 
327. C. — in hance coneedere tur- 
bam] «te nobis aggregare eadem- 
que nobiscum sentire in iudicio 
praesertim de satiris faciendo. » 
Turnebus: Unum te e turba poé- 
tarum quamvis invitum reddemus, 
ut illud studium, quod improbas, 
postea ipse celebraturus sis et car- 
mina scripturus.» Hoc tamen prope 
nimium videtur. 
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SATIRA V. 


Egressum magna me excepit Aricia Roma 


Hospitio modico ; rhetor comes Heliodorus, 


Graecorum longe doctissimus; inde Forum Appi, 


SAT, V. 


1. accepit b, quinque Pottierii, LC et Bentleius, cepit 


d. (excepit Sc, Aldus.) — 3. longe] linguae bp et corr. d (non Se 


et pr. d). 


Vv. Argumentum vide in Excursu. 

A-k. excepit] Bentleius de me- 
liore hac lectione prorsus tacens 
deteriorem Lambini accepit reti- 
nuit, etsi Torrentianam qui poterat 
ignorare? Sed homines sumus. — 
Aricia] oppidum Latii pone mon- 
tem Albanum XVI. M. P. a Roma 
distans , notum propter Dianam Ne- 
morensem et fontem Egeriae. Fuit 
ad viam Appiam, qua Horatius iter 
fecit certe usque ad Beneventum. 
Cfr. ad v. 74. Aricia autem prima 
erat mansio ex Urbe profectis, ubi 
multi tamen prandebant tantum, 
non pernoctabant. Sic Epictetus 
apud Stob. Tit. 7. I. p. 166. Tauchn. 
narrat Agrippinum, cum pransuro 
ei nuntiaretur Neronis iussu illico 
in exsilium eundum esse, respon- 
disse: odxobv év “Aguxig, dgvot7- 
cowev. In Ariciae antiquae area 
nune est vicus Laricia. (Walck.) 
— Hospitio modico] «exiguo, parvo.» 
(Sic modica patella Epp. 4, 5, 2. 
est patella parva.) Opponuntur haec 
magnae Romae. — Heliodorus] rhe- 
tor ignotus, nisi quod Villoisonius 
Proleg. ad Apoll. Lex. p. XXIV. et 
Bothe suspicantur eundem fortasse 
esse atque illum, cuius praeter 


Apollonium et Hephaestionem Ma- 
rius Victorinus p. 127. Gaisf. his 
verbis meminit: At Iuba noster, qui 
inter metricos auctoritatem primae 
eruditionis obtinuit, insistens Helio- 
dori vestigiis, qui inter Graecos 
huiusce artis antistes aut primus aut 
solus est cet. Cfr. tamen Ritschl 
die Alexandrin. Bibliothek p. 445: 
«Villoison’s Hypothese ldésst sich nicht 
gerade fir unmédglich erklaren, aber 
besonders glaublich kann sie noch 
weniger gefunden werden, da weder 
die Verwandtschaft eines Rhetors 
mit einem Grammatiker Alexandri- 
nischer Bildung einleuchtet, noch die 
Zeitverhiltnisse bequeme Bestatigung 
geben.» — Graecorum longe doctis- 
simus] Comis est hyperbole sermo- 
nis quotidiani, qua ut bearet Grae- 
culum hominem facile utique ab se 
impetrare poterat. Altera lectio, 
quae placuit Villoisonio 1. 1., G. 
linguae d., nihil aliud profecto si- 
gnificaret nisi illum Graece scien- 
tissimum fuisse; quae exigua sane 
Graeci rhetoris laus fuisset. — Fo- 
rum Appi]. oppidum ab Appio Clau- 
dio Caeco, qui viam Appiam mu- 
niit, sic nominatum, XX. M. P. di- 
stans ab Aricia. Supersunt etiam~ 
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HORATIL SATIRARUM 


Differtum nautis, cauponibus atque malignis. 


Hoc iter ignavi divisimus, 


altius ac nos 


Praecinctis unum; minus est gravis Appia tardis. 


Hic ego propter aquam, quod erat deterrima, ventri 


Indico bellum, coenantes haud animo aequo 


6. minus] nimis Sp,F. — 7. 
Bentleius. 
nunc aliquot eius  parietinae. 


(Walck.) — Differtum nautis] Strabo 
5, 3,6: Inotor tH Tapoaxiwwns 
Badigover éal tho “Pduns mapa- 
BéBlytas tH 609 tH “Anxig. dvw0- 
ev (per paludes Pomptinas) ézt 
ROAOVS TOMOUS TAHOOVMEYH TOIG 
éheioig te “ab toig motTAmiots 
woaor mheitar 0d uddeota wey 
vbxt@Ho, WoT’ &uBdvtag ag’ éoxé- 
eas éxBaivey To@tag xab Badk- 
Sev tO Aowmov tH 00@ (tH “An- 
aig), Ghd nal we nugoar™ ov- 
jeovhxet 0° AuLdvioy. — cauponibus 
atque malignis] « Virgilius quidem 
neque atqgue neque ac particulas 
post illud yocabulum trajecit, cui 
praemittendae erant propter cogi- 
tationem. - - - Horatius in epodis 
et sermonibus illa copulativarum 
particularum collocatione aliquanto 
saepius usus est quam Virgilius, 
minus saepe in carminibus, ma- 
xime in posterioribus libris, per- 
raro in epistolis,.in arte poética 
nusquam, et atque quidem saepius 
quam alii omnes inter duo quae 
secum artissime coniuncta sunt 
vocabula ponit, serm. 4, 6, 440. 
431. 7, 42. 40, 28. epod 47, 4.» 
Haupt Obss. crit. p. 48. Caupo- 
nes maligni vocantur h. 1. ut per- 
fidi Sat. 4, 4, 29; nam malignus 
proprie contrarius est benigno si- 
gnificatgue eum, qui iusto minus 
alteri tribuit, id quod facere solent 
caupones omni modo viatores de- 
cipiendo, vile vinum caro pretio 
vendendo, ad summam genus ho- 


teterrima ex uno Cod. Pulmanni 


minum nihilo tunc honestioris loci 
quam lenones. Ut: h. |. Horatius 
caupones cum nautis iunxit, sic 
Plutarchus de:cohib. Ira 12. zayv- 
doxeig vat vadttas xa doeoxd- 
ous. 

5-8. Hoc iter] «id est, ab Urbe 
usque ad Forum Appii biduo veni- 
mus, cum velociores uno die so- 
leant eo venire.» Acron. Male Fea 
interpretatur de tractu ab Aricia 
ad Tarracinam..— altius - - Prae- 
cinctis] «edSwvorgoorg , celerius in- 
cedentibus ac strenuioribus. » 
minus cet.] «minus est gravis pigris 
quam velocioribus ; nam qui tardius 
per Appiam vel ingreditur vel vehi- 
tur, prudenter agit, quia minus fa- 
tigatur quam viator magis expeditus 
et pernix.» Etenim quod alii hoc di- 
cunt significare: «non est molesta, 
est iucunda tardioribus, quia fre- 
quens est, ut volunt alii, deverso- 
riis, ut alii, monumentis sepulcrali- 
bus ,» vereor, ne neutrorum fuerit 
amator Horatius, qui silvas, colles, 
rivos potius sectabatur quam ta- 
bernas aut tumulos. minus autem 
exhibent plerique Codices (omnes 
certe Oberlini et Pottierii ac mei 
bed). Contra lectionem nimis recte 
Frenzel: «Quodsi via tardis gravis 





erat, cur Horatius divisit iter ne- 
que celerius progressus est?» — 
Hic ego cet.] «Hodie in Foro Appii 
viatores propter aquam, quae ibi 
deterrima est, manere vitant. Dicit 
ergo, se ibi coenare noluisse, ne 
necesse haberet bibere.» Porry. — 
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Exspectans comites. lam nox inducere terris 


Umbras et caelo diffundere signa parabat ; 


Tum pueri nautis, pueris convicia nautae 


Ingerere. Huc appelle!... 


Trecentos inseris: ohe 


Iam satis est! Dum aes exigitur, dum mula ligatur, 


Tota abit hora. 


\2, ohe] hoe F. 


deterrima] «propter vicinas paludes 
Pomptinas minus pura ac mali sa- 
poris.» Lectio teterrima Bentleii et 
Heindorfii h. 1. rem nimis exagge- 
rat. — ventri Indico bellum] Lulian. 
Misop. p. 340 Sp.: dew dé tug &x 
mawagiov wera avontog andry 
aporaBovoa tH yaotel wohewety 
xevoev. Cic. Cato mai. 44, 46: ne 
omnino bellum indixisse videar volu- 
ptati (in potione et cibo sumendis). 
— haud animo aequo] «impatienter 
atque illis propemodum invidens.» 
— Exaspectans comites] «exspectans, 
donee omnes, qui sub idem tem- 
pus Forum Appii pervenerant una- 
que lintrem conscensuri erant, coe- 
nassent.» Comes Horatii proprie 
unus Heliodorus fuit cum utrius- 
que servulis. Sed alii plures iam 
futuri erant itineris socii usque ad 
Feroniae. 

9-19. Iam nox - -parabat] Ver- 
sus heroici, fortasse ex Ennio ex- 
pressi; qualibus in mugpdiouc , etsi 
negat Diintzerus p. 439., magna 
harum Satirarum virtus sita erat.» 
— signa] «astra,» ut Od. 2, 8, 10: 
taciturna noctis Signa. — nautis] 
Fossa, ex Nymphaeo et Ufente flu- 
minibus aquam accipiens, inde a 
Foro Appii ducebat ad Feroniae. 
Eius vestigia quaedam etiamnunc 
apparent. (Walck.) — Huc appelle] 
«Domini ad fossae ripam descen- 
derant; servi sarcinas eodem de- 
portarant; hine puer aliquis ad lo- 
cum, ubi eas custodiebat, appel- 
lere iubet nautam, ut in lintre 


Mali culices ranaeque palustres 


commode reponi possint; hic cum 
appellit, non sine taedio maiorem 
quam pro naulo, quod depactus 


erat, esse numerum eorum videt, 


qui navem conscensuri erant, do- 
minos puta permultis cum pueris, 
unde stomachose Trecentos inseris , 
(id est: «visne ingerantur?») ait, 
cet.» Sic ut explicemus faciunt 
vv. convicia cet., mutua iurgia in- 
ter nautas et pueros. Alii vv. ére- 
centos cet. tribuunt eidem servulo, 
qui dicit: «Huc appelle; ibi, ubi 
nunc es, trecentos inseris, prius- 
quam nos recipis, adeoque nobis 
sic coartatis iter nimis incommo- 
dum erit;» qua in ratione probata 
a Diintzero trecentos intelligendum 
erit de aliis praeter Horatium Helio- 
dorumque dominis horumque man- 
cipiis; alii denique viatori praeter 


-servulum: nostra in ratione nauta tot 


hominibus insertis lintris onus nimis 
augeri itaque laboriosiorem fore 
navigationem queritur. Et sane 
qui clamat: «Huc appelle \intrem 
etiamnunc vacuam» (aliter enim in- 
telligi nequit), mon simul dicere 
potest: Trecentos inseris , id esset, 
«nseruisti.»  Trecenti autem, ut 
sexcenti, de magno numero. Ca- 
tull. 44, 18: . Quos (moechos) simul 
complexa tenet trecentos. — mula) 
quae remulco alligatur intri a 
culices|] «Hos tintinnialas vocant 
plebeii, a sonitu alarum ficto vo- 
cabulo.» Comm. CRuQ. Vocabulum 
illud Lexicis deest, etiam Furla- 
netti novae Appendici. Ceterum 
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Avertunt somnos, absentem ut cantat amicam 


HORATIL SATIRARUM 


Multa prolutus vappa nauta atque viator 


Certatim. Tandem fessus dormire viator 


Incipit, ac missae pastum retinacula mulae 


Nauta piger saxo religat stertitque supinus. 


Tamque dies aderat, nil cum procedere lintrem 


20 


Sentimus, donec cerebrosus prosilit unus 


Ac mulae nautaeque caput lumbosque saligno 


45. ut om. quartus decimus Pottierii et LCt. 


(Habent bSedp,- 


Torrentiani non pauci, e sex Pulmanni quinque, yrév et pr. w.) 
— 16. prolotus pr. d. (prolutus corr. d.) — 20. cum nil Aldus, LCt. 


culicibus puto significari Italorum 
zanzare, Stechmiicken, molestissi- 
mas illas per noctem bestiolas. — 
ut] «dum». Bentleius contulit Té- 
rent. Adelph. 3, 3, 52: Nam ut nu- 
merabatur forte argentum, interve- 
nit homo de improviso. — nauta at- 
que viator] Diintzerus recte statuit 
nautam esse eum, qui mulam re- 
gens lintrem trahebat atque ad Fe- 
roniae templum deducebat; viato- 
rem rusticum aliquem in lintre se- 
dentem. («Wir wiirden sagen ein 
reisender Handwerksbursch.») 
Varro in Marcipore apud Non. p. 
450: Navem conscendimus palustrem, 
quam nautici equisones (qualem Ho- 
ratius hic simpliciter nautam vo- 
cat) per viam conducerent loro. 
Plerique vero, nullo tamen exem- 
plo allato, viatorem interpretantur 
mulionem, qui per viam Appiam 
incedens lintrem trahebat, naw- 
tam, qui in hac praesertim conto 
navigationem adiuvabat. — prolu- 
jus] ut BeBoeyuévog, madidus , 
uvidus, pro bene poto. Cfr. Sat. 
2,4, 26: lent praecordia mulso Pro- 
lueris melius. Virg. Aen. 41, .739: 
pleno se proluit auro. — vappa] 
Aduay, vino vili atque  insipi- 
do. — Nauta piger cet. ] «Cum 
hunc quoque somnus obrepit, fu- 


nem mulae detractum saxo ex ripa 
exstanti religat sicque pastum in- 
terea, dum crapulam edormiat, iu- 
mentum dimittit.» 

21-29. cerebrosus] homo. iracun- 
dus atque irritabilis, ein Hitz- 
kopf. Lucil. Gerl. p. 40, 10: Te 
--insanum hominem et cerebrosum. 
— prosilit] «ex lintre-in fossae ri- 
pam exsilit.» V. exempla apud For- 
cellinum. — saligno Fuste] ex ripa 
pro loci opportunitate arrepto. — 
dolat] «percutit, caedit,» ut nos 
aliis tropis durchdreschen, durch- 
gerben. Apul. Metam. 7, 17: fu- 
stium quoque crebris ictibus dedola- 
bar. — quarta} diei hora, quae re- 
spondet circiter decimae nostrae. 
— lavimus] Horatius semper usur- 
pat formam antiquiorem lJavere. La- 
vimus autem et religionis causa et 
prandium sumpturi; Bentleii Javi- 
mur esset, «balneum sumpsimus, » 
id quod non convenit cum vy. Ora 
manusque. Immo hoc piaculum 
fuisset. Tacit. Ann. 14, 22: fontem 
aquae Marciae - - nando incesserat 
(Nero); videbaturque potus sacros et 
caerimoniam loci corpore loto pol- 
lisse. Contra ora manusque lavare 
licebat. (Ibi sine dubio erant caupo- 
nae, in quibus recreare se pote- 
rant.) — Feronia] antiqua dea Italica, 
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Fuste dolat: quarta vix demum exponimur hora. 


Ora manusque tua lavimus, Feronia, lympha. 


Milia tum pransi tria repimus atque subimus 25 
Impositum saxis late candentibus Anxur. 
Huc venturus erat Maecenas, optimus atque 


Cocceius, missi magnis de rebus uterque 


Legati, aversos soliti componere amicos. 


24. lavimur N. Heinsio auctore Bentleius. — 27. Maecenas, opti- 
mus atque Cocceius] Sic distinximus cum Bentleio; ceteri iungunt 
Maecenas optimus. Conf. Sat. 1, 6, 54. 4, 40, 82. — 28. magnis mussi 


p- — 29. adversos d. 


postea coniuncta et confusa cum Iu- 


none, unde in Inscriptt. vocatur Ivno” 


Feroni4. Virg. Aen. 7, 800: viridi 
gaudens Feronia luco. Conf. Dionys. 
Halic. II. p. 443. Ill. p. 173. Tem- 
plum celebre habebat III. mil. pass. 
a Tarracina, ubi nunc est turris 
antiqua, nominata Torre Otto-faccia. 
(Walck.) Illius fontis aqua est dul- 
cis, limpida ac salubris. — repinwus] 
«Quia illis temporibus adhuc Tar- 
racinensis urbs in altissimo monte 
erat; inde postea in aequiorem lo- 
cum deposita est, ut non solum 
sint adhuc vestigia aedificiorum in 
monte sed et murorum.» PorPH. — 
Anxur] nomen Volscum Tarracinae 
(hodie Terracina) ad ostium Ufen- 
tis. Statius Silv. 1, 3, 86: arces- 
que superbae Anxuris. Martialis 6, 
42, 6: superbus Anxur. Sic Felsina 
Etruscum Bononiae nomen erat. 
A Foro Appii Tarracina distabat 
XX. milia passuum. — saxis - can- 
dentibus] Mons ille, in quo Tarra- 
cina constituta erat, non candida 
saxa habet, sed calci coquendae 
aptissima; ergo a calce videtur 
candida dixisse.» (?) Poreu. Etiam 
Martial. 8, 4: candidus Anxur. — 
Cocceius] Biondi (Dissertaz. dell’ Acad. 
Rom. d’Archeol. T. VI. p. 286.) de 
L. Cocceio Nerva, cos. suffecto a. 





u. c. 718. nondum quidem memo- 
rato in Fastis Consularibus Baiteri, 
sed in laterculo a Biondio reperto, 
vy. 28. esse intelligendum docuit , 
neutiquam de eius fratre M. Coc- 
ceio M. F. Nerva, cos. a. U. 
c. T18., ad quem, utpote notiorem 
propter Nervam pronepotem ad- 
huc rettulerunt omnes interpretes, 
etiam Comm. Cruq., qui, «Ab An- 
tonio,» inquit, «missus fuerat Fon- 
teius Capito legatus, ab Augusto 
Maecenas, intercedente Cocceio 
Nerva, proavo Nervae imperatoris, 
qui et Augusto et Antonio gratus 
erat, cum Agrippa; ea autem con- 
dicione convenerant legati, ut de 
summa rerum tractarent exortam- 
que dissensionem inter duos hos 
imperatores componerent, quod et 
fecerunt et utrumque exercitum 
juxta Brundisium in una castra 
cum magna laetitia coégerunt, ut 
refert Livius Lib. 1427.» Verum haec 
referuntur ad foedus Brundisinum 
a. u. c. TA%., quo amicos aversos 
(alterum ab altero alienatum) pri- 
mum composuerant, mutuam gra- 
tiam inter eos reconciliarant. Ce- 
terum etiam post Biondium pro 
Horatii Cocceio habet Marcum Ric- 
cio M. F. R. p. 57. in nummo: M. 
ANT. IMP: AVG. III. VIR. R. P. C. 
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Hic oculis ego nigra meis 
Illinere. 


HORATIL SATIRARUM 


collyria lippus 30 


Interea Maecenas advenit atque 


Cocceius Capitoque simul Fonteius, ad unguem 


Factus homo, Antoni, non ut magis alter, amicus. 
Fundos Aufidio Lusco praetore libenter 


30. Hic ego nigra meis oculis S. 


M.NERVA. In parte aversa L. AN- 
TONIVS. COS. 


30-33. nigra collyria] Multa omnis 
generis collyria memorat Celsus 6, 
6. Ex frequentissimis collyriis , inquit 
§. '7., est id, quod quidam xdPor, 
quidam a cinereo colore tépocoy ap- 
pellant. — Capitoque - Fonteius] Est 
C. Fonteius Capito, cuius exstat 
nummus cum hac inscriptione: C. 
FONTEIVS. CAPITO. PRO. PR. = M. 
ANT. IMP. COS. DESIG. ITER. ET. 
TERT. Il. VIR. R. P. C. Eckhel D.N. 
5. p.. 249. Riccio M. F.R.p.94. Fuit 
Antonii in Asia legatus et consul suf- 
fectus a. u. c. 724. — ad unguem Fa- 
ctus] «elegans ac politus.» «Trans- 
lafio a marmorariis, qui iuncturas 
marmorum tum demum perfectas 
ducunt, si unguis superductus non 
offendatur. Unde iam, quaecun- 
que perfectissima esse volumus si- 
gnificare, ad unguem facta dici- 
mus.» Poren. Cfr. A. P. 29%. Co- 
lum. 14, 2, 43: materiem roboream 
dolare ad unguem. Apul. Flor. 23: 
lapis ad unguem coaequatus. — non 
ut magts alter] «ut non alter magis 
amicus sit.» Corn. Nep. Epam. 2: 
eruditus autem sic ut nemo Thebanus 
magis. Cic. de Finn..4, 4, 44: 
scripta mulia sunt (nobis), sic ut 
plura nemini e nostris. 


34-36. Fundos] hodie Fondi, La- 
ii oppidum, notum propter vi- 
num generosum, distabat a Tar- 
racina M. P. XIII. et dimid. (Walck.) 
— Aufidio Lusco praetore] Aufidios 
Fundis oriundos fuisse monstrat 


Sueton. Calig. 23. Ceterum hoc 
oppidum, teste Festo, praefectura 
erat, non municipium; <Aufidius 
igitur homo ridicule vanus, prius 
scriba, tune praefectus a praetore 
urbano legibus missus. (Festus p. 
233. Mull.) nomen praetoris ultro 
sibi arrogaverat, ut festive Cicero 
de lege agr.2, 34, 92: cum venis- 
sem Capuam, coloniam deductam L. 
Considio et Sex. Saltio, quemadmo~ 
dum ipsi loquebantur, praetoribus ; 
-- cum ceteris in coloniis dwumviri ap- 
pellentur, hi se praetores appellari vo- 
lebant. Attamen praetores re vera 
in nonnullis municipiis summi ma- 
gistratus vocabantur, velut Aletrii, 
Capenae, Puteolis. (Inscr. m. Lat. 
N. 3785.) Liv. 23, 19: (Praenestini) 
cetert incolumes Praenesie cum prae- 
tore suo M. Anicio (scriba is antea 
fuerat) redierunt. Alibi dictatores, 
magistri, meddices tutici. Itaque 
ille antequam Maecenatem eiusque 
comites conveniret, edictum prae- 
miserat cum praescriptione AVFI- 
DIO LVSCO PRAETORE, quo ho- 
norifice eos excipiebat, vel per ac- 


“censum eadem formula eos se con- 


venturum esse nuntiarat. Cfr. Ah- 
rens de Catilinaria quarta p. 129. 
Similes aulem Aufidii personas in- 
anes ac fatuas, summo studio mu- 
nicipales honores ambientes, de- 
riserant Pomponius. et Novius in 
Suis Pappis praeteritis. Cfr. Munk 
de Atellanis p. 69. — libenter Lin- 
quimus] «propter molestiam, quam. 
nobis insulsi hominis prava seduli- 
tas creasset, si diutius ibi morari 
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Linquimus, insani ridentes praemia scribae , 


SAT. V. 91 


Praetextam et latum clavum prunaeque batillum. 


In Mamurrarum lassi deinde urbe manemus, 


Murena praebente domum, Capitone culinam. 


36. prunique bacillum Baruffaldus prob. Bothio. — vatillwm bp et 


pr. S, item Comm. Cr. et Fea. 


necesse fuisset.» Fundis igitur non 
pernoctarunt, id quod etiam pro- 
pter exiguam oppidi distantiam a 
Tarracina necessarium non fuit. — 
praemia] insignia honoris, quae 
quasi praemia pristinorum suorum 
meritorum ostentabat. — scribae] 
Corn. Nep. Eum. 4, 5: Apud nos 
re vera, sicut sunt, mercenarit scri- 
bae existimantur. — latum clavum|) 
senatorium habitum, quo Fundis 
uti poterat, ubi nemo eum in or- 
dinem cogebat, non item Romae; 
magis ridiculum id etiam coram 
Maecenate, qui angusto clavo con- 
tentus erat. — batillum] «Videtur 
hic batillus s. batillum foculus sa- 
crificandi causa praelatus huic ma- 
gistratui, cum nihil rei maioris 
agere solerent sine sacrificio. Ad- 
ventus autem Maecenatis et Teli- 
quorum oppidanis illis res videri 
maximi momenti potuit.» GESNER. 
Vetus Lexicon Lat. a Maio editum 
p. 80: Batum, vas vin. Batil- 
lum, parvum batum. Horatius. 
(Batum non reperitur in Lexicis, 
ne in Furnaletti quidem Appendice 
Lexici totius Latinit. ab Aeg. Forcel- 
lino elucubrati. Patavii 1844. Con- 
tra v. Batus, aridorum mensu- 
ram, hic affert in App. altera. Cfr. 
Casaub. ad Scriptt. Hist. Aug. Ed. 
Lugd. Bat. I. p. 394: « Batillum 
est hama, quae igni admovetur ; 
volgo dicimus wne pale a feu.» 
Aliter Diintzer: «Prunae batillum 
ist eigentlich die Kohlenschaufel und 
so. scheint der Dichter den scipio 2u 
nennen, den der nachdffende Aufidius 


(Ut nos cd et corr. 8.) 


in der Hand trégt.» Everardus au- 
tem Otto de aedilibus p. 489. ba- 
-cillum Aufidio a lictoribus praela- 
tum opinatur, quod prunae ba- 
tillo simile fuerit. 


37-44. Mamurrarum --urbe] Fe- 
stiva ironia Formias (hodie Mola di 
Gaeta) XII. M. P. a Fundis distan- 
tes designat a Mamurra, equite 
Romano, praefecto fabrum lulii 
Caesaris in Gallia, qui ingentem 
vim pecuniae congesserat et iam 
Catulli versibus contumeliosis (C. 
29.) proscissus fuerat, qui eum 
praeterea 43, 4: decoctorem For- 
mianum yocat. Illo quo Horatius 
scripsit tempore videtur Romae se- 
nator quidem, sed in Juxuria et 
omnium bonorum contemptu vi- 
xisse. Cfr. Plin. H. N. 36, 6. Pro- 
pter num. plur., ut opinor, Acro 
duos fratres Mamurras tunc vi- 
xisse tradit, Porpbyrio probabilius, 
ex Formiis Mamurrarum familiam 
originem duxisse. — Murena] Est 
L. Licinius Terentius Varro Mu- 
rena, frater Terentiae Maecenatis, 
ad quem est Od. 2, 40., ubi vide. 
Videtur Eormiis domum habuisse, 
quam eius iussu dispensator Mae- 
cenati ad pernoctandum commo- 
davit. Eo autem absente Fonteius 
Capito, qui ibidem domum possi- 
debat, coenam Maecenati eiusque 
comitibus praebuit. Contra alii ar- 
bitrantur, Murenam quoque tunc 
Formiis degisse; id quod parum 
mihi videtur probabile. — prae- 
bente domum] Conf. Od. 19, 7. — 
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HORATIL SATIRARUM 


Postera lux. oritur multo gratissima; namque 


Plotius et Varius Sinuessae Virgiliusque 


40 


Occurrunt, animae, quales neque candidiores 


Terra tulit neque quis me sit devinctior alter. 


O qui complexus et gaudia quanta fuerunt! 


Nil ego contulerim iucundo sanus amico. 


40. Varus bed et praeter unum 7. omnes Pottierii. (Ut nos, Sp.) 


Plotius cet.] Sat. 1, 10, 84: Plotius 
et Varius, Maecenas Virgiliusque. 
Est autem Plotius M. Plotius Tucca, 
criticus potius quam poéta, qui 
postea una cum L. Vario tragico 
ex Augusti mandatu Virgilii Aeneida 
edidit. De Vario, de quo diximus 
ad Od. 4, 6, 1., consulendus iam 
imprimis Welcker Tragoedien III. p. 
4426. atque de eius Thyeste Bergk 
Zeitschr. f. A. 1845. p. 84. Tunii Phi- 
largyri aetate (quarto p. Chr. n. se- 
culo) superstitem fuisse Varii Thye- 
stem docuit Wagnerus in Comm. de 
Philargyro P.1. p. 30. (Paneg. in Calp. 
Pis. 226: Maecenas tragico quatien- 
tem pulpita gestu evexit Varium.) — 
Sinuessa est ultimum in Appia La- 
tii oppidum, XVIII. M. P. distans a 
Formiis, hodie Bagnoli. (Walck.), 
prope Minturnas (Taverna). — qua- 
les] eadem constructione, qua usus 
est Epod. 5, 59., pro «animae tales 
quibus» cet. — tulit] «protulit, ge- 
nuit,» ut Od. 3, 6, 46. Virg. Aen. 
44, 285: Si duo praeterea tales 
Idaea tulisset Terra viros cet. — sa- 
nus] «quamdiu sana mente sum.» 
Pore. 

45-50. Campano ponti] Pons Cam- 
panus (hodie ponte Ceppani) Sa- 
voni flumini impositus III. M. P. a 
Sinuessa. (Sic correxit Romanel- 
lius; in Itin. Hierosol. est M. P. 
IX. non contra dicente Walcke- 
naerio.) Villula autem vix signifi- 
care potest, ut volt Romanellius, 


Urbanam coloniam rursus III. mil. 
pass. distantem a Ponte Campano, 
sed proprie accipio de villa aliqua 
modica ponti illi proxima, in qua Si- 
nuessa ante vesperam profecti per- 
noctarunt. Nonnulli villulam et vil- 
lamv, 80. de villis publicis interpre- 
tantur, in quas devertere possent 
magistratus, legati cet. iter aliquo 
habentes. Apud scriptores quidem 
constat de una dumtaxat villa pu- 
blica extra Urbem, in campo Martio 
extremo. (Varro R. R. 3, 2, 4 sqq. 
Liv. 33, 24.) Quamquam propter 
parochorum mentionem, qui vel 
in tali villa ipsa vel saltem pro- 
xime habitare debebant, illud non 
prorsus improbabile nec tamen cer- 
tum est. — parochi] xéeoz%oc; ho- 
mines, qui publico sumptu magi- 
stratibus ac legatis iter facientibus 
ministrabant ea utensilia, quae sine 
maxima molestia ab ipsis portari 
non poterant, ut ligna, salem, foe- 
num. Copiarios vocat Porphyrio. 
Cfr. imprimis Cic. ad Att. 5, 46. 
— Hine cet.] «Hine postero die 
profecti cum essemus, tempore, sa- 
tis tempestive (bei Zeiten), Ca- 
puam, quae a Ponte Campano di- 
stabat. XXII. M. P., pervenimus.» 
Veteris autem Capuae situs erat, 
ubi nunc est vicus Santa Maria di 
Capoa (sic Walck.), Ill. M. P. a 
praesenti urbe distans. — Luswm 
- - dormitum] Scite Diintzer adno- 
tat, his verbis aptissime hoc signi- 
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Proxima Campano ponti quae villula, tectum 


SAT. V. 
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Ae 


Praebuit, et parochi quae debent ligna salemque. 


Hinc muli Capuae clitellas tempore ponunt. 


Lusum it Maecenas, dormitum ego Virgiliusque ; 


Namque pila lippis intmicum et ludere crudis. 


Hinc nos Cocceii recipit plenissima villa, 
Quae super est Caudi cauponas. 


50 
Nunc mihi paucis 


50. Ceccei bScp. — 84. Claudi bScp,LCt. 


ficari, quemque Maecenatis comi- 
tum prorsus arbitratu suo pro 
suaque necessitate hoc in itinere 
egisse. — Namque cet.] Construe: 
Namque inimicum lippis et crudis lu- 
dere pila; quies contra et absti- 
nentia utriusque mali optima sunt 
remedia. Cfr. Celsum 6, 6: Mo- 
dica (oculorum) inflammatio neu- 
trum ex his (sanguinis detractione 
et alvi ductione) auxilium desiderat, 
satisque est uti quiete et abstinentia. 
Crudi autem sunt, qui cibos diffi- 
culter digerunt. Lippis Horatius se 
ipsum, crudis Virgilium adnume- 
rat. — inimicum] Sic etiam in prosa 
or. Plin. H. N. 20, 9: Marina bras- 
sica - - stomacho inimicissima. — 
Caudi cauponas] Caudium, Hirpi- 
norum oppidum, notum clade Ro- 
manorum in Furculis Caudinis, 
XXI. M. P. distabat a Capua. Hae 
cauponae, opinor, in planitie erant, 
cum oppidum ipsum in clivo situm 
esset. Claudi a multis ut notius 
vyocabulum substitutum est verae 
lectioni. Solitas autem iter hoc fa- 
cientium mansiones semper signa- 
vit poéta, et Caudii, ut testantur 
Itineraria, prima erat a Capua 
mane profectis ; nam itineris diurni 
mensura admodum commoda erat 
circiter XX-XXV. M. P., nobis mi- 
liar. German. IV-V., nisi quod for- 
tasse duobus ultimis diebus legati 
iter accelerantes XXXV. et XLV. 
M. P. confecerunt, Fieri tamen po- 





tuit, ut hoc biduum dividerent, uti 
significavi in tabula itineris. Fue- 
rint igitur vero nomine Tabernae 
Caudinae, non Claudianae, ut apud 
Cie. ad Fam. 16,°27, 2. tabernae 
Cossutianae memorantur.  Cocceié 
autem villam Fr. Daniel putat, quae 
nune la masseria delle Moliche, Ro- 
manellius ponit in vicinia loci, quit 
nunc Monte Sarchio appellatur, Wal- 
ckenaerius nunc Castro Airolo ap- 
pellari dicit. 

51-55. Nune mihi cet.) Parodia 
haec est festiva  Homerici illius 
liad. @, 484: "Eowete viv moe 
Motou Odb uma 0buar’ exovoas, 
et similium. Conf. Iuvenal. 4, 34. 
Verum de toto hoc loco iudicemus 
necesse est non ex nostro, sed ex 
Romonorum sensu, qui de via fessi 
in tali coena ruri parata nihil aliud 
nisi leves iocos appetebant. In 
hac praesertim sermonibus Socra- 
ticis aut vere amicis vel propter 
Fonteium, Antonii amicum, locus 
non erat, atque ante omnia poétis, 
Virgilio, Vario, Horatio, vitanda 
erant, quaecunque ad res ci- 
viles etiamtunc admodum intrica- 
tas pertinerent. Nimis profecto fa- 
stidiose nonnulli Horatium repre- 
henderunt, quod tam copiose le- 
ctoribus narrarit, quam cuiusmodi 
oblectationis plenam requietem haec 
coena iter facientibus praebuerit. 
Munk de Atellanis p. 60: «Atel- 
lanae non solum plebi placebant ; 


94 
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Sarmenti scurrae pugnam Messique Cicirrhi , 


Musa, velim memores, et quo patre natus ulerque 


Contulerit lites. 


Sarmenti domina exstat: ab his maioribus orti 


Ad pugnam venere. 
Esse feri similem dico. 


Messius Accipio, caput et movet. 


Messi clarum genus Osci; 


55 


Prior Sarmentus: Equi te 
Ridemus, et ipse 


O, tua cornu 


52 et 65. Cicirrhi - - Cicirrhus Ed. Veneta 4481.: Cicirri - - Cicirrus 


Sc,FM_ et cum Regio Bentl., Cicerret h. 1. pr. b, Cicerri - - Ci- 
cerrus dp, corr. b et LCt. (Ut.nos, J.) 
sed eruditi etiam viri interdum | ridiculi causa inditum, quod si- 


scurrilibus istis iocis delectaban- 
tur, quod de Sulla ex Athenaeo 
6, 17. scimus, et vel Horatio Mes- 
sii Cicirrhique scurrarum pugnam 
fuisse oblectamento ipse profite- 
tur.» — Sarmenti cet.] Scurrae 
utrum in Maecenatis comitatu fue- 
rint, an Caudio arcessiti a Cocceio, 
id quod opinatur Diintzer, ignora- 
mus; illud sane probabilius; et in 
talibus oppidulis, quale Caudium 
erat, huiusce generis homines pa- 
rasiti pro certo brevi tempore fame 
enecti essent; sed etiam Maece- 
nas propter comites levioribus quo- 
que iocis interdum delectandos 
talibus hominibus carere vix pote- 
rat, oblectamento simulque fastidio 
tunc prope necessario principi- 
bus atque politis etiam viris. Sar- 
mentus autem servus fuerat M. 
Favonii, cuius, utpote inter pro- 
scriptos occisi, bonorum sectio ad 
Maecenatem venit, qui Sarmentum 
manumisit et scribam fecit. Di- 
stinguendus hic videtur a cogno- 
mine Octaviani puero delicato. Plut. 
Ant. 59. (a. u. c. 724.) Cfr. Schol. 
Iuven. 5, 3. Weichert Poét. Lat. 
p. 224., praeterea Spalding ad 
Quintil. 6, 3, 58., ubi Sarmenti di- 
ctum vetertur, — Messique Cicirrhi] 
seurrae ceteroquin ignoti. Nomen 





gnum (sobriquet, Uebername) vocant 
posteriores, est Kéxig6og, die- 
xtouey (Hesych.), der Gackhahn. 
(Haud dissimile cognomentum est 
Testit Caballi scurrae apud Martial. 
1, 42, 17.) — quo patre natus] Ut 
Horatium carpebant malevoli, quod 
libertino patre natus esset, sic ipse, 
sed longe minus malitiose, horum 
scurrarum stirpem ridet, simulans 
se, antequam eorum certamen nar- 
ret, tamquam heroum illustrem 
«prosapiam» expositurum.» — Osci] 
nominat. plur. Munk de <Atellanis 
p. 28: «Erant Osci apud veteres 
male noti ob impudicitiam, itaque 
Romanis contemptui erant, et Opi- 
cam gentem postea inter Romanos 
receptam barbara sua lingua dis- 
sonisque moribus multa de prisca 
illa et praeclara rei publicae di- 
sciplina in peius innovasse, veri si- 
mile putat Dionysius Halic. 4, 89. 
Praeterea Osci scurrilitate etiam 
insignes ideoque Romanis irrisui 
erant, ut h. l.» — domina exstat] 
M. Favonii vidua (quam satis im- 
perite ex usu Germanico Favoniam 
interpres quidam appellavit) vivit 
adhuc adeoque servus est ac sine 
patre.» — ab his maioribus ortt | 
Aeque hoc ridiculum atque illud 
Olympionis villici in Plaut. Gasin. 
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Ni foret exsecto frons, inquit, quid faceres, cum 


Sic mutilus minitaris? At illi foeda cicatrix 


60 


Setosam laevi frontem turpaverat oris. 


Campanum in morbum, in faciem permulta iocatus, 


Pastorem saltaret uti Cyclopa rogabat: 


Nil illi larva aut tragicis opus esse cothurnis. 


Multa Cicirrhus ad haec: Donasset iamne catenam 65 


Ex voto Laribus, quaerebat; scriba quod esset, 


60. miniteris pr. d, quattuor Pottierii 7, 11, 48, 22. et ex aliis 


Bentleius. 


2, 6, 66: Pietate facitwmst mea at- 
que maiorum met. 

58-63. Accipio] «tuam provoca- 
tionem eaque mihi prorsus placet; 
et tibi (capite minaciter moto) de- 
monstrabo me re vera equi feri 
similem esse.» — tua cet.] in prosa 
oratione :- «nisi cornu foret exsectum 
fronti tuae.» — quid faceres] «quam 
terribilis fores !» — minitaris] «nunc 
ipsum»; itaque indicativus modus 
aptissimus est. Minus accurate 
Bentleius: «Antiquiores» (Editio- 
nes , utique etiam praestans illa Ve- 
neta 1481.) «miniteris, cum maiore 
parte membranarum.» Sed optimi 
quique Codices mei, Oberlini, Pot- 
tierii satis tuentur indicativam. — 
At illi cet.] «Graecum dé per at ita 
exprimunt (poétae), ut oppositio 
fiat non notionum, sed imaginum, 
hoc est, ut contrarium non in ipsa 
re, sed in locatione appareat. Id 
autem plurimum fit in extremis 
versibus, ut videtur, ad attollen- 
dam, quae in fine versuum depri- 
mitur, orationis vim. Ita hi- at ili 
dicuntur, qui graece of wéy - of 
6g. Lucan. 4, 36: His virtus fer- 
rumque locum promiltit, at illis Ipse 
locus.» Hand Turs. I. p. 424 sq. 
— cicatrix] Ex antiquorum sensu 
est etiam deformitatis et corporis vi- 
tiorum satis bella materies ad tocan- 


dum. Cic. de Or. 2, 59, 239. — 
Campanum in morbum] «Hoc enim 
quasi a natura Campanis fere omni- 
bus inest, ut capitis temporibus 
magnae verrucae innascantur in 
modum cornuum: quas cum incidi 
faciunt, cicatrices in fronte manent 
quasi notae exsectorum cornuum. 
In hunec ergo morbum, id est, fa- 
ciei vitium, quo Campani labo- 
rant, iocatur Sarmentus.» Comm. 
Cruo. Est primus elephantiasis 
gradus. De syphilitide cum Ro- 
senbaumio aliisque cogitandum 
non est. — Pastorem saltaret utt 
Cyclopa] «ut saltando Cyclopem, 
ferum illum Galateae amatorem, 
imitaretur ac referret.» Cfr. ad 
Epp. 2, 2, 124: ut qui Nune Saty- 
rum, nune agrestem Cyclopa move- 
tur. V. saliare sic cam accusativo 
etiam in prosa or. Vellei. Paterc. 2, 
83: Plancus cum - - Glaucum saltas- 
set. Etiam passive usurpatur. Ovid. 
Trist. 2, 519: Et mea sunt populo 
saltata poémata saepe. — larva] non 
est simpliciter persona, sed jog- 
wordxevov, «persona horribili sua 
facie terrorem incutiens.» 

65-70. Donasset cet.] «Consecras~ 
setne in signum libertatis acceptae 
catenam Laribus, ut ingenui pueri 
(sumpta virili toga) bullas et puel- 
Jae pupas?» (Similiter vir ijustus 
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HORATIT SATIRARUM 


Nihilo deterius dominae ius esse. Rogabat- 


Denique, cur unquam fugisset, cui satis una 


Farris libra foret, gracili sic tamque pusillo. 


Prorsus tucunde coenam produximus illam. 


70 


Tendimus hinc recta Beneventum, ubi sedulus hospes 


Paene macros arsit dum turdos versat in igni; 


67. Nullo detertus Sc, Nichilo (pr. Nilo corr. Nulio marg.) dete- 
rius d, Deterius nihilo p, duo Pottierii et LCtFJ. (Ut nos, b, «mem- 
branae omnes, quae paulo vetustiores sunt, tam aliorum quam 
nostrae.» Bent.) — 70. producimus bed et corr. S, yx «cum plu- 


ribus aliis», item Pottierii omnes praeter unum 42. 


Sic etiam 


Bentleius et J. (Ut nos, p et pr. S.) — 74. recte bed (non Sp). — 


72. arsit macros LtF. — turdos dum Bentleius tacite. 


in Aristoph. Plut. 844 sqq. dives 
iam factus pallium suum detri- 
tum atque calceos veteres deo de- 
dicat.). Cfr. Martial. 3, 29: Has 
cum gemina compede dedicat catenas, 
Saturne, tibi Zoilus, anulos priores. 
Mos tamen hic receptus non erat, 
etsi probabile est manumissos ple- 
rumque hostias immolasse vel do- 
naria deo alicui consecrasse. Cfr. 
Titintum Bothii p. 71: Fortasse sic 
votum fecisse, quo die liber foret; 
Nunc eius voti condemnatust: immo- 
lavit hostiam. Fugitivi et ostiarii 
plerumque catenati erant. Sar- 
menti autem fuga in contumeliam 
ficta videtur Diintzero et Dillenbur- 
gero. — Nthilo] «Pronunciandum 
est quasi scriptum fuerit Nilo. Sic 
Epp. 2, 2, 120: Vehemens et liqui- 
dus puroque simillimus amni. - - 
Quin et illud animadverti, quoties- 
cunque apud Nostrum occurrit ni- 
hilo, comparativo semper praeponi, 
ut Serm. 4, 4, 48. 2, 3, 52. 56. 
270. Epp. 2, 2, 153.» Bent. — de- 
terius] opponitur optimo iuri. — una 
Farris libra] Cum servorum de- 
mensum menstruum quaterni (Do- 
natus in Terent. Phorm. 4, 4, 9.) 
vel quini (Seneca Ep. 80.) modii 
essent, XXIV. librarum singuli, ro- 





(Sic Ed. Me- 


bustiores quaternas farris libras in 
pane et pulte quotidie consumere 


poterant. — Prorsus] Hoc adv. per 
se intelligendum arbitrantur non- 
nulli: «in summa’, uno verbo, 


omnino;» sed quidni potius iun- 
gamus vy. prorsus iucunde? Cic. ad 
Att. 146, 45, 2: prorsus vehementer 
et. severe. — produximus] Concin- 
nius cum perfecto coniungitur v. 
dlam quam cum praesenti, quod 
requireret potius hanc. Cfr. Reisig 
Lat. Sprachw. p. 360. 

71-76. Beneventum] Plin. H. N. 3, 
41: Hirpinorum colonia una Bene- 
ventum , auspicatius mutato nomine, 
quae quondam appellata Maleventum. 
A Caudio distabat -XII. M. P. — 
hospes cet.] Construe: Hospes paene 
arsit, dum versat turdos macros in 


a 


igni. «Cum propter ipsam nimiam ~ 


sedulitatem minus cautus 


esset 
caupo (hoc enim significat vy. ho-- , 


spes, ut v. 2. hospitium est cau- 


pona), paene flammis correptus — 
est, dum turdos et eos quidem, 


id quod ridebamus, macros veri- 
bus transfixos assat.» Alii (coll. 
Aen. 2, 344: iam proximus ardet 
Ucalegon. Tuven. 3, 201; Ultimus 
ardebit.) hospitis domum non 
ipsum hospitem paene arsisse pu- 
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Nam vaga per veterem dilapso flamma culinam 


Volcano summum properabat lambere tectum. 


Convivas avidos coenam seryosque timentes 


75 


Tum rapere atque omnes. restinguere velle videres. 


Incipit ex illo montes Apulia notos 
Ostentare mihi, quos torret Atabulus et quos 


Nunquam erepsemus, nisi nos vicina Trivici 


Villa recepisset, lacrimoso non sine fumo, 


diol. 4477. 
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Ut nos, bScdp et Veneta 1481.) — igne Sd,LCt, ignem 


@. (igni e Bentleianis Regius et pr. x.) — 73. delapso dp. — 76. 


omnis 8. 


tant significari. Verum durius vi- 
detur in uno eodemque versu se- 
dulum hospitem et de ipso caupone 
(turdos versante) et de caupona 
accipere. — Paene macros arsit cet.] 
Verborum ordinis perturbatio quae- 
dam ipsam rem imitari videtur. — 
dum - versat] Ad constr. part. dum 
cum praesenti cfr. Heindorfium ad 
h. 1. Liv. 38, 4: Dum in Asia bel- 
lum geritur, ne in Aetolis quidem 
quietae res fuerant. Cf. Hand Turs. 
II. p. 306. — Nam vaga cet.] Ver- 
sus duo epici, parodia fortasse En- 
niana, quae lectores tunc valde 
delectabant. — Volcano] Quintil. 8, 
6,24: Volcanum pro igne volgo au- 
dimus. — Tum_rapere cet.] Scena 
iocosa: nam primum avidi convi- 
vae ex flamma rapiebant coenam, 
itemque servi, qui, si tota coena 
igne absumeretur , timebant ,- ne 
ab heris verberarentur; quo facto 
coenaque in tuto posita omnes et 
hospes cum suis et convivae ho- 
rumque pueri ignem restinguere 
coeperunt. — videres] «videre lice- 
bat, si placuisset.» 

‘77-83. notos] quippe patrios, im- 
primis Volturem prope Venusiam. 
Vide tabulam geographicam ad 
Lombardi Antichita di Basilicata in 

Horat. vou. u. ED. MArOR III. 





Memorie dell’ Inst. archeol. Fasc. 
3. p. 252. — Atabulus] Seneca Q. 
Nat. 5, 17: Atabulus Apuliam infe- 
stat, Calabriam Iapyx. Cf. Plin. H. 
N. 17, 24. Est ventus ex Oriente 
flans, quem Apuli hodie Aléino vo- 
cant. — erepsemus] forma sermo- 
nis quotidiani pro erepsissemus, ut 


-surrexe Sat. 4, 9, 73., divisse 2, 3, 


4169., evasti 2, 7, 68., vixwet Virg. 
Aen. 44, 448., ubi vid. Forbiger. 
Erepere autem pr. erklimmen. Cf. 
Salust. Iug. 60: scalis egressi milites. 
— Trivici] «oppidi in fine Campa- 
niae, quo vehicula iuncta accedere 
nequeunt; ergo Horatius ad villam 
devertit.» Acroy. In prosa ora- 
tione: «nisi in Trivicano pernoctas- 
semus.» Fortasse ibi quoque ali- 
quis hoc iter facientium vel eorum 
amicus villam possidebat, nisi haec 
quoque fuit- publica. Vid. ad vy. 45. 
Videlicet etiam in tali puellam exspe- 
ctare poterat; neque cum Beckero 
Gallus (Ed. alt.) UI. p. 48. non nisi 
de caupona explicari posse dixe- 
rim. Ceterum Trivicum nusquam 
praeterquam h. 1. memoratur;. ex 
Romanellii opinione est locus nunc 
Civita appellatus et. prope hodier- 


num Trivico situs. — lacrimoso -- 


fumo] qui cum propter ventum non 


rt 


ii 
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HORATI SATIRARUM 


Udos cum foliis ramos urente camino. 


Hic ego mendacem stultissimus usque puellam 


Ad mediam noctem exspecto: somnus tamen aufert 


Intentum veneri ; 


Nocturnam vestem maculant ventremque supinum. 


tum immundo somnia visu &: 


85 


Quattuor hinc rapimur viginti et milia rhedis, 


86. ef om. cp. 


recta per fumarium exire posset, 
imprimis Horatio lippienti molestus 
erat. Idem fumi epitheton placuit 
Ovidio Metam. 40, 6. — urente 
camino] De frigore in his Apuliae 
montibus saepe usque in mensem 
Iunium continuo cfr. Walckenae- 
rium I, p. 249. camino est pro 
igne camini. De caminis cfr. Becker 
Gallus (Ed. alt.) II. p. 224. — men- 
dacem - - puellam - - exspecto] Sic 
Asclepiades Anthol. Pal. I. p. 425: 
Quordyye ngew sig vduta [ou 
2 ’meBontos Nexd, xat oEuvay 
@LOoeE Ozoopdgor: Kooy Bret, 
pudany dé MAQOLLETHL. do’ éx109- 
ne “H3ske; tov Adyvov, taideg 
anooBéoare. — somnia] De nimia 
seminis profusione loquens Celsus 
hk , 28. nocturnas imagines memorat. 
— visu] «specie,» ut Virg. Aen. 14, 
271: Nune etiam horribili visu por- 
tenta sequuntur. — vestem maculant] 
De hoc quoque loco, qui nobis 
spurcus tantummodo, non facetus 
videtur, ita iudicandum erit, ut 
dicamus apud Romanos talem ego- 
verpoywoyv pro ridiculo habitum 
esse, de quo palam loquebantur. 
Omnino omnia haec levia itineris 
incommoda, caupones maligni , 
aqua deterrima, mora remulci, 
lippitudo, turdi macri vix incendio 
erepti, fumus camini, venus fru- 
strata, festive opponuntur amicitiae 
fructui, risui iocisque. 

86-90. rapimur] «celerrime vehi- 
mur.» — viginti et] Hoc particulae 
et post illud vocabulum traiectae 





cui praemiltenda erat exemplum 
neglexit Haupt Obss. critt. p. 48 sq. 
— oppidulo, quod cet.] «Equotutiam 
(s. rectius Equum tuticum) signifi- 
cat, cuius nomen hexametro versu 
complecti non potest. Hoc autem 
exemplo Lucilii. Nam in septima Sa- 
tira sic ait: Servorum est festus di- 
es hic, Quem plane hexametro versu 
non dicere possis (Sigillaria).» Porpx. 
Verus situs Equi tutici s. Equi ma- 
gni (de cuius etymo et vera scriptura 
iam conf. G. Curtius, Zeitschrift f. 
Alterthw. 4847. p. 465.) auctore Ro- 
manellio non est Scutuccio prope 
Asculum, sed S. Eleuterio s. S. Li- 
beratore prope Ariano. Idem tamen 
(praeeunte Wesselingio ad _ Itiner. 
p. 403.) acriter contendit oppidu- 
lum v. 87. significatum non de Equo 
tutico interpretandum esse, sed si- 
gnificari vel Asculum Apulum diver- 
sum ab Asculo Piceno, Asclwm aliis 
(quod tamen voc. facile versui inseri 
poterat), vel oppidum prope Ascu- 
lum, nunc quidem ignotum, ut 
Trivicum in Itinerariis- non memo-_ 
ratur, id quod probabilius est. Pro i 
Asculo pugnat etiam Walcken 
falsam tamen reticentiae caus 
afferens, quasi esset nomen 
scoenum Asculum, ob voc. ev 
quantitatis haud memor. Sane ¢ on- 
fitendum est, si Equum tuticum 
Horatius pervenerit , eum per haec 
XXIV. M. P.- iter transversum ha- 
buisse (ut videre licet in Romanellii_ 
tabula, geographica), et. quidem ex 
Apulia (v. 77.) rursus in Campa- — 
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Mansuri oppidulo, quod versu dicere non est, 
Signis perfacile est: 


venit vilissima rerum 


Hic aqua; sed panis longe pulcherrimus, ultra 


Callidus ut soleat humeris portare viator ; 
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Nam Canusi lapidosus, aquae non ditior urna 


94. dulcior corr. b, tres Torrentii et C. 


niam deflexisse (nam in Equo tutico 
Campania limitem habet, Antonin. 
Itin. p. 444.), cum tamen, si pro- 
pter nescio quam causam Equum 
tuticum visere voluisset, longe 
commodius ab ipso Benevento tan- 
tum XXI..M. P. ab illo oppido 
distante, Trivico omisso, Equum 
tuticum pervenire potuisset. Re- 
ctum iter a Trivico fuisset per 
Asculum Canusium versus. De 
duobus autem Equis tuticis Cam- 
pano altero, altero Apulo cogitare 
noli. Les ilinéraires anciens indiquent 
deux routes pour traverser les mon- 
tagnes, en se rendant a Brindes. 
Lune, celle de Vitinéraire de Jeru- 
salem par Equus Tuticus, Fojano, 
et Civitas Serdonis , Ordona. L’ autre 
route est celle de la table de Peutin- 
ger par Eclano, Bonito; Aquilonia, 
Cairano; Venusa, Venouse, la patrie 
de notre poéte. Nos voyageurs ne 
prirent aucune de ces deux routes, 
mais ils suivirent un chemin plus 
court, qui circule dans les montagnes 
et qui se trowve tracé sur les gran- 











i Diavolo, et conduit a un 
6 nommé Trevico. Walckenaer 
. 247. — versu dicere non est] 
sil. «facile», quod ex altero mem- 
bro supplendum est. Similia sunt 
his Critiae, Schneidew. Del. p. 140. 
 Bergk p. 440: Kal viv Kiewiov 


rss 





viov ASnvatov OTEPAVSTO , *AR- 
uuGidonv véorow duvynoas 799- 
mous OV yao xag HY tovvow’ 
EPaouosev eheysi@, Nov O &y 
lauBete KELO ETAL OUx EEO: 
Archestrati apud Athen. 7, 21. 

284-e: “Iy3docg adkndéve06 , Suey 
vETO@ O8 Péutg eixetv. Imprimis 
conf. Ovid. ex Ponto. 4, 12, 7: 
Nam pudet in geminos ita nomen 
findere versus, Desinat ut prior hoc 
incipiatque minor; Et pudeat, si te, 
qua syllaba parte moratur, Artius 
appellem Tuticanumague vocem. Nec 
potes in versum Tuticani more ve- 


mre, Fiat ut e longa syllaba prima 


brevis, Aut producatur, quae nunc 
correptius exit, Et sit porrecta longa 
secunda mora. Manil. 2, 897: Dae- 
monien memorant Graii; Romana 
per ora Quaeritur m versw titulus. 
Martial. 9, 12, 40: Nomen nobile , 
molle , delicatum (Earinon) Versu di- 
cere non rudi volebam; Sed tu sylla- 
ba contumax repugnas. — perfacile 
est] «designare»; quod eliciendum 
est ex v. dicere. — venit - - Hic aqua] 
Martial. 3, 56: Sit cisterna mihi quam 
vinea malo Ravennae, Cwm possim 
multo vendere pluris aquam. — vilis- 
sima rerum] Plat. Euthyd. p. 304. B.: 
tO dwg evovdraroy. — ultra] cer- 
te usque ad Canusium; Aldi wltro 
rectum sensum non praebet. — hu- 
meris portare] Panem in reticulo 
servi portabant. Vid. Sat. 4, 4, 47. 

91-95. Canusi] hodie Canosa, ad 
Aufidum in Daunia, LXXXIV. M. 
P. a Benevento distans. Antequam 
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HORATIL SATIRARUM 


Qui locus a forti Diomede est conditus olim. 


Flentibus hinc Varius discedit maestus amicis. 


Inde Rubos fessi pervenimus, utpote longum 


Carpentes iter et factum corruptius imbri. 
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Postera tempestas melior, via peior ad usque 


92. Qui] Hic c. (Hunc vy. seclusit Bentleius.) — 93. hine bScdp,LCtF : 
hic e Codd. aliquot (x, duobus aliis suis, duobus Bersmanni et 


Torrentii sex) Bentleius et M. —_Varus corr. d. — discessit S 


(non bedp). 


autem ad Canusium pervenirent, 
apud mansionem hodie Cerignola, 
cui Itin. Hierosol. tribuit nomen 
Ad undecimum (miliarium a Canu- 
sio), Horatius et comites rursus in 
viam Appiam ingressi sunt. — aquae 
cet.] Construe: qui locws (Canu- 
sium) non (una) urnd aquae ditior 
(quam oppidulum y. 87.) a forti 
Diomede est conditus; ut recte, 
exemplis additis, verba ordinavit 
iam Lambinus. Strabo 6, 3,9: Aé- 
youtat 0’ aucpotéeoas (t6 te Kavd- 
ovov xab 4 Aoyvoinxa - ~ viv”Ao- 
mot) Avoundovg xtiouata xtr., ut 
etiam Equus tuticus. Serv. ad Aen. 8, 
9. — aquae] qua etiam hodie caret. 
(Walck.) — Qui locus cet.] Bentleius 
hoc versu sine ulla justa causa de- 
leto sic construebat: aquae urna 
(nominat. pro «copia») non ditior 
(uberior) est Canusii quam in op- 
pidulo.» Hic quoque versus pa- 
rodiae Ennianae habet colorem. 
Facile autem Canusii mentionem 
facere potuit Ennius, quoniam illuc 
post cladem Cannensem fugerunt 
Romani. Liv. 22, 50 et 52. — a forti 
Diomede] In KANTZTINQN num- 
mis Diomedis effigies expressa est. 
Millingen Numismatique de Vanti- 
que Italie p. 152. — conditus] ut 
Graeci xtigew yodoauy, vzoor, xti- 
otys tomy. — hinc] a Canusio, 
non, ut alii volunt, ab oppidulo 
auétom. Optimis meis Codd. equi- 
dem obtemperavi, etiam quia ex 





hine facilius hic factum esse vide- 
tur quam contra. Sic Plaut. Cist. 
4, 2,43: hine flens abiit. — Canusii 
autem Horatium, etsi dvago7dnv 
non -dicit, pernoctasse ideo con- 
sentaneum est, quod a Rubis, ho- 
die Rwo, distabat-M. P. XXIV. 
(Itin. Anton.) vel XXX. (Itin. Hiero- 
sol.), id quod verius est. (Walck.) 
— Carpentes] «emensi»; quia viae 
singulae partes una post alteram 
pedibus veluti carpuntur, ut fit in 
lana et lino nendo. Cf. Od. 2, 47, 
42. Inde autem a Canusio certe 
per viam Egnatiam iter habebant. 

96-99. ad usque] Cf. ad Sat. 4, 
4, 97. Sic etiam Stat. Theb. 4, 
485. — Bari -.piscosi] Barium, ho- 
die Bari, oppidum Apuliae Peuce- 
tiae, ad mare situm, a Rubis di- 
stabat XXII. M. P. Etiamnunc huius 
oppidi incolae plerique piscatores 
sunt. (Walck.) — dein] De confu- 
sione huius v. cum vy. dehine in- 
spice Hand Turs. II. p. 234. — 
Gnatia] forma popularis pro Egna- 
tia, a Bario distans XXXVII. M. 
P., hodie Monopoli, ut ait Roma-— 
nellius, ut Walckenaer, Torre d 
Anazzo. Secundum alios hodie ap- 
pellatur Fasano. Vid. Bull. arch. IV. 
p. 87. Ceterum GNATIA vocatur 
etiam in Inscrr. ibi effossis. Cfr. 
Avellino Bull. archeol. Ottobre 1845. 
Inter alia repertus est ibi cadu- 
ceus cum Inscr. IV4OINQN , 
unde fuit qui contenderet h. |. scri- 
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Bari moenia piscosi; dein Gnatia Lymphis 
Iratis exstructa dedit risusque iocosque, 


Dum flamma sine thura liquescere limine sacro 


Persuadere cupit. Credat Iudaeus Apella, 
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Non ego: namque deos didici securum agere aeyum, 


Nec, si quid miri faciat natura, deos id 


97. dehine LCtF. (dein Bentl. ex v et tribus Pulmanni.) — gratia 
p. — 99. lumine d. — 4100. apella F. 


bendum esse Gnathia. Mansio haec 
inter omnes per hoc iter memo- 
ratas a profectionis loco maxime 
distat; ad eam tamen acceleratis 
aliquanto cisiis uno die pervenire 
poterant; nisi forte aliam inter Ba- 
rium et Egnatiam silentio praeter- 
misit poéta, utpote quae nihil me- 
moratu digni habuisset. (Ab Egna- 
tia autem incipiebat via Egnatia. 
Walck.) — Lymphis] forma Latina 
pro Nymphis: hae fontium deae 
memorantur etiam in Inscriptt. m. 
Lat. N. 4637: NYMPHIS. LYM- 
PHISQ. AVGVST. OB. REDITUM. 
AQVARUM. cet. 1639: LYMPHEIS. 
DIANAE. REDVCIS. SACR. cet. — 
risusque iocosque] Cfr. Lucilii Fr. in 
Excursu: ludwu’ iocusque. locus in 
eo vertebatur, quod, cum oppi- 
dum detestabile aqua iug' careret, 
vano tamen miraculo gaudebat glo- 
riabaturque. — flamma. sine] Plin. 
H. N. 2, 444: In Salentino oppido 
Egnatia imposito lgno in saxwm 
quoddam ibi sacrum protinus flam- 
mam exsistere (reperitur apud au- 
ctores). Oriolius putat, hoc mira- 
culum effici potuisse umbone ali~ 
quo ferreo supra saxum suspenso, 
qui certa hora solis radiis tactus 
speculi caustici vice functus sit. 
Aliam explicationem naturalem vide 
apud Wielandum. Ceterum simi- 
lem fabulam narrat Pausan. 4, 16, 
A. (Aus dem Steine entwickelt sich 
eine Flamme, wie schon der Geruch 





des Steindls anzeigte. Plin. H. N. 2, 
444. Salmas. Exercitt. Solin. p. 189 
ff. Ohne Flamme, wie man dort 
wollte, verbrennt der Weihrauch 
nicht, sondern es entstand diese auf 
natiirliche Weise aus dem Sieine. Vgl. 
Morgenstern Symb. crit. Il. p. 4.» 
Diinrzer.) De praepositione nomini 
suo postposita conf. Sat. 1, 3, 68. 

400-104. Iudaeus Apella] non est 
«nomen fictum a defectu: praepu- 
tii,» ut volunt Scholiastae. Recte 
Bentleius in Ep. ad Mill. p. 520 
(Ed. Lips.): «Iudaei habitabant trans 
Tiberim, et multo maximam par- 
tem erant libertini, ut fatetur Philo 
in legatione ad Caium. <Apella au- 
tem libertinorum est nomen, satis 
frequens in Inscriptt. vetustis. Cic. 
ad Fam. 7, 25: Ne Apellae quidem 
liberto tuo dixeris. Itaque Credat 
Tudaeus Apella, quasi tu dicas: 
credat superstitiosus aliquis [u- 
daeus Transtiberinus.» Philonis lo- 
cus, quem significat Bentleius, est 
L. ad C. 23. p. 568 M.; de Augusto lo- 
quitur: Hag ody dxedéxero THY 
xégay Tod TiBégems woTUmod fLe- 
yaany tH Pd.uns GHOTOMUY , HY 
OB% HYVOEL LATEX OMEVYY “AL OLLOU- 
wéryy 1006 “Tovdaiwy; “Powaioe 
d& Fouy oi mhetovg arEhevdEQo- 
Pévtec. Aixpdhorot YQ GXIEVTES 
sig Irakiay , 620 TOY “KTNTAMEVOV 
HrevdeosInaay, ovdéy THY TA- 
TolL@V UOAQAYCOAE OL BiaodEvtes. 
— didici] ab Epicuro. Respicit Lu- 
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HORATII SATIRARUM 


Tristes ex alto caeli demittere tecto. 


Brundisium longae finis chartaeque viaeque est. 


403. Tristis c. — dimittere d: — templo Wakefield sine ulla causa. 


— A404. est om. LCt et Bentleius. 


cretianum illud 5, 83. et 6, 58: 
Nam bene qui didicere deos securum 
agere aevum. — Tristes] «iratos at- 
quae minaces.» Tristitiae autem 
deorum miracula tribui minime 
possunt, quoniam ex Epicuri do- 
ctrina nulla rerum mortalium eos 
cura tangit. Lucret. 6, 71: non, 
quo violari summa deum vis Possit, 
ut ex ira poenas petere imbibat acres. 
— caeli - tecto] ut Val. Flacc. 5, 
623: citus ad summi stellantia patris 
Tecta ruit. — Brundisium] hodie 
Brindisi, oppidum Salentinorum, ab 


(Habent bScdp.) 


Egnatia distabat XLIV. M. P., quod 
in oppidum-quinto decimo demum 
die pervenerunt. — longae- char- 
tae] Kaz’ ciowveiay, quasi timeret, 
ne lectoribus molestiam creasset, 
quid Brundisii sibi amicisque grati 
ingrative acciderit, et quomodo 
Romam reverterint, silentio prae- 
termittit. Itaque utrum Horatius 
ac Virgilius Brundisii manserint, 
an postea legatos ad Antonium con- 
veniendum usque ad Tarentum co- 
mitati sint, nos ignoramus. Cfr. 
Kirchner Quaestt. Horat. p. 59. 


EXCURSUS 


Ap v. 4. 

V. 4. «Lucilium hac satira aemulatur Horatius iter suum a Roma 
usque ad Brundisium describens, quod et ille in tertio libro fecit, pri- 
mum a Roma Capuam usque et inde fretum Siciliense.» Porrnyr. Su- 
persunt ex Lucilii itinere (de quo docte disputant Varges in Quaestt. 
Lucil. Mus. Rhen. 1835. III. p. 45 seqq. et Van Heusde Lucil. p. 58.) 
versus aliquot (Gerl. p. 9.), ex quibus apparet in eo multa admodum 
negligenter exposita fuisse: (Milia porrc) bis quina octogena videbis 
Commoda; item Capua quinquaginta atque ducenta. - - Praeterea omne 
iter est hoc labosum atque lutosum. - - Hinc media remis Palinurwm per- 
venio nox (nocte). Meliora sunt haec: Verwm haec ludus ibi, susque omnia 
deque fuerunt; Susque et deque fuere, inquam, omnia ludw’ iocusque: Il- 
lud opus durum, ut Setinum accessimw’ finem; Aiyidexoe montes, Aetnae 
omnes, aspert Athones. Similiter Caesar tribus libris composuit poéma, 
quod inscribebatur Iter. -Sueton. Caes. 56. — De itineris ipsius tempore 
consule Kirchneri Quaestt. Hor. p. 54 seqq. Refertur ad foedus Taren- 
tinum a. u. c. 717. inter Octavianum et Antonium ictum, ubi Octaviae 
sedula intercessione effectum tandem est, ut pace reconciliata Anto- 
nius Caesari haves adversus Sex. Pompeium, Caesar Antonio milites 
ad Parthicum bellum commodaret, sibique invicem in quinquennium 
triumviratum prorogarent. Appian. B. C.5, 93. Dio 48, 5%. Plutarch. 
Anton. 35. Alii minus recte referunt ad pacem inter triumviros a. u. c. 
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7A4. Brundisii per Maecenatem, Cocceium et Pollionem factam; alii 
(Wesseling Obss. 2, 45.) ad a. u. c. 746., quo Antonius Caesaris vo- 
catu propter Sex. Pompeii bellum e Graecia Brundisium venit, sed 
ubi illum ibi non deprehendit, statim reversus est. Appian. 5, 78 sq. 
— In rebus geographicis explicandis in plerisque secuti sumus D. Ro- 
manellii Antica topografia del regno di Napoli. Napoli 1815. 3 Vol. 4°. 
imprimis Vol. II. p. 504 seqq., consulto nunc etiam optimo geographo, 
Walckenaerio. Ne quis igitur errori tribuat, si numeri miliariorum*) 
interdum discrepant ab Heindorfianis. — «Plures loci, ut vv. 30. 38. 
48, 49, 93. 96., tum id quod significatur v. 36. atque quod vv. 82-85. 
narratur, haec omnia adducere nos debent, ut credamus hunc ser- 
monem non fuisse ab Horatio destinatum, qui publici iuris fieret, sed 
tantum cum paucis amicis una profectis ut ludicrum huius itineris 
monumentum communicaretur.» Heinporr apud Zexu. Mihi aliter vide- 
tur. Primum enim ipse hanc satiram inter reliquas edidit; deinde 
omnibus lectoribus, imprimis iniquis) suis, vix melius demonstrare 
potuit, qua familiaritate cum Maecenate coniunctus, quam tamen alie- 
nus ab adulatione ceterisque parasitorum artibus fuerit, quamque 
prudenter, cum litteris et vitae tranquillae unice studeret, ab eo 
abstinuerit, ut se ullo modo ingereret in negotia civilia, quae cum 
maxime tractabantur inter Octavianum et Antonium. — De Heliodoro 
cfr. imprimis Bergkii Memorias obscuras C. VI. in Mus. Rhen. N. F. 
A842. I. p. 374. 


*) Druckenmiiller in Musewm des Rhein.-Westphil. Schulm. Se eee): 
ABA: «Nach den von Scaccia wntersuchten Maassen, welche auf einem fir 
die Appische Strasse bearbeiteten Felsen bet Terracina eingehauen sind, 
miissen 1000 passus gleich 752'/). Toisen gesetzt werden, dass also 157 "/500 
M. P. auf 1 Grad oder fast ganz genau 5 auf 4 geographische Meile gehen.» 


TABULA ITINERIS BRUNDISINI. 


DIES. LOCI MILIA PASS. MIL. GEO- VER- 
Roma. GRAPH. sus. 

He Aricia. XVI. 34s. A. 

Il. Forum Appii. XX. I, 3. 

(Iter nocturnum per fos- 
sam.)_ 

lil. Hora i 
quarta: Feroniae fanum. 24. 
Tarracina a Foro Appil: XX. 4, 26. 

IV. Fundi. XIII et D. 3h. 


Formiae. XI. | 
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Vv. Sinuessa. XVII. 40. 
Villula proxima Ponti Cam- Aes, 
pano. Ill. NS. 
VI. Capua. XXII. 2/5. LT. 
VIL. Villa Cocceii super Caudii 
Cauponas. XXI. M/s. 80. 
VI. Beneventum. XIl. 22/5. TA. 
ixe Villa prope Trivicum. (In Itinerariis Trivicum 
non memoratur.) io: 
Ke Oppidulum , quod versu di- 
cere non est (facile). XXIV. AA). 87. 
XI. Canusium. 94. 
XII. Rubi. XXX. 6. 94. 
Xi. Barium. XXII. Bye. 97. 
XIV. Egnatia. XXXVI. Ps. » 
XV. Brundisium. XLIV. 84/5. AOk, 


(Nisi forte tacens duas mansiones minus notas iter a 
Bario ita divisit, ut est in Itinerario Antonini : 
XII. Barium. 


XIV. Ad Turres. XXI. hs, 
XV. >’ Egnatia. XVI. 3/5. 
XVI. Ad Speluncas. XX. he. 


P| 
ll alta ae . 


XVII. Brundisium. XXIV. hls.) 


a 


LIB. T, 


SAT. VI. 


SATIRA VI. 


Non, quia, Maecenas, Lydorum quidquid Etruscos 


Incoluit fines, nemo generosior est te, 


Nec quod avus tibi maternus fuit atque paternus, 


VI. Horatius postquam et fami- 
liaritate, quae ei cum Maecenate 
intercedebat, et Luciliano satira- 
rum genere denuo tractato multi- 
tudinis in se oculos converterat , 
fieri non potuit, quin, cum non- 
nisi perquam pauci aut ipsum aut 
Maecenatis in eum animum accu- 
ratius introspicerent, a plurimis 


-unus ex volgaribus illis fortunae - 


filiis haberetur, quales post civi- 
lium conversionum turbas et in hac 
nobilissimarum familiarum ruina a 
civitatis dominis aut oppressarum 
aut opibus destitutarum amplo nu- 
mero exorti erant, qui prava am- 
bitione malaque sedulitate in fami- 
liaritatem Maecenatis irrepsisset , 
ul honores et opes venaretur. At- 
que adversus hanc ipsam sinistram 
de se suspicionem et hominum aut 
ignorantiam aut malevolentiam haec 
satira conscripta esse nobis vide- 
tur. Generosus enim poéta virtutis 
suae sibi conscius et sapientium 
praeceptis iam a teneris annis ho- 
porum ac divitiarum inanem glo- 
riam spernere edoctus hoc et Mae- 
cenati suo et sibimet ipsi debuit, 
ut civibus suis demonstraret, qua 
ratione Maecenatis amicitiam sibi 
conciliasset, et quam minime. ea 
ad splendida in re publica munera 
captanda [vel ad iniquos suos qua- 
cunque ratione aggrediendos vel 
etiam opprimendos] abuti vellet. 
Hoc quoque prudentissime fecit, 
quod ad Maecenatem potissimum 
hanc satiram scripsit.. Ita enim et 


omnibus quae narrat eo certiorem 
fidem conciliat, et nimiam summi 
amici laudationem, in quam alio- 
quin aberrare poterat, felicissime 
effugit. ZeL~ ex Hemporrio. (Scri- 
pta haec satira videtur Frankio et 
Grotefendio a. u. c. 717., Kirchnero 
718., Weicherto 724. Sed Frankii 
opinio maxime est probabilis; sic 
enim proxime subsequitur iter. il- 
lud Brundisinum Sat. 5.) 

4-6. Lydorum quidquid] Vid. ad 
Epod. 5, 4. Ex antiqua fama (He- 
rod. 4, 94.) refutata a Dionys. Ha- 
lic. 4. p. 24 sqq. R. Lydi duce 
Tyrrheno, Atyis regis filio, in Ita- 
liam cum transmigrassent, ibi T'vg- 
onveyv s. Tyrrhenorum nomine 
Etruriam incoluerunt. (Alia est ge- 
nealogia in Schol. Plat. p. 948. Ed. 
nostrae: Tvgdzvet tov “Ayee@vog 
tod “Atvog tov Avdov.) — Inco- 
lit] «quotquot olim immigrarunt et 
per nepotum seriem adhue inco- 
lunt, sive-in ipsa Etruria manse- 
runt, sive Romam se contulerunt, 
ut praeter Cilnios Caecinae, Spu- 
rinnae» cet. auus - maternus | 
Singulari more Tusci metronymi- 
cis frequentius etiam utebantur 
quam patronymicis, ut apparet 
multis ex Inscriptionibus Etruscis, 
imprimis ex bilingui apud Vermi- 
gliolium Opusc. IV. p. 54: CVINTE. 
ZENTI. ARNTNAL. = Q. SENTIVS. 
L. F. ARRIA, NATUS. — Loquitur 
non de Cilniis Romanis, quorum 
nemo unquam consul fuit aut exer- 
citus duxit, sed de horum maiori- 
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Olim qui magnis legionibus imperitarent, 
Ut plerique solent, naso suspendis adunco 5 
Ignotos, ut me libertino patre natum. 

Cum referre negas, quali sit quisque parente 
Natus, dum ingenuus, persuades hoc tibi vere, 

SAT. VI. 4. regionibus ex uno Cod. F. — imperitarent bS, Pot- 
tierii septem, e duobus (yx) Bentleius: iémperitarint cd,ye et Pottierii 
complures, LCtM, imperitarunt p, unus Pottierii (13.) et ex aliis F. 


— 5. acuto Cod. Coll. Trin. (g.) Cfr. Sat. 4, 3, 29. — .6. aut me 
c, pr. S et corr. b. (In S. superscr. ut.) — 8. vere superscr. recte S. 


bus, qui Lucumones (principes) 
Arretii fuerant. (Liv. 40, 3.. Sil. 
Ital. 7, 29: Cilnius, Arreti Tyrrhe- 
mis ortus in oris, Clarwm nomen 
erat.) — magnis legionibus] «exerci- 
tibus»; magnis autem (in quo hae- 
serunt, quod omnes legiones pares 
essent) dixit, ut in versu Saturnio 
in Acilii Glabrionis tabula apud Ati- 
lium Fortunatianum p. 2680. P. 
Gaisf. p. 324: Fundit, fugat, pro- 
sternit maximas legiones, et Sa- 
lustius Catil. 53: Sciebam saepenu- 
mero (populum Romanum) parva 
manu cum magnis legionibus hostium 
contendisse: quae exempla suffi- 
ciunt ad refutandam Wakefieldii 
coni. confirmatam ab uno Feae Co- 
dice regionibus.. Quid, quod prae- 
fuisse illos magnis exercitibus po- 
tentiae imaginem magis efficacem 
praebet propter res in bellis ge- 
stas, quae nobis hoc legentibus 
obversentur necesse est, quam al- 
terum? Similis etiam color est Lu- 
cret. 3, 41040: (reges) magnis quit 
gentibus imperitarunt. — imperita- 
rent] Imperfectum h. 1. aptius est 
quam perfectum coni. (perf. indic. 
prorsus reiiciendum est), et con- 
sociari videtur cum perf. fuit ea- 
dem constructione atque apud Sa- 
lust. Catil. 22: Fuere ea tempestate, 
qui dicerent. — naso  suspendis 
adunco] Cfr. Sat. 2, 8, 64. Est 
anaso corrugato, cum fastidio et 





contemptu irridere , subsannare , 
woxtnoisey, ordhaive.» Plin. H. 
N. 44, 37, 59: Et altior homini tan- 
tum, quem novi mores subdolae irri- 
sioni dicavere nasus. — - Ignotos } 
«ignobiles»; opponuntur generosis, 
ut v. 24. — libertino] Sic illustris 
ille Horatii aequalis, UC. Cornelius 
Gallus, cui nonnulli Cirim tribuunt, 
Sullae vel Cinnae liberti filius fuit. 

7-17. Cum cet.] Minus apposite 
haec nonnulli cum praecedd. iun- 
gunt, cum protasis sit sequentium 
et cum cum indic. retineat tempo- 
ris significationem: «Tum, cum (ut 
semper facis) referre negas, vere 
tibi persuades, recte hoc sentis.» 
— quali -- parente Natus] Claidian. 
de Laud. Stilich. 2, 124: meritum, 


non quae cunabula, quaeris, Et qua- _ 


lis, non unde satus. — dum inge- 
nuus] Haec unica est exceptio; sci- 
licet servos, ne manumissos qui- 
dem, ut sibi pares amicos.tractare 
non poterat, quod iam contra erat 
in libertini filio. Proprie v. inge- 
nuus accipiendum arbitror, non 
cum aliis de liberali cultu vel de 
morum probitate; hic enim de ho- 
minum natalibus dumtaxat loqui- 
tur. Cfr. Sueton. Octav. 74: Va= 
lerius Messalla tradit, neminem un- 
quam libertinorum adhibitwum ab eo 
(Augusto) coenae, excepto Mena, 
sed asserto in ingenuitatem. — Ante 
cet.] Conf. ad Sat. 4,-3, 407. — 
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Ante potestatem Tulli atque ignobile regnum 


Multos saepe viros nullis maioribus ortos 


10 


Et vixisse probos, amplis et honoribus auctos; 


Contra Laevinum, Valeri genus, unde superbus 


Tarquinius regno pulsus fugit, unius assis 


43. fugit dp, pr. bS, quattuor Blandin., Bentleii y et alii duo 
et pro var. lect. », novem Pottierii, Bentleius, F: fuwitc, corr. bS, 


multi Pottierii, LCtM. 


. 


Tulli - ignobile regnum] Liv. 4, 3: 
En unquam creditis fando auditum 
esse - — Servium Tullium - -, captiva 
Corniculana natum , patre nullo, ma- 
tre serva, ingenio et virtule regnum 
tenuisse? — Contra] «probe nostin; 
id quod eliciendum est ex vv. per- 
suades tibi vere. — Laevinum]. «Hic 
P. Valerius (Laevinus) adeo foedis 
ac proiectis in omnem turpitudi- 
nem moribus vixit, ut provehi non 
potuerit ultra quaesturae dignita- 
tatem.» PorpH. — unde] «a quo 
Valerio Publicola, ut: genus unde 
Latinum.» Scuou. Conf. ad Od. 4, 
AOR ie QS, i28rene PAD el, ol— 
militer hinc usurpatur Od. 3, 47, 
2. — pulsus fugit] Rectissime de 
hoc loco disputat Madvigius Opusc. 
Acad. alt. p. 224: «Multi scriben- 
dum putarunt: Valeri genus, wnde 
Superbus Tarquinius regno pulsus 
fuit, eadem sententia ac si esset: 
pulsus est, ut evitarent praesens 
nimis, ut credebant, ab illo loco 
abhorrens, fugit. Verum quoniam 
(supra) ostendi, Horatium pulsus 
fuit ea significatione scribere non 
potuisse, utemur vera et certa scri- 
ptura ad aliam litem dirimendam. 
Patet enim Horatium liberius prae- 
senti historico uti, 
nua et incitata narratione, sed in 
brevi rei praeteritae significatione 
per pronomen relativum interiecta. 
Idem Virgilius facit non raro, cum 





non in conti-' 





in relativa sententia (Aen. 2, 275. 
8, 144., ubi follit est sustulit et nunc 
sustinet) 9, 266. 361. 362. 44, 172., 
quibus locis pro plusquamperfe- 
cto praesens est, frustraque a-Wag- 
nero ad certorum substantivorum 
proprietatem hic usus adstringitur), 
tum in demonstratione certi pun- 
cti praeteriti temporis. (Aen. 2, 665. 
4, 549.) Imitati alii poétae, ut Per- 
sius Sat. 4, 4: Barbatwm hoc crede 
magistrum Dicere, sorbitio tolt quem 
dira cicutae. Non dubitabimus igi- 
tur, quin idem Horatius ausus sit 
post coniunctionem cum, praesen- 
tisque sit temporis donat in Sat. 4, 
2, 56. et edormit in Sat. 2, 3, 61., 
quibus locis utitur Zumptius §. 160. 
not. ad syncopam praeteriti defen- 
dendam.» Similibus aliquot exem- 
plis allatis (ut Ovid. Metam. 7, 290: 
Pulsa fugit macies; abeunt pallorque 
situsque.) ita pergit Bentleius: «Haec 
quidem nitida sunt, culta sunt 
et auctoribus suis digna: at volga- 
tum illud pulsus fwit quam iners et 
languidum! » Praeterea  inspice 
exempla a Wagnero collecta ad 
Virg. Aen. 4, 99. (Aen. 3, 4: Post- 
quam - - omnis humo fumat Ne- 
ptunia Troia.) et adde Tibull. 2, 4, 
35: Quidquid habet Circe, quid- 
quid Medea veneni. Conf. nunc etiam 
Herbst Lectt. Venus. P. I. p. 25. — 
unius assis] Construe: non unquam 
pluris pretio unius assis licuisse , 
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Non unquam pretio pluris licuisse, notante 


Iudice, quo nosti, populo, 


qui stultus honores 1d 


Saepe dat indignis et famae servit ineptus, 


Qui stupet in titulis et imaginibus. 


Quid oportet 


Ak. pretit in rasura b. — 415. quem nosti Lt, quo, nosti? C. (Ut 
nos, omnes nostri, Bentleii, Pottierii.) — 416. servit, imeptus Quit 


stwpet mire distinxit Heinrich. 


aestimatum esse veluti in licitatio- 
ne s. auctione; es sei nie mehr als 
ein Heller auf ihn geboten worden. 
Gargallo: Pregiato non fu mat piu 
dun dannaio. (Lucian. Tim. 24: 
moahoig GAkowg “AInvaiwy ovde 
6Gorod a&éiowg.) Audi tamen etiam 
Herbstium 1. 1. p. 26: «Apertum 
est verba ita esse accipienda: non 
licuisse Laevinum uno asse _ pluris 
(um ein Ass mehr) ob id, quod or- 
tus esset claris maioribus. Simi- 
liter locutus est Horatius Sat. 2, 
3,92: st Forte minus locuples wno 
quadrante perisset.» — notante] «igno- 
miniose de eo iudicante,» ut cen- 
sor notat, quem senatu movet. — 
iudice, quo nosti] Attractio etiam 
Graecis usitata, ut Terent. Heau- 
tont. 4, 4, 35: hac quidem causa, 
qua dixi tibi. Liv. 1, 29: raptim 
quibus quisque poterat elatis. Cfr. 
Reisig Lat. Sprachw. p..624. — siu- 
pet in cet.] Eadem constructione 
Virg. Aen. 10, 445: dwenis tum , 
iussa superba. Miratus, stupet in 
Turno corpusque per ingens Lumina 
volvit. — titulis] «inscriptionibus 
statuarum ac monumentorum ho- 
norariorum sepulcraliumque.» — 
De imaginibus cereis virorum, cu- 
ruli magistratu functorum, quae in 
atriorum armariis collocabantur , 
vide imprimis Polyb. 6, 53, 4 sqq. 

47-23. Quid oportet cet.] Totius 
loci sententiam sic declaravit Herb- 
stius: «Tu quidem, Maecenas, 
quamquam summo loco natus es, 
non contemnis tamen obscuros ho- 
mines vereque tibi persuades iam 


\ 





ante Servium Tullium multos fuis- 
se, qui nullis maioribus orti sola 
virtute ad summos honores ascen- 
derent; populus vero, minus mo- 
rum probitatem quam nobilitatem 
generis admirari solitus, saepe in- 
dignis, honores defert dignosque, 
nisi iidem sint honestis parentibus 
nati, negligit ac spernit. Quid opor- 


‘tet nos facere, qui a volgo lon- 


gissime dissentientes non stupemus 
in titulis et imaginibus? Num. etsi 
ignobili sumus loco nati, tamen 
honores petemus? Minime. Nam 
facile fieri potest, ut petitori non 
vita, at genere meliori posthabea- 
mur, aut etiam e senatfu eiiciamur 
a censore in parentes nostros in- 
quirente diligentius. Haec cum ita 
fieri non ignoremus, si tamen au- 
deamus petere: vel merito, repul- 
sam si feramus, id nobis dixerim 
evenire. Melius scilicet vivemus ac 
beatius, in qua fortuna atque con- 
dicione nati sumus, in ea si ac- 
quiescemus. Sed hoc non intelli- 
gunt boni homines; nam quamvis 
obscuro loco: orti,- tamen conten- 
dunt honoris et gloriae cupiditate 
cum generosis; quod quam stulte 
fiat, Tillii exemplo probatur.» — 
Nos facere cet.] Bentleius, ne poéta 
superbum se et gloriosum monstra— 
ret, pronomine nos in vos mutato, 
«Quodsi volgus tam recte iudicat», 
inguit, «quanto magis id oportet 
Vos facere cet.? Vos, dico, Augu- 
stos, Maecenates, Polliones, Mes- 
sallas_cet., non quali quisque sit 
natus parente, sed quo ingenio, 
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Nos facere a volgo longe longeque remotos? 
Namque esto, populus Laevino mallet honorem 


Quam Decio mandare novo, censorque moveret 


20 


Appius, ingenuo si non essem patre natus: 


Vel merito, quoniam in propria non pelle quiessem. 


AS. Vos Bentleius coni. — longe lateque tres Pottierii, Aldus, Lt. 


qua virtute sit, quaerere oportet.» 
Sed quid attinebat admonere Mae- 
cenatem, ne faceret, quae eum mi- 
nime facere iam supra praedica- 
verat Horatius. Immo nos pertinet 
ad Horatium et alios eiusdem con- 
dicionis ac voluntatis viros. — 4@ 
volgo -- remotos] Od. 2, 16, 37: mihi 
- - Parca - - dedit - malignum sper- 
nere volgus. Od. 3,4, 4: Odi pro- 
fanum volgus et arceo. Seneca Epist. 
3: Dissimiles esse nos volgo sciat, 
qui inspexerit propius. — longe ton- 
geque] Modus superlativum expri- 
mendi etiam apud Cic. de Finn. 
2, 24, 68., quem servarunt Itali, 
lungo lungo interdum dicentes. Ab- 
surda est altera lectio longe late- 
que propter ipsum v. vemotos, quod 
latitudinis sensum respuit, cum 
contra recte dicatur longe lateque 
patere, spargi, diffundt. Hand Turs. 
Ill. p. 552: «Saepe commutata est 
formula longe lateque, quae de spa- 
tiis tantum dici poterat, veluti Di- 
gest. 4, 4, 39, 1: et longe lateque 
rem meliorem fecit.» — Decio] P. 
Decius Mus, homo novus, primus 
e Deciis consul fuit et in bello cum 
Latinis pro legionibus Romanis dis 
inferis sese devovit a. u. c. 414. 
Liv. 8, 9. Iuven. 8, 254: Plebeiae 
Deciorum animae, plebeia fuerunt 
Nomina; pro totis legionibus hi ta- 
men et pro Omnibus auxiliis atque 
omni pube Latina Sufficiunt dis in- 
fernis Terraeque parenti. — Appius] 
Appius Claudius Pulcher, P. Clodii 
frater, de quo Caelius apud Cic. 
ad Fam. 8, 44, 4: Perswasum est ei 





censuram lomentum aut nitrum esse. 
Errare mihi videtur; nam_ sordes 
eluere volt, venas sibi omnes et vi- 
scera aperit. Hic quidem pro quo- 
vis censore severo poni videtur. 
Vid. Becker Handb. d. rém. Alierth. 
2,4, 196. — si non] -Cfr. Reisig 
Lat. Sprachw. p. 520., qui putat in 
oratione recta ita dicendum fuisse : 
«si non sim.» Certe non est pror- 
sus idem ac quia, ut ex Diomede 
volt Cruquius p. 394., cuius verba 
exscripsi ad Sat. 4, 9, 22. Verum 
hoc dicit: «Appius, ut omnes alios 
libertinos , me quoque, si huius es- 
sem condicionis, senatu moveret.» 
— Vel merito] xab etzdtms ye. Scite 
hoc versiculo significat, se prorsus 
abhorrere ab honoribus Maecena- 
tis favore captandis. — q. m pro- 
pria non pelle quiessem| «Ex pro- 
verbio sumptum est in eos, qui 
mediocritatis suae obliti maiora se 
ipsis appetunt, quos non contineri 
intra pelliculam dicimus.» Porru. 
Seneca Epist. 9: plerique sapientem 
undique submovent et intra cutem 
suam cogunt. Martial. 3, 16. de cer- 
done arrogante: te, mihi crede, me- 
mento Nune in pellicula, cerdo, te- 
nere tua. Est autem propria pellis, 
«quam natura ipsa mihi soli tribuit 
ita, ut alius nullius sit.» Sic Itali 
starsi ne’ suoi panni. (Manzoni ¢@ 
promessi sposi Ed. 1842. p. 25.) 
Goethe Riemer II. p. 130: Mit einer 
hypochondrischen Unbehaglichkeit sich 
aus seiner Haut heraus in eine andere 
sehnen, will sich, diimkt mich, nicht 
wohl ziemen. (Alia, sed prorsus 
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Sed fulgente trahit constrictos Gloria curru o 

* “ne “We “ 

Non minus ignotos generosis. Quo tibi, Tilli, rs 
Sumere depositum clavum fierique tribuno? ~ 20 9 


Invidia accrevit, privato quae minor esset. 
Nam ut quisque insanus nigris medium impediit crus: 
Pellibus et latum demisit pectore clavum, 
Audit continuo: Quis homo hic est? quo patre natus? 


23. trahat superscr. iS. — 24. Tullit pr. d, Tilliit corr. d, Tullé 
corr. S, LCt. (Ut nos, bep,uz et pr. S.) — 25. tribunum pr. da, 
sex Pottierii. (Ut nos, corr. d, ceteri Pottierii et nostri.) — 26. mi- 
nor superscr. minus S. — 27. impediet Scp et pr. d (non b et corr. 
d). — 29. hic est? ‘quo patre natus? S (qui habet natust) bed, Pot- 

_ tierii plerique, LCt: hic, aut quo patre natus e Codd. xr Bentleius 
et M, Ic? et quo patre natus p, octo Pottierii et ex aliis F, item J. 


falsa, est interpretatio nuper prae- 
eunte alio Scholio rursus commen- 
data: «Cum antiquitus in lautiore 
supellectile haberentur lectuli Pu- 
nicani haedinis pelliculis strati (Cic. 
pro Murena 36, 75.), quibus te- 
nuioris sortis homines carerent, 
usus loquendi a plebe profectus 
tenuit, ut, quibus pelles eiusmodi 
non sternerentur, hi in sua pelle 
cubare dicerentur.») — Sed ful- 
gente cet.] «Versus heroicus, quales 
interdum reliquis a poéta inserun- 
tur. Conf.-Sat. 4, 4,.68.. 2, 4, 43 
seqq., 2, 3, 223. Oraculorum et va- 
ticiniorum rationem secutus est Sat. 
4, 9, 34 seqq. Denique vide ipsum 
poétam Sat. 1, 4, 60. suos ab heroi- 
cis versibus discernentem. » 
HAENEL. Non autem inhis Sed fulgente 
cet. inest nescio quae praeceden- 
tis sententiae refutatio (Einwurf), 
quae requireret potius particulam 


at. Sed quotidiani sermonis usum 
secutus ita simpliciter pergit: 
«Quamquam, verum ut fatear, 


communi humanae naturae culpa 
et ignobiles et generosi aeque glo- 
riae inservire solent, cuius qui- 
dem inanis studii satis ridiculum 


FuNK- | 


exemplum praebet Tillius ille cet.» 
— De Gloriae curru vid. ad Epp. 2, 
hee hTT. 

24-37. Filli] «Tillius hic senatu 
motus est a Caesare quasi Pom- 
peianus; occiso vero Caesare re- 
cepit latum iterum clavum, id est, 
senatoriam dignitatem, et tribunus 
militum (non «plebis», ut ait Schol. 
Guelferbyt.) factus est.» Comm. 
Crug. Frater fuit fortasse Tillii Cim- 
bri, Caesaris interfectoris. Tribuni 
autem militwm quatuor legionibus 
primis (Fragm. legis Serviliae. ed. 
Klenze p. 3 et 44. Cic. pro Cluent. 
54, 148.) habebant ius lati clavi. 
Hine Sueton. Domit. 10: tribunus 
laticlavius. Opponitur tunicae an- 
gusticlaviae, otevooyum, laticla- 
via, zaarvonuoc. Tillii autem et 
Tulli ubique confunduntur, ut Sue- 
ton. Caes. 82. omnes Oudendorpii 
Codd. Cimber Tullius, quod Criti- 
cus Batavus in contextu retinuit 
etsi perspiciens requiri nomen Til- 
lius. — ut] «ex quo tempore, si- 
mulac.» — nigris - - Pellibus] cor- 
rigiis quattuor, ex nigra aluta,-qui- 
bus medio in crure ligati erant se- 
natorum calcei albi vel purpurei, 


- 
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Ce 
Ut si qui aegrotet quo morbo Barrus, haberi 


Ut cupiat formosus, eat quacunque, puellis 
Iniiciat curam quaerendi singula, quali 

Sit facie, sura, quali pede, dente, capillo: 

Sic qui promittit cives, urbem sibi curae, 
Imperium fore et Italiam, delubra deorum , 

Quo patre sit natus, num ignota matre inhonestus , 
Omnes mortales curare et quaerere cogit. 


35 


Tune Syri, Damae aut Dionysi filius, audes 


30. Varrus p. — 34. Et cupiat bSed, Pottierii plerique, Ct. (Ut 
nos, p, y aliique Bentleii tres, quattuor Pottierii.) — 32. Iniciat d. 
— 35. Italiam, delubra bScd, omnes Pottierii et F: Italiam et de- 
lubra p,LCt, Bentleius et MJ. — 37. cogat c et corr. S, item pleri- 


que Pottierii, qui recepit. 


addita lunula eburnea circa talum: 
Becker Gallus (Ed. alt.) Ill. p. 133 
sq. — Quis homo hic est? quo patre 
natus?] Haec lectio Codd. meorum 
sermonem identidem ista quae- 
rentium melius exprimere videtur 
quam reliquae. Eandem praetulit 
etiam Heindorf. — aegrotet] de 
animi morbo s. perturbatione, ut vo- 
oeiv. — Barrus] homo, antequam 
inops fieret, formae studio immo- 
dice deditus et adulterarum secta- 
tor. Cfr.Sat.4, 4, 440. «Hic Barrus 
vilissimae admodum libidinis atque 
vitae fuit, adeo ut Aemiliam virgi- 
nem Vestae incestasse dictus sit.» 
Porpu. Vid. Otto Jahn ad Cic. 
Brut. 46, 169. Conf. Oros. 5, 45. 
et Plutarch. Quaestt. Rom. 83., apud 
quorum alterum stupratoris nomen 
nunc quidem L. Veturius, ap. alte- 
rum Bovrérteog Bdéefagos 
scribitur. Apud Ciceronem voca- 
tur T. Betutius Barrus Asculanus. — 
Ut cupiat] «ita ut cet.» Hac lectione 
accuratius significatur, quo morbo 
laborarit Barrus quam altera ¢f: 
quod qui praeferunt, ut Vossius , 
explicandi particulam dicunt. — 
sura, quali pede] Alii distinguunt 








sura quali, pede, contra vim cae- 
surae. — promittit] «dum candida- 
tus honores petit, ea, quae sequun- 
tur, promittit civibus suis.» Vides 
Horatium etiamtunc loqui velut ve- 
tere re publica. — Ifaliam, delubra 
deorum] In hac lectione, ab opti- 
mis quibusque Codd. firmata, per 
ipsum dovvderoy res sacrae pro- 
fanis manifestius opponuntur quam 
in volgata Italiam et delubra deo- 
rum. — num] Hie quoque haec 
particula suam retinet significatio- 
nem; nam qui ita interrogat, timet 
quasi, ne responsurus sit alter: 
«immo honestissima», cum ipse 
malit contrarium responsum. 
ignota matre} Sic Atia, M. Atii Balbi 
Aricini filia, mater Caesaris Octa- 
viani, huic tamquam femina ob- 
scurae originis obiiciebatur a M. 
Antonio. Cic. Philipp. 3, 6, 16. — 
quaerere cogit] «aliter facere vix 
possunt, quin quaerant.» Aliorum 
lectio cogat orta videtur ex ac- 
commodatione ad v. sit. 


38-42. Tune cet.] inquit aliquis ex 
populo. Syrus autem, Dama, Dio- 
nysius, solita seryorum nomina. 
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Deiicere e saxo cives aut tradere Cadmo? 


At Novius collega gradu post me sedet uno, 


40 


Namque est ille, pater quod erat meus. Hoc tibi Paullus 
Et Messalla videris? At hic, si plostra ducenta 
Concurrantque foro tria funera magna, sonabit 
Cornua quod vincatque tubas; saltem tenet hoc nos. 


Nunc ad me redeo libertino patre natum, 


es) 


39. Deicere de cp et pr. d (Deicere e corr. d), notabilis lectio , 
quam tamen nec Fea neque Pottierius in ullo suorum videntur rep- 


perisse; certe non enotarunt. 


Hance unice probat Schneidewin Phi- 


lol. Ill. p. 544. — 42. plaustra dp. — 4%. Nostrae lectioni in S 


superscr. est: saltem hoc tuvat 


— Deiicere e] Eadem constructione 
Lucretius 8, 1124: Ht tamen e 
summo, quasi fulmen, deticit ictos 
Invidia - - im Tartara tetra. 
saxo] Tarpeio, vel ut triumvir ca- 
pitalis, vel potius ut praetor sive 
quaesitor rerum capitalium. Sup- 
plicium autem illud non prorsus 
insolitum etiamtunc fuisse, mon- 
strat exemplum P. Dolabellae con- 
sulis, qui-a. u. c. 740. homines 
perditos ac seditiosos, liberos de 
saxo Tarpeio deiici, servos in cru- 
cem agi iussit. Cic. ad Att. 44, 45, 
2. — tradere Cadmo] Sic Diphilus 
Meinekii IV. p. 389: 7@ dOnuiw 
magédmxay avroyv. «Cadmus dici- 
tur eo tempore fuisse carnifex no- 
tae crudelitatis.» Scnot. — At No- 
vius cet.] Novius Niger quaestor 
circiter a. u. c. 694.,, quem non- 
nulli huc trahunt, sane ab Hora- 
tiano diversus est. Hoc autem di- 
cit poeta: «At ego saltem minus 
obscuro loco ortus sum quam No- 
vius, collega meus in tribunatu; 
ego libertinus sum, ille libertus.» — 
gradu post me sedet uno] «uno gradu 
deterioris est condicionis», transla- 
tione sumpta a sedibus theatri. — 
Eiusmodi autem terrae filii, homi- 
nes prorupti atque audaces, Sa- 
sernae, Decidius Saxa, Volusie- 





et nos. (saltim p.) 


nus, Licinus tonsor, per Caesarem 
ad senatoriam dignitatem pervene- 
rant, qua de re saepe conqueritur 
Cicero in Philippicis. His sordibus 
(Orcinos volgus vocabat) postea 
Octavianus ordinem amplissimum 
purgavit. Sueton. Octav. 35, 
Hoc tibi-cet.] Tribuno respondet Ho- 
ratius populi verbis, cui hoc v. et v. 
4k, sese aggregat: «Verum hoc 
(«ideo») noli te aequiparare._ Aemi- 
liis Paullis, Valeriis Messallis , viris 
nobilissimis.» 

43. Concurrantque -— -. vincatque] 
Bis deinceps verbum in priore 
membro omissum ex posteriore in- 
telligendum est: si plostra ducenta 
concurrant foro Concurrantque foro 
tria funera et Cornua quod vincat 
vincatque tubas. — foro] ubi habe- 
bantur laudationes funebres; cre- 
mabantur mortui plerumque in 
Campo Martio. — funera- magna] 
Sic iungendum cum Ahlemeyero 
et Herbstio, non magna sonabit; 
neque enim quod cum y. magna 
satis apte cohaeret, neque in aliis 
nisi magnis funeribus cornua et tu- 
bae adhibebantur. Celerum ma- 
gna sonare per se nihil habet of- 
fensionis. Conf. Sat. 4, 4, 43: os 
Magna sonaturum. Tuven. 7, 108: 
Ipsi magna sonant. Val. Flace. 3, 


Whar: SAT NG AAZ 


Quem rodunt omnes libertino patre natum, 

Nunc, quia sum tibi, Maecenas, convictor; at olim, 
Quod mihi pareret legio Romana tribuno. 

Dissimile hoc illi est; quia non ut forsit honorem 
Iure mihi invideat quivis, ita te quoque amicum, — 50 
Praesertim cautum dignos assumere, prava 

Ambitione procul. Felicem dicere non hoc _ 


46. omnes: libertino patre natus Nunc tres Torrentii, ipso probante. 
— 47. sum bd, unus Pottierii (N. 16.) et Bentleius: sim Scp, ceteri 
omnes Pottierii, LCtFMJ. (Praeterea: Maecenas, tibi sim p,LCt cum 
Cod. Berol. et Aldo, qui sic gratiorem caesuram reddere yoluit.) 


— 49. forsan Scp (non bd). 


498: Ophelien vana sonantem. — so- 
nabit - quod vincat] Sat. 4, 9, 25: 
Invideat quod et Hermogenes, ego 
canto. — Cornua - - tubas} Seneca 
de Morte Claudii p. 681. Gron.: Et 
erat omnium formosissimum (Clau- 
dii funus) et impensa cura plenum, 
ut scires deum efferri; tibicinum, cor- 
nicinum ommnisque generis aeneato- 
rum tanta turba, tantus conventus, 
ut etiam Claudius audire posset. 
Plutarch. de solert. anim. 19, 6: 
Sruye 0é tg éxeivyn (év “Pdun 190 
tod teuévovg, 6 xahotow “E)- 
dijvev ayoody) TAY Xhovatoy éx- 
xouesomevog VIO adhayge XOA- 
haig, xab yevouévyns, OONEO siwde, 
“ata TOY TOMO EMLGTAOEWS, EV- 
doxiwovrteg of oahavyxtal xab 
xehevdmevoe Mokdy Yoovoy EVvdvé- 
toupay. — saliem tenet hoc nos] 
«Novius saltem propter vociferandi 
facultatem nobis placet.» Loquitur 
ex popelli persona, quem rursus 
salse deridet, quod interdum tan- 
tum propter Stentoream vocem 
hunc illumve hominem nequam ad 
summos honores evehere soleat. 
6-64. libertino patre natum] Re- 
petitio haec, quae sine causa Tor- 
rentio visa est frigida et inepta, 
significat, propter hoc unum se ab 
inyidis continuo carpi, quod hu- 
Horar. vor. II. ep. Mat. Il. 


mili loco ortus nunc sit Maecena- 
tis amicus, antea (a. u. c. 712.) 
Bruto duce tribunus militaris. — 
quia sum tibi] Propter sequens v. 
pareret multi scripserunt sim; sed 
diversa propositionum ratio satis 
designatur diversis particulis quia 
- - quod. — convictor] Modestum vo- 
cabulum de domestico usu et con- 
suetudine. Cf. Augustum in Epist. 
ad Horatium in Sueton. Vit. Hor.: 
Sume tibi aliquid iuris apud me, 
tamquam si convictor mihi fueris. 
Ovid. ex Ponto 4, 3, 415: Ille ego 
convictor (tibi) densoque domesticus 
usu. — forsit) Hance formam, cuius 
praeter h. 1. nullum certum exem- 
plum exstat (v. Hand Turs. II. p. 
713.), agnoscit iam Priscianus p. 
AOAS. P. Cfr. Wagner et Forbiger 
ad Virg. Aen. 2, 139: Quos ili fors 
et (al. forset) poenas ob nostra re- 
poscent Effugia. — te - amicum | 
«amicitiam tuam.» — ambitione pro- 
cul] Svrag. Alii ad Maecenatem 
referunt, qui remotus fuerit ab am- 
bitione in caute deligendis amicis. 
At sic éxiderov prava haud nimis 
urbanum foret. (Ambitio h. 1. no- 
bis Gunstsucht.) — non hoc cet.] 
«non propter hoc, quod casu cet.; 
id quod alii forsitan sufficeret; sed 
ego, quod longe praestat, com- 
8 
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Me possim, casu quod te sortitus amicum, 
Nulla etenim mihi te fors obtulit: optimus olim 
Virgilius, post hune Varius dixere, quid essem. 55 
Ut veni coram, singultim pauca locutus, 

Infans namque pudor prohibebat plura profari, 
Non ego me claro natum patre, non ego circum 
Me Satureiano vectari rura caballo, 

Sed, quod eram, narro. Respondes, ut tuus est mos, 60 
Pauca: abeo; et revocas nono post mense iubesque 

53. possum p, corr. bS et Pottierii plerique, LCtF, possunét duce 


Comm. Crug. Bentleius et sic iam Ed. Zarotti. (Ut nos ed, pr. bS 
et Pottierii duo.) — 54. tibi me e Cod. Ruddim. (et ex Comm. 


Cruquii me tdi) Bentleius. 
55. Varus bd (non Sc). 


mendatus cum. essem ab amicis, 
certo consilio ac iudicio tuo in tuam 
perveni familiaritatem.» — possim] 
Facilius modestior hic modus in 
indicativum miutari potuit quam 
contra. Bentleii lectiones ductae 
sunt’ ex Comm. Crug.: «Non idcirco 
me felicem nominare debent, quod 
casu aliquo aut fortunae beneficio 
tibi sim factus amicus; cum nulla 
fors me tibi obtulerit, sed amico- 
rum et virorum bonorum com- 
mendatio, qui me noverant.» Miro 
casu possunt exhibet Ed. Mediol. 
\L86. («Felicem dicere non ob hoc 
me possum ego, quia non est fa- 
ctum casu; non possim iure ego, 
etsi velim; non possunt invidi; non 
possit (Cuningh.) quivis.» Grsn.) — 
tibi me unus Th. Ruddimanni Co- 
dex praebuit Bentleio, qui hoc 
quasi modestius praetulit; «sed ae- 
que calumniae opportunum et ma- 
gis fortasse est tibi me, quasi vero 
magnum munus fortunae esset ob- 
esulus poéta oblatus divinitus Mae- 
cenati.» Gesn. — quid essem] «was 


(Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) — 


an mir ware.» Cic. ad Famil. 5, 
42, 6: Neque enim tu is es, qui, 
qui (al. quid) sis, nescias, et qui non 
eos magis, qui te non admirentur , 
invidos, quam eos, qui laudent, as- 
sentatores arbitrere. Ovid. Her. 12, 
31: tune coepi scire quid esses. — 
coram] «ante oculos (tuos).» Hand 
Turs. II. p.427. — singultim] «Utalias 
facimus singultu impediti, locutus 
tunc sum sermone interrupto et 
veluti voce identidem repressa , 
quod usu venire solet verecundis 
et timidis natura.» Mire Voss et 
Freund volunt esse formam con- 
tractam vy. singillatim, cum mani- 
festo a v. singultus ductum sit. Re- 
cte Gesnerus in Thesauro: petra 


Avyov. — Infans] «elinguis, qui 


omni loquacitate abstinet.» — Non 
ego cet.] «Sane non poteram verba 
facere de clara origine et de lati- 
fundiis a me possessis, sed aperte 
dixi me libertini filium post pu- 
gnam Philippensem paternum fun- 
dum amisisse.» (Epp. 2, 2, 49.) — 
curcum -- vectari rura] auf den Flu- 
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Esse in amicorum numero. 


SAT. VI. 
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Magnum hoc ego duco, 


Quod placui tibi, qui turpi secernis honestum, 


Non patre praeclaro, sed vita et pectore puro. 


Atqui si vitiis mediocribus ac mea paucis 6 


wi 


Mendosa est natura, alioqui recta, velut si 


Egregio inspersos reprehendas corpore naevos, 


Si neque avaritiam neque sordes aut mala lustra 


Obiiciet vere quisquam mihi, purus et insons — 


Ut me collaudem — si et vivo carus amicis: 70 
62. ego] mihi p. — 64. vitae pectore in rasura b. — 65. aut mea 

p, tres Pottierii. — 66. alioquin bSd. — 67. msparsos b et corr. d 

(inspersos pr. d). — reprendas LCt et Bentleius. — 68. ac mala 


bScdp et omnes Pottierii, Lt, nec mala ex Cod. Bland. antiquiss. 
C. (aut debetur Acroni manuscripto ap. Bentl. et editioni Venet. 
4490.) — 70. si vivo et LC.(Ut nos, bScdp.) 


ren umherreiten. Sic Plaut. Rud. 4, 
2, 29: Oppida circum vectabor. — 
Satureiano - - caballo) Saturium , 
Horatio Satureiwm, teste Stephano 
Byz. in v. Lardguov: y%oga why- 
ciov Tdgavtog, tO édyiz0ov La- 
tupivos “ab Larvovog. Memora- 
tur iam in oraculo Phalantho dato 
apud Strab. 6, 3, 2: Larvovoy toe 
daxo. Tégaytd te miove. O7jov 
Oizjou. Videtur fuisse campus 
amoenus ac fertilis prope Taren- 
tum, ubi procedente tempore con- 
ditum est oppidum hodie Saturo 
dictum (media longa propter ac- 
centum Graecum), unde iam Ser- 
vius ad Ge. 2, 197: Tarentum et 
Saturium vicinae sunt Calabriae ci- 
vitates. — nono post mense] Scilicet 
Bruti tribunum accuratius perspi- 
cere voluit Maecenas atque clam 
experiri, utrum ei fidendum esset 
necne, quique omnino essent eius 
mores atque ingenium. Praeterea 
significat semet ipsum patienter 
exspectasse, donec rursus admit- 
teretur, neque vero solitis adulato- 





rum artibus adiftum expugnasse , 
ut facere sibi proposuerat homo 
ille importunus Sat. 1, 9, 58: tem- 
pora quaeram ; Occurram in triviis ; 
deducam. — turpi - honestum) gen. 
masc. — sed vita et pectore puro) 
«verum quia in me ipso agnosce- 
bas et vitam puram et pectus pu- 
rum. «Si quod inest discrimen , 
vita ad exteriorem morum speciem 
atque existimationem pertinet, pe- 
ctus potius ad eam, quam nos nunc 
yocamus «yitam internam», inti- 
mum animum, aliorum oculis mi- 
nus expositum. 

68-Th. neque - neque - aut] Sic 
Od. 3, 42, 4. 3, 23, 5. Sat.4, 9, 
31. -2, 4,18. 2, 2, 22: neque 
ostrea Nec scarus aut - - lagois. Cfr. 
Hand Turs. Il. p. 536 sqq. Haase 
ad Reisig Lat. Sprachw. p. 420. — 
sordes] schmutziger Geiz. — lustra] 
occulta loca (Plaut Curc. 4, 2, 21.), 
lupanaria , fornices, adolescentium 
perditorum receptacula, qui ibi 
non solum libidini satisfaciebant , 
sed etiam heluabantur. Propter 
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Causa fuit pater his, qui macro pauper agello 


Noluit in Flavi ludum me mittere, magni 


Quo pueri magnis e centurionibus orti, 


Laevo suspensi loculos tabulamque lacerto , 


Ibant octonis referentes Idibus aera: 


75 


73. e] et p. — 75. octobris corr. d (octonis pr. d). 


hance doéAyecay potissimum utitur 
émutét@ mala. — his} «harum re- 
rum, harum virtutum.» AcRoN.. — 
Flavi] «videlicet hunc Flavium ca- 
thedrarum doctorem (id est, ludi 
magistrum) fuisse.» Porpa. Toto 
loco significat Venusiae non tam 
lilteras quam arithmeticen, utpote 
ad vitam civilem praeter ceteras 
artes necessariam, doceri solitam 
esse. Cfr. A. P. 325. _Scite C. F. 
Hermannus in Progr. Marb. 4838. 
p. 22: «Facile patior Venusinorum 
scholam, qualem Horatius vidit, 
non deteriori condicione fuisse , 
quam illam in Apennino in Villa 
Martis, ubi duobus seculis post 
Helvius Pertinax, et ipse libertino 
patre natus, litteris elementariis et 
calculo imbutus esse dicitur. Cfr. 
Iul. Capitol.. Pertinax 4.» — magni 
- pueri] «quos quodammodo suspi- 
ciebant municipes ideo, quod orti 
erant e centurionibus, viris, ut in 
oppidulo illo, claris atque illustri- 
bus.» (Satis tamen contemptim de 
iis loquitur Persius Sat. 3, 77: 
aliquis de gente hircosa centurionum. 
5, 189: Diaeris haec inter varicosos 
centuriones.) — suspensi] «é§yoty- 
wévot, qui sibi suspendebant laevo 
brachio loculos, capsas calculorum, 
quibus utebantur in conficiendis 
rationibus a ludi magistro propo- 
sitis.» Hune versum festive repe- 
tit Epp. 4, 4, 56. — tabulam] «cal- 
culatoriam, in qua et characteres 
arithmeticos notabant et calculos 
ordinare discebant,» Comm. Crug. 
(Rechenbret.) Optime de his calcu- 





lis tabulaque disputavit Boettiger 
kleine Schrifien Ill. p. 5, 9 seqq. 
Minus recte Diintzer negat calcu- 
los Horatii temporibus in usu fuisse, 
id quod satis refutatur monumento 
Capitolino, explicato expressoque 
a Boettigero. Confer Iuven. 9, 44: 
ponatur calculus; adsint Cum ta- 
bula pueri.. Atque haec quidem 
volgaris est explicatio. Verum 
longe meliorem censeo eam, quam 
in Progr. Marburg. 4838. p. 34. 
dedit C. F. Hermannus dicens, 
recte tabulam illam a Scholiasta ad 
scribendi meditationem referri et 
loculos significare potius «dibrorum 
chartarumque et stili repositoria.» 
Totum locum dabimus in Excursu I. 

753. Ibant octonis cet.] «Singulis 
Idibus magistro afferebant men= 
struam mercedem, 76 didaxteor.» 
Pro singulis dixit octonis, quia Idus 
omnes in octavum post Nonas diem 
incidunt, sive, ut ait. Lambinus, 
Iduum dies sunt octo. — referen- 
tes} «singulis mensibus ex more 
rursus ferentes;» nisi vero expli- 
care praestat: «pro opera in arith- 
metica ceterisque elementis do- 
cendis collocata ut debitam mer- 
cedem ferentes magistro.» Hance 
enim debiti notionem in ipso verbo 
referre, ut in dropéoey, recte, 
ut puto, inesse censet C. F. Her- 
mannus. Haec autem simplicis- 
sima est interpretatio loci admo-~ 
dum controversi, ac propterea eam 
in Commentario reliqui. Verum 
longe aliam, et ingeniosam qui- 
dem, C. F. Hermanni, cui tamen 


LIB. I. 
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Sed puerum est ausus Romam portare docendum 
Artes, quas doceat quivis eques atque senator — 


Semet prognatos. 


Vestem servosque sequentes, 


In magno ut populo, si qui vidisset, avita 


Ex re praeberi sumptus mihi crederet illos. 


* 80 


78. vestes p. — 79. quis Sp et corr. d,LCtF. (qui be, pr. d, yx 


et Codd. Bland.) 


contra dicit Rauchensteinius meus, 
vide in Excursu I. Qui exposue- 
runt: «quaestiones arithmeticas a 
Flavio propositas vel de fenore cer- 
tarum summarum menstruo, vel 
de. fenore octonorum mensium 
octavi mensis Idibus solvendo ; » 
pro interpretatione v. aera sane 
afferre poterant Cic. Hortens. apud 
Non. 3, 18: Quid tu, inquam, so- 
les, cum rationem a dispensatore ac- 
cipis, si aera singula probasti , sum- 
mam, quae ex his confecta sit, non 
probare? neque tamen constructio- 
nem vv. octonis Idibus et referentes 
satis expediverunt, (dicunt enim o. J. 
esse dativum, cum tamen natura- 
lis constructio unice sit Ibant octo- 
nis Idibus,) neque animadverte- 
runt tale exemplum fenebre, si 
vel bis terve a ludi magistro pro- 
poni poterat, non tamen eiusmodi 
esse, ut omnem ratiocinandi artem 
significare queat. — aera] pro dcdd- 
xtoest etiam apudluven. 7, 247. 
76-80. puerum est ausus R. p.] 
«etsi pauperior, neque aliorum re- 
prehensionem reformidans ; » id 
quod alius eiusdem fortunae vix 
unquam fecisset. (Epp. 2, 2, AN: 
Romae. nutriri mihi contigit atque 
doceri cet.) Idem de patre suo 
equite R. praedicat Ovidius Trist. 
&, 40, 45: Protinus excolimur (ego 
et frater) teneri curaque parentis 
Imus ad insignes Urbis ab arte viros. 
— Artes] liberales, rhetoricam , 
poésin, philosophiam. — doceat | 
«per magistros docendas curet.»— 
_ servosque sequentes] Comitatum adu- 





lescentulorum ingenuorum egre- 
gie describit Pseudolucian. Amor. 
hh. — In magno ut populo) «ut in 
magno populo, in magna urbe fieri 
solet et decet,» scil. veste decora 
uti et pedisequis. Eadem constru- 
ctione Ovid. Trist. 4, 4, 47: Si 
quis, ut in populo (fieri solet), no- 
stri non immemor illic. ex Ponto 4, 
7, 16: cultorum turba tuorum, In 
quibus, ut populo, pars ego parva 
fui. Ibid. 4, 5, 44: Si quis, utin 
populo, qui silis et unde, requiret. 
Florus 1, 26, 6: cum, ut (fit) in 
magno et in dies maiore populo, 
interim perniciosi cives eaxsisterent. 
Tacit. Hist. 4, 8: Et hic quidem Ro- 
mae, tamquam in tanta multitudine, 
habitus animorum fuit. Alii minus 
apposite construunt: «ut si qui in 
magno populo (ut Virg. Aen. 1, 148: 
Ac veluti magno in populo cum forte 
coorta est Seditio cet.), in hominum 
turba atque concursu, cultum meum 
vidisset.» Qua in ratione non satis 
attenditur ad particulam wt. Alii 
denique interpretantur: «quatenus 
id fieri poterat in tanta hominum 
aliud agentium multitudine , in qua 
etiam melius vestiti veluti latent 
atque in paucorum oculos incur- 
runt.» — avita Ex re] id quod in 
liberti filio, qui avum non habebat 
ex ingenuorum opinione , fieri pro- 
prie non poterat. Hoc autem di- 
cit: «Omnes me hominis locuple- 
tis filium esse facile credidissent.» 
— crederet] «cum nos vidissel, tune 
ipsum erederet,» pro quo tempore 
nos utimur plusquamperfecto. 
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Ipse mihi custos incorruptissimus omnes 


Circum doctores aderat. 


Quid multa? Pudicum, 
Qui primus virtutis honos , 


servavit ab omni 


Non solum facto, verum opprobrio quoque turpi, 


Nec timuit, sibi ne vitio quis verteret, olim 


85 


Si praeco parvas aut, ut fuit ipse, coactor 


Mercedes sequerer ; neque ego essem questus: at hoc nunc 


Laus illi debetur et a me gratia maior. 


Nil me poeniteat sanum patris huius, eoque 


Non, ut magna dolo factum negat esse suo pars, 


90 


83. servabat p, corr. c. et octo Pottierii. — 87. adhoc bedp, ad 
haec e Codd. Bentleius, quam lect. memorat iam Acron, ob hoc 
tres Pottierii, Aldus, LCt. (Ut nos, S.) 


81-84. IJpse] non servus paeda- 
gogus. Oderat enim pater triste 
illud paedagogorum genus, de quo 
Antiphanes in Meinekii Fragm. Com. 
Ill. p. 85: of Yxddae - - yevoug- 
votow svvéas toig aasdiowg O8 
ua dia wrd3ag siodyovor Baoxd- 
vovs, Kal nawWaywyods atic , 
oy wsisov [xaxdv Ovx tot ov- 
dév). — Pudicum -- ab omni cet.] 
«prae pudore abstinentem.» — Qui 
primus v. honos] «quod primum de- 
cus est adolescentium, qui aliis 
virtutibus noti atque honorati vix 
esse possunt quam pudore et pu- 
dicitia.» Plaut. Trin. 3, 2, 74: Js 
est honos homini pudico, meminisse 
offictum suum. — Cic. Partitt. or. 23, 
79: Custos virtutum omnium dede- 
cus fugiens laudemque maxime con- 


sequens verecundia est. — verum - 
quoque] Cfr. Reisig Lat. Sprachw. 
p. 444. — opprobrio] «adeo ut 


(quod tunc rarissimum erat) nemo 
unquam me laesisse pudicitiam cri- 
minatus sit.» 

85-88. Nec timuit cet.] «ll ne crai- 
grit point quon lui reprochat un 
jour qu’en faisant tant de dépense il 
mavott réduit a me borner ad une 





charge dhuissier ou de simple sergent 
comme lui. Quand cela ett été, je 
ne nven serois pas plaint.» Sanadon. 
— coactor] exactionum (Suet. Vit. 
Hor. init.), quas pro publicanorum 
aliqua societate curabat. Sunt qui 
contendant Horatium patrem Ro- 
mae, non Venusiae coactorem 
egisse: sic enim unice explicari 
posse, quomodo ibi se cum filio 
tam laute sustentarit; quasi vero 
non, cum Venusiae coactor esset, 
modicas sibi facultates parare po- 
tuerit, quarum fructibus in Urbe 
vitam toleraret. — at hoc cet.] «at 
propterea tanto maiorem illi debeo 
gratiam , quod me melius ac lau- 
tius quam condicioni suae conve- 
niebat, educandum curavit.» Le- 
ctiones ad hoc, ad haec, ob hoc 
ortae sunt ex hoc non satis intel- 
lecto. Nostram lectionem probat 
etiam Hand Turs. I. p. 126. 
89-100. Nil me cet.] «Quamdiu 
certe sanus ero, nunquam parum 
mihi felix videri potero, quod tali 
natus sim patre.» — dolo] Ut apud 
ICtos, «culpa.» -— Et vow et ratio} 
«Et dicta mea et intima animi sen- 
tentia, illis plane respondens.» — 


Quod non ingenuos habeat clarosque parentes, 


Sic me defendam. 


Et vox et ratio: nam si natura iuberet 


A certis annis aevum remeare peractum 


Optaret sibi quisque, meis contentus honestos 


Fascibus et sellis nollem mihi sumere, demens 


Iudicio volgi, sanus fortasse tuo, quod 
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Longe mea discrepat istis 
Atque alios legere ad fastum quoscunque parentes 95 
Nollem onus haud unquam solitus portare molestum. 
100 


Nam mihi continuo maior quaerenda foret res 


Atque salutandi plures, ducendus et unus 


96. honustos S. (onustos Codd. aliq:) — 97. nolim t. 


aevum remeare peractum] «vitam 
denuo incipere, inde a certo ae- 
tatis anno, quadragesimo puta.» 
Eurip. Suppl. 1080: zé 07 Bootoi- 
ow ot tot t6de Néovg dig é- 
vat “OL yéQovTag at add; — ad 
fastum] «secundum fastum, pro fa- 
stu suo, parentes, quibus gloria- 
retur.» Hand Turs. [. p. 444: «ut 
satisfieret fastui.n — V. autem pa- 
rentes aeque pertinet ad vv. alios 
legere et ad vv. quoscunque Opta- 
ret sibi quisque; quocirca distinctio- 
nem post v. legere sustuli. — ho- 
nestos Fascibus et sellis] «honora- 
tos curulibus magistratibus, con- 
sulares et praetorios.» Comm. Crug. 
Plaut. Capt. 2, 3, 32: Quime honore 
honestiorem semper fecit et facit. — 
fortasse tuo] «ut iudicium fore tuum 
par est: sine dubio», sicuti Graeci 
usurpant Zows. Hand Turs. I. p. 
722. «Egregie hoc dixit, quia Mae- 
cenas eques Romanus permansit , 
contempto senatorio ordine.» Acr. 
— salutandi plures] Explicat Hein- 
dorfius: «salutatores plures acci- 
piendi.»  Praeter Cic. ad Fam. 7, 
98. et 9, 20. poterat afferre etiam 
Senecae illud de Brev. V. 2: Quam 


multis nihil liberi relinquit circum- 
fusus clientium populus! Non tamen 
eius interpretationem comprobo: 
nam memoranda sane erat longe 
maior molestia alios salutandi; et 
qui maiores honores appetebant, 
etiam cum senatores, aediles, prae- 
tores essent, suffragiorum et am- 
bitionis causa primores  civitatis 
salutare necesse habebant. Ita L. 
Vargunteius senator et C. Corne- 
lius eques Ro. sicuti salutatum in- 
troire ad Ciceronem volebant, ut 
eum occiderent. Salust. Catil. 28. 
Festive Manilius 5, 64: (Salutator 
strenuus ac sollers) Instar erit po- 
puli totaque habitabit in Urbe, Li- 
mina pervolitans, unumague per omnia 
verbum Mane salutandi portans com- 
munis amicus. (Mutuas salutandi 
molestias lepide describit Lucianus 
in Nigrino 24. Hieronymus Epist. 
43: Pudet dicere frequentiam salu- 
tandi, qua aut ipsi quotidie ad alios 
pergimus aut ad nos venientes cete- 
ros easpectamus.) — ducendus et 
unus Et comes alter] «Ambiguita- 
tem in his offendimus.» Hand Turs. 
II. p. 538. Lectores tamen Latinos 
in ambiguitate ista haesisse neuti- 
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Et comes alter, uti ne solus rusve peregreve 


Exirem ; plures calones atque caballi 


Pascendi, 


Ire licet mulo vel si libet usque Tarentum, 


ducenda petorrita. 


Nunc mihi curto 
105 


Mantica cui lumbos onere ulceret atque eques armos: 


Obiiciet nemo sordes mihi, quas tibi, Tilh, 


102. peregre (omisso ve) d, peregre aut bScp et omnes Pottierii. 


— A104. mihi mulo Ire licet cunte d. — ant, Obiciet d. 


(Tilli e Bentleianis yove.) 


quam puto, cum illico inversionem 
agnoscerent: e¢ ducendus comes unus 
et alter. 

102-109. peregreve] Syll. ve colli- 
quescit cum versu seq. Plerique in 
hoc cum offenderent , interpolarunt 
peregre aut. Cf. Sat. 4, 4,96. — ca- 
lones] «viliores servi.» Guoss. h. 1. 
equisones. — petorrita] vox Gallica, 
ut rheda, essedum, cisium. Gell. 
45, 30. Ducunt a petoar, peduar, 
quattuor, et rit, rota. Conf. Epp. 
2,4, 4192. — curto} «curtata cau- 
da.» ScHou., cuius tamen moris 
Britannici aliud -vestigium apud Ro- 
manos non superest; «castrato» ex- 
plicat Forcellinus immemor mulos 
natura sua ad gignendum inhabiles 
non castrari. Melius explices, ut 
dicitur  curta supellex, curta res, 
«vili, exigui pretii;» non autem 
«exiguo, macro.» —  Mantica] 
«Quia pauperes, cum insident iu- 
mentis, post se sarcinas habent.» 
Acr. «Hoc ex Luciliano illo sum- 
plum est: Mantica canterit costas 
gravitate premebat.» (Gerl. p. 40, 
9.) PorpH. — sordes - - tibi] Nam 
propter nimiam parsimoniam et 
contra decus praetorium non ami- 
cos aliquot in rus educit, sed 
paucis tantummodo servis utitur. 
Tam exiguus autem comitatus ser- 
vorum, insuper instrumenta quae 
nominat portantium, sane sordium 
signum erat in praetore. Cf. Sat. 4, 


— Tulli a,LCt. 


3, 12. — Tilli] Videtur idem Tillius, 
qui notatur v. 25.; ex tribuno igitur 
militum factus iam praetor. Qui le- 
gunt Tulli, ut Spohnius et Braunhar- 
dus in Indice II. p. 144., cogitarunt 
de M. Tullio M. F. Cicerone, consule 
suffecto a. u. c. 724., homine. ta- 
men non tam sordido quam per- 
ditis moribus ac vinolento. Plin. 
H. N. 44, 22. — Tiburte via] a porta 
Esquilina ad Tibur ducente. — la- 
sanum] Adoavoyv, Leibstuhl. See- 
bode interpretatus est Kochgeschirr, 
ut re vera Photius exponit: dAd- 
cave. , Kvrgomodes nutes --é&y 
Ov eretaé te “rab povyetat, alte- 
ram tamen significationem conti- 
nuo addens: xal ép’ ov awend- 
tovy. édeyov, ut Aristophanes éy 
Igoayert apud Pollucem 10, 44: 
Ot wot tadag, té wou oT pépel 
tH YUOTEQE ; Baar & HOQUHAE * 
nOdEy av hdéoava yévowtd mot; 
Petron. 47: si quid plus venit (quam 
crepitus), omnia foras parata sunt, 
aqua, lasanum et cetera minutalia. 
Becker Gallus (ed. alt.) II. p. 264: 
Lasanum ist von Seebode mit Recht 
als Kochgeschirr angenommen wor- 
den; denn nur diess passt fiir den 
sordidus praetor (ndémlich damit er 
nicht einzukehren braucht).» — oeno- 
phorum] Weinfass. Quo enim mi- 
norem sumptum faceret, domesti- 
cum vinum ille secum portabat. 
410. 444. Hoc] «Propter plenam 
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Cum Tiburte via praetorem quinque sequuntur 


Te pueri lasanum portantes oenophorumque. 


Hoc ego commodius quam tu, praeclare senator, 


Milibus atque aliis’ vivo. 
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Quacunque libido est, 


Incedo solus; percontor, quanti olus ac far; 


Fallacem Circum vespertinumque pererro 


Saepe Forum; adsisto divinis; inde domum me 


AOS. secuntur bed. — 444. Multis Lambinus coni., C et Heindorf. 


— 442. percunctor dp. 


libertatem, qua utor.» — senator] 
utiqgue et ante praeturam et post 
eam. — praeclare - - vivo] Haec 
eiecta voluit Reisigius, ul esset: 
quam tu. Quacunque libido est: 
parum sane probabiliter. Quis enim 
talia intrusisset? — Milibus atque 
aliis] Gen. neutr. respondet vy. Hoc. 
«Non solum per itinera ego com- 
modius vivo, sed in sexcentis aliis 
rebus,» quas partim statim enume- 
rat, partim scite his complexus 
est. etiam ceteros ingenii, poésis, 
litterarum fructus, «quos quidem 
vos, homines volgares, ne intelli- 
gere quidem potestis.» Same con- 
tra. usum ‘volgarem dixit milibus 
aliis pro mille aliis; nam milia alia 
proprie est andre Tausende, non 
tausend Andre. Plerique quidem 
habent pro gen. masc.: «quam tu 
et mille alii.» Sed inconcinna vi- 
detur duplicis comparationis com- 
positio et nimis infinite se cum 
mille aliis conferret, in quibus po- 
terant esse cerdones et libitinarii, 
non addito éxwétm «longe me opu- 
lentioribus:» quod sensit, sed non 
- assecutus est mirus ille Praedikow, 
edens Mollibus atque aliis; nec pro- 
babilior est Lambini coni. Multis 
atque aliis, ducta ex corruptela 
Cid. Multibus (unus Cruquii Militi- 
bus) et recepta ab Heindorfio. 
AAQ-144%. percontor cet.] canimi 
causa», non, ut nonnulli voluerunt, 





quo minus deciperetur a servo 
obsonatore, id quod nimis putidum 
esset. — Fallacem] ubi semper multi 
sunt circulatores, Chaldaei sive ma- 
thematici, sortilegi, etiam grassa- 
tores et crumenisecae. Ennius apud 
Cic. de Divin. 1, 88, 132: Non 
habeo denique nauci Marsum augu- 
rem, Non vicanos haruspices, non 
de circo astrologos, Non Isiacos con- 
iectores, non interpretes sommum. 
Tauapddxovg (ecclesiastica Grae- 
citate ex Afrorum lingua ducta) 
et sortilegos hosce homines -ap- 
pellat Comm. Cruq., id est, ex re- 
centiore Latinorum consuetudine 
impostores.. — vespertinum] Quo tem- 
pore homines splendidiores et ne- 
gotiis vel civilibus vel feneratoriis 
implicati iamdudum domum se re- 
ceperunt, neque in foro remanent 
nisi volgi circuli, quibus illi sese 
immiscere erubescunt. — divinis] 
chariolis, sortilegis, interpretibus 
somniorum,» et quidem delectatio- 
nis causa, quia horum impudentia 
ac mendacitas, popelli eos con- 
sulentis stupor et credulitas risum 
ei movebant. Talibus de hariolis 
luven. 6, 882: Si mediocris erit (fe- 
mina superstitiosa), spatiwm lustra- 
bit utrinque Metarum (Circi) e¢ sortes 
ducet frontemque manumgue Praebebit 
vati cerebrum poppysma (Schmatz) 
roganti. Maximus Tyrius 19, 3. 
divinos ita describit: TOV eV TOUS 


Ad porri et ciceris refero laganique catinum; 
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Coena ministratur pueris tribus, et lapis albus 


Pocula cum cyatho duo sustinet; adstat echinus 


Vilis, cum patera guttus, Campana supellex. 


N15. lachanique ex Cod. Farnes. L. — 147. echino Codd. apud Lamb., 
Gesner. (Ut nos, bScdp; echinus, Vilis cum patera guttus distinguit Fea.) 


utxdowg ayeroovt@y, of? dvoiv 68o- 
hoy 7 moootvydrt anodeoni- 
Sovow. 

AA5. 4416. Ad porri cet.] id est, «ad 
coenam frugalissimam.» Nimis fru- 
galem tamen Horatium fecit bonus 
- ille Ouwens Noct. Hag. p. 368: 
«Dicit quotidie sibi apponi cibum 
aliquem vilem ac parabilem , ut vel 
porrum vel cicer vel laganum, non 
haec tria simul quotidianam coe- 
nam esse.» — Jagani] «Lagana (Ad- 
yava) sunt placentulae quaedam 
volgares quasi membranulae com- 
positae, quae cum pipere et liqua- 
mine conditae depromi solebant 
ad coenam moderatam et parabi- 
lem.» Comm. Cr. Plinsen, Pfann- 
kuchen. Mire idem ille Ouwens p. 
408. cum Lambino praeferebat Ja- 
chant, oleris, «quod lagana in ca- 
tino apponi non consuerint.» — 
pueris tribus] Cum tot servos mi- 
nistrasse Horatio incredibile vide- 
retur scholasticis nostratibus, ta- 
Jem luxum sane ignorantibus, in- 
ciderunt in coniecturas etiam me- 
tro contrarias purus tripus, pu- 
rus tripes. Sed quidni tres servos 
habuerit in familia urbana Hora- 
tius, cui octo Sabinum rus co- 
lebant? Sat..2, 7, 448. — lapis 
albus] «Mensa marmorea, quam 
vocant Delphicam.» Acr. Proba- 
bilius Fea explicat «éyyvdaxny 
(Athen. 8, 45.), v. a Latinis corru- 
ptum in incitegam (Festus), basin 
vasorum collocandorum causa para- 
tam, ut ait Iavolenus in 1. 400. §. 
3, ff. de Legat. 3.» 

AN7. 448. Pocula - - duo] «Delphica 


vasa semper paria sunt, unde ipse 
Cicero dixit: scyphorum paria com- 
plura. (Verr. 2, 19, 47.)» AGROE- 
TIus p. 2267. P. Duo vel ad vinum 
et ad aquam puram vel ad vina 
Graeca et Italica; nam cum his 
quoque coena frugalis esse pote- 
rat. — cyathus] ad vinum ex cra- 
tere hauriendum. — echinus] Ple- 
rique explicant vas aereum, in quo 
calices lavantur, Sptilnapf; Fea 
volt esse salinum collato Acrone 
ad Od. 2, 7, 23. «Echinum dixit 
vas salis in modum echini marini; 
alii ampullam yitream, alii lignum 
dicunt cum uncinis, in quo po- 
nuntur calices , alii ampullam scor- 
team iuxta illud Lucilii: echinus Cin- 
nabari infectus.» Comm. Cr. Melius 
sane ézéfetov vilis tribuitur echino , 
cum guitus cum patera satis defi- 
niantur vv. Campana suppellex, id 
est, fictilis ac vilis pretii. Sat. 2, 
3, 444: Campana - trulla. Ceterum 
qui favent lectioni echino , appellant 
Porphyrionis gloss.: «Praeter echi- 
num.» — cum patera guttus cet.] 
Utrumque ad libationes faciendas. 
Qui vinum dabant, ut minutatim fun- 
derent, @ guttis guttum (Kanne 
Voss, Guss Kirchner.) appellarunt; 
qui sumebant minutatim, asumendo 
simpulum nominarunt. In huiusce 
locum in conviviis e Graecia succes- 
sit epichysis et cyathus; in sa- 
crificuus remansit guttws et sim- 
pulum. Varro L. L. 8, 1%. 
120. 424. Marsya] «Marsya sta- 
tua erat pro Rostris, ad quam. so- 
lebant convenire causidici, qui li- 
tes et negotia tractabant et com- 
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Deinde eo dormitum, non sollicitus, mihi quod cras 
Surgendum sit mane, obeundus Marsya, qui se = 120 
Voltum ferre negat Noviorum posse minoris. 


Ad quartam iaceo; post hanc vagor; aut ego lecto 


A\9. eo] ego d. — 422. Vide Annotatt. 


ponebant. Locus autem a statua 
nomen accepit, quod ibi causae 
agi solebant et vadimonia sisti.» 
Comm. Cr. Serv. ad Aen. 4, 58: 
«(Bacchus) apte in urbibus liberta- 
tis est deus; unde etiam Marsyas 
minister eius per civitates in fo- 
ro positus libertatis indicium est: 
qui erecta manu testatur nihil urbi 
deesse.» Sicque re vera est in 
nummo gentis Marciae apud Morell. 
Tab. I. 7. nondum ab Apolline 
victus et excoriatus. Ovid. Metam. 
6; 383 sqq. Marsyae imaginem vi- 
desis in Ann. dell’ Inst. archeol. I. 
p. 406. Longe diversa est descri- 
ptio Apuleii Florid. 1, 3, 41: Eo 
(Hyagnide) genitus Marsyas cum in 
artificio patrissaret tibicinit, Phryx 
cetera et barbarus, voltu ferino trux, 
hispidus, illutibarbus, spinis et pilis 
obsitus fertur (proh nefas !) cum Apol- 
line certavisse: teter cum decoro , 
agrestis cum erudito, belua cum deo. 
Vide Excursum II. — Voltwm ferre 
negat cet.] «Minor enim (Noviorum) 
ad hance statuam turpissime fene- 
rabatur summo mane; quare ioca- 
tur Horatius inquiens, Marsyam al- 
teram habere manum erectam ad 
depellendum Novios , quod eorum 
feneratorum impudentiam non pos- 
set sustinere.» Comm. Crug. Cfr. 
Beier ad Cic. Off. 2, 28. p- 172. 
Ut tamen iocus verum salem ha- 
beat, fingamus nobis necesse est 
feneratoris voltum adeo foede dis- 
tortum, ut Satyrus, etsi ipse quo- 
que deformem habet faciem, ab 
illo contuendo abhorreat. 

122-424. Ad quartam] horam, no- 








stram fere decimam. «Usque ad 


‘hanc in lectulo sum;» ubi, si lu- 


bebat, legere vel scribere aliquid 
poterat. Jacere autem «cubare in 
lectulo», ut Catull. 32, 10: Nam 
pransus iaceo. Cfr. Bentleium, qui 
recte: «Cave accipias pro dormio, 
ut volgo faciunt Interpretes.» — 
post hance cet.} «post quartam aut 
vagor, sine certo consilio solus in- 
cedo ,» (ut v. 112., sed h. I. mane 
ante prandium;) «aut, si hoe non 
placet, ungor oleo, pila in Campo 
Martio lusurus, deinde lavor, 
postea domum redeo ad prandium 
sumendum, postremo per aliquot 
horas otior domi.» Tum sequitur 
reliqua pars diei v. 112. descripta. 
(Meam interpretationem, quae re- 
cta etiamnunc mihi videtur, non 
satis intellexit Diintzer, qui pran- 
dio abstinuisse Horatium opinatur. 
Sed luce clarius est v. 414. inde 
domum me cet. de coenaagi, v. 420. 
Surgendum sit mane cet. de tempore 
matutino, meridiano, pomeridiano 
ante coenam. Pransus autem (v. 
427.), ut ille volt, significare non 
potest coenatus propter ipsa vv. 
diem durare, ut manifestum est, 
usgue ad coenam ; qui autem erat 
post coenam dies durandus? Minus 
proprie sane-v. prandere accipitur 
Epp. 4, 17, 43. A. P. 340.) Aliter 
distinxit Bentleius puncto post v. 
iuvet posito, ut sit: «post quartam, 
cum in lectulo legi aut scripsi ali- 
quid, vagor.» Sed v. ego manife- 
sto ad v. ungor pertinet. — Jecto- 
scripto] Mire haec vv. alii exposue- 
runt lectito et scriptito, cum sint, 
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Aut scripto’, quod me tacitum iuvet, ungor olivo, 


Non quo fraudatis immundus Natta lucernis. 


Ast ubi me fessum sol acrior ire lavatum 
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Admonuit, fugio Campum lusumque trigonem. 


Pransus non avide, quantum interpellet inani 


123. twat p et quattuor Pottierii. — 424. nacta Turnebus. — 426. 
fugio rabiosi tempora signi bScdp atque omnes Feae et Pottierit, 
item Acron et Porphyrion. (nudumque trigonem Bentleii suspicio.) 


ablativi absoluti, ut saepe apud 
Tacitum qaudito, comperto cet. Vid. 
ad Sat. 4, 1, 94. — tacitum] «me- 
ditantem ea, quae legi, vel de li- 
mandis, quae scripsi, cogitantem.» 
— fraudatis] Oleo tam vili et ran- 
cido, ut lucernis implendis unice 
inservire posset, hic se ungebat. 
— Natta] «Notat Nattam quendam 
tenacissimum et sordidissimum.» 
Comm. Cr. (Ceterum Pinarii Nat- 
tae erant patricii ac nobiles. Cic. 
de Divin. 2, 24, 47. Potuit quidem 
Natta etiam alius gentis cognomen 
esse; sed apud Gruterum certe et 
Muratorium Nattae non reperiun- 
tur.) Hinc idem nomen desumpsere 
Pers. 3, 34. Iuven. 8, 93. Turnebi 
nacta Festo teste significaret fullo- 
nem a Vv. vaxoc. 

426. fugio Campum lusumque tri- 
gonem] pro «trigonalem.» Trigon 
(a. V. teiye@vos), genus pilae mi- 
nimae, durae et firmo pilo fartae; 
nomen inde ductum, quod a tri- 
bus ludentibus iactabatur et qui- 
dem ita dispositis, ut trianguli for- 
mam efficerent. Cf. Martial. 4, 9, 
ASTM S83 253s ldemi 7 272, 09.2 
Sic palmam tibi de trigone nudo Un- 
ctae det favor arbiter coronae, unde 
orta est Bentleii suspicio nudwnque 
a Vossio adoptata. Gum miro casu 
haec vera lectio adhuc reperta sit 
in duobus dumtaxat Codicibus , 
Cruquii Bland. antiquissimo et Cod. 
yoth. 2, a. Sec. XV. ap. Kirchn. 
N. Q. Horat. p. 23. (nam Valartia- 





num mihi suspectissimum nihil mo- 
ror), in illo tamen suppositis pun- 
ctis volgataque lectione adnotata: 
fugio rabiosi tempora signi, mani- 
festum hoc signum est, reliquos 
omnes ad nos propagatos esse ex 
recensione Critici alicuius , qui ver- 
sum vel sibi non intellectum vel in 
exemplari, quo ipse utebatur, eva- 
nidum atque oblitteratum ita in- 
terpolavit iam ante Scholiastas ve- 
teres, qui falsam lectionem expli- 
cant. Certe adeo hanc commen- 
datam esse fatendum erit in Gram- 
maticorum scholis, ut vera extrusa 
paulatim in omnes codices recipe- 
retur, si cui minus probabile vi- 
debitur cunctos praeter illum Blan- 
din. ex uno eodemque coxetdx@ 
fluxisse. Ex hac vero bis idem lan- 
guidissime diceret: «Ubi solis ae- 
stus me monet ire in balneum, 
ego, ut consentaneum est, fugio 
aestum dierum canicularium;» nec 
vero diceret, quid post unctionem 
facere consuerit. Praeterea loqui- 
tur de vitae suae ratione totum per 
annum servata, non solum de die- 
bus canicularibus ; id quod_animad- 
vertens Ouwens N. H. p. 440. volga- 
tam sic explicavit: «relinquo Cam- 
pum ibique morari deyito illo diei 
tempore, quo solis aestus maxime 
saevit:» ut signwm non Sirium si- 
gnificet, sed absolute dicatur pro 
sole, quemadmodum ‘alibi  sidus. 
Ovid. A. A. 1, 723: aequoris unda 
Debet et a radiis sideris esse niger 
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Haec est 


Vita solutorum misera ambitione gravique ; 


His me consolor victurum suavius, ac Si 
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Quaestor avus, pater atque meus patruusque fuisset. 


430. victurus duo Pottierii, LC. 


(Ut. nos, nostri et ceteri Pottierii. 


Correxit iam Aldus et Torrentius.) — 134. fuissent bedp et complu- 
res Poftierii, LCt. (Ut nos, S, ére et octo Pottierii.) 


(nauta). Verum sic rursus idem 
bis, ac peius etiam diceretur; idem 
enim prorsus esset sol acrior et 
rabiosi tempora signi. In eandem 
fere cum Ouwensio volgatae defen- 
dendae rationem incidit Goerlitzius 
in Programmate Vitebergensi 1838. 
p. 5., nisi quod praeterea lectio- 
nem Cod. Bland. unice veram pro- 
fectam opinatur ab isto homine , 
qui recens, ut videtur, a lectione 
Martialis ad Sat. 2, 6, 48. p. 483. 
Ed. Crug. 4597.-pannum assuit 
hunc: «Solebant autem Romani in 
Campo Martio ludere pila trigo- 
nali.» Hoc vero prorsus improba- 
bile esse quivis videat necesse est; 
nisi quod Iahnius Ann. 25. p. 350. 
et Diintzer Goerlitzium secuti sunt. 
Recte contra disputantem tu audi 
Fritzschium. V. Excursum Ul. 
A27-131. interpellet] «prohibeat, 
non sinat.» — diem durare] usque 
ad coenam. — Haec est Vita solu- 
torum cet.) Similiter Epicureorum 
vitam describit irridetque Arrian. 
Epict. 3, 24, 39: Té Giho BéhOv- 
ow éxeivor 7 xaPevdsw GTAOC- 
nodlotws %ab Gvavay“%GOTOS, “OL 
avactarvtes eg’ Hovybas Zaou7- 
cacdo. “ub TO medG@TOY AmO- 
abv, eta yoda “al dva- 
yavon & #édovow sita phua— 
ejoui ti OT’, Exavobeevor DO 
tay pihov 6% dy déyoow* Ete 
sig megimaroy MQOEMIPOVTES wad 


dliya mequxatyoartes hovaadas, 
ita payeiv, ita xoLlundnvas Olav 
67 xoityny xadetdsw tovs tTOLov- 
tovg éixdg. Cic. ad Fam. 9, 20: 
In Epicuri nos adversarii nostri ca- 
stra coniecimus. - - Haec igitur est 
nune vita nostra: mane salutanws 
domi et bonos viros multos sed tri- 
stes, et hos laetos victores. - - Ubi 
salutatio defluait, litteris me involvo, 
aut scribo aut lego. Veniunt etiam 
qui me audiunt quasi doctum homi- 
nem, quia paulo sum quam ipsi do- 
ctior. Inde corpori omne tempus da- 
tur. — misera ambitione] Vid. ad 
Sat. 4, 4, 26. — suavius ac] Conf. 
Epod. 15, 5. Sat. 4,4, 46. 4, 2, 22. 
A, 10, 34. 2,7, 96. — Quaestor] Per- 
quam scite non memorat nisi infi- 
mum magistratum, quo sexcenti 
alii, nunquam in honorum cursu 
longius progressi, erant functi ne- 
que eius ope. filiis nepotibusque 
ullum splendorem pepererant, etsi 
ipsis, utpote hominibus novis, ho- 
nori fuerat. Ridicule contra arro- 
gans fuisset, si praetorem vel adeo 
consulem pro quaestore posuisset. 
Simpliciter vero de quaestore co- 
gitandum, non de proquaestore in 
provincia aliqua. (Tacit. Ann. AA, 
22: lege Sullae vigint (quaestores) 
creati supplendo senatui; ubi Erne- 
stius: «nam senatores fiebant ma- 
xime qui magistratum inferiorem 
gessissent. ») 
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EXCURSUS I. 


Ap vv. 7k. 75. 


Ingeniosa de controverso hoc loco exstat disputatio C. F. Hermanni, 
Marburgi 1838., quam hic excerpere iuvat. P. 34: «Quod dixi nullo ve- 
terum testimonio aliam locwlorum significationem constare , nisi quae ad 
pecuniam aliasve eius generis res pretiosas condendas spectaret, non 
eam vim habet, ut si loci alicuius sententia id ipsum postulet, librorum 
pariter ac gemmarum vel clavium conditoria, quae alias capsae s. scrinia 
appellabantur , significare posse negem, cumque tabulam iam a Scho- 
liasta ad scribendi meditationem referri videamus, tantum abest ut 
Epistolae 1, 4, 56. locum hoc vetare arbitrer, ne loculos pro librorum 
chartarumque et stili repositoriis habeamus, ut vel maximum eius acu- 
men periturum esse dicam, si gestamina laevis humeris suspensa fe- 
neratorum tantum instrumenta necessaria, non simul etiam scholasti- 
corum speciem aliquam continerent, quibus illi quamvis adulti adeoque 
provecti aetate tamen propter caecitatem et illiberalium studiorum assi- 
duitatem non sine magno ludibrio et sale comparantur. Neque in his 
consisto, sed Satirae quoque loco, illo versu servato, novum acumen 
accedere puto, de quo iis, qui totam sententiae vim in calculatoriis 
studiis irridendis contineri arbitrabantur, nihil suboluit, nobis autem, 
qui liberalitatem Horatii patris centurionum parsimoniae in filiorum suo- 
rum institutione opponi vidimus, exoptatissimum calculum adiiciat: so- 
litudinem dico, qua centurionum pueri loculos tabulasque suis ipsi 
humeris gestasse dicuntur, quum Horatius inter reliquas patris sui 
laudes hance quoque ponat: vestem servosque sequentes, In magno ut po- 
pulo, si quis vidisset, avita Ex re praeberi sumptus mihi crederet illos : 
quumque totam descriptionem ita institutam esse videamus, ut singula 
singulis respondeant, optime profecto nobiscum actum, quod his quo- 
que invenitur, quod opponi possit. Scilicet pueros in scholas euntes 
comitari solebant capsarti cum thecis calamariis vel graphiariis, ‘ut 
Suetonii (Claud. 38.) verbis utar, idque Romae adeo usitatum fuisse vi- 
detur, ut Iuvenalis certe aetate vel qui adhuc uno partam coleret asse 
Minervam, eum tamen custos angustae vernula capsae sequeretur (10, 
447.); quodsi haec Horatii sententia est, Venusiae ne centurionum quidem 
pueros, qui facile principes in eo municipio essent, comites secum 
habuisse, qui in ludum itantibus loculos tabulamque gestarent, quid in 
illis loculis conditum fuerit, non multum opinor curabimus, modo illud 
retineamus, quod dici non potest quantum totius imaginis vigorem 
augeat, ut hac quoque in re Horatii patris munificentia apparuerit , qui 
cum in patria etiam comitatus sumptibus parcere posset, ne hac qui- 
dem re absterritus est, quominus eum Romam deduceret, ubi puerum 
sine comitatu in scholam mittere omnino non poterat.» 

P. 29: «Feriis deductis si octo tantum anni mensibus scholas 
habitas esse apparuerit, facile intelligetur, cur octonis potissimum Idibus 
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aera ad Flavium a discipulis velata esse legamus. Has autem quadri- 
mestres fuisse ne in coniectura quidem positum est, - - si quidem 
integram aestatem ad Idus usque Octobres libertatem a ludimagistro- 
rum disciplina attulisse ex Martialis epigrammate videmus 10, 62: Ludi 
magister, parce simplici turbae. - - Albae Leone flammeo calent luces To- 
stamque fervens Iulius coquit messem ; Cirrata loris horridis Scythae pellis 
- - Ferulaeque tristes, sceptra paedagogorum, Cessent et Idus dormiant in 
Octobres; Aestate pueri si valent, satis discunt (ubi iam Raderus: «Nam 
a Tulio ad Octobrem usque scholae cessabant, uti et Saturnalibus, Quin- 
quatrubus et aliis per annum feriis.»): utque concedam, quod ex hoc 
eodem epigrammate colligi licet, nonnullos magistros, urbanos prae- 
sertim, lucri faciendi causa pueros etiam aestivo tempore ad discen- 
dum apud se adigere studuisse, hoc tamen praeter morem factum 
esse vel: ideo suspicari possumus, quia Martialis certam Jdwwm Ocio- 
brium diem memorat, in qua scholas hibernas initium habuisse veri 
simile sit; easdem vero Idibus Iuniis finitas esse , quamquam non claris 
verbis poéta dicit, tamen facile inde sequitur, quod iam Julivm men- 
sem scholasticorum numero eximit. - - Sic omnia recte procedunt: 
octonae Idus sunt eorum mensium, qui singulis annis scholis habendis 
destinabantur, his autem singulos asses, notam etiam aliunde didactri 
summam (Iuvenal. 40, 116: Quisquis adhuc uno partam colit asse Miner- 
vam.), Flavius a discipulis suis pro mercede accipit cet.» — Cum priore 
hac Hermanni Cura conferenda est altera sive Responsum ad Obba- 
rium: missum in Zimmermanni Zeitschrift 1842. p. 234-252. Equidem 
in primae Ed. Praefatione p. VIII. haec scripseram : «Hac tamen in 
opinione, octussem dumtaxat discipulos quotannis pependisse ludi ma- 
gistro, me assentientem non habet Hermannus. Nam, ut magister 
aliquis vel centum discipulos habuisset, DCCC. assibus, id est, ne se- 
stertio quidem singulos per dies, vitam sustentare non potuisset: cum 
inde a Caesaris tempore vel gregarius miles X. asses aereos, praeto- 
rianus singulos denarios (XVI. aereos) quotidie mereret. (Tacit. Ann. 
4, 17.) Itaque aera cet. ila explicaverim: «Semper Idibus Octobribus, 
quae octonae sunt anni, quem nos dicimus, scholastici et apud Roma- 
nos et apud horum temporum Italos, pueri magistris didactri nomine 
solvebant non singulos asses, sed eam vel maiorem vel minorem pe- 
cuniae summam, de qua inter hos et illorum parentes tutoresve con- 
venerat, antequam magistris traderentur.» Summam vero Satis exiguam 
fuisse significari per voc. aera et hic et apud luven. 7, 247. et ipse 
Hermannus in altera sua Cura concedit et ego ita fuisse reor. Quod 
autem repugnare videtur locus Macrobii ‘Saturn. 1, 12. p. 2438: Hoe 
mense (Martio) mercedem exsolvebant magistris, quam complelus annus de- 
beri fecit, vel mos erat Romae receptus, non in municipiis, non certe 
Venusiae, vel error et ex Minervali ortus, de quo non tam dddxrop 
quam exigua, ut videtur, unius assis stipe a discipulis magistris soluta, 
ex qua hi Minervae donum offerrent, intelligendus videtur Iuvenalis lo- 
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cus ab Hermanno supra allatus, Sat. 10, 416. collato Heinsio ad Ovidii 
Fast. 3, 829. | 

De loco hoc sane perquam obscuro haec ad me nuper scripsit 
Rauchensteinius meus: «In eam sententiam, quam C. Fr. Hermannus 
defendit, per menses IV. aestivos ferias scholasticas fuisse, ipse quo- 
que aliquando incideram. At cum de feriis illis aestivis nihil constet, 
totus concedo in tuam sententiam, nec probo Obbarium, qui cum 
Heindorfio cogitavit de calculis et de usurarum computationibus , quod 
profecto incommode dictum esset his verbis octonis Idibus aera referre. 
Quod autem pro singulis Idibus dixit octonis Idibus, factum videtur 
propterea, quod non Iduum die mercedem menstruam afferebant in 
ludum, sed intra octo illos\dies, qui post Nonas sequuntur, quosque 
Idus dies appellabant. (Tacit. Hist. 1, 26. postero Idwum dierum.) Cur 
non uno certoque die mercedem afferre consueverint, sed octo diebus 
id fieri solitum sit, causa vix poterit exputari, nisi haec fere, quod, 
etsi dies ad solvenda dédaxroa constitutus unus fuisset, tamen pueri 
negligentia aut sua aut parentum postea afferre solerent, quod in magno 
discipulorum numero credibile est. Facile inde consuetudo nasci po- 
tuit, ut saltem octo illis singulorum mensium Idibus diebus pueri Flavio 
aera ferrent.» Quod ad ferias aestivas attinet, Hermannus in Responso 
cet. p. 249. comparat vacationem a ceteris negotiis forensibus per 
idem tempus aestivum, quam memorat Stat. Silv. 4, 40: Et pacem piger 
annus habet messesque reversae Dimisere forum. Ex Taciti loco Lambini 
fluxit ratio, quam attuli in Adnotatt.; sed defensum quidem a Walthero 
insolens illud postero Idwum dierwm ab aliis mutatum est vel in postero 
Idwum die vel in postero Iduwm, quod equidem probabilius censeo, ila 
ut dierum non sit nisi prava geminatio syllabarum duwum. Conf. etiam 
Becker Gallus (ed. alt.) ll. p. 66 sqq. 74 sq. 


EXCURSUS HU. 
Ap y. 420. 


BoetricEr kl. Schriften I. p. 28. Ueber die Marsyasstatuen. Man 
fand in der Geschichte des Marsyas ein treffendes Bild des gestraften Ueber- 
muths. Nun ist aber diese bBo das Hauptverbrechen in republikanischen 
Staaten, und so konnte das Bild threr Bestrafung iiberhaupt Symbol der 
Gerechtigkeit werden. Wegen dieser Beziehung stand daher wahrscheinlich 
in den meisten Siddten auf dem Forum, wo die Gerichte gehalten wurden, 
eine Gruppe des Apollo und Marsyas. Wir wissen diess aus einer Stelle 
des Servius zum Virgil, Aen. 4, 58., der aber die Kunstallegorie nur halb 
fasste. Der Marsyas auf dem rémischen Forum ist den Lesern der Horazi- 
schen Satiren durch die witzige Wendung bekannt, wodwrch Horaz die grin- 
sende Miene dieser Statue auf den verhassten Wechsler Novius deutet, die 
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Tuvenal sogar sprichwortlich braucht, Sat. 9, 4: Scire velim, quare toties 
mihi, Naevole, tristis Occurras fronte obducta, ceu Marsya victus. 
Vergl. Martial 2, 64, 7: Si schola damnatur, fora litibus omnia fer- 
vent, Ipse potes fieri, Marsya, causidicus. Noch beriihmter wurde diese 
Bildsdule durch die Ausschweifungen der Iulia, August's Tochter. (V. Lips. 
Antiq. Lectt. 3. Opp. Vesal. I. p. 388. Seneca de Benef. 6, 32: Augustus 
- - flagitia principalis domus in publicum. emisit: - - forum ipsum ac Ro- 
stra, ex quibus pater legem de adulteriis tulerat, filiae in stupra placuisse, 
quotidianum ad Marsyam concursum cet. Plin. H. N. 24, 3: Apud nos 
exemplum licentiae huius non est aliud quam filia Divi Augusti, cuius 
luxuria noctibus coronatum Marsyam litterae illius gemunt.) 


EXCURSUS III. 


_ Ap v. 426. 
«Apud Horatium in Sat. 4, 6, 126. in plerisque libris scriptum fuerat 
Admonuit, fugio . . ., cum postrema versus pars excidisset. Quid Ma- 


vortius, cuius recensio Horatii ad nos propagata est? Versum absurde 
interpolavit scripsitque, uti est in plerisque Codd., Admonuit, fugio ra- 
biosi tempora signi. Aliam vero recensionem atque ipsam Flacci manum 
Codex Blandinius apud Cruquium antiquissimus servavit: Admonuit , 
fugio Campum ludumque trigonem. Sine hoc Codice interpolationis vitia 
utique demonstrari possent, genuina autem lectio restitui certe nulla 
divinatione posset.» F.V. Fritzscae in Aristoph. Thesmoph. p. XUI. 
- Propter nonnullos lectores excerpendus hic est locus ex Bentleii Prae- 
fatione p. 4. Ed. Amst.: «Ut Terentium ex Calliopii, Virgilium ex Asterii 
Cos. anno post Christum CCCCXCIV., Valerium Maximum ex Helpidii 
Domnuli, ita Flaccum ex Mavortii recensione hodie habemus. Sic 
enim in antiquioribus Codivibus, Leidensi, Reginensi aliisque, post 
Epodos litteris maiusculis scriptum fertur: Vertivs Acorivs Basitivs Ma- 
vortivs V. C. ET INL: EXCOM. DOM. EXCONS. ORD. LEGI ET VT POTVI EMENDAVI. 
CONFERENTE MIHI MAGISTRO FELICE ORATORE URBIS ROMAE. - - Quis fuerit 
ille Magister. Felix , qui eodem hic quo Donatus titulo honestatur Ora- 
toris urbe Romae, equidem nescio: at Mayortius is ipse est, qui Con- 
sul erat sine collega anno post Christum DXXVII.; unde Fasti egregie 
illustrari possunt, cum aliunde iste Mavortius nulla alia re nisi cogno- 
mine solo innotescat.» (Conf. L. Lersch Rém. Diorthosen in Mus. d, 
Rhein-Westph. Schulm.-Vereins III. p. 256 sqq.) Iniuria autem Fritzschius’ 
lectionem volgatam huic Mavortio tribuit, cuius recensio Odas dum- 
taxat et Epodos, non Sermones neque Epistolas complectebatur. Vid. 
Schneidewin Philol. I. p. 168 sq. Kirchner N. Q. H. p. Qh. 

Fatuam autem interpolationem ductam putat Bentleius ex Persil 
3, 5: siccas insana Canicula messes Iamdudum coquit; Cuninghamius in 
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Animadvwv. p. 179. ex Epp. 4, 10, 415: wbi gratior aura Leniat et rabiem 
Canis et momenta Leonis. a 

Similia sunt verborum, quae casu exciderant, temeraria supple- 
menta : = 

Od. 4, 6, 17: Hew palam, captis gravis, heu nefas heu cet. 

Epp. 2, 2,499: Pauperies immunda domus procul absit: ego utrum cet. 

Alia nunc videtur ratio interpolationis, quam olim huc traxeramus. 
Ovidius enim Metam. 8, 237. scripserat : 

Garrula limoso prospexit ab elice perdix : 
uti nunc scimus ex Libello de generibus nominum ed. Hauptii p. 92. 
lam quid ausus est interpolator? 

Garrula ramosa prospexit ab ilice perdiz : 
in Codd. sine varietate, quae ad veram Ovidii manum nos perducat, 
nisi quod corruptelae tenuia quaedam vestigia supersunt in Mor. 4. 
clamosa, Sen. 2. scamosa, Sen. 4. ramoso: verum quod inculcavit Gram- 
maticus prorsus repugnat et avis naturae et v. 256: Non tamen haec 
alte volucris sua corpora tollit cet. Scilicet elice in ilicem corrupto huic 
quaerendum erat aliud epitheton, quod praebebat alius eiusdem poétae 
locus A. A. 3, 449: Sed neque ramosa numerabis in ilice glandes. 

Ex simili recordatione orta est interpolatio Epp. 4,48, 91: 

Potores, bibuli media de nocte Falerni 
Oderunt porrecta negantem pocula, quamvis —, ubi vide adno- 
tationem. 
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SATIRA VII. 


Proscripti Regis Rupili pus atque venenum 


Hybrida quo pacto sit Persius ultus, opinor 


Sat.- VII. 


VII. Lepide narrat, quomodo P. 
Rupilius Rex cum Persio quodam 
Clazomenis, Ioniae urbe, coram M. 
Bruto, propraetore Asiae, acerrima 
contentione litigarit, Rupilius insu- 
per acerbissimis conviciis, Persius 
vilissima utens erga Brutum adula- 
tione. Tandem Persius salse aliquod 
dictum in adversarium expromit, 
quod: totius historiolae acumen et 
quasi medullam continet (v. 33 
seqq.) atque narratiunculae finem 
imponit. Zer.t. Horatius tribunus 
militum duce Bruto ipse tunc Cla- 
zomenis videtur degisse, atque a. 
u. c. 743. primam hance ~suarum 
satirarum composuisse; de qua per- 
inde etiam iudicandum censemus, 
id est, haud nimis severe. (Minus 
recte Grotefend satiram hanc scri- 
ptam censet anno demum 7(6., 
Franke a. 718., quo sane tempore 
versus 3. omni sale caruisset.) 

4-3. Proscripti] Ex hoc fortasse 
v: ortam esse seq. Scholiastarum 
fabellam, «a civibus (municipibus) 
Praenestinis in exilium missus » , 
Diintzer recte suspicari videtur. — 
Regis Rupili] «P. Rupilius Rex Prae- 
nestinus, eques Romanus, a. 702. 
magister publicanorum, qui in Bi- 
thynia vectigalia exigebant, fuerat 
(Cic. ad Fam. 13, 9, 2.) et postea 
a civibus Praenestinis in exilium 
missus, sub P. Attio Varo a. 707. 
in Africa (non in Altica, at est apud 
Schol. Cfr. Caesar B. C. 4, 34. 
Cic. pro Ligar. 1, 3.) stipendia me- 
ruerat. A. 744. Romae praetor fa- 





4. Rupuli S (non bedp). — 2. Hibrida bs. 


ctus, sed a triumyiris Octaviano 
auctore proscriptus, ad Brutum 
confugit, a quo in comitum cohor- 
tem receptus est. Testibus Scho- 
liastis Horatio ignobilitatem gene- 
ris saepe exprobravit; quam con- 
tumeliam ulturus poéta eum hac 
satira irrisit, et non solum Regis 
cognomen praeposuit, ut inde v. 
35. iocum caperet, sed etiam non 
sine causa proscriptum nominavit , 
quia ipse non proscriptus, sed 
sponte sua ad Brutum se contule- 
rat.» Spoun. Innocentem potius io- 
cum quaesivit in compositione illa 
per se ridicula proscriptus et Rex. 
Iam Cruquius de Scholiastarum 
narratiuncula: «Hoc ut incertum, 
ita mihi pro comperto est, eum 
non plus Rupilio quam Persio esse 
gravem (id est, fuisse infensum)» 
cet. Aeque sane ridicula utraque 
persona ei videbatur. — pus] mor- 
dacitas et maledicentia impura ac 
pestilens. Nos: Gift und Galle. 
Sic Lucilio 15, 4. (Gerl. p. 39.) L. 
Trebellius emendante Beckero est 
febris, senium, vomitus, pus. Cfr. 
Ritschl Parerg. I. p. 480. — Hy- 
brida] «Clazomenius enim fuit Per- 
sius, patre Asiatico , matre Ro- 
mana. Civitatem tamen Romanam 
obtinuerat. Eum igitur ut semiro- 
manum deridet Horatius.» ScHov. 
Plin. H. N. 8, 79: Jn nullo genere 
aeque facilis (atque in suibus) mMix-~ 
tura cum fero, qualiler natos anti- 
qui hybridas vocabant. (Eugenius 
de ambigenis v. 6: Apris atque sue 
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Omnibus et lippis notum et tonsoribus esse. 


Persius hic permagna negotia dives habebat 


Clazomenis, etiam lites cum Rege molestas, 


Durus homo atque odio qui posset vincere Regem, 


Confidens tumidusque, adeo sermonis amar, 


Sisennas, Barros ut equis praecurreret albis. 


Ad Regem redeo. Postquam nihil inter utrumque 


hk. agebat Servius ad Aen. 4, 345. — 5. et iam Bothii suspicio. 
— 1. tumidus d, Codd. duo Vatic., Iann. Torn. Blandin. antiquiss. 
Tons. Busl. LC. Ut nos, nostri (praeter d) et Pottierii, item Aldi- 


nae. — 8. Barras superscr. o S, 


setosus nascilur ibris.) Cfr. Martial. 
6, 39, 20., ubi de scriptura hibrida 
et. ibrida Schneidewin consulendum 
monet Schneiderum ad Varr. R. R. 
2,2. p. 444. — lippis] «Adeo ait 
divolgatum esse, quibus modis in- 
sectatus sit Persius Rupilium, ut 
et in tonstrinis haec et medicinis 
(tabernis medicorum volgarium) 
narrata sint. Fere autem in his 
officinis otiosi solent considere ac 
res rumoribus frequentatas fabulis 
celebrare.» Porpuyr. Frequentissi- 
mus utique Romae morbus erat 
lippitudo, qua tentati sane tem- 
pus vix aliter fallere poterant nisi 
confabulando in officina aliqua, ubi 
ex antiquorum more homines con- 
veniebant, ut nos in thermopoliis. 
Sic Aristoph. Plut. 337: Adyog ¥’ 
qv - - modvg “Eat toiow xoveet- 
oto tov xadnusvov. Chariton. 4, 
A2: ofa 08 Ghy Oy éxt tiv0g &o- 
yaotnoiov xaInoto, ubi D'Orville 
praeter alios locos affert Lysiae or. 
Wh. §. 20: Exaotog vudy siIcovae 
mooopolrgy, O uéy OS wvQO- 
at@dgiov, 0 08 90g KOVOETOY, 6 
02 100g Oxvtotomcioy, 6 0’ dx0L 
av téxn. Plaut. Amphitr. 4, 4, 
5: In medicinis, in tonstrinis, apud 
omnis aedis sacras Sum defessus quae- 
ritando. Tonsores autem iam apud 


Varros ce. 


antiquos propter garrulitatem fa- 
mosi. Polyb. 3, 20, 5: ov yao 
iotogiag, GAkd xovgeaxys xat 
HAVOH LOY Aahiag Ewok ye DoxOvOL 
taéw éxew xar Odvauw (ra Xas- 
egov xal Lwoihov ovyyoduuara). 
Cfr. Plutarch. weg) ddoa. 13. — 
notum] «Nec tamen quidquam im- 
pedit, quo minus ego quoque rem 
ridiculam poética narratione me- 
moriae tradam.» 

4-8. negotia] «Erat enim nego- 
tiator apud Clazomenas.» Comm. 
Crug. Intellige etiam pecunias fe- 
nori locatas. — Durus] «pervicax 
et morosus.» — odio] «molestia, 
qua homo rixatorius et iurgiosus 
(Fronto ad M. Caes. Ep. 4, 42.) 
omnes afficere solebat, unde omnes 
eum fastidiebant. » Confidens | 
Cic. Tusc. 3, 7, 44: Qui fortis est, 
idem est fidens; quoniam confi- 
dens mala consuetudine loquendi in 
vilio ponitur, ductum verbum acon- 
fidendo, quod laudis est. Lucil. 
40, 8. (Gerl. p. 34.): Improbw’, con- 
fidens, malus et nequam videatur. 
Terent. Phorm. 4, 2, 72: est pa- 
rasitus quidem Phormio, Homo con- 
fidens (einsfrecher Parasit). — 
tumidus] axodyonog, iracundid cum 
superbia coniuncta. — Sisennas, Bar- 
ros] notos tune scurras maledicos. 
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Convenit: — hoc etenim sunt omnes iure molesti, 40 
Quo fortes, quibus adversum bellum incidit; inter 
Hectora Priamiden animosum atque inter Achillem 


Ira fuit capitalis, ut ultima divideret mors, 


Non aliam ob causam, nisi quod virtus in utroque 


Summa fuit; duo si discordia vexet inertes, AS: 
Aut si disparibus bellum incidat, ut Diomedi 


AA. adversis de Campenonii coni. Kirchner. — inter] olim Bentleii 
dubia suspicio. — 15. duo superscr. duos S. — vexat Aldinae, ver- 


set e Lambini Codd. Bentleius, item F et Kirchner. 


(Ut nos, no- 


stri et Pottierii, item tres Lambini.) 


Cornelius Sisenna senator, cuius 
acerbum dictum in Augustum me- 
morat Dio Cass. 54, 27. ada. u. ¢. 
744., vel propter aetatem significari 
nequit. Baro scurra est apud Sen. 
Controy. 7. p. 425. Bip. diversus 
utique, nisi ibi corruptum est no- 
men. — equis - albis] cum hi celer- 
rimi esse crederentur; inde natum 
hoc proverbium. Sic Plaut. Asin. 
2, 2, 12: Nam si se huic occasiont 
tempus subterduxerit , Nunquam ede- 
pol quadrigis albis indipiscet posted. 
Tam Hom. Il. x, 437. de Rhesi 
equis: Aevxdtegoe XLdv0g, déeiew 
6 avéwocow opotor, unde Virg. 
Aen. 42, 84: Qui (Turni equi) can- 
dore nives anteirent, cursibus auras; 
talibusque, utpote qui etiam pro 
pulcherrimis haberentur, in trium- 
phis utebantur. Dio Cass. 43, Ak. 

40-18. Postquam nihil - - conve- 
nit] «Postquam litem amice deci- 
dere et conciliari non poterant.» 
— hoc etenim cet.] «Omnes homi- 
nes molesti, difficiles, contentiosi 
hoc iure sunt, idem ius sibi sta- 
tuunt, eodem modo agunt, quo 


fortes, fortitudine sibi pares, inter 


quos certamen. singulare oritur. 
Quod igitur inter duos fortes usu 
venit, ut ferro inter se decernant , 
hoc idem hominibus pervicacibus 





proprium est, uf causam suam sum- 
ma contentione agant.» MirscHER- 
Lich. Minus apposite construxit 
Heindorf: Ommnes enim, quibus ad- 
versum bellum incidit, hoc (eodem) 
iure sunt molesti (inter se), quo for- 
tes. — adversum bellum] «acerri- 
mum certamen.» Coni. adversis 
et audax et supervacanea videtur. 
— Hectora cet.] Comparationibus his 
Homericis per parenthesin insertis 
ridiculam instituit oppositionem li- 
tis per se leviculae, acerrimos pu- 
gnatores, quos describit, Hectori 
el Achilli aequiparando. — inter - - 
inter] Duplicis huius praep. inter 
usus, in quo haesit Bentleius , 
exempla praebet Hand Turs. Ill. 
p. 409. Cfr. Epp. 4, 2, 42. Liv. 
40, 7, 4: certatum -- inter Ap. Clau- 
dium maaime ferunt et inter P. De- 
cium Murem. Nec multum differt 
Pind. Nem. 8, 81: tay ‘Adgaorov 
tdy té Kadusiwy tow. — Ira- 
capitalis] ut morbus capitalis, ca- 
put, vitam petens, ita ut aliter 
quam alterius utrius morte finiri 
non posset. Il. %, 264: “Exzog, uy 
ot, Gate, ovvymootyvag ayO- 
geve “TA, — vexet] verbum de 
omnibus animi perturbationibus 
usitatum efficacius etiam quam 
Bentleii verset, cuius valde exigua 
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Cum Lycio Glauco, discedat pigrior, ultro 


Muneribus missis: — Bruto praetore tenente 


Ditem Asiam, Rupili et Persi par pugnat, uli non 


Compositum melius cum Bitho Bacchius. In tus 20 


Acres procurrunt, magnum spectaculum uterque. 


Persius exponit causam; ridetur ab omni 


AT, discedet Pottierii unus. — pulchrior Pottierii octo. — 19. Ru- 


puli S. — 20. Compositus bedp, Pottierii plerique, LCt, Composit 
ex uno Cod. Magdalenensi (v) Bentleius. (Ut nos , S, «dimidia fere 
pars Codicum» Bentleii et tres Pottierii.) — «Hic, ut fere semper 
in nominibus propriis, variant Codices: Bitho, Bito, Bico, et Bac- 
chius, Bachius cet.» BentL. — In tus] intus ex Cod. Bland. antiquiss. 
C. — 24. concurrunt bScd. (Ut nos, Pottierii septem.) 


est auctoritas; nam nititur dumta- 
xat hac Lambini adnotatione: «ve- 
xel] sic habent tres libri manuscr. 
Don. Faérn. Torn., nonnulli alii 
verset.» (Feae nullus.) — Glauco] 
Apud Homerum quidem (quocum 
conf. Quintus Smyrn. 3, 242-285.) 
minime ignayus comparet, sed ta- 
men non sine quadam ironia Il. &, 
234: “Evd’) adte Thadxm Koovi- 
Ong posvag é§édeto Zevg, Og 2006 
Tvdcidny Moundsa redye Ewer- 
Bev, Xovoeu xadzéeiwoy, Exatou- 
Bov’ svveaGoiwrv. Est igitur haec 
quoque ex parodiis illis Homericis, 
quibus refertus est Lucianus; ita- 
que ridiculi causa dicebant, pro- 
pter ignaviam Glaucum a Diomede 
dono illo vitam redemisse. (Eadem 
comparatione quater utitur Maxi- 
mus Tyrius 3, 5. 6, 3. 39,4. 40,4. 
Item Plutarchus adv. Stoicos 44. 
Videtur usitata fuisse in Scholis 
philosophorum.) — missis] h. 1, «ob- 
latis, datis.» — tenente - Asiam] 
et tunc Clazomenis conventum 
agente. 

20-27. Compositwum] «par eius- 
modi, ut non compositum melius 
par sit cum Bitho Bacchius.» Com- 
posium autem ad depugnandum. 
Seneca de Proyid. 3: Ignominiam 





tudicat gladiator cum inferiore-com- 
pont. Lectio compositus orta est ex 
accommodatione ad v. Bacchius , 
prorsus arbitraria Bentleiana. (Cfr. 
Reisig Lat. Sprachw. p. 328.) — 
cum Bitho Bacchius] Porphyrio: «Bi~ 
thus et Bacchius gladiatores optimi 
illis temporibus fuerunt, qui cum 
multos interemissent, commissi 
inter se mutuis volneribus conci- 


derunt. Et cum eodem tempore 
mulier, quae septem extulerat , 
nuberet ei, qui uxores septem 


amiserat, compertum est epigram- 
ma tale ....» (Sic Ed. princeps 
Ven. 14481. Epigramma ipsum ex- 
cidit; compertum, id-est, «compo- 
situm.» De tota autem fabella du- 
bitare licet.) Acro: «Bithus et Bac- 
chius gladiatorum nomina celebrata 
apud Suetonium Tranquillum (in 
libris deperditis) sub Augusto.» — 
In wus ~ procurrunt] quasi in cam- 
pum, ut milites inter se pugnaturi. 
Altera lectio concwrrunt minus ap- 
posita est ad vy. in ius. Ceterum 
de frequenti confusione inter vy. 
procurrere et concurrere cfr. N. 
Heins. et Drakenb. ad Sil. Italic: 
7, 566. — ridetur] «accipiendum 
impersonaliter, ut sit, ridet omnis 
conventus.» Lamsinus. Volgo expli- 
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Conventu; laudat Brutum laudatque cohortem: 


Solem Asiae Brutum appellat, stellasque salubres 


Appellat comites, excepto Rege; canem illum, 


25 


Invisum agricolis sidus, venisse. Ruebat, 


Flumen ut hibernum, fertur quo rara securis. 


Tum Praenestinus salso multoque fluenti 


Expressa arbusto regerit convicia, durus 


Vindemiator et invictus, cui saepe viator 


30 


Cessisset, magna compellans voce cuculum. 


28. multumque c et pr. S, LCt, (Ut nos, bdp et corr. S, wgv, 
itemque Pottierii septem.) — 34. cucullum be et pr. S, LCt, cucu-— 


lum, superscr. cucullum, d. 


cant: «irridetur Persius.» — Con- 


ventu] «Corona auditorum in iudi- 


cio.» — cohortem] amicorum et co- 
mitum Bruti, qui iudices sedebant. 
— Solem cet.] Tumidis metaphoris 
et ridicula dytweéoe inter stellas 
salutares et Caniculam agros tor- 
rentem utebatur rabula; unde, qui 
aderant, risus fecere. — fertur quo 
rara securis] «eo loco, ubi, quia 
praeceps est ripa, torrentis (%é- 
wdeoov) impetus est vehementior 
ideoque in loco periculoso raro ar- 
bores caeduntur.» Fertur autem, 
ut aliquoties in Actis Fratr. Arv. 
(v. c. Tab. 42.) ferri inlatio in lu- 
cum Deae Diae. Qui verbuin fertur 
iungunt cum v. flumen, haerent in 
explicandis vv. quo rara securis , 
et sic infringitur efficacia v. ruebat. 
Praeterea caesurae vis requirit , ut 
distinguamus : Flumen ut hibernum 
\| fertur cet. 

98-38. salso] «amaro et male- 
dico.» — multoque flwenti] Persio. 
Est dativus. Virg. Georg. 3, 28. 
magnumque fluentem- Nilum. So- 
phoel. Antig. 129: LOMA Geb ware 
MQOTVLOTOMEVOUG. Euenus Schnei- 
dew. Del. p. 135: e 02 HOV 
avetoeev xth. Sic de minitante 
Eurip. Or. 1200: 7 odds 10.07). 


Demetr. Phaler. p. 4146. Fisch.: 
nal yao metapégovta gore ded 
noeiv oc 16, «Te Hddorvr Joa- 
cvv0péev@ “~AL TOAA@ GéOVTL HOF 
juov ove eiga.» (Demosth. de 
Corona §. 436. p. 272. R.)- Se- 
neca Controv. Exc. ex L. 4. Prae- 
fat. de Haterio: Mulia erant quae 
reprehenderes, multa quae suspice- 
res, cum torrentis modo magnus qui- 
dem, sed turbidus flueret. Sat. 4, 
&, AN: Cum flueret (Lucilius) lutu- 
lentus. Mire Turnebus iunxit fluenit 
arbusto. — Eaxpressa arbusto] «al- 
tissimo clamore ex arbusto, in quo 
ramis coopertus sedet, prolata.» 
— regerit] «respondens ingerit.» — 
Vindemiator] tetrasyllabum, quasi 
vindemjator, h. 1. vineae putator. 
Vid. ad Sat. 2, 8, 1. — cuculum] 
Plin. H. N. 48, 66, 2: XV. diebus 
primis (post aequinoctium vernum) 
agricolae rapienda sunt ea, quibus 
peragendis ante aequinoctium non 
suffecerit, dum sciat inde natam ex- 
probrationem foedam putantium vites 
per imitationem cantus alitis tempo- 
rarii, quem cuculum vocant. De- 
decus enim habetur opprobriumque 
meritum, falcem ab illa volucre im 
vite deprehendi, ut ob id petulantiae 
sales eliam cum primo vere ludan- 
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At Graecus, postquam est Italo perfusus aceto, 


Persius exclamat: Per magnos, Brute, deos te 


Oro, qui reges consueris tollere, cur non 


Hunc Regem iugulas? Operum hoc, mihi crede, tuo- 


rum est. 


35 


34. consueras 0, consuesti e Cod. Galeano (g) saepe interpolato et 
Ed. Ven. 4490. Bentleius, F. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes, Acron 


et Porphyrion.) 


tur. Similiter Graeci, ut Aristoph. 
Eq. 697: zeguexoxxvoa. Aves 507. 
proverbium: xdxxv, Wedol ze- 
dtovde. Ergo viator petulanter in 
vindemiatoris ludibrium cuculi can- 
tum imitatur; verum talia tamque 
acerba et contumeliosa responsa 
fert, ut nec. vires nec tempus ha- 
beat ad ea reddenda, sed fatiga- 
tus tandem inani altercatione ad 


sua negotia abeat, vindemiator vi- 


ctor evadat. (Vindemias ipsas Nea- 
politanas simili modo celebratas 
esse a vinitoribus monstrat Am- 
brosius Leo in Antiqq. et Histor. 
Nolae 3, 14. Vide Villoisonii Anecd. 
Gr. II. p. 316. Voss ad Virg. Ge. 
2, 403. et Iacobs Lectt. Venus. p. 
389.) Egregie Ausonius in Mosella 
463: Laeta operum plebes festinan- 
tesque coloni Verlice nunc summo 
properant, nune deiuge dorso, Cer- 
tantes stolidis clamoribus: inde viator 
Riparum subiecta terens, hine navita 
labens, Probra canunt. seris cultori- 
bus; adstrepit ollis Et rupes et silva 
tremens et concavus amnis. — Grae- 
cus] ut talis, homo yafer ac lepi- 
dus, uno dicto facile rusticum at- 
gue inficetum adversarium de statu 








demoturus, — Italo - aceto] «sali- 
bus vere Latinis, aculeatis et mor- 
dacibus.» Plaut. Pseud.2, 4, 49: 
Ecquid habet is homo aceti in pectore? 
Atque acidissini. — consueris] Cum 
qui h. |. idem sit ac quippe qui, 
ut qui, praestat coniunctivus, fir- 
matus etiam a meis Codd. — reges] 
Caesarem, ut Tarquinium Super- 
bum L. lunius Brutus, a quo stir- 
pem ducere volgo putabatur M. 
Brutus. Numerum pluralem de 
uno Caesare usurpatum Diintzerus 
defendit coll. Cic. Accus. in Verr. 
2,410, 26: Verres calumniatores ap- 
ponebat; ubi Zumptius: «Neque ca- 
lumniatores (calumniatorem Lamb. 
in Repett.) reprehendo, quamvis 
unus tantum fuerit; dicitur enim 
augendi causa.» Ad lusum, qui 
est in verbis reges - - Regem, conf. 
Cic. ad Att. 4, 16, 8: Quousque, 
inquit (Clodius) , hune regem fere- 
mus? — «Regem appellas, inquam, 
cum (Q. Martius) Rex tui mentio- 
nem (in testamento suo) nullam fe- 
cerit» ? — Ile autem Regis heredi- 
tatem spe devorarat. — operum - - 
tuorum] unum; «hoc te sane di- 
gnum est.» 
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Olim truncus eram ficulnus, 


inutile lignum , 


Cum faber, incertus scamnum faceretne Priapum, 


Maluit esse deum. 


VIII. Multa cum evidentia nar- 
rat, quo ridiculo modo Maecena- 
tis Priapus Esquilinus perterrefe- 
cerit veneficas, Canidiam sive Gra- 
tidiam, quam, fortasse prius ami- 
cam, propter perfidiam ac malas 
artes, quibus utebatur, singulari 
odio persequebatur poéta, et Saga- 
nam, eius sociam; scite simul im- 
miscentur amici Maecenatis laudes 
ob restitutam Esquiliis salubritatem. 
(Scriptam putant hance satiram ‘a. 
u. c. 744. Grotefend, a. 718. Franke, 
alii aliis annis. Tempus. omnino 
incertum est. Composuit utique, 
postquam in Maecenatis familiari- 
tatem pervenit, ut liquet ex oc- 
culta illa et; ut ita dicam, leni 
amici laude v. 14.) Artes magicas 
describunt Theocr. 2. Virg. Ecl. 8. 
Tibull. 4, 2. Propert. 4, 5. Ovid. 
Her. 6, 83 seqq. Lucan. 6, 430 
sqq. Val. Flacc. 6, 439 sqq. Lu- 
cian. Dial. mer. 4. Conf. Epod. 5. 
A7. Praecipuus autem lepor ac fe- 
stivitas huius Satirae in eo contine- 
tur, quod, cum plebs artium ma- 
gicarum vigori etiamtunc fidem tri- 
bueret, homines culti eas iamdu- 
dum irridere solebant.. Horum igi- 
tur partes magna cum hilaritate 
suscipit, simul sine ulla assenta- 
tione Maecenati suo gratificaturus. 

4-7. truncus - ficulnus] Xdxevov 
édavoy Priapi habet etiam Theo- 
critus Ep. 4,2. — «Sicut a corylo (s. 
corulo) colurnus, ita a ficu ficulnus 
derivatur.» Comm. Crug. Addit Por- 
phyrio: «non ut volgo ficulneus.» — 
inutile lignum] «ad nihil aptum; 


Deus inde ego, furum aviumque 


nam materia eius arboris propter 
fragilitatem nullis fabricis est ido- 
nea.» Comm. Crug. Est: «quo ne- 
mo quid faceret sciebat ante fa- 
brum, cui, ut Priapus tandem fie- 
rem, aptus sum visus.» Nam ne 
ad comburendum quidem in focis 
et caminis ficulno ligno etiamnunc 
utuntur Itali, utpote quod nimis 
molle atque spongiosum sit. Hinc 
Graeci odxivog avjo, ovxivy yrs. 
un, ovrivy éninovoia. —’ faber] 
lignarius; der Meister Voss. — 
Priapus] deus agrestis Lampsace- 
norum, inde diu post Homerum 
atque Hesiodum in Graeciam pri- 
mum, postea in Latium invectus, 
tamguam auctor fertilitatis , impri- 
mis hortorum. Poématia ridicula 
et obscoena in eius laudem, quae 
ad nos pervenerunt, ex antiquo- 
rum sensu, non ex nostro iudi- 
canda sunt. (Cfr. Scioppii opinio- 
nem de carminibus Priapeis in Bur- 
manni Anthol. Lat. IL p. 477.) In- 
scriptio apud Jahn (Specimen p. 
27.): Custos sepulchri pene destricto 
deus Priapus ego sum, mortis et vi- 
tai locus. Apud Archiam in Anthol. 
Pal. Il. p. 282. Priapus, piscato- 
rum tutor, de semet ipso: ®o- 
é06, ENOUG , ody xev Eon wainow 
ém’ axtaig Réooevay MOyEgov 
vigeg ixIvBohov. ANN Gy te 
YQUMEVE be Bonddov 7) xahaev- 
to Povyion, avons vewor og- 

TEQOS. — Maluit esse deum] «Cur, 
ipse nesciebat.» Egregiam in his 
ipsius dei verbis inesse e/ewvetav 
quivis sentit. Priap. 9: Insulsissioma 
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Maxima formido; nam fures dextra coércet 


Obscoenoque ruber porrectus ab inguine palus; 5 


Ast importunas volucres in vertice arundo 


Terret fixa vetatque novis considere in hortis. 


Huc prius angustis eiecta cadavera cellis 


Sat. VIII. .7. fissa Fea coni. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


quid puella rides? Non me Prasxite- 
les Scopasve fecit, Nec sum Phidiaca 
manu politus; sed lignum rude vil- 
licus dolavit Et dixit mihi, Tu Pria- 
pus esto. Propert. 4, 2, 59: (Ver- 
tumnus) Stipes acernus eram prope- 
ranti falce dolatus. — formido] h. 1. 
prima significatione, Schewche. 
— dextra] qua modo fustem, modo 
falcem tenebat. Virg. Ge. 4, 110: 
Et custos furum atque avium cum 
falce saligna Hellespontiact servet tu- 
tela Priapi (apes). Priap. 63, 9: 
Huc-adde quod me terribilem deum 
fuste Manus sine arte rusticae dola- 


verunt. — Obscoeno - - ab inguine] 
Cf. Sat. 4, 2, 26: Inguen ad ob- 
scoenum. — ruber - - palus] mem- 


brum virile bipedale, minio. obli- 
tum, symbolum fecunditatis sim- 
plicissimum apud huius cultus re- 
pertores. — arundo cet.] «arundi- 
num fasciculus vento quassatus 
abigit aves.» — fixa] Nequaquam 
propter Propert. 4, 7, 25: Nec 
crepuit fissa me propter arundine cu- 
stos cet. (qua solebant _ castigare 
importunos ostiarii, Petron. c, 134.) 
legendum fissa. Sane etiam haec 


Priapi arundo fissa esse poterat ad. 


maiorem crepitum excitandum , 
sed unice id dici ad rem pertine- 
bat, ubi fiva esset. — novis - - hor- 
tis] «nuper a Maecenate institutis. 
~- Antea Esquilina regio sepulcris 
servorum et miserorum erat dedi- 
cata; Maecenas autem considerans 
aéris salubritatem hortos eo loci 
instituit.» Comm. Crug. Quod Mei- 





bomius Maec. p. 174. dicit Octa- 
vianum S. P. Q. R. consensu locum 
eum Maecenati concessisse, mera 
est hariolatio. Cfr. Nardini Roma 
antica. Ed. Nibby T. I. p. 259. 
II. p. 45. et 34. Si Scholiastis fides 
tribuenda est, idem hic locus, de 
quo Horatius loquitur, fuif cum 
Puticulis , loco publico ultra Esqui- 
lias, ubi mancipiorum corpora pro- 
viciebantur. (Cfr. Varro L. L. 5, 
25. et Festus p. 200. Lindem.) «So- 
liti erant carnifices in Esquilina via 
puteos facere, in quos corpora 
mittebant.» - Acro. Cfr. imprimis 
Becker de Romae vet. muris p. 
420: «Quemadmodum priscis iam 
temporibus hic (in campo Esqui- 
lino) praecipuus hic suppliciorum 
locus fuisse videtur, in quo servis 
crux figeretur damnatique» (intel- 


lige infimae sortis maleficos et pe- 


regrinos) «securi percuterentur, ita 
ad interitum usque imperii Ro- 
mani; quin etiam post interitum 


in eodem loco supplicia fieri solita 
Comm. — 


sunt.» («Ad Sessorium.» 
Crug. ad -Epod. 5, 400. et ad h. 1.) 

8-13. Huc prius cet.] «Ad hunc 
locum, ubi Priapus stabat, olim ser- 
vorum cadavera portari solebant 
sepelienda, ubi quondam Thermae 
Traianae et domus Crescentiae.» 
Comm. Crug. — eiecta] ut vilia, quo- 
rum praeter conservos nemo cu- 
ram gerebat. — cellis] «miseris me- 
diastinorum cubiculis, plerumque 
subterraneis.» Cfr. Sen. Epp. 18: 
pauperum cellas, Tacit. Dial. 28: 


> 
; 
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Conservus vili portanda locabat in area. 


Hoc miserae plebi stabat commune sepulcrum, 


10 


Pantolabo scurrae Nomentanoque nepoti: 


Mille pedes in fronte, trecentos cippus in agrum 


44. Pantalabo Scd, Plantalabo b. — Momentanoque Sd (non bc). — 
42. agro Fea sine certa Codd. auctoritate. (agrwm exhibent nostri 


et Pottierii omnes.) 


in cella emptae nutricis. — Conser- 
vus] apud Furnalettum IJscriz. Est. 
p. 444: TROPHIMO. LIB. FABIA- 
NVS. COS. (Conservus, non,. ut 
olim explicabant, consul.) — vili p. 


_locabat in arca] Servorum cadavera 


conservi mutuum inter se officium 
servantes suo ex peculio sepelienda 
curabant conductis vespillonibus , 
qui ea vili arcae (sandapilae) im- 
posita in Esquilias efferrent ibique 
vel cremarent vel humarent. Ful- 
gent: de Serm. antiq. I. p. 558: 
Sandapilam antiqui dici voluerunt 
feretrum mortuorum, id est, locu- 
lum,-- - in quo plebeiorum atque da- 
mnatorum cadavera portabantur. (In 
marmore reperto in Civita Lavinia 
apud Cardinali Diplomi militari p. 
962: Item placuit, quisquis ex hoc 
collegio servus defunctus fuertt et 
corpus eius a domino dominave ini- 
quitate sepulturae datum non fuerit 


neque tabellas fecerit, ei funus ima- 


"alee aah ) — miserae plebi cet.] 
D iccus ] 


e non solum servorum, 
sed etiam hominum prorsus in- 
opum sepulcreto erat destinatus ac 
propterea (id quod cum acerba ir- 
risione adiicit) ibi aliquando sepe- 
liendi erant Pantolabus.et Nomen- 
tanus, decoctores etiamtunc vivi. 
«Fuit Mallius (Maenius Franke F. 
H. p. 84.) Verna trans Tiberim in- 
genuis parentibus natus, qui quia 
a multis pecuniam mutuam roga~ 
bat, Pantolabos est cognominatus.» 


Porpu. De Cassio Nomentano cfr. | 
Sat. 4; 4, 402) 2,4, 22. 2, 3,! gemacht werden konnen.» 


| 


224. Seneca de Vita beata 11. eum 
cum Apicio iungit. — Mille pedes 
cet.] Ibi quoque cippo incisa erat 
vel incisa fuisse a poéta fingitur 
solita sepulcrorum formula.  Cfr. 
Fabrett. Inscr. p. 176. et Inscriptt. 
m. Lat. N. 4557 seqq. — in fronte] 


| alibi in latitudine (vide 1. 1.), id est, 





viam publicam versus. — in agrum|] 
feldwadrts. Utramque formulam , 
et hance et in agro, usitatam fuisse 
puto. In agro sane omnibus litte- 
ris est Inscr. m. N. 4379., in agrum 
Petron. 74.; quocirca nihil mutan- 
dum videtur. — Erat igitur hoc 
sepulcretum pedum quadratorum 
300000, quia multis sepulcris de- 
stinatum. In singulorum sepulcris 
variat numerus pro fastu atque 
opibus mortuorum. N. 4374. IN. 
AG. P)-XIl. IN? PR. P. XXIV. N: 
4382 IN. Fo P. VIE. IN. A. P. VI. 
N. 4887. IN. F. P. XXVI- IN. “AG. 
P. XXXIIS. Acron significat igno- 
tum aliquem hominem inopis ple- 
bis servorumque misertum hoc 
sepulcretum condidisse. Contra 
Diintzerus (Krit. wu. Erkl. d. Sat. 
d. H. p. 85.): « Nichts ist wnwahr- 
scheinlicher als diese Annahme einer 
Schenkung, von der auch nicht die ge- 
ringste Spur vorhanden ist, obgleich 
dieser Begrdbnissplalz mehrmals von 
den Alten besprochen wird. Und ge- 
setzt, man wolle dieses annehmen , 
§o héitte eine solche Stiftung nach 
der Strenge rdmischer Religionsvor- 
stellungen me zum Privateigenthum 
Idem in 
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Hic dabat: Heredes monumentum ne sequeretur. 
Nunc licet Esquiliis habitare salubribus atque 


Aggere in aprico spatiari, quo modo tristes 


15 


Albis informem spectabant ossibus agrum, 


Cum mihi non tantum furesque feraeque suétae 


43. sequerentur cdp, item b, sed correctus est error. — 44. Eaqui- 
liis F. (Ut nos, bSc.) — 48. qua Bentleius «invitis licet codicibus.» 


— 46. deformem unus Feae. 


editione sua: «Salsissime poéta di- 
cit cippum latissimum sepulcrum 
talibus hominibus tribuere, cum 
Puticulorum locus iis destinatus sit, 
in quibus re vera nullus exstitit 
cippus, qualis erat in sepulcris pri- 
vatis.» — dabat] «assignabat.» — 
Heredes cet.] Solita hac formula H. 
M. H. N. S. (HOC MONVMENTVM 
HEREDEM NON SEQVITVR omni- 
bus litteris Inscr. N. 4379. Cfr. N 
2807. In inscript. Ann. Inst. ar- 
cheol. 4838. p. 307. haec est nota: 
HMHNONS.) cavebant, ne, cum 
DIS MANIBVS LOCVS CONSECRA- 
TVS vel DATVS LEGATVSQVE es- 
set (Inscr. N. 4354. 4352.), transi- 
ret ad heredes neve ab ‘his ali- 
quando vendi posset. Eadem for- 
mula Graece legitur in inscriptione 
Smyrnaea Boeckh Corp. Inscr. N. 
3270: TOIX JE KAHPONOMOIS 
MOP OTK EIWAKOAOLOHSEI 
TOTTO TO MNHMEION. 

44-20. salubribus}] Hinc Augu- 
stus aeger in domo Maecenatis cu- 
babat. Sueton. Oct. 72. — Aggere 
in aprico]) Servii Tullii (Liv. 4, 44. 
Strab. 5. p. 234.) sive Tarquinii Su- 
perbi-(Plin. Ho Nass. 9. 67.) a 
porta Esquilina usque ad Collinam, 
unde prospectus in Esquilias pate- 
bat. Ventosum nominat Iuven. 8, 
43., ubi cfr. Heinrichium T. II. p. 
320. Cic. de Rep. 2, 6: wt unus 
adilus, qui esset inter Esquilinum Qui- 
rinalemque montem maximo aggere 


obiecto fossa cingeretur vastissima. 


/-- guo] «in quo, ex quo agere,» 


non repetita praep. in post vv. in 
aprico. Bentleii coni. gua (in we l- 
cher Richtung) minus apposita 
videtur. — tristes - - spectabant] «Ut 
olim inviti per aggerem illum ince- 
debant, quos necessitas aliqua eam 

in regionem deducebat, sic mae-  __ 
sto ossium aspectu nunc remoto 
libenter ibi deambulant homines ~ 
otiosi.» Nota spondeos in lugubri 
hoc versu Albis cet. — Cum] re- 
spondet v. nune v. 44. «Etiam- 
nunc» inquit, -«<postquam triste 
illud sepulcretum in amoenos, quos 
custodio, hortos mutatum est, 
sagae consceleratae molestia me 
afficiunt.» (Dum sine causa he “a 


* 









puta, et Esquilinae alites co} 
5, 400.), voltures. — swétae ‘tri 
syllabum ut ap. Lucret. 2 
Conf. Od. 4, 23, 4. et Ep 
2: siliae. Epp. 4, 16, BA: mili 
Epod. 46, 32: miliio. — carminibus] 
éx@daig. Propert.4, 4, 54: ma- 
gicae - cantamina Musae. — versant] 
«huc illuc impellunt sicque vexant.» 
Vexant tamen, ut ex horum vv. 
perpetua confusione habent Codd. 
aliquot Feae, hic intolerabile esset 
propter v. vexare in versu praece- 
dente. — perdere] hyperbole pro 
chine exterminare.».  Infeliciter 
Heinrich coniecit avertere. 

24. 22. vaga luna] Virg. Aen. J, 
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Hunc vexare locum curae sunt atque labori, 
Quantum carminibus quae versant atque venenis 
Humanos animos; has nullo perdere possum 20 


Nec prohibere modo, simul ac vaga luna decorum 


Protulit os, quin ossa legant herbasque nocentes. 


Vidi egomet nigra succinctam vadere palla 


Canidiam pedibus nudis passoque capillo, 


AS. sint S. — 24. sparsoque dp. 


742: errantem lunam. Sagis autem 
luna necessaria erat ad artes suas 
exercendas. Theocr. 2,40: add, 
Veldva, Daive xadov: tly yao 
xotacioouae Zovya, Iaiwov. — 
ossa legant] «Etiamnune hic quae- 
- runt ossa in humo relicta, quibus 
opus habent; nec enim facile aliis ex 
 sepulcris atque columbariis custo- 
ditis furari ea sagae possunt.» Ovid. 
Her. 6,90: Certaque de tepidis colligit 
ossa rogis (Medea). — herbasque no- 
centes] Macrob. Saturn. 5,49.p. 544: 
Sophoelis - tragoedia - - inscribitur - 
- Pigorduor, in qua Medeam descri- 
dit maleficas herbas secantem, sed 
~ aversam, ne vi noxii odoris ipsa in- 
__ terficeretur , et sucum quidem herba- 
rum in cados aeneos refundentem , 
autem herbas aeneis falcibus 
esecantem. Sophoclis versus hi sunt: 
H 0 soxiow ye90g Oma TQE- 
move’? Oxo agywvepy OTUSOVTA 
 rouns Xadxéovor xddoug SéLETa. 
Et paulo post: ai 0& xadvatah Ki- 
ara Otsav xOvaTOVvOL touds, As 
HOe Booo, arahagouery , Top 
yadzéotg nua Opendvors. Haec 
Sophocles (Frgm. 479. Dind.), quo 
auctore sine dubio Vergilius (Aen. 4, 
343: Falcibus et messae ad Lunam 
quaeruntur aénis Pubentes herbae ni- 
gri cum lacte veneni. ) protulit aeneas 
falces. Theod. Cod. 9, 38, 6: no- 
aiis quaesita graminibus - - mentis 
et corporis venena componere. 
23-29. Vidi egomet cet.] «Quasi 









dicat: Et ut melius mihi credas, 
ecce nominatim tibi duas recito, 
quas egomet vidi. Habent hi ver- 
sus aliquid tragicae descriptionis, 
ut illi Virgilii (Aen. 3, 623.): Vids 
egomet, duo de numero cum corpora 
nostro cet.» Comm. Crug. Ad to 
tam hance narrationem Iacobs con- 
ferri iubet Heliodor. 6, 14. p. 248. 
Cor. Ex omnibus autem vexgouar- 
telatg semper maxime mihi pla- 
cuit Homerus Ulixis animam de re- 
bus Troicis consultans apud Phi- 
lostr. Her. p. 196. Boiss. et in gem- 
ma apud Inghirami Gall. Om. Tab. 
VII., ubi manibus tenet velum in- 
ter suam et umbrae faciem, ut 
hance audiat dumtaxat, non oculis 
cernat. — nigra] ut omnia, quae ad 
res ferales pertinent, furva, atra 
sunt. Hine etiam agna pulla dilace- 
ratur (v. 27.). Cf. Tibull. 4,2, 64. — 
palla] Consulto palla largiore quam 
tunica vestita est, in cuius sinu 
herbas ossaque servet. Cfr. Becker 
Gallus (ed. alt.) Il. p. 447 sqq. — 
Canidiam) Gratidiam Neapolitanam, 
de qua Epod. 5. et 17. — pedibus 
nudis| Ad sacra haec magica ex 
sollemni ritu pedum nuditas refe- 
rebatur, ut Medea apud Ovid. Met. 
7, 182: vestes induta recinctas, Nuda 
pedem, nudos humeris infusa capil- 
los. Similiter in nocturnis Lemuriis 
habent gemini vincula nulla pedes. 
Ovid. Fast. 5, 432. — passo capillo] 
«Passi crines certe apud Ovidium 


Cum Sagana maiore ululantem: pallor utrasque 2 
Fecerat horrendas adspectu. 
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Scalpere terram 


Unguibus et pullam divellere mordicus agnam - 


Coeperunt; cruor in fossam confusus, ut inde 


Manes elicerent, animas responsa daturas. 


Lanea et effigies erat, altera cerea: maior 


30 


25. utramque malebat Kirchnerus. — 27. devellere p. — 29. Ma- 
nes elicerent animas, responsa daturas distinxit F. 


sunt feminarum, sparsi utrorum- 
que: quod quoties de masculis oc- 
currit (de Orpheo Metam. 44, 57., 
Baccho [immo de Bacchis] A. A. 4, 
541., Amore Am. 3, 9, 44.) absque 
librorum discrepantia exstat.» Mrr- 
KEL ad Ovid. Trist. p. 2. Cfr. Od. 
3, 20, 14. — Sagana maiore] «Haec 
Sagana liberta fuisse dicitur Pom- 
ponii senatoris, qui a triumyiris est 
proscriptus; habuit autem sororem 
se natu minorem; idcirco hic maior 
dicitur.» Comm. Crug. (Ex consue- 
tudine Latina v. maiore sic nude 
positum vix interpretari possumus 
cum Acrone: «maiore, quam fuit 
ipsa Canidia», vel « potentiore , 
quam Canidia rituum magicorum 
nondum aeque perita», cum Hein- 
richio et Dtintzero, quos fefellit , 
Canidiae et hic et Epod. 5. atque 
(7. primas partes tribui, secunda- 
rias. dumtaxat Saganae et Veiae. 
Solita significatione indicare yoluit 
poéta Saganam maiorem propter 
ipsas has artes: magis famosam 
fuisse quam minorem sororem. Pro 
ficto nomine a vy. saga habet Diin- 
tzer, sed diversa est syllabae sa 
quantitas.) — wulantem] ‘OdoAvy sor 
maxime feminis in sacris tribuun- 
tur. Cfr. Virg. Aen. 2, 488. Ovid. 
Metam. 7, 190. — wérasque] «Non 
necessaria coniectura utramque. Cf. 
Virg. Aen. 6, 685. Cic. p. Ligar. 
42, 36. Sal. Catil. 30. Caes. B. G. 
4,53. B.C. 2,6.» Dittens. Conf. 








Zumpt ad Cic. Verr. 3, 60, 440. 
— Scalpere terram Unguibus] scro- 
bem facturae; efficacior autem hic 
furor, quam si pala vel marra usae 
essent. Philostr. Vit. Apollon. 6, 
MA. p. 249: Ozol udv yao x Idve08 
Bddgovg dondgovta. nab ta év 
xoidn t7 yi) Oeedueva. — pullam 
- - agnam] Vid. ad vy. 23: — mor- 
dicus} Ut per totam hanc magico- 
rum rituum descriptionem domina- 
tur hyperbole comica, sic h. ]. 
imprimis rem ridiculum in modum 
exaggerat. — cruor cet.] Recordare 
Ulixis Odyss. 2, 34 sqq. 95 sq. 
Philostr.. Her. 48, 3. p. 728: “Hxc- 
ota yao 0G aiware xab BSIQ0LG 


ai woxat wevdorvta. — in fossam 
confusus] «omnis est fusus in scro- 
bem.» — Manes - animas] Vix di- 


cendum erat esse hance appositio- — 


nem, si- nec Fea contra Latinita- 
tem iunxisset: animas manes, id 
est, bonas, neque alius construxis-— 
set, «ut (dii) manes elicerent ani- 
mas.» Tota res autem prorsus 
consentanea populari illorum tem- 
porum superstitioni. Sic Cic. Tusc. 
1, 46,.37: quae meus amicus Ap- 
pius vexoouarteta faciebat. — 
30-36. Lanea cet.] Lanea refere- 
bat Canidiam, cerea, quae vexare- 
tur igneque liquefieret (Vv. 44.), 
amatorem infidelem. «Laneae ef- 
figies Compitalibus noctu dabantur 
in compita, tot numero, quot li- 


Oe 
7" 


beros homines precabantur salyos _ 
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Lanea, quae poenis compesceret inferiorem; 
Cerea suppliciter stabat, servilibus ut quae 
lam peritura modis. Hecaten vocat altera, saevam 


Altera Tisiphonen; serpentes atque videres 


Infernas errare canes Lunamque rubentem, 


35 


32. simpliciter dp. — utque c,LCt (non bSdp, vg). — 33. altera 
saevam, Altera distinguunt Wetzel, Pottier. — 34. Tisiphonem L. 


esse. -- Taceo lanae in nuptiis, in 
flaminum pileis, in hostiarum in- 
fulis, in sepulcris, in expiationi- 
bus usum.» Torrent. Sic h.]. lanea 
imago ac- propterea Canidia ipsa 
libera manebat ab omni malo, 
quod alia saga adversaria ei in- 
tentare poterat. Vid. omnino Hein- 
sium ad Ovid. Amor. 3, 7, 29: 
Sagave poenicea defixit nomina ce- 
ra? — servilibus - - peritura mo- 
dis] «miserabiliter peritura»; lique- 
‘fieri enim debebat. Virg. Ecl. 8, 
80: Limus ut hic durescit et haec 
wt cera liquescit cet. Torrentius : 
«Lepide Horatius tamquam servili 
supplicio affici (Liv. 24, 14. 29, 48.) 
ait eam, quae nimio plus patere- 
tur. Nam in servos non modo do- 
‘minorum sed et legum nota olim 
atrocitas ob condicionis vilitatem. » 
Conf. Liv. 32, 38: in servilem mo- 
dum lacerati atque extorti. Alii, 
ut Jahn, distinguunt : Cerea suppli- 
citer stabat servilibus, ut quae Iam 
peritura, modis; sed obstat partim 
versiculi caesura, partim verbo sta- 
bat sufficit unum éxidetov suppli- 
citer. Ad verbi ellipsin cfr. Sat. 4, 
A938. CFAG 35°92" — Hecaten] Hom. 
Hymn. in Cer. 24: Hegoaiov (Ti- 
tanis) Yuydtye araka poovéou- 
oa - - ‘Exdtn demagorendeuvos. 
y, 439: Hoda 0° do’ aupayd- 
anoe “oonv Anujrepog ayvijy’ 
"Ex tow of. rgdm0hog xab Oxdov 
taher’ dvacoa. Sic paulatim cum 


Cerere , Proserpina itemque Diana 
s. Luna in coniunctionem venit. 
Comice eius formam ita describit 
Lucianus Philops. 22: yuvaixa po- 
Beody, nuotadiaiay oxedov TO 
Bwog: size 08 xa Ogda ev tH 
aproteog “al Sipog év tH dsguce 
Oaoyv eizocdrnyy, xa Ta ev 
Evepdev Gptoxovs Gv, ta Oe GVO 
Topyove éupeong. Eius imago in 
vase picto est apud Millingen A. 
Mon. I. T. 46. — saevam - Tisipho- 
nen] furiam, ut Alecto et Megaera 
Orph. Hymn. 69. Saeva autem vo- 
catur, ut Hom. Odyss. 0, 234: Jea 
daonanric Eowts. — Serpentes at- 
que cet.] Ordo hic est: Serpentes 
atque infernas canes errare videres. 
Hyperbaton ipsum exprimit horum 
pavracudrey terribilem confusio- 
nem. — Infernas - canes] Stygias , 
Hecatae comites. Apollon. Rh. 3, 
A216: aur Os tyv ye (Heca- 
ten) “Ogsin draxy xIdvi0er xb- 
veg éepdéyyovto. Virg. Aen. 6, 
257: visaeque canes ululare per wm- 
bram Adventante dea. Perperam 
Comm. Crug. interpretatur: «Fu- 
rias, quae sunt canes (ministrae) 
Iovis infernalis.» — Lunamque ru- 
bentem] «Facete Horatius, ut osten- 
deret Canidiam peiorem et magis 
abominabilem ceteris veneficis , 
quibus alias adesse solent Luna, 
Diana, Trivia sive quocunque no- 
mine vocatur hoc numen, fingit 
Limamque rubentem cet.» D'ORVILLE 


(hh HORATI SATIRARUM 


Ne foret his testis, post magna latere sepulcra. 


Mentior at si quid, merdis caput inquiner albis: 


Corvorum atque in me veniat mictum atque cacatum 
lulius et fragilis Pediatia furque Voranus. oe 


+. 


Singula quid memorem? quo pacto alterna loquentes 40 


Umbrae cum Sagana resonarent triste et acutum, 


38. veniat bSdp, yx «cum aliis quattuor,» t, Bentl., FMJ: veniant 
c,LC. — minctum atqgue cp, minctumque d. — 41. resonarent bScdp 
~-et omnes Pottierii, LCtFJ: resonarint Bentleius coni. et M. 


ad Charit. p. 376. Stat. Achill. 4, 
644. de Achillis cum Deidamia con- 
cubitu: tenerae rubuerunt cornua 
Lunae. Petronius C. 122. v. 129: 
Parte alia plenos exstinxit Cynthia 
voltus Et lucem scelert subduxit. Si- 
milis Lunae est pudor moechantes 
philosophos conspicientis apud Lu- 
cian. Icarom. 24. Alii tamen neg- 
lectis verbis Ne foret his testis Lu- 
nam non propter pudorem sed for- 
midine serpentium et infernarum 
canum se abscondisse opinantur 


et adi. rubentem hic quoque de lu- 


nae splendore positum esse ut Od. 
2, 44, 10: neque uno Luna rubens 
nilet Voltu. — magna - sepulcra] in 
quibus haeserunt Interpretes, sunt 
polyandria, fossae, in quas ali- 
quamdiu vel cadavera ipsa vel cre- 
matorum ossa deiiciebantur, donec 
complerentur; tum tumulus super- 
struebatur. 

37-39. Menlior at cet.] Similiter 
Trimalchio ap. Petron. c. 63. rem 
incredibilem narraturus  addit: 
plane non mentiar. De particula at 
secundo sententiae loco posita conf. 
Hand Turs. I. p. 443. — caput in- 
quiner] quod ne accideret, capiti- 
bus simulacrorum sub dio posito- 
rum imponebantur opercula aerea 
inaurata, ex quibus orti sunt nimbi 
quos dicunt Sanctorum. — mictum 
cet.] Summum hoc scelus est, quod 


in dei simulacrum admitti poterat. 
Notum illud Persii 4, 443: Pueri 
sacer est locus! extra meiite; Tuven. 
1, 131: Cuius ad effigiem non tan- 
tum meiere fas est. Idem valet de 
tumulis. Vid. ad Art. Poét. v. 474. 
= Iulius cet.] «quidam infames — 
temporis illius. Alii dicunt poétas 
fuisse pessimos.» Acro. — fragi- 
lis] enervatus, effeminatus libidini- 
bus. — Pediatia] Comm. Crug.: «Pe- 
diatius, eques Romanus, patrimo- 
nio consumpto se prostituit, quare 
Horatius mutato genere Pediatiam 
nominavit propter mollitiem.» Hoc 
sane credibile est. Sic Aristoph. 
Nubb. 678. Sostratam et -Cleony- 
mam pro veris nominibus dicit. 
Cfr. Fritzsche ad Thesmoph. v. 134. 
Cic. de Or. 2, 68, 277: Q. Opimius 
ad Egilium: Quid tu, Egilia mea? 
cet. Cfr. Munk Atell. p. 139. Sunt 
qui parum probabiliter iungant e¢ 
fragilis Iulius Pediatia, ut is unus 
homo sit et particulae e¢ - - que sibi 
respondeant, contra dicente Han- 
dio Turs. Il. p. 529. Immo Julius, 
fortasse libertus aliquis C. lulii 
Caesaris aut liberti filius, Pediatii 
amator fuisse videtur, ut poéta 
irrideat par tunc omnibus notum. 
— furque Voranus} «Aiunt Voranum 
Q. Lutatii Catuli libertum fuisse 
adeo furacem, ut nummos subre- 
ptos a nummulario in calceos de- 


« 


LIB. I. 


SAT. VIII. 


Utque lupi barbam variae cum dente colubrae 

Abdiderint furtim terris, et imagine cerea 
Rake sa) ° : cS Fie 

Largior arserit ignis, et ut non testis inultus 


Horruerim voces Furiarum et facta duarum: 


AS 


Nam, displosa sonat quantum vesica, pepedi 


43. ut imagine unus Feae a sec. manu et Cuninghamius. — 
45. Horruerim bScdp et omnes Pottierii, LCt ac Bentleius, Obrue- 
rim ex uno (Vr. G.) Fea et M. — ac facta unus Feae et Cu- 


ninghamius. 


miserit; a quo cum deprehensus 
esset, quidam subridens, Belle, in- 
quit, si te non éxyadxeder, hoc 
est, verberibus tamquam aes re- 
cudat, alludens ad calceos.» Comm. 
Crug. 

44-13. resonarent] Imperfectum 
recte se habet: «per tcetam incan- 
tationem;» contra lupi barbam-se- 
mel abdiderunt. Praeterea du- 
bia est forma Bentleiana resonarint 
pro resonuerint. (Resonarent probat 
etiam Reisig Lat. Sprachw. p. 234., 
qui aliquando haud nimis feliciter 
coniectaverat resonant et triste.) — 
«triste. lagubre et metuendum. acu- 
tum. tenue, subtile, quia sine cor- 
pore emittebantur voces.» Comm. 
Crug. Heliodor. 6, 45. p. 254. Cor.: 
6 vexoos - - Bagd te “al dvon- 
x8g bxotoeisoy -- é—y xt. Saga 
Luciani Dial. Meretr. 4, 5: ér@dqv 
TWA AEYOVTEA ENLTOOYO Ti] YAOTTN, 
BagBagind nab povnddn OvOUuGa- 
ta. — lupi barbam] Plin. H. N. 28, 
Ah: Veneficiis rostrum lupi resistere 
inveteratum aiunt ob idque villarum 
portis praefigunt. Hoc igitur fece- 
runt, ut irritas redderent adver- 
sariae alicuius incantationes. Ad 


- verba Diintzer recte comparat Sat. 


A, A, 4A: immensum - argenti pondus 
et auri Furtim defossa timidum de- 


 ponere terra. Ceterum hoc quoque 


iy 
AS 
a 


hi 


inest, huiuscemodi ritus nefarios 
Horat, vou. II, ep. mat. Ill. 


omnes furtim, quam maxime oc- 
culte, peragendos fuisse. — variae] 
«maculosae.» Comm. Crug. — et 
imagine] Lectio ut imagine destituta 
est sufficiente auctoritate et nimis 
separat, quae artissime coniunxit 
Horatius , ut omnia paene simul 
facta esse accipiamus. — cerea] dis- 
syllabum per synizesin, ut Sat. 2, 
2, 24: ostrea. Virg. Aen. 40, 116: 
aureo. 5 

45-50. Horruerim] Feae illud 


_obruerim, etsi per se rectissimum 


(«repente fecerim, ut et obmute-— 
scerent et opus suum interrumpe- 
rent»), debetur tamen interpola- 
tori, ac longe significantior est di- 
versa Horatii sententia. «Priapus 
sacra illa magica conspicatus hor- 
rore perfunditur, prae quo horrore 
ei accidit id, quod versu seq. nar- 
ratur; quod cum ipsis sagis tan- 
tum horrorem incuteret, ut in fu- 
gam sese darent, poéta ridicule 
hoc ulciscendi horroris causa, quo 
Priapus perculsus esset, ab eo fa- 
ctum fingit.» MurrscuEruice. — u- 
riarum] sagarum. Sic Cicero ali- 
quoties P. Clodium Furiam vocat, 
sic Euripides Or. 1389. Helenam zéo- 
yduov Axodoviey Eowty. — dis- 
plosa] «cum impetu  disrupta. » 
ScuoL, Dacierius apte contulit Lu- 
cret. 6, 130: plena animae vesi- 
cula parva Saepe ita dat pariter so- 
10 
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Diffissa nate ficus: at illae currere in urbem. 
Canidiae dentes, altum Saganae caliendrum 
Excidere atque herbas atque incantata lacertis 


Vincula cum magno risuque iocoque videres. 


48. ciliendram superscr. wu S. 


nitum displosa repente. — ficus] ut- 
pote quod sit lignum magnopere 
fissile. — in wrbem] Horti enim 


Maecenatiani, ubi scena huius tra- 
goediae fuit, extra urbem erant, 
quamquam in proxima vicinia. Philo 
de Leg. ad Caium T. V. p. 443. 
Lips.: wetareuwdwevos Tovs Ovety 
xnmeov éxitedmoug tov te Mas- 
unva rar Aaia: riynoiov Oé stow 
GAjlev te xa TH modems. AU- 
ctoribus Sex. Rufo et P. Victore 
pertinebant ad regionem quintam, 
Esquilinam cum colli Viminali com- 
plectentem. (Alii explicant: «ex 
hortis Esquilinis plerumque solita- 
riis in frequentiorem Urbis partem 
recurrunt.») — Canidiae dentes cet.] 
«locatur in has, quasi altera denti- 
bus appositis (emptis atque insiticiis) 
uti solita sit, altera, quod gibba (1. 
glabra) fuerit, caliendrum, hoc est, 
galericulum habere consuesset. » 
Porru. — caliendrum] «peplum ¢ca- 
pitis aut crinis suppositicius seu 





50 


capillamentum (xdoucov xepadis 
Gloss. Philox., Fontange, Perrticke. 
Conf. Bottiger Sabina I. p. 441.) 
aut galericulus capitisve ornamen- 
tum. Caliendri meminit ef Varro 
in eo libro qui inscribitur Virgula 
divina, dicens: Ego nunc postulo 
Agamemnona meum, tantis cothurnis 
accipit Critona caliendrum.» Comm. 
Crug. Praeter Horatium et. Varro- 
nem hac voce usus videtur unus 
Arnobius 6. p. 209. — incantata] 
«quae formulis magicis ad opus 
hoc apta reddiderant.» — Vincula] 
«amoris , licia ex diversis coloribus, 
quibus mentes hominum vincie- 
bant.» Comm. Crug. Sunt nodi 
amatorii, Liebesknoten, verzau- 
berte Nesteln. Virg. Ecl. 8, 73: 
Terna tibi (imagini magicae) haec 
primum triplict diversa colore Licia 
cireumdo. Ovid. Am. 4, 8, 7: Scté 
bene (anus saga), quid gramen, quid 
torto concita rhombo Licia, quid va- 
leat virus amantis equae. 


LIB..1. - SAT. IX. 


SATIRA Ix. 


Ibam forte via Sacra, sicut meus est mos, 


Nescio quid meditans nugarum, totus in illis: 


SAT. IX. 4. Ibam ué forte Bentleius coni. nullo adhuc libro firmata. 


— 2. nugarum et totus LC. 


IX. Volgaris opinio, qua haec 
satira, sive mimus est ex Sophro- 
nis genere, garruli descriptionem 
continere putatur, procul dubio e 
male intellecto v. 33. orta est. Nam 
lectori integro continuo patebit, hic 
non garruli yagaxtjoa depingi, 
qualis, ut hoc utar, apud Theo- 
prastum (Char. 3.) describitur, sed 
potius id sibi poétam proposuisse, 
sive veram rem narrat sive fictam, 
ut certos quosdam homines de- 
rideret atque in posterum a se 
abigeret, qui iudicii elegantiam et 
poéticam facultatem affectantes at- 
que exemplum Virgilii Horatiique 
aemulati in Maecenatis familiarita- 
tem se intrudere conarentur et, 
quo certius hoc assequerentur, 
sine ullo pudore nihilque verentes, 
ne vilem suum et abiectum ani- 
mum proderent, omnibus modis 
Horatii amicitiam expugnare con- 
tenderent. Hosce igitur homines 
male sedulos monet, ne solitis pa- 
rasitorum artibus se in Maecenatis 
amicitiam irrepere posse sperent; 
«a me certe,» inquit, «tales nun- 
quam commendabuntur.» Simul 
callide hac quoque occasione uti- 
tur, ut civibus suis demonstret, 
qualis sibi familiaritas cum Maece- 
nate intercedat a plurimis ignorata 
aut male iudicata, atque cuiusmodi 
mores illi placeant. Hep. et ZELL. 
Sane non minus odiosi Horatio esse 
debebant huiuscemodi assentato- 
res, qui eius auxilio Maecenatis fa- 
vorem aucupari conabantur, quam 
invidi ac malevoli illi antiquarii, 





quos saepe deridet atque impugnat. 
Notabilis esset Commentatoris Cruq. 
inscriptio: “ExAoy7 zeol éxayous- 
vou xab éxupegouévov toy ‘Ogd- 
tLov ,, Si re vera antiquo Gramma- 
tico deberetur, nec potius a Cru- 
quio ex tenui illo vestigio apud 
Acronem «de Epagomeno dicit» 
ducta esset. Sine causa vero Vol- 
pius Patavinus opinatus est hac sa- 
tira derideri Propertium; etsi pro- 
fecto mirum neque facile explicatu 
est, cur nunquam Horatius Pro- 
pertii, Propertius Horatii mentio- 
nem fecerit, cum ille Virgilium, 
Varium, Tibullum, alios poétas 
amicissime memoret, hic Virgilium 
admiratus sit. Vide etiam ad Epp. 
2, 2, 100. Scripta videtur a. u. c. 
748-719. (Franke et Weber.) «Me- 
morabilis est imitatio Lucilii, quam 
in primo versu cum Luciliano (16, 
A. Gerl. p. 44.) comparato tantam 
invenimus ut verbum verbo, cae- 
surae caesura respondeat: Ibat forte 
aries, inquit, iam quod genw’? quan- 
tis Testibw’ 2?» DILLENB. 

A-5. Ibam - - Accurrit] Gratissima 
negligentia in narrando omisit iun- 
cturam Horatius, inseruit Bent- 
leius, ut aliquoties in Phaedro. (1, 
A7, 8. 2,4, 4. cet.) Insigne exem- 
plum huiusmodi dowvdérou prae- 
bet Odyss. x, 281: “Hiowev, @¢ 
énéheveg, ava Sovud, paidyw 
Odvaced* Etoouev év Byjonooe 
TETVYUWEVE OS UATA %AAG. — forte] 
«aliquando, sine certo consilio.» 
Conf. Epp. 1, 7, 29. — via Sacra] 
per quam otiosi deambulare sole- 


ce 


Nh 
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Accurrit quidam notus mihi nomine tantum, 


Arreptaque manu: Quid agis, dulcissime rerum? 


Suaviter, ut nunc est, inquam, et cupio omnia quae Vis. 95 


Cum assectaretur: Num quid vis? occupo. At ille, 


Noris nos, inquit; docti sumus. 


Hic ego, Pluris 


3. Occurrit c et corr. S. (Ut nos, bdp et, ut videtur, omnes Pot- 
tierii.) — 4. dulcissime, rerum LC, non t neque Bentleius. 


bant. (Cfr. Epod. 4,7. 7, 8.) Ple- 
rumque dicitur Sacra via et, qui 
in ea habitabant, Sacravienses; ta- 
men etiam Plinius H. N. 49, 4. or- 
dinem inversum praebet. Cfr. Be- 
ckerum de Romae veteris muris 
cet. p. 23. Collato v. 35. h. 1. 
cogitabis de hora diei secunda. — 
sicut meus est mos] Haec necessa- 
rio iungenda sunt cum v. meditans, 
non cum vy. Jbam: hoc enim signi- 
ficandum erat, nullum sibi tunc 
fuisse negotium nec serias cogita- 
tiones; non vero, prope quotidie 
per illam viam se solere spatiari. 
Altera iungendi ratio repugnat ady. 
forte et consuetudini Horatii. (Sat. 
4, 6, 122.) — nugarum] Recte Roe- 
derus: «Oleum et operam perdi- 
disse videntur interpretes scrutati, 
quale fuerit nugarum genus, in 
quo tunc Horatius ambulans defi- 
xus esset.» Potest sane significare 
versus (Catull. 4, 3: namque tu sole- 
bas Meas esse aliquid putare nugas.), 
quamquam inter strepitum Sa- 
crae viae tales vix meditatus esse 
videtur; potest item~ significare 
omnis generis cogitationes haud 
nimis serias. — totus in illis] quo 
molestior fiebat interpellatio. Epp. 
4,4, 44: omnis in hoc sum. Lu- 
ciani Hermot. 2. doxetg 0 woe aAd’ 
ovdé Gvag moré ariévaL GEKUTOY, 
ovtws Glog &i év TH TOdywartt. Po- 
lyb. 3, 94,10: zodg to tapaBara- 
Aeadau nad TH Ovaxcvduvevew OAOG 
nal mag GY. — Accurrit] Haec cu- 
piditas Horatium conveniendi magis 


apta est importuni moribus, quam 
languidum illud occurrit; sic Theo- 
phrasti Aoyowotdg Char. 8: mao 
68 toig é&v tH Ode TQOGdE—OQA— 
penne A€yor. Similiter arripit ma- 
num, non prehendit. — lungo dul- 
cissime rerum, ut fecit iam Petrar- 
cha Ecl. 6, 45. turpissime rerum 
dicens. Ovid. Metam. 8, 49. et 
Her. 4, 425: pulcherrime rerum. 
Ovid. Her. 9, 407. de Hercule: fe, 
maxime rerum. Metam. 43, 507. 
Hecuba de se: modo maxima re- 
rum. Claudian. in Prob. et Olybr. 
Cons. 430: dic (Roma), maxima 
rerum. Qui cum Acrone construunt: 
Quid rerum agis, dulcissime? con- 
ferunt Plaut. Aul. 4, 4, 45: Ne 
me observare possis, quid rerum ge- 
ram. 4, 2, 39: Rogitant me, ut 
valeam, quid agam, quid-rerum ge- 
ram. Pseud. 4, 6,4: Viso quid 
rerum meus Ulyxes egerit. Rud. 
Ly he, Whe: quid tu me curas quid 
rerum geram? Capt. 2, 3, 46: 
quid rerum hic agitem. Terent. 
Eun. 5, 4, 4: Reviso quidnam 
Chaerea hic rerum gerat. — ut_ 
nune est] «hoe quidem tempore.» 
Est nostrum: «Ganz leidlich fiir 
jetzt, fiir den Augenblick.» Dacier: 
Forté bien pour Vheure. Totum re- 
sponsum ex eo genere est, in quo 
consuetudinis verbis contenti nihil 
prope veri cogitamus ; et frigidis- 
sime, ut par erat, respondet. Ho- 
ratius homini ardenti atque impe- 
tuoso. — cupio cet.] Solita haec quo- 
que urbanitatis formula, qua nihil 
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Hoc, inquam, mihi eris. Misere discedere quaerens , 
Ire modo ocius, interdum consistere, in aurem > 


Dicere nescio quid puero, cum sudor ad imos 


Manaret talos. 


10 


O te, Bolane, cerebri 


9. Post hunc versum Codex d deficit usque ad Sat. 10, 49. — 
10. puero. Cum --talos: O te distinxit Bentleius. — 14. Balane p, 
Bollane Aldinae, LCt. («Codices fere omnes Bolane cum unica / 


habent.» BENTL.) 


certi homini molesto promittitur, 
ut fere nos: Sehr verbunden! Ob- 
bligatissimo ! Plaut. Pers. 5, 4, 44: 
Omnia, quae tu vis, ea cupio. Rud. 
L, &, 4: quamquam vobis volo quae 
voltis, mutlieres. 

6-13. Num quid vis?] Postquam 
ipse satis, ut putabat, homini si- 
gnificarat nullam prorsus se ha- 
bere cum eo colloquendi causam, 
ille tamen Horatio latus tegit, unde 
molestia se liberare cupiens comi 
valedicendi formula utitur. Sic Te- 
rent. Eun. 2, 3, 50: rogo, numquid 
velit. Recte («Schon gut!»), inquit. 
Abeo. Plaut. Bacchid. v. 572: Pa- 
ras. Numquid vis? Pistot. Abeas 
celeriter. Ter deinceps haec vale- 
dicendi formula legitur in Plaut. 
Curc.'%, 2. (v. 30. 36. 39.),. ubi 
respondetur Bene vale et Vale atque 
salve. Conf. Hand Turs. IV. p. 
320. 324. — occupo] «praevenio ho- 
minem rogans, antequam ille quid- 


quam post primam salutationem 


dixerat.» — Noris nos] Plerique 
iungunt. cum vv. Numquid vis ? 
«Hoc cupio, ut in tuam notitiam 
perveniam.» Sed cum illa mera sit 
formula, in qua voluntatis notio 
vix iam respicitur (uti probe scie- 
bat etiam alter), praestat, opinor, 
disiungere, ut sit: «Vix aliter fieri 
potest, quam ut tibi iam aliquate- 
nus notus sim. (Dw solltest mich 
ja wohl kennen.) Nam. doctis 
ego quoque adnumeror.» — Hic 
ego -- inquam] Cic. de Finn. 5, 2, 
hk: Hic (Tum) ego, Pomponius qui- 


dem, inquam, nosier tocari vide- 
tur. Conf. Hand -Turs. III. p. 79. 
et 82. — Pluris Hoc] Vid. Sat. 1, 
4,46. Dum respondet: «propter id 
ipsum quod doctus es, ut dicis, 
pluris te faciam,» vafre significat 
se eum non nisi nomine nosse. — 
Misere] ex usu quotidiano in ple- 
risque affectibus pro «vehementer, 
nimium quantum.» Sic diciturmi- 
sere amare, qui vehementer amat. 
Terent. Andr. 3, 2, 40: Scimus, 
quam misere hance amarit. Heaut. 
kL, 1, 36: misere omnes sumus Reli- 
giosae. Mox v. 44: Misere cupis- 
abire. — modo - interdum] Similiter 
Sat. 4, 10, 44 sqq. sibi respon- 
dent modo-saepe, modo - interdum. 
Conf. Hand Turs. Ill. p. 647 sq. 
— in aurem] «quasi nescio quid se- 
creto mandarem pedisequo, qua 
astutia hominem insulsum abige- 
rem, simulans aliquod mihi esse 
grave negotium.» — Post v. puero 
plene interpungendum censuit Bent- 
leius et Reisigius. Non accedo ; 
nam propter illam ipsam despera- 
tionem, quae sudorem ei expri- 
mebat, insusurrabat aliquid in pe- 
disequi aurem. — 0 fe, Bolane | 
«Utinam, secum ait, tam %imsanus 
et cerebrosus (quae vv. iunxit iam 
Lucilius), wavexds , Tollkopf, es- 
sem, quam fuit Bolanus! (qui og0- 
yo20¢ nullius ineptias ferebat, sed 
statim vel in faciem quemvis re- 
prehendebat vel de eo quid senti- 
ret non dissimulate dicebat. Comm. 
Cr.) qui iamdudum exclamasset , 
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Felicem! aiebam tacitus; cum quidlibet ille 


Garriret, vicos, urbem laudaret. 


Ut ih 


Nil respondebam: Misere cupis, inquit, abire; 


Iamdudum video; sed nil agis; usque tenebo; 


NS 


Persequar hinc, quo nunc iter est tibi. Nil opus est te 


43. ficos bep. — 


N5. Iam video dudum S. 
Persequar ex mira interpolatione Cod. Tonsan. — 


— usque ego nam te 
16. Persequar 


bScp et Pottierii plerique, Ald. 4519., LCt, F: Prosequar duo Bland., 


yes «cum aliis duobus,» sex Pottierii, 


Barr ég xogaxag, abi in malam 
rem! Male enim accepissem verbis 
atque fugassem hominem.» (Con- 
tra consuetudinem Latinam Cru- 
quius interpretatur de homine pa- 
tiente atque ad iram tardo.) M. 
Bolanum, veterem amicum, Ci- 
cero commendat Sulpicio ad Fam. 
43, 77. Pro nomine ficto certe 
haberi non debet, sed év tagdd@ 
Luciliano more stringit hominem 
ridiculum. Ceterum est Vettiorum 
cognomen a Bola, Aequorum op- 
pido. — cerebri Felicem] UAKa0IS@ 
Ge THG aagonoiac. Virg. Ge. A, 
277: felices operum (dies). Plin. 
Paneg. 58, 5: Miseros ambitionis. 
Claudian. Stilich. 4, 89: Felix ar- 
bitrit. princeps. Quid, -quod Silius 
ausus est dicere 4, 259: laudabat 
leti twvenem —? Plato Phaedon. Pp. 
58. E.: evdai mov --xalb tod tQ6- 
mov xal tov Ayer. Philodem. 
de Musica Vol. Herc. I. p. 43: 7 
Maxdovog 4Vv THE GvVéaEw@o. — 
quidlibet - Garriret] Cic. ad Att. 42, 
4,2: garrimus, quidquid in buccam 
(venit). — vicos}] domuum ordines 
ex utraque viae parte. Sic Theo- 
phrasti addEoKog Char. 3. narrat, 
MOGOL siot xioves tov Qideiov. 
14-21. Misere cupis cet.] Minus 
apposite nonnemo ratus® est haec 
submissa voce et secreto dicta esse 
ab homine molesto; immo urbanus 
volt videri, libertate antiqua Roma- 





Aldus 4509., Bentl., 


na usus. De ady. misere vid. ad v. 
8. — Persequar cet.] Importunus, 
dum facetus esse frustra cupit, ru- 
sticius loquitur. Persequar est mi- 
narum praecedentium summa ac 
perseverationem assectantis egre- 
gie exprimit: «comitabor te usque 
eo, quo tibi ire propositum est»; 
prosequar esset: «officii causa porro 
sequar.» Atque et potiores et plu- 
res Codd. tuentur lect. persequar. 
Neque vero Codicem Bland. anti- 
quissimum, ut alibi solet, pro al- 
tera appellat Cruquius. TIunge au- 
tem Persequar hinc potius quam 
hinc quo, vel ut fecit Comm. Cruq. 
et alii: Persequar. Hinc - - tibi? in 
qua interrogatione hinc supervaca- 
neum est. — Circumagi] «huc at- 
que illuc (a me) circumduci.» Acr. 
— non tibi notum] «quapropter me- 
cum visere eum non potes.» — 
cubat] «aegrotus lJectulum servat 
domi suae.»~ Prolog. antiq. Plaut. 
Cas. 37: servus, qui in morbo cubat; 
Immo hercle vero in lecto, ne quid 
mentiar. Cels. 3, 4: Asclepiades - - 
cubantis etiam luxuriet subscripsit. 
Conf. Sat. 2, 3, 289. Epp. 2, 2, 
68. Ovid. Her. 20, 166: haec cubat, 
ule valet. Similiter Graeci de ae- 
srotis xataxeiodas. Lucian. Merc. 
Cond. 34. (Reisigii interpretationem 
«sein Haus liegt» ab ipso postea re- 
cte improbatam rursus amplexus 
est Diintzerus.) — Caesaris hortos] 
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Circumagi; quendam volo visere non tibi notum,; 
Trans Tiberim longe cubat is, prope Caesaris hortos. 
Nil habeo quod agam et non sum piger ; usque sequar te. 


Demitto auriculas, ut iniquae mentis asellus, 


20 


Cum gravius dorso subiit onus. Incipit ille: 
Si bene me novi, non Viscum pluris amicum, 


Heindorf ac M, Prosequar aut Persequar hinc. 


Quo nunc iter est 


tibi? Aldinae , Persequar. Hine quo - - tibi? LCtF. — 49. agam: non 


sum Codd. Torrentii. 


in Ianiculo, quos Caesar dictator 
populo Romano publice legarat. 
Sueton. Caes. 83. A Sacra via au- 
tem usque in Janiculum horae 
prope integrae iter faciendum erat. 
— et non] Cfr. Haase ad Reisig Lat. 
Sprachw..p. 448 sq. Significat: «et 
huc accedit, quod non sum piger, 
et praeterea non Ss. p.» — Demitto 
auriculas] quasi dixisset: «misellas 
meas aures.» Ridiculo hoc prover- 
bio utebantur iam Graeci. Plat. de 
Rep. 10. p. 643. C: 70 uéy Oo- 
roy b&émg axonndoow (ot O90- 
esis), tehevtavres 0&8 xatayéha- 
oro. yiyvovtoL, TH ora Em TOY 
@uov exovtes xab AOTEPAVOTOL 
anorpéyoures. Addit Marcilius Ga- 
len. zegh opvywor 2. init.: ézb 
robroig 6 yéoeav Goneg OvOS 
Yoerev Fdn ta ora. Dorotheus 
Doctrina 7: axovoas éy® TOUTO 
¥Badov xwat@ Ta. Ota wov. — ini- 
quae mentis] «iratus in mulionem 
immisericordem.» — subiit] ultima 
producta propter arsin in caesura, 
ut Ovid. Met. 4, 444: subiit argentea 
proles. Tam frequens autem est, 
praesertim apud Ovidium, huius 
syllabae productio , ut iusta videa- 
tur fuisse Axtio ad Vestr. Spur. p. 
48 sq. et ad Horatii Epodos p. 49. 
Ad usum v. subire cfr. Virg. Aen. 
kh, 899: Quem subiisse humeris con- 
fectum aetate parentem. Tac. Ann. 
6, 28: Phoenix dicitur subire pa- 





trium corpus inque solis aram per- 
ferre atque adolere. Sic Gr. dxo- 
Ovvas KYI0S. 

22-27. Si bene me novi] «Si sum 
virtutis propriae idoneus aestima- 
tor.» Issn. Cfr. Epp. 4, 48, 4. 
Ovid. Metam. 14, 355. Circe: Non 
tamen effugies, vento rapiare licebit, 
Si modo me novi cet. «Si, cum res 
facta significatur, inquit Diomedes 
(p. 387. P.), finitivis iungitur. - - 
Sic Virgilius: Si te fata vocant, 
id est, quia te fata vocant. Idem: 
Si potuit manes accersere coniugis 
Orpheus; affirmat enim potuisse. 
-~- Cicero: St illustrantur, si erum- 
punt omnia, id est, quia illustrantur 
omnia, suadet, ut mutet Catilina 
mentem. Sic garrulus insinuans se 
in amicitiam Horatii inquit: Si bene 
me novi, id est, quiaego de mea do- 
ctrina et eruditione bene mihi con- 
scius sum, non dubito, quin plu- 
ris me facies quam Viscum et Va- 
rium, ubi nos noveris, sese aliquem 
credens, ut ait Persius.» CRUQUIUS. 
Est: «Si-bene me novi, ut reapse 
bene me novi.» — Viscwm] Vibius 
Viscus eques Ro. duos filios sena- 
torii ordinis habebat, quorum alter 
Horatii amicus et Maecenatis con- 
victor fuit. Cfr. Sat. 4, 40, 83: haec 
utinam Viscorum laudet uterque ! 
Weichert Poét. L. p. 224. Porphy- 
rion habet Fuscum, in Ed. prince. 
Tuscum, (Cfr. Welcker Gr. Trago- 
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Non Varium facies; nam quis me scribere plures 


Aut citius possit versus? quis membra movere 


Mollius? Invideat quod et Hermogenes, ego canto. 


25 


Interpellandi locus hic erat: Est tibi mater, 
Cognati, quis te salvo est opus? — Haud mihi quisquam. 
Omnes composui. — Felices! nunc ego resto. 


Confice; namque instat fatum mihi triste, Sabella 


23. Varum p. — 27. Haut S. 


dren p. 1436.) — Variwm] Vid. ad 
Sat. 14, 5, 40. ~ plures] Ecce alter 
Crispinus. Sat. 4, 4, 44 sqq. Com- 
mendare autem se studet Horatio 
ut centum puerum artium. — mem- 
bra movere Mollius] «cum maiore 
gratia ac facilitate saltare ac ge- 
sticulari.» Lucret. 4, 981: Cernere 
saliantis et mollia membra moventis. 
Ovid. A. A. 4, 595: Si vow est, 
canta; si mollia brachia, salta. — 
Hermogenes] Tigellii Sardi filius ado- 
ptivus (Sat. 4, 3, 129. 4, 72. 40, 
48.) ab Interpretibus saepius cum 
illo (Sat. 1, 2, 4 seqq.) confusus. 
— ego canto] Hoc ipsum, quod ut 
Salustii Sempronia in omnibus his 
excellere se, in una arte etiam Her- 
mogenem illum (Horatio tantopere 
exosum) superare iactat homo va- 
nissimus , bilem movet poétae, ita 
ut hunc sermonem tandem praeci- 
dat aliumque minus certe mole- 
stum movere conetur. Sciscitatur 
ergo de familia hominis, ut solent, 
primum qui cum aliquo notitiam 
contrahunt. — quis te salvo est opus] 
«quibus optabile et utile est te sal- 
vum esse.» 

28-34. Omnes composui] Tacit. 
Hist. 1; 47: Pisonem Verania uxor 
ae frater Scribonianus, Titum Vi- 
nium Crispina filia composuere. Si- 
mniliter wegeotéddew, beisetzen, 
de sepultura, imprimis de cineri- 
bus collectis alque in urna condi- 
tis. Haec quoque verba animum 


_ afficientur. » 
-submissa voce secum murmurat 


durum nullaque propinquorum ca- 
ritate tactum exprimunt. Mire Bax- 
terus: «Gratificari volt Horatio tam- 
quam futuro heredi.» — Felices!] 
«eo, quod a te iam nulla molestia 
Scilicet haec omnia 


Horatius, ut v. 42., id quod vel 
ex eo elucet, quod alter ad tam 
miram narrationem ne verbum qui- 
dem respondet. Minus recte non- 
nemo vv. Felices - - resto importuno 
tribuit. Falsae huic interpretationi 
imprimis adversantur vv. Haud mihi 
quisqguam pro: «Mihi quidem nullus»; 
ut omnes, qui Latine sciunt, statim 
vident. Quin longius etiam progres- 
sus Diintzer omnia haeé Est tibi - = 
adoleverit aetas Horatio tribuit. Vid. 
Excursum. — resto] «remaneo, 
qui a te componar.» — Confice] «Il- 
lico da mihi mortem, importune !» 
Per iocum haec dicta sunt, ut qui- 
vis facile videt. — Sabella -- anus] 
Sabina sortilega, quae quaesticuli 
causa superstitiosis hariolabatur. 
Conf. Epod. 17, 28. Per se patet 
rem esse fictam..— divina cet.] 
mola urnd divind, «postquam con- 
cussit divinam, id est, ut ita di- 
cam, propheticam urnam sorsque 
mea exsiluit.» Sortes autem hae 
laminae erant cum inscriptione ali- 
qua _ambigua, quam sortilegi pro 
tempore interpretabantur. Cfr. In- 
scriptt. m. Lat. N. 2485. Cave 
iungas cum aliis vel anus mota (no- 


LIB. I. 


Quod puero cecinit divina mota anus urna: 
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Hunc neque dira venena nec hosticus auferet ensis 
Nec laterum dolor aut tussis nec tarda podagra; 


Garrulus hunc quando consumet cunque ; loquaces, 


Si sapiat, vitet, simul atque adoleverit aetas. 


Ventum erat ad Vestae, quarta iam parte diei 


35 


30. cecinit puero S. — mota divina Cruquio auctore Bentleius. (Ut 
nos, omnes nostri et Pottierii.) — 34. dura b. 


minat., id est, commota, furore 
percita, vel, ut alii explicant, per- 
mota, inducta) urnd divind, vel 
cum Bentleio: anus divina (sortilega) 
motaé urna. «Anum divinam vocare 
poterat, sed wrnam maluit : id enim 
moetixdtegoy est, perinde ac si 
urna ipsa divinaret, unde sortes 
legebantur.» Torrent. Cfr. Od. 2, 
3, 26. 3,4, 46. Sil) Ital. 3, 344: 
Fibrarum et pennae divinarumque 
sagacem Flammarum. Ad elisionem 
autem longae syllabae ante brevem 
cfr. Sat. 1, 4, 101: Quid mi igitur. 
2, 2%, 63: Quali igitur. Sat. 2, 3, 
46: Ponendum aequo animo. Epp. 
A, 2%, 29° aequo operata. 1,7, 24: 
me etiam. 4A, 144, 37: obliquo oculo. 
Virg. Aen. 2, 182: Improvisi ade- 
runt. Reisigius coniecit motwm, hoc 
sensu: fatwm motum (eiectum una 
cum. sorte ex) urna divina. Cfr. 
Haase ad illius Gr. Lat. p. 276. — 
hosticus] Vid. ad Od. 3, 2, 6. — 
laterum dolor] «pleuritis.» ScHoL. 
Cic. de Or. 3,2, 6: Jateris dolore 
consumptus est. — tussis] pdiots, 
«tabes.» — tarda] transitive, «quae 
tardos reddit.» Catull. 71, 2: Aut 
sit quem merito tarda podagra secat. 
— quando - cunque] «aliquando », 
proprie «quandocunque id fiet, » 
ut Ovid. Met? 6, 543: si non perie- 
runt omnia mecum, Quandocunque 
mihi poenas dabis. Trist. 3, 4, 57: 
Quandocunque, precor, - - adspi- 
ciare. De tmesi conf. Od. 41, 6, 3. 


— consumet] interitum lentum ac 
doloris plenum significat. — simul 
atque adoleverit aetas] Virg. Aen. 
42, 438: mox cum matura adoleve- 
rit aetas. Etiam in prosa oratione. 
Liv. 4, 4, 8: cum primum adolevit 
aetas. Cic. Accus. Verr. 3, 68, 
460: aetate adulta. — Ficto autem 
hoc vaticinio omnibus istius hominis 
similibus significat.se nihil magis ab- 
ominari quam ineptos ac molestos. 

35-37. ad Vestae] ut Gr. etc ‘Axda- 
Awvog. «Ad fornicem Fabianum ex 
Sacra via sinistrorsum se conver- 
terant tamquam Tiberim petituri, 
trans quem cubare dixerat ami- 
cum; iam progrediuntur eo vico, 
quem sub Velia yocatum arbitra- 
mur, et tandem ad Vestae tem- 
plum perveniunt.» Gorrriine de 
Sacra via in Iahnii Ann. 3. Suppl. 
p- 634. Vestae autem templum ad 
Forum inter Capitolium et Palatium 
erat. Nardini R. A. Il. p. 482. 
Becker de Romae vet. muris p. 25: 
«Fuit delubrum Vestae, quo no- 
mine etiam Regiam comprehendo, 
iuxta Forum Romanum, sive, ut 
solent Romani, quidquid aedificio- 
rum circa aream Fori erat, ipsius 
Fori partem vocare, in Foro Ro- 
mano.» Et proxime quidem aedes 
Vestae attingebat Libonis puteal, 
ubi iudicia exerceri solita erant. 
Conf. ad Od. 4, 2, 45. — quaria p. 
d.] «hora tertia.» Martial. 4, 8, 2: 
Ewercet raucos tertia (hora) causi- 
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Praeterita, et casu tunc respondere vadato 
Debebat, quod ni fecisset, perdere litem. 
Si me amas, inquit, paulum hic ades. Inteream, si 


Aut valeo stare aut novi civilia iura; 


36. tum bSc et aliquot Feae. 


(Nolui mutare nisi pluribus etiam 


Codd. collatis.) — vadatus Bentleius coniectura, ut ante Laurentius 
in Antiquario, et re vera sic unus Bambergensis, teste Iaeckio. — 
38. Si tu me, inquit, amas ex interpol. Cod. Divei. — huc ades e 
Codd. aliq. Bothe. (Ut nos, nostri et Pottlierii.) — 39. Haud valeo 


stare haud c. 


dicos. — respondere] in iure, «ad 
judicium adesse.» Cic. Accus. Verr. 
N, 41,41: opinionem populi Romani 
fuisse, C. Verrem aliera actione re- 
sponsurum non esse neque ad iudi- 
cium affuturum : - - praesto est, re- 
spondet, defenditur. — vadato] «ei, 
qui eum vadatus erat, vadimonio 
obligaverat,» ut ait Gaius 4, 487. 
Plaut. Curc. 1, 3, 5: PL. Ubi tu 
es, qui me convadatu’s Veneriis va- 
dimoniis? Ubi tu es, qui me libello 
Venerio citavisti? Ecce me! Sisto 
ego tibi me et mihi contra itidem te 
ut sistas suadeo. PH. Adsum cet. 
Alii minus recte vadato pro abla- 
tivo absoluto habent, «vadibus da- 
tis,» «postquam vadatum erat, » 
comparatis vv. intestato et Ulp. 4, 
4, §. 7. D. contestato, «testibus ad- 
hibitis», auspicato, parto (Sat. 4,4, 
94.), verbum enim respondere in 
hac formula absolute poni. At 
etiam sistendi (se) verbum plerum- 
que absolute ponitur,; et tamen 
cum dativo eius, qui vadatus erat, 
iunctum esta Plauto 1. 1. Bentleius 
coni. suam vadatus passive acce- 
pit, ut est, sensu» quidem trans- 
lato, Plaut. Bacch. 2, 2, 3: Ita me 
vadatum amore vinctumque aitines. 
— perdere litem] Ex v. debebat elice: 
«ei necesse erat.» Perdere litem est 
etiam apud Cic. de Orat. 1, 36, 
467., litem amittere pro Roscio Com. 
4, 40. Lis autem h. 1. summa vadi- 
monii, quae tanti erat, quanti 


res, de qua litigabant, ut apparet 
ex Gaio 4, 185: Fiunt autem vadi- 
monia quibusdam ex causis pura, id 
est, sine satisdatione; - - quibusdam 
recuperatoribus suppositis, id est, ut 
qui non steterit, is protinus.a recu- 
peratoribus in summam vadimonii 
condemnetur. fb. 186: Et siquidem 
iudicati depensive agetur, tanti fiet 
vadimonium, quanti ea res erit. — 
38-42. Si me amas] Solita petendi 
formula. Cic. ad Att. 8, 17, 5: 
Si quicquam me amas, hune locum 
muni; huic avtiotgoqpor est amabo 
illud, verbi significatione prope 
exuta. V. me h. |. correptum cum 
sequente vocali non colliquescit. 


| Conf. Virg. Aen. 6, 807. — hic] 


«abi nunc sumus, in Foro.» — 
ades] Plaut. Amph. 4, 3, 3: quaeso, 
ut advocatus mihi adsis. Casin. 3, 
3, 5: Dum adsto advocatus quoidam 
cognato meo. Seneca Epist. 8, 5: 
cum ad vadimonium advocatus de- 
scenderem. — Inteream, si - valeo] 
Cic. ad Fam. 11, 23, 2: peream, si 
te--ferre poterunt. Infrav. 47: disper- 
eam, ni Submosses omnes. Nos: Ich 
will des Todes sein, wenn cet. — stare] 
«astare (adesse) advocatus in iure, 
apud recuperatores.» — aut novi 
cet.] «nec propterea advocatio mea 
te quidquam iuvaret.» — Tene re- 
linguam an rem] Nonnulli haec ha- 
bent pro interrogatione directa (re- 
linquam futur.), quia, ut opinan- 
tur, post vv. quid faciam necessa- 


se LIB; I. 


SAT. IX. 


155 


Et propero quo scis. Dubius sum, quid faciam, inquit, 40 
Tene relinqguam an rem. Me, sodes. Non faciam, ille, 


Et praecedere coepit. 
Cum victore, sequor. 


Ego, ut contendere durum est 
Maecenas quomodo tecum? 


Hine repetit; paucorum hominum et mentis bene sanae ; 


LA. an rem? (cum interrogationis signo) b, aut rem p. — 42. du- 
rum Cum cp et pr. S, ex aliis Codd. (yx) Bentleius, Fea. (Ut nos, 
b et corr. S.) — 44. hominum; mentis ex uno Feae Bothe, homi-~ 
num ut°mentis Cod. Gotting. prob. Gesnero. 


rio ponendum fuisset uérum - - an. 
Sed Horatius imitatur sermonem 
familiarem cogitatione ex superio- 
ribus suppleto: Dubius sum, tene 
cet. Nec vero differt Cic. ad Att. 
A2, 24, 2: velim me (dubitantem) 


certiorem facias, P. Crassus - - vi- 
vone - — patre suo mortuus sit - - 
an ppst. Orat. 64: quaesitum (ita- 


que dubitatum) est, in totone cir- 
cuitu illo orationis - - an in princi- 
piis solum - - numerus tenendus sit. 
Praeterea in interrogatione directa 
efficacius certe dixisset Tene relin- 
quo an rem, ut Cic. ad Att. 16, 8, 
2: Romamne venio, an hic maneo? 
— rem] «Rem pro lite dixit. Sic et 
in legibus scriptum inveniri solet: 
rem sive litem.» Porra. Varro L. L. 
7, 93: Quibus res erat in contro- 
versia, ea vocabatur lis; ideo in 
actionibus videmus dict: QVAM REM 
SIVE MI LITEM DICERE OPOR- 
TET. — durum est] Excidit est im 
multis Codd. propter Horatianam 
scripturam dwrumst. — victore] «qui 
instando pervicit.» 

43-48. Maecenas cet.] Nunc de- 
mum missis ambagibus ad id per- 
yenit importunus, quod sua ma~ 
xime intererat, ut, si fieri posset, 
intercedente Horatio Maecenatis 
amicorum velut cohorti eodem 
modo aggregaretur, quo Horatio 
Virgilius illius amicitiam concilia- 
rat. — repetit] «sermonem inter- 
missum hine rursus exorditur.» — 





paucorum] Terent. Eun. 3, 4, 18: 
Tur. Immo sic homo est Perpauco- 
rum hominum. Gy. Immo nullorum , 
arbitror, si tecum vivit. Cicero de 
Fato apud Macrob. Saturn. 2, 42: 
Acipenser iste paucorum hominum est, 
id est, «piscis tam rarus, ut pau- 
cis dumtaxat convivis apponi de- 
beat.» Sensus h. 1. est: «paucis 
quidem, sed egregiis familiaribus 
ille, qua est prudentia, uti solet.» 
Minus recte Diintzerus (coll. v. 
TA: wnus Multorum.) interpretatur : 
«Maecenas homo est egregius ,» 
einzig, vortrefflich, von seltener Art. 
Vy. paucorum -- - submosses diver- 
sissime interpretati sunt philologi. 
4) Omnia importuno tribuuntur : 
«Quomodo tecum vivit Maecenas?» 
(Responsum non exspectat , sed 
continuo pro suo captu atque in- 
genio laudibus illum extollit:) «pau- 
cos utique inter amicos recipere 
solet, sed egregios, ut te, Virgi- 
lium, Varium, atque hoc ipso de- 
lectu demonstrat, quanta sit pru- 
dentia praeditus. Omnino nemo 
fortuna dexterius ac sollertius eo 


“est usus, qua in arte sane rerum 


humanarum cardo vertitur. — lam 
facile tibi erit mihi, homini centum 
artium, quales ille solet deligere, 
aditum ad eum parare; ac fa- 
cies hoc fortasse non sine proprio 
tuo commodo; ego enim te pro 
virili parte iuvarem adversus invi- 
dos atque iniquos tuos, qui, ut 
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Nemo dexterius fortuna est usus. 


HORATIL SATIRARUM ‘ 


Haberes 


Magnum adiutorem, posset qui ferre secundas, 
Hunc hominem velles si tradere; dispeream, ni 
Submosses omnes. Non isto vivimus illic, 


LS. deterius Ed. Mediol. 1477. err. typogr., Waddelius, Morgenstern. 
(Ut nos, nostri et Pottierii.) — 48. vivimus bScp et Pottierii omnes, 
LCtF: vivitur ex tribus Codd. (d&p) Bentleius, M. 


reor, interdum apud illum tibi of- 
ficiunt; immo ope mea quos vo- 
les submovebis.» Hanc rationem 
ego sequor. 2) Alii item omnia 
importuno tribuentes vv. Nemo dex- 
terius cet. ad Horatium referunt. 
Verum ée nec prorsus abesse po- 
terat, si obscuritatem vitare vo- 
lebat, neque ex coniectura ante v. 
usus inseri placet, ubi, quamvis 
maxima vis in eo reposita esse de- 
beret, tamen elidendum esset. 
Quid, quod hoc ipsum: 
dexterius te, Flacce ,. fortuna usus 
est,» habebat, non dicam, quod 
offenderet Maecenatem eiusque 
amicos, sed tamen, quod haud 
nimis urbane dictum iis videretur. 
3) Dialogus: Importunus. Maecenas 
quomodo tecwum? Horatius. Pawco- 
rum hominum et mentis bene sanae. 
Nemo dexterius fortuna est usus. Im- 
port. Haberes cet. Sed ne per io- 
cum quidem uwnice propter dexte- 
ritatem non longe a vafritie distan- 
tem laudare poterat potentem ami- 
cum, si quod decebat oblitus non 
erat. 4). Dialogus: Import. Maece- 
nas quomodo tecwn? Horat. Pau- 
corum h. et m. b. s. «Ergo. difficile 
est, ut tibi statim aditus ad eum 
pateat.») Imp. «Sane nemo dexte- 
rius te fortuna est usus, ex quo in 
illius amicitiam admissus es; sed 
tamen invidiae expositus manes. Igi- 
tur si te mecum consociares, habe- 
res magnum adiutorem.» Verum fe 
vix abesse posse mecum, spero, 
senties; nec ab importuno, quod 
tamen necessarium est, sic ulla 


«nemo 





laus impertitur -Maecenati,  etsi 
haec quoque inepta esse debebat, 
sed propter hoc ipsum eiusmodi, 
ut risum excitaret et ipsi patrono 
et reliquae cohorti. In eo quoque 
discrepant interpretes, utrum vy. 


~mentis bene sanae ad Maecenatem 


referantur, an sic explicanda sint: 
et quidem hominum mentis bene 
sanae. Equidem priorem rationem 
unice probo; nam. cumulare debe- 
bat homo importunus Maecenatis 
laudes, non extollere eius amicos. 
Ac sive importuno sive Horatio ipsi 
haec ita tribuis, vv. mira piAavtig 
non carerent. V. Excursum. — adiu- 
torem] «unquam si accideret, ut 
alius Maecenatis amicus tibi eius fa- 
vorem subtrahere conaretur.» Est 
vocabulum scenicum. Phaedr. 5, 
5,43: In scena vero postquam solus 
constitit, Sine apparatu , nullis adiu- 
toribus. Sueton. Gramm. 48: Hic 
(Crassitius) initio circa scenam ver- 
satus est, dum mimographos adiu- 
vat. — ferre secundas] «agere se- 
cundas partes, devtepuyoviotiy 
élvat,» cuius praecipuum munus 
erat, ut, quemadmodum Pylades 
Orestem in Euripidis Iphigenia in 
Tauris et in Oreste, verbis, re- 
citatione, gesticulatione quam ma- 
xime iuvaret ac sustineret 7ov zow- 
tayoviotny. Cfr. Cic. Divin. in 
Q. Caecil. 15, 48: Ut in actoribus 
Graecis fieri videmus, saepe illum, 
qui est secundarum aut tertiarum 
partium, cum possit aliquanto cla- 
rius dicere quam ipse primarum, 
mulium summittere, ut ille princeps 
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Quo tu rere, modo; domus hac nec purior ulla est 


Nec magis his aliena malis; nil mi officit unquam, 


50 


Ditior hic aut est quia doctior; est locus uni 


Cuique suus. Magnum narras, vix credibile! Atqui 


49. nec] non p. — 50. nihil officit b. — inquam cp, yx «cum aliis 


septem», Bentleius. 


quam maxime excellat, sic faciet 
Alienus: tibi serviet, tibi lenocinabi- 
tur ; minus aliquanto contendet, quam 
potest. — Hune hominem] «decxte- 
zag se ipsum demonstrat.» Comm. 
Crug. Plaut. Cureul. 2, 4, 33: so- 
lus hic homo est, qui sciat divinitus, 
id est, «solus ego sum.» Terent. 
Heaut. 2, 2 (al. 3), 444: Hic si quid 
nobis forte adversi evenerit, Tibi 
erunt parata verba, huic homini ver- 
bera. Cf. Od. 3, 40, 49: hoc (meum) 
---latus. Similiter Graeci dde 6 
avyo, idest, éy#. Vid. Musgrave 
ad Soph. Aiac. v. 78..— tradere] 
«commendare.» Cic. ad Fam. 7, 
5: Totum denique hominem tibi ita 
trado de manu, ut aiunt, in manum 
tuam istam et victoria et fide prae- 
stantem. — dispeream, ni cet.] Eadem 
affirmationis formula utuntur Ca- 
tullus 92, 2. 4., Propertius 2, 21, 
9., alii; simili Martialis 4, 31, 3: 
Ne valeam, si non res est gratissima 
nobis. Conf. v.38. — Submosses] «sta- 
tim a Maecenate alienasses;» quasi 
praecessisset: «si me illi tradidis— 
ses.» Ipso autem tempore actionis 
celeritas facilitasque significatur. 
48-55. vivimus] Sic Codd. anti- 
quissimi et Comm. Cruq. Qui, quod 
subiectum esset, parum intellige- 
bant, substituerunt vivitur ; sed 
prima persona scitius. et, si vis, 
acerbius etiam significat, hominem 
haud dignum esse, qui in hoc ho- 
nestorum virorum veluti sodalitium 
cipiatur. — rere] Cicero de Or. 3, 
153. reri exiis verbis poéticis esse 
, quibus loco positis grandior at- 






que antiquior oratio saepe vidert so- 
let. — hac nec] Qui hoc sine causa 
durius iudicabant, scripserunt hac 
non, ut Cid. Combii et Petropoli- 
tanus noster. — malis} «invidia , 
simultate, insidiis, detrectationibus, 
factionibus.» Comm. Crug. Cete- 
rum malis videtur ablativus. Ad 
casum tertium cfr. Senecae Quaest. 
Nat. 4. Praef. 4:-Scio quam sis am- 
bitioni alienus. — unquam] Altera 
lectio inquam infert zapévIveaor 
toti loco minime aptum. — locus] 
Noli explicare: «certum aliquod of- 
fictum ac munus in Maecenatis 
domo unicuique assignatum est»; 
sed: cunusquisque nostrum, ut ipsi 
libitum est, et pro suo decori sensu 
illic sese gerit.» Sane e praecedd. 
cogitatione repetendum est illic; 
minime enim verum est, quod ait 
Diintzer: «Die Worte nil - - suus 
enthalten das allgemeine Lebensprin- 
cip des Horaz, nicht bloss das, wel- 
ches er im Hause des Maecenas be- 
folgt.» — uni Cuique] De hac grata 
Horatiani hexametri negligentia vide 
Kirchneri Praefat. ad Sat. p. XXXV. 
Reliqua exempla sunt Sat. 4, 2, 62. 
6, 58. 2, 3, 417. Ibid. 179. Epp. 
2, 2, 93 et 188. A. P. 290 et ADM. ; 
nunguam tamen accedit ad auda- 
ciam Lucilii 8, 8: Verum et merca- 
turae omnes et quaesticuli insti - Tutt. 
— syus] «quem ipse implet sine 
ceterorum invidia, .ego lyricus, 
Virgilius bucolicus et didacticus , 
Varius panegyricus poéta.» — Ma- 
gnum narras] Valde miratur homo 
pusilli animi hoc fieri posse; sta- 
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Sic habet. Accendis, guare cupiam magis illi 


Proximus esse. 


Velis tantummodo: quae tua virtus, 


Expugnabis; et-est qui vinci possit, eoque > 5S 
Difficiles aditus primos habet. Haud mihi deero: 
Muneribus servos corrumpam; non, hodie si 


Exclusus fuero, desistam; tempora quaeram, 


54. quae] quod p. — 83. Eapugnabit p, Expugnabis superscr. t 


b, Expugnabit superscr. s S. 
Heinrich. 


tim tamen necessitudini tam sim- 
plici atque innocenti se quoque 
adaptare studet vv. Accendis cet. Ni- 
hilominus vel invitus rursus mon- 
strat, sealiis quam malis artibus 
in expugnando Maecenate uti non 


. cf or 
posse. — Sic habet] ovtws exe, 
ex sermone familiari pro sic se res 
habet. — Accendis] «auges deside- 


rium, cur» cet. — Proximus] «quam 
maxime familiaris.» Malitiose poéta 
superlativum ei tribuit; nam hoc 
ipsum volebat homo, sese appli- 
care Maecenati, alios, qui minus 
ipsi placerent , paulatim submo- 
vere. — Velis] Cur pro imperativo 
potius quam pro condicione «si 
velis» habeamus, nondum satis vi- 
deo. Propert. 4, 5, 9: Illa velit, 
poterit magnes non ducere ferrum. 
Horat. Epp. 4, 16, 54: Sit spes 
fallendi, miscebis sacra profanis. 
Quamquam sensus idem semper 
erit: «Sufficit, ut velis» cet. — quae 
tua virtus] «ea enim est tua vir- 
tus;» «pro virtute tua ac dexteri- 
tate.» Sulpic. apud Cic. ad Fam. 
&, 5, 6: qut illius in te amor fuit. 
Cic. ad Fam. 7,2, 4: qui meus 
amor in te est. — vinci] Conti- 
nuatur figura, quae inest in v. 
Expugnabis; proprie: «ac sane 
haud nimis difficulter homines di- 
gnos suam ad amicitiam adhibet», 
«er ldsst sich gewinnen.» Perversa 
Dousae et Heinrichii coni. poscit 


(Ut nos, c.) — poscit Ianus Dousa, 


inde nata est, quod sententiarum 
nexum non satis perspexerunt. — 
eoque cet.] «Conscius scilicet suae 
facilitatis Maecenas, se vel invitum 
expugnari posse ab improbis flagi- 
tatoribus, aditum adversus tales 
intercludit, ianitori, nomenclatori, 
cubiculario, duris et morosis ser- 
vulis, mandando, ne quem nisi ex 
intima amicitia ad se intromittant.» 
BentL. Idque adeo ipse expertus 
erat Horatius post primam Virgi- 
lii commendationem nono demum 
mense inter Maecenatis amicos re- 
ceptus. — Difficiles aditus - habet] 
Conf. Cic. ad Fam. 43, 588: Commendo 
libi hominem --tantum, ut faciles 
ad te aditus habeat. Nostro autem 
loco aditum habere est idem quod 
«praebere.» 

56-60. Haud mihi deero] Conf. Sat. 
2, 4, 47. Eadem synizesis est 
etiam Sat. 2, 2, 98. — Mumeribus 
cet.] Homo suimet admirator glo- 
riatur se optime callere omnes illas 
artes, quibus parasiti et ambitiosi 
irrepere solebant in locupletium 
domus. — Exclusus] Conf. Sat. 4, 
2, 67. 2, 3, 264. — tempora] «op- 
portuna, cum ab omni molestia va- 
cuus erit otioque fruetur.» — in 
triviis] ubi propter hominum tur- 
bam minus facile devitantur occur- 
rentes. — deducam] «ubi ex domo 
in forum descendet, eius comiti- 
bus me adiungam.» Cic. ad Fam. 
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Occurram in triviis, deducam. Nil sine magno 


Vita labore dedit mortalibus. 


Haec dum agit, ecce 60 


Fuscus Aristius occurrit, mihi carus et illum 


Qui pulchre nosset. 


Consistimus. 


Unde venis? et 


Quo tendis? rogat et respondet. Vellere coepi 


Et pressare manu lentissima brachia, nutans, 


60. ait e Codd. alig. Bothe. — 63. respondit superscr. ¢ S. — 
64. pressare p, Pottierii plerique et alii, Scholiastae, LFJ: prensare 
bSc, septem Pottierii, Ct, Bentleius, M. — nictans Baxter. 


10, 42, 2: cum magna multitudo 
optimorum virorum et civium me de 
domo deduceret. pro Mur. 34, 70: in- 
terdum ad forum deducimur. Conf. 
Cato mai. 48, 63. Unde cum sa- 
lutatoribus atque adsectatoribus Q. 
Cicero Pet. Cons. 9, 34. iungit de- 
ductores. — Nil sine magno cet.] 
Aretalogi more digreditur in locum 
communem: zavta Ta “add y%a- 
dex. Epicharmus apud Xenoph. 
Mem. 2, 4, 20: Tov advev ro- 
hotow Huiv advta rtaydhF ob 
cot. Sophocl. Elect. 945: “Oga, 
mévov tor xoorg obdéy edtvyZEl. 
— dedit] «dare solet», adopietas. 

60-66. Haec dum agit] «dum ita 
ineptit, haec et talia effutiens;» ut 
nos treiben. Gargallo: Mentre cost 
fa carte cet. Nihil languidius , quam 
aliorum ait. — ecce] de re inex- 
spectata atque improvisa. Hand 
Turs. IL. p. 347. — Fuscus Aristius] 
Huic Horatius Od. 4, 22. et Epp. 
4, 40. inscripsit. Comm. Crvg.: 
«Hic fuit grammaticus illius tem- 
poris doctissimus , amicus et fami- 
liaris Horatii.» Acron ad Epp. 1.1. 
eum scriptorem tragoediarum et 
Porphyrion ibid. scriptorem comoe- 
diarum appellant. Quorum testi- 
monio etsi iure non multum tri- 
buit Langius in Vind. Trag. Rom. 
p. 40., tamen non veremur, ne, 
si eum et grammaticum fuisse di- 
cimus et poétam, qualis fuerit ille 





Valerius Cato (Suet. Gramm. 41.), 
multum fallamur. WetrcaerT P. L. 
p. 220. Grammaticum fuisse nunc 
constat. ex Eichenfeldii et Endli- 
cheri Anal. grammat. p. 452:..... 
de quo Aristii Fusci grammatici hber 
ad Asinium Pollionem cet., ut recte 
emendavit Haupt ad Ovid. Hal. p. 
40. Codicis scripturam abnesti fusti. 
De inverso nominum ordine vid. 
ad Od. 2, 2, 3. — pulchre nosset] 
ut probe, etiam in prosa or. Plan- 
cus in Cic. Epp. 10, 23, 4: Lepi- 
dum - pulchre noram. — Unde cet.] 
«Eleganter mixtum inter se et con- 
fusum sermonem interrogandi re- 
spondendique expressit.» Comm. 
Crug. Solita erat formula. Sat. 2, 
4, A: Unde et quo Catius? — Vellere] 
proprie togam circa alterutrum bra- 
chium. — pressare] Sic dedi cum 
Scholiastis et Codd. aliq. Postquam 
volsa erant brachia, prensari iam vix 
poterant, sed pressari, nisi statues 
Sategov xedregov. Et loci certi, 
ubi prensare nequaquam substitui 
potest, hi sunt: A. Furius apud 
Macrob. 6, 3: Pressatur pede pes, 
mucro nuucrone, viro vir. Lucret. 
4h, 1108: pressantes dentibus ora (sic 
etiam Codex a Pomponio Laeto 
exaratus, et a me collatus). Ovid. 
Met. 8, 538: cineres haustos ad pe- 
ctora pressant. — lentissima] «quae 
cum pressarentur, sensu prorsus 
carere videbantur ,» unempfindlich, 


‘ 
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Distorquens oculos, ut me eriperet. Male salsus 
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65 


Ridens dissimulare: meum iecur -urere bilis. ° 


Certe nescio quid secreto velle loqui te 


Aiebas mecum. Memini bene, sed meliore 


68. meliore S, cum uno alteroque e suis Codd. Bentleius: me- 


liort bep, LCtFMJ. 


ad arte spenzolate Gargallo. Minus 
recte Torrentius: «quae obsequi 
nollent», ut est apud Tacit. Ann. 
4, 65: lentae adversum imperia au- 


res. — Male salsus] «prave atque. 


intempestive iocans.» Hand Turs. 
Ill. p. 584. — iecur] H. 1. est irae 
sedes, ut Od. 4, 13, 3: vae meum 
Fervens difficilt bile tumet iecur ; alibi 
amoris. Vid. ad Od. 4, 25, 45. 
4, A, 42. — urere bilis] Aristot. Pro- 
blem. 30: dcovg 02 diay 2OdA7, xal 
Jeoun (7 Zon évundoyxet), ua- 


wixol “al evpuelg xat Eowrixol. 


nar edxivyntot 100g TOVES Jumodvs 
“aL TAS EMVIVULAC. 

69—Tk. tricesima sabbaia] «Sab- 
bata de uno sabbati die Matth. 22, 
A. Marci 4, 24. loseph. Antiqq. 3, 
AO, 1: xara dé EBdduny nuéoar, 
Hug od@Bata xaleitar. Recte 
inita temporis computatione sab- 
bata ab initio anni sacri tricesima 
incidunt in ipsum primum diem 
scenopegiorum XV. d. Octobr. Ete- 
nim sex menses lunares ab Aprili 
ad Octobrem complectuntur sab- 
bata viginti quinque. Quemadmo- 
dum autem septimus quisque dies 
sabbatum est, ita festis diebus se- 
plimi mensis ad unum. omnibus 
sabbatorum nomen _ tribuebatur. 
Atqui primus Octobris dies est sol- 
lemne buccinandi sive sabbatum 
XXVI. Cfr. Num. 29, 4. Levit.23, 
24. Sequitur dies Tisri quintus , 
volgare sabbatum XXVII., est poe- 
nitentiae vel supplicationis XXVIII. 
Num29) 7. Levit. 23°97." Duo- 
decimus sabbatum volgare XXIX. 
Cui succedunt tricesima sabbata die 





Tisri quinto decimo, primo sceno- 
pegiorum, quae semper constat 
castissime celebrata et, quod ma- 
ximi momenti est, Romanis satis 
nota fuisse. Levit. 23, 34-44. 
Plutarch. Sympos. IV, 6, 2. Dici- 
tur etiam festum tabernaculorum 
(thy mpotégay tHS é09THS OxNVYY 
ovoudgovow. Plut. 1. 1.) et com- 
plectitur integros septem dies a XV. 
Tisri usque ad XXJ. Primus autem 
huius hebdomadis dies et ultimus 
maxime sacri erant et praeter cete-— 
ros dicebantur sabbata.» RoxpEr. 
Eximius Theologus, qui nunc ipsum 
in eo est, ut obscuram Iudaici Ka- 
lendarii rationem tandem ordinet 
atque illustret, a me hoc de loco 
consultus cum esset, non pror- 
sus improbavit Roederi rationem; 
hoc tamen adiunxit: «Quodsi ad- 
numerandum est et controversum 
illud sabbatum devteodze@royr (Lu- 
cae 6, 4.), 145. dies mensis Nisan, 
ut videtur , teste Iosepho (Archaeol, 
3, 40, 5. 43, 8, 4.) pro sabbato 
celebratus , et dies Pentecostes , 
6. dies mensis Sivan, tricesima sab- 
bata in diem 40. mensis Tisri per- 
quam apte incidunt: etenim hoe 
die ipso magnum illud sollemne 
expiationum celebrabatur, de quo 
Levit. 23, 27. tremenda haec verba 
leguntur: «Omnis anima, quae af- 
flicta non fuerit die hac, peribit de 
populis suis; et qui operis quidpiam 
fecerit, delebo ewm de populo suo. 
Tam triste igitur sollemne, notum 
etiam Romanis, superstitiosis uti- 
que sacrum quendam terrorem in- 
cutere poterat. Plurimi assensere 
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Tempore dicam; hodie tricesima sabbata: vin tu 


Curtis Iudaeis oppedere? Nulla mihi, inquam, 


Religio est. 


70 


At mi; sum paulo infirmior, unus 


69. vis tu Bentleius coni. firmata postea ab uno Feae et Beroli- 
nensi. (Uf nos, bScp et Codd. Pottierii.) 


Scaligero de Emend. Temp. 3. p. 
307. intelligenti tricesimum mensis 
lunaris diem, ex parte certe feria- 
tum et culftum Iudaeis. Addenda 
est etiam Ideleri sententia Chrono- 
logie Il. p. 175: Hierunter muss das 
Neumondsfest — rosch chodesch — 
der Iuden, das in den vollen Mona- 
ten mit dem dreissigsten anfdngt; ver- 
standen werden. Sed maxime nunc 
arridet Bretschneideri sententia 
apud Wiistemannum: «Hs existirte 
mie ein solches Fest. - - Ich bin da- 
her der Meinung, tricesima sabbata 
sei ein fingirter Name, scherzweise 
erfunden, und solle gar kein bei den 
Iuden existirendes Fest anzeigen. Da- 
durch wird die Schalkheit des Ari- 
stius nur wm so boshafter. Unter 
dem Vorwand eines wichtigen Festes, 
das gar nicht existirt, schdlt er sich 
los.» Similiter Diintzerus : «Aristius 
will sich nur den Anschein eines from- 
men Iuden geben und, da er nicht 
zw fiirchten braucht, man werde thn 
eines Irrthums zeihen kénnen, nennt 
er auf gut Gliick den dreissigsten 
Sabbat als Hauptfesttag.» De sabba- 
tis ad res gerendas minus aptis cf. 
Ovid. A. A. 1, 445. Rem. Am. 219: 
nec te peregrina morentur Sabbata. 
— vin tu] «Duae sunt formulae visne 
tu sive vin tu et vis tu. Ila non 
simplicem interrogationem exhibet, 
ut Heindorfio visum est, sed, ut in 
reliquo usu, ne vel occupatam ha- 
bet negationem, quod est du willst 
doch nicht? vel affirmationem, quod 
est willst du denn nicht? Omissa 
hac particula vis tu dicit, qui ali- 
quem hortatur aut rogat aut evo- 
cat aut modeste iubet.» Hanp 
Horat. you. If. ep. mar. Ill. 


Turs. IV. p. 82. Conf. Sat. 9, 6, 
92. — Curtis] «verpis, circumcisis.» 
Martial. 7, 30: Nec recutitorum fu- 
gis inguina Iudaeorum. — Iudaeis op- 
pedere] Vox plebeia; «contemnere 
eos ac religiones eorum deridere.» 
Porea.’ Sic Aristoph. Plut. 647: rav 
zyevpoteyvor xab t7¢ Meviag xara- 
azagdeiy. Solebant autem Romani 
Iudaeorum ritus deridere. Augu- 
stus in epistola apud Sueton. Octav. 
76: Ne Iudaeus quidem - - tam di- 
ligenter sabbatis ieiunium  servat, 
quam ego hodie servavi. Conf. Sat. 
4, 4, 1442 sq. 4, 5, 400. Iuven. 
44, 96: Quidam sortiti metuentem 
sabbata patrem Nil praeter nubes et 
caeli numen adorant, Nec distare 
putant humana carne suillam, Qua 
pater abstinuit; mox et praepulia 
ponunt; Romanas autem soliti. con- 
temnere leges, Iudaicum ediscunt et 
servant ac metuunt wus, Tradidit ar- 
cano quodcunque volumine Moses , 
Non monstrare vias eadem nisi sacra 
colenti, Quaesitum ad fontem solos 
deducere verpos. Sed pater in causa, 
cui septima quaeque fuit lux Ignava 
et partem vitae non attigit ullam. 
— Religio] «scrupulus.» Gioss. Be- 
denken. — infirmior]-«meticulo- 
sior ac superstitiosior.» Panthea 
apud Lucianum pro imagg. 7: za- 
vu ta MOOG TOvG PEodvs Jevowdat— 
wdveg “ah wWwopodsas Exo. — 
unus Multorum] «adeoque popula- 
ribus superstitionibus obnoxius.» 
Cic. Brut. 79, 274: (M. Calidius) 
non fuit orator unus e multis. Tusc. 
4, 9, 47: ut homunculus unus @ 
multis. de Offic. 4, 30, 109: wt 
unus de multis esse videatur. Lu- 
AN 
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Multorum. 


Tam nigrum surrexe mihi! 


Sub cultro linquit. 


Adversarius et: Quo tu turpissime? magna 


Ignosces ; alias loquar. 
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Huncine solem 
Fugit improbus ac me 


Casu venit obvius illi 


79 


72. Huncine bS: Hunccine LCt, Bentleius, FMJ, Huccine c. — 


Th. liquit 8. 


cian. Somn. 9: tay &% Tov TOA- 
ov Onuou eig. — Huncine cet.] 
Haec, dum fugit Aristius, secum 
murmurare Horatium manifestum 
est. — solem Tam nigrum] «diem 
iam atrum, infaustum.» Opponun- 
tur candidi soles. Catull. 8, 3. — 
surrexe] pro surrexisse, ut Terent. 
Adelph. 4, 2, 22: produxe. Lucil. 2, 
h. invasse. 8,4, 2: mansti. Catull. 
AA, AL: misti. Prop. 4,3, 37: con- 
sumpsti. Lucret. 4, 234: conswmpse. 
Horat. Sat. 2, 3, 273: percusti. Conf. 
ad Sat. 4, 5, 79. Nec vero talia 
respuit Virgilius (Aen. 4, 201: ac- 
cestis. 4, 606. exstinxem cet.) In 
Ennii reliquiis epicis talia non su- 
persunt. De infinitivo vid. ad Epod. 
8, 4. — Sub cultro] quasi victimam 
a popa iamiam. mactandam. Ter- 
tull. Apolog. 8: infans - - qui ne- 
sciat mortem, qui sub cultro tuo ri- 
deat. Simile proverbium inter sa- 
crum et saxwum stare est Plaut. Capt. 
3, 4, 84. 

75-78. Adversarius] Diversus vi- 
detur hic ab illo, qui hunc homi- 
nem vadatus erat v. 36., Ouwen- 
sio Noctt. Hag. 3, 5. p. 354. et 
Roedero. Hic: «Quae hic narran- 
tur,» inquit, «non conveniunt ei, 
qui vadimonium deseruerat, sed 
qui primo in ius vocatus ire nole- 
bat. Hune licet obtorto collo post 
antestationem in ius rapere. Ac- 
cedit quod magis nos movet imago 
importuni, si litigiosus et obaera- 
tus fingitur.» Est aliquid: sed ta- 
men lepos totius loci admodum di- 
minui videtur , ubi non intelligamus 
eundem illum adversarium v. 36., 








hominem litium cupidum et rei 
suae adeo certum, ut, etiam si 
nebulo non responsurus litem per- 
dere debebat, tamen, ut is se si- 
steret in iudicio, mallet atque pro- 
pter id ipsum, quod hora consti- 
tuta vadimonium deseruerat, eum 
denuo in ius raperet. Sic etiam 
Bethmann Hollweg Handbuch des 
Civilprozesses I. 247: «Die Parteien 
verabredeten einen gerdumigen Ter- 
min, in welchem sie sich vor dem 


Prator treffen wollten, und der Be- 


klagte gab desshalb Biirgen (vadi- 
monium). Von diesem vadimonium 
finden wir daher bei Cicero unzthlige 
Beispiele; von der in ius vocatio 
nicht Eines, wenn gleich sie gegen 
Leute, wie der Schwétzer des Horaz 
oder noch drgere, auch jetzt gute 
Dienste that. -- Gegen diesen wurde 
in Folge eines Vadimoniums Gewalt 
gebraucht; denn wer dieses nicht inne 
hielt, hatte sie wieder zu ftirchten.» 
A foro igitur, ubi hominem: non 
invenerat , -venit adversarius et, 
cum sciscitando, quam viam cum 
Horatio ingressus esset, investigas- 
set, eum consequitur. Contra in 
Ouwensii ratione de caelo delabi- 
tur nescio quis alius adversarius; 
quo si opus fuisset, mihi quidem 
persuasum est, Horatium id uno 
saltem verbo significaturum fuisse. 
Atque omnino mira esset apud 
poétam haec altera tam subita le- 
gis actio per manus iniectionem 
puram, id est non pro iudicato, 
de qua cfr. Gaium 4, 23. — tur- 
pissime] 3 ucapadtare. — Inclamat] 
Verbum longe significantius quam 


LIB. I. 


SAT. IX. 


163 


Inclamat voce; et: Licet antestari? Ego vero 


Oppono auriculam. Rapit in ius; clamor utrinque , 


Undique concursus. 


76. Exclamat b et Pottierii plerique, LCt. 


Sic me servavit Apollo. 


(Ut nos, Secp,rgézep, 


var. lect. x et septem Pottierii.) — 77. Oppono bSc, Pottierii 
omnes, LCt, Bentleius: Appono e duobus Codd. FM. 


al. exclamat reperitur etiam apud 
Ciceronem, Livium, alios. Sic 
Graeci éuBogy tivi. — antestari] 
«teste te hic uti, quod huic iudicii 
causa volo manum iniicere.» «Nam 
haec erat consuetudo: Si quis va- 
dato non paruisset, eius adversa- 
rius aliquem de praesentibus ante- 
stabatur, id est, tangebat eius au- 
rem et dicebat: LICETNE ANTE- 
STARI? Si respondisset ille: LICET, 
tunc iniiciebat vadatus manum in 
eum, qui non paruisset, et duce- 
bat in iudicium; aliter si iniecisset 
manum, iniuriarum poterat accu= 
sari.» Acr. Plaut. Persa 4, 9, 8: 
S. Age, ambula in ius, leno. D. 
Quid me in ius vocas? S. Illim apud 
praetorem dicam, sed ego in tus 
voco. D. Nonne antestaris? S. Tuan 
ego causa, carnufex, Quoiquam mor- 
tali libero aures atteram? Curc. 5, 
2, 23: Pu. Ambula in ius. Ta. Non 
eo. Pu. Licet antestari? Tu. Non 
licet. «Adversarius molesti illius 
Horatium consulit, an permittat se 
antestari iniecta manu, extracturus 
ad praetorem, quod vadimonium 
non obierit. De hoc autem lege 
XII. tabularum his verbis cautum 
est: SIIN IVS VOCAT, NIIT, AN- 
TESTATOR. IGITUR EM CAPITO.» 
Porpuyr. Sic enim e Codice emen- 
davit Porphyrionem volgo corru- 
ptissimum Carrio Emendd. 2, 12. 
Cfr. Dirksen XII. Tab. p. 129. — 
Ego vero] est lubentis. Terent. 
Eun. 3, 5, 43: ego vero illud fece- 
. rim ac lubens. — Oppono] «Obverto, 
quo facilius petitor auriculam (Ohr- 
ldppchen) prehendere possit ; » 


quod longe significantius est quam 
al. appono, et a meis Codd. satis 
firmatur. «Solebant testium aures 
tenere ef ita dicere: MEMENTO, 
QVOD TV MIHI-IN ILLA CAVSA 
TESTIS ERIS: quod est antestari.» 
Acr. (Idem mos testes per aurem 
trahendi etiam apud Baioarios va- 
luit.. Vid. Grimm Deutsche Rechts- 
alterth. 1. p. 144 sqq.) Plin. H.N. 
41, 103: Est in aure ima memoriae 
locus, quem tangentes antestamur. — 
Rapit in ius] ad recuperatores vel 
ad centumvirale iudicium. Plaut. 
Poen. 3, 5, 45: Priusquam obtorto 
collo ad praetorem trahar. — clamor 
utrinque] hominis molesti et eius 
adversarii, quo excitatur circum- 
foraneorum concursus, ut Plaut. 
Gure, 1. 1. v. @7:-Cu. 0 cives,, ci= 
ves! Tu. Quid clamas? Pu. Quid tibi 
istum tactio est? — Apollo] aae- 
éixaxog, amotedmaLog ( PoiBog 
dzéotwe Eurip. Androm. 900.), ut 
benignus poétarum custos et de- 
fensor. «Hoc de sensu Homerico 
sumpsit, quem et Lucilius in sexto 
Satirarum (sic Ed. prince. 1481. vol- 
go: in IX. Satira) repraesentavit sic 
dicens, ut discrepat hac.......- 
(spatium vacuum in. Ed. prince. , 
volgo oblitteratum), quem rapuit 
Apollo; fiat ergo.» Porpuyr. Hiad. 
v, 4k3: tov 0 ééjonagery “Ax6)- 
hey “Psia ua’, wo te Jedg, éxd- 
howe 0° do’ néot ToAAH. Cogita- 
runt nonnulli de Apollinis simula- 
cro eburneo in Foro prope tribunal, 
Plin. H. N. 7, 54., unde apud Iuven. 
A, 128. forum iwrisque peritus Apollo, 
Sed hoc minus probabile videtur. 
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EXCURSUS. 
Ap v. 28 et 43. 


Raro quidem sed interdum tamen me nescio quomodo iuvat in- 
spicere versiones Francogallorum , Italorum , Hispanorum, ut, quomodo 
homines plerumque acuti atque elegantes bunc vel illum locum intelle- 
xerint, ego quoque perspiciam neque semper inter severos illos Gram- 
maticos verser, quibus utique multo plura debeo. 

Sic v. 28. verba Felices! nunc -- adoleverit aetas demissa voce 
ab Horatio pronuntiata fingi, viderunt Dacier et Sanadon: Quwils sont 
heureux! dis-je tout bas etc., Campenon et Després (Paris 1824.): Qu’ils 
sont heureux, repris-je tout bas! Contra Goupy (Paris 1842.) hoc supple- 

‘mentum omisit, ut Wieland, Pallavicini, Gargallo, Burgos. 

Vers. 43 seqgq. Omnia haec Maecenas quomodo — - summosses omnes 
homini importuno recte tribuunt Dacier, Sanadon, Campenon et Des- 
prés, item Goupy. Hic ita: «Mécéne! reprend-il , comment es-tu avec lui ? 
Il n’aime pas tout le monde, et il a bien raison. Personne nusa mieux que 
lui de sa fortune. Si tu voulais me présenter a& lui, tu aurais en mot un 
auciliaire, qui te seconderait bien. Que je meure, si tu n’évingais pas 
tous tes rivauz!» Similiter Pallavicini : 

Quindi ripiglia: Come te la passt 
Con Mecenate? un wom ch’uso mighore 
Faccia di sua fortuna non vederassi. 
Produrmi tu dovresti a quel signore; 

E fedel secondandoti, scommetto 

Ch ogni altro caveremmo dal favore. 
Sic etiam Burgos. — Recte Sanadon: «Maecenas quomodo tecum] Tout 
ce gai suit jusqu’d isto non vivimus doit étre mis dans la bouche du fa- 
cheux. Les pensées n'y sont pas liées de fort prés, mais cela méme est 
tout & fait dans le caractére qw Horace nous a donné du personnage, cum 
quidlibet ille Garriret.» (Nexus sententiarum hic est, quod cum homo 
importunus satis moleste Horatium interrogasset Maecenas quomodo te- 
cum, quamvis minime ignoraret utrumque intima amicitia coniunctum 
esse, ipsi, quo benignum, uti sperat, responsum eliciat, Maecenatis 
duplicem laudem, alteram quidem veram, alteram satis ineptam in- 
serere necessarium videtur. Ab his iam, ut consentaneum erat, transit 
ad id, quod reapse cupiebat, ut per Horatium Maecenati traditus 
primum alios, postea ipsum quoque commendatorem, si fieri posset, 
tandem summoveret.) «Ceux quit ont voulw mettre en dialogue ces cing 
vers font violence au. sens naturel.» Multi contra dialogum esse statuunt 
verba tamen varie distribuentes, id quod ipsum falsae interpretationis 
manifestum est signum. Ita reperio hanc explicationem apud Cerutum, . 
qui eadem prorsus via et ratione atque nuper Ditintzer usus leviden- 
sem zagaépeaow Horatii edidit Veronae 4585.: «Subinde hic repetit 
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sermonem intermissum, quaerens, qualem erga me se praebeat Mae- 
cenas: dixi, eum esse, qui in suam familiaritatem paucos recipiat, et 
eosdem valde prudentes; insuper virum esse, qui quamlibet fortunam 
ferre norit ef possit. Sane (ille dicit), si tua opera illi familiaris esse 
possem, eum me haberes, qui secundum post te in Maecenatis amicitia 
locum posset obtinere: moriar autem, si me illi commendare velles, 
nisi quicunque gratia apud Maecenatem tibi antestant, omnes me adiu- 
tore loco depulisses!» Atque similiter dialogum hic repperisse sibi 
visi sunt Lambinus, qui vv. Pawcorum --sanae Horatio, Nemo cet, «lo- 
quaci» tribuit, Wieland, Voss, Gargallo. 

Paucis addam, eos, qui detestabilem operarum Mediolanensium a. 
ALTT. errorem deterius pro dexterius nimis cupide amplexi sunt, sic 
fere illud importuno tribuentes interpretari: «Nemo tam laeve, utique 
multo modestius, quam fortasse talem virum decebat, secunda fortuna 
usus est; ac prope miror, illum, qui quoscunque magistratus cuperet 
gerere iam potuisset et, si vellet, postmodum obtineret (ut Augustus 
M. Agrippam geminatis consulatibus extulit a. u. c. 726 et 727. Tac. 
Ann. 4, 3.), equestri ordine semper malle manere contentum.» Verum 
infeliciore vocabulo ad hoe significandum, si vel maxime sententiam 
huic loco convenientem iudicasset, uti vix potuisset Horatius. Alii ¢e 
precario supplentes ita explicant: «Tu quidem, Flacce , paulo si calli- 
dior esses magisque industrius, Maecenatis favore ad maiores divitias 
acquirendas facile uti potuisses, demirorque te id adhuc neglexisse.» 
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SATIRA X. 


Lucili, quam sis mendosus , 


teste Catone, 


Defensore tuo, pervincam, qui male factos 


Emendare parat versus; hoc lenius alle, 


Est quo vir melior, longe subtilior allo, 


SAT. X. Vv: 1-8. subditicios exhibent Codd. Bern. N. 24. Sec. 


XK. (b), N. 542. Sec. X. (c), N. 649. Sec. XII. (h), 


N. 327. Sec. 


XIII. (i), Petropolitanus (p), Aldina 1509. , LC (uterque in adnota- 


tionibus) , 
(sed seclusos). 
dina 4524., Torrentius, 
Codd. Lambini. 
h et i, 


longe ac subtilior C. 


X. Haec satira defensionem con- 
tinet iudicii, quod Horatius Satira 
huius libri quarta de Lucilio prom- 
pserat, ab antiquariis, perversis 
huius poétae fautoribus, iniuste re- 
prehensi, simulque multa cum ur- 
banitate monstrat, quam insciti sint 

_homines atque recte iudicandi facul- 
state destituti, qui propter merum 
odium adversus aequalem veterem 
poétam nimiis laudibus extollant 
Egregia autem hac defendendi se 


oblata occasione praecepta artis | sa 


poéticae passim inserit. Scripta vi- 
detur Webero et Grotefendio a. u. 


c. 748., Frankio a. 749., Weicherto, 


Kirchnero aliisque a. 723. Quo 
vero intervallo intra quartam com- 
posita sit, quisnam definiet? Haud 
nimis brevi, ut mihi quidem vide- 
“tur. — De versibus subditiciis vide 
Excursum I. 

1-5. Nempe] «concedentis, quasi 
diceret, fateor me dixisse.» Comm. 
Crug. Est nostrum ja wohl, aller- 
dings. Conf. Hand Turs. IV. p. 457. 


Fea et Heindorf (in contextu, 
Eos omittunt Cod. Sangallensis, Veneta 4484. 
Bentleius, 
— 4k. Quo melior vir est bL, Quo melior vir et est 
Quo vir est melior’p, Quo melior vir hic est C, Quo melior 
vir adest ex Cod. Berolin. interpolatione Heindorf. 





sed litteris inclinatis), M 
, Al- 


Kirchnerus. — 4. quam] quod 


(Ut nos, ¢.) — 


Ab ‘eadem particula incipit Persii 
Satira“ tertia. — incomposito - pede 
currere versus] «asperos scabrosque 
permultos versus esse.» Sat. 4, 
4, 8: durus componere versus. — 
fautor inepte est] Cave scribas ine- 
ptus cam Doeringio. Est: «Quis 
iam tam inepto modo Lucilio fa- 
vet, ut aperta eius vitia neget?» — 


sale} «Sales pluraliter dicendi sunt, 
. -cum urbanitas significatur.» 


ACR. 


Sed Cic. de N. D. 2, 29, 74: -Ita 


= 





istum , quo caret vestra (Epi- 





-cureorum) natio, in irridendis nobis 
-nolitote consumere. 
AQ, BB: 


Cic. Tuse: 5, 
im quo (C. Caesare) mihi 
videtur specimen fuisse humanitatis , 
salis, suavitatis, leporis. Brut. 34, 
128: P. Scipio - - omnes sale> face- 
tiisque superabat. Conf. Epp. 2, 
2, 60. — defricuit] Ut dolor oritur, 
ubi sale defricetur cutis vibicibus 
vel alio quo modo laesa, sic ille 
ridiculos ef perversos aequalium 
mores acerbe castigando multos 
laesit, dum salibus ac facetiis iis, 
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Exhortatus, ut esset opem qui ferre poetis 


Antiquis posset contra fastidia nostra, 


Grammaticorum equitum doctissimus. Ut redeam luc: 


Nempe incomposito dixi pede currere versus 


Lucili. 


Quis tam Lucili fautor inepte est, 


Ut non hoe fateatur? At idem, quod sale multo 
Urbem defricuit, charta laudatur eadem. 
Nec tamen hoc tribuens dederim quoque cetera; nam sic 5 


Et Laberi mimos ut pulchra poémata mirer. 


3. puer est loris de Gesneri coni. Heindorf, nuper loris Rutger- 
sius. — 6. Ewortatus (sic) h et corr. i, Eaoratus beL, Exornatus 


Glareanus, Rutgersius. (Ut nos, p, 


C.).— Post haec subditicia in Cod. 


b est spatium vacuum duorum versuum. 
2. inepti b. — 5. 6. num sic - - mirer? cp et aliquot Pottierii. 
(non sie tres Pottierii, nec sic unus eiusdem.) 


quos non notat, risum excitat. — 
charta - eadem] «in eadem illa Sa- 
tiran:4, 4, 7. — dederim] Vid. ad 
Epp. 2:, 4, 428. 

6. Laberi] Macrob. Saturn. 2, 7, 
p. 342: (D.) Laberium, asperae li- 
bertatis equitem Romanum, Caesar 
quingentis milibus invitavit, ul prod- 
iret in scenam et ipse ageret mimos, 
quos scriptitabat. Sed potestas non 
solum, si invitet, sed etianr, si sup- 
plicet, cogit; unde se et Laberi Sa 
Caesare coactum in Prologo testa 
his versibus, cet. Sequitur Pre : 
optimis utique poésis Latinae mo- | 
numentis adnumerandus; verum | 
mimi ipsi non solum Horatio, sed 
etiam Ciceroni haud nimis place- 
bant. Cic. ad Fam. 12, 48, 2: 
Equidem sic iam obdurui (a. u. ¢. 
109.), ut ludis Caesaris nostri animo 
aequissimo - - audirem Laberit et 
Publii (Syri) poémata. Displicuisse 
Horatio videntur maxime ioca_in- 








terdum minus urbana et tantum 
ad infimae plebis risus captandos 


apta. (Sulpicius Apollinaris cum 
Frontone fabulans ap. Gellium N. 
A. 49, 43: Fuisset verbum hoc (na- 
nus) a te civitate donatum, - - si 
tu eo uti dignatus fores, — essetque 
id impendio probabilius quam quae a 
Laberio ignobilia nimis et sordentia 
in. usum linguae latinae imtromissa 
sunt. Similiter de eo iudicat Fronto 
de oratt. epist. 4.) Cfr. Welcker 
Tragddien p. 1359. Quinetiam in 
ipso illo Prologo, quem cum Val- 


| ckenaerio tam multi admirali sunt 
| atque etiammunc admirantur, Wie- 


Jand et van Heusde Lucil. p. 105. 
inconcinnitatis et garrulitatis vesti- 
gia sibi animadvertisse visi sunt. 
— mimos] Ovid. Trist.2, 497: Quid, 
si scripsissem mimos obscoena tocan- 
tes, Qui semper vetili crimen amoris 
habent? — pulchra] «perfecta»; nam 
quod ad compositionem et commo- 
dam, totius actionis implicationem 
ac solutionem attinet, mimi Labe- 
riani sane postponendi erant fabu- 
lis Menandreis et Terentianis. 
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Ergo non satis est risu diducere rictum 
Auditoris ; — et est quaedam tamen hic quoque virtus; — 
Est brevitate opus, ut currat sententia neu se 


Impediat verbis lassas onerantibus aures; 


10 


Et sermone opus est modo tristi, saepe 10Coso, 


Defendente vicem modo rhetoris atque poétae , 


7. deducere bp. — (2. vices superscr. m S. 


7-15. diducere rictum cet.] «lecto- 
rem vel invitum ad risum quasi co- 
gere, eirisum profusum movere.» 
Apul. de magia c. 6. p.393. Oud.: Re- 
striclis forte si labellis riseris. Quintil. 
4, 41, 9: Observandum erit etiam, 
-- ne labra distorqueantur, ne wm- 
modicus hiatus rictum distendat. — 
et est cet.] «quamquam hoc quoque 
non minimum satirici poétae est 
meritum.» De hoc usu partice. et 
tamen consule Reisig Lat. Sprachw. 
p. 448 sq. — brevitate] Cic. de Or. 
2, 80, 326: st brevitas appellanda 
est, cum verbum nullum redundat. — 
currat] «multa cum facilitate progre- 
diatur neque claudicet neve insi- 
stat.» Reprehendit Lucilii nimiam 
verbositatem (vide Excursum II.), 
frequentes a re digressiones, quibus 
vitiis defatigabantur fortasse multi 
iam Horatiani temporis lectores , 
non vero Lucilii aequales. — Mi- 
rabiliter autem versibus 44 seqq. 
totum Satirae yaoaxrjoa describit. 
Etenim difficillimum hoc genus id 
requirit, ut, qui in eo elaborat, 
modo utatur sermone tristi, id est, 
«gravi, serio et ad docendum apto», 
qualis rhetorem (oratorem) atque 
poétam decet, graviter interdum 
hominum vitia reprehendentes , 
modo iocoso, qualis est hominis 
urban, i. e. «faceti, elegantis», et 
locum habet imprimis in narra- 
tiunculis comicis, fabellis Aesopiis, 
dialogis.— modo - saepe-, modo - - 
Interdum] Conf. Sat. 1, 9, 9. — De- 








fendente vicem cet.] «suscipiente par- 
tes oratoris ac poétae;» proprie 
ita, ut aliae minus aptae arcean- 
tur. Similiter A. P. 193: Actoris 
partes chorus officitumque virile De- 
fendat. — rhetoris] Ellendt ad Cic. 
de Orat. 2, 3. p. 165:. «Fuerunt 
qui rhetorem (etiam) Ciceroni pro 
oratore, rhetoricum pro oratorio di- 
ctum arbitrarentur, velut Heindor- 
fius fecit ad Hor. Serm. 1, 410, 42. 
abusus et hoc loco et Bruti 41, 42. 
Finn. 2, 6, 17., quibus addi utique 
poterat N. D. 2,4, 4.» — urbani] Do- 
mitius Marsus ap. Quintil. 6, 3, 105. 
Catonis, ut ait, opinionem secutus 
urbanitatem ita definit: Urbanus 
homo erit, cuius multa bene dicta 
responsaque erunt, et qui in sermo- 
nibus, circulis, conviviis, item in 
contionibus, omni denique loco ridi- 
cule commodeque dicet. — parcentis 
viribus cet.] Diintzerus: «Da wo der 
Ton des Redners und Dichters eintritt, 
zeigt sich die volle Kraft der Rede; 
diese muss aber zuweilen zuriicktre- 
ten und statt dessen die gewdhnliche 
Art der feinen Umgangssprache ge- 
waht werden.» — Ridiculum acri 
cet.] Scite significat sermonem et 
iocosum et urbanum in toto hoc 
Satirarum genere ad permovendos 
lectorum animos plerumque effica- 
ciorem esse quam declamatorium 
illum, tristem ac serium. Cic.de 
Or. 2, 58, 236: odiosasque res sacpe, 
quas argumento dilui non facile est, 
toco risuque dissolvit (orator). Quin- 


7 
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Interdum urbani, parcentis viribus atque 


Extenuantis eas consulto. 


Fortius et melius magnas plerumque secat res. 


Ridiculum acri 


15 


Illi, scripta quibus comoedia prisca viris est, 


Hoc stabant, hoc sunt imitandi; quos neque pulcher 


Hermogenes unquam legit neque simius iste , 


til. 6, 3, 9: Rerum saepe maxima- 
rum momenta vertit (risus), ut cum 
odium iramque frequentissime fran- 
gat. — plerumque| «in sehr vielen 
Fédllen.» Hand Turs. IV. p. 47/. 
472. — secat] «dirimit, decidit.» Sic 


Epp. 4, 46, 42: Quo multae ma- | 


gnaeque secantur iudice lites. 
46-19. Illi cet.] Sat. 14, 4, 4: 
Eupolis atque Cratinus, Aristopha- 
nesque poétae Atque alii, quorum 
comoedia prisca virorum est. De 
constructione conf. Epod. 2, 37. — 
Hoe stabant cet.] «His ipsis virtuti- 
bus, quas (vv. 9—415.) enumeravi, 
scite inter se coniunctis adeo po- 
pulo placebant, ut ab initio usque 
ad finem plausum ferrent; atque 
etiamnunc eos nos admiramur, 
etsi pulchellus ille et delicatus 
(stutzerhafte) Hermogenes Tigel- 
Jius (Sat. 4, 4,72. 4, 9, 28.) nun- 
quam hos legit, quippe qui nimis 
difficiles intellectu ipsi videantur.» 
Is igitur, etsi facetus esse studebat, 
vera facetiarum exemplaria negli- 
-gebat. (Verbum sfare proprie di- 
citur de fabulis, quae populo pla- 
cebant. Epp. 2, 4, 4176. Terent. 
Phorm. Prol. 9: Quodsi wtelligeret, 
cum stetit olim nova (fabula), Actoris 
opera magis stetisse quam sua cet. 
Ab eodem Terentio translatum est 
ad Actorem prologi alt. Hecyrae v. 
7.; ab Horatio h. |. ad ipsos poé- 
tas.) — simius iste cet.] vel «ineptus 
Tigellii imitator» (ut Aristot. Poét. 
26 (27), &: Og Aiay yao dxepBar- 





hovta, xi9nxov O Mvvioxog tov 
Kaddixxidny éxdiec.) vel, ut nar- 
rant Scholiastae, «propter defor- 
mem ac brevem staturam.» Ari- 
stoph. Ran. 708: 6 ri®nxog ov- 
tog — Khewyévyg 6 uxods. Cfr. 
Phrynichus in Meinekii Fragm. 
Com. 2. p. 588. Longus 3, 26: 
Bovietau ovyxadevo0ew mEéEvytL “O- 
1@ padhov 7 avIyx@m Thovoin. 
«M. Demetrium modulatorem pro- 
pter maciem ac parvitatem corpo- 
ris hoc nomine appellat.» Porpu. 
«Hic praeter Calvum et Catullum 
poétas alios non legerat, ad nullam 
rem doctus nisi Catulli et Calvi 
versus cantare et imitari, qui dea- 
watonotos erat, hoc est, amato- 
rias cantiones scripserat.» Acr. 
Satis quidem absurde; videtur au- 
tem legendum: qui gowatoxoroh 
erant, h. e., amatorias cantiones 
scripserant. Cfr. Merkel Prolus. ad 
Ibin pag. 356. — De C. Licinio 
Calvo oratore et poéta, Catulli 
amico, praematura morte circiter 
a. u. c. 706. exstincto cfr. Wei- 
chert Poét. Lat. p. 89 sqq. Hoc 
autem in simio illo reprehendit Ho- 
ratius, quod neglectis propter diffi- 
cultates exemplaribus Graecis unice 
laudare et cantare (abtrillern) 
consuerit leviores illas nugas, quas 
dicebant , (bagatelles) Catulli et 
Calvi. — Ad v. cantare possis com- 
parare Cic. Tuscul. 3, 19, h5:. O 
poélam egregium (Ennium)! quam- 
quam ab his cantoribus Euphorionis 
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20 


At magnum fecit, quod verbis Graeca Latinis 

Miscuit. O seri studiorum! quine putetis 

Difficile et mirum, Rhodio quod Pitholeonti 
Contigit? At sermo lingua concinnus utraque 

49. et om. d. — 24. «Manuscripti quidam, tam aliorum, quam 


nostri pufatis: sed plures et meliores putetis.» BENTL. 


contemmtur. Inest lenis etiam irri- 
sio amborum poétarum, ab _aliis 
quidem magnis (ut ipse putasse vi- 
detur, etiam nimiis,) laudibus ce- 
lebratorum (Ovid. Amor. 3, 9, 64: 
Obvius huic (Tibullo) venias hedera 
iwenilia cinctus Tempora cum Calvo, 
docte Catulle, tuo.), sed tamen sum- 
mis Graecorum poétis nequaquam 
aequiparandorum. — Quod autem 
Spohnius significari arbitratus est 
Demetrium Megan a Cicerone ad 
Fam. 413, 36. Acilio commendatum, 
mera est divinatio. 

20-24. At magnum fecit] «ein 
grosses Kunststiick.» Jacobs. Cic. 
Orat. 30, 105: nos magnum fecisse- 
mus, si cet. — verbis Graeca La- 
tinis Miscuit] Placebat igitur non- 
nullis Horatii aequalibus vitiosa illa 
consuetudo verba Graeca, interdum 
etiam integros versiculos, Latinis 
intermiscendi, qui mos in episto- 
lis dumtaxat familiaribus illi tole- 
randus videbatur, etsi eundem suo 
iure secutus est in loco facetissimo 
etiam Lucretius 4, 4156 sqq. Cic. 
de Offic. 4, 34, 444: sermone eo 
debemus uli, qui natus est nobis, ne, 
ut quidam, Graeca verba inculcantes 
iure optimo rideamur. Inter Lucilii 
reliquias hae quoque sunt: 5, 4 
(Gerl. p. 17.): Hoc Nol - et Debueris 
te Si minw’ delectat, quod a&rexvor 
Isocratium est, O XAno@degque si- 
mul totum ac ovuperoaxr@deg: Non 
operam perdo. 1h, 5 (Gerl. p. 38.): 
Nam paucis (dicit se) malle ac sa- 
pientibus esse probatum “H xaow 





vextbeoor natapiuévorow avdo- 
oe. (Od. A, 494.) Libr. inc. 142 
(Gerl. p. 96.): Xidg te duvdorns 
(oivog). Ipsa verba At magnum 
-- Miscuit perperam Lucilianis re- 
liquiis inserta sunt. Vid. Gerlach 
p- 404. — O seri studiorum!] Hoc 
ipso tam perverso iudicio satis isti 
demonstrabant sero se incepisse 
litteris operam dare. “Oyuwadia 
autem optimo iure antiquis per- 
quam ridicula videbatur. Conf. 
Theophr. Char. 27. Cic. ad Fam. 
9, 20, 2: Oweuadeig homines. scis 
quam insolentes sint. Gell. 41, 7: 
Est adeo id vitium serae eruditionis, 
quam Graect Owiuadiay appellant, 
ut, quod nunquam didiceris, diw 
ignoraveris, cum id scire aliquando 
coeperis, magni facias quo in loco 
cunque et quacunque in re dicere. 
Ad constructionem v. serus cfr. Sil. 
Ital. 3, 255: Consilio viridis, sed 
belli serus Ilertes. —- quine putetis] 
Constructio contracta ex his: «pu- 
tatisne?» et: «qui putetis»; «dass 
ihr doch glauben kénnet!» Cfr. 
Plaut. Trucul. 2, 6, 53: Quine 
etiammum super adducas. Terent. 
Adelph. 2, 3, 9. collato ibi Bent- 
leio. Haase in Reisigii Lat. Spr. 
p. 473. (Diversam rationem secu- 
tus est Hand Turs. IV. p. 77.). — 
Rhodio ~ Pitholeonti] Bentleio vide- 
tur idem, qui Iulium Caesarem fa- 
mosis carminibus laceravit, auctore 


‘Suetonio Caes. c. 75: Pitholai car- 


minibus maledicentissimis laceratam 
existimationem suam civili animo tu- 


LIB. I. 


SAT. X. A74 


Suavior, ut Chio nota si commixta Falerni est. 


Cum versus facias, te ipsum percontor, an et cum 25 
Dura tibi peragenda rei sit causa Petilli? 
Scilicet oblitus patriaeque patrisque, Latine 


25. percunctor d, t. — 27. oblitos Bentleii suspicio recepta ab Hein- 
dorfio et Kirchnero. — Latini Scdp et corr. b, item Pottierii plerique 


et cum suis universis Bentleius. 


lit. Is enim, cum nomen Pitholaus 
in hexametrum versum non ve- 
niret, ab Horatio Pitholeon dictus 
est, ut Tiudiaog, Tiuoréor, si- 
milia.. Libertus erat M. Otacilii, 
unde Macrobio Saturn. 2, 2. p. 
325. dicitur M. Otacilius Pitholaus. 
— concinnus| «gratum in modum 
mixtus.» Chio enim vino dulci, 
cui aqua marina non addebatur 
(Varro Fragm. p. 376. Bip.), inter- 
dum miscebant Falernum auste- 
rum, unde utrumque saepe con- 


jungitur apud poétas. Tib. 2; 4, 


27: Nune mihi fumosos veteris pro- 
ferte Falernos Consulis et Chio sol- 
vite vinela cado. — nota] «vini ge- 
nus titulo amphorae indicatum. » 
Colum. 42, 19, 2: quaecunque vint 
nota («Weinsorte») sine condimento 
valet perennare. Vide Excursum ad 
Od. 2,3, 8. 

953. 26. te ipsum percontor] «Ut 
concedam ex parte hanc mixturam 
locum fortasse habere in poématis 
ludicris, minime tamen, ut tute 
fateare necesse est, tolerari potest 
in argumentis gravioribus, veluti 
in orationibus, neque vero pro me- 
rito aliquosingulari id habendum 
erit vel in Lucilio.» — Dura--causa 
Petilli] «Cum causa aliqua peragenda 
est difficilis ac paene desperata, 
cuiusmodi fuit Petillii Capitolini de 
furtis in- iudicium vocati.» Vid. 
Sat. 1, 4, 94. Hie sane non ni- 
mis honorifice dura eius hominis 
causa dicitur. 

27—30. Scilicet oblitus - - Latine 





(Ut nos, tres Pottierii et pr. b.) 


cet.] «Cum praestantissimi nostrae 
aetatis oratores Pedius et Messalla» _ 
(quos év zagdd@ dexterrime lau- 
dat} «in eo summo opere elabo- 
rent, ut puro atque eleganti ser- 
mone Latino causas agant, tune, 
oblitus te Romanum esse, malis 
etiam apud iudices verba pere- 
grina patriis immiscere? Adeo stul- 
tus certe vix eris, nam compara- 
tus cum illis ab omnibus explode- 
rere.» Bentleius coni. suam oblitos 
et lect. Latini ita interpretatur : 
«Probas verba Graeca Latinis mi- 
sceri; nempe in versibus faciendis. 
Rogo, an et in causis agendis? 
Scilicet cum Pedius et Corvinus , 
clari oratores, causas orant, malis 
eos oblitos patrii sermonis verba 
foris petita orationibus suis inse- 
rere?» Ipse tamen ambigebat, quo~- 
modo explicanda essent vv. patris- 
que Latint; utrum: «soceri Aeneae, 
vetustissimi-igitur Latini nominis;» 
an adiective, ut pater ~Romanus 
Virg. Aen. 9, 449. Verum firmis- 
sima nostrae lectionis (quam se- 
quitur etiam Weichert. in Lectt. 
Ven. 2.-p. 34.) defensio in €o niti- 
tur, quod Latine h. |. propter prae- 
cedens voc. patrisque in Latini fa- 
cile mutari poterat, non contra La- 
tint in Latine. Hoc autem satis firma- 
tur a nostro Cod. b, a tribus Pottie- 
rii, et Codicis Bland. antiquiss. glos- 
sa: «cum sudore et omni instantia 
Latine recitet, Latine proferat.» Ac 
si accuratius locum examinaris , 
videbis etiam multo laxiorem esse 
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Cum Pedius: causas exsudet Poplicola atque 
Corvinus, patriis intermiscere petita 


Verba foris malis, Canusini more bilinguis? 


30 


Atque ego cum Graecos facerem natus mare citra 


Versiculos, vetuit me tali voce Quirinus, 


98. exsudat xu. — Publicola bScdp. — 341. Atque bSc,tJ: Alqui 
dp;yp, Codd. Pottierii , LC, Bentleius, FM. — 32. tali me ex Cod. 


Coll. Trin. (g) Bentleius. 


sententiarum iuncturam in Bent- 
leiana quam in Horatiana ratione. 
Praeterea rectius obiicitur tanta 
cum efficacia oblivio patriae patris- 
que adversario ficto, quam ut vel 
per dxdJ3eow tamquam culpa me- 
moretur, quae a Pedio atque Mes- 
salla, qui eam nunquam profecto 
in se admiserant, fortasse tamen 
aliquando committi possit. — pa- 
triae patrisque] dictam est, ut ali- 
quoties apud Salustium (Catil. 6. 
52. lug. 87.) patria parentesque. — 
Nec exsudare causas Latine ullam 
habet difficultatem; sed recte ex- 
plicatum est in Cod. Bland. (Liv. 
4, 13: ingens certamen exsudare. 
5, 5: exsudare laborem.) — Pedius| 
Q. Pedius, filius ex sorore C. Tulii 
Caesaris atque unus ex heredibus 
elus, a. u. ce. 744. in consulatu 
mortuus, uxorem., habuit Valeriam 
atque e filio Quinto nepotem na- 
tura mutum. Adoptavit igitur fi- 
lium alterum  Messallae maioris, 
qui inde Pedius dictus est. Itaque 
Pedii frater Corvinus fuit et uter- 
que P®plicolae cognomen habuit. 
(In legendo iunge Pedius Poplicola, 
non Poplicola atque Corvinus.) — 
Corvinus] M. Valerius Poplicola Mes- 
salla Corvinus, de quo vide argu- 
mentum Od. 3, 21. — Canusini - - bi- 
linguis] Canusii, Apuliae oppido , et 
Graeci et Osci habitabant et utro- 
que sermone, Graeco atque Osco, 
utebantur. Sic bilingues Brutates 
(Bruttios) propter eandem causam 


dixerant et Ennius et Lucilius. 
Huiusmodi populos dvyAdtroug xab 
juyddag vocat Dio Chrys. Or. 53. 
p. 277. R. Conf. Sat. 4, 5, 94. 
34-35. Atque] Sic mei Codices, 
Veneta 4481. et Aldinae recte, cum 
adversativa notio hic locum non 
habeat. «Addit enim poéta suum 
exemplum reliquis simile.» THanp 
Turs. I. p. 476. Idem p. 477: «Nunc 
ex emendatione Bentleii legitur At- 
qui ego. Quod correctores ob con- 
tradictionem substituerunt in ali- 
quibus Codicibus. Elegantior fit 
oratio continuata per aique ego, 
quam bene cepit Wielandus (ver- 
tens: Auch mir kam Einmal der 
Einfall, griechische Verschen machen 
zu wollen.).» Nescio qua gloriola 
ductus Horatius, cum Athenis de- 
geret, versiculos Graecos compo- 
nere conatus esse videtur, sed cito 
inane, immo pravum consilium in 
perpetuum abiecisse. — mare citra] 
in Italia. Vix alibi ctt‘a postponitur 
suo nomini. Cfr. Hand Turs. Il. p. 
81. — Quirinus] Conf. Od. 3, 3, 
15. — Post mediam noctem cet.] Mo- 
schus 2, 2: Nuxrdg dre toitatov 
Adyog toraras, éyydde 0’ Haws, - - 
Evre nat atpexémv moiwaiveroe 
éIvog dvetowy. Ovid. Her. 19, 195: 
Namque sub aurora iam dormitante 
lucerna, Somnia quo cerni tempore 
vera solent. Conf. Hom. Od: 0, 844. 
Plat. Criton. p. 44. A. — in silvam 
cet.] Simile proverbium illorum : 
Dhavx’ é¢ “Adnvac (Cic. ad Fam. 
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Post mediam noctem visus, cum somnia vera: 


In silvam non ligna feras: insanius ac si 


Magnas Graecorum malis implere catervas. 


Turgidus Alpinus iugulat dum Memnona, dumque 


Defingit Rheni luteum caput, haec ego ludo, 


33. visus noctem S. — 34. lingua p. —-37. Diffingit Codd. aliquot 


Pottierii et t. 


9,3, 2.), [ede sig “EX joxovtor. 
(Nostrates: Wasser in den See s. in 
den Rhein s. in das Meer tragen. 
Britanni: sending coals to Newcastle.) 
— insanius ac] Vid. ad Sat. 4, 6, 
430. — implere] «Si malis augere in- 
numerabilem Graecorum poétarum 
turbam interque hos te intrudens 
eam refercire , tamquam nemini alii 
iam locus futurus sit.» Cfr. Virg. 
Aen. 6, 545: explebo numerum. 


36. 37. Turgidus Alpinus cet.] Le- | 


pide sic vocatur M. Furius Biba- 
culus Cremonensis, natus a. U. C. 
654., quia. u. c. 723. annos LXXII. 
numerabat; nam etiamtune eum 
in vivis fuisse probabile est. Tac. 
Ann. 4, 34: Carmina Bibaculi et 
Catulli referta contumeliis Caesarum 
leguntur. Quid, si etiam propter 
hanc dicacitatem eum hic vellicet 
poéta? Praeterea composuerat Ae- 
thiopidem,- ex Graeca Arctini, ut 
probabile est, ductam, in qua Me- 
mnonis, Tithoni et Aurorae filii, ab 
Achille interfecti ’ primae — erant 
partes. Idem zoaymwareiay belli 
Gallici a Caesare gesti composue- 
rat, in qua legebatur versus ille 
ridiculus: Juppiter hibernas cana 
nive conspuit Alpes (Sat. 2, 5, 44.), 
propter quem ipsum festive hic vo- 
catur Alpinus, der Alpendichter. 
Conf. Weichert de M. Furio Biba- 
culo in Poét. Lat. p. 33. Ceterum 
probe notandum certum hoc exem- 
plum nominis ficti, quo homo tune 





vivens designetur: cuius generis 
unum et alterum itidem in his Sa- 
liris esse potest, ita tamen com- 
paratum, ut quivis illo tempore 
facile agnosceret, quem notasset, 
sive cognomentum erat ab aliis 
iam inventum atque usitatum, sive 
ab Horatio ipso homini deriso in- 
ditum. Cfr. ad Sat. Ae eo re 
iugulat dum Memnona] ambigue di- 
ctum. «Nam sub ea specie, quasi 
dicat, dum describit, quemadmo- 
dum iuguletur, intelligi “volt ab 
ipso potius iugulari, dum male de- 
scripsit.» Porpa. — Defingit] «ope- 
rose et xaxos7Aws format, descri- 
bit.» — Rheni lutewm caput] In Bi- 
baculi narratione belli Gallici vi- 
detur etiam fuisse turgida deseri- 
ptio capitis Rhent, quae vv. tripli- 
cem admittunt interpretationem. 
Plerique propter Alpium mentio- 
nem proxime praecedentem intel- 
ligunt de fonte (ut ap. Virg. Georg. 
4, 349. Penei fons dicitur sacrum 
caput amnis), qui quidem fons ante 
Raetiam captam incognitus erat 
Romanis; sed sane pavtaoiag ope 
describi poterat. Fieri tamen po- 
test, ut versiculo illo tantummodo 
hiemem designarit neque exspatia- 
tus sit in Alpestris tractus to7wo- 
Seolay , nec vero lutei sunt flumi- 
num fontes. Alii de ostio, ut est 
apud Lucan. 2, 51: Fundat ab ex- 
tremo flavos Aquilone Suevos Albis 
et indomitum Rheni caput. Alii de- 
nique parum probabiliter de Rheni 
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Quae neque in aede sonent certantia iudice Tarpa, 


Nec redeant iterum atque iterum spectanda theatris. 


Arguta meretrice potes Davoque Chremeta 


4 


Eludente senem comis garrire libellos 


Unus vivorum,.Fundani; Pollio regum 


38. nec LCt. (neque yx «et multi alii.») — certantia superser. nec 


certent S. — 39. spectata Codd. 
Codd. aliq. 


figura in triumpho portata, capil- 
litio flavo, gentis suae colore, ut 
est Ovid. ex Ponto 3, 4, 107: Squa- 
lidus immissos fracta sub arundine 
crines Rhenus et infectas sanguine 
portet aquas. Attributo certe lu- 
teum. ipse Furius usus erat, qua- 
propter h. |. ridetur. 

37-39. ludo] «missum faciens 
poéma heroicum et tragoediam , 
sermones, ludicrum poésis genus, 
ego excolo.» Conf. Od. 4, 32, 2. 
— in aede] «in aede Musarum, ubi 
poétae carmina sua_ recitabant.» 
Poren. — certantia iudice Tarpa] Sp. 
Maecius Tarpa fuit summus illorum 
temporum criticus (A. P. 387.), cui 
iam_a Cn. Pompeio Magno a. u. c. 
699. (Cic. ad Fam. 7, 4, 4: nobis 
autem (in theatro) erant ea perpetien- 
da, quae Sp. Maecius probavisset.), 
Horatii. tempore a Caesare Octa- 
viano cum aliis quattuor iudici- 
bus, teste Commentatore Cruquia- 
no, cura iudicandarum fabularum 
ac mimorum commissa erat, quae 
nisi ab iis probarentur, in sce- 
nam non deferebantur. Ea cura 
antea fuerat aedilium; sed intere- 
rat Octaviani, .ne quidquam per 
mimos praesertim in civitate «cun- 
cta imterpretante» (Tacit. Hist. 2, 
94.) publice proferretur, quod in 
ipsius dominationem ac mores ma- 
ligne detorqueri posset. 

40. 44, Arguta] «astuta,» ut Epp. 
4, 44, 42: calo- arguius. — Dawo- 











aliquot Pottierii. — 44. comes 
ee 

que Chremeta] personae Andriae 

Terentianae.. — Eludente senem | 


Manilius 5, 471: Comica componet 
laetis spectacula ludis: Ardentes iuve- 
nes raptasque in amore puellas Elu- 
sosque senes agilesyue per omnia 
servos. — comis] «utpote homo ur- 
banus. et facetus,» qui adiectivi 
usus paene congruit cum adverbio, 
«comiter, facete.» Alii iungunt co- 
mis libellos, ut comis sit accusativi 
pl. forma antiquior, «urbanos, fa- 
cetos.» — garrire libellos] «ser- 
mone quotidiano, eleganti quidem, 
sed facili, uti in conscribendis fa- 
bulis.» «Animadvertas velim aptam 
verborum varietatem: garrire co- 
moediam, canere tragoediam, du- 
cere epica carmina.» DILLENs. 
42.-hh. Fundani] C. Fundanius, 
praestantissimus poéta comicus 
(cuius tamen ne unus quidem ver- 
siculus superest nec Quintilianus 
eius vel uno verbo meminit) et 
Maecenatis amicus (Sat. 2, 8, 49.), 
tunc excellebat in comoediis ad Me- 
nandri, Philemonis, Diphili exem= 
pla componendis, in quibus prae- 
cipuae partes erant callidarum me- 
retricularum astutorumque seryo- 
rum senes emungentium. (C. Fyy- 
DANIVS in nummis alius est, quae- 
stor a. u. c. 621., socer M. Te- 
rentii Varronis.) — Pollio| C. Asi- 
nius Pollio, orator, historicus, poéta 
tragicus. Vid. ad Od. 2, 4,9. — 
regum Facta canit], quia tragoedia 
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Facta canit pede ter percusso; forte epos acer 


Ut nemo Varius ducit; molle atque facetum 


Virgilio annuerunt gaudentes rure Camenae. 


AS 


Hoc erat, experto frustra Varrone Atacino 


Atque quibusdam aliis, melius quod scribere possem, 


hk. Varius dicit molle S, Varus (sic) ductu molle b, Varius ductum molle 
c, Varus ductum molle d, Varus dictu mole p, Varius : ductu molle C. — 
iB. ea S, annuerint s. adnuerint bedp. — 47. possim d. 


regum pensict temporis facinora at- 
que vicissitudines exponere solet. 
_ — pede ter percusso] «Tragoedia tri- 
metris versibus (senariis) fere te- 
xitur.» Comm. Crug. Tibicen au- 
tem in singulis dipodiis pede per- 
cusso numeros (den Takt) indi- 
cabat; unde percussio idem atque 
ictus, xgovovg. Claudius Sacerdos 
Lib. ts p. 26: versus percutientes , 
id est, scandentes. — acer] «fervi- 
dus», feurig. — Varius] Vid. ad 
Od. 4, 6, 4. Sat. 4, 5, 40. — dw 
cit) quasi a nendo. Ovid. Trist. 4, 
Ad, 47: tamen ipse tremente Car- 
mina ducebam qualiacunque manu. 
Similiter deduwcere. Conf. Sat. 2, 

, &. Quomodo Santenius ad Te- 
rentian. p. 226. praeferre potuerit 


Codd. Dorvill. et S lectionem di-. 


cit, equidem non intelligo. — molle] 
tO uardanoy, die sanfte Grazie; 
sic laudaturus Haemum optimum 
mimum, mollem vocat Iuvenalis 3, 
99. Gfr. Sat.1, 9, 25. 

45-49. Virgilio] qui tunc edide- 
rat Bucolica et Georgica, Aeneida 
in manibus habebat. Illis tribuit 
dicendi genus molle (tenerum) at- 
que facetwm (venustum, voller An- 
muth). Quintil. 6, 3, 19: Face- 
tum quoque non tantum circa ri- 
dicula opinor consistere. Neque enim 
diceret Horatius facetwm carminis 
genus natura concessum esse Virgilio. 
Decoris hance magis et excultae cuius- 
dam elegantiae appellationem puto. 





Ideoque in epistolis Cicero haec Bruti 
refert verba: Ne illi sunt pedes 
faceti ac deliciis ingredienti 
(l. ingrediendi) molles. — an- 
nuerunt] penultima-brevi, ut Epod. 
9, 17. vertérunt, Epp. 4, 4, 7. de- 
dérunt. — Hoc erat cet.] His ver- 
bis Horatius repetit superiora (v. 
37.) haec ego ludo cet. «Hoc sati- 
ricum carminum genus (Sat. 1, 4, 
2%.) erat, in quo felicius Varrone 
Atacino, frustra id experto, et qui- 
busdam aliis elaborarem.» — Var- 
rone] P. (non C. nec M.) Terentius 
Varro Atacinus (ab Atace, Galliae 
Narbonensis fl.) a. u. ¢. 672—747. 
Argonautica, laudabiliter Apollo- 
nium imitatus, carmen de Caesaris 
bello Aquitanico, Leucadiam, id 
est, elegiam in puellam, quam ada- 
mabat , Ephemerida ex Arato con- 
yersam (cfr. Bergk in Mus. Rhen. 
N. F. L. p. 372.), etiam satiras con- 
scripserat. Cf. Quintil. 10, 4, 87. 
— Atque quibusdam aliis}] Quos si-~ 
gnificet , ignoramus, certe non En- 
nium neque Pacuvium, ut volunt 
Scholiastae, sed fortasse Saevium 
Nicanorem, Sullae aequalem, «qué 
satiram scripsit, in qua libertum se 
indicabat» (Sueton. Gramm. 5.), et 
T. Quinctium Attam (cfr. ad Epistt. 
9, 4, 79.), item M. Terentium 
Varronem Reatinum, quem praeter 
Menippeas etiam Luciliani generis 
Satirarum libros quattuor scripsisse 
nunc ex Hieronymi indice operum 
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Inventore minor; neque ego illi detrahere ausim 


Haerentem capiti cum multa laude coronam. — 


At dixi fluere hunc lutulentum, saepe ferentem 


50 


Plura quidem tollenda relinquendis. — Age, quaeso, 


Tu nihil in magno doctus reprehendis Homero? 


Nil comis tragici mutat Lucilius Acci? 


49. multa cum Aldus, LCt. (Cum «plus decem codicibus» ordinem 
verborum invertit Bentleius.) — 54. quaeso superscr. r b. — 52. 
nil b. — reprendis S,LC. — 53. Acci bScdp, Bentleius et FJ: Atti LCtM. 


Varronianorum constat. Vid. Rhein. 
Mus.N. F. VL. p.486. — Inventore mi- 
nor] «Sane ego me postpono Lu- 
cilio vel propter hoc ipsum, quod 
hoc genus ea forma, qua nunc in 
litteris Latinis constitutum est, pri- 
mus tractavit.» Sat.2, 1, 63: est 
Lucilius ausus Primus in hune ope- 
ris componere carmina morem. T4: 
Quidquid sum ego, quamvis Infra 
Luci censum ingeniumque, tamen 
cet. — Haerentem] «ei merito de- 
bitam, adeo ut, ne si vellem qui- 
- dem, eum hac laude spoliare pos- 
sem.» Vid. ad Sat.4, 3, 32. coll. 
Sat. 2.3, 205. 

‘50-55. fluere lutulentum cet.] Sat. 
4, 4, 44. «torrentis instar secum 
trahentem plura quidem recidenda 
servandis.» — doctus] «criticus.» — 
reprehendis| Eiusmodi reprehensio- 
nes Homeri ex schola Grammatico- 
rum Alexandrinorum profectae com- 
plures inveniuntur in Scholiis Vene- 
tis. Vid. ad Art. Poét. v. 359. — comis] 
Non per é(owveiay accipiendum pu- 
to: «quem tu, nimius eius admira- 
tor, comem, nunquam nisi in homi- 
nes vitiosos acerbum, gutmiithig, so- 
les nominare, etsi interdum acriter 
reprehendit priores poétas;» sed 
refertur potius ad illam animi bo- 
nitatem, quam. merito in eo lau- 
dat Sat. 2, 4, 30 seqq. «Comis Lu- 





cilius propter urbanitatem dicitur. » 
Poren. (Ceterum Diintzerus, quem 
sequitur Witistemannus, opinatur 
avrideow hic fieri inter vv. comis 
et tragici, illique significationem 
tribuit faceti, «witzig», quam su- 
pra habere videtur v. 44.) — mu- 
tat] «mutandum s. corrigendum 
censet.» Voss: Wéiinscht denn an 
Attius nichts der milde Lucilius an- 
ders? Gell. 17, 24: clariorque tunc 
in poématis eorum (Ennii, Caecilii, 
Terentii, Pacuvii, Accii) obtrectan- 
dis Lucilius fuit. «Facit autem (hoc) 
cum alias, tum in tertio libro et 
nono et decimo (Satirarum).» Por- 
pHyr. — Acci] Vid. ad Epp. 2, 4, 
56. — Non ridet cet.] «Idem Luci- 
lius,» inquit, «minime abstinet a de- 
ridendis Ennii versibus minus gra- 
vibus , quam reliqua eius et omnino 
epici generis dignitas requirit, ut 
cum scripsit: At tuba terribili sonitu 
tarataniara dixit, et: O Tite tute 
Tati tibi tanta tyranne tulisti Damna, 
item: telo Transfigit corpus, saxo 
cere comminuit brum.» — Genitivus. 
Enni autem refertur et ad v. versus 
et ad y. gravitate; nam gravitate 
minores absolute dicere non pote- 
rat. De Ennio cf. ad Od. 4, 8, 20. 
Epp. 4, 49, 7. — loquitur non ut 
matore reprensis] «Miror nunc volgo 
hune vy, ita interpungi et explicari, 
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Non ridet versus Enni gravitate minores , 


Cum de se loquitur non ut maiore reprensis? 


55 


Quid vetat et nosmet Lucili scripta legentes 


Quaerere, num illius, num rerum dura negarit 


Versiculos natura magis factos et euntes 


Mollius, ac si quis pedibus quid claudere senis, 


88. loquitur, non ut maiore distinguit M cum plerisque Edd., etiam 
Bentleii, Heindorfii, Kirchneri. — 59. at si cum Aldinis Lt. at sit 
Lamb. in Comment., an si Dacierii rursusque Doeringii guspicio. 
(ac si etiam Bentl. «cum pluribus et melioris notae Codicibus.») 


quasi Lucilius, cum de se loque- 
retur, aliis omnibus a se repre- 
hensis se praeferre solitus sit. (Sci- 
licet Doering aliique sic interpre- 
tantur: «Cum Lucilius de se loqui- 
tur, nonne ita loquitur ac si potior 
esset iis, quos reprehendit?») Nihil 
magis ab Horatii consilio alienum 
quam stultissimae huius arrogan- 
tiae criminatio; utitur enim hac 
ratione, ut libertatem illam vel in 
optimo poémate partes quasdam 
reprehendendi iam ipsum Lucilium 
secutum ostendat doceatque omni- 
no errare eos, qui huiusmodi iu- 
dicia semper e superbia nasci cre- 
dant. Itaque necessario hoe dicit: 
«mec tamen Lucilius ita loquitur, 
quasi illis maior sit; neque ego 
tam sum arrogans, ut, quod inculta 
et negligentiora quaedam in Lucilii 
Satiris dico, me ili praeferam.»» 
Nec aliter verba intelligi gramma- 
tica ratio sinit ; ut enim demus, in 
duas sententias versum distrahi et 
suppleri posse loquitur, certe omitti 
non poterat praepositio ante v. 
maiore.» Mapvie Opusce. I. p. 106. 

87. 58. num illius cet.) «mum il- 
lius ingenium ac facultas poética 
non satis benigna minusque apta 
ad componenda poémata omnibus 
numeris absoluta, num argumen- 
torum ipsorum difficilis atque in- 

Horat. vou. U. ep. mat. Til. 


grata natura in causa’ fuerit, cur 
tam scabros versus fuderit.» Nec 
vero cum Heindorfio velim.alterum 
num explicare «num potius»; sed 
pro membris zagaddvdoug habeo, 
duas causas, sed dubitanter, affe- 
rentibus, cur haud pauca apud Lu- 
cilium minus perfecta sint. Hic 
quoque quam maxime potest par- 
cet. Lucilio: nam certe in altero 
membro num rerum cet. inest quae- 
dam excusatio, ita tamen ut sta- 
tim significet, maximam versuum 
asperiorum culpam tribui debere 
nimiae festinationi ac negligentiae. 
— magis factos] «maiore arte ela- 
boratos;» ut Graeci zemownméva. 
dicunt, quae cum arte elata sunt. 
Longin. 8: xexounuéyyny régw nor 
ToomixjY, Cui Opponitur: TO &x0in- 
tov. Demetr. Phal. 28: aadovy 
nar anointoy Bovretas sivas tO 
navog. Cic. de Orat. 3, 48, 184: 
orationem, quae quidem sit polita et 
facta quodam modo. Brut. 8, 30 : ac- 
curata et facta quodam modo oratio. 

59-64. ac si cet.] «quam. quos 
ipse nimia festinatione usus effu- 
tivit.» De particulis ac et aique 
post .comparativum vide supra Vv. 
3h. eb ad Sat. 4,6, 4130. — pe- 
dibus - claudere senis] Sat. 2, 1, 
98: me pedibus deleclat claudere 
verba Lucili ritu. Conf. ad Sat. 4, 

42, 
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60 


Ante cibum versus, totidem coenatus; Etrusci 


Quale fuit Cassi rapido ferventius amni 


Ingenium, capsis quem fama est esse librisque 


Ambustum propriis. 
62. amne Sd. 


4, 40. — Hoc tantwm contentus] 
Non est parenthesis, ut videbatur 
Bentleio, sed pronomine hoc re- 
petuntur verba proxime praece- 
dentia pedibus quid claudere senis ; 
«hac una re contentus, ut claudat 
quid versibus hexametris.» — scri- 
psisse] aogiatas. — ducentos cet.] 
Sat. 41, 4, 9: im hora saepe ducen- 
tos, Ut magnum, versus dictabat 
(Lucilius) stans pede in uno. — Etru- 
sci - - Cassi] Cassius hic diversus 
fuit a Cassio Parmensi, cum laude 
memorato Epp.41, 4, 3., qui quo 
tempore haec satira composita est, 
a. u. ¢. 7238., in -vivis erat. Prae- 
terea, quidquid dicunt Scholiastae, 
Parma, Boiorum primum oppidum, 
deinde -colonia Romana in Gallia 
Cispadana , 
neutiquam poterat. Quod autem 
Commentator Cruq. tradit: «Cas- 
sius multos versus parvi momenti 


scribebat; ideo post eius mortem . 


decrevit senatus, ut libri cum ca- 
davere exurerentur :» prorsus abso- 
num esse, scite demonstravit Wei- 
chert de Cassio Parm. p. 249. Quin 
hoc ipsum, quod narrat Horatius, 
urbani alicuius hominis ac deriso- 
ris fuit inventum. — ferventius] hic 
mala significatione. Contra Od. 4, 
2, 7: Fervet immensusque ruit pro- 
fundo Pindarus ore. — capsis quem 
fama est cet.] «cuius tanta erat li- 
brorum ab eo scriptorum et ca- 
psarum, in quibus asservabantur, 
copia, ut eius cadaveri combu- 
rendo sufficerent.» — Ambustum] 


ad Etruriam referri | 


Fuerit Lucilius, inquam, 


Od. 4, 44, 28: ambustus Phaéthon. 
Consulto mitius verbum elegit, ne 
nimis rem exaggeraret, non com- 
bustum, ut Codd. apud Lamb. et 
Markland coniecturd. Cfr. tamen 
etiam Inscriptt. m. Latin. N. 2602. 
de Euchari:. Laudes, decus Silent 
ambusto_corpore et leto tacent. Nisi 
vero mavis explicari ambustum pri- 
mum capsis et libris, deinde ipso 
rogo combustum. Aliter quidem ac- 
cepit Paldamus in Iahnii Annal. XXI. 
p. 368., quasi viyus librorum con- 
flagratione in periculum aliquando 
adductus sit; verum longe salsior 
fiet .tota narratiuncula , -ubi cum 
ceteris interpretibus de rogo expli- 
caveris. 

65-67. Fuerit] «id quod vos iden- 
tidem dicitis, ego non nego.» — ~ 
Quam rudis cet.] «quam exspectari 
poterat ab auctore carminis rudis 
et Graecis intacti.» Egregie de dif- 
ficili hoc loco meritus est C. F. 
Hermannus in Progr. Marburgensi 
4844., cuius interpretationem nunc 
sequor, ita ut Horatius verba fa- 
ciat de Lucilio, non quemadmo- 
dum plerique statuunt, de Ennio. 
P. 47: «Primum rude non est pra- 
vum vel mancum, sed artis expers 
et impolitum, quod lima careat nec- 
dum multorum hominum manibus 
tractatum sit, ita ut sequentia, 
quibus Graecis intactwm dicitur, 
non novum aliquid sed propiorem 
tantum explicationem contineant (ut 
Tuven. 11, 100: Tunc rudis et Graias — 
mirart nescius artes.); deinde vero 
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65 


Quam rudis et Graecis intacti carminis auctor, 


Quamque poétarum seniorum turba; sed ille, 


Si foret hoc nostrum fato dilatus in aevum, 


66. Quam Rudius Graecis Casaubonus. — 68. dilatus S,LCt et 
Bentleius: delatus FM, diiapsus cdp, item b, sed in rasura, ac plu- 
res Pottierii, deiapsus duo eiusdem. 


etiam vel minima difficultas tolle- 
tur, modo eam interpretationem 
amplectamur , cui commendandae 
hanc disputationem  instituimus ; 
qua tantum abest, ut ex carminis 
genere poétae indoles colligatur, 
ut hoc ipsum Lucilio praecipuum 
fribuatur, quod limatior fuerit, 
quam in rudis Graecisque intacti 
carminis auctore exspectari po- 
tuerit.» (Videlicet rudis prima sua 
significatione hic ponitur; cfr. Cin- 
cium apud Festum p. 265. Miileri: 
Quemadmodum omnis materia non 
deformata rudis appellatur, _ sicut 
vestimentum rude non perpotitum, 
sic aes infectum rudusculum. Est 
ergo «genus, in quo nemodum ela- 
boravit , cuiusque vel ideo nullum 
apud Graecos exstabat exemplar, 
quod imitari-posset Lucilius, illius 
auctor sive inventor v. 48.) P. 35: 
«Quamvis Lucilius neque externam 
carminis formam sive metrum ex 
didactica Graecorum poési asci- 
scere dubitarit, nec primus male- 
dicentiae atque irrisionis exemplum 
inter poétas Latinos ediderit , certe 
et illa coniunctio, qua primus ae- 
qualium vitia heroicis versibus car- 
pere ausus est, et omnis instituti 
ratio, unde satirarum nomen apud 
eum pependit, adeo ipsius propria 
habenda sunt, ut iure meritoque 


intactum Graecis carmen condidisse 
 dici possit.» P. 51: «Neque cui- 
eo qui Horatii de Lucilio in- 


cia novit, dubium fore arbitror, 
quin, etiamsi quid in eo reprehen- 





dat, excusandum potius quam de- 
primendum censeat; hoc vero po- 
sito ne ea quidem verba, in qui- 
bus summa disputationis nostrae 
posita est, cum, etiamsi non lau- 
dem, tamen manifestam- excusa- 
tionem contineant, ad alium prae- 
ter Lucilium referri poterunt, tan- 
tumque abest, ut hic sola seniorum 
poétarum comparatione illustretur, 
ut efiam secum ipso comparetur 
atque ea, quae ab rudis Graecisque 
intacti carminis auctore exspectare 
poterant, ita superasse dicatur, ut 
si in aequiora tempora delatus 
fuerit, nihil ab ulla parte repre- 
hendendum relicturus fuisse videa- 
tur.» Noli oblivisci Quintiliani illud 
40, 1, 93: Satira quidem tota no- 
stra est, im qua primus insignem 
laudem adeptus Lucilius quosdam tia 
debitos sibi adhuc habet amatores, 
ut eum non eiusdem modo operis au- 
ctoribus sed omnibus poélis praeferre 
non dubitent. Vide iam Excursum 
Ill. — poétarum seniorum] «anti- 
quiorum», ut Livii Andronici, Cn. 
Naevii, Pacuvii, Plauti, Caecilii 
Statii, cet. 

67-74. ille] ut luce clarius est, 
Lucilius; neutiquam vero Ennius , 
ut voluit Doering et Weichert P. 
L. p. 284. — dilatus] «prolatatus , 
reservatus,» id est, si fatum vo- 
luisset, ut in tempus multo poste- 
rius; adeoque nostram in aetatem 
vita eius incidisset.» Ovid. Metam. 
43, 518: Quid, di crudeles, nisi 
quo nova funera cernam, Vivacem 
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Detereret sibi multa, recideret omne quod ultra 


Perfectum traheretur, et in versu faciendo 


70 


Saepe caput scaberet, vivos et roderet ungues. 
Saepe stilum vertas, iterum quae digna legi sint, 
Scripturus, neque, te ut miretur turba, labores ,° 
Contentus paucis lectoribus. An tua demens 


Vilibus in ludis dictari carmina malis? 


715 


Non ego; nam satis est equitem mihi plaudere, 
ut audax, 


16. nam] non Pottierii unus (4). 


differtis anum? — Detereret cet.] 
«Tum longe aliter scriberet; poli- 
tiores, minus asperi essent eius 
versus, Graeca non immisceret , 
omnia vitaret, quae nunc apud eum 
vel verbositate vel qualicunque alio 
vitio perfectioni poéticae officiunt.» 
— traheretur|] In hoc verbo inest 
inertiae atque molestiae significa- 
tio. — caput scaberet cet.) Sunt ge- 
stus meditantis atque stomachantis 
eo, quod et cogitationes et verba et 
versus minus procedant. Varro Fr. 
p. 264 : Scabens caput novo partu poe- 
tico. Quintil. 44, 3, 458: In hac cun- 
ctatione sunt quaedam non indecentes 
(ut appellant scenici) morae, caput 
mulcere, manum intuert, infringere 
articulos. Persius 4, 106: Nec plute- 
wm caedit nec demorsos sapit ungues. 
— vivos] «usque ad ipsam carnem.» 
Plaut. Bacch. 2, 3, 8: detondebo (arie- 
tem) auro usque ad vivam cutem. Lu- 
cian.D.D.22, 4: ti daxady tov Odxtv- 
ov Enreig nab éxt w0dd adxogels; 

72-11. Saepe cet.] De postrema 
huius v. syllaba ante duplicem lit- 
teram st non producta vid. Sat. 1, 
2, 30. — stilum vertas] Superiore 
parte stili lata oblitterabant, quae 
in cera exararant inferiore acuta. 
Cic. Acc. 2, 44, 104: Vertit stilum 


in tabulis suis, quo facto causan 
omnem evertit suam. — neque cet.} 
His quoque Lucilius tangi videtur. 
Cic. de Orat.2, 6, 28: C. Lucilius, 
homo doctus et perurbanus, dicere 
solebat neque se ab indoctissimis ne- 
que a doctissimis legi velle, quod al- 
teri nihil intelligerent, altert plus 
fortasse quam ipse; quo etiam scri- 
psit: Persium non curo legere 
(hic fuit enim, ut noramus, omnium 
fere nostrorum ~hominum  doctissi- 
mus): Laelium Decumum volo, 
quem cognovimus virum bonum et 
non illitteratum sed nihil ad Persium. 
Conf. de Finn. 4, 3, 7. Plin. H. 
N. Praef. §. 7. — Vilibus in ludis} 
Abhorret et hic et Epp. 4, 20, 17. 
a cogitatione, fore, ut aliquando 
a volgaribus praeceptoribus expli- 
cetur. — dictari] ut magister deinde 
interpretaretur, discipuli recitarent 
ac memoriae mandarent. Persius 
4, 29: Ten cirratorum centum di- 
ctata fuisse Pro nihilo pendas? . Conf. 
Epp. 2,4, 74. — equitem] id est, 
«homines cultos atque artis. peri- 
tos, quales equites Romanos esse 
decet.» Conf. Epp. 2, 4, 485. A. 
P. 248 sq. — audax] hic potius 
laudis est. — Arbuseula] mima exi- 
mia. Cic. ad Att. 4, 45, 6: Quae- 
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Contemptis aliis, explosa Arbuscula dixit. 


Men moveat cimex Pantilius, aut cruciet quod 


Vellicet absentem Demetrius, aut quod ineptus 


Fannius Hermogenis laedat conviva Tigelli? 


80 


Plotius et Varius, Maecenas Virgiliusque, 


Valgius et probet haec Octavius, optimus atque 


Fuscus et haec utinam Viscorum laudet uterque! 


77. Arbustula x, Auricula e. — 78. crucier cum Aldinis LCt. (Ut 
nos, omnes nostri, Bentleii, Pottierii.) — 81. Varus bdp. — 82. 
Octavius, optimus atque distinximus cum Bentleio. Ceteri iungunt 
Octavius optimus. Cfr. ad Sat. 4, 5, 27. 


vis nune de Arbuscula: valde placutt. 
Aliquando tamen exsibilata ita se 
ulta est. Ceterum quattuor alias 
Arbusculas libertas ex Inscriptt. 
affert Bentleius. 

78-80. cimex Pantilius| nomen 
mere Romanum, non fictum: non 
enim cogitandum est de Tillio Cim- 
bro aut de etymologiis Graecis 6 
nav tidhoy vel 6 advt Dior. 
«Pantilius nomen est. vilis poétae 
et maleolentis.» Comm. Cr. Sed 
cimicem potius appellat a putida et 
foeda maledicentia, qua clam ad- 
versarios pungebat, ut solent ci- 
mices pungere dormientes. Sic An- 
tiphanes Anthol. Palat. XI. 322, 5. 
de Grammaticis: Iouyrév A@Bas, 
- - ebpdvor hadpoddxvas xOQLEs. 
Philostratus V. Soph. 2, 40, 3. p. 
888. Ol. narrat, quomodo Adrianus 
tolerarit maledici ineptias: éxag- 
téger TH &§ aorov advta, O7- 
yuara. xbpe@v Tag éx THY TOLOS- 
Tov owogias XAAOY. — Demetrius] 
idem modulator, quem v. 48. st- 
mium vocat. Constructio autem 
haec est: Men moveat cimex Pan- 
tilius, aut cruciet illud, quod cet., 
non, ut volt Bentleius: Men moveat, 
quod ce. Pantilius aut men cruciet , 
quod D. absentem vellicet. Minus 





etiam placet Diintzeri ratio: Men 
moveat, quod cimex P. cruciet aut 
D. vellicet absentem cet. — Fannius] 
Fannius Quadratus, poéta ineptus 
(Sat. 4, 4, 24.), h. 1. Hermogenis 
Tigellii (Sat. 4, 3, 129.), hominis 
aeque molesti, parasitus. (Ad to- 
tum locum comparare lubet Phile- 
monem in Meinekii Fr. Com. IV. 
p. 9: “Hdscoy ovdév od wovor- 
xedstepov Ear’ 7 dbvacdat howWo- 
Qovmevoy PEgely” ‘O AowWogar yao, 
ay 6 howopobmuevog M7 xo0ax0Ln- 
ToL, howogeitat LowWogav.) 

84-83. Plotius et Varius - Virgilius- 
que] Conf. Sat. 4, 5, 40. Tam enu- 
merat poétas recentioris quasi scho- 
lae, sibi amicos ac peritos carmi- 
num iudices. — Valgius] C. Val- 
gius Rufus, poéta epicus et ele- 
giacus, ad quem est Od. 2, 9. Tib. 
h,A,A79: Est tibi, qui possit magnis 
se accingere rebus, Valgius: aeterno 
propior non alter Homero. — Octa- 
vius] poéta et historicus, in cuius 
mortem est Virgilii Catal. 14. (v. 
5: Scripta quidem tua nos multum 
mirabimur et te Raptum et Roma- 
nam flebimus historiam.) — Fuscus| 
De Aristio Fusco vid. Sat.4, 9, 
61, — Viscorum - uterque] De Viscis 
conf. Sat. 4, 9, 22. 


— 
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Ambitione relegata te dicere possum, - 


Pollio, te, Messalla, tuo cum fratre simulque 85 
Vos, Bibule et Servi, simul his te, candide Furni, 
Complures alios, doctos ego quos et amicos 


86. Bibule et Servi Muretus, N. Heinsius, Bentleius: Bibult et 
Servi bedp,LCtFMJ, Bibuli Servi superscr. et S. — 87. Compluresque 


Codd. aliq. 


84-90. Ambitione relegata}] «Pro- 
eul profecto absum a gloriola ca- 
ptanda, cum vos, in his etiam pri- 
mores civitatis, Maecenatem, Asi- 
nium Pollionem, Messallam , inter 
amicos meos enumero.» — Pollio] 
Vid. supra v. 42. — Messalla, tuo 
cum fratre] Q. Pedio Poplicola. De 
utroque vide supra v. 28 sq. — 
Bibule] Sic scripsi, quoniam per- 
quam inconcinnum videtur hoc: 
«vos, (duo) Bibuli (nomen), et (te 
unum), Servi (praenomen). Bibu- 
lum vel Bibulos volunt esse M. 
Calpurnii Bibuli consulis cum Cae- 
sare a. u. c. 695. filium vel filios. 
Id tamen notandum, a. u. c. 723. 
tres certe eius filios exstinctos 
fuisse. Cfr. Onomasticon meum 
Tullianum in v. L. Cavpurnius Bi- 
BULUS p. 124. — Servi] Servius. hic 
fortasse fuit Ser. Sulpicii Rufi ICti, 
consulis a. u. c. 703., filius, qui 
philosophiae et artibus liberalibus 
operam dabat. — candide Furni] 
C. Furnius chistoriarum fide et ele- 
gantia claruit.» Comm. Crug. C. Fur- 
nius a. u. 725. consul suffectus erat, 
cui teste Seneca de Benef. 2, 25. 
Antonianas partes secuto apud Octa- 
vianum veniam impetravit filius. 
Inter hos Horatii amicos desidera- 
mus Tibullum et Propertium: hic 
tamen nunquam eius  familiaris 
fuisse videtur; illum a. u. ¢. 723. 
nondum noverat. — Prudens prae- 
tereo] «consulto, non per oblivio- 
nem.» Addit hoc, ne quis se prae- 


teritum queratur. Eadem arte usus 
divinus Areostus C. 46, 10. inter 
fautrices suas enumerat: quante 
donne belle Ha Lombardia, quante 
il paese Tosco. — sunt] De indica- 
tivo conf. Huschke et Dissen ad 
Tib. 4, 6, 66: Quidquid agit (al. 
agat), sanguis est tamen illa tuus. 
— spe Deterius nostra} «minus quam 
mihi aequum videtur.» Ascon. in 
Milon. ed. Bait. p. 34, 48: petebat- 
que nihilo deterius consulatum. 
90-92. Demetri, teque, Tigelli} 
Ante v. Demetri deest te, «idque 
more plane Horatiano, ut Sat. 2, 
8. 16: Albanum, Maecenas, sive 
Falernum Te magis appositis delectat, 
pro sive Albanum sive Falernum. 
Severus in Aetna v. 84: Minos, tua- 
que, Aeace, in umbris Iura canunt, 
pro Tua, Minos, tuaque, Aeace.» 
BentL. — Discipularum] Ridiculam 
scenam lectori offert, pulchellos 
illos vocis et cantus modulatores 
inter puellas vel ingenuas (Acr.) 
vel mimas (Comm. Cr.) cantilenas 
docentes, qua in schola invicem 
delicias faciebant et magistri et di- 
scipulae. De alia dcAoyige subob- 
scoena, qua discipulos discipulas 
dixerit, equidem nolim. cogitare. 
«Discipularum i. e. ingenuarum , 
quia hoc tempore maximum earum 
studium fuit affectandi lyricam 
(musicam) disciplinam.» Acr. Ac 
sane feminae Romanae, etiam no- 
biles, musicis operam dabant, ut 
Sempronia illa Salustii Catil. 25 : 
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Prudens praetereo; quibus haec, sunt qualiacunque , 
Arridere velim, doliturus, si placeant spe 


Deterius nostra. Demetri, 


teque, Tigelli, 90 


Discipularum inter iubeo plorare cathedras. 
I, puer, atque meo citus haec subscribe libello. 


88. sunt bed et Bentleius: sint 


Sp, LCtFMJ. — 94. Discipulorum 


pr. b. (Ut nos, Scdp et corr. b.) — 92. hoc Codd. aliq. Feae. 


litteris Graecis et Latinis docta, psal- 
lere, saltare elegantius quam ne- 
cesse est probae. — plorare] «Sal- 
sissima utitur dilogia; nam _ et 
plorant, qui docent puellas can- 
tiunculas amatorias flebili et molli 
voce decantare, et plorare iubent 
Graeci, quibus gravem imprecan- 
tur calamitatem, quod xAaiew et 
oiudéecy illi dicunt.» Baxrer. Ad 
usum Graecum conf. Aristoph. 
Acharn. 4134: xAdcew xededov Ad- 
pwaxov. Dio. Chrysost. Or. 8, 34: 
a O& ula, & XovaEK ExOMGE , 
aBav ewxev (Hoaxd7jg) éxeive 
(Edovadet) otdéy yap adtov éei- 
TO, GAN éxédevoe xdatew EXOvTE.. 
— cathedras] feminarum sedilia 
commodiora. Martial..3, 63, 7: 
Inter femineas tota qui luce cathe- 
dras Desidet. Yuven. 6, 91. molles 
eas vocat. «In anaglypho villae 
Albanae , apud Winkelm. M. I. 187. 
Marini I. Alb. p. 78.; sedet in ca- 





thedra Cl. Italia, - - laeva susti- 
nens volumen, in quo scriptum 
est: IASHS MOPSIKHS METE- 
XOLSA.» Fea. — I, puer) «Ele- 
ganter, quasi hoc ex tempore di- 
xerit, praecipit puero, ut in librum 
suum illud conferat, ne pereat tam 
opportunum et congruens in mo- 
dulatores istos dictum.» Porpuyr. 
— haeé] «haec ipsa verba, ofueé- 
sew o8 xelev@, wraoorare.» Ala- 
cri hoc iussu simul confidentiam, 
qua homines istos abominetur, fe- 
stive exprimit. — Verum rectius, 
ut nunc reor, cum Bentleio Praef. 
p. 5. Ed. Amst. alii ita interpretati 
sunt: «Adiunge hance satiram prio- 
ribus libri primi, ut huic finis im- 
-ponatur isque iam edi possit.» Pro- 
pert. 3, 23, 23: I, puer, et citus 
haec aligua propone columna. — it- 
bello] ut Catullus 1, 4: Quoi dono 
lepidum novum libellum? de carmi- 
num suorum collectione. 


EXCURSUS L 
DE VIII. VERSIBUS SUBDITICUS. 


Octo versus litteris inclinatis expressi absunt a plerisque Horatii 
Codd. et Edd. yett., nominatim a Codd. Oberlinianis et Bambergensi- 


bus, Ed. Ven. 4481. ; 


Bernensibus, quorum duo certe scripti 
iam suspicari queat eos deberi fal 


sane habent antiquum et, si in re 


reperiuntur in Feae Codd. nonnullis et quattuor 


sunt Sec. X., adeo ut nemo 


sario alicui Italo Sec. XV. Colorem 
admodum incerta coniecturae locus 
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est, Frontonis circiter tempore, quo controversia, utrum praeferendi 
essent scriptores Augusti aetatem praegressi, an qui sub Augusto scri- 
pserunt, inter antiquarios et recentiorum scriptorum admiratores quam 
maxime agitabatur, compositi videntur ab homine otioso (semidoctum 
nebulonem vocat Lambinus), qui animi causa tentaturus erat, quo 
modo exordium qualecunque aptari posset sermoni utique abruptiori, 
sed satis munito Persii 3, 4. imitatione: Nempe hoc assidue? Senten- 
tiae ipsae partim obscurae sunt, partim, dum leporem affectant, in- 
sulsae , ut illud funibus udis Exhortatus, Horatiique consilio prorsus re- 
pugnant. Mendoswm rustice appellat versificator Lucilium, cuius mul- 
tum salem, ingenium, urbanitatem ultro agnoscit Horatius, id tantum 
dolens, versus eius non satis elaboratos, nimis verbose, interdum 
etiam negligenter, expressas esse sententias, nimis eum sibi indulsisse 
in immiscendis verbis Graecis. Prorsus mendosum esse simia Horatit 
pervincere volt teste ipso Catone, Lucilii defensore, qui, ut ait, male 
factos versus emendare ac polire paret. Cogitant de Valerio Catone, 
cuius habemus Diras et Lydiam, id est, de grammatico ac poéta tem- 
porum -Sullanorum, qui a. u. c. 723. vix in vivis erat, etsi vivit ad 
extremam senectum. Sueton. Gramm. 44. Sed id aut ignoravit aut 
omnino non curavit is, qui in hoc exordio scribendo secum ipse non 
minus quam nobiscum lusit. Quid? quod tota res desumpta videtur 
ex Grammaticorum narratione servata nobis a Suetonio Gramm. 2: 
Crates Matllotes - - nosiris exemplo fuit ad imitandum. Hactenus tamen 
imitatt, ut carmina parum adhuc divolgata vel defunctorum amicorum vel 
st quorum aliorum probassent, diligentius retractarent , - - ut Laelius Arche- 
laus Vectiusque Philocomus Lucilii satiras, familiaris sui: quas legisse se apud 
Archelaum Pompeius Lenaeus, apud Philocomum Valerius Cato praedicat. 
Confudit igitur memoriae vitio Catonem, huius rei testem, cum iis, 
qui re vera Lucilii dcaoxevacrat fuerant, paulo post poétae mortem, 
ut opinor. (Memento etiam Satiras a Tulio Floro electas ex Ennio, Lu- 
cilio, Varrone, teste Porphyrione ad Epp. 4, 3. initio.) — hoe lenius 
ille cet.] Sententid admodum ineptd Catonis mores probos refert ad 
correctionem versuum Lucilianorum, in qua ipsa cura pro lenitate 
severitas potius requirebatur. Deinde Cato propter ingenii subtilitatem 
praeponitur equiti Romano eidemque grammatico. Quis autem hic 
fuerit, horum versiculorum scriptorem non magis quam nos scisse ar- 
bitror. .Etenim de Maecenate cogitare plane absurdum esse quis ne- 
gabit? Nec magis significari potest is, quem nonnemo ex ipsius Satirae 
y. 6. temere arripuit, D. Laberius, mimographus illustris, non gram- 
maticus, qui decem mensibus post Caesaris caedem (a. u. ¢. 714: ineunte) 
sexagenario maior mortuus est. (Hieronymus in Chron. Euseb. ad 
Olymp. 484, 2.) «Is igitur,» quem sibi finxit prooemiographus , «a 
grammatico, antiquiorum veluti sectae principe, multis plagis, nec fe- 
rula solum, sed loris et funibus, quo magis dolerent verbera, made- 
factis in schola exhortatus» (al. exoratus, ex correctione ; quo amoye- 
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retur tO codowmopavés , exornatus sine auctoritate Glareanus.) «forma- 
tus atque educatus est, ut prodiret aliquando, qui antiquos poétas 
vindicaret a reprehensionibus, quibus recentiorum fautores illos inse- 
ctari solebant.» — Ut redeam illuc] Quo tandem, quaeso? Qui defen- 
dunt hos versiculos atque Horatio ipsi tribuunt, ut vel ipse Vossius, 
novissime Franke, respondere solent: «Nempe ad ea, quae dixi in Sa- 
tira quarta.» Verum hoc ipsum frigidius insulsiusque exprimi vix potuit. 
Nam pro certo haec potissimum verba demonstrant, non esse versicu- 
los istos desumptos ex longiore satira ab Horatii aliquo imitatore com- 
posita, sed scriptorem tantummodo haec Horatianis assuere satis ha- 
buisse, sibique ipsum gratulatum esse, cum octo saltem versiculos 
Horatianum colorem aliquatenus mentitos improbo labore extudisset. 
Fuerunt, ut hoc quoque addam, qui tria illa verba resecarent; fue- 
runt, qui totum locum ab Horatio scriptum, sed in altera editione 
reiectum arbitrarentur. — De tota re egregie disputavit Iacobs in Lectt. 
Venus. XI. (p. 225.) Cfr. etiam Iahnium. (Singularem vero de hisce 
versiculis van Heusdii iunioris opinionem vide in eius Lucilio p. 124. 
et p. 439.) 

Novissime J. Beckerus in Philologi Schneidewin. Vol. IV. p. 490. 
sqq. hoc prooemium Horatio vindicare studuit, Grammnaticorum equitum 
doctissimum (v..8.) de Iulio Floro (Epp. 4, 3. 2, 2.) interpretatus. Dis- 
putationis summa haec est: 

Horaz in gereizter missstimmung tiber den geschmack seines publikums, 
welches die feinern erzeugnisse nicht zu wiirdigen verstand, und erbittert 
iiber so manche bestrebungen, wie die des Iulius Florus (von dem er sich 
gdnzlich abgewandt zu haben scheint), den alten dichtern in neuer geniess— 
barer gestalt von neuem eingang und zuneigung zu verschaffen, namentlich 
was die von ihm verworfene richtung der satire betraf; Horaz, sagen 
wir, iber alles dieses von bitterem unmuthe erfiillt, da ihm nicht einmal 
sein hochbeliebter vorgdnger Lucilius geniigt, schrieb das prodmium als eine 
art epigrammatischen einganges zw der viel friiher geschriebenen zehnten 
satire. Vor sich scheint er die emendirte ausgabe des Lucilius von Valerius 
Cato zu haben und den alten vorgdénger anzureden, zugleich mit bezug auf 
seine gegner. «Erweisen will ich, was ihr auch sagen mdget, die mdngel 
des Lucilius, erweisen gerade mit hilfe und zeugniss des Valerius Cato, 
seines vertheidigers, welcher die wbel gerathenen verse geniessbarer zu 
machen strebt.» Hier gehen seine gedanken auf Tulius Florus und dessen 
blumenlese aus Ennius und Varro tiber , der sogar so weit zuriickgehe, dass 
er den alten als uberwunden anzusehenden standpunkt der satire festzuhalten 
strebe und selbst den Lucilius als zu neu verwerfe, dessen vorziige Horaz 
anerkannie, ohne seine médngel und die nothwendigkeit des fortschrittes sich 
abstreiten zu lassen. «Und um wie viel nachsichtiger ist doch, fahrt Horaz 
fort, Cato, je tichtiger er ist, und um wie viel feiner als jener, der zum 
kritiker geschlagen (also ohne jeden innern beruf) kommen sollte, wns den 
ekel an den alten dichtern zu benehmen, er der gelehrteste jener gramma- 
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tischen kampfrichter.» Hiermit war Iulius Florus hinlanglich bekannt ge- 
macht fiir den fall einer veréffentlichung dieser verse. Aber theils das ver- 
hdltniss des Florus zw Tiberius theils auch wohl-die versohnlichere stimmung 
ruhigerer stunden liessen dieses prodmium bei. des dichters lebzeiten micht ins 
publikum kommen. Jedenfalls aber muss seine polemik und der widerstand 
seiner gegner grdsser gewesen sein, als wir jetzt ermessen kdnnen, da:sich 
der dichter bis zw einem an ihm wngewohnten grade von leidenschaftlichkeit 
in jenen wenigen versen fortreissen lisst. Darum mag er auch jene verse 
nicht wieder vertilgt haben, so dass sie, in seinem nachlasse vorgefunden , 
in einen theil der handschriften iibergingen und so auf uns kamen, zumal 
die satire selbst. schon 723. u. c. geschrieben war, das prodmiwm aber, 
nach unserer erdrterung, als viel spdterer zusatz angesehen werden’ muss. 


EXCURSUS Ii. 
AD SATIRAE X. v. 9 sq.: 


Lucilii verbositatem ac nescio quam lentitudinem, etsi non pror- 
sus ingratam, agnosces, ut opinor, vel in hoc eius loco apud Lactan- 
tium Institt. 5, 9 (Gerl. p. 79 sq.): Nune vero a mane ad nactem, festo 
atque profesto Totus item pariterque die populusque patresque Iactare endo 
forum. se omnes, decedere nusquam; Uni se atque eidem studio omnes dedere 
et arti, Verba dare ut caute possint, pugnare dolose, Blanditia certare, 
bonum simulare virum se, Insidias facere, ut si hostes sint omnibus onmes. 


EXCURSUS Il. 
AD SATIRAE X. v. 66: : 


Quam rudis et Graecis intacti carminis auctor. 

Interpretationes huius vy. exstant minimum sex: 

A) «Fuerit Lucilius limatior quam rudis (nominat. pro rudior) et 
intacti, id est, a se inventi carminis auctor etiam Graecis (quippe qui 
illum, si velint, imitari iam possint).» -Acron. 

2) «Demus Lucilium fuisse limatiorem, quam auctorem satirae 
Graecis intactae esse videmus, quod idem fere valet ac si dicat, de- 
mus Lucilium limatiorem fuisse, quam ipse sit: atque ita nomen rudis 
in patrio casu accipio et cum voce carminis coniungo.» Lamsinus. : 

3) «Fuerit Lucilius limatior quam pro eo, quod auctor fuit rudis 
et Graecis intacti carminis.» Hernporr. «Sei selbst er‘geglattet, fir einen, 
Der aus dem Rohen erschuf ein Gedicht, ungriechischer Abkunft.» Kincun. 
«Do limatiorem esse Lucilium, quam facile sit aliquis auctor carminis 
rudis et Graecis intacti.» Borar. ‘Has ipsas interpretationes et accura- 
tius exposuit et firmius stabilivit C. F. Hermannus. ‘Conf. Scheibe de 
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Satirae romanae origine atque progressu, Zittav. 4849. (lahn. Jahrb. f. 
Philol., Vol. .88. p. 442.) 

4) Primus de Ennio h. |. intellexit Ianus Dousa in Commentariolo 
p. 664. Ed. Crug. 4897: «Esto, fuerit, inquam, Lucilius urbanus et 
comis; demus etiam limatiorem, id est, tersiorem atque emenda- 
tiorem fuisse, quam Ennium nostrum, primum illum rudis Satirae 
inventorem, aut etiam secutam seniorum, hoc est, antiquiorum Lu- 
cilio poétarum turbam, nihil tamen ad munditiem, cultum aut poli- 
turam seculi nostri.» Iam Dousam permulti secuti. sunt (cfr. Hermanni 
Progr. p. 7.) atque imprimis dignus est, qui legatur, Weichertus Poét. 
Lat. p. 279 sqq. pro hac sententia propugnans. Verum duo_ potissi- 
mum obstant: primum, quod manifesto repugnant v. 48. inventor, h. 
1. auctor, quibus vocabulis si diversos poétas significare voluisset Ho- 
ratius, admodum confuse atque obscure locutus esset; etenim discri- 
men, quod nonnulli inter utrumque statuere conati sunt (Weichert p. 
280.), omnino probari nequit. Maius est, quod totum genus Satirae 
Ennianae, de quo egregie disputavit Hermannus p. 24 seqq., prorsus 
diversum fuit a Lucilii Satiris: nam, ut in hoc subsistamus, Ennius 
in una eademque Satira variis metris, et licenter quidem, ut videtur, 
usus est; Lucilius tota carmina aut hexametris aut trochaeis composuit; 
porro ille varias, quemadmodum nunc divinare possumus, vitae quo- 
tidianae actiones imitatus est, adeo ut similitudinem saltem aliquam 
fortasse haberent cum Oadvoioug atque ‘Adwriagovoasg Theocriti, a 
personis autem etiamtunc vivis traducendis vitiisque humanis salse ex- 
agitandis abstinuit, qui primarius est yaoaxtno Satirae Lucilianae. (Pro 
Ennio contra C. F. Hermannum rursus disputaverunt Petermann de 
satirae Romanae auctore eiusque inventore, Hirschb, 4846. Vid. Iahn. N. 
Jahrb. f. Philol. Vol. 49. p. 360 sq. Paldamus Horatiana p. 44 sqq. 
Vid. Jahn. N. J. f. Ph. Vol. 82. p. 227 sq. Bernhardy Grundriss der Rom. 
Litt. (Ed. alt.) p. 497 sq.) 

8) «Concedam Lucilium esse limatiorem Ennio et aliis scriptoribus 
antiquioribus; sed Ennius, si nostra aetate viveret, non, ut Lucilius, 
multa, quae tollenda essent, relinqueret, sed detereret atque recide- 
ret, nec, sicut Lucilius, brevi temporis spatio multos versus temere. . 
effunderet, sed summam curam et diligentiam in expoliendis versibus 
poneret.» Dogrinc. Sed quonam, quaeso, instinctu divino pro certo 
scire poterat Horatius, Ennium, si Octaviani tempore vixisset, cor- 
recturum fuisse sua vitia, Lucilium non item? Praeterea Horatius 
certe non loquitur de Ennii Annalibus, ut volt idem Interpres : Graecis 
enim intactum genus hoc dici non poterat, cum illi haberent Choerilos 
et Rhianos suos. 

6.) «Lucilium multo emendatiorem esse quam eum, qui primus 
satirica fuderit, concedit. Quis vero primus talia carmina fecerit, 
ignorat.» . DUNnTZzER. 








(Q. HORATIH FLACCI 


SATIRARUM 


LIBER SECUNDUS. 


SATIRA I. 
Sunt, quibus in satira videor nimis acer et ultra 


Legem tendere opus; sine nervis altera, quidquid 


SAT. I.‘ 4. videar be,LCt et «cum dimidia fere codicum parte» 
Bentleius. (Ut nos, Sdp et septem Pottierii.) — 2. intendere Codd. 
aliq. (nullus meorum nec Bentleii nec Pottierii), Cuninghamius. 


I. Simulans se C. Trebatium Te- 
stam, insignem iuris peritum, con- 
sulere, quid in tanta obtrectatorum 
in se satirasque suas iniquitate fa- 
ciat, tamen hoc genere omisso 
Caesaris res gestas, iustitiam, for- 
titudinem carmine epico panegyrico 
praedicare nondum se audere dex- 
terrime significat (a quo genere 
suae indoli contrario omnino ab- 
horrebat), contra in satiris com- 
ponendis, Lucilii, de quo aequis- 
sime iudicat, exemplo sibi propo- 
sito, etiam postmodum se perse- 
veraturum , quoniam hoc genus 
suae naturae maxime sit consen- 
taneum. «Verum», inquit, «in po- 
sterum in eos dumtaxat invehar, 
qui me ultro aggressi fuerint;» quo- 
rum hac ipsa occasione oblata non- 
nullos acriter vellicat. «Tales au- 
tem nebulones» (pergit, memorata 
Lucilii cum Scipione et Laelio ne- 
cessiludine vel propter summam 
illius libertatem nunquam dissuta) 
«ubi perstrinxero, nunquam profe- 


cto timebo, ne potentes amicos a 
me abalienem.» Jam Trebatius, 
qui ICti partes per hanc satiram 
dramaticam egregie tuetur, festi- 
vam iuveni amico cautionem prae- 
Scriptionemque praecipit (cfr. ad 
v. 5.), «ne unquam mala carmina 
componat,» eumque in generoso 
proposito confirmat. Id sane per 
se liquet, totam consultationem fi- 
ctam esse; verum longe difficilior 
est quaestio, utrum Horatius adeo 
familiaris fuerit Trebatii, ut iocoso 
sene facile id permittente dialogum 
hune conscripserit, an haud ita 
diu post senis omnibus noti obitum 
eius persona ita sit usus, ad quod 
potius statuendum inclinat animus. 
Scripta haec Satira videtur Frankio 
et Grotefendio a. u. c. 724., aliis 
a. 726. Verum illa ratio longe re- 
ctior est, ex qua huius libri tune 
editi quasi prologus erit. 

A-k. Sunt quibus - - videor] Haec 
constructio Horatio solita h. 1. satis 
etiam a Codd. firmatur. Cfr. Sat. 
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Composui, pars esse putat similesque meorum 


Mille die versus deduci posse. 


Trebati, ° 


Quid faciam, praescribe. Quiescas. Ne faciam, inquis, 5 


Omnino versus? Aio. 


Peream male, si non 


Optimum erat: verum nequeo dormire. Ter uncti 


Transnanto Tiberim, somno quibus est opus alto, 


4. diduci p. 


A, 4, 24. — Legem] ut A. P. 435: 
operis lex, «regula et ratio satirae 
Romanae.» — tendere] Imago de- 
sumpta a fidibus lyrae vel arcus 
nervis nimium intentis. Sic Od. 4, 
A, 34: tendere barbiton. «Hi igitur 
adversarii contendunt satiras meas 
nimis. mordaces prope abesse a li- 
bellis famosis.» — sine nervis] A. 
P. 320: sine pondere et arte. «Di- 
cunt versus meos nullius esse mo- 
menti et carere viribus ingenii, 
adeo, ut quivis facili opera tales 
effutiat.» Praeterea haud impro- 
babile est a nonnullis desideratos 
esse in Horatio sales illos Plautinos 
ac Lucilianos, qui ipsi haud nimis 
placebant, ideoque ab his tam- 
quam enervem elumbemque poé- 
tam reprehensum esse. Cfr. Sat. 
4, 40, 43. — deduci] a nendo. Epp. 
2, A, 225: tenui deducta poémata filo. 
Ovid. Pont. 4, 5, 43: luctor deducere 
versum. Iuven. 7, 54. de poéta: Qui 
nihil expositum soleat deducere. Sic 
Graeci xpdxny xardye. Lucian. 
Dial. meretr.6, 4. Similiter ducere 
Sat.4, 40, 44. — Trebati] C. Tre- 
batius Testa, iunior amicus Cice- 
ronis, (qui ad Fam. 7, 5, 3. Cae- 
sari de eo spondebat, probiorem 
hominem, meliorem virum, pruden- 
tiorem esse neminem. Accedit etiam 
~- in iure civili. singularis memoria, 
summa, scientia.) tribunus pl. a. u. 
ce. 107., auctore certe Pighio T. 3. 
p. 454., a. u. c. 724. senex circiter 


septuagenarius, vel ipse, si etiam- | 


tune vivebat, hilaris et ad iocum 
urbanum imprimis factus, Horatio 
tunc XXXV. annos nato sane pla- 
cere, vel, si iam decesserat, grata 
eius memoria poétae manere de- 
bebat. 

5-7. praescribe] Est verbum pro- 
prium de ICtis. Cic. Orat. 44, 441: 
Quis unquam dubitavit, quin in re 
publica nostra primas eloquentia te- 
nuerit semper urbanis pacatisque re- 
bus, secundas iuris scientia? cwm in 
altera gratiae, gloriae, praesidi 
plurimum esset; in altera praescri- 
ptionum cautionumque praeceptio 
cet. — Quiescas] Cum comica gra- 
vitate ICtus brevissime, singulis 
prope verbis parcens, respondet. 
Quiescas idem fere est quod «de- 
sinas». Terent. Andr. Prol. 22: 
Dehinc, ut quiescant porro, moneéo, 
et desinant Maledicere. — Peream - 
si cet.] Cfr. Sat. 4, 9, 38. — Opti- 
mum] «ad devitandas insectatio- 
nes iniquorum meorum.» — erat] 
Conf: v. 46. — dormire] «Si, quae 
animo voluto, versibus includere 
vetor, adeo inquietor, ut insomniis 
fatiger.» Alii explicant: «nequeo 
cessare, iners esse.» Verum Tre- 
batius certe proprie accepit. 

7-9. Ter uncti Transnanto] lunge: 
Ter transnanto , non: Ter unctt. Hic 
quoque legum sermonem facete 
imitatur. Vegetius de Re mil. 1, 
AQ: Romani veteres, quos tot bella 
et continua pericula ad omnem ret 
militaris erudierunt artem, Campum 
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Irriguumque mero sub noctem corpus habento. 


Aut, si tantus amor scribendi te rapit, aude 


10 


Caesaris invicti res dicere, mulfa laborum 


Praemia laturus. Cupidum, pater optime, vires 


Deficiunt: neque enim quivis horrentia pilis 


40. At corr. d. (Aut pr. d.) — capit ex Cod. Colbert. Bentleius. 
— 42. Cupido p. — Post versum 43. in Codice d reliqua desunt. 


Martium vicinum Tiberi delegerunt , 
in quo iwentus post exercitium armo- 
rum sudorem pulveremque diluerent 
ac lassitudinem. cursusque laborem 
natando deponerent. Cfr. Od. 4, 8, 
8.°3, -7, 27. 3, 42,7. «Quod vero 
ter, inquit, transnanto, id quoque 
et a medicis et a magis petitum 
est: impari enim et praecipue ter- 
nario numero summam vim illi tri~ 
buunt.»- Torrent. Cf. Od. 1, 28, 
SOHsH22 13 Seppe eA oiee 
Irriguum] Sic Graeci téyyew avev- 
sovag oiv@m, BeBoeyuévog ove, 
Latini madere, uvidum esse vino. 
Iam Plaut. Poen. 3, 3, 86: Ubi tu 
Leucadio, Lesbio Thasio, Coo Vetu- 
state vino edentulo aetatem irriges. 
Ipse autem -Trebatius (in quo in- 
est praecipuus loci -lepos) valde 
amabat et natationem et scyphos. 
Cic. ad- Fam. 7, 10, 2: qui neque 
in Oceano natare volueris studiosis-— 
simus homo natandi; et 7, 22: Illu- 
seras heri inter scyphos, quod diae- 
ram cet.: itaque etsi domum. bene 
potus seroque redieram cet. 


A0-43. te rapit] «Si omnino huic 
scribendi cupidini resistere non po- 
tes,» cet. Contra Bentleii lect: capit 
(quae sufficiente auctoritate desti- 
tuta est) recte monet Heindor- 
fius, huius v. non praesens, sed 
perfectum hic locum habiturum 
fuisse. Ommnino ille non satis re- 
cordabatur crebro etiam in prosa 
or. inveniri «studium, cupiditas me 
rapit aliquo vel ad aliquid facien- 








dum.» Liv. 8, 6. Cic. ad Fam. 5, 
42, 4: Neque enim me solum com- 
memoratio posteritatis ad spem quan- 
dam immortalitatis rapit, sed etiam 


illa. cupiditas, cet. — aude] signi- 
ficat difficultatem argumenti, si di- 
gne.tractandum sit. — Caesaris] 


Augusti cognomen demum a. u. c. 
727. assumpsit. Dio Cass. 53, 416. 
— Praemia] Caesaris ipsius appro-_ 
bationem et gloriam apud popula- 
res: de donis intelligere minime 
conveniret poétae urbanitati ac 
modestiae. — pater] Sic seniores 
viros solebant alloqui iuniores. — 
vires Deficiunt] Similibus excusatio- 
nibus utitur Propertius ad Maece- 
natem scribens2, 1,47: Quod mihi 
si tantum, Maecenas, fata dedissent, 
Ut possem heroas ducere in arma 
manus, - - Bellaque resque tui me- 
morarem Caesaris cet. 

43-45. neque enim cet.] Simili 
modo eadem de re se excusat Od. 
A, 65:9., 42 495.92 OF dQn Osh On OK 
— horrentia pilis agmina] His ver- 
bis designari videntur victrices Ro- 
manorum legiones, quorum pro- 
pria arma erant pila. Liv. 9; 49. 
Cf. Veget. de re milit. 2, 45. — 
fracta - cuspide] «Ex historia de Ma- 
rio hoc sumptum est; nam Marius 
adversus Santonas talia tela com- 
mentus est, ut fracta mitterentur, 
ne remitti ab hostibus possent.» 
Comm. Crug. Plutarchus’ in Mario 
cap. 25. rem clarius sic exponit: 
«Ea pars ligni, quae in ferrum in- 
seritur, antea duabus fibulis fer- 
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Agmina nec fracta pereuntes cuspide Gallos 


Aut labentis equo describat volnera Parthi. 


A5 


Attamen et iustum poteras et scribere fortem, 


Scipiadam ut sapiens Lucilius. Haud mihi deero, 


A8. describat Pottierii omnes, Sc et corr. b, LCF: describit p, 
pr. b et ex xAuwve Bentleius, describet tM. — 416. posses superscr. 


poteras S. 


reis continebatur: Marius autem 
alteram quidem, quemadmodum 
erat, reliquit; altera vero exempta 
clavum ligneum fragilem in eius 
locum immisit, eo consilio, ut pi- 
lum ad clipeum hostis coniectum 
non maneret. rectum, sed clavo 
ligneo fracto curvaretur ferrum et 
lignum transversa cuspide haerens 
deorsum penderet.» Vid. Excursum 
I. — Gallos] Quaecunque de Cae- 
saris Octaviani in Gallias expeditio- 
nibus nunc nota sunt, (cum a. u. 
c. 745. 747. 719. gentibus Alpinis 
bellum intulit, colonias in Galliam 
deduxit et Pannonia pacata a. 720. 
rursus in Galliam progressus est, 
atque primo triumphi die a. d. VIII. 
Id. Sext. a. 725. etiam de nonnul- 
lis Germaniae et Galliae populis 
triumphavit,) ex Dione diligenter 
collegit Franke F. H. p. 440 sq. — 
labentis equo] Vid. ad Od. 1, 19, 44. 
2, 43, 47. — describat] «describere 
possit.» Hic enim modus aptior 
videtur quam indicativi vel prae- 
sens vel futurum, in quae facilius 
etiam a librariis illius vim haud 
percipientibus mutari poterat quam 
contra. De suis Codd. Cruquius: 
«describat. sic habet Cod. Mart., ce- 
teri aut describit aut describet.» Pro 
indicativo praesenti Bentleius af- 
fert A. P. 263: Non quivis videt im- 
modulata poémata iudex; quod quam 
diversum sit, neminem latere ar- 
bitror. — volnera Parthi] Hance quo- 
que rerum Parthicarum mentionem 
recte Franke retulit ad a. u. c. 724., 





quippe quo Octavianus ab Aegypto 
per Syriam ef Asiam minorem pro- 
fectus et subditorum omnia nego- 
tia et primum Parthica inter Phraa- 
tem et Teridatem composuit. Dio 
Cass. 51, 48.. 


46-18. poteras] ut Itali potevi de 
actione hypothetica (posses) ita 
enuntiata, ac si iam locum habuis- 
set, utpote quae saltem perquam 
optabilis sit. Conf. v. 7. — fortem] 
cum bellicae virtuti opponatur, h. 
]. «constantem ac magnanimum ,» 
ut Epp. 1, 7, 46: Strenwus et for- 
tis - Philippus. — Scipiadam] Africa- 
num minorem. Priscian. 2. p. 78. 
Kr.: Virgilius (immo iam ante Lu- 
cilius ipse apud Gell. 4, 17. Gerl. 
p. 35. et Lucretius 3, 1047.) secwn- 
dum Graecam formam Scipiadas di- 
vit (Ge. 2, 170. Aen. 6, 844.) axo 
tov Sxintog. Sic Statius Theb. 1, 
48. Oedipodes pro Oedipus dicere 
coactus erat. Conf. v. 72. E verbo 
autem scribere minime cum non- 
nullis colligendum est, iustam Sci- 
pionis vitam versibus a Lucilio 
compositam esse; est hoc dumta- 
xat; «Saepe illius herois iustitiam 
atque fortitudinem laudibus extulit 
poéta.» Neque vero argutandum 
in v. sapiens, quod h. 1. significat: 
«qui tam multa tamque’ utilia (po- 
pularis) sapientiae praecepta atque 
exempla nobis tradit.» — Haud 
mihi deero| «Non sibi deest is, qui 
facit et quod sibi opus est et quod 
oportet.» AcR. Conf. Sat. 4, 9, 56. 
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Cum res ipsa feret. Nisi dextro tempore, Flacci 
Verba per attentam non ibunt Caesaris aurem, 


Cui-male si palpere, recalcitrat undique tutus. 


20 


Quanto rectius hoc quam tristi laedere versu 
Pantolabum scurram Nomentanumque nepotem, 


48. Dum p et corr. b. — 20. palpare p,u. — recalcitrat bScp,«,LCt: 
recalcitret o, Bentleius, FM. (Ut nos, nostri, Bentleii, praeter unum, 
et Pottierii omnes.) — 24. tristi quam unus Feae, ut coniecit Cu- 
ninghamius. — 22. Pantalabum S. — Momentanumque S, Nomenta- 
numve cum xAugp et duobus Bersmanni Bentleius. 


— Cum res ipsa feret] «Cum tem- 
pus venerit opportunum.» Mire 
Feldbausch de Horatio adulatore 
p. 28. arcanum hunc sensum in 
clarissimis Horatii verbis sibi rep- 
perisse visus est: «Si re vera Cae- 
saris iustitiam temporum cursu 
probatam cognovero.» — dexiro 
tempore] Sat. 2, 4, 4. opponitur 
tempore laevo. Admodum scite to- 
tam rem in futurum aliquod tem- 
pus magis opportunum differt, cum 
re vera genus istud panegyricum 
Vario et Rabirio reliquisset. 

A9. 20. per attentam - - aurem] 
«Caesaris aurem verba mea non 
invenient attentam, nisi si oppor- 
tuno tempore, cum a negotiis va- 
cat, ei oblatum erit carmen ipsius 
laudes praedicans.» Conf. Epp. 2, 
4,4 sqq. — Cui cet.] «Quem si 
quis laudibus extollat ineptis atque 
immoderatis, ille eas dedignatur 
et respuit.» — male] «intempestive. » 
Conf. Sat. 4, 9, 65. — recalcitrat] 
Cic. pro Caelio 15, 36. de hoc iu- 
vene Clodiam amantem aspernante: 
calcitrat, respuit. Mira ac prope 
ignobilis nostris hominibus videtur 
haec equi recalcitrantis imago de 
-Caesare usurpata;, verum Horatius, 
si quis alius, optimus urbanitatis 
iudex scire procul dubio debebat, 
eam suis temporibus nihil habere, 
quod aut fautorem offenderet aut 


certe putidum et ipsi et criticis 
amicis videretur. Aeque nobilis 
est figura Eurip. Bacch.794: Ovouw 
dv awwt@ uddrov 7 Ivuobmuevog 
moog xévtea Aaxrigorws, Ivynrvog 
@yv 3e@.. Neque vero minus mire 
Augustus et cum accipitre et cum 
lupo comparatur ab Ovidio Trist. 
4, 4, 758 sqq. — undique tutus] 
«Quomodo equus recalcitrando ar- 
cet ase molestum palpatorem, sic 
Caesar ineptos adulatores, ita ut 
quoquo- versus se ab eorum in- 
cursu tutetur.» 

21-26. Quanto rectius cet.] Tre- 
batii sunt tres versus Horatium a 
satiris scribendis dehortantis. — 
tristi] «mordaci et satirico.» Comm. 
Cr. — Pantolabum cet.] Conf. Sat. 
4, 8, 44., ex quo y. firmatur No- 
mentanumque contra Bentleii No- 
mentanumve. — Quid faciam?] «Ali- 
ter equidem facere nequeo;» ut 
Pers. 4, 12: Quid faciam? Sed sum 
petulanti splene cachinno. — Saltat] 
contra. decorum. Lucian. Tim. 55. 
Thrasycles sophista uwéSvoog xat 
aadgowvosg ovx &xoL BORG xal do- 
xnotbosg wdvoy, GhAd “ab AowWo- 
pias xalt Ogymo. Cic. pro Mur. 6, 
43: Nemo fere saltat sobrius, nisi 
forte insanit: -- multarum deliciarum 
comes est extrema saltatio. — Mi- 
lonius] «Scurra illorum temporum.» 
PorpH. — ut semel] «eo ipso tem- 
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Cum sibi quisque timet, quamquam est intactus, et odit! 
Quid faciam? Saltat Milonius, ut semel icto 


Accessit fervor capiti numerusque lucernis. 


25 


Castor gaudet equis, ovo prognatus eodem 


Pugnis; quot capitum vivunt, totidem studiorum 
Milia: me pedibus delectat claudere verba 
Lucili ritu nostrim melioris utroque. 


24, Millonius pauci Codd. (Bentleii Codex Regius), ut est sane 
apud Grut. 54, 4. — simul ex uno Cod. F. — acto superscr. icto c. 


poris momento, quo primum ebrius 
factus est.» Feae ut simul pro si- 
mul ut inusitatum est. — icto - - 
capiti] «vinolentia capiti perturba- 
to.» Comm. Cr. Est ro@dérvt. Eu- 
rip. Cycl. 424: yeyydoxev, te 
Todo vw oivog. Archiloch. Schn. 
Fr. 69, 2: otv@ ovyxegauvvodels 
goévag. Ovid. Remed. Am. 146: 
multo tempora quassa mero. — nu- 
merusque lucernis] Tuven. 6, 304: 
Cum bibitur concha, cum iam verti- 
gine tectum Ambulat et genvinis exsur- 
git mensa lucernis. Petron. 64: Sane 
iam lucernae mihi (Encolpio) plures 
videbantur ardere cet. Strato An- 
thol. Palat. Il. p. 542. (Ebrius loqui- 
tur): Xe Adyvog ~oysotar div- 
wav pioya, xar dig doviuéo, 
Todkdxc mevgdgov, robs avane- 
rheuévous. — Castor cet.] Jl. y, 237: 
Kdotood # ixaddapov nat 1do§ 
dyadov Tohvdedvex. Od. 1, 12, 
25: puerosque Ledae, Hunc equis, 
illum superare pugnis Nobilem. — 
ovo-eodem] Ledae a love cygni spe- 
cie compressae. «Vel fratres ge- 
melli diversa sequuntur studia; 
quid, quaeso, faciant, qui cognati 
inter se non sunt?» 

27-29. quot capitwm] «Terentia- 
num illud (Phorm. 2,4, 44.): Quot 
homines , tot sententiae; swus cuique 
mos.» Acro. Pers. 5, 52: Mille ho- 
minum species et rerum discolor usus : 


Horar. vow. Il. ep. mat. IIL. 





Velle suum cuique est, nec voto vi- 
vitur uno. — claudere] Vid: ad Sat. 
4, 10, 59. — nostrim melioris utro- 
que] «qui melior fuit et te et me, 
Trebati, censu_et natalibus; fuit 
enim vir bonus et. valde nobilis, 
utpote Magni Pompeii avus.» Comm. 
Crug.ad h. 1. Contra ad v. 75. Scho- 
liastae uno consensu: «Constat Lu- 
cillum maiorem (id est, magnum) 
avunculum Pompeii fuisse; etenim 
avia Pompeii Lucilii soror fuerat.» 
Differre quidem videtur Vellei. 2, 
29: Fuit hic (Pompeius) genitus 
matre Lucilia, stirpis senatoriae. Ve- 
rum quidni Pompeii et avia et ma- 
ter ex gente Lucilia esse potuerit? 
Magnum autem avunculum Pom- 
peii fuisse Lucilium potius quam 
avunculum, aetatis rationes’ satis 
evincunt. «Quod tam sollicite quae- 
runt interpretes, quare Lucilium 
et Trebatio et se meliorem di- 
xerit, utrum nobilitate (ut fecit 
Dousa), an facultate poética, an 
vero moribus et vita (ul nuper 
van Heusde Lucil. p. 70.), plane est 
tO émt tH paxy wveov. Est enim 
ex sermone communi sumptum, 
quo etiamnunc in talibus volgo uti- 
mur. Tale est Lucretii illud 3, 
4038: Lumina sis oculis etiam bonus 
Ancw reliquit, Qui melior multis 
quam tu fuit, improbe , rebus. » 
Rutcers. Hoc rectum videtur ; ete- 
13 
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[lle velut fidis arcana sodalibus olim 30 
Credebat libris, neque, si male cesserat, unquam 
Decurrens alio, neque si bene; quo fit, ut omnis 
Votiva pateat veluti descripta tabella 
34. gesserat Bentleii et Pottierii praeter unum omnes, Scp et corr. 
b, item Ct. (Ut nos, Pottierii quartus et pr. b.) — wusquam c et 


corr. S, item Ct ac Bentleius. 


nim facillime plerumque concedere 
solemus mortuum aliquem nobis 
praestitisse. 


30-34. Ile cet.] «Lucilius intimos 
animi affectus et arcanas curas 
concredebat s. committebat Satiris 
suis, magna cum simplicitate (nat- 
velé) omnia cum lectoribus com- 
municans, sive quid in vita quoti- 
diana ei mali acciderat, seu quid 
prosperi contigerat.» De vita au- 
tem sua maxime per Satirarum 
librum X. videtur egisse Heusdio 
Lucil. p. 477. Verum consenta- 
neum est alibi quoque passim re- 
rum suarum mentionem ab eo 
iniectam esse. Nec vero recte ex- 
plicavit Bentleius: «Seu bene ei 
cesserat in scribendo, seu male»; 
cum de omnibus vitae vicissitudi- 
nibus intelligendum sit. Lectio ges- 
serat accusativo carere non posset, 
atque ortum est ex non intellecta 
Horatii manu. — wnguam] Cum lo- 
cus definiatur v. alio, praestat ut 
etiam tempus significetur v. wn- 
quam ; usguam alio otiosum est. — 
Decurrens alio| «aliud confugium 
quaerens.» — Votiva - - tabella] 
«Solent naufragi suum naufragium 
in tabella depictum circumferre et 
in templis alicui deo consecratum 
suspendere. Ad hunc modum Lu- 
cilii senis vita tam clara est in suis 
libris, quasi esset depicta in ali- 
qua tabula.» Comm. Crug. Conf. 


Od. 4, 5, 43. Cic. de Nat. Deor. 
3, 37, 89: nonne animadvertis ex 
tot tabulis pictis, quam multi votis 
vim tempestatis effugerint in portum- 
que salvi pervenerint? — senis] Hie- 
ronymus in Chron. ad Ol. 169, 2. 
XLVI. dumtaxat annos ei tribuit (a. 
u. c. 606 — 652.), id quod congruit 
cum Lucilii anno natali, quem idem 
Hieronymus Olympiadi 458. assi- 
gnat. Fuit amicus Africani minoris 
mortui a.u.c. 625. et sub eo Nu- 
mantino bello (a. 624.) eques mili- 
favit, unde multis visum est, er- 
rorem in indicando mortis anno 
commissum esse ab Hieronymo ; 
verum van Heusde Lucil. p. 44: 
demonstravit tunc non ita raro fa- 
ctum esse, ut acri militia puer 
Romanus XV. annorum militiae no- 
men daret; hance autem praema- 
turam militiam sublatam esse C. 
Gracchi tribunicia lege (Plut. Vita 
5.), quadriennio post excisam. Nu- 
mantiam, qua cautum est, ne quis 
infra XVII. aetatis annum ad mili- 
tiam cogeretur. Idem vero Lucilii 
vitam producit usque ad a. u. c. 
687., quia Satir. L. 20. Fr. 4: Cal- 
purni saevam legem Pisonis memi- 
nerit, illo anno de ambitu latam; 
proprie igitur vy. senis intelligendum 
esse. Verum duae maxime ob- 
stant difficultates: primum enim 
minime constat a Lucilio legem 
Calpurniam de ambitw. significari , 
cum etiam de pecuniis .repetundis 
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Vita senis. Sequor hunc, Lucanus an Apulus anceps: 


Nam Venusinus arat finem sub utrumque colonus, 


35 


Missus ad hoc pulsis, vetus est ut fama, Sabellis , 


Quo ne per vacuum Romano incurreret hostis, 


* 


Sive quod Apula gens seu quod Lucania bellum 


38. Sive quid A. g. sew quid Lucania belli et Sive quid A. g. seu 
quid Lucana duelli Bentleii coniecturae inutiles. 


Calpurnia lex lata sit a. u.c. 605., 
quemadmodum legis Liciniae (sum- 
ptuariae) mentio (Gerl. p. 95.), quae 
quando lata sit, prorsus incerftum 
est. (vid. Baiteri Ind. Legg. p. 275 
sq.), nihil ad definiendam Lucilii 
aetatem confert ; deinde loci Cice- 


ceronis de Or. 4, 16,-72. 2, 6, 25., | 


in quibus omnibus, ut adhuc visum 
est, Lucilium certe ante a. 663. ut 
mortuum commemorare videtur, 
etsi van Heusde p. 67. callide im- 
perfecta illa Lucilius dicere solebat 
de tempore, quo in nescio quod 
exsilium pulsus sit, interpretatus 
est, quia utique constat illum Nea- 
poli mortem obisse. (Novam de 
Lucilii vita sententiam vide in Ex- 
cursu II.) Utcunque autem de hac 
re statuetur, etiamnunc malo am- 
biguum v. senis interpretari «qui 
antiquiore tempore vixit,» des Alten, 
prorsus ut Sat.1, 40, 67. de poé- 
tarum seniorum turba loquitur. Cic. 
Brut. 10, 39: At hi quidem (Solon 
et Pisistratus), ut populi Romani 
aetas est, senes, ut Atheniensium sae- 
cla numerantur, adolescentes debent 
videri. Conf. §. 44: Themistocles , ut 
apud nos perantiquus , ut apud Athe- 
nienses, non ita sane vetus. 


34-38. Lucanus cet.] Vid. ad v. 
39. — anceps] «Ego dubius sum at- 
que incertus; nam Venusini Luca- 
nis sunt finitimi et Apulis.» Porpu. 
Malim ancipitem interpretari «eum, 


de quo ambigitur s. incertum est», 
ut Liv. 34, 42: In Sabinis incertus 
infans natus masculus an femina 
esset. Cf. 27, 37. 30, 35. Alii an- 
ceps habent pro gen. neutro, coll. 
Liv. 31, 44: Clauserant portas, in- 
certum vi an voluntate. Flor. 2, 44, 
3: regnum - - Andriscus invaserat , 
dubium liber an servus. — Venusi- 
nus -- colonus, Missus] a. u. c. 463. 
De colonia Venusina conf. Madvig. 
Opusc. Acad. I. p. 298. — ad hoc, 
-- quo ne] «ad hunc finem, - - ut 
ne;» rarissimo usu, pro quo Bent- 
leius non affert nisi Digest. 24, 4, 
A7: st celandi causa, quo ne ad 
dominum revertleretur, fugisset, fu- 
gitivum esse, quo ipso loco non- 
nulli v. quo omittunt. — Sabeltis] 
Vid. ad Od. 3, 6, 38. — ne per va- 
cuum cet.] «sed ut resisterent hosti 
coloni Venusiam deducti.» — Ro- 
mano] vel pro Romanis, ut Sat. 4, 
4, 83. Epod. 7, 6. A. P. 54., vel 
supple agro, ut Cic. Verr. Acc. 3, 
N45, 38: cum ex Leontino usque ad 
Lilybaeum aliquem vadaretur. Ib. 
5, 4, 40: in Triocalino. Mlud ta- 
men (ut sit pro Romanis) praestat. 
Non recte alii habent pro gen. 
neutr. av. Romanum. — Sive quod -- 
bellum Incuteret] in pros. or. «sive 
aliquod bellum inferret;» dictum 
est ut incutere verbera, terrorem, 
metum. Sic incutere minas Ovid. 
Trist. 4, 44, 42. Male nonnulli quod 
- quod dixerunt esse particulam. 
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Sed hic stilus haud petet ultro 


Quemquam animantem et me veluti custodiet ensis 40 


Vagina tectus; quem cur destringere coner 
Tutus ab infestis latronibus? O pater et rex 


Iuppiter, ut pereat positum rubigine telum, 


Nec quisquam noceat cupido mihi pacis! At ille, 
Qui me commorit, —melius non tangere! clamo, — 45 


39. petit S. — 44. distringere p, corr. c. et t. — 43. rubigine 
bScp,LCt: robigine Bentleius, FMJ. — 45. commordit Codex Regius 


39-146. Sed hic stilus cet.] Oppo- 
nuntur haec verbis Sequor hune cet. 
(v. 34.) «Videtur lepide quasi terro- 
rem incutiens adversariis signifi- 
casse sibi animum esse natura et 
origine ad pugnandum, si opus es- 
set, semper paratum ; quippe eo- 
rum se esse sanguinem, qui olim 
Venusiam missi essent ad fines ar- 
mis tutandos pugnasque, si res ita 
ferret, quotidie ineundas; sed in 
eo quoque retinuisse morem pa- 
trum, quibus propulsatio tantum 
hostium mandata fuisset, quod ne- 
minem ultro peteret, verum laces- 
situs. Inde sane non mirum esse, 
si iis, quae a natura sibi monstrata 
essent, armis se defenderet, nempe 
stilo, i.e. versibus acerbis et amaris. 
Hine lucem accipiunt etiam illa: 
Lucanus an Apulus anceps, quibus 
non solum se in municipio natum 
opponit.-Lucilio equiti Romano (ut 
Iuvenalis 6, 467. Venusinam nobili 
Romanae), sed hoc quoque signifi- 
cat: si ingenii non nimis lenti sum, 
sed satis bellicosi, minime mirum. 
Nam utraque gens fuif dura ac 
bellicosa, pernices Apuli, Lucani 
saltem venatores.» RAUCHENSTEIN. 
— ultro] «sine iusta et gravi causa, 
scilicet propter yitia, quibus stulti, 
quos derideo, obnoxii sunt,» vel 
«nisi ipse prius lacessitus», id quod 
sane de omnibus illis personis, 





quas vellicat, asseverare neutiquam 
poterat. — animantem] gen. masc. 
etiam apud Cic. Tim. 44: Ita orien- 
tur animantes, quos et vivos alatis 
ef consumptos sinw recipiatis. — de- 
stringere] «ex vagina extrahere.» 
Lect. distringere praetulit Heindor- 
fius explicans: «stringendo distra- 
here: aus einander ziehn.» Sed - 
cfr. Halm ad Cic. Sest. 35, 76: de- 
strictis gladiis et cruentis. — Tutus] 
«dum latro nullus me_ infestat; 
quod ubi fiet, tune gladium de- 
stringam.» — O pater cet.] Cic. de 
Rep. 4, 36, 56: (ut Iuppiter) et 
rex et pater haberetur omnium. — 
ut pereat] Simile aliquatenus est 
Callimachi illud Blomf. p. 324: Zev 
rdreo, OC XalvBov nav an6dovtO 
yévosg, Tydddev avtédiovta %axov 
purov of ww epyvay (chalyba). 
Ex quo Catullus 66, 48: Iuppiter, 
ut Chalybum omne genus pereat! 
— noceat - mihi] «lacessat me in- 
iuria.». — Nec] pro New, ut Od. 4, 
11, 2. — commorit] «commoverit, 
lacessierit, provocarit.» Acr. Sic 
Terent. Andr. 2, 6, 28: Commovi, 
«ex placido turbulentum feci», me- 
taphora a mari desumpta. Graeci 
xweiv, piquer. Vid. Wyttenb. ad 
Plut. S. N. V. p. 548. C. Rutger- 
sianum illud et unius Codicis com- 
mordit Horatio nequaquam tribui 
potest, cum v. commordere nunc 
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Flebit et insignis tota cantabitur urbe. 


Cervius iratus leges minitatur et urnam, 


oe . . Sie eae e 
Canidia Albuti, quibus est inimica, venenum , 


Grande malum Turius, si quid se iudice certes. 


Ut, quo quisque valet, suspectos terreat, utque 
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apud Bentleium, ut volebat Rutgersius. (commorit Horatio. vindi- 
cant etiam Acro et Priscianus T. I. p. 484. et T. II. p. 5. Kr.) — 


47, Servius LCF. (Ut nos, bScp, 


t.) — 48. Albucit LCt. — 49. Fu- 


rius ex Cod. Reg. Soc. et Cruquii coni. Doering contra metrum. 
— si quis (cum var. lect. si quid) - - certet.c et x, si quis - - cer- 
tet p,LCt. (Ut nos, bS, g@, pr. v et omnes, ut videtur, Pottierii.) 


dumtaxat apud scriptores prosae 
orationis Augusto posteriores repe- 
riatur. — melius (erit) non tangere! ] 
Formula minantium. 
der mich anruhri !» Terent. Adelph. 
2,4, 26: Ante aedis non fecisse erit 
melius hic convicium : Nam si mole- 
stus pergis esse, iam intro abripiere 
atque ibi Usque ad necem operiere 
loris. — Flebit] «dolebit,» Graecis- 
mus, oiu@éeras vel xAadvoetac. 
Vid. ad Sat. 41, 10, 91. — insignis - 
cantabitur] «omnibus iam propter 
perversitatem notus deridebitur.» 
Cantari, ut buvetoPas, «omnibus in 
ore esse, et quidem cum infamia.» 

L7-49. Cervius] quadruplator et 
rabula. «Cervius, Ascanii libertus, 
accusavit Cn. (Domitium) Calvinum 
(cos. a. u. ¢. 704.) lege de sicariis.» 
Comm. Cr. Diversus utique a P. 
Cervio, C. Verris legato, quem 
laudat Cic. Verr. Acc. 5, 44, (44. 
Servius C2dd. Feae esset Ser- 
vius Pola accusator, de quo Cae- 
lius ad Fam. 8, 12, 2 sq. Cic. ad 
Q. Fr. 2, 13,°2: Vereor, ne homo 
teter et ferus, Pola Servius, ad ac- 
cusationem veniat. — leges- et urnam|] 
Sil. Ital. 9, 26: Meruerunt talia, 
qui te Legibus aique urnae dira eri- 
puere minanti. Urna est vas suf- 
fragiis iudicum recipiendis destina- 
tum. — Canidia] s. Gratidia. Epod. 
5 et 17. Sat. 4, 8. — Albuti - - vene- 


«Wehe dem, 


num] Haeciungenda. «Hic enim Al- 
butius veneno uxorem suam dicitur 
peremisse.» Poreu. Acro matri eum 
venenum miscuisserefert. Cf.Sat.2, 
2, 67. Alii iungunt Canidia Albuti, 
ut desit aut «filia» aut «uxor» vel 
potius «moecha», coll. Virg. Aen. 
3, 349: Hectoris Andromache. Aen. 
6, 36: Deiphobe Glauci. - Alii deni- 
que cum Porphyrione Horatium 
consulto genitivum Albuti dugiBo- 


 Acx@co posuisse autumant. — Turius] 


Iudicem corruptissimum significari 
apertum est, et docent Scholiastae, 
e quibus Porphyrio eum C. Turium 
praetorem, Acro Turium Marinum, 
Commentator Cruquii C. Martiwm 
Turium nominat. Quae iidem ad- 
dunt de tabellis ad fidem corrupto- 
rum iudicum probandam discolori 
cera insignitis, conficta videntur ex 
iis, quae ab Hortensio in causa 
Terentii Varronis, fratris consobrini, 
ex Asia accusati apud L. Furium 
praetorem de pecuniis repetundis 
facta tradit Pseudo-Asconius p. 109. 
ed. Bait. — si quid se iudice certes] 
Eadem constructione Sat. 2, 5, 27: 
Magna minorve foro si res certabitur 
olim. 

60-52. Ut, quo cet.] «Sic colli- 
gendo ex argumentis, quae tibi 
proponam, (ovddoyisov wet Euod, ) 
judica, quomodo fiat, ut ea vi, 
qua quisque maxime praeditus est, 
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Imperet hoc natura potens, sic collige mecum: 
Dente lupus, cornu taurus petit: unde nisi intus 
Monstratum? Scaevae vivacem crede nepoti 


Matrem; nil faciet sceleris pia dextera: mirum, 

Ut neque calce lupus quemquam neque dente petit bos; 55 
Sed mala tollet anum vitiato melle cicuta. 

Ne longum faciam: seu me tranquilla senectus 
Exspectat seu Mors atris circumvolat alis, 


51. Imperat c. — 53. Ni neque vel Si neque dubiae Bentleii suspi- 
ciones; Quin neque Goeller ad Plauti Trin. p. 137. coll. Cist. 4, 2, 67. 


— petat p,yar. — 56. tollit S. 


terrorem incutiat sibi suspectis at- 
que exosis.» — sic collige] Conf. 
Epp. 2, 4, 449. — unde, nisi cet.] 
in prosa oratione: «id quod unice 
intus eis monstratum est;» hoc au- 
tem convertit'in interrogationem : 
«unde (hoc eis) monstratum est (ut 
habet ex gloss. Cid. Feae) nisi in- 
tus, instinctu quodam naturali?» 
Alii distinguunt: wnde, nisi intus 
monsiratum? id est, «quare, nisi 
cet.?» Verum hic usus posterioris 
est Latinitatis nec temere Horatio 
tribui potest. Heindorfius habet 
pro accusativo Graeca constructione 
apposito (wodev, et uy EvOoder 
dedevyuévor ;), quae tamen ratio, 
praesertim in huius generis sim- 
plicitate, videtur nimis artificiosa. 

53-56. Scaevae cet.] «Committe 
huic vivacem matrem et non faciet 
aliquid sceleris pia dextra, sed ve- 
neno utetur, id est, non eam per- 
imet gladio. Scaeva quidam luxu- 
riosus dicebatur fuisse et pronus 
ad artes magicas.» Acro. «Sic Ci- 
cero pro Scauro (2, 40.): Libertus 
patronam non occidit, sed duobus 
digitulis gulam oblisit.» Comm. Cr. 
— mirum, Ut] «quod aeque mirum 
est atque illud, quod -- petit bos,» 
id est, «neutrum profecto mirum 
est.» Contrarium enim est Scae- 


vae indoli ferro homines occidere, 
sed homo ignavus pro doloso suo 
ingenio promptus erit ad venenum 
matri- miscendum: reapse autem 
uterque necandi modus aeque sce- 
leratus est.» — mala] Vid. ad Sat. 
1,4, 77. — vitiato melle] «post- 
quam mel s. mulsum corruptum 
est immixta cicuta.» 

57-60. Ne longum faciam] Conf. 
Sat. 4, 3, 437. — Mors] alata, ut 
eius frater, Somnus. Eurip. Alc. 
262: aregwrdg “Aidacg. Od. 2, 47, 
2h: volucrisque Fati Tardavit alas. 
— circumvolat] «iam nunc, adeo 
ut post breve tempus mihi morien- 
dum sit.» — iusserit] Lectio luserit 
Feae («V. A. ab eadem manu in 
margine, Ch. A. a 4> m. Ba. A. 
a 4. m. lusserit V. C.») destituitur 
ea auctoritate; quam in tam gravi 
mutatione requirimus. Praeterea 
Fortuna dea recte Jludere dicitur 
(Od. 3, 29, 50.), non item fors. — 
Quisquis cet.] «Quicunque erit tenor 
statusque vitae meae, scribere per- 
gam, si qualicunque modo com- 
motus ero (v. 45.) aequalium vel 
vitiis ridiculis vel in me iniquitate, 
atque opprobriis dignos libere in- 
sectabor. (v. 85.)» Sanadonus ca- 
stigat Horatium, quod non mollius 
scripserit: Scribam, quisquis erit 
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Dives, inops, Romae, seu fors ita iusserit, exsul, 
Quisquis erit vitae, scribam, color. O puer, ut sis 60 
Vitalis, metuo et maiorum ne quis amicus 


Frigore te feriat. 


Quid, cum est Lucilius ausus 


Primus in hune operis componere carmina morem, 


Detrahere et pellem, nitidus qua quisque per ora 


Cederet, introrsum turpis, 


num Laelius aut qui 65 


Duxit ab oppressa meritum Karthagine nomen, 


59. iusserit bScp,LCt et Bentleius: luserit e Codd. exiguae aucto- 
ritatis FM. — 63. in hanc - - formam Markland. — 65. aut qui 
bSc,LCt: et qui ex tribus Codd. (cxv) Bentleius, FM. 


vitae color; sed inverso ordine v. 
scribam maximam arsin sequens 
multo fit efficacius. Simillimum hy- 
perbaton est Sat.2, 3, 241: Aiax 
cum immeritos occidit, desipit, agnos. 
— color] Conf. Epp. 4, 47, 23. 

60-62. O puer] Sic iuvenem amice 
alloquitur pater (v. 12.) Trebatius, 
cuius haec verba sunt usque ad 
voc. feriat. — Vitalis] pr. «qui ad 
diutius vivendum satis vigoris ha- 
bet.» «Ne cito pereas, metuo;» 
ich firchte, du treibest es nicht 
lange. Sine figura: «Vereor, ne 
omnes irritando tot tantasque mo- 
lestias capias, ut tam ingratam vi- 
tam ipse detestaturus sis.» Conf. 
Hom. Iliad. 0, 98: ‘Qxduogos 07 
(OL, TEXOG , ETTEKL , of ayogevélc. 
— maiorum cet.] «ne aliquis ex 
potentioribus amicis refrigeratus 
se abs te abalienet amicitiamque 
tibi renuntiet.» Imitatus est Per- 
sius 1; 407: Sed quid opus tene- 
ras mordaci radere vero Auriculas? 
Vide sis ne maiorum tibi forte Li- 
mina frigescant. Seneca Ep. 422: 
Montanus Iulius-, tolerabilis poeta, 
et amicitia Tiberii notus et frigore. 
Prope ridicule vv. Frigore te feriat 
explicant. Scholiastae : «morte te 
afficiat, quae frigida est.» 

63-66. Primus] Cfr. Sat. 1, 40, 


48. — morem] Cum saepissime iun- 
gantur vv. mos modusque (Od. 4, 
2, 28.), hic simpliciter morem po- 
suit pro modo s. forma, ut Quintil. 
4, 1, 43: materiasque ipsi sibi fin- 
gunt et ad morem actionum perse- 
quuntur. — pellem cet.] «speciem 
externam.» Cfr. locum simillimum 
Epp. 1, 16, 45: Introrsum turpem, 
speciosum pelle decora. — nitidus | 
gleissend. Voss. — per ora] civium 
s. populi; «zur Schau.» Salust. lug. 
31: incedunt per ora vestra magnifict 
cet. Iustin. 46, 8, 5: victor tyran- 
nus captivos senatores in triumphi 
modum per ora civium trahit. — Ce- 
deret] Plaut. Cas. 2, 8, 40: At can- 
didatus cedit hic mastigia. Pseud. 
1, 3, Th: Inanis cedis. Ibid. 4, 4, 
45: ex transverso cedit, quasi can- 
cer solet. — Laelius] C. Laelius Sa- 
piens, cos. a, u. c. 614. Hoc dicit: 
«Sed satis eum Scipio et Laelius 
sunt tutati, uti mihi nunc praesi- 
dio adyersus iniquos meos erunt 
Caesar et Maecenas.» — aut qui] 
Non verum est, quod contendit 
Bentleius, post aut qui scribendum 
fuisse : offensus - - doluit. Cic. de 
Offic. 1, 44, 1448: si quid Socrates 
aut Aristippus contra morem consue- 
iudinemque civilem fecerint locutive 
sint. — qui Duwit cet.] Od. 4, 8, 48: 
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Ingenio offensi aut laeso doluere Metello 


Famosisque Lupo cooperto versibus? Atqui 


Primores populi arripuit populumque tributim, 


Scilicet uni aequus virtuti atque eius amicis. 


70 


Quin ubi se a volgo et scena in secreta remorant 


69. tributum L. 


qui domita nomen ab Africa Lucratus 
rediit. Cf. Martial. 2, 2, 4. 

67-70. offensi] omisso verbo sub- 
stantivo, ut v. 74. soliti. — Metello] 
Est Q. Caecilius Metellus Macedo- 
nicus, cos. a. u. c. 644., qui de 
Pseudophilippo triumphavit.  Cic. 
de Off. 1, 25, 87: fuit inter P. Afri- 
canum et Q. Metellum sine acerbitate 
dissensio. de Rep. 1, 19, 34. Plin. 
H.N.7, 44: Equidem et Africani 
sequentis (hunc Metellum, virum 
ceteroqui felicissimum) inimicum 
fuisse inter calamitates duxerim , ipso 
teste Macedonico. Siquidem liberis 
dixit: Ite filti, celebrate exsequias; 
nunquam civis maioris funus videbi- 
tis. Iam cum Metellus hic inimi- 
cus Scipionis fuerit, facile aliquis 
miretur, cur non potius eo a Lu- 
cilio laeso gaudere quam dolere 
ille et Laelius debuerint; verum sic 
explica: «non propterea quod Lu- 
cilius liberrime invectus erat in Me- 
tellum, potentem virum, timuerunt, 
ne mutato affectu aliquando in 
ipsos idem auderet.» — Lupo] Mor- 
dacem in L. Cornelium Lentulum 
Lupum, cos. a. u. c. 598., Lucilii 
iocum servavit Cicero de N. D.41, 
23, 63: Tubulus si Lucius unquam, 
Si Lupus aut Carbo, Neptuni filius, 
- - putasset esse deos, tam periurus 
aut tam impurus fuisset? Diintzerus 
(in editione sua) cum Commenta- 
tore Cruq. intelligit P. Rutilium Lu- 
pum cos. a. u. 664., quo laeso sane 
Africanus (occisus a. u. 625.) dolere 
non potuit. — Famosis - - versibus] 


«contumeliosis.» Epp. 41, 49, 34: 
famoso carmine. — cooperto] tam- 
quam lapidibus in eum iactis. Sa- 
lust. Catil. 23 :. flagitiis atque faci- 
noribus coopertus. — Atqui cet.] «Et 
tamen, etsi acerbe insectatus erat 
proceres aliquot civitatis, tamen 
potentiorum etiam amicorum fa- 
vore protectus nihil mali passus 
est.» Accedere nequeo Heusdio Lu- 
cil. p. 65. haec Atgw -- tributim 
tribuenti Trebatio, quia seqq. Sci- 
licet iunctura huic rationi prorsus 
repugnare mihi videtur. Atque in 
Trebatii ore essent verba nimis ab- 
rupta et quasi debilia omnique 
effectu  carentia. — arripuit], «ag- 
gressus est, in eos acerrime in- 
vectus.» De Lucilii acerbitate conf. 
Trebonii Epist. ad Cic., ad Fam. 
42, 16, 3: In, quibus versiculis si 
tibi quibusdam verbis ed3ugonuo- 
véotEQos videbor, turpitudo personae 
etus, in quam liberius invehimur, nos 
vindicabit. - - Deinde, qui magis hoc 
Lucilio licuerit assumere libertatis 
quam nobis? cum, etiamsi odio pari 
fuerit in eos, quos laesit, tamen certe 
non magis dignos habuerit, in quos 
tanta libertate verborum incurreret. 
— tributim] «per omnes XXXV. tri- 
bus, nullo facto discrimine», quasi 
dixisset: «populum cunctum.» Pers, 
4, (44: Secuit Lucilius urbem. — 
aequus} «favens.» Sic Od. 3, 48, 
4. Faunus invocatur, ut abeat par- 
vis Aequus alumnis. Totus versicu- 
lus, fortasse ex ipso Lucilio de- 
sumptus, vel propter vy. eius quam 
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Virtus Scipiadae et mitis sapientia Laeli, 
Nugari cum illo et discincti ludere, donec 
Decoqueretur olus, soliti. Quidquid sum ego, quamvis 


Infra Lucili censum ingeniumque, tamen me 


Cum magnis vixisse invita 
Invidia et fragili quaerens 


proxime accedit ad sermonem quo- 
tidianum. 

71-74. a@ volgo et scena] «a vita 
publica, ubi, quasi in theatro, 
in omnium civium conspectu ver- 
sabantur.» Pseudocic. ad Brut. 
Ep. 4, 9, 2: tibi nunc populo et 
scenae, ut dicitur, serviendum est. 
Cicero pro Plane. 12, 29: Omitto 
illa, quae si minus in scena sunt, 
at certe, cum sunt prolata, lau- 
dantur: ut vivat cum suis. — in 
secreta] «intra suos parietes et in 
amoenos villarum secessus.» Tac. 
Ann. 14, 53: Augustus M. Agrippae 
Mytilenense secretum - - permisit. — 
— Virtus Scipiadae] Conf. Od. 3, 
24, 44 sq. Sat. 14, 2, 32. et su- 
pra v. 17. — mitis}] Seneca Ep. 44: 
Elige Catonem: si hic tibi videtur 
nimis rigidus, elige remissioris animi 
virum, Laelium. — sapientia] Popu- 
lus uno consensu Sapientis ei co- 
gnomen tribuerat. — Nugari cet.] 
Cic. de Orat. 2, 6, 22: Saepe ex 
socero meo (inquit Crassus) audivi, 
cum is diceret socerum suum Lae- 
lium semper fere cum Scipione soli- 
tum rusticari eosque incredibiliter re- 
puerascere esse solitos, cum rus ex 
urbe tamquam e vinclis evolavissent. 
Non audeo dicere de talibus viris, sed 
tamen. iia solet narrare Scaevola, 
conchas eos et wmbilicos ad Caietam 
et ad Laurentum legere consuesse et 
ad omnem animi remissionem ludum- 
que descendere. «Scipio Africanus et 
Laelius feruntur tam fuisse fami- 
liares et amici Lucilio, ut quodam 


75 
fatebitur usque 
illidere dentem 


tempore Laelio circum lectos tri- 
clinii fugienti Lucilius superveniens 
eum obtorta mappa quasi feriturus 
sequeretur.» Comm. Crug. Cete- 
rum perquam adolescentem Luci- 
lium et Satiras scribere coepisse et 
in intimam Scipionis iam a. 625: 
mortui familiaritatem pervenisse 
necesse est. Cfr. van Heusde Lu- 
cil. p. 44 sq. — discineti] soluto tu- 
nicae cingulo, ut commodius lude- 
rent. — donec Decoqueretur olus} 
«Donec coena pararetur. Ostendit 
per herbas, eos fuisse sobrios.» 
Comm. Cr. Decoquere est nostrum 
gar kochen. De olere hominum 
pauperum et frugalium cibo conf. 
Sats 25 717305 SBpp.1516,, Qari, 
47, 43 sqq. 


75-78. censum] Cfr. ad v. 29. De 
splendida eius domo sub Velia cfr. 
Ascon. p.413. ed. Bait.— ingeniumque} 
quatenus ille inventor huius gene- 
ris fuit: — Cum magnis] «Cum Au- 
gusto , Maecenate, Pollione et aliis.» 
Scuot. Epp. 4, 20, 23: Me primis 
Urbis belli placuisse domique (loque- 
ris). — fragili - - solido] gen. neutr., 
imagine desumpta ab eo, qui dum 
avidius dentibus frangere volt nu- 
cem aliquam, iuglandem puta vel 
avellanam, quia facile id fore opi- 
natur (fragile), putamini nimis duro 
eos illidit sibique dolorem creat. 
Sine imagine: «Ki, qui existimatio- 
nem meam, laedere et contumelia 
conviciisque perterrefacere me co- 
nabitur, firmiter resistam, adeo ut 
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nisi quid tu, docte Trebati, 


Dissentis. . Equidem nihil hinc diffindere possum. 


Sed tamen ut monitus caveas, ne forte negoti 


80 


Incutiat tibi quid sanctarum inscitia legum: 


18. Offendit S. — 79. hic LCt et Heindorf. 


(Habent hinc bScp.) 


— diffindere Codd. aliq. Feae et Pottierii, LCtF: diffidere c et 
duo Pottierii, diffingere bS et quattuor Pottierii, item Bentleius, 
Heindorf et MJ, defringere Cod. Cruquii Tonsanus et Wieland. (his 
diffidere Bentleii dubia suspicio.) — 80. ul] id Cod. Tons. 


frustra me aggressurus sit.» — nisi 
quid tu] «Haec sunt, quae de me 
propositoque meo dicere queo; et 
mihi videor vere ac recte locutus 
esse, nisi forte tu in hoc illove ali- 
ter sentis, id quod mihi dicas ve- 
lim, ut, si tua sententia verior erit, 
ego, ut par est, tibi morem ge- 
ram.» Cf. Hand Turs. I. p. 259. 
719. hinc diffindere] Hanc lectio- 
nem tuentur Acron et Comm. Cruq. 
sic explicantes: «infirmare, contra 
dicere, et hoc Trebatius respon- 
det. Iuris verbo usus est. Praetor 
enim dicere solebat: Hic dies dif- 
fissus esto.» Cfr. XII. Tabul. Dirksen 
p. 725. A. Gell. 44,2, 4: imrerum 
quidem diffissiontbus comperendina- 
tionibusque cet. Utique Bentleius 
satis demonstravit, significatione 
illa, qua utebantur ICti et praetor, 
verbo diffindere hic locum non esse; 
dicendum fuisse: «Equidem diem 
diffindere (rem comperendinare ) 
non possum;» et ne hoe quidem 
aptum esse, cum Trebatius hic non 
praetoris, sed iureconsulti, Hora- 
tius consultoris, non petitoris nec 
rei, partes agat. Responsum igi- 
tur prudentis hic exspectabat, non 
iudicis sententiam. Verumtamen 
servata difficiliore lectione , ex qua 
non intellecta ceterae omnes (de- 
findere, diffingere, defingere, defrin- 
gere, diffundere, diffigere, diffidere) 
ortae sunt, inclinat animus ad Feae 





interpretationem , quae clarius ex- 
pressa huc redit: «Senex lepidus et 
facetus utitur quidem verbo saepe 
a se audito et usurpato in iure ci- 
vili, sed sensu proprio: «abscindere, 
remoyvere ac reiicere.» Hoc igitur 
dicit: «omnino tuam sententiam 
probo.» Lectionem diffingere, quae 
a Codd. non’ minorem quam no- 
stra habet auctoritatem, explicant: 
«aliter formare, mutare, emen- 
dare.» (Od. 3, 29, 46: neque Dif- 
finget infectwmque reddet, cet.) 
80-83. Sed tamen cet.] «Etsi ae- 
qua et vera sunt, quae dicis, ta- 
men, ne propter mala carmina (id 
est, famosos libellos) actio iniuria- 
rum aliquando tibi intentetur, pro 
amicitia nostra necessarium puto 
te monere» cet. Post vv. quoti- 
diani sermonis Sed tamen -- legum 
cogitatione supplebis «scito, sic ha- 
beto:» ut saepe. Epp. 4, 4, 43. 
4, 48,58. 4, 19,26. 2,4, 208. 
(Equidem Schol. Cruq. sequi malo, 
uf verba ut monitus sint: «cum a 
me sis monitus,» als ein Gewarnter. 
Coniunctivus caveas per se positus 
est, non e voce wé suspensus. 
Verba Si mala condiderit cet. legum 
sanctarum ipsum argumentum con- 
tinent et legum quandam formu- 
lam. Jam hance sententiam esse 
puto: Sed monitum te esse volo , 
ut caveas, ne leges ignorando lae- 
das hoc praescribentes: Si mala 
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Si mala condiderit in quem quis carmina, ius est 


ludiciumque. Esto, si quis mala; sed bona si quis 


ludice condiderit laudatus Caesare? si quis 


Opprobriis dignum latraverit, integer ipse? 


85 


Solventur risu tabulae, tu missus abibis. 


84. laudatur bScp,LCtF. (Cruquius tamen praetulit laudatus, quod 
ex huius aliorumque Codd. et pr. v recepit Bentleius et MJ; atque 
sic Pottierii novem.) — 85. Opprobrio Codd. aliquot. — laceraverit 
e Codd. aliquot Lambini Bentleius, probante Mitscherlichio. (Habent 
latraverit bScp et Pottierii omnes praeter unum N. 10.) 


cet. _FUNKHAENEL.) — sanctarum - 
legum] Noli explicare cum Unter- 
holznero apud Heindorfium: «qua- 
rum transgressionem statim se- 
quitur poena, ut, qui eas vio- 
larit, sacer illico fiat aut inte- 
stabilis;» sed est merum adiecti- 
vum, non participium: «quae sum- 
ma-reverentia dignae sancteque ob- 
servandae sunt.» — inscitia] pro 
inscientia, quod v. metro adversa- 
batur. Conf. Reisig Lat. Sprachw. 
p. 448. — Si mala cet.] Vid. ad 
Epp. 2, 1, 452: quin etiam lex Poe- 
naque lata, malo quae nollet car- 
mine quemquam Describi. — condide- 
rit] De postrema syllaba producta 
conf. Sat. 2, 2, 47. — ius est Iudici- 
umque] «lex (Cornelia) lata est et 
actio iniuriarum in eum datur.» 
83-85. mala] Horatius festive ac- 
cipit de vitiosis atque ineptis. — 
Iudice c. laudatus Caesare] Verba 
sic construo : Si quis iudice Caesare 
bona carmina condiderit, ab eo lau- 
datus. Plerique coll. Od. 4, 6, 2. 
iungunt laudatus Caesare. Alteram 
lectionem prorsus ambiguam intri- 
catamque laudatur explicabant vel : 
«si quis bona condiderit iudice Cae- 
sare, ab omnibus laudatur;» vel: 
«si condiderit - - laudatur iudice 
Caesare;» vel, ut Fea: «si iudex 
pronuntiarit bona esse carmina? 
tum laudatur poéta a Caesare.» 
Ceterum satis callide Caesaris au- 


ctoritate adversus iniquos suos se 
munit ac tutatur. — latraverit] pro 
«allatraverit.» (Liv. 38, 84: Cato 
allatravit Scipionis magnitudinem.) 
Conf. Epod. 5, 88. Epp.4, 2, 66. 
«si in talem hominem invectus 
erit,» id quod etiam iure fieri pot- 
est. Minus concinna est altera lectio 
laceraverit, quod semper est ho- 
minis iniqui ac malitiosi, neque h. 
]. aliud est nisi glossema ad v. la- 
traverit. Acron: «latraverit, alla- 
traverit, laceraverit.» 

86. Solventur risu tabulae] Locum 
difficilem optime mihi videtur in- 
terpretatus esse Matthiae ad Cic. 
pro Rosc. Am. §. 82. «Cic. de Or. 
2, 58, 236: odiosas res saepe, quas 
argumentis dilui non facile est, ioco 
risuque dissolvit, ad nibilum redi- 
git, evertit. Ut hic Cicero res risu 
dissolvere dixit, sic Horatius sol- 
ventur risu tabulae, id est, senten- 
tiae iudicum mitiores, leniores fient 
risu, sed respiciens simul ad pro- 
priam significationem verborum 
soli et tabulae.»  Tabulae igitur 
idem quod in prosa oratione ta- 
bellae iudiciariae ; totius autem loci 
sententia haec: «Si quis adeo stul- 
tus erit, ut tecum iniuriarum agat, 
tu pro certo absolvére.» Similiter 
explicavit Mitscherlich in Prolu- 
sione anni 1826., nisi quod cum 
Lambino tabulas interpretatus est 
leges. «Leges, inquit, labefacta- 
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buntur, vim suam perdent.» Cfr. 
etiam Quintil. 5, 40, 67: cum risu 
tota res solvitur; ubi quidquid con- 
tra dicit Spalding, memor fuit ver- 
siculi Horatiani, qui in proverbium 
abisse videtur. Alii aliter expo- 
nunt: 4) «Solventur risui, in risum 
leges;» 2) «cachinnis rumpentur 
subsellia iudicum;» ut Iuven. 4, 
A3: assiduo ruptae lectore columnae. 
(Divus Hermannus: «Man wird la- 
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gehen lassen.» Vid. Funkhaenel Phi- 
lol. Schneidew. IV. p. 626.) — tu 
missus abibis] non est: «tu absol- 
véris;» «leges in te exerceri non 
poterunt;» sed: «impunitus dimit- 
téris, severitate iudicum ioco tuo 
relaxata.» Curtius 6, 10, 42: St 
credidisti mihi, ' absolutus sum; si 
pepercisti, dimissus. Plutarch. Vit. 
Hyperid. p. 376. R.: 7 Dodvyy - - 
apetdn, «dimissa est, periculo li- 


chend dein buch aufmachen und dich | berata.» Mirscueruicy |. 1. 


EXCURSUS I, 
Ap v. 4k. 


Nuper Funkhaenel in Zeitschr. f. d. Gymnasialw. IV. p. 177 seqq. 
aliam horum verborum interpretationem proposuit. Postquam enim 
Commentatoris Cruquiani verba (coll. Plut. v. Marii c. 25.) attulit, ita 
pergit vir doctissimus : : 

Lassen wir die Zweifel, ob dieser Kunstgriff hauptsdchliches Mittel zum 
Siege gewesen sei, ob er gegen Gallier oder Cimbern angewendet worden sei, 
so walten doch noch andere Bedenken ob, ndmlich: ob die Leser ohne Weiteres 
die Worte so hdtten verstehen kénnen, ob der Dichter auf die doch schon ferner 
liegende Zeit des Marius habe zuriickkommen kénnen, ob er etwas so Spe- 
cielles in diesem Zusammenhange habe sagen kénnen, endlich ob es tiberhaupt 
poétisch sei, hier (wie es zuweilen in den Satiren geschieht), wo der Dichter in 
einer Weise spricht, die sich tiber den Ton der Sermonen erhebt, ihm einen 
solchen Gedanken beizulegen. Welcher epische Dichter mdchte einen solchen 
Gegenstand wdhlen? Ich habe mich mit der gewohnlichen Erklaérung niemals 
einverstanden erkldren kénnen. So versuche ich nun eine andere. 

Wie Horatius in den oben angefiihrten Stellen (Od. 4, 2, 39. 4, 49, 
AM. 2,43, 17. 3, 8, 23.) von der eigenthiimlichen Kampfesweise der Par- 
ther, Skythen und Mauren spricht und darnach gleichsam symbolisch ihre 
Niederlagen andeutet, so spricht er auch anderwdrts von Waffen, die ein- 
zelnen Volkern eigen sind. So Od. 4, 27, 8: Medus acinaces, 2, 16, 
6: Medi pharetra decori, so 1, 22: Integer vitae scelerisque purus 
Non eget Mauri iaculis neque arcu Nec venenatis gravida sagittis, Fusce, 
pharetra. Ferner 3, 4, 35. die pharetrati Geloni, die 2, 9. sw Ende 
ebenfalls als berilten dargestellt werden; so heisst es 3, 6, 13 ff.: Paene 
occupatam seditionibus Delevit urbem Dacus et Aethiops, Hic classe 
formidatus, ille Missilibus melior sagittis. 

Wenn nun der Dichter an unserer Stelle fracta pereuntes cuspide 
Gallos sagt, so nehme ich diese Worte als allgemeine Bezeichnung eines 
siegreichen Kampfes gegen die Gallier, die dadurch. als die Besiegten dar- 
gestellt werden, dass thre Waffen zerbrochen, sie also wehrlos sind, eben 
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so wie es vom Parther wnd Mauren heissi, er sei vom Pferde herabgewor— 
fen, oder vom Skythen, sein Bogen sei nicht mehr gespannt., sondern schlaff. 
Warum aber in allgemeiner Bezeichnung cuspis gebraucht sei, lasst sich wohl 
auch erkliren. Unter den Waffen der Gallier nennt Caesar bell. gall. 4, 
27. (siehe daselbst Schneider) eine Art Wurfspiesse mataras, die ihnen 
eigenthiimlich gewesen sein miissen. Dafiir spricht namentlich die Stelle 
des auctor ad Herennium 4, 32: denominatio est, quae a propinquis 
et finitimis rebus trahit orationem, qua possit intelligi res, quae non 
suo vocabulo sit appellata. Id aut ab inventore conficitur, ut si quis 
de Tarpeio loquens eum Capitolinum nominet; aut ab invento, ut si 
quis pro Libero vinum, pro Cerere frugem appellet: aut ab instru- 
mento dominum, ut si quis Macedonas appellarit hoc modo: Non tam 
cito sarissae Graecia potitae sunt: aut idem Gallos significans dicat: 
Nec. tam facile ex Italia materis Transalpina depulsa est etc. Ferner 
erwadhnt Caesar ibid. 3, 4. gaesa, Wurfspeere, die, wiewohl sie auch 
andern Volkern zugeschrieben werden (siehe die gelehrie Bemerkung Schnei- 
der’s zu der Stelle), doch vorzugsweise gaesa Alpina heissen. Daher ist es 
auch wahrscheinlich, dass das Wort gaesati, wie ein gallisches Volk ge- 
nannt worden sein soll, ein Appellativum set und die gaesa tragenden 
Gallier. bezeichnete. (Siehe Pauly Real-Encyclop. Ill. S. 575. vergl. 
Grimm deutsche Gramm.1. 8.91. Anm. der 2. Ausgabe, 8.94. der 3.) Noch 
eine dritte Art von Wurfpfeilen erwéhnt Diodor. 5, 30: wooBddhovras 
08 AOyyacs, ag éxsivot hayxiacg xahovor xth. Vergl. Pauly Il. S. 616. 
Wenn nun auch die Gallier nicht bloss Wurfgeschosse als Waffen fiihrten, 
so scheinen diese doch als Hauptwaffen vorzugsweise genannt werden 2u 
kénnen, obgleich kein Wort gebraucht wird, was auf gallische Waffen 
ohne Weiteres hinwiese, wie gaesa, matarae. 


EXCURSUS It. 
Ap v. 34. 


J. Becker post censuram Lucilii Gerlachiani Zeitschr. f. Alterthw. 
A8h6. p. 952. haec addidit : 

«Nur in Bezug auf das Leben des Lucilius muss Rec. seine von allen 
bisherigen Ansichten abweichende Meinung kurz mittheilen. Den richtigen 
Weg hat hierbei Hr. Ritschl in seinen bekannten Untersuchungen tiber das 
Chronicon des Hieronymus gezeigt, indem er Parerg. I. p. 623. die chro- 
nologischen Ansétze desselben als auf den bei Sueton vorgefundenen Lebens- 
umstinden der betreffenden Personen basirt nachweiset. Ein solches mass- 
gebendes Lebensverhdiltniss war aber fiir Lucilius ohne Zweifel der Numan- 
tinische Krieg, wie man aus Vell. Paterc. 2, 9. sieht, welcher sagt: Celebre 
et Lucilio nomen fuit — qui sub Pub. Afr. Numantino bello eques mi- 
litaverat. Eben diesen Numantinischen Krieg aber setzt Hieronymus Olymp. 
A59. statt 461, 4. also 8-9 Iahre friiher als die allgemein beglaubigte An- 
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nahme, vgl. Heusd. Studd. S. 410. Riicken wir thn also um diese 8-9 Iahre 
weiter und erwigen wir, dass darnach das Lebensende des Lucilius leicht 
bestinunt sein konnte, so fallt dieses ebenfalls wm so viele Iahre spater, und 
wir kommen auf das J. 659. od. 660. u. c., wodurch nun aller Streit um das 
Licinische Gesetz wegfillt und was um so trefflicher passt, als er 663. be- 
kanntlich bei Cic. als todt erscheint. Dabei diirfte es nicht allzu. gewagt 
erscheinen, mit Ritschl und Gerl. p. IX. auch das Geburisjahr wm 600 u. ¢. 
zu setzen, wodurch denn auf natiirlichem einfachen Weg der 60jdhrige 
senex des Horaz sich erklarte. 
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Quae virtus et quanta, boni, sit vivere parvo, — 
Nec meus hic sermo est, sed quae praecepit Ofella 


SAT. TI =A: 


bonis F e compluribus Codd. 


(Ut nos, nostri et 


Pottierii omnes.) — 2. quem quattuor Pottierii, LCt. (quae nostri 
omnes; Bentleius recepit-e tribus codicibus Torrentii.) — Ofella corr. 
S, unde Bentleii coniecturam, nunc firmatam, secutus sum et hic 
et vv. 53. 4142. 133: Ofellus bep et pr. S, LCt, Bentleius in con- 


textu, FMJ. 


II. Tenuis et simplex victus, quo 
veteres Romani inde ab urbe con- 
dita per quinque secula usi erant, 
Horatii aefate in his corruptis ci- 
_vium suorum moribus plane eva- 
nuerat. Cfr. Vellei. 2, 4. Kartha- 
ginis excidium, Graecia voluptatum 
omnis generis magistra et Asia 
opulentissima subactae, Orientis 
gazae Romam deportatae incredi- 
bilem luxuriam et mollitiem apud 
victores pepererant. Sed ut ple- 
rumqgue contrariis vitiis genus hu- 
manum ab utraque parte simul ur- 
geri solet, ita in hac communi fere 
prodigentia non, defuerunt, qui ni- 
miam parsimoniam atque adeo sor- 
didam avaritiam consectarentur. 
Nulla res magis poétae, seculi vitia 
emendaturo, cordi esse: debuit , 
quam haec ipsa labes; sed cum 
Maecenatis et virorum huic simi- 
lium convictorem parum deceret 
censoria severitate in hoc genere 
uti, sub Ofellae, rustici Romani, 
persona praecepta tradit, qui, nul- 
lius philosophi doctrinae addictus, 
perversis aetatis suae hominibus 
veterem illam abstinentiam et fru- 
galitatem liberrimo gravissimoque 
- sermone commendat, quam virtu- 


tem ipse optimam adiutricem ex-~ 


pertus erat ad beate vivendum et 
vel totius rei: familiaris iacturam 
aequo animo ferendam. ZELL. ex 


Heid. Scripta videtur a. u. c. 747. 
Kirchnero, a. 749. Grotefendio, a. 
720. Frankio. ; 
4.2. boni) Cfr. Sat. 2, 6, 54. et 
95. Epp. 2, 2, 37. Nihil langui- 
dius est altera lectione bonis, orta 
ex geminatione litterae s in verbo 
sit. — Nec meus]. Primus versiculus 
cum habeat loci communis colo- 
rem, statim sese eo excusat, quod 
sermo hic sit rustici Romani, quem 
maxima deceat simplicitas. — quae] 
Altera lectio quem manifesto orta 
est ex mera accommodatione ad v. 
sermo. Ceterum argumentum ac 
sententias se desumpturum dicit ab 
Ofella, easque suo modo expres- 
surum; cfr. imprimis v. 142. Ofellam 
autem ipsum loquentem inducit de- 
mum v. 416. Alii quidem, ut Diin- 
tzer, omnia praeter zaoévJeou 
vv. 2. 3. Ofellae tribuunt, non co- 
gitantes, quam putidum fuisset ru- 
stico sapienti tribuere cognitionem 
effrenatae ditium luxuriae tam per- 
fectam ac singula fere persequen- 
tem; praesertim quam ineptum 
stultumque Horatius finxisset Ofel- 
lam, talibus a viliis pauperes ac 
simplices suos vicanos dehortan- 
tem; quo acroamate pro certo non 
egebant, ut temperantiae virtutem 
totam. per vitam ultro exercerent. 
— Ofelia] Lectio Ofellus librariis de- 
betur, quibus terminatio a in viro 
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Rusticus, abnormis sapiens crassaque Minerva, 
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Discite non inter lances mensasque nitentes, 


Cum stupet insanis acies fulgoribus et cum 5 


Acclinis falsis animus meliora recusat, 


Verum hic impransi mecum disquirite. 


Dicam, si potero. 


Cur hoc? 


Male verum examinat omnis 


3. abnormi be et tres Blandinii omnium veterrimi prob. Cruquio, 


yo et tres alii Bentleii. 


falsa videretur; sed non memine- 
rant gentis Romanae nomen esse 
debere Ofellius, ut est Ofellius apud 
Grut. 463, 2., OpéAdcocg apud Ar- 
rian. Epict. 3, 22, 27. Contra Lu- 
cretius Ofella memoratur a Velleio 
2, 27. aliisque. Acronem~-ad v. 
442. falsa de Ofella tradentem scite 
refutat Wieland II. p. 54. Videtur 
fuisse vicinus -et familiaris Horatii 
iuvenis, vir sapiens natura atque 
insita virtute, cuius candor grata- 
que simplicitas iuncta cum insigni 
lepore satis festive opponitur Stoi- 
cis illis aretalogis, quales erant 
Crispinus et Damasippus. Haud 
dissimilis est Philemonis rusticus 
in Pyrrho p. 378. Mein., Virgiliique 
Tassique senes, praeterea ille Fa- 
dbianus, non ex his cathedrariis phi- 
Josophis, sed ex veris et antiquis. 
Seneca de Brey. vit. 10. 

3-6. abnormis] «prorsus diversus 
a norma illa, quam volgus statuit 
iis, quos philosophos nominare so- 
let; Ofella enim nulla certa secta 
et disciplina nutritus, sed a natura 
edoctus erat, quid verum rectum- 
que. esset.» Cic. Lael. 5, 18: Nun- 
quam ego dicam C. Fabriciwum, M.’ 
Curium, Ti. Coruncanium, quos sa- 
pientes nostri matores iudicabant, ad 
istorum normam fuisse sapientes. Al- 
tera lectio abnormi, etsi in bonis 
Codd. reperitur, antiquis sane ri- 
sum movisset. — sapiens] Similis 
rusticano huic sapienti fuit. etiam 
Myso ille Chenensis, quem unum 





inter Graecos admiratus esse fer- 
tur Anacharsis ex vetere fabella 
apud Maximum Tyr. 34, 4., neque 
longe remota est ab Ofellae vita 
tota venatorum familia apud Dio- 
nem Chrysost. Or. 7., cuius ora- 
tionis primam partem eiddAdcov 
venatorium, et egregium quidem, 
merito dixeris. — crassaque. Mi- 
nerva] «longe distans a subtilitate 
illa saepe perversa, quam affectare 
solent philosophi.» Proverbium 
crassa, pingui Minerva (Cic. Lael. 
5, 19.) a textura rudi repetitum est. 
— lances] aureas et argenteas , men- 
sas marmoreas vel citreas; utrae- 
que autem nitent et proprio splen- 
dore et tersae a servis. Iunctum 
utrique nomini est éziveroyv, ut vy. 
95. grandes rhombi patinaeque. (Alii 
explicant: «inter mensas lancibus 
argenteis nitentes;» magis etiam. 
mire alii nitentes pro gen. masc. 
habent, ut sit «uncti,» quibus v. 
7.. opponantur impransi.) — Cum 
Stupet cet.] «cum oculus (acies) 
fulgore illo incredibili praestringi- 
tur.» — msanis] «nimis magnis. » 
Acr. — Acclinis] vox rara et poética 
(Virg. Aen. 40, 835.), formata ut 
inclinis, reclinis, saepe confundi- 
tur cum y. acclivis; h. 1. tropice «in- 
clinatus, propensus ad falsa pro- 
banda.» Verbo quoque acclinare 
metaphorice usus est Livius 4, 48. 

7-43. hic] «in familiari hoc no- 
stro circulo, et quidem ante. ci- 
bos appositos.» — impransi] «so- 
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Corruptus iudex. Leporem sectatus equove 


Lassus ab indomito vel, si Romana fatigat 


Militia assuetum graecari, seu pila velox 


Molliter austerum studio fallente laborem, 


Seu te discus agit, pete cedentem aéra disco; 


Cum labor extuderit fastidia, siccus, inanis 


9. equoque c. — 4%. extulerit corr. b, xu, unde expulerit cum 


Excerptis Bodl. Bentleius. 


brii, priusquam vina et cibi men- 
tis aciem hebetarunt.» — Corruptus] 
Formam hoc sane generalis habet 
sententiae; verum h. |. non ad pe- 
cuniam refertur, sed ad luxuriem 
omnisque generis delicias, quibus 
heluonis iudicium turbetur. — Le- 
porem] Grata negligentia aliquantum 
intricatae sunt sententiae pro volga- 
ribus his: «Venatione et equitatione, 
aut, si hae corporis exercitationes 
vere Romanae tibi minus placent, 
pilae vel disci ludo fatigatus ubi eris, 
tune esuriens sperne (si potes; 
sed non poteris) cibum ac potio- 
nem vilem.» — st Romana fatigat 
cet.] Similiter opponuntur Roma- 
norum ingenuorum equitationi et 
venationi trochus et alea Graeco- 
rum Od. 3, 24, 54. — Militia] Ve- 
natio ab Aristide Orat. 2. p. 25. 
wogvoy mohemexgs Téxvys vocatur. 
Menander Fragm. inc. 297. éAev- 
Peodv tT tohuyoer xoveiv, O7- 
egy déovrac, Orha Baordsev. Epp. 
4,2, 65: venaticus - - Militat in sil- 
vis catulus. Male alii intellexerunt 
sensu proprio de exercitationibus 
militaribus. Cfr. Cic. de N. D. 2, 
64, 161: Iam vero immanes et feras 
belluas nanciscimur venando, ut et 
vescamur iis et exerceamur in ve- 
nando ad similitudinem bellicae di- 
sciplinae. Plin. Paneg. 84 : Olim haec 
experientia iwentutis, haec voluptas 
erat, his artibus futuri duces imbue- 
bantur, certare cum fugacibus feris 
cursu, cum audacibus robore, cum 


Horar. vou. I. ep. Mat. II. 





(Ut nos, Scp et pr. b.) 


callidis astu cet.— graecari] «Graeco, 
id est, molliore modo vivere cor- 
pusque exercere;» sic pergraecari 
est «per totam noctem potare,» 
Plaut. Most. 4, 1, 24. congraecare, 
«potando consumere, » Plaut. Bacch. 
kh, &, 94. — sew pila velox cet.] 
«Totus hic locus videtur claudicare. 
nam primum in his verbis sew pila 
velox subintelligendum seu sumen- 
dum &z0 tov xolvod te agit; deinde 
post hunc versum Molliter aust. st. 
f. l. subintelligendum Lude pila, ut 
respondeat ei, quod sequitur, pete 
cedentem aéra disco.» Lams. Prae- 
terea anacoluthia est in eo quod 
verba pete c. aéra disco, quae per 
particulam vel cohaerere debebant 
cum participiis sectatus et lassus, 
ab his longiore intervallo separata 
sententiae intermediae apodosin ef- 
ficiunt. — agit] «ducit, allicit,» 
anzieht. Cic. pro Archia 7, 46: 
Haec studia adolescentiam agunt (al. 
alunt). — Molliter cet.] «dum stu- 
dium huius ludi grato modo efficit, 
ut ne sentias quidem, quam gravis 
per se sit labor ille.» — pete cet.] 
«hoe modo te exerce.» Addita au- 
tem cedentis aéris imagine vitat pe- 
destris or. colorem: «lude disco.» 
Ovid. in Ibide 587: Aéra si misso 
liquidum iaculabere disco. Stat. Silv. 
3,4, 155: nubila disco findere. 


A4-A8. extuderit] pr. «tundendo re- 
moverit, cum vi excusserit,» ut Se- 
neca Epist. 419: natura - - necessitats 

Ne 


210 HORATIL SATIRARUM 


Sperne cibum vilem; nisi Hymettia mella Falerno 4 


oe 


Ne biberis | iluta. Foris est promus, et atrum 
Defendens pisces hiemat mare: cum sale panis 
Latrantem stomachum bene leniet. Unde putas aut 


Qui partum? Non in caro nidore voluptas 


Summa, sed in te ipso est. 


Tu pulmentaria quaere 20 


Sudando; pinguem vitiis albumque neque ostrea 


46. deluta S. — 48. leniat corr. c. — 24. neque] nec LCt. 


fastidium excussit; verbum longe 
efficacius quam eiusdem gloss. ex- 
pulerit, quod praetulit Bentleius, 
quia verbo extundere eam tantum- 
modo significationem tribuebat, 
quam habet apud Virg. Ge. 4, 433: 
Ut varias usus meditando extunderet 
artes. Quomodo tertiam lect. ex- 
tulerit probare et verbo «abegerit» 
explicare potuerit Mitscherlich in 
Prolus. 4826. p. 7., non intelligo. — 
Hymettia cet.) «mulsum praepara- 
tum ex dulcissimo melle Attico (Od. 
2, 6, 44.) el vino generosissimo , 
spreto mulso mixto ex vino et melle 
communi.» Macrob. Saturn. 7, 42: 
Mel et vinum diversis aetatibus ha- 
bentur optima: mel, quod recentissi- 
mum, vinum, quod vetustissimum ; 
unde est et illud proverbium, quo 
utuntur gulones, mulsum, quod 
probe temperes, miscendum 
esse novo Hymettio et vetulo 
Falerno. Conf. Sat.2,4, 24. Mulsi 
optimi faciendi praescriptionem de- 
dit Columella 42, 44. — Foris est 
cet.] «Quando abest promus con- 
dus, cellarius, adeo ut meliores 
cibos tibi ex penu promere vel 
obsonari nequeat.» — atrwm] ut 
Od. 3, 27, 48: ater Hadriae - sinus. 
— Defendens pisces] «mare agitatur 
procellis, propter quas nemo nunc 
piscari potest.» — hiemat] xewud- 
setae. Seneca Epist. 444: Diait 


Salustius: aquis hiemantibus. 
Arruntius (eius simia) in primo libro 
belli Punici ait: Repente hiemavit 
tempestas. -- Non desinit omnibus 
locis hoc verbum infulcire.. Similiter 
Pers. 6, 7: hibernatque meum mare. 
— Latrantem stomachum| Hom. 
Odyss. 7, 246: O8 yao te otvyeon 
éml yaotégu xbvtegov GAAo. Hora- 
tius iratum ventrem vocat Sat. 2, 
8; 5. Apul. Met. 4,7: merum sae- 
vienti ventri tuo soles aviditer in- 
gurgitare. Plaut. Cas. 4,3, 5: mihi 
inanitate Iamdudum intestina mur- 
murant. 


48-22. Unde cet.] «Unde effici et 
acquiri hoc putas, ut tantam vim 
tam tenuis et vilis cibus habeat?» 
Wie und woher wohl kdéme doch 
das? Voss. — in caro nidore] «in 
grato odore atque dgegw excitante, 
qui ex cibis pretiosis oritur.» Sat. 
2, 7, 38: nasum nidore supinor, — 
Tu] Cir. Od. 4, 9, 46. — pulmen- 
taria] a v. pulpa, non pulte, ob- 
sonia grata. «Hoc autem Socrates 
primus ait, qui cum ad noctem 
usque spatiaretur, interrogatus a 
quodam, cur hoc faceret, respon- 
dit: "Owor ovvdyw, hoc est, Pul- 
mentarium quaero.» SCHOL. — pin- 
guem. vitiis] «luxurie ‘tumidum. » 
Conf. v. 77: corpus onustum Hester- 
mis vitiis. Persius 3, 98: Turgidus 
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Nec scarus aut poterit peregrina iuvare lagois. 
Vix tamen eripiam, posito pavone velis quin 
Hoc potius quam gallina tergere palatum, 
Corruptus vanis rerum, quia veneat auro. 25 
Rara avis et picta pandat spectacula cauda; 

Tamquam ad rem attineat quidquam. Num vesceris ista, 
Quam laudas, pluma? Cocto num adest honor idem? 


28. Cocto nec adest §, Cocto num est », Coctone etiam est Bentleii 


dubia suspicio. — honor] color duo Torrentii, ex gloss. 


hic epulis atque albo ventre lavatur. 
— albus color est hominis vitam 
mollem atque umbratilem degen- 
tis, géoxvateopyxdtog, cui 7ALo- 
wévog, sole adustus, opponitur. 
Sic Sulpicia Sat. v. 36. de Domi- 
tiano: inglwie albus. Seneca de 
Brey. vitae c. 2: Quam multi conti- 
nuis voluptatibus pallent! Idem Epist. 
422: Non speciosior illis (luxuriosis) 
quam morbo pallentibus color est: 
languidi et evanidi albent, et in vivis 
caro morticina est. — ostrea] bisyl- 
labum. Conf. Sat. 4,8, 45. — sca- 
rus] piscis pretiosus, sed ignotus. 
Meerbrassen Voss; alii Lippfisch. 
Cf. Epod. 2, 50. Becker Gallus (ed. 
alt.) IIL. p. 485. — lagois] «avis le- 
porini coloris.» Porri. Fortassis 
eadem est cum avi Alpina, quae 
a Plinio (H. N. 10, 68.) lagopus di- 
citur, praecipuo sapore. Pedes lepo- 
rino villo nomen et hoc dedere, ce- 
tero candidae, columbarum magni- 
tudine. (Schneehuhn. Voss.) Alii 
minus recte pro pisce habent. 
23-28. Via tamen eripiam cet.] 
«Aegre tamen, scio, quamvis vali- 
dis argumentis usurus, id abs te 
obtinebo, ut apposito in mensa pa- 
yone gallinam praeferas.» Pavones 
autem Q. Hortensius primus in men- 
sis apponere docuit Romanos. Cfr. 
Sat. 4, 2, 446. Cic. ad Fam. 9, 
20, 2: Sed vide audaciam : etiam 





Hirtio coenam dedi sine pavone. Verbo 
ponere eadem qua hic significatione 
usus est poéta etiam Sat.2, 4, 14. 
2, 6, G4. 2, 8, 91. Conf. quae 
adnotavimus ad Sat.41, 2, 106. — 
tergere| comice de grato sapore, 
quo palatum permulcetur. Contra- 
rium est Persii 3, 444: quod (os) 
haud deceat plebeia radere beta. — 
vanis rerum] Od. &, 12, 19: amara 
curarum. Sat. 2, 8, 83: ficta rerum. 
Lucret. 6, 332: rara viarum. Virg. 
Aen. 2, 332: angusta viarum. 5, 
695: ardua terrarum. — veneat auro] 
Pacatus Paneg. Theodos. 14: Ho- 
rum gulae angustus erat orbis terra- 
rum: namque appositas dapes non 
sapore, sed sumptu aestimantes , illis 
demum cibis acquiescebant, quos ex- 
tremus Oriens aut positus extra Ro- 
manum imperium Colchus aut fa- 
mosa naufragiis maria misissent. — 
picta pandat spectacula cauda] «ex- 
pansa cauda pulcherrimos suos co- 
lores ostendat spectatori eumque 
delectet.» — tamquam ad rem atti- 
neat quidquam|] scil. caritas et pen- 
narum nitor. — Cocto] «Cocto pa- 
yoni num manet eadem pulchri- 
tudo, quae fuerat vivo? Minime 
vero.» — num adest] De hoc hiatu 
in voce monosyllaba vid. Schneider 
Lat. Gramm. 1. p. 455 sq. — honor) 
«species nitida.» Tac. Germ. 5: né 
armentis quidem swus honor, 
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Carne tamen, quamvis distat nil, hac magis illa. 


Imparibus formis deceptum te patet. 


Esto: 30 


Unde datum sentis, lupus hic Tiberinus an alto 
Captus hiet, pontesne inter iactatus an amnis 


Ostia sub Tusci? Laudas, 


insane, trilibrem 


Mullum, in singula quem minuas pulmenta necesse est. 


Ducit te species, video: quo pertinet ergo 


29. nihil Bentl. — haec F. 


35 


— illam bS et aliquot Torrentii. — 


30. patet] petere unus atque alter Cod. Torrentii, S superscr. patet, 


corr. b (fuerat patet) et pr. c. (patet corr. c.) — 34. 


ratum Nic. 


Heinsius. — an] in bp. — 32 pontisne p. — 35. quo] quod p, quid b. 


29. 30. Carne tamen cet.] Simpli- 
cissima loci vexatissimi interpre- 
tatio videtur ea, quam secuti sunt 
exiguo inter se discrimine Gesnerus, 
Kirchnerus, Doering, Obbarius, 
Haackius: «Non vesceris illa pluma 
splendoris plena; tamen carne pa- 
vonis, quamquam nihil differt a gal- 
linae carne, magis vesceris s. vesci 
cupis s. tergere palatum vis quam 
carne gallinae.» Aliorum sententias 
vide in Excursu. — distat nil] «ni- 
hil interest inter pavonis carnem et 
gallinae.» Cf. Sat. 2,3, 240. — hac 
magis illa] «pavonina magis quam 
gallinacea.» De omissa particula 
quam conf. Od- 4, 43, 20. 4, 44, 
43. -- Esto] Conf. Sat.2, 3, 65. 

31-33. Unde datum sentis cet.] 
«Verum unde tibi concessum, dvva- 
toy, est, ut sapore distinguas cet.?» 
Imitatus est Persius 5, 124: «Liber 
ego.» Unde datum hoc sentis, tot sub- 
dite rebus. — lupus] Ad Boag, Mee r- 
wolf. — Tiberinus cet.] Macrobius 
Saturn. 2, 12. maximo apud pro- 
digos honore fuisse tradit Tiberi- 
num jlupum, et quidem eum, qui 
inter duos pontes captus est; ad 
quod demonstrandum utitur et ver- 
bis Titii pro lege Fannia (- - - bo- 
numque piscem lupum germanumn, 
qui inter duos pontes captus fuit.) et 
versibus Lucilii Sat. 4, 5 (Gerl, p. 


44.): Illum sumina ducebant atque 
altilium lanx: Hune pontes Tiberinw’ 
duo inter captu’ catillo. In lupo 
igitur tria saporis genera distingue- 
bant lurcones; lupos captos inter 
duos pontes, id est, sublicium et 
senatorium, ut ait Fea, inter quos 
Cloaca maxima sordes antiquae 
Urbis egerebat, quibus pisces alli- 
ciebantur, vel, ut alii volunt, inter 
sublicium et Fabricium; lupos ca- 
ptos ad Tiberis ostia; lupos in-alto 
mari captos, qui pessimi erant. — 
hiet] «pisces statim, cum capiuntur, 
hiant.» Scuot. Etiam, puto, in 
mensis appositi. — iactatus] Colu- 
mella R. R. 8, 16, 4: Docta et eru- 


dita palata fastidire docuit (Marcius 


Philippus) fluvialem lupum, nisi 
quem Tiberis adverso torrente defa- 
tigasset. — ammnis - - Tusci] Tiberis, 
qui in Etruria oritur. 

34-36. tril. Mullum] Est totydy , 
Italis etiamnune triglia. (Rothbart, 
Schmeerbutte, aliis Héringsko- 
nig.) Plin. H.N.9, 30: Ea reliqua 
nobilitate (post scarum) et gratia 
maxima est et copia mullis, sicut 
magnitudo modica, binasque libras 
ponderis raro admodum exsuperant. 
Mullorum iubas memorat Iuyen. 6, 
40., unde teiyday yevecrw dixit 
Sophron apud Athen. 7. p. 324. F. 
(mulli barbati Cic. ad Att. 2, 4, 7.) 


LIB. II. 


SAT. I. 
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Proceros odisse lupos? Quia scilicet illis 


Maiorem natura modum dedit, his breve pondus. 


Ieiunus raro stomachus volgaria temnit. 


Porrectum magno magnum spectare catino 


Vellem, ait Harpyiis gula digna rapacibus. At vos, 


40 


38. Versus hic suspectus Bentleio ad A. P. 337. reperitur iam in 
Echasi illa poétae anonymi Sec. X. v. 632. ed. Grimm, qui permul- 


tos alios Horatii versus malo suo poémati inseruit. — Jeiunus rari 
lectio ab Acrone memorata, prob. Heindorfio; rare ab eodem me- 
moratum recepit Oberlinus. — tempsit Hildebertus. — 39. magnum 
superscr. «vel mulium» S. — 40. Vellem, ais Nic. Heinsius , Velle 


ait Heindorfii suspicio. 


Trilibrem autem memorat, ut qui 
hoc pondere rarissime capiantur ; 
sex librarum vero erat portentosus 
ile Domitiani apud Tuyen. 4, 45. 
Cf. Martial. 3, 45, 8: Nolo mihi po- 
nas rhombum mullumve bilibrem. 10, 
37, 7: Ad sua captivum saxa - re- 
mittere mullum, Visus erit libris qut 
minor esse tribus. (Mullum xxx. 
librarum in mari rubro captum Li- 
cinius Mucianus prodidit. Plin. H. 
N. 9, 34.) — in singula cet.] «quem 
pro convivarum numero» (hoc enim 
inest in v. singula) «in plures por- 
tiones disseces, quas eadem coena 
tuis convivis apponas,» non ut pi- 
sces quidam minores integri a sin- 
gulis convivis comedi solent. Alii 
explicant: «in plures co2nas»; sed 
pisces haud facile in aliquot dies 
servari possunt. — Ducit] «movet 
atque allicit, ut fieri solet.» — quo 
pertinet cet.] «Cur ergo magnitu~ 
dinem laudas in mullo et repre- 
hendis in lupo? Quia scilicet in 
utroque te delectat, quod est ra- 
rius.» Comm. Crug. — illis] sane ad 
voc. lupos, etsi propius, refertur, 
contra quam alii rati sunt. Recte 
lahn (ad Epp. 4, 47, 49.): cmulli ht 
et lupi ii dicuntur, quoniam poéta 
magnorum mullorum amorem Car- 
pit. Mulli igitur sunt potior res 
et magis quam lupi ad poétam per- 


tinent.» — breve pondus] Pers. 5, 
A241: brevis - semuncia. Similes no- 
tiones brevis et parvus inter se ali- 
quando alternantur. Conf. Doe- 
derlein ad Taciti Ann. 6, 35. p. 284. 

38-40. Ieiunus cet.] Construe: Sto- 
machus raro ieiunus (semper satur) 
contemnit cibos volgares. Minus ap- 
posite ad consuetudinem Horatia- 
nam Heindorf legit ietwnus rari, id 
est, ut ait, «cupidus rari.» (Iustin. 
38, 6, 8: animos ~ - divitiarum avi- 
dos ac ieiunos habere.) Praeterea 
idem virgula post v. pondus posita 
hunc quoque versum 38. iunxit 
cum part. Quia; sed est yydu7 
per se posita atque ipsa simplici- 
tate sua huic Satirae prorsus con- 
veniens. — Porrectum] Quivis hoc 
legens supplebat mullum. Ceterum 
consulto quattuor spondeis usus 
est, ut exoptatum piscis pondus et 
magnitudinem exprimeret. — Vel- 
lem] éGovreouny av, non Bovioé- 
uny av. «Vellem, si fieri posset, 
sed vix fiet.» — Harpyiis digna] «non 
homine, sed monstris yoracissimis 
digna.» Alii explicant: «digna, 
cuius dapes Harpyiae (Virg. Aen. 
3, 240 sqq.) suo contactu conta- 
minent atque inquinent.» 

40-44. At vos cet.] Sed «utique 
heluones isti hanc poenam meren- 
tur, ut Austri calor putrefaciat pre- 
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Praesentes Austri, coquite horum obsonia. Quamquam 
Putet aper rhombusque recens, mala copia quando 
Aegrum sollicitat stomachum, cum rapula plenus 


Atque acidas mavolt inulas. 


Pauperies epulis regum; nam vilibus ovis 
Nigrisque est oleis hodie locus. 


Necdum omnis abacta — 
Ad 
Haud ita pridem 


Galloni praeconis erat acipensere mensa 
Infamis. Quid? tunc rhombos minus aequora alebant? 


AN. Quamvis p,t. — 42. male c, 


uti volebat Doering. — 48. tunc 


bSc: twm p,LCt, Bentleius, FM. — aequor alebat bS, Pottierii pleri- 
que, LCt, (Ut nos, cp,xy, pr. v, Lambethanus et Pottierii quattuor.) 


tiosos eorum cibos.» Aé indignan- 
tis est, afque saepenumero in votis 
exsecrationibusque concitati affe- 
ctus indicium praebet. Cfr. Hand 
Turs. I. p. 444 sq. — Praesentes] 
«quasi numina -omnem suam vim 
exserentes.» Conf. Od. 1, 35, 2. 
— Quamquam cet.] «Corrigit se, 
quasi frustra Austros invocaverit, 
cum luxuriosis sit necesse suas 
putere epulas atque delicias, quan- 
tumvis sapidas, propter satietatem 
et affluentiam.» Comm.Crug. (Quam- 
vis, quod tamen sufficiente aucto- 
ritate caret, praefert Liibker ad Ho- 
rat. p. 415.) — Putet] «fastidium pa- 
rit, quasi puteat.» — rhombus] war- 
ta, Butte. — mala copia] «praya, 
quae facit, ut stomacho labore- 
mus.» — quando] «quandoquidem, 
quoniam»; nam tempus significatur 
statim part. cwm. — rapula] Ra- 
dieschen.. — acidas - inulas] «non 
quia acida est haeve herba, sed 
quod, cum coquitur, aceto condi- 
tur. Inula autem genus est ole- 
rum.» Acr. (éAéviov, Alant.) Ama- 
ras yocat Sat.2, 8, 54. 

4h-h6. Necdum cet.] «Quamquam 
cibi naturales et simplices non 
prorsus remoyeri potuerunt a di- 
vitum epulis; nam ovis atque oleis 
etiamnune utuntur coenarum ini- 


tio.» (Oleae enim cibi cupiditatem 
excitant; nigrarwm autem de condi- 
tura praecepit Colum. 412, 50 et 54.) 

46-49, «Praeterea variat semper 
lurconum de cibis pretiosis-iudi- 
cium; sic acipenser (Stdr) apud 
antiquos piscium. nobilissimus. (Plin. 
H. N. 9, 27.) iam minoris aestima- 
tur (quamquam nobilem vocat etiam 
Ovidius Halieut. v. 432.); contra 
rhombus (Sat. 4, 2, 416.) tum ne- 
glectus nune quaeritur.» — Haud 
ita pridem] «Lucilii tempore, cir- 
citer ante hos LXXX. annos.» — 
Galloni praeconis] «Gallonius praeco 
primus acipenserem piscem suae 
mensae apposuit, quare eius men- 
sa etiam a Lucilio taxatur.» Comm. 
Crug. Lucilii versus servavit Cic. 
de Finn. 2, 8, 24: O Publi, o gur- 
ges, Galloni: es homo miser, inquit; 
Coenasti in vita nunquam bene, cum 
omnia in ista Consumis squilla at- 
que acipensere cum (quom) decumano. 
Conf. §..25. 2, 28, 90. pro Quinct. 
30, 94. — erat] Huius v. ultima 
syllaba vi caesurae producitur. 
Conf. Sat. 4, 4, 82. 4, 8, 90. 4, 
Qi: Bho By Aig (S20 rep Boe a ada 
260. — tuto - nido] quia pulli earum 
nondum pro deliciis habebantur. 

30-52. auctor - praetorius] Ex 
Scholiastis inter se collatis Inter- 
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Tutus erat rhombus tutoque ciconia nido, 3 

Donec vos auctor docuit praetorius. Ergo 50 

Si quis nunc mergos suaves edixerit assos, 

Parebit pravi docilis Romana iuventus. 

Sordidus a tenui victu distabit, Ofella 

Iudice; nam frustra vitium vitaveris illud, 

Si te alio pravum detorseris. Avidienus, 55 
51. suavis c. — edisserit p. — 53. distabat bep,yx «cum quattuor 

aliis, quod fortasse nihilo deterius.» — Ofella] Vide ad v. 2. — 

55. pravus ex uno Cod. Bersmanni Bentleius et M. — Aufidienus 


unus Feae. 


pretes antiquos haec adnotasse 
compertum habemus: «Asinium 
quendam vel Sempronium Rufum 
(nam Asinius Sempronius Rufus Com- 
mentatoris ‘Crug. nomen Romanum 
non est) praetorium instituisse, ut 
ciconiarum pulli manducarentur ; 
quare, inquiunt, cum in praetura 
petenda repulsam tulisset, tale epi- 
gramma meruit: Ciconiarwm Rufus 
iste conditor! Hic est duobus elegan- 
tior Plancis: Suffragiorum puncta 
non tulit septem. Ciconiarum popu- 
lus ultus est mortem.» (Anthol. Lat. 
Meyeri N. 780.) Quodsi re vera 
praeturae repulsam tulit, ironice 
praetorius dicitur h. 1. infelix prae- 
turae petitor. Verum res est pror- 
sus incerta. (C. Sempronii Rufi 
cuiusdam ed7Jecay ridet Cicero ad 
Att. 6,2, 40. Num idem sit, haud 
constat.) — mergos] Taucher, 
«quos propter durissimam carnem 
et rancidum ex piscibus, quibus 
vescuntur, saporem nemo nunc 
edit.» — edixerit] tamquam prae- 
tor. Conf. Epp. 4, 19, 40. — Ro- 
mana iwentus] «generosa illa et 
magnanima», non sine comi qua- 
dam ironia, quae elucet vel ex 
sono exitus epici. Ennius p. 135. 
Hessel: Optuma cum pulchris animis 
Romana iwentus. Conf. Od. 4, 4, 46. 





53-56. «Verum cum invehor in 
nimias epularum delicias , non pro- 
pterea sordidum victum commen- 
do, sed simplicem: Sordes enim 
non minus fugiendae sunt quam 
profusio.» — Sordidus a tenut victul 
«Eadem (qua Graeci) libertate poé- 
tae Latini primario nomini formam 
secundarii reddunt partim metri 
ergo, partim variandae constru- 
ctionis: Lucret. 1, 808: sic aliis 
aliae rebus vertuntur. Id. 2, 470: 
mixta aspera levibus principiis, et 
h. l. Horatius.» Losecx ad Soph. 
Aiac. p. 204. Ed. alt. Conf. A. P. 
273. — Ofella Iudice] «iudice sa- 
piente, qualis fuit, quem memo- 
ravi, Ofella.» Non est «me (Ofella) 
judice», ut sane Ovid, Her. 4, Th: 
Pro rigido Phaedra (me) iudice for- 
tis erat; nondum enim ipse Ofella 
loquitur, sed Horatius eius quasi 
sectam secutus. — pravum detor- 
seris] ut Salustius transvorsum agere 
dixit Iug. 6. et 144. Est: «si alio 
te ita detorseris, ut pravus fias.» 
Lectionem pravus ex uno solo co- 
dice minus recte recepit Bentleius; 
etsi per se illa lectio reprehendi 
non potest, pro qua Bentleius attu- 
lit Sat. 4, 4, 79: hoe studio pravus 
facis. (Inter eos, qui mallent pra- 
vus, fuit etiam Vossius. Saepe in 
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Cui Canis ex vero dictum cognomen adhaeret, 
Quinquennes oleas est et silvestria corna, 

Ac nisi mutatum parcit defundere vinum et, 
Cuius odorem olei nequeas perferre, licebit 


Ile repotia, natales aliosve dierum 


60 


Festos albatus celebret, cornu ipse bilibri 


56. dictum nostri et Bentleiani omnes, LtJ: ductwm e Cod. Blandin. 
antiquiss. C, Bentleius (coll. Ovid. Fast. 1, 467.), FM. — adhaesit 
unus Pulmanni, duo Feae. — 57. Quinquennis c. — 88. diffundere 
bSp,C. — 59. oleum tres Torrentii Codices cum Bentleii Colbertino (e). 


talibus haeserunt Critici; ita cum 
Euripides Troad. 227. perquam poé- 
tice dixisset : ‘O avdav xaitay xve- 
ouivey Koaitc, id est, otrv@ zvg- 
caivey wore Eavdav yevécdat, pe- 
destri modo voluerunt zopcaivey. 
Eodem h. |. schemate usus est atque 
Hom. Il. @, 446: “Exzrdgeor 02 yuto- 
va neg orydecor Oaikas Xadx@ 
eeoyaiéov,) — Avidienus] avarus ali- 
quis ignotus; nomen fictum non 
est, ut volunt nonnulli, ridiculi 
causa ductum a v. avidus, quod 
primae syllabae quantitas non con- 
cedit. — Canis] propter immundi- 
tiam ac sordes. — ex vero] ex ipsa 
eius vita, qualis re vera erat. Sal. 
lug. 78: quibus nomen ex re inditun. 
Plaut. Stich. 1, 3, 88: Nune Mic- 
colrogus nomine ex vero vocor. Ovid. 
Fast. 2, 839: Ex vero positum per- 
mansit Equiria nomen. Cf. Hand 
Turs. II. p. 683. — dictum] ut xa- 
Aeiv, Exovoudsew, Aéyew Bvowd 
tivt. Liv. 1, 1: Stirps virilis, cui 
Ascanium parentes dixere nomen. Se- 
cutus sum Codd. meos, atque du- 
ctum potius speciem glossematis 
habet quam illud. Conf. var. lect, 
Epp. 4, 7, 93. 

57-62. Quinquennes oleas est] 
«Oleas rancidas et putridas edit.» 
Ultra annum servari vix possunt. 
— mutatum] vappam, oivoy éxTQ0- 
aiav. — parcit] «propter parcimo- 








niam nunquam aliud vinum nisi 
vilissimum bibit.» — defwndere] ex 
cado in crateram atque ex hac in 
pocula. De libationibus h. 1., ut 
est Od. 4, 5, 33., nolim cogitare: 
diffundere hic locum. non habet, 
uti contra rectum est apud Iuven. 
5, 30: Ipse capillato diffusum con- 
sule potat, vinum ex lacu in dolia 
vel ex his in amphoras transfusum. 
(abziehen.) — Cuius odorem olei] 
«oleum, cuius odorem cet.»; ea- 
dem attractione, qua Terentius: 
Populo ut placerent quas fecisset fa- 
bulas. Virgilius:. Urbem quam sta- 
tuo vesira est. Conf.Epod. 2, 37. — 
licebit - - celebret] Ovid. Metam. 44, 
355: Non tamen effugies, vento ra- 
piare licebit, Si modo me novi. Trist. 
5, 44, 2: Detrahat auctori multum 
Fortuna licebit, Tu tamen ingenio 
clara ferere meo.* Conf. Epod. 45, 
19. — repotia] «Postridie nuptias 
apud novum maritum coenatur , 
quia quasi reficitur potatio.» Frsrus 
et Pore. Contra Acron: «Repotia 
dicuntur septimus dies, quo solet 
nova nuptaredire ad parentes suos. » 
(Nachtrinken , Nachfeier.) — albatus] 
ut solebant diebus festis induere 
togam recens cretatam. Cic. Vatin. 
43, 31: cum ipse epuli dominus Q. 
Arrius albatus esset. — cornu - bili- 
bri] «Cornu, quod sextarium capit. 
Habent enim propolae cornua , 
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Caulibus instillat, veteris non parcus aceti. 
Quali igitur victu sapiens utetur, et horum 
Utrum imitabitur ?. Hac urget lupus, hac canis, aiunt. : 
65 


Mundus erit, qua non offendat sordibus, atque 
In neutram partem cultus miser. Hic neque. servis, 
{ 
62. parcus] largus unus Feae a sec. m., Ed. Zaroti 1474. — 64. 


aiunt] angit Codd. aliquot Pottierii, tf, atqui p. (Ut nos, bSe et 
‘ Pottierii octo.) — 65. qui bScp, omnes Bentleii et Pottierii, LCt. — 
offendit S,LC, offendet p, duo Pottierii. (Ut nos, be.) — sordidus Codd. 
aliquot (non nostri). — 66. cultu Ald. 1504. (non 1509. neque 4549.) 


quae hance olei tenent quantitatem.» 
Comm. Crug. Non ex elegantiore 
aliqua ampulla olearia, sed ex vili 
cornu ipse, ne puer nimis fortasse 
olei profundat, hoc guttatim oleri 
infundit, contra veteris aceti, quod 
nullius est pretii, largus esse so- 
let. — Caulibus] brassicae. Cato R. 
R. c. 456: Brassica est, quae omni- 
bus oleribus antistat. Eam esto vel 
coctam vel crudam. Crudam si edes, 
in acetum intinguito. — parcus] Iro- 
niam haud agnovit Gesnerus haec 
adnotans: «Sordidior erit Avidie- 
“nus, si cum prima omnium Edi- 
tione » (Zarotiana proprie non est 
prima; vide Bibliographos.) «legas 
non iargus aceti, in quo facile alias 
est largum esse.» 

64-66. horum Utrum] «hominemne 
gulosum, an sordidum?» — aiunt] 
Significat esse locutionem prover- 
bialem. (Gr. 76 Aeyouevoyv.) Apul. 
Metam. 2, 7: et, quod aiunt, pedi- 
bus in sententiam meam vado. Alio- 
rum angit est mera interpolatio.— 
Mundus] «Homo sapiens mundus at- 
que elegans (quae vocc. iungit Cicero 
de Finn. 2, 8, 23. ad Fam. 9, 20, 2, 
Orat. 23, 79.) erif eatenus, qua 
convivis nunquam sordibus nau- 
seam faciat; hoc sufficit; nimiam 
lautitiam vitabit.» Varro apud Gell. 
43, 41: Dominum convivii esse oportet 
non tam lautum quam sine sordibus. 


— qua] Haec lectio in plerisque 
Codd. depravata in qui satis firma- 
tur a Codd. Blandin. et Acronis. scho- 
lio: «qua, deest ratione, i. e. qua- 
tenus non erit sordidus.» — In neu- 
tram partem] «neque in luxuriam 
nec in avaritiam erit miser cultus» 
(genitiv.), id est, «quod ad totam 
vitae externae rationem attinet;» 
quae constr. vv. felix et miser in 
exclamationibus proprie  usitata 
(Sat. 4, 9, 44: cerebri felicem! Stat. 
Theb. 4, 403: Ah miseri morum! 
Plin. Paneg. 58, 5: miseros ambi- 
tionis!) hine transiit etiam in se- 
datam orationem. Etenim non mi- 
nus miser est, qui luxuriae dedi- 
tus in multis et molestis semper 
versatur negotiis, quam avarus 
qui sibimet ipsi omnia vitae com~ 
moda denegat. Alii iungunt in neu- 
tram partem culltis, et miser expli- 
cant «nimius,» sed hanc significa- 
tionem, quam defendunt Virgilii 
(Aen. 5, 655.) misero amore, sic ab- 
solute. Horatio tribui posse non 
arbitror. Praeterea caesura ipsa 
demonstrat iungenda esse vv. cul- 
tus miser. (Cultus est voc. medium : 
«tota vivendi ratio, sive parcior, 
sive luxui propior est.» Iam par- 
ciorem autem vocat necessarium 
cultum Rutilius Lupus 2, 16., ubi 
cave cum Iacobio de oxymoro co- 
gites.) 
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Albuti senis exemplo, dum munia didit, 
Saevus erit; nec sic ut simplex Naevius unctam 
Convivis praebebit aquam ; vitium hoc quoque magnum. 


Accipe nunc, victus tenuis quae quantaque secum 
Imprimis valeas bene: nam, variae res 


Afferat. 
Ut noceant homini, 


70 


credas memor illius escae, 


Quae simplex olim tibi sederit; at simul assis 


Miscueris elixa, simul conchylia turdis , 


67. Albuct LCt, Bentleius. 
68. nec] neque LCF. 


67-69. Albuti] Ut saepe, quae ex 
Horatii ipsius verbis sine ulla ex- 
plicatione colliguntur, tamquam hi- 
storiam, quemadmodum dicebant, 
tradunt Scholiastae, sic h. 1. Acro: 
«Albutius quidam luxuriosus, quan- 
do mittebat servos suos ad obsonia 
comparanda, mortem eis minaba- 
tur, nisi pro voluntate eius compa- 
rassent.» Alias. «Albutius cum con- 
vivaretur, servis suis officia distri- 
buebat et antequam aliquis eorum 
peccaret, caedebat eos, dicens vereri 
se, ne, cum peccassent, caedere illi 
postea non vacaret.» Porphyrion: 
«Hic est Albutius, qui et avarus et 
elegans conviviorum apparator sae- 
vus est habitus in servos; qui ob 
cupiditatem nimiam habendi alie- 
nam uxorem suam veneno neca- 
vit.» (Cfr. Sat. 2, 4, 48.) — didit] 
V. antiquum et poéticum didere 
idem fere ac «dividere, distribuere.» 
Ex ignoratione huius verbi ortum 
est monstrum lectionis, quam spe- 
ciosam vocat Fea: dum munia adi- 
bit, in coena aditiali. Verum hoc 
dicit: «Dum servos suum quem- 
que munus ad mensam obire iu- 
bet, quia ipsi nimis lenti videntur, 
desaevit eosque male mulcat; qua 
iracundia et sibi et convivis. coe- 

nae gaudia. corrumpit.» De tali 


— dedit b, adibit Codd. aliq. Feae. — 
— 69. praebebat b. 


ministeriorum distributione confe- 
ratur Plaut. Pseud. 4, 2, 28: Tibi 
hoc praecipio, ut niteant aedes, - - 
Tu esto lectisterniator: Tu argentum.- 
eluito; idem exstruito. Seneca de 
Brev. vitae 42: quanta celeritate si- 
gno dato glabri ad ministeria diseur- 
rant. Tuven. 144, 59 sq. — nec sic 
cet.] «Ex altera parte non minus 
offendit convivator negligens, ut 
Naevius, homo ignotus, neque ava- 
rus nec luxuriosus, ut olim varie 
explicabant, sed, ut ait, simplex, 
qui propter nimiam animi bonita- 
tem servos etiam desides ac pigros 
non castigat.» — unctam] fettig; 
«in unctis s. sordidis calicibus.» 
Scuou. Conf. Sat. 2, 4, 78. — prae- 
bebit aquam] Vid. ad Sat. 41, 4, 88. 


72-81. Ut] «quomodo, quanto- 
pere.» Conf. Cic. p. Mil. 24, 64. 
— sederit] «quieverit, nullos in 
ventriculo tumultus excitarit nec 
nauseam fecerit.» Similiter de ani- 
mo Seneca Epist. 2: Certis ingeniis 
immorari._et innutriri oportet, si ve- 
lis aliquid trahere, quod in animo 
fideliter sedeat. Mox opponitur ci- 
bus, qui statim sumptus emittitur. 
In Horatii loco v. sederié nolim cum 
aliis referre ad v. sidere, etsi huius 
legitimum est perfectum. sedi , ut 
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Dulcia se in bilem vertent stomachoque tumultum 75 
Lenta feret pituita. Vides, ut pallidus omnis 
Coena desurgat dubia? Quin corpus onustum 
Hesternis vitiis animum quoque praegravat una 
Atque affigit humo divinae particulam aurae. 
Alter, ubi dicto citius curata sopori 80 


Membra dedit, vegetus praescripta ad munia surgit. 


7B. vertunt S. — 16. ferat b. — 77. de surgat C. — 79. affligit 
tres Pottierii, LC et Bentleius. (Ut nos, bScp, Codd. Bentleiani 
omnes et Pottierii plerique , tFMJ.) 


Virg. Aen. 3, 565: desedimus, ubi 
vy. Jahn Ed. alt. p. 469. — conchylia] 
Omnes fere conchulae , teste Celso 
2, 28 et 29., facile intus corrum- 
puntur alvumque movent. — tu- 
multum] Seneca Epist. 95: incon- 
stans variusque ex discordi cibo mor- 
bus est. — Lenta pituita] «phlegma 
ventriculi et intestinorum.» Plin. 
H. N. 20, 7: Lentitiam pituitae 
digerunt (lactucae). Vox pituita , 


cuius prima syllaba producitur,— 


tribus syllabis efferenda est, ut 
Epp. 4, 4, 408. Pers. Q, 57. — 
Coena desurgat dubia] in prosa or. 
«surgat de coena dubia,» qui Te- 
rentianus est iocus. Phorm. 2, 
2, 28: P. Coena dubia appenitur. 
G. Quid istuc verbi est? P. Ubi tu 
dubites, quid sumas potissimum. — 
vitiis] cntemperantia». Cfr. v. QA. 
— praegravat] «onere suo depri- 
mit.» — affigit humo] «adeo ut 
mens hebetata suo officio fungi ne- 
queat, rebus vilibus quasi adhae- 
rens.» Plat. Phaed. p. 83. D.: éxa- 
arn yOovy nar ban Goxeg ov 
Zyovou awpoonhot abryy (tiv We- 
yny) %edg TO COuUa xal TQCOTE- 
00rg uak movst Gowaurostoy, do- 
édgovoay tabr’ alydn sivas, E7E0 
av xa TO o@ua pH. Seneca de 
Brev. vitae 2: Urgentia circumstant 





vitia undique; nec resurgere aut in 
dispectum veri attollere oculos sinunt, 
sed mersos et in cupiditatibus infixos 
premunt. Cfr. Damascius apud Sui- 
dam in v. Aya%oeoyia p. 35. Bernh. 
Lectio affligit significat: «cum vi 
atque impetu illidit,» id quod h. 1. 
aptum non est. — divinae p. aurae] 
Pythagoreorum et Stoicorum fuit 
doctrina nos ex universa mente di- 
vina delibatos animos habere, ut ait 
Cic. Cat. mai. 24, 78. de N. D. 4, 
AN, 27. Virg. Aen. 6, 746 sq. Se- 
neca Epist. 420: mens dei, ex qua 
pars et in hoc pectus mortale deflu- 
vit. Maxim. Tyr. 4, 7: ovyxéxoa- 
zou abt® (homini) 6 Biog é& ada- 
VETOV “AL SUNTOY MOGYULATOV OS 
sd@ tw év metogip tetayuéve 
xa mapa wey Ivntyng Ane 
slag TO Goma éxovtr, &% 08 THC 
adgavdtov amo0goons TOY voor 
AapBdvovt. — dicto citius cet.] 
«corpore brevissima coena refecto 
statim cubitum it neque in noctem 
potat.» Formula dicto citius usi 
sunt etiam Virgilius Aen. 1, 4142. 
et Livius 23, 47., ubi imminuta est 
interposita particula prope. Conf. 
Od. 4, 44, 7:~Dum loquimur. — 
praescripta ad munia] «ad neces- 
sarias functiones ac. solita vitae 
quotidianae officia.» ScHot. 
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Hic tamen ad melius poterit transcurrere quondam, 
Sive diem festum rediens advexerit annus, 
Seu recreare volet tenuatum corpus, ubique 


Accedent anni et tractari mollius aetas 


85 


Imbecilla volet; tibi quidnam accedet ad istam, 
Quam puer et validus praesumis, mollitiem, seu 
Dura valetudo inciderit seu tarda senectus? 


83. advexerit superscr. «vel adduxerit» S. 


(Ut nos, bep, sed ad- 


duxerit Veneta 4481.) — 84. ubive Bentleii suspicio recepta ab Hein- 
dorfio. — 85. ef om. bcp et Bentleiani omnes praeter Reginensem 


(x). — 86. accedat Veneta 1481., 


mis superscr. t c, praesumit b. 


82-87. quondam] «certo tempore, 
suo tempore.» Virg. Aen. 2, 367: 
Quondam etiam victis redit in prae- 
cordia virtus. Statius Silv. 1, 2, 
67: Ad quondam lacrimis et supplice 
dextra - - virum concede moveri. Alii 
minus accurate interpretantur: «ali- 
quando, interdum.» — advexerit] 
Falsa lectio adduxerit orta est ex 
scriptura aduexerit. — tenuatum] 
Est fere poétarum pro pedestris 
or. «attenuatum , extenuatum.» Sic 
tamen etiam Tac. Ann. 15, 63: se- 
nile corpus et parvo victu tenuatum. 
— ubique] «et ubi.» — Accedent 
ann et tractari] Propter ipsum to- 
tius sententiae tranquilliorem teno- 
rem copula retineri debet, cum 
aovvoetoy nescio quam falsam dec- 
votyta et, ut ita dicam, festina- 
tionem inferret. Ex naturali vitae 
decursu variae desumuntur ratio- 
nes, cur temperantiae studere de- 
beamus; primum, ut corpus re 
vera recreare possimus, si recur- 
rerit sollemne anniversarium, vel 
si laboribus extenuati simus; quae 
quidem magis fortuita dicere pos- 
sumus, cum etiam die festo parcio- 
rem victum servare liceat et soli- 
tis cibis, non mélioribus, reficere 
vires; deinde transit ad necessita- 


accrescet F tacite. — 87. praesu- 


tem, quae in senectute nos com- 
modius lautiusque curare corpus 
cogit. — tibt quidnam] «tu, qui iam 
per vegetam iuventutem ante tem- 
pus mollitiei te dedis, quid post- 
ea huic adiicere poteris, quando 
tamen maiorem requietem melio- 
resque cibos vinaque requiret vel 
adversa valetudo vel senectus?» 
— puer et validus] His per chias- 
mum in proximo versu opponun- 
tur Dura valetudo et tarda senectus. 
— praesumis] «ante tempus sumis, 
ToodauBdverg». Sic praecipere et 
praesumere voluptatem homonyma 
apud Senecam de Brev. vitae 5. — 
tarda senectus] Vid..ad Sat. 1, 9, 
32. Virg. Aen. 9, 610: nec tarda se- 
nectus Debilitat vires animi mutatque 
vigorem. 


89-93. Rancidum cet.] Eadem fu- 
turi temporis cura, quae vetat, 
ne quis adolescens senilis aetatis 
solatia praecipiat, antiquos homi- 
nes permovebat, ut in cibis etiam 
minus sapidis acquiescerent, ne 
deesset in penu, quod hospiti in- 
exspectato apponeretur. Rancidus 
h. 1. est quod Galli vocant faisandé, 
Britanni high flavoured. -- Tardius 
adveniens] «inexspectatus ea hora 
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Rancidum aprum antiqui laudabant, non quia nasus 


Illis nullus erat, sed credo hac mente, quod hospes 90 


Tardius adveniens vitiatum commodius quam 


Integrum edax dominus consumeret. Hos utinam inter 


Heroas natum tellus me prima tulisset! 


Das aliquid famae, quae carmine gratior aurem 


Occupet humanam: grandes rhombi patinaeque 


95 


Grande ferunt una cum damno dedecus; adde 


91. vitiaret superscr. vitiatum S, vitiaret c. (Ut nos, bp.) — 95. 
Occupet cp, pr. S, yx «cum aliis quinque,» Pottierii plerique, C, 
Bentleius: Occupat b, corr. S, vp, sex Pottierii, LtFMJ. 


hospitisuperveniens, qua iam caedi 
et coqui porcus nequit.» — vitiatwm] 
anbriichig Voss. Opponitur Inte- 
grum, «recentem (v. 42.),» non: 
«totum.» — Hos - - Heroas] Festive 
sic vocat antiquos rusticos Roma- 
nos, ut Virg. Moret. 60. de Simulo: 
Ergo aliam molitur opem sibi pro- 
vidus heros. — tellus - prima] Timi- 
dius Heyne et Wagner ad Virg. 
Aen. 1, 4. explicant «antiquitus, 
olim.» Facillima est hyperbole pro 
prisca herowm aetate. Cfr. Sat. 4, 
3, 99. et Claudianus in Rufin. 1, 
106: Talem progenies hominum si 
prisca tulisset, Pirithoum fugeret 
Theseus. — tulisset] Conf. Sat. 1, 5, 42. 


94-96. «Si famae aliquid tribuen- 
dum esse existimas (qua de re mi- 
nime dubito), scito luxuriem tibi 
dedecus allaturam esse.»  Scito, 
sic teneto saepe ita cogitatione sup- 
plendum est; id quod interdum 
interpretes fefellit, ut Ovid. Met. 
AA, 430: Neve twum fallax animum 
fiducia tangat, quod socer Hippota- 
des tibi sit, qui-carcere fortes Con- 
tineat ventos et, cum velit, aequora 
placet: (hoc cogitato:) Cum semel 
emissi tenuerunt aequora venti, Nil 

Allis vetitum est cet., ubi plerique 


male punctum ponunt post v. pla- 
cet. — Das aliquid famae] Seneca 
de Clem. 4, 45: Principes multa de- 
bent etiam famae dare. Tacit: Ann. 
4, 7: Dabat et famae ut vocatus 
electusque potius a re publica videre- 
tur. Conf. Epp. 2, 4, 125. — quae-- 
Occupet] Cfr. Virg. Aen. 3, 294%: re- 
rum fama occupat aures. In prosa 
or. accidit ad aures, et accidere ab- 
solute apud Livium. 24, 64: fama 
(alibi vox, clamor) accidit. Con- 
iunctivum hic praetuli, cum opti- 
me sic explicetur, «utpote quae 
occupet,» id est, «ideo, quod 
occupat.» Per indicativum fit locus 
communis; nec satis recte inter- 
pretatur Bentleius (ceterum lectio- 
nem occupat praeferens): «Das ali- 
quid famae, quae bona et iucun- 
dissima sit?» famam enim esse voc. 
medium; verum bonae famae no- 
tio inest_in vv. Das aliquid. Por- 
phyrion ad h. 1.: «Hoc Antisthenes 
dixisse traditur. Is enim, cum vi- 
disset adolescentem luxuriosum 
acroamatibus deditum, ait: Mise- 
rum te, adolescens, qui nunquam 
audisti summum acroama, laudem 
tuam!» «Alii id tribuunt Xeno- 
phonti. Vide Intt. ad Mem. 2, 1, 
34.» WrnckeLmann ad Antisth. Fr. 
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Tratum patruum, vicinos, te tibi iniquum, 


Et frustra mortis cupidum, cum deerit egenti 


As, laquei pretium. 


lurgatur verbis; ego vectigalia magna 
Divitiasque habeo tribus amplas regibus. 


lure, inquit, Trausius istis 


4100 
Ergo, 


Quod superat, non est melius quo insumere possis ? 


Cur eget indignus quisquam te divite? Quare 


Templa ruunt antiqua deum? Cur, improbe, carae 


99. Aes cp,u,tF. — imquis LCt. (inquit praeter nostros yx «cum 
aliis.») — Travius p,yx, Trasius LCt. — 101. Ergo hoc 8. — 102. posses c. 


p. 83. — patruum] quorum severi- 
tas in proverbio erat. Cfr. Od. 3, 
42, 3: Patruae verbera linguae. Sat. 
2, 3, 88. Sic apud Philemonem 
Comicum frequens erat patruus ob- 
iurgator, teste Apuleio Flor. 3, 46. 
— tibi iniquum] «tibimet ipsi exo- 
sum,» ut apud Ciceronem saepe 
iniqui met mitius est nomen pro ini- 
micis. Conf. Od. 4, 2, 47. 4. 40, 45. 


99-102. As, laquet pretium] Lu- 
cian. Tim. 20: “Eye 0é rot rodhods 
ay sinety Byowwt cor x%8o ey 
ovdé OBoldy, Wote rpiaaIat Bod- 
xov, goxnxdtag, apve O& tHkLE- 

ov mAOVOGtOUSs “at MOAVTEhEig “TH. 
«Placet potius as ex Blandiniis et 
nostris aliquot, ut unum nummu- 
lum indicet, quam aes, quod sum- 
mae incertae est. Lucianus ita- 
que obolum, Noster assem, Plautus 
(Pseud. 4, 4, 86 sq.) drachmam, 
certum omnes nummulum pro la- 
quei pretio nominarunt.» BEnTL. 
— inquii] Cfr. Sat. 4, 4, 79. — 
Trausius] decoctor ignotus. Nomen 
in Codd. controversum exstat apud 
Gruterum 744, 3. — Iurgatur] «ob= 
iurgatur, vituperatur.» — vectiga- 
lia] h. 1. privati reditus, ut Od. 
3,416, 40. Cic. de Offic. 2, 28, 
88: ut gloria divitiis, vectigalia wr- 


bana rusticis (anteponantur). — tri- 
bus amplas regibus] «quae si inter 
tres reges dividerentur, tamen 


quisque horum amplaé esset fortu- 
na.» — Ergo] indignantis est: «cum 
tantum habeas, nonne est quo 
melius insumere possis quod su- 
perest?» — superat] «superabun- 
dat tuis usibus.» ScHoL. Cic. Pa- 
rad. 6, 3, 49: Uler igitur est divi- 
tior, cut deest, an cui superat? qui 
eget, an qui abundat ? 

103-107. indignus] «immeritus ; in- 
dignus qui egeat.» Plaut. Curc. 4, 2, 
27: Indignis (quibus male dicatur) si 
male dicitur, male dictum id esse dico. 
— Templa rwunt] quippe quae per 
bella civilia diu neglecta sint. Verum 
unde in Horatio (nam etiam, qui 
haec omnia Ofellae tribuunt, huiusce 
sententias a poéta probari, non 
Ovaxou@dciodat, fateantur ne- 
cesse est), unde in Horatio, in- 
quam, qui Carm.4, 34, 4. par- 
cum deorum cultorem et infrequen- 
tem semet ipse appellat, tanta haec 
iam a. 720. templorum cura? Mera 
haec simulatio esse non poterat, 
non magis quam Carm. 3, 6, 4: 
Delicta maiorum immeritus lies, Ro- 
mane, donee templa refeceris, cet. 
Sed, si quid divinare hac in re li- 
cet, quidni dicamus, Horatii ani- 


LIB. II. 


Non aliquid patriae tanto emetiris acervo? 


SAT. Il. 293 


105 


Uni nimirum recte tibi semper erunt res. 


O magnus posthac inimicis risus! Uterne 


Ad casus dubios fidet sibi certius? Hic qui 


Pluribus adsuerit mentem corpusque superbum, 


An qui contentus parvo metuensque futuri 


N10 


In pace ut sapiens aptarit idonea bello? 


405. e tanto metiris S. 


406. 


recte tibi LCt: reciae tibi bScp, 


tibi recte e Codd. ydsé Bentleius, M, tibt rectae F. — erunt] eunt 


N. Heinsio auctore Bentleius, M. 


mum, et pulchri ipsius peritum 
spectatorem et verae dignitatis Ro- 
manae aestimatorem sincerum, sae- 
pissime laesum esse templorum 
per bella domestica partim detur- 
patorum, partim dirutorum, tri- 
stissima facie , atque ex animi sen- 
tentia optasse, ut tandem restitue- 
~rentur, sperasse quoque id factum 
iri a Caesare Octaviano? quod in- 
ceptum reapse hic maxime a. 726. 
strenue exsecutus est. Cfr. Sueton. 
Octay. 30. — improbe] «insatiabilis.» 
Post Virgilii improbum laborem Silius 
4, 58. ausus est etiam dicere im- 
proba virtus. Conf. Salmasiurm ad 
Martial. 4, 1058, 2. — patriae] «pe- 
cunia eroganda in opera vublicae 
utilitati inservientia, porticus puta, 
vias, exsiccandas paludes ;» qualia 
opera non sine callido consilio prin- 
cipibus viris imponere solebat Octa- 
vianus. Cfr. Tibull.4, 7, 57. ibi- 
que Interpretes. Noli vero, ut fe- 
cerunt nonnulli, Horatii tempore 
cogitare de gevodoxetorg instituen- 
dis, de alumnis Traiani more edu- 
candis, de annona levanda cet. — 
tanto emetiris acervo] Lectio codicis 
S e tanto m. a. est prosae oratio- 
nis. Conf. v.77. — nimirum] «Quod 
in ironica oratione saepe fit, ut ea, 
de quibus quaerendum sit, occu- 





— 407. post hoc superscr. a8. 


pemus affirmatione, id etiam per 
ninirum exprimitur. Ita orationis 
forma similis est interrogationi. » 
Hanp Turs. IV. p. 207. — recte tabi - 
erunt res] Haec lectio praestat. 
Conf. v. 120. Sat. 2, 8, 49. Dola- 
bella apud Cic. ad Fam. 9, 9, 4: 
rectissime sunt apud te omnia. Al- 
tera lectio rectae est accommodatio 
ad vy. res. Eo magis supervacanea 
est coni. eunt (Cic. ad Att. 44, 15, 
3: Incipit res melius ire, quam pu- 
taram.), quod futurum requiri vi- 
detur a versu seq. — posthac] «cum 
patrimonium omne per luxuriam 
consumpseris.» Acr. — risus] «risus 
argumentum , gall. la risée.» Ovid. 
Fast. 1, 437: At deus (Priapus) - - 
Omnibus ad Lunae lumina risus erat. 
— Uterne] nesuperadditur pronomini 
interrogativo , ut Sat. 2, 3, 295. 317. 
H. 1. interpolatores (Aldus) scripse- 
runt Uternam, quod Latinum non 
videtur. 

408-448. casus dubios] «vitae ca- 
lamitates,» ut tempora dubia Od. 
h, 9, 36. — adsuerit] «assuefece- 
rit.» Cfr. Sat. 4, 4, 405. — super- 
bum] refertur etiam ad v. mentem. 
Idem fere est ac «luxurians», sive 
mavis, «iGevotixdy.» — In pace 
cet.] «in rebus secundis sese apta- 
rit, praepararit , adversis.» Conf. 
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Quo magis his credas, puer hunc ego parvus Ofellam 


Integris opibus novi non latius usum 


Quam nunc accisis. 


Videas metato in agello 


Cum pecore et gnatis fortem mercede colonum, 415 
Non ego, narrantem, temere edi luce profesta 
Quidquam praeter olus fumosae cum pede pernae. 

442. Ofellam] Vid. ad y. 2. — 443. lautius unus Feae a sec. m., 


ut volebat H. Stephanus; Jaetius N. Heinsius. — 415. natis be,LC 


(non Sp). 


Virg. Aen. 40, 259. — puer] certe 
a.u. c. '742.; hoc enim vel sequente 
anno triumvirorum in veteranos lar- 
gitione Ofella fundum suum amise- 
rat. Eadem autem condicio Ofellae 
atque Moeridis Virgiliani Ecl. 9, 2: 
vivi pervenimus , advena nostri, Quo 
nunquam veriti sumus, ut possessor 
agellt Diceret : «Haec mea sunt: ve- 
teres migrate coloni.» — Integris] 
penultima producta, ut Lucret. 4, 
926. Virg. Ecl. 4, 5. — non latius] 
«non largius, non profusius.» Op- 
ponitur angustius. Caes. B. C. 3, 
46: rem frumentariam-, qua an- 
guste utebatur. Prorsus igitur su- 
pervacaneae erant coniecturae lau- 


tius et laetius. — accisis] Quatenus 
iam non possessor agelli erat, sed 
colonus tantum. — Videas] «tunc, 


si ibi fuisses, videre poteras.» — 
metato in agello] «quem metator 
assignarat Umbreno veterano.» Te- 
ste Appiano B. C. 4, 3. militibus 
attributi sunt potissimum agri ho- 
rum oppidorum: Capuae, Rhegii, 
Venusiae, Beneventi, Nuceriae , 
Arimini, Vibonis. Cfr. Valerius Cato 
Dir. 45: Pertica quae nostros metata 
est impia agellos. Cic. Philipp. 44, 
h&, 10: quam (urbem) iam peritus 
metator et callidus decempeda sua 
Saxa diviserat. Conf. Od. 2, 48, 15. 
— fortem] «nayum, opus rusticum 





strenue facientem, etsi nunc potius 
novo domino quam sibimet ipsi 
agrum colit.» Cfr. Epp. 2,4, 439. 
Virg. Ge. 3, 288: Hic labor; hinc 
laudem fortes sperate coloni. Alii 
minus apposite «honestum» expli- 
cant. — mercede colonum] Coloni 
enim aut partiarii erant, ut Italo- 
rum massaj, aut nummis - agros 
locupletium colebant. Plin. Epp. 9, 
37: Medendi una ratio, si non num- 
mo, sed partibus locem (praedia mea), 
ita ut dimidia vel tertia proventus 
pars coloni sit, reliqua domini; 
Ofellae merces s. certa pensio as- . 
signata erat. Cf. Colum. 1, 7. 
446-122. Non - - temere] «non fa- 
cile, raro.» — Ac mihi] wie denn 
auch. Praestat haec alteri lect. 
at, quia nulla est oppositio inter 
Ofellae victum quotidianum et con- 
vivium aliquod opiparum; nam ho- 
spitem quoque, etsi post longum 
temporis intervallum advenientem 
atque propter hoc ipsum gratiorem, 
aeque modica mensa excipiebat. — 
operum vacuo] «cum propter im- 
brem neuter operi rustico vacare 
posset.» — bene erat cet.] Plaut. 
Casin. 2, 3, 37: ubi illi bene sit 
ligno, aqua calida, cibo, vestimen- 
tis. — urbe] Etiam in oppidis mi- 
noribus et rure pisces marini Ro- 
mae emendi erant, si quis lautius 


LIB. Il. SAT. IT. 295 
Ac mihi seu longum post tempus venerat hospes, 
Sive operum vacuo gratus conviva per imbrem 
Vicinus, bene erat non piscibus urbe petitis , 120 


Sed pullo atque haedo; tum pensilis uva secundas 
Et nux ornabat mensas cum duplice ficu. 
Post hoc ludus erat culpa potare magistra, 

4A8. Ac mihi sew be,LC et Bentleius: At mihi sew Sp,FMJ, Ac mihi 
cum t. — 124. tune c. — 423. culpa] Sic libri omnes, etiam mei et 


Pofttierii, CtFMJ. Contra cuppa Lamb. coni., cupa (pro copa) Bent- 
leius coni., nulla eiusdem dubia suspicio, pulpa Nic. Heinsius, 


pulso potare magistro Kirchner. 


excepturus esset hospites. — pen- 
silis uva] Plin. H. N. 44, 3: Durant 
aliae (uvae) per hiemem pensili con- 
cameratae nodo cet. Plaut. Poen. 
4, 2, 99: tu es mecum futurus pro 
wea passa pensilis. — duplice ficu] 
«bifida.» Scot. Pallad. R. R.4; 
40, 35: Subinde ficus, sicut est di- 
visa, vertatur, ut ficorum coria sic- 
centur et pulpae tune duplicatae in 
cistellis serventur aut loculis. Teste 
Gargallo Siculi has nunc vocant 
chiappe di fichi, ubi, cum siccan- 
tur, una inversa inversae alteri co- 
gitur et retinent mollitiem. — Simile 
est convivium apud Plaut. Stich. 5, 
%, 7: Hoc convivium Pro opibus 
nostris satis commodulumst nucibus , 
fabulis , ficulis. 

423. Post hoc] Ex antiquo more 
demum post cibos sumptos pota- 
bant, luxuriosi contra inter eden- 
dum. Seneca Epist. 122: Post pran- 
dium aut coenam bibere volgare est: 
hoc patresfamiliae rustict faciunt et 
verae voluptatis ignari. — ludus erat] 
«Si quando libere potare volebant 
antiqui, id est, sine archiposia, 
dicebant se magistram facere cul- 
pam.» Porpu. «Post hoc eo modo 
ludebamus, ut certa inter nos po- 
tandi lege dicta is, qui non ob- 
temperasset, sequente vice uno po- 
culo multaretur (Plaut. Stich. 5, 4, 


Horat. vou. Il. ep, mat. Il. 





43: Agedum, Stiche: uter demutassit, 
poculo multabitur. - - - Si peccassis , 
multam hic retinebo illico.) atque 
culpa commissa quasi potandi ma- 
gistra omnibus esset.» Volgo ita 
explicant: «qui culpam qualemeun- 
que in bibendo commiserat, ita 
puniebatur, ut illico poculum unum 
prae ceteris exsiccare deberet, quae 
quidem poena convivis risum mo- 
vebat, quia praemium potius erat;» 
vel ut Heindorfius, magis etiam 
ad nostros, non ad rusticorum Ro- 
manorum mores: «Post coenam 
ad ludum aliquem nos confereba- 
mus (talorum puta vel similem) ; 
quique in eo errorem commiserat 
poculum ebibere debebat.» At vero 
vv. erat potare, quae necessario 
artissime iungenda sunt neque di- 
velli possunt, pro certo hane in- 
terpretationem non admittunt: «Post 
coenam ludere solebamus, ita ut 
culpa in ludo commissa poculo aut 
detracto aut superaddito (de hoc 
enim adhuc sub iudice lis est) illico 
puniretur ;» immo vv. clare signi- 
ficant potationem ipsam conviva- 
rum ludum fuisse. Culpa autem, 
ut hoc quoque dicamus, erat, ut 
opinor, si poculum non exsiccaba- 
tur, si fortasse recepti quidam ge- 
stus vel formulae ante bibendum 
non rite servabantur cet. (Turne- 
A5 


226 


HORATIL SATIRARUM 


Ac venerata Ceres, ita culmo surgeret alto, 


Explicuit vino contractae seria frontis. 


125 


Saeviat atque novos moveat Fortuna tumultus , 
Quantum hinc imminuet? Quanto aut ego parcius aut vos, 
O pueri, nituistis, ut huc novus incola venit? 


Nam propriae telluris herum natura neque illum 


AQ. Ceres uti LC et pr. S (auérgac), Ceres ut t, ita culmo ut 
Aldinae. (Ut nos, bep et corr. S cum Bentleianis omnibus.) — 127. 
Quanto] quantum b. — 128. viaistis quattuor Pottierii unusque Feae, 
novistis p. — 129. propriae bSc,LCt et Bentleius: proprie FM. — erumS. 


bus quidem et Scaliger Plauti vv. | 4: Ita te victorem complectar , -- Ut 


poculo multabitur , «poculo uno plus 
quam ceteri bibet», exposuerunt, 
contra consuetudinem Latinam 
verbi multare.), Coniecturae autem 
cuppa, cupa, nulla, pulpa, Post hoc 
ludus erat x0otv’ Cm potare ma- 
gistro (Praedicow) aeque scilicet 
sagaces sunt. 

AQ4. 425. Ac venerata] ut Virg. 
Aen. 3, 460: cursusque dabit vene- 
rata secundos, passive, eadem si- 
 gnificatione atque Plaut. Rud. 5, 2, 
61: Venus, veneror te, ut omnes 
miseri lenones sient. Carm. sec. 49: 
Quaeque vos bobus veneratur albis, 
- - Impetret. — ita] Quod dicit Bent- 
leius et Heindorfius, ita esse, «ut 
jam nunc surgit caelo pluvio». (v. 
449.), minus apposilum videtur. 
Mirum etiam hoc commentum 
Schaeferi Ansbacensis: «Tenent ma- 
nibus sive pateras sive pocula his- 
que altius sublatis (hic enim gestus 
mente nobis fingendus est) orant 
deam, ut ita, id est, in hanc alti- 
tudinem crescere iubeat culmos 
in agris.» Immo votum conviva- 
rum erat cum libationibus Cererem 
adorantium : «ita surgat alto culmo.» 
Plancus ad Cic. Fam. 10, 9, 2: ita 
ab imminentibus malis res publica li- 
beretur! Plene Cic. ad Fam. 40, 42, 


magnam partem mihi laetitiae tua 
dignitas affert. Atque omnino ita 
h. 1. idem est atque frequentius 
illud in precationibus sic. Od. 4, 3, 
4: Sic te Diva potens Cypri cet. In- 
scriptt. Lat. N. 4754: ita valeas. 
Plaut. Aul. 2, 4, 27: ita di faxint. 
Hand Turs. Ill. p. 494. — surgeret] 
Ad hoc verbum Ceres, quae ad 
participium venerata proprie ac- 
cipienda est, metonymice intelligen- 
da, «seges.» Conf. Sat. 4, 5, 74. 
— Explicuit] Od. 3,,29, 44: Mun- 
dae - - pauperum Coenae - - Sollici=. 
tam explicuere frontem. — contra- 
ctae] «rugosae propter sollicitudi- 
nes.» Plaut. Amph. Prol. 52: Quid 
contraaistis frontem? Epid. 5, 4, 3: 
Quid illue est, quod illi caperat frons 
severitudine. Naevius in Dolo: ca- 
perata fronte. 

127-129. hine] «ex iis commodis, 
quibus nunc ut antea fruimur.» — 
O pueri] «Puert aut filii aut servi.» 
Acr. Tu interpretare de filiis. — ni- 
tuistis] «pingues ac validi fuistis.»~ 
Opponitur hoc squalori; putide non-— 
nulli substituerunt vivistis, ut expli- 
cat Comm. Cruq. «bene vixistis.» 
Epp.4,4,45: Me pinguem et nitidum 
bene curata cute vises. Cf. Plin. Epp. 
2,17,3. (Diogenes nonnullis, quieum 


LIB. I. 


Nec me nec quemquam statuit: nos expulit ille; 


SAT. II. 
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130 


Illum aut nequities aut vafri inscitia iuris , 


Postremum expellet certe vivacior heres. 


Nunc ager Umbreni sub nomine, nuper Ofellae 


Dictus, erit nulli proprius, 


sed cedet in usum 


- 


432. Postremo S,LC. (Postrenwm «cmembranae omnes notae melio- 


ris.» Brenti.) — 4133. Ofellae] Vid. ad v. 2. — 134. Dictus, erit 
nulli bScp, Pottierii plerique, LCt: Dictus erat: nulli Avgpo, Pot- 
tierii quattuor, Bersmanni duo, Bentleius, FM. — cedif w, duo 


Pottierii, unus Bersmanni, Bentleius, F. 


tierii plerique.) 


miserabantur , monstrare solebat 
tO Gw@udtiov OTihBov xab ovveEe 
oteamuévov. Arrian. Epict. 4, Qh, 
8. — wué] «ex quo tempore.» — 
incola] Significanter incolam, non 
dominum dicit veteranum advenam 
possessorem agelli. (Virg. Ecl. 9, 2 
sq.) — propriae] Haec recta lectio 
perperam in ady. mutata est. Est 
idem alque «in perpetuum ab uno 
possidendae.» Sic Eurip. Phoen. 
B55: Ovroe ta xonjwar’ tua %é- 
xtyvtat Bootot. Accius Bothii p. 
212: Dominatur Fors, neque ullt in 
vita proprium est. Lucil. 27, 29: 
Cum sciam Nihil esse m vita pro- 
prium mortali datum. Corn. Nep. 
Thras. 4, 2: parva munera diutina, 
locupletia non propria esse consue- 
runt. Sat. 2, 6, 4%: Nil amplius 
oro, Maia nate, nisi ut propria haec 
mihi munera fais. Ovid. Metam. 6, 
350: Nec solem proprium natura ne- 
que aéra fecit Nec tenues undas: ad 
publica munera veni. Conf. Od. 2, 
2, 22. — herum] Hoc voc. proprie ad 
mancipia refertur, hic ad fundum. 

A34-136. aut nequities cet.] «aut 
profusione aut lite aliqua, quam 
propter legum atque edictorum in- 
scientiam perdet , nova possessione 
rursus expelletur.» — vafri inscitia 
iuris] Sat. 2,5, 34: lus anceps novi. 


(Ut nos, nostri et Pot- 


— Nunc ager cet.] Conf. Anthol. 
Palat. II. p. 27: “4yedg ‘Axatwevi- 
dov yevouny xoré, vov dé Mevix- 
zou Kal addw &§ évéo0u Byoo- 
yas big Eregov. Kal yag éxeivocg 
éyew us mov’ eto, “al maddy 
obdtog Oterac* eiut 0 ddwg ovde- 
vog, Gdkd Tdyns. Lucianus de 
Nigrino c. 26: 6¢ ye xab ayoor ov 
HOQO@ THS MOAew@g next MEVOS 
Otd’s éxiBnves aBTOD TOAL@Y ETOV 
Rélooev, Gadd’ o8de THY GOXTY 
adtod sivas Ov@modrdyet, tavtr’ O7- 
wan dvevkynpads, Ore tovteay yey 
ptoe otdevdg éouev xb QLOL, VO- 
wo Od nad diadorhn THY KonOW 
avTOV eig GOgvoTOY magahauBd- 
vovtEes OlyoxoOvLoL OEGAOTHL VO- 
someda, uanewdy 7 MQ0CSEG pia. 
HAOEAIN , Tyvinavta maparaBbav 
Gdhog anxoladbes tod ovowaros. 
— Umbreni] Homo diversus sane 
ab eo, quem memorat Salustius 
Catil. 40. — nulli proprius] Cum vi 
repetit vocabulum v. 129. usurpa- 
tum. — Dictus, erit cet.] Quod ad 
lectionem et ad distinctionem per- 
tinet secutus sum Codd. meos an- 
liquissimos: «In sempiternum nul- 
lius erit proprius (eigenthtimlich).» 
Contra Bentleii ratio ingratum in 
modum sententias discerpit ; neque 
vero necessarium est praesens cé- 


998 HORATIL SATIRARUM 


Nunc mihi, nunc alii. Quocirca vivite fortes 135 
Fortiaque adversis opponite pectora rebus. 


438. alii superscr. s (aliis) c. — 136. Martiaque Sanadonus. 


dit propterea, quod, ut ait, dicen- | «constantes atque strenui.» Egre- 
dum fuisset: Nunc huic, nunc alii; | gie repetit statim vy. Fortia. Adi. 
est enim h. 1. futurum infinitum: | Martia de pacificis colonis prope 
«quandocunque cedet.» — fortes] ' ridiculum fuisset. 


EXCURSUS 
Ap vy. 29 sq. 


Loci vexatissimi praeter eam, quam nos secuti sumus, hae potis- 
simum interpretationes exstiterunt. 

Acro: Quamvis enim hac carne nihil distat magis illa, te patet im- 
paribus formis deceptum. 

Commentator Cruquii : Omens caro gallinae non differt a carne pa- 
vonis, tamen patet te deceptum esse imparibus formis, h. e. pulchritudine 
pavonis. 

Cruquius : Quamvis nihil magis hac carne pavonis distat ab illa gallina, 
tamen natura carnis-et sapor non ita te decepit, ut formarum imparitas. 

Lambinus: Quamvis tamen nihil differat pavo a gallina carne (nam 
gallinae caro carni pavonis est simillima), perspicuum est, te hac forma 
(pavonis inquam) magis quam illa (nempe gallinae), quae formae sunt 
impares, deceptum et captum esse. 

Sanadon: Quoiquil n'y ait aucune différence pour le gott entre le 
paon et la poularde, quoiqwil soit évident que vous étes séduit par un 
pompeux extérieur, je veux bien vous passer cette préférence. 

 Bentleius: Quamvis nihil distat, nihil excellit carne hac pavonis, 
magis illa gallinae; tamen patet te, deceptum imparibus formis avium, hanc 
carnem illi praeponere. Esto hoc. 

Bothe: Quamwvis distat gallinae caro a pavonis , tamen nihil (non) hac 
(pavonis) magis illd (gallinae, sed) imparibus formis deceptum te esse patet. 

Matthiae: Quamwvis hac carne (gallinae) nihil. magis (nihilo magis , 
ovdgy te uaAdoy) distat illa (caro pavonina), tamen cett. 

Schwenk: Es ist offenbar, dass dw dich durch die Ungleichheit im 
Aussehn beider Vogel tiéuschen ldssest, wiewohl das Fleisch der Henne von 
dem des Pfawen durch die Ungleichheit im Aussehn nicht im sgeringsten mehr 
verschieden ist. 

F. L. Petri (Braunschw. Magaz. 1847. St. 3.): Darum (weil der Pfau 
picta pandat spectacula cauda) ist nicht im geringsten mehr Unterschied 
zwischen Pfauen- und Hiihnerfleisch. 
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Dillenburger : Quamvis (eliamsi, quantumvis) distat gallinae caro a 
pawvonis, tamen nihil hac magis quam illa te captum patet, sed imparibus 
formis i. e. plhunarum, formae pulchritudine et specie deceptwm esse. 

Diintzer: Der Angeredete erwiedert: Ia, wenn auch im Fleische kein 
Unterschied ist, will ich doch dieses Weber als jenes essen (vescor ist aus 
vesceris zu ergdnzen). Nun, sagt Horaz, so ist es offenbar, dass du durch 
die blosse Verschiedenheit des dussern Ansehens dich téuschen ldssest. Nun, 
meinetwegen ses! , : 

Censor Ienensis 4837. N. 245: Carne tamen quamvis distat nihil haec 
magis (haec lanx) ila. : 

_ Jahn (lahrbb. Vol. 26. p. 208: Carne tamen, quam vis, distat nihil 
hac magis (lanx) illa. Im Fleische jedoch, das du eigentlich willst, unter- 
scheidet sich die eine Schiissel gar nicht von der andern; also ldssest du 
dich offenbar nur durch die Verschiedenheit ‘der dussern Gestalt beider 
Vogel téuschen. 

Xylander: Carne tamen, quam vis (quam unice edere vis), distat 
nihil hac magis illa. 

Ieep : Carne tamen quam vis distat : nihil hac magis illa, Imparibus 
formis deceptum te patet. Esto : «Certe fatearis necesse est, pavonem co- 
ctum, quantum tu eum a gallina distare velis, carne distare: at carne 
avium te non duci, sed imparibus earum formis decipi patet.» 

Mueller (Blankenb. 1839): Carne tamen, quam vis, distat nihil? 
Hac magis illam. Doch hinsichilich des Fleisches, welches du willst, ist da 
gar kein Unterschied ? Diesem Pfauenfleisch ziehe ich jenes Hiihnerfleisch vor. 

Mitscherlich : Quamvis haec (pawonis caro) nihil magis distat (ovdév 
TL wahrov dvacpéger, plane non distat, minime praestantior est) illa (gal- 
linae) carne, tamen cett. 

Heindorfius: Carne tamen quamvis distat nihil hac avis illa. Den- 
noch, wiewohl. sich jener Vogel (gallina) in Absicht des Fleisches von diesem 
(pavo) gar ‘nicht unterscheidet, wm nichts schlechter ist. 

Praedicow: Carpe tamen, quamvis distat nihil, hance magis ila! 
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SATIRA III. 


Sic raro scribis, ut toto non quater anno 
Membranam poscas, scriptorum quaeque retexens , 


SAT. II. 


4. Sic raro scribis Sep et corr. b, item LtF: Si raro 


seribis Codd. Blandin. et pr. b, Si raro scribes = - quid fiet? e duobus 


Pulmanni Bentleius et M. 


lll. Haec satira colloquium con- 
tinet poétae cum Damasippo, ridi- 
culo homine, qui cum per merca- 
turam rem familiarem consumpsis- 
set, nihil iam aliud agebat, quam 
ut Stoica barba et abolla super- 
biens circumforaneus philosophus 
ubique sectae suae formulas a 
Stertinio , importuno aretalogo, sibi 
traditas decantaret. Hunc igitur 
Damasippum inducit poéta ipsis 
Saturnalibus in villam Sabinam ir- 
ruentem et acerbissima sua vel 
potius Stertinii magistri oratione 
totum genus humanum, Stoicis sa- 
pientibus exceptis, stultitiae, at- 
que adeo ex Stoicae philosophiae 
rationibus insaniae arguentem. ZELL 
ex Hriporrio. (Scripta esse vide- 
tur in villa Horatii Sabina mense 
Decembri a. u. 724.) 

4. Sic raro scribis] Bentleiana 
lectio Si raro scribes, -- quid fiet? 
hoc commodi habet, quod amo- 
vetur licentia syll. bis pro longa 
usurpata, sed languidissimus fit 
sermo, et correctio scribes ab eo 
profecta videtur , qui metro time- 
ret, («Plerumque quidem haec pro- 
ductio in quarto hexametri pede , 
interdum tamen etiam in reliquis 
occurrit.» IAuy. Vid. Sat. 2,2, 47.) 
Contra in nostra ratione Damasip- 
pus primum exprobrat Horatio in- 
tolerabilem negligentiam; deinde 
brevi, sed acri interrogatione ipsi 
expendendum proponit, quid mali 











ex tali desidia oriturum sit. Prae- 
terea optime sibi respondent Sic 
raro-ut, cum in media clausula 
perguam dura sit omissio particu- 
lae adeo. (Defendi posset ex Bent- 
leii sententia etiam haec lectio: Sic 
raro scribes , ul---canas? Quid fiet? 
Verum in utraque ratione a Bri- 
tanno proposita futuro verbi tem- 
pore nimis lenitur reprehensionis, 


quae in praesenti inest, acrimonia.) 


2-k. Membranam] «in quam ex 
tabellis cereis vel etiam palimpsesto 
transscribas scripta tua.» — rete- 
zens] pr. «telam resolvens ,» id est, 
«quae minus recte scripsisse tibi 
videris, delens ac denuo elimans.» 
Mirum est gloss. in Codd. aliq. re- 
censens. — TIratus tibi cet.] «tibi- 
met ipsi succensens, quod nimis 
genio indulgens, potans atque in 
diem dormiens, nihil iam compo- 
nas dignum, de quo homines lo- 
quantur (otdéy Adyou a&gov).» — 
vini somnique benignus] De genitivo 
compara similis notionis adiecti- 
vum prodigus Epist. 4, 7, 42> — 
At ipsis] «At, ut tu dicis, Saturna- 
libus ipsis huc fugisti, ut nunc 
saltem nescio quid perfecti elabo- 
res. Ulique, sed nihil quod lau- 
dem mereatur, adhuc praestitisti.» 
Hance nunc lectionem praetuli , par- 
tim etiam propter auctoritatem Co- 
dicis Blandin. antiquissimi, qui sane 
videtur inter praestantissimos fuis- 
se. Altera autem lectio, ab opti- 
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Iratus tibi, quod vini somnique benignus 


Nil dignum sermone canas. 


Saturnalibus huc fugisti. 


Quid fiet? At ipsis 


Sobrius ergo 5 


Dic aliquid dignum promissis: incipe. Nil est. 


4. Ab bScp, Pottierii plerique, LCtFJ. (At e Codd. Blandin. anti- 
quiss., Leid. et pr. Regin. Bentleius et M. Accedunt tres Pottierii.) 
— 8. fugisti sobrius. Ergo distinguunt Bentleius, M. («In uno Cru- 
quii Blandinio pro ergo erat esto. Venusta sane lectio.» BENTL.) 


mis itidem Codd. firmata, Ab ipsis 
minime significat, ut nonnulli ca- 
lumniati sunt: «inde ab ipsis Sa- 
turnalibus,» sed diceretur, ut fugere 
a patria, ab hoste pro his: fugere 
patriam , hostem. Quod autem Bent- 
leius quaerit: «Quomodo ab Satur- 
nalibus fugere potuit? quid, ma- 
lum, annon tam rure quam in 
urbe dies Saturnalium erant?» fa- 
cile solvi poterat: «ruri, ut vole- 
bat, summum per otium vivere 
poterat Horatius, in urbe non item, 
ubi conviviis interesse debebat.» 

8. Saturnalibus] Saturnalia, Kod- 
via, celebrabantur a die XVI. Kal. 
Ian. (d. 47. m. Decembr.) usque 
ad XIV. Kal. Ian. (Liv. 30, 36: Sa- 
‘turnalibus primis. Cic. ad Att. 43, 
52, 1: secundis Saturnalibus. Ibi- 
dem: tertiis Saturnalibus. Lipsius 
Saturnal. 4, 3 et 4.) in memoriam 
priscae hominum vitae , ubi omnes 
liberi, ommes inter se aequales 
fuerant; continuo igitur epulaban- 
tur, ludebant, dona sibi invicem mit- 
tebant, domini servis, quibus tunc 
libertas dicendi concessa erat (Sat. 
2, 7, %.), ioci causa apparebant 
ad mensas. Lepide totum illud 
sollemne describit Lucianus in Sa- 
turnalibus 2: zivew xal wEedew 
xat Bogy nar maisev xal wv Bevew 
nar Upyovras xadioracdIas xl 
robe oinétag ebayely nal yumvor 
Soaw nat xporeiy VOTQEWOVTA 
-~-, tata épeitai wor movety. 


Catull. 14, 45: Saturnalibus, optimo 
dierum. Quo de strepitu Seneca 
Epist. 18 : December est mensis , cum 
maxime civitas desudat. Tus lucu- 
riae publice datum est. Ingenti ap- 
paratu sonant omnia. Et Saturna- 
libus, Senecae certe temporibus, 
yoluptatis causa, ut ait ibidem, to- 
gam exuebant. — huc] «in villam 
tuam Sabinam.» Ditiores Romani 
habebant villas et aestivas et hiber- 
nas, ut Plinius minor Epp. 5, 6. in 
Tuscis suis aestivam et 2, 47. «Lau- 
rentinum s. Laurens hibernum », 
ubi ipse quoque, ut Horatius, ur- 
bani strepitus vitandi causa Satur- 
nalibus degere solebat. (§. 24.) Il- 
lud vero perquam ridiculum est, 
quod Damasippus, cum disputa- 
tiunculis suis ‘Stoicis obtudisset 
aures hominum in urbe degentium, 
rus persequitur Horatium, cer- 
tus post exhortationes istas se con- 
vivio ab eo exceptum iri, quod fe- 
stis illis diebus in urbe vix quis- 
quam ei praebuisset ob metum , 
ne aretalogus convivis molestiam 
exhiberet. — Sobrius cet.] Hoc di- 
cit: «Cum qui in urbe vivunt nunc 
luxurientur et plerumque ebrii sint, 
tu in hac solitudine sobrius ma- 
nens dic» cet. 

6-40. dignum promissis] A. P. 
438: Quid dignum tanto feret hic 
promissor hiatw? — Nil est] «Ni- 
hil profers; frustra a te exspecta- 
mus magni aliquid et praeclari.» 
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Culpantur frustra calami, immeritusque laborat 


Iratis natus paries dis atque poétis. 


Atqui voltus erat multa et praeclara minantis, 


Si vacuum tepido cepisset villula tecto. 10 
Quorsum pertinuit stipare Platona Menandro, 
Eupolin, Archilochum, comites educere tantos? 

40. lecto Bent]. suspicio. — 412. Archilocho e Cod. Regin. a sec. 
m. Bentl., ex aliis F. (Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) — adducere 


ex uno cod. F, educere? Quid, tw vel Quincte Rutgersii coniecturae 


— immeritusque cet.] «Arguit eo- 
rum stultitiam, qui cum sententia- 
rum aut verborum urgentur inopia, 
in (innocentes) parietes quasi minus 
commodos irascuntur.» Comm. Crug. 
— laborat] quatenus poéta eum 
exsecratur, ut %eoxdAwrory, vel 
etiam pugnis caedit. Vid. ad Sat. 
4, 40, 74. — Iratis natus - dis] Co- 
micum est illud zaea rooodoxiay 
atque poétis. Ad v. natus conf. Od. 
4, 27, 4. — paries] «ad quem ac- 
clinatus est lectulus tuus lucubra- 
torius , in quo cum componis car- 
mina, sed infelici cum successu, 
mala omnia imprecaris parieti, 
quasi huius esset culpa, si tibi res 
non procedit.» Quod autem dicunt 
Scholiastae, poétas incerare solitos 
esse parietes lectis suis proximos, 
ut si forte noctu quid in mentem 
venisset, id ante oblivionem litte- 
ris notarent, mera fabella mihi vi- 
detur. — minaniis] promittentis, (ut 
anédety) de rebus maioribus. Epp. 
4, 8, 3: St quaeret quid agam, dic 
mulla et pulchra minantem Vivere 
mec recte nec suaviter. Phaedr. 4, 
22: Hoe scriptum est libt; Qui, ma- 
gna cum minaris, extricas nihil. 
(«Ironice dicuntur minari, qui 
cum magna profiteantur, nihil aut 
parva efficiant, quod tanta pol- 
licentur , quibus omnes ceteros su- 
perare posse sibi videntur.» Funx- 
HAENEL. — Si] h. 1. de tempore, 





«ubi primum.» — vacuum] «otio- 
sum in hoe secessu.» Conf. Od. 4, 
32, 4. — tepido tecto] «Fuit Horatius 
frigoris impatiens (Epp. 1, 7, 40 
sqq.); amavit enim focum luculen- 
tiorem; idcirco sub hiemem sole- 
bat se transferre in villam propter 
lignorum copiam.» Comm. Crva. 
Bentleius malebat Jecto lucubrato- 
rio; sed rectius sub tectwm suum 
recipit villula dominum quam lecéo. 

44. 12. Quorsum cet.] «Quem ad 
finem, quo tandem consilio com- 
pegisti et in vehiculo artasti horum 
libros?» Conf. Sat. 2%, 2, 35. (sti- 
pare nobis zusammenpfropfen.) Iam, 
quibus maxime delectari solitus sit, 
nominat praeter Platonem, sum- 
mum dialogi et Socraticae efe@- 
velag magistrum (Socraticae char- 
tae A. P. 340.), Archilochum, iam- 
bici carminis principem, poétas 
priscae et novae comoediae. Alii 
duce Passowio Platona. intelligunt 
poétam comicum, Aristophanis ae- 
qualem, quibus assentitur Funk- 
haenel. De Menandro conf. Epp. 
2, 4, 57., de Eupoli Sat. 4, 4, 4., 
de Archilocho Epod. 6, 43. Epp. 
4, 49, 28. Lectione Archilocho ni- 
mis paria fiunt membra, cum in 
nostra utrumque iam comitem Ho- 
ratii factum videre nobis videamur. 
— educere] v. proprium de iis, quos 
nobiscum ex urbe rus ducimus. 
Cic. ad Q. Fr. 3,3, 4: Si nobiscum 
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Invidiam placare paras virtute relicta? 


Contemnere miser; vitanda est improba Siren 


Desidia, aut, quidquid vita meliore parasti, 


15 


Ponendum aequo animo. Di te, Damasippe, deaeque 


Verum ob consilium donent tonsore. 


Sed unde 


Tam bene me nosti? Postquam omnis res mea Janum 
Ad medium fracta est, aliena negotia curo, 


(ductae ex verbis Quin tu a Scholiasta Persii 3, 24. proximo Horatii 
versui temere praemissis), quarum prior placebat Bentleio. 


eum rus aliquo eduxerimus. Impe- 
rite nonnulli mutarunt in adducere. 
— tantos] «tam praestantes atque 
egregios,» non «tam grandes,» ut 
ad codices referatur, ut volt Acron. 
43-416. Invidiam cet.] «Credisne 
minus invidorum iniquorumque te 
habiturum, ubi virtutem, id est, 
industriam , deserueris? Immo, et 
merito quidem, contemptui habe- 
bere.» — Siren] «blanda (sed im- 
pudens) conciliatricula.» (Cic. pro 
Sestio 9, 24.) — quidquid-parasti] 
Intellige Iaudem et assensum bo- 
norum hominum. — meliore] «ma- 
gis industria.» — Ponendwm aequo 
animo] «missum faciendum est sine 
animi dolore; quod ipsum hominis 
est desidis ac vilis.»» — Di] Ponti- 
ficum formula est di deaeque vel 
sive deus sive dea, nec ridiculi quid- 
quam quaerendum in vy. deaeque, 
ut propter illius formulae ignoran- 
tiam nonnulli interpretes fecerunt. 
Catull. 28, 14: At vobis mala multa 
di deaeque Dent. — Damasippe] Li- 
cinius Damasippus tamquam sta- 
tuarum et hortorum venditor me- 
moratur iam a Cicerone ad Fam. 
7, 23. ad Att. 12, 29. et 33. 
47-20. tonsore] «qui immani barba 
te liberet;» quasi vero maius be- 
neficium Damasippo vel di ipsi im- 
pertire non possent. Stoicorum 
praecipue et Cynicorum erat mos 
barbam,. quo magis a popello su- 








spicerentur, promittendi. Conf. v. 
35. et-Sat. 4, 3; 433. Gell. N. A. 
9,2,4—4. — Postquam cet.] «Post- 
quam aere alieno conflato fortuna- 
rum naufragium feci, excussus, a 
creditoribus eiectus, ex possessio- 
nibus meis, adeo ut nihil earum 
curandum mihi restet, nunc philo- 
sophus factus in aliorum negotia me 
ingero, identidem quaerens, quo- 
modo eos a stultitia dehorter atque 
ad veram sapientiam perducam.» 
— Ianum Ad medium] Cic. de Offic. 
2, 25, 90: De quaerenda, de collo- 
canda pecunia, vellem etiam de 
utenda, commodius a quibusdam opti- 
mis viris ad Ianum medium sedenti- 
bus quam ab ullis philosophis ulla in 
schola disputatur. Cic. Philipp. 6, 
5, 45: Itane? Ianus medius in L. 
Antonii’ clientela sit? quis unquam 
in illo Iano inventus est, qui Anto- 
nio mille nummim ferret expensum ? 
Iani dicebantur omnes transitiones 
perviae (Cic. N. D. 2, 27, 67.), 
Durchgdnge, quorum tres com- 
memorantur, summus, imus, me- 
dius. Mediwm tamen plerique de 
spatio inter summum et imum sive 
inter swperiorem et inferiorem (P. 
Victor de Reg. Urb. VIII.: Iani duo 
celebris mercatorum locus. - - lant 
duo praccipui ad arcum Fabianum, 
superior et inferior.) intelligunt. De- 
zobry (Rome au Siécle d Auguste ) 
p. 89. p. 230.): «Les deux Janus 
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20 


Quo vafer ille pedes lavisset Sisyphus aere, 
Quid sculptum infabre, quid fusum durius esset: _ 
Callidus huic signo ponebam milia centum; 


22. scalptum duo Pottierii. 


étaient de petits Ares quadrangulai- 
res, percés de quatre portes, une 
sur chaque face, et décorés de sta- 
tues dans les niches. Ils s élevaient 
sur le Forum, a gauche de la voie 
Sacrée, le premier (Janus superior) 
du cété du Tribunal du préteur, de- 
vant la basilique Argentaria; le se- 
cond (anus inferior) vis @ vis dela 
basiligue Aemilia. Ce dernier se 
trouve en effet dans la partie basse 
du Forum, tandis que le premier est 
dans la partie haute. Tous deux 
sont le rendez-vous des préteurs ad ar- 
gent. Comme ces Janus encadrent , 
pour ainsi dire, les Tavernes newves , 
on en @ pris occasion de désigner 
quelquefois ces derniéres par le nom 
général de milieu de Janus, ap- 
pellation qui a quelque chose de si- 
nistre pour les Romains.» Cfr. ad 
Epp. 4, 4, 54. 20, 4. — aliena (ut 
nunc tua) negotia curo] IHeovegyiag 
xa mohvmeayuoovrys a plerisque 
insimulabantur huiusmodi Stoici et 
Cynici; quod crimen ita diluit Epi- 
ctetus apud Arrianum 3, 22, 97: 
Ovte rEQiepyos OTE TOLUTQAY LOY 
éotly 6 08TH dtaxéimevog Ov yao 
Ta GddtOLA TOhUVTEAYWOVEl, OTAY 
Ta AVIOGMIVG ENLOXONH, AAG Ta 
Oca. (Iohvxpaywootyyr xat dd- 
Lototorpayuoovrvyy iungit Plato 
Polit. IV. p. 444. B.) ; 

20-26. Olim nam]. De particula 
nam a prima enuntiationis sede re- 
mota conf. v. 44. Od. 4, 48, 3. 
Epod. 44, 6. 47, 45. — quaerere 
amabam cet.] «inquirere solebam 
in antiquitatem et artificium vaso- 
rum signorumque aereorum. et 





marmoreorum eaque aestimare.» — 
vafer - - Sisyphus] Aeoli filius , con- 


ditor Corinthi. Il. ¢, 153: Zéiov- 
pos, - 6 xéodvotog yéver’ ay- 
deov. Cf. Od. 2, 14, 20. Wel- 


cker Trilogie p. 555. obversatum 
fuisse putat Horatio versiculum ex 
Aeschyli dramate satyrico, Sisy- 
pho fugitivo, Fr. 240. Dind., ubi 
ile interrogat: AeovtoBduey mov 
oxdgyn yakexnratog; Disquirebat 
igitur Damasippus, utrum zoda- 
viatyo aliquis venalis ex eo aere 
fabricatus esset, ut ad antiquissi- 
ma tempora, quin etiam ad ipsius 
Sisyphi usum, referri posset (qua 
re pollubri pretium in immensum 
augebatur) necne. 
talium rerum amatores gloriari se 
tabulas pictas, signa, vasa, partim 
summorum quorumque artificum , 
partim antiquissima, ut catillum Eu- 
andri manibus tritum (Sat. 4, 3, 
90.) domi habere. Egregie hane 
insaniam derident Martialis 8, 6. 
(Archetypis vetuli nihil est odiosius 
Eucti cet.) et Lucianus in Philo- 
pseude 48 sq., ubi stolidus senex 
Eucrates iactat Myronis, Polycleti , 
aliorum statuas in aedium suarum 
vestibulo collocatas. Wielandius 
quidem, cui assentitur Schneide- 
win in doctissima de hoc loco dis- 
putatione (Gott. 1845.), hoc versu 
quaestionem de vetustate aeris Co- 
rinthii significari putat. Sed vide 
ne eiusmodi disquisitio, mere hi- 
storica, alienior sit a Damasippo 
tunc magis lucri quam veritatis abs~ 
trusae indagandae cupido. Prae- 
terea aeris, quod proprie Corin- 


Solebant enim - 
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Hortos egregiasque domos mercarier unus 


Cum lucro noram; unde frequentia Mercuriale 


25 


Imposuere mihi cognomen compita. Novi, 


Et miror morbi purgatum te illus. Atqui 


25. Habent Mercuriale Codd. mei. — 


atqui superscr. atque c. 


thium dicitur, significatio ex Ho- 
ratii verbis nonnisi artificiose erui 
potest. — infabre] «minus artifi- 
ciose.» Reperitur etiam apud Liv. 
36, 40. Opponitur affabre. Cic. 
Verr. Act. 1, 5, 44: deum denique 
nullum Siculis, qui et paulo. magis 
affabre atque antiquo artificio factus 
videretur, reliquit. — fusum durius] 
«rigidius , ita ut capilli, tori, artus 
veram corporis humani naturam 
minus recte imitarentur.» — Calli- 
dus cet.] Cic. Parad. 6, 3: Isti callidi 
rerum aestimatores prata et areas 
quasdam-~magno aestimant. «Artis 
peritus,» inquit, «huic signo sta- 
tuebam pretium centum milium se- 
stertium, alii aliud; praeter cete- 
ros item excellebam in amoenis 
hortis pulchrisque domibus emen- 
dis rursusque cum lucro venden- 
dis (quae quidem negotia longe 
maiora ac difficiliora erant quam 
statuae), unde homines in compi- 
tis s. triviis, ubi et auctiones fie- 
bant (Cic. de leg. agr.4, 3, 7.) et 
omnino frequens erat hominum 
concursus (Sat. 4,9, 89.), per cir- 
culos congregati allerum Mercu- 
rium me praedicare soliti erant.» 
Sic enim praestat explicare vy. ¢o- 
gnomen Mercuriale quam legere 
cum Gryphio aliisque Mercurial 
vel etiam exponere, eum volgo vo- 
catum esse Damasippum Mercuria- 
lem, id est, Mercurio carum. Sane 
Mercuriales collegium mercatorum 
erant Romae. Cfr. Od. 2, 17, 29. 

27. morbi purgatum] In orat. so- 
luta dicendum foret morbo purga- 
tum s. liberatum; sed Graecam con- 





27. morbi miror LCt. — 


structionem xadaoinvar tg v6- 
oov h. 1. praetulit. Conf. Od. 2, 9, 
47. «Attamen mirum in modum 
novus morbus veterem illum mer- 
candi mihi expulit, ei successit, ut 
pleuritis interdum transit in car- 
dialgiam.» Conf. locum simillimum 
Sext. Emp. adv. mathem. 44, 134: 
oOo yao TO TE@TOY JiWxwY TH 
Gyieito, otte xal tO debtEgo” 
dudxoyv tug OxAnInOETAL, OTE 
voooy avtt vooov xoveiv TOV 
tov pidoacopov Adyov, énxeiweg 
tov éxb mrodtov 7 ddéav 7 bysiay 
O¢ AyaIOY OQUBVYTA ANOOTOEPOY 
sig TO uy TavTE OudxEly GALA TO 
“Aho, Ei TUXOL, “KAL THY AVETHY, 
obx éhevdegot wg Oud§ewg aA’ 
ép’ évégay puetaridnor diw@éw. 
Og otv 6 tatedg dvaLe@Y meV 
trevoituy wol@y O& Wege- 
HVEVMLOVLAY, F AYAOXEVASOY 
wev poevitiy avrecodyor oé 
AnIaoyov, ovx analhdrrer TOY 
xivdvvov GAR ésvadldrre, ovt@ 
yar 6 piddaopos érégay TagUaxnY 
Gv éxégug eionyobuevog ov Bon- 
Jel TH Tapattouéve. — Novus iste 
morbus (Sucht, Leidenschaft) qui 
sit quaeritur. Heindorfius: «Quod 
nondum perfectus sit sapiens, adeo- 
que insanus.» Sed hoc ille minime 
concedit, immo pernegat v. 298. 
Neque vero, ut aliis placuit, signi- 
ficare potest brevem illam despe- 
rationem, qua abreptus in Tiberim 
se praecipitaturus fuerat, nisi Ster- 
tinius intervenisset. Jam cum Da- 
masippus per tofam satiram face- 
tum aretalogum agat, hic quoque 
iocum agnoscamus necesse est: 
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Emovit veterem mire novus, ut solet, in cor 


Traiecto lateris miseri capitisve dolore, 


Ut lethargicus hic cum fit pugil et medicum urget. 30 
Dum ne quid simile huic, esto ut libet. O bone, ne te 


Frustrere; insanis et tu stultique prope omnes, 


Si quid Stertinius veri crepat, unde ego mira 


29. capitisgwe bp et corr. c, LCt. 


(Ut nos, S, tm, pr. c et Edd. 


inde a Bentleio.) — 33. verum bp et. plerique Pottierii. (Ut nos, Se 


et Pottierii sex.) 


itaque loquitur non de philosophia 
Stoica per se spectata, ut volt 
Commentator Cruquii, sed de fer- 
vido illo studio ex hac philosophia 
orto, quo nunc aliena negotia cu- 
ret, quae zoluzoaywootry aliis 
forsitan videatur novus morbus, 
qui insperato successerit illi mer- 
candi studio. — Ceterum ne haec 
omnia (Atqui-- wrget.) cam Mor- 
gensternio et Iahnio tribuamus Ho- 
ratio, vetat profecto particula Aé- 
qui, pro qua, si haec Horatii es- 
sent, Sed, verwm, requireretur. 
Praeterea ita vv. Dum-- wut libet 
admodum languerent, cum nunc 
perquam festive zaga reoodoxiay 
proferantur. Haec enim utique 
Horatii sunt neque vero cum Miil- 
lero in Iahnii Annal. XXVI. 4839. 
p: 206. aliisque Damasippo tribui 
possunt. Recte autem Iacobsius 
significat, in omnibus, quae Hora- 
tius in hac Satira ex sua persona 
proferat, eum nescio quam ironicam 
brevitatem secutum esse. 

28-34. cor] ut interdum xagdia, 
h. dd.) 0s ventriculi, Cir. 464. — 
tratecto] «proprie; ita enim medici 
dicunt.» Porpn. (weViotaodIac, Wwe- 
taotaog.) — miseri] Quod Graeci 
tov tOxoY nexovddra dicunt, La- 
tini miserum locum, id est, morbo 
affectum. Plaut. Poen. 5, 2, 43: 
miserany esse praedicat buccam sibi: 


Fortasse medicos nos esse arbitrarier. 
— lateris-- dolore] Significat zAevgi- 
tw. Sat.1,9,32. —hic] «quem nosti.» 
Noli autem cum Diintzero post hanc 
vocem commate posito supplere 
immutatur , sed verba sic ordina: 
Ut cum lethargicus hic cet. — cum 
fit pugil cet.] lethargo in phrene- 
sin mutato. Lethargicus iste subita 
morbi traiectione (wetaotaoer), 
medicum, qui cum homine torpore 
oppresso se versari opinatus erat, 
improviso ut pugil aggreditur; co- 
micum sane exemplum. Iam Ho- 
ratius, «quidvis aliud,» inquit, 
«tibi permittens , hoc unum depre- 
cor, ne ut morbosus ille pugil me- 
dicum tu quoque me male mulcare 
incipias.» — Dum ne quid simile 
huic] in me fiat, esto (tertiae per- 
sonae), wt libet, mag es sein, 
was da will. — O bone cet.] Vi- 
des Horatium per totum hoc collo- 
quium leni semper irrisione in Stoi- 
cum usum esse: hic vero ex Stoi- 
corum istorum more serio, ut ipse 
saltem opinatur, sermone aggredi- 
tur Horatium. Transitus autem, 
si ubique talis in huiusmodi ser- 
monibus familiaribus anquirendus 
est, hic fere erit: «Sed haec hac- 
tenus. Iam ad rem ipsam, quae 
mihi maxime cordi est, si placet 
veniamus.» O bone autem familia- 
ris potius quam ironica est allocu- 
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Descripsi docilis praecepta haec, tempore quo me 


Solatus iussit sapientem pascere barbam 


39 


Atque a Fabricio non tristem ponte reverti. 


Nam male re gesta cum vellem mittere operto 


Me capite in flumen, dexter steti€é et, Cave faxis 


Te quidquam indignum; pudor, inquit, te malus angit, 


Insanos qui inter vereare insanus haberi. 


39. angit] urget p, Pottierii plerique et corr. S, item LCt. 


40 


(Ut 


nos be, @, pr. S et quattuor Pottierii.) 


tio; sic Graeci © A@ote, © PéEQu- 
ots. (Plat. Phaedr. p. 238. D.) Cfr. 
Sat. 2, 6, 54. 

“31-40. ne te Frustrere] «Noli nimis 
praesenti tuo statu contentus te 
ipsum ~decipere, quasi vero iam 
perfectionem attigeris.» — stultique 
cet.] Stulti et insani sunt Stoicis, 
quicunque ab eorum disciplina ab- 
horrent. Cic. Parad. Stoic. 4: “Ore 
mas Gpowyv waivetar. — prope 
omnes] dxavtes, Og Ex0g eineiv. 
— Stertinius] Cfr. Epp. 1, 42, 20. 
— crepat] «identidem, et alta qui- 
dem voce, docere solet.» — unde 
cet.] «ex iis, quae ab eo audivi, 
domum reversus, notavi diligenter 
haec egregia praecepta.» — sapien- 
tem -barbam] «quae sapientiae spe- 
ciem atque opinionem conciliat.» 
Graecorum erat proverbium: é 
adyovog copog. Similiter autem 
in Stoicos iocabatur Mucianus apud 
Vespasianum: &y tov reéyeovd, THs 
AbtTAY “UI “AL TAS 6podbas ava- 
ondon ,-- GOpos Evduc, avdgeios, 
Oinaids pnow sivas xad aveEt Eq’ 
éavt® péya, “dv tO heyOmevoy 
uite yokupara pute vey éxt- 
otarat. Dio Cass. Exc. Vat. p. 414. 
Lips. Cfr. etiam Lucianum in Eu- 
nucho 8. Phoenicides apud Mei- 
nek. Fr. Com. IV. p. 544: Toir@ 
ouvétevé’ 4 tdyN we ProosPH 
dyer tyovte nar teiBova xah 





Adyov. Eig xoovxrov 7iSov su- 
zeoovoa 67 xaxdv. Lactant. In- 
stitutt. 3, 25: mysterium eius (phi- 
losophiae) barba tantum celebratur 
et pallio. Apul. Metam. 11, 8: nec 
deerat, qui pallio baculoque et ba- 
aeis et hircino barbitio philosophum 
fingeret. Conf. v.47. — a Fabricio 
- ponte] «Hic pons Fabricius dictus 
est a Fabricio consule conditore , 
qui nunc Lapideus nominatur, iun- 
ctus insulae Tiberinae.» Comm. Crug. 
V. Excursum I. — male re gesta] 
«male re familiari administrata, cum 
decoxissem.» — operto - capite] ut 
solebant interdum moribundi. (V. 
Heindorf.) Liv. 4, 12: Multi ex plebe 
spe amissa, potius quam ut crucia- 
rentur trahendo animam, capitibus 
obvolutis_se in Tiberim praecipitave- 
runt. — dexter] «propitius,» velut 
Je0g owotyo. Virg. Aen. 8, 302: 
Et nos et tua deater adi (Hercules) 
pede sacra secundo. — Cave] «No- 
tandum VE syllabam brevem, cum 
secundae est coniugationis, ut Per- 
sius (1, 108.) vide brevem posuit.» — 
Acr. Conf. v. 177. Epod. 6, 44. 
Sat. 2, 5, 75. Epp. 4, 43, 49. 
— pudor - malus] «falsus,» Ovoeonria. 
— angit] ex bonis Codd. recepit 
Bentleius pro wrget, quod verbi 


illius-est glossema. — Insanos - - 
insanus] Cfr. v.48. Insanos cum vt 
pronomini relativo praeponitur , 
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Primum nam inguiram, quid sit furere : hoc si erit in te 


Solo, nil verbi, pereas quin fortiter, addam. 
Quem mala stultitia et quemcunque inscitia veri 
Caecum agit, insanum Chrysippi porticus et grex 


Autumat. Haec populos, haec magnos formula reges 
Nunc accipe, quare 


Excepto sapiente tenet. 


ts) 


Desipiant omnes aeque ac tu, qui tibi nomen 


Insano posuere. 


Velut silvis, ubi passim 


Palantes error certo de tramite pellit, 
Ille sinistrorsum, hic dextrorsum abit: unus utrique 50 


43. quaecunque unus Pottierii (N. 16.), Zarotus et Ed. Bipontina, 
quacunque Bothe. — 48. Insani L. — 50. utrisque pr. ¢ et corr. b, 


alii Codd., Veneta 1484. 


quod salvo metro suam sedem 
obtinere poterat. 

44-50. Primum cet.] Stoicorum 
more a definitione (h. 1. stultitiae) 
incipit. — nam]-Cf. v. 20. — nil verbi 
-- addam] «nullo verbo impediam», 
quin cet. Conf. Sat. 2,2, 23. — mala 
stultitia] De brevi vocali ante litteras 
st non producta conf. Sat. 1, 2, 30. 
— Chrysippi porticus] oro xoixian 
Athenis, in qua Zeno eiusque suc- 
cessores docuerunt. Conf. Sat. 4, 
3, 127. — grex] Conf. Epp. 4, 4, 
46..— autumat] ut in Pacuvii Du- 
loreste (ed. Bothe) Fr. 32: . Aué hic 
est aut hic affore actutum autumo : 
«affirmat, dicit;» non: «opinatur, 
censet,» ut interdum falso usurpant 
recentiores. Apud Plaut. Pseud. 4, 
4, 20 seq. sibi opponuntur negeé et 
autumet. Cfr. Gell. N. A. 48, 3, 
4-6. — formula] pr. carmen legis, 
h. 1. definitio, xaveév. Huiusmodi 
autem definitiones per successorum 
scholas identidem repetitas para- 
doxis suis Stoici semper praemit- 
tere solebant. — tenet] «xaréyec, 





amplectitur.» — Insano] Ut olim 
nominabatur Mercurius, sic nunc 
inops factus insanus. Cfr. v. 298. 
— passim] «huc et illuc, sine certo 
consilio.» Ovid. Metam. 1, 57: His 
(ventis) quoque non passim mundi 
fabricator habendum Aéra permisit. 
— Palantes] Fea et Voss mire de 
bobus, Miller 1. 1. de ovium gregi- 
bus intellexerunt,;, cum manifesto 
homines per silvas iter facientes 
ac recta via deerrantes significen- 
tur, ut demonstrant vy. Mlle - - hic. 
— utrique] Alii wtrisque, et amat 
in hoc v. Horatius numerum plu- 
ralem, ut Sat. 1, 8, 28. pro wtras- 
que unus Kirchnerus mavolt wtram- 
que. 

51-56. variis - partibus] «Uterque 
pariter errat, sed in eo dumtaxat 
discrepant, quod diversas in par- 
tes a recto tramite abeunt;» sine 
imagine: «diverso quidem modo, 
sed aeque errant stulti omnes.» — 
hoc te - modo] Haec respondent illi 
Velut (v. 48.).°— caudam trahat] 
non: «tamquam bos,» ut exponunt 
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Error, sed varius illudit partibus; hoc te 


Crede modo insanum, nihilo ut sapientior ille, 


Qui te deridet, caudam trahat. 


Est genus unum 


Stultitiae nihilum metuenda timentis, ut ignes, 


Ut rupes fluviosque in campo obstare queratur ; 


55 


Alterum et huic varum et nihilo sapientius ignes 


Per medios fluviosque ruentis: clamet amica 


Mater, honesta soror cum cognatis, pater, uxor: 


«Hic fossa est ingens, hic rupes maxima! serva! » 


Non magis audierit quam Fufius ebrius olim, 


60 


82. nihil c. — 54. ignis superscr. e c. — 56. variwm Pottierii 


plerique, corr. be, LCt et Bentleius. 


(Ut nos, pr. be, Pottierii 


quinque.) — at nihilo Axtius ad Vestr. Spur. p. 88. — 57. 58. ami- 
ca, Mater distinguunt Aldinae, FMJ. — 60. Fusius bp,t. 


Acron et Fea; sed: «Solent pueri 
petulantes nescientibus (maxime 
hominibus fatuis) a tergo caudam 
suspendere , ut velut pecus caudam 
trahant.» Porpa. Conf. v. 299. Alii 
significari putant Platonis illud de 
Rep. 2. p. 365. C: tv Tov Gopo- 
tatov Aoyioyov ahidmena Elx- 
téov é&dmiodev xepdahéay xal 
zoiiany. Sed h. 1. minime de astu- 
tia agitur, verum de stultitia. Mi- 
nime vero comparari potest illud 
Velleii 2, 83: cum caeruleatus et 
nudus, capuique redimitus arwndine 
et caudam trahens genibus innixus 
Glaucum saliasset in convivio. — 
nihilum] Frequens apud Lucretium 
voc. in prosa or. tantummodo ut 
nomen substantivum usurpatur. — 
ignes, - rupes fluviosque | Locutio 
proverbialis , ut Sat. 1, 4, 39. Epp. 
4, 1, 46. — huwic] Solitus Horatio 
discrepantiae dativus, ut Sat. 1, 4, 
Sn Are 692s b pp dyn ASiics.5— 
varum] «contrarium, oppositum.» 
«Pedes in diversum flexos haben- 
tes varos dicimus et distortas ve- 





nas varices.» Acr. Cur volgare si- 
mulque minus aptum v. varium 
servavit Bentleius ? 

57-59. amica Mater] «Melius pot- 
est sic accipi, ut sit ex Graeco tra- 
ctum pidy untyo (Hom. Il. a, 354. 
572. 585.) quam per se amica, per 
se deinde mater, quia mentionem 
uxoris facit in sequentibus.» PorpH. 
Mater et amica, quae hic iungi 
neutiquam poterant, contra apte 
sociantur simulque sibi opponun- 
tur apud Cic. Philipp. 2, 24, 58: 
Reiecta mater amicam impuri filit 
tamquam nurum sequebatur. — ser- 
va] gib Acht., Sic Plaut. Pers. 3, 
2, 29: hem serva rursum. Item Te- 
rent. Adelph. 2,4, 48: Em serva. 

60-61. Fufius] Histrio hic, quem 
Fufium Phocaeum vocat Porphyrio, 
cum Ilionam ab umbra Deiphili filii 
expergefaciendam ageret ebrius, re 
vera somno oppressus crapulam 
edormivit, ita ut Catienus , qui Dei- 
phili partes agebat, eum experge- 
facere nequiret. — olim] Ut in fa- 
bellis, sic in historiis cuique prope 
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Cum Ilionam edormit, Catienis mille ducentis 


«Mater, te appello!» clamantibus. Huic ego volgus 


Errori similem cunctum insanire docebo. 


Insanit veteres statuas Damasippus emendo: 


Integer est mentis Damasippi creditor. Esto! 


65 


62. vulgum bS,LCt. («Repone vulgus ex duobus Pulmanni et Ga- 
leano nostro. Nusquam alibi vulgus masculino genere usurpat Ho- 


ratius, semper neutro.» BENTL.) 


notis utuntur hac particula. — edor- 


mit] «pro praeterito accipi, non pro . 


praesenti debet.» Porpa. Minime 
vero. Vide Madvigii ad Sat. 4, 6, 43. 
disputationem. In oratione soluta 
. dixisset «edormiret.» — Mater, te 
appello]. Argumentum tragoediae 
Pacuvianae sic enarrat Hyginus Fab. 
409: «Priamo Polydorus filius ex 
Hecuba cum esset natus, Ilionae 
filiae suae dederunt eum educan- 
dum, quae Polymestori, regi Thra- 
cum, erat nupta, quem illa pro 
filio suo educavit. Deiphilum au- 
tem, guem ex Polymestore pro- 
creaverat, pro suo fratre educa- 
vit, ut si alteri eorum quid foret, 
parentibus praestaret. Sed cum 
Achivi Troia capta prolem Priami 
exstirpare vellent, -- ad Polyme- 
storem legatos miserunt, qui ei 
Agamemnonis filiam nomine Ele- 
ctram pollicerentur in coniugium 
et auri magnam copiam, .si Poly- 
dorum, Priami filium , interfecisset. 
Polymestor legatorum dicta non 
repudiavit Deiphilumque, _ filium 
suum, imprudens occidit, arbitrans 
se Polydorum, filium Priami, in- 
terfecisse» cet. Iam apud Pacu- 
vium Deiphili umbra dormienti [lio~ 
nae cum appareret, his versiculis 
eam alloquebatur: Mater, te ap- 
pello, quae curam somno suspensam 
levas, Neque te mei miseret: surge 
et sepeli natum! (Cic. Tusc. 1, 44, 
406.) Ula autem experrecta haec 





proloquebatur: Age, adsia, mane, 
audi, iteradum eademmet istaec mihi! 
Cic. Acad. 2, 27, 88. — Cfr. omni- 
no Welcker Gr. Tragédien III. p. 
A450. Halm ad Cic. p. Sestio 59, 
426: Emergebat subito, cum sub ta- 
bulas subrepserat, ut «Mater, te ap- 
pello» dictwrus videretur. —- mille 
ducentis] «Si non unus. dumtaxat hi- 
strio, sed sexcenti, ut dicitur in 
prosa oratione , ita clamarent.» 
62-65. Huic cet.] «Huic duplici 
quidem, sed aeque magno errori 
partim nihil metuenda reformi- 
dandi, partim vera pericula stulte 
contemnendi similem errorem er- 
rare, vel, ut h. 1. est etiam effica- 
cius, insanire, insano errori obno- 
xium esse, volgus docebo.» Cfr. 
Epp. 4, 4, 404: Insanire putas solle- 
mnia me. Paulus Silent. Anth. Pal. 
I. p. 479: yodrov evdixov aidec , 
«ciusta ira excandescebas.» — vete- 
res] Horatii tempore sculptores nihil 
fere novi inveniebant, sed eo con- 
tenti erant, ut antiquissima exem- 
plaria quam accuratissime imita- 
rentur. Quocirca fiebat, ut vete- 
rum artificum usque ad Alexandri 
M. aetatem opera ipsa in dies stu- 
diosius quaererentur. Statii Silv. 
4, 6, 22: Quis -oculis certaverit 
unquam Vindicis, artificum veteres 
agnoscere ductus? — Distinxi cum 
Diintzero, ut sententia haec sit: 
«Ex hominum volgarium  errore 
sane insanit Damasippus, mentis 
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Oh 


«Accipe quod nunquam reddas mihi», si tibi dicam, 
Tune insanus eris, si acceperis? an magis excors 


Reiecta praeda, quam praesens Mercurius fert? 


Scribe decem a Nerio; non est satis: adde Cicutae 


Nodosi tabulas centum, mille adde catenas: 70 
Effugiet tamen haec sceleratus vincula Proteus. 
67. Tum Bentleii operae Amstel. — 69. a erasum in S omittunt 


Aldinae et Schol. Persii 2, 44. 


compos est eius creditor. Esto 
hoc!» id est: «Concedamus ali- 
quantisper creditorem illum sape- 
re; verum mox probabimus hunc 
ipsum magis etiam insanire quam 
Damasippum.» Plerique post v. cre- 
ditor signum interrogationis posue- 
runt, quo clarius significarent , hac 
de re sapientem vehementer dubi- 
tare. Verum a@vrieoce directa inter 
vv. 64. et 65. utique aptior videtur. 

67-70. magis] «potius.» Sic ma- 
gis quam pro frequentiore potius 
quam haud raro apud Livium. Cfr. 
Fabri ad Lib. 24, 5. — Reiecta] 
«repudiata.» — praesens] «propi- 
tius.» ~ Conf. Sat. 2; 2, 44. — 
Mercurius omnis lucri dator, unde 
a Graecis vocatur “Eouys éoe- 
ovmog, xégd@og. — Scribe cet.] 
Creditorem, id quod probe notan- 
dum est, non debitorem, his ver- 
bis alloquitur. «Cura scribendas 
tibi a debitore decem _ tabulas 
(Schuldscheinformeln), quales 
a Nerio, famoso illius temporis fe- 
neratore , morte coniugum locuple- 
tato (Schol. ad Pers. Sat. 2, 14.) di- 
ctari solent debitoribus, plenae 
cautionum.» — a Nerio] dictatas, 
ut Gic. ad Att. 16, 7, 7: Antonii 
edictum legi a Bruto (acceptum). 
Formula autem haec erat: L. Titius 
scripsi me accepisse @ P. Maevio quin- 
decim mutua numerata mihi de domo 
(id est, ex arca, non a mensa ar- 
gentarii). Tabulas autem cum nu- 

Horar. you. Il. ep, mat. IIL. 


meret decem, centum, nequaquam, 
ut volunt alii, significari possunt 
tabulae accepti et expensi, Rech- 
nungsbuch, quo quidem inclinabat 
Beier ad Cic. Offic. Tom. II. p. 285.: 
verum manifesto sunt syngrapha- 
rum formulae quam maxime certis 
et sollemnibus verbis (Gaius 1, 442.) 
compositae, cuiusmodi plurimas 
excogitarant Nerius et Cicuta, ne 
debitores solutionem unquam sub- 
terfugere possent. Qui vero non 
tam formulas quam. syngraphas 
ipsas exposuerunt, haud satis co- 
gitarunt unius debiti non plus una 
esse posse syngrapha. (Ceterum 
Nerius quaestoris urbani nomen est 
in nummis. Riccio M. F. R. p. 64.) 
— Cicutae Nodosi] Perillius (v. 75.), 
cui propter asperitatem et amari- 
tudinem cognomen erat Cicutae, 
fenerator cautior etiam Nerio, qua- 
propter vocatur nodosus, «qui opti- 
me callet nodos et laqueos legum 
ac formularum iuris civilis.» Iuven. 
8, 50: Qui iuris nodos et legum ae- 
nigmata solvat. — catenas] Intellige 
de iisdem cautionibus iuris. 

71. 72. sceleratus] propterea quod 
sexcentis. modis consultores elu- 
debat. Petita est imago ex Odyss. 
0, 455 sqq., ubi Menelaus Proteum 
vinculis tandem iniectis vaticinari 
sibi adigit. Tota autem sententia 
haec est: «Ubi muluam dabis de- 
bitori prorsus inopi simulque astu- 
tissimo pecuniam, nihil omnino tibi 

16 
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Cum rapies in ius malis ridentem alienis, 


Fiet aper, modo avis, modo saxum et, cum volet, arbor. 


Si male rem gerere insani est, contra bene, sani, 


Putidius multo cerebrum est, mihi crede, Perilli, 


75 


Dictantis, quod tu nunquam rescribere possis. 


72. iura be et Pottierii praeter unum omnes, Aldinae. 


(Ut nos, 


Sp et unus Pottierii N. 6.) — 74. imsani, contra bene sani est ex 


proderunt cautiones vel callidissime 
excogitatae; mille effugia et lati- 
bula mveniet ille: tu perdes rem 
tuam; adeoque insanisti, cum tali 
homini nummos credidisti.» — Cum 
rapies in ius] Rapere in ius collo ob- 
torto licebat in publicis viis debito- 
rem, quiiudicium deserebat, cau- 
tionem datam subterfugiens. Male 
olim legebatur: in iwra (de) malis 
ridentem alienis; vera lectio restitu- 
ta est ex Comm. Cruq. et Codd. 
Bland. ; nunquam dicitur in wra ra- 
pere, semper in ius. Cf. Sat. 4, 9, 
77. — mais - alienis] Manifesto pe- 
titum est ex Odyss. v, 345: wr7- 
otjoor 08 Hadhag “Adjvy “AoBe- 
otoyv yéh@ woos, Tapérdaygev dé 
vonua. Ot 0 70H yyadmoior ye- 
hoiwy dddoreiovow,- — doce 0 
doa opéwy Aaxovopw nipemay- 
to; yoov © isto Puudg. Ubi 
Eustathius: “Iorgoy 674 tO yva- 
&uwotics yedgv alridoroetors xat 
voy émtmohager héyecPar TAQOL ULE 
zoo. Verum Horatius diversam 
proverbio significationem tribuit ; 
apud Homerum enim est: «zod¢ 
GBieyv, inviti et a dea coacti ride- 
bant proci, dum animis maerent :» 
ut (coll. Od. 3, 44, 24: voléw anvito) 
exposuit Lambinus, ulique minus 
apposite; non enim hoc cadit in 
debitorem tam malitiosum ac ve- 
teratorem. Est igitur h. 1. dictum, 
ut illud Lysiae in Epitaphio §. 24: 
Kal tag piv rbuyag dAhorpiag dvd 
tov JIdvatoyv “ExtHOIaL “TA.; Se- 





necae Clem. 4, 42: incurrere in pe- 
ricula iwat et aliena anima abuti, 
«vitam prodigere tamquam non 
suam;» Cons. ad Helv. 3: veterani 
quamvis confossi patienter ac sine 
gemitu velut aliena corpora exsecart 
patiuntur: quod praeivit Thucyd. 
4, 70: toig wey oduaow addo- 
TOLWTATOLE UNEO THS MOAEMS YOWV- 
TAL, TH YVO UN O& OLKELOTATH XTA., 
ubi Goellerus consulendus est. Conf. 
Isocr. Paneg. §. 86: oreo éy aa- 
Aoteiaig wvyaig wéddovtEes xLv- 
duvevew. de pace §. 12: wozeo 
éyv dhiotoig tH Ther xivOvvedvor- 
tec. Itaque malis ridere alienis est 
«ita ridere, ac si quis ad ridendum 
uteretur bucca non sua, sed alie- 
na;» idque significat non tam, ut 
rursus alii. volunt, «ore ac voltu 
deformato ridere,» nec voltu fal- 
sum renidere (Tac. Ann. 4, 60.), 
quam «effuse ridere,» propterea 
quod certus est adversarium litem 
perditurum esse. Mire explicavit 
etiam Lennepius: «non suis malis, 
sed animalis, cuius ille, dum abs 
te in ius rapitur, formam induit;» 
mire etiam Graser Serm. Socr. p. 
94: «crassitudine elatis et tumidis,» 
propter Platonis illud de Rep. 8. 
p. 856. D: xodddg éxovte adonag 
addoreiag, id est, «propter pin- 
guedinem supervacaneas.» 

73-76. Fiet aper cet.) Virgilius 
Homerum imitatus Georg. 4, 407: 
Fiet enim subito sus horridus atra- 
que tigris Squamosusque draco et 
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Audire atque togam iubeo componere, quisquis 


Ambitione mala aut argenti pallet amore, 


Quisquis luxuria tristive superstitione 


Aut alio mentis morbo calet; huc propius me, 


80 


Dum doceo insanire omnes, vos ordine adite. 


Danda est ellebori multo pars maxima avaris,; 


Cod. Reg. Soc. (A) et Galeano (§) Bentleius. — 75. Perelli be. — 


76. tu quod S. 


fulva cervice leaena. — Si male cet.] | quod attentionis signum sit, exhor- 


Etiam apud Cic. Cat. mai. 7, 22. 
male rem gerere dicuntur ii, qui 
patrimonium suum prodigunt. Cf. 
vy. 37. Iunge bene gerere, non bene 
sani. — Putidius] quam tuum. Pu- 
tidum proprie est quidquid mali 
odoris est; apud Latinos usurpatur 
de rebus, quae alios quoque sen- 
sus, aures, oculos offendunt, non 
solum nares; deinde dicitur pro 
inepto, insulso, de hominibus ipsis 
et de dicendi genere. — Perillius 
est idem qui supra ridiculo co- 
enomine dicitur Cicuta. — Dictantis] 
debitori cautionis formulam, «cre- 
dentis.» — rescribere] abschrei- 
ben; per argentarium debitum sol- 
vere, h. e. scriptum debiti liberare. 
Terentius Phorm. 5, 7, 28: Sed 
transi sodes ad forum atque illud 
mihi Argentum rursum iube rescribi, 
Phormio. Pu. Quodne ego discripsi 
porro illis quibus debui? ubi Dona- 
tus: «rescribi, reddi, renumerari.» 

771-81. Hactenus Stertinius ad- 
hortatus erat unum Damasippum ; 
iam incalescente oratione , ut solent 
adgetaéhoyor, ad omnes mortales 
sese convertit. — togam iubeo com- 
ponere] Togam decenter componunt 
in plicaturas discipuli, qui consi- 
dent in subselliis vel cathedris, 
attentas aures magistro praebituri; 
item, qui oratorem, quem suspi- 
ciunt, ut attentos decet, audire 
volunt. Ita h. 1. auditores ad sta- 
tum habitumque rite compositum, 





tatur Stoicus doctor inani fastu in- 
flatus et elatus. “vriSeouv mon- 
strat Quintil. 44, 3, 1456: in -com- 
ponenda toga vel, si necesse erit, 
etiam ex integro iniicienda. — pallet] 
veluti propter morbum. Pers. 4, 
47: Viso si palles, improbe, nummo. 
— omnes, vos ordine] Dubitari pot- 
est, utrum distinguendum sit cum 
Heindorfio insanire omnes vos, or- 
dine, an, ut nos fecimus. Poste- 
rius et propter caesuram praefe- 
rendum videtur et propter sen- 
sum ipsum; hoc enim dicit: «Vos, 
qui variis vitiis laboratis, pro ipsa 
vestrorum vitiorum varietate certo 
quodam ordine huc adeste, ut 
unum post alterum ego castigem 
atque corrigam, omnes vitiosos in- 
sanos esse demonstrans.» Sic longe 
acrior fit Stoici exhortatio; recte 
Diintzer: «Nach Heindorf wiirde der 
Satz heissen: wéhrend ich zeige, dass 
ihr alle nérrisch seid, tretet herzu!» 

82. 83. Danda est cet.] Iam quat- 
tuor vitia praecipua, in quae in- 
vehi solebant Stoici, castigat, ava- 
ritiam (vv. 82-159.), ambitionem 
(vv. 160-223.), luxuriam (vv. 224—- 
280.), superstitionem (vv. 284-295). 
— ellebori] Elleborum nigrum Ss. 


-veratrum medetur paralyticis, in- 


sanientibus, hydropicis, dum citra 
febrim, podagris veleribus , articula- 
riis morbis. Trahit aluum el bilem 
pituitasque. Plin. H. N. 05 Sb 
multo - maxima] «Etiam cum su- 
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Nescio an Anticyram ratio illis destinet omnem. 


Heredes Staberi summam incidere sepulcro: 


Ni sic fecissent, gladiatorum dare centum 


85 


Damnati populo paria atque epulum arbitrio Arri, 


Frumenti quantum metit Africa. 
Seu recte, hoc volui; ne sis patruus mihi. 
Hoc Staberi prudentem animum vidisse. 
Sensit, cum summam patrimoni insculpere saxo 


Sive ego prave, 
Credo 
Quid ergo 
90 


Heredes voluit? Quoad vixit, credidit ingens 


Pauperiem vitium et cavit nihil acrius, ut, si 


86. Arri et Bentleius coni, — 89. iussisse Lamb. coni. — 92. nil 
superscr. nihil S. (cavit hac nihil p.) 


perlativis muléo componere solent 
optimi scriptores, quemadmodum 
longe dicunt. Hann Turs. III. p. 
664. — Nescio an] «puto prope;» 
ich weiss nicht, ob nicht. — An- 
ticyram - - omnem] «helleborum 
omnem, quem profert Anticyra Pho- 
censis.» Strabo 9, 3: ‘Avrixipga , 
OuUdVL Og TH “ata TOY Madiaxdy 
xOAmov xab tiv Oiryv. Kat dy 
pacw éxéet tov éddéGogov ~pbe- 
odas tov aoreiov, évtavda oe 
oxevdssodar Béltvov xt. Accen- 
tum secuti iam Graeci interdum 
(Plut. de cohib. Ira 43.), Latini, 
quod sciam, omnes pronuntiabant 
‘Aytixvga, Anticyra penult. brevi. 
Conf. A. P. 300 : tribus Anticyris ca- 
put insanabile. — ratio] «vera sa- 
pientia, medicae munere fungens.» 

84-87. Staberi] De Staberio nihil, 
quod non in ipsis Horatii verbis in- 
sit, Scholiastae nobis tradunt.— swm- 
mam incidere sepulcro] Conf. v. 90. 
Sic in sepulcro Trimalchionis apud 
Petron. 71: EX PARVO CREVIT. 
SESTERTIVM RELIQVIT TRECEN- 
TIES. — Ni sic fecissent cet.] Huius- 
cemodi multarum _ irrogationes 
haud raro in sepulcrorum titulis 


reperiuntur his et similibus formu- 
lis conceptae: SI QVIS HOC SE- 
PVLCRVM VEL MONUMENTVM 
CVM AEDIFICIO-VNIVERSO VEN- 
DERE -VEL DONARE VOLVERIT 
DARE DAMNAS ESTO AERARIO 
POPVLI ROMANI HS. L. M. N. ITEM 
V.V. (Virginibus Vestalibus) HS. L. M. 
N. (Inscriptt. m. Lat. T. II. p. 290.) 
Quintil. 7, 9, 9: Heres meus (uxori 
meae) dare damnas esto. Hinc apud 
Horatium damnati, obligati. — cen- 
tum - - paria] qui erat numerus 
immanis. — epulum arbitrio Arri] 
populo dandum. Q: Arrius, Cice- 
ronis familiaris, celebratissimum 
epulum funebre in honorem patris 
populo dedit circa a. 695. Cic. in 
Vatin. 12 sq.; cuius filii ut prodigi 
carpuntur v. 243. Gladiatoribus et 
epulo accedere debebat etiam fru- 
mentatioimmensa. Cf. Becker Gallus 
Ill. p. 297 sq. — quantum metit Africa] 
Est. quasi proverbium. Od.4,4,10: 
Quidquid de Libycis verritur areis. 
87-94. Sive-- mihi] Haec a Stabe- 
rio dici potuisse fingit heredibus tali 
testamento haud nimis contentis: 
«Sic volo, sic iubeo; vos, heredes, 
nolite me reprehendere aut obiur- 


LIB. I. SAT. II. 


Forte minus locuples uno quadrante perisset, 
Ipse videretur sibi nequior: omnis enim res, 


Virtus, fama, decus, divina humanaque pulchris 95 


Divitiis parent; quas qui construxerit, ille 


Clarus erit, fortis, tustus. Sapiensne? Etiam, et rex 


Et quidquid volet. Hoc, veluti virtute paratum, 


Speravit magnae laudi fore. _ Quid simile isti 


Graecus Aristippus? qui servos prolicere aurum 100 


93. periret S, multi Pottierii, t et Bentleius, qui tamen postea 
improbavit hance lect. a se in contextu relictam. (Ut nos bep,yx, Cod. 
Franeq. et septem Pottierii.) — 96. contraxerit b,yx «cum quattuor 
aliis.» — 97. sapiensque c, sapiens corr. bS (erasa syll. ne aut que) et 
multi Pottierii, cuius septem firmant lect. sapiensne. — etiam rex 
Potlierii duo et ex aliis F. — 98. velut in virtute p. — 100. proicere bSc. 


gare, ut solent patrui fratrum li- 
beros asperius tractare quam pa- 
tres ipsi.» — ne sis patruus mihi] 
Cfr. Sat. 2, 2, 97: Iratum patruum. 
— Credo cet.] «Staberium hoc in 
testamento statuisse credo non te- 
mere, sed prudenter atque con- 
sulto, ut quid de divitiis, bonorum 
fine, in vita sensisset, etiam poste- 
ritati declararet et, ut opinabatur, 
propter divitias immortalem glo- 
riam sibi pararet.» — Quid ergo Sen- 
sit] «Quae ergo ratio eum induxit? » 
— Quoad] monosyllabum, ut deinde 
ter bisyllabum. — perisset] «Sub- 
stituebant, credo, periret, quia 
utrumgue yverbum, et periret et 
videretur, eodem tempore efferen- 
dum esse putabant.» Brntt. Ac- 
curatius est plusquamperfectum , 
cum haec actio alteram praecedat 
necesse sit, ut Terent. Phorm. 
4, 2, 69: Non, si redisset, ei pater 
veniam daret? Adelph. 2, 1, 24: 
Si alligisses, ferres infortunium. — 
Ipse videretur sibi nequior] scilicet 
quia tanti, quantum habeas, sis. 
Sat. 4, 4, 62. 

94-99. omnis - - parent] Haec 
omnia a Stertinio xaz’ elowvetay 








ex sententia maioris hominum par- 
tis dicuntur. Epp.4, 1, 53: quae- 
renda pecunia primum est, Virtus 
post nummos. Conf. Epp. 1, 6, 36 
sqq. — construxerit] «at struem 
coacervarit;» sic Sat. 4, 1, 44: 
constructus acervus. Cic. de lege 
agr.4, 5, 44: constructam et coa- 
cervatam pecuniam. Phaedr. 3. Prol. 
Qh: qui magnas opes Exaggerare 
quaerit oni vigilia. — Sapiensne ?] 
Noli cum nonnullis hoc tribuere 
Horatio; Stertinius enim ex Stoico- 
rum more se ipse interrogat. Miro 
errore h. |. ne habuit pro particula 
confirmativa Priscianus 46, 2. T. I. 
p. 643. Kr., unde contra Latinam 
consuetudinem Iunta 1503: sapiens, 
nae etiam rex. — Etiam] Supple sa- 
piens, unde oritur affirmativa signi- 
ficatio «Sane, Ja,» de qua conf. 
Cic. Acad.2, 30, 97. 2,32, 104. de N. 
D. 4, 28, 70. Hand Turs. II. p. 567. 

100-103. Aristippus] Vid. ad Epp. 
4,4, 18. — qui servos cet.] Rem 
narrat etiam Diogenes Laért. 2, 77. 
sed aliquanto minus splendide: 
Tos deodnovtog sv 60Q Baota- 
sovtog dpytovoy nal BuguvolEevou 
~-Andyee, py, tO ahéov xah 
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In media iussit Libya, quia tardius irent 


Propter onus segnes. 


Uter est insanior horum? 


Nil agit exemplum, litem quod lite resolvit. 


, Si quis emat citharas, emptas comportet in unum, 


Nec studio citharae nec Musae deditus ulli; 


105 


Si scalpra et formas non sutor, nautica vela 


Aversus mercaturis: delirus et amens 


Undique dicatur merito. 


Qui discrepat istis, 


Qui nummos aurumque recondit, nescius uti 


Compositis metuensque velut contingere sacrum? 


A410 


Si quis ad ingentem frumenti semper acervum 


Porrectus vigilet cum longo fuste, neque illinc 


Audeat esuriens dominus contingere granum, 


408. Quid duo Pottierii, LCt. — diserepet c. — 412. Proiectus Bent- 
leius coni. «quantumvis reclamantibus librariis.» 


doov dtvaca Bdotase. — Nil agit 
eet.] Ipse iam Stertinius sese re- 
vocat ab incepta comparatione in- 
ter Staberium, avaritiae specimen, 
et Aristippum, nimium pecuniae 
contemptorem, memor praecepti 
logici a Stoicis traditi, nullam 
controversiam contrariis exemplis 
dirimi, sed talia anquirenda esse, 
quae etsi primo aspectu diversa, 
tamen re accuratius pensitata ma- 
nifesto inter se concinant et veluti 
per inductionem verum in clara 
luce collocent. Talia igitur in se- 
quentibus proponit, in quibus de 
stullitia hominum sic, ut dicet, 
agentium prorsus nemo dubitare 
queat. («Simpliciter sic explices: 
rem, de qua lis est, itaque dubiam 
non licet ex logicorum praeceptis 
alia re item dubia solvere, quia 
dubia certis tantum dirimuntur. » 
RAUCHENST.) 

AOL-A24, St quis emat cet.] Etiam 
hoc mirum sane exemplum ex Stoi- 
corum officina videtur depromptum. 





Arrian. Epict. 4, 8, 16: Ovdete 
éoei, “Eyo wovorndg sit, ay 
TAjuteov val xeddoay ayopdon. 
Cfr. Dio Chrys. Or. 40. p. 302. R. 
Ceterum tota haec similitudo me 
admonet proverbii apud Varronem 
R. R. 2, 4, 3: non omnes, qui ha- 
bent citharam, sunt citharoedi. — 
emptas] Non est simpliciter «eas- 
que,» sed: «statim, postquam eas 
emerit ;» sicque Virg. Aen. 6, 420: 
offam Obiicit; tlle - - Corripit obie- 
clam. Frequenter hance epiplocen 
usurpavit Ovidius. Metam. 9, 74: 
(Hydram) domui domitamque peregi. 
Ibid. 195: praesepia vidi Visaque 
detect. Fast. 3, 24: Mars videt hanc 
visamque cupit potiturque cupiia. 
Etiam in prosa or. Liv. 1, 5: la- 
trones - - Remum cepisse, captum 
regi Aemulio tradidisse. — scalpra] 
Kneifen, Schuhahlen. — for- 
mas] Leisten. — non sutor] «qui 
non sutor est.» — mercaturis] da- 
tivus, ut Od. 2,4, 49: lucro aver- 
sam. — Undique] in prosa or, «ab 
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Ac potius foliis parcus vescatur amaris ; 


Si positis intus Chi veterisque Falerni 


M15 


Mille cadis, nihil est, tercentum milibus, acre 
Potet acetum; age, si et stramentis incubet, unde- 
Octoginta annos natus, cul stragula vestis, 


Blattarum ac tinearum epulae, putrescat in arca: 


Nimirum insanus. paucis videatur, eo quod 


120 


Maxima pars hominum morbo iactatur eodem. 
Filius aut etiam haec libertus ut ebibat heres, 
Dis inimice senex, custodis? Ne tibi desit? 


Quantulum enim summae curtabit quisque dierum, 


Ungere si caules oleo meliore caputque 


N25 


Coeperis impexa foedum porrigine? Quare, 


\4%. pascatur superscr. ves S. — 419. Blatarum bS. — pulescat 


C. — 426. prurigine b. 


omnibus.» — metwensque v. C. Sa- 
crum] Sat. 4, 4, 74: tamquam par- 
cere sacris. — Porrectus] Hic et alibi 
Bentleius sine causa scripsit prote- 
clus, hingeworfen; illud est lang 
ausgestreckt. — foliis- - amaris| 
ut cichorii, intubi. — positis intus] 
«domi (in apotheca) asservatis.» 
Cf. v. 442. — Chii - Falerni] Conf. 
Sat. 4, 10, 24. — nihil est] «quid 
dico? non satis est dixisse mille.» 
— stramentis] quae iumentis sub- 
sterni solent. — unde - Octoginta] 
De verbo inter duos versus diviso 
conf. Sat. 4, 3, 62. — stragula ve- 
stis] tapetes cum variis ornamentis 
intextis. — Blattarum ac tinearum 
epulae] Speise fur Schaben und 
Motten. Cf. Epp.4, 20, 42. Mar- 
tial. 6, 60, 7: Quam multi tineas 
pascunt blattasque diserti! — Nimt- 
rum] Vid. ad Epp.4,9, 4. — iactatur 
Motus febricitantium violenti signi- 
 ficantur. Jactari enim verbum 
proprium est_de febri, de furore. 
Ovid. Trist. 4, 3, 26: Fessaque ia- 





ctati corporis ossa dolent. Apul. Me- 
tam. 9, 3: iugi furore iactart. 
422-132. Dis inimice] Ieoig éxFoé, 
«cui omnes di irati sunt.» — 
Ne tibi desit?] «Ideone custodis , 
ne forte tibi desit? Minime vero 
tibi deesse poterit; quantulum» 
cet. (desit absolute vel impersona~ 
liter, ut Terent. Adelph. 5, 4, 27: 
Deerit: id mea minime refert, qui 
sum natu maximus.) — curtabit] 
«absumet». — Ungere - caules oleo 
meliore] Conf. Sat. 2,2, 59 sqq. — 
impexa] «pectendo non repurgata.» 
Minus bene Voss: verzottelt. — 
porrigine] «furfuribus ,» MUTVQLAOEL, 
Kleiengrind. Celsus 6, OP or 
rigo est, ubi inter pilos quaedam 
quasi squamulae surgunt eaeque a 
cute resoluuntur; et interdum ma- 
dent, multo saepius siccae sunt. - - 
Fereque id in capillo fit, rarwus in 
barba, aliquando etiam in supercilio. 
_ — Commodius est subinde pectendo 
repurgare (unde h. 1, impexa) quam 
id ex toto prohibere. Serenus Sa- 
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Si quidvis satis est, periuras, surripis, aufers 


Undique? Tun sanus? Populum si caedere saxis 


Incipias servosve tuos, quos aere pararis , 


Insanum te omnes pueri clamentque puellae: 


130 


Cum laqueo uxorem interimis matremque veneno, 


Incolumi capite es. Quid enim? Neque tu hoc facis Argis, 


127. peiwras bSc. — 128. twm sanus bS, tu insanus c. — 129. ser- 
vosve cum libris, ut videtur, omnibus LCt, Bentl., FM: servosque 
tacite Heindorf, Dillenburger , Diintzer , J, alii. — twos omnes mei et 
Pottierii, LCtFJ: two de coni. T. Fabri confirmata a Feae Codd. 


aliq. et Edd. Ascensianis Bentleius et M. — 


432. Incolomi Se. — 


quidni? neque enim hoc facis Bentleius; qwidni e quattuor Codd. 
Pulmanni, neque enim hoc facis ex coni. Lambini, reperta nunc in 


nostro Cod. b. (tu om. x.) 


mon. v. 34: Est insensibilis morbus , 
sed noxia forma, Cum caput immensa 
pexum porrigine ningit, Copia farris 
uli frendentibus edita saxis. — Si 
quidvis satis est] Est ex sermone 
quotidiano, non quodvis, ut Codd. 
aliq. Plaut. Mil. 3, 4, 153: mihi 
quidvis sat est. Turpilius in Lindia 
apud Prisc. de Metr. com. 2, 16: 
isti, quibus quidvis satis est. — per- 
iuras} in soluta or. molliore pro- 
nuntiatione peterare. — surripis, 
aufers) illud clanculum; hoc vi. — 
Populum - - puellae] Scite talem ho- 
minum innocentium lapidationem 
sine ulla causa factam atque unice 
furori ab omnibus tribuendam op- 
ponit parricidio, quod volgus de- 
testabile quidem scelus, non tamen 
insaniam vocet. — caedere] «gra- 
viter volnerare, nonnullos fortasse 
etiam occidere.» — servos - tuos, 
quos aere pararis] aeyvearvyroue, 
zZovowrytovg. Salust. lug. 34: ser- 
vi aere parali. Qui tuo correxerunt, 
inconcinnitatem quandam in le- 
ctione volgata odorati sunt. «Si 
enim», inquit Bentleius, «semel 
(wos dixeris, nihil attinet illa adiicere 
quos aere pararis, ut ne addam ser- 


vos tuos quos xaxopovig sua aures 
offendere et volnerare.» Sed senten- 
tia satis concinna haec est: «servos 
tuos, quos tamen proprio aere pa- 
raris, adeo ut lapidum iactu eos 
caedendo tibimet ipsi maximum da- 
mnum inferas, unde augetur ma- 
nifesta insaniae species.» — pueri 
- puellae] Conf. Sat. 4, 1, 85. — cla- 
mentque] De transposita particula 
que vid. ad Od. 2, 19, 28. et sta- 
tim v. 139: aususve. v. 157: peream- 
que. — Incolumi capite es] ex opi- 
nione volgi. Interrogationem post 
v. es recte sustulit Diintzerus. Cf. 
v. 65. 9% sq. 


132-134. Quid enim?] «dicendum 
est?» Idem prope ac quidni? quip- 
pini? Apud Ciceronem subsequitur 
fere altera interrogatio: vy. Hand 
Turs. II. p. 386. Non erat certe , 
cur Bentleius substitueret volgare 
illud quidni. Ipsa quoque lectio Co- 
dicis b neque enim hoe facis orta est 
ex parum intellecta interrogatione 
quid enim? et aegre caremus pro- 
nomine tu. Ceterum ridicula est 
et malitiosa quaedam quasi excu- 
satio illius, qui uxoris cervices 


LIB. A. SAT. Un QO 


Nec ferro ut demens genitricem occidis Orestes. 

An tu reris eum occisa insanisse_parente, 

Ac non ante malis dementem actum Furiis, quam 435 
In matris iugulo ferrum tepefecit acutum? 

Quin, ex quo est habitus male tutae mentis Orestes, 
Nil sane fecit, quod tu reprehendere possis: 

Non Pyladen ferro violare aususve sororem 

140 
Hanc Furiam, hune aliud, iussit quod splendida bilis. 


Electram, tantum maledicit utrique vocando 


133. Nec demens ferro ut pr. S. — occidit p, Pottierii plerique et ’ 
corr. S. (Ut nos, be, pr. S, vz cum Lambethano, pr. x et tres 
Pottierii.) — 137. tutae] motae N. Heinsius. (tutae male Cod. Tons.) 


— 438. reprendere bc,LCt. — posses p. — 439. sororem est Bentleius 
ex optimo Pulmanni et Regio, M. 


laqueo fregerat matrique venenum 
miscuerat, quasi diceret Stertinius : 
«Sane poteris mihi obiicere: Ego 
solita et nunc frequentia haec fa- 
cinora cum feci, minime aequi- 
parandus sum tragico illi Oresti, 
qui ferro, non, ut apud nos fit, 
laqueo aut veneno, Clytaemnestram 
occidit, neque Argis, urbe a tra- 
gicis identidem memorata et, si 
ita dicere licet, poética, sed in 
media urbe Roma, veneficis refer- 
ta, non insanus ut ille, sed cer- 
tam post deliberationem matrem e 
medio sustuli.» Saepe autem Stoi- 
ci Orestis persona utebantur. Cfr. 
Arriani Epictet. 2, 20, 17. — de- 
mens] cut tradunt poétae, post sce- 
lus perpetratum mente captus.» 
— An tu reris cet.] Ille quoque, 
pergit Stertinius, iam ante Cly- 
taemnestram occisam insanus fuit 
aeque ac tu.» De verbo reri cf. 
Sat.4, 9, 49. 
' 435-444. malis] den ar gen, Voss: 
den schrecklichen. Hic et se- 
quens versus soni sunt prorsus 
heroici. — ferrum tepefecit acutum] 
Virg. Aen. 9, 448: hasta - - traiecto 
- haesit tepefacta cerebro. Ovid. He- 





roid. 1, 19: Sanguine Tlepolemus Ly- 
ciam tepefecerat hastam. — male tux 
tae mentis] insanus. «Immo postea 
sanioris prope mentis fuit Orestes 
quam in illo puncto temporis, quo 
matrem trucidavit. Etenim in eo 
dumtaxat deliquit aliquantulum, 
quod interdum sorori atque amico 
male dixit.» Sic apud Euripidem 
(Or. 264.) sororem appellat Furiam: 
Médeg: pi? otoa tov gudy “Egi- 
viov, Méoov w’ 6xudsSeg , og Ba- 
Ang &¢ Tdgetapoy. Qui versiculi 
saepe laudati etiam a rhetoribus 
(Dion. Long. 43.) omnibus Horatii 
lectoribus ita noti erant, ut quivis 
eos significari perspiceret. Pyladi 
quidem in illa tragoedia non ma- 
ledicit. (De maledictis in Electram 
atque Pyladem collatis ab Oreste 
in Pacuvii Duloreste cum Dtintzero 
cogitare nolim.) — splendida bilis] 
Pers. 3, 8: turgescit vitrea bilis. 
Bili morbose condensatae et pro- 
pterea asphalti specie splendescenti 
a medicis tribuebatur sehayxo- 
dia. (Mire explicat Voss: «tra- 
gischer , pomphafter Zorn.» So Od. 
4, 7, 24: splendida arbitria, Aus- 
spriiche von erhabenem Inhalt.) — 
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HORATIL SATIRARUM 


Pauper Opimius argenti positi intus et auri, 


Qui Veientanum festis potare diebus 


Campana solitus trulla vappamque profestis, 


Quondam lethargo grandi est oppressus, ut heres 


AAS 


Iam circum loculos et claves laetus ovansque 


Curreret. 


Hunc medicus multum celer atque -fidelis 


Excitat hoc pacto: mensam poni iubet atque 


Effundi saccos nummorum, accedere plures 
Ad numerandum; hominem sic erigit; addit et illud: 150 
Ni tua-custodis, avidus iam haec auferet heres. 


N46. circa S. — 151. iam iam auferet Nic. Heinsius haud impro- 


bante Bentleio. 


Pauper Opimius cet.] «Homo ignotus, 
qui quamvis abundaret auro et ar- 
gento domi in arca condito, tamen 
revera pauper argenti et auri (Cf. 
Sat. 1, 4, 79.) erat, quoniam di- 
vitiis suis ita parcebat (Od. 3, 16, 
28: Magnas inter opes inops.), ut 
Veientanum rubellum (Pers. 5, 447. 
Martial. 4, 403, 9.), vinum acidum, 
quale provenire solebat Veiis » 
(etiamnune vina Romana vilioribus 
adnumerantur), «festis diebus, pro- 
festis vappam, vinum prorsus cor- 
ruptum vel multa aqua dilutum bi- 
beret ac trulla (vase, quo vinum 
e cratere in pocula infundebatur) 
uteretur, non argentea nec mur- 
rhina (ut solebant ditiores), sed tan- 
tum fictili, quales conficiebantur 
in Campania.» (Sat. 4, 6, 4/8.) 
Cic. Parad. 6, 3: Improbi-et avari 
--non modo non copiosi ac divites, 
sed etiam inopes ac pauperes exi- 
stimandi sunt. — positi intus] Cf. v. 
AAS. 
145-156. lethargo grandi] «gravi, 
profundo veterno.» — ovans] Ut 
iriumphare dicitur de iis, qui gaudio 
exsultant, sic etiam ovare, vel de 
animalibus. Val. Flacc. 5, 67; Ac 





velut ille, gregis cui cessit regia, 
taurus Fertur ovans. — multum ce- 
ler] «multa animi praesentia prae- 
ditus.» De adverbio multwm vid. 
ad Sat. 41, 3, 57. — awidus - - he- 
res] Od. 4, 7, 19: manus avidas - 
heredis. — hoc age] In auspiciis et 
sacrificiis incipiendis hoc age a 
praecone inclamabatur , quo omnes 
essent intenti rei divinae neque 
quidquam aliud mentibus agitarent. 
Plutarch. Numa c. 44. Coriol. ¢. 25. 
Sulla apud Senecam de Clem. 4, 
42: Hoc agamus, P. C. — Quid 
vis?] Opimii sunt verba. — inopem] 
«extenuatum, viribus corporis pri- 
vatum.» — venae] «quae corpus 
sanguine alunt viresque reficiunt, 
iam sanguine exhaurientur.» — Jn- 
gens] Ingens fultura propterea re- 
quirebatur, quod ille prorsus ex- 
haustus erat. (Nihil improbabilius 
quam Bentleii coniectura praesens, 
Marklandi ingesta, Sanadoni instans 
a Wielando recepta.). Stomachus 
autem cum aedificio comparatur , 
quod ne corruat, fulcris ac solido 
fundamento inniti debet: sic ille 
copiosis alimentis. Plaut. Curc. 2, 
3, 87: pernam, sumen, glandium, 


LIB. If. 


SAT. IIL. 
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Men vivo? Ut vivas igitur, vigila: hoc age. Quid vis? 


Deficient inopem venae te, ni cibus atque 


Ingens accedit stomacho fultura ruenti. 


Tu cessas? Agedum, sume hoc ptisanarium oryzae. 155 


Quanti emptae? Parvo. Quanti ergo? Octussibus. Eheu! 


Quid refert, morbo an furtis pereamque rapinis? 


Quisnam igitur sanus? Qui non stultus. Quid avarus? 


133. te venae c. — 15%. Ingens] Praesens Bentleii coni. — accedat 


s 
septem.) 


octo assibus LCt, oct. assibus Cod. Blandin. antiquiss. , 


, multi Pottierii, LCt. (Ut nos, bep, Bentleii novem, Pottierii 
_- 188. Nam cessas superscr. Tu S, Quid cessas L. — 456. 


VII. assibus 


Cod. Mart. apud Cruquium. (Ut nos, nostri et Bentleii omnes, item 
Cod. Tonsan.) — heheu b, Hew heu F. Conf. Hand Turs. II. p. 359. 
— AST: pereamve cp, duo Pottierli, ex tribus suis (véz) Bentleius, 
F, pereamne unus Pottierii (soloece). 


Haec sunt ventri stabilimenta, panem 
et assa bubula. Lucret. 4, 868: Pro- 
pterea capitur cibus, ub suffulciat 
artus. Seneca Epist. 953: vino ful- 
cire venas cadentes. (Idem de Be- 
nef. 3, 9: cadentes venas vino refe- 
fecisse.) — ptisanariwn] ALOE, , 
a verbo zzigow, pinso, «sorbitio 
ex aqua fervente et hordeo ple- 
rumgque, hic oryza, confecta. » 


Schol. Aristoph. ad Vesp. 844: oi 


yoouoivres yxvaov atiodyys Q0- 
govowv. Ad formam deminutivam 
ptisanarium cir. Mnesimachum in 
Meinekii Fr. Com. Ill. p. 568: tov¢ 
wer ix9ig pou nailer “Tydtdvov ° 
dwor 0° av héyyns Evegov, xahét 
‘Owdevoy. Idem iocus hic quoque 
obtinet. Consulto enim utitur de- 
minutivo plisanarium, ne nimis per- 
terrefaciat avarum aegrotantem. 
Oryza autem tunc nondum in Ita- 
lia colebatur, sed ex Aegypto ple- 
rumque ad usus medicos advehe- 
batur. Inter ea alimenta enumera- 
tur a Celso 2, 20., quae boni succi 
sunt. — Quanti emptae cet.] Recte 
emptae ad oryzam refertur, quae 
emenda erat a propola, non em- 
ptum , ut volebat Cuninghamius, ad 





ptisanarium, quod domi praepara- 
batur. — Octussibus] In hoc plurali 
iniuria haesisse Lambinum Bent- 
leius docuit collato Festo in voce 
Peculatus: Postquam aere signato uti 
coepit P. R., Tarpeia lege cautum est, 
ut bos centussibus, ovis decussibus 
aestimaretur. 

A57. Quid refert] In pedestri ora- 
tione: «Quid refert, morbone per- 
eam, an furtis rapinisque?» Iam 
cum eiusdem generis sint furta et 
rapinae, aptior huic I. videtur co- 
pulativa particula que, quam dis- 
iunctiva ve. Furti autem et rapi- 
nae avarus iratus (sane xa?’ UmEO- 
Body) insimulat non heredes , sed 
mercatorem, qui oryzam nimio 
vendat, et medicum, qui tam cara 
medicamenta praescribat. 

458-163. Quisnam cet.) Minutis 
illis Stoicorum interrogatiunculis 
rursus utitur Stertinius. Ratioci- 
natio haec est: «Omnis, qui non 
est stultus, sanus. Avarus autem 
non stultus solum, verum etiam 
insanus. Nec tamen ex e€0, quod 
quis non sil avarus, continuo col- 
ligi potest cum sanum atque inte- 
grae mentis esse. Aliis enim vitiis 


X93) 


rh 


52 


Stultus et msanus. 
Continuo sanus? Minime. 


Cur, Stoice? Dicam. 


HORATIL SATIRARUM 


Quid, si quis non sit avarus, 


160 


Non est cardiacus — Craterum dixisse putato — 


Hic aeger: recte est igitur surgetque? Negabit, 


Quod latus aut renes morbo tentantur acuto. 


Non est periurus neque sordidus; immolet aequis 


Hic porcum Laribus: verum ambitiosus et audax; 


165 


Naviget Anticyram. Quid enim differt, barathrone 


163. aut superscr. et S. — temptentur seu tententur bScp, Pottierii 
plerique et t. (Ut nos, Bentleii octo, Pottierii tres, Priscian. 6, 6, 
30.) — 166. balatrone e Cod. Reginensi et Galeano Bentleius, ba- 


idem fortasse deturpatur, quae 
quo minus eum pro sano habea- 
mus vetant. Ab omnibus ergo vit 
tiis liber sit oportet, quem nos 
Stoici sanum vocamus.» Hanc au- 
tem doctrinam diversorum morbo- 
rum exemplis illustrat, quorum quo- 
quo aliquis tentetur, sanus corpore 
non sit. Ceterum nimium operae con- 
sumitur a Stoicis, maxime a Chry- 
sippo, dum morbis corporum compara- 
tur morborum animi similitudo. Cic. 
Tusc. 4, 10, 23. — Cur, Stoice?] Se 
ipse interrogat Stertinius. In prosa 
oratione: «Cur, ex mea disciplina 
Stoica dicam.» Sic crebro in Ar- 
riani Epicteto, ut 2, 20, 22: zé 
Aéyets, prdooowe; ibid. §. 24: Ed, 
puidcope. — cardiacus] Kapgdia 
non solum cor, sed etiam os ven- 
triculi significat; qui huius infir- 
mitate laborat, vocatur xA00LAKOG. 
Cels. 3, 19: His morbis (variis in- 
saniae generibus) praecipue contra- 
rium est id genus, quod %C00LAXOY 
@ Graecis nominatur. Cf. v. 28. — 
Craterum] illustrem illorum tempo- 
rum medicum, quo iam Atticus 
usus erat. Cic. ad Att. 42, 43, 4. 
12, 14, 4. — Recte est] Cic. ad Att. 
1, T:' Apud matrem recte est. Cfr. 
Sat. 2, 2, 106. — Quod latus cet. ] 
Idem versiculus est Epp. 4, 6, 28. 








Eum imitatus est Serenus Samo- 
nicus vy. 392: Si latus immeritum 
morbo tentatur acuto. De laterum 


dolore cf. Sat. 4,9, 32. — tentatur] 


«laborant aut pleuritide aut renum 
morbo, ut nos ipsi videmus.» Con- 
iunctivus fententur significaret hanc 
rationem a Cratero afferri, id quod 
minus aptum est. — acuto] deg 
yoow. Cels. 3, 1: Quidam (morbi) 
breves acutique sunt, qui cito vel 
tollunt hominem vel ipsi cito finiun- 
tur; quidam longi, sub quibus neque 
Saniias im propinquo neque exitium 
est. 

164-166. Non est cet.} «Concedo 
aliquem sceleribus non coopertum, 
hon periurum esse neque adeo 
sordidum , ut propterea fidem lae- 
dat ac furetur, concedo eum idcir- 
co Laribus aequis , id est, non iratis, 
porco facere posse (cfr. Od. Oneoe 
4.): at eundem, si sit ambitiosus et, 
quo ambitioni satisfaciat, audacter 
multa moliatur, a quibus abstineat 
homo modestus, insanum esse cen- 
Seo, ac propterea ei praecipiam, 
ut Anticyram naviget.» — immolet 
~- porcum] Non loquitur de sacri- 
ficio expiatorio, sed de quovis vel 
menstruo vel anniversario, a quibus 
mente capti arcebantur ; quam- 
quam, si quis insania liberatus 


LIB. Il. 


SAT. II. 


253 


Dones quidquid habes, an nunquam utare paratis? 
Servius Oppidius Canusi duo praedia, dives 


Antiquo censu, gnatis divisse duobus 


Fertur et hoc moriens pueris dixisse vocatis 


170 


Ad lectum: Postquam te talos, Aule, nucesque 


Ferre sinu laxo, donare et ludere vidi, 


latroni Acron 4484., duo Bersmanni, F. (Ut nos, nostri et Pottierii 
omnes, item Comm. Cruq.) — 467. Damnes (servata lectione bara- 
throne) dubia Bentleii suspicio. — 168. Oppimius (sic) b. — 170. hoc 
bSp, Pottierii omnes, t, «cum editionibus vetustis et manuscriptis 
fere omnibus» Bentleius: haec c,LCFM. — 172. et donare b. — lu- 


dere] perdere Bentleius coni. 


erat, piaculum hostiad caedebat, 
non tamen Laribus, puto, sed 
Aesculapio aliisve dis maioribus. 
(Plaut. Menaechm. 2, 2, 145.) Verum 
hic clare dicit, non periurum neque 
sordidum non insanire. — Naviget 
Anticyram] «ad elleborum sumen- 
dum.» Cels. 3, 48: Jn tristitia (me- 
lancholia) nigrum veratrum deiectio- 
nis causa, im hilaritate (cum risu 
desipientium) albwm ad vomitum ex- 
citandum dari debet. Conf. v. 82 sq. 

466-169. Quid enim differt cet.] 
«Nihil enim differt ad insaniam , 
in utram partem aliquis modum 
excedat; aeque insanus est qui rem 
profundit atque qui opibus suis 
nunquam utitur.» Ambitione et te- 
meritate, quae vitia superiore versu 
tetigerat, relictis per proximos 
duodecim versus Oppidii verbis a 
prodigentia aeque dehortatur atque 
ab avaritia; tum (v. 179.) eodem 
Oppidio duce redit ad ambitionem 
castigandam. — barathrone] «pro- 
fundae ac taetrae voragini, in quam 
quae deiiciuntur in perpetuum eva- 
nescunt.» (Barathro donare Diin- 
tzero ex proverbio dictum videtur 
pro profundere.) Minus apposite 
alii explicarunt vel de ventre s. in- 
gluvie, vel de populo Romano uni- 
verso cum immensa voragine com- 





parato, quasi vero de nimio aurae 
popularis studio hic ageretur, id 
quod ne uno quidem verbo signifi- 
cat poéta; nec recte alii balatrone, 
«utrum ut balatro, nebulo»; alii 
balatroni, vel significatione propria 
«scurrae alicui inepto», vel «po- 
pulo Romano, balatronis simili», 
legere maluerunt. — Ser. Oppidius] 
eques Ro. videtur fuisse, cuius ul- 
timae exhortationes, quibus filios 
a vita perversa revocare conatus 
erat, Horatio, eius vicino, et for- 
tasse ex Horatii narratione iam 
pluribus innotuerant. Talibus au- 
tem narratiunculis Stoici exhilarare 
tristiores suas disputationes sole- 
bant. — Canusi] Conf. Sat. 1, 5, 
91. — Antiquo censu] «iam pater 
maioresque-eius ex censu publico 
divites habebantur.» Aliter expli- 
cat Acron, quem sequitur Diintzer: 
«Quia si quis antiquitus duo prae- 
dia habebat, dives censebatur »; 
ut sit: «dives, ut certe maiores no- 
stri arbitrari solebant.» — divisse] 
populari licentia pro divisisse.. Vid. 
ad Sat.41, 9, 73. 

\72-(78. sinw laxo] «Nucibus cum 
ludere vellet Aulus, eas ferebat 
sinu laxo s. soluto, ut ait Sen. de 
Benef. 4, 24., ex quo facile exci- 
dere poterant, quod ipsum negli-~ 


HORATII SATIRARUM 


Te, Tiberi, numerare, cavis abscondere tristem ; 
Extimui, ne vos ageret vesania discors, 


Tu Nomentanum, tu ne sequerere Cicutam. 


Quare per divos oratus uterque Penates , 

Tu cave ne minuas, tu, ne maius facias id, 
Quod satis esse putat pater et natura coercet. 
Praeterea ne vos titillet gloria, ture 


Turando obstringam ambo: 


gentiae signum erat, nimiumque 
facilis erat in donando eas collu- 
soribus.» — donare-ludere] sc. «iis», 
quo ludo et perdi poterant. Hoc 
longe significantius quam Bentleii 
perdere. — abscondere tristem] «se- 
vero voltu in locis cavis,» L6- 
chern. — Extimui, ne cet.] Eadem 
constructione Cic. Acad. 2, 38, 
AQ: eatimescere, ne id iwre evene- 
rit. — Nomentanum] prodigum ac 
luxuriosum. Sat.4, 4, 102. — Gi 
cutam] Conf. v. 69. — per divos - - 
Penates] Epp. 1,7, 94: per Genium 
dextramque deosque Penates. — ‘na- 
tura coércet] «certis finibus circum- 
scribit; iudicat, vobis et iustum esse 
et sufficere.» 

A841. intestabilis] proprie «cui pro- 
pter delicta (carmen malum Sat. 
2, 4, 82.) vel prodigalitatem inter- 
dictum est iure testimonium dicendi 
apud iudices, testamenti etiam 
faciendi et testamento quidquam 
ab alio accipiendi.» Iam cum. pa- 
ter filium proprio sensu intestabi- 
lem esse iubere non posset (ete- 
nim. hoc lege fieri debebat), ap- 
paret. hic ex sermonis quotidiani 
consuetudine significare «hominem 
propter improbitatem - detestabi- 
lem,» cuius usus exempla collegit 


Unterholzner, Salust. Tug. 67: im- 


probus intestabilisque (adde Fragm. 
Or. Lep.4: peior atque intestabilior.). 
Tac. Ann. 45, 55, Plin. 30, 2. Gell. 7, 





uter aedilis fueritve 180 


48. — sacer] pr. «qui leges sacratas, 
quibus innitebantur plebis iura, 
violarat, is plebiscito in comitiis 
tributis rogato sacer dis inferis iu- 
dicabatur.» Festus p. 348. Miuill.: 
«Homo sacer is est, quem popu- 
lus iudicavit ob maleficium; neque 
fas est eum immolari, sed qui oc- 
cidit, parricidii non damnatur; nam 
lege tribunicia prima cavetur: SJ 
QUIS EUM, QUI EO PLEBEI SCITO 
SACER SIT’, OCCIDERIT, PARRI- 
CIDA NE SIT. Ex quo quivis homo 
malus atque improbus sacer appel- 
lari solet.» 

482-186. Haec omnia manifesto 
Oppidius dicit; nec Stertinii sunt, 
ut alii voluerunt. Utrique sane fi- 
lio aeque severe interdicit, ne ho- 
noribus inhient patrimonio damno- 
sis. Nam, etsi magis metuendum 
erat, ne Aulus quam Tiberius pro- 
pterea facultates suas aliquando 
profunderet, nihilominus, ut in ser- 
mone quotidiano, quasi generatim 
atque universe loqueretur, utitur 
secunda persona numeri singularis, 
tu, «alteruter vestrum ambove.» 
— In cicere] Ludos significat , quo- 
rum editio propter gladiatores ex- 
hibendos, forum statuis, Circum ten- 
sis ornandum, maiores utique im- 
pensas aedilibus ac praetoribus con- 
trahebat, quam quod cum iis con- 
iunctum erat, ut infimae plebecu- 


lae distribueretur cicer, faba, lupini. 4 


E Nee . 
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Vestrum praetor, is intestabilis et sacer esto. 
In cicere atque faba bona tu perdasque lupinis, 
Latus ut in Circo spatiere et aéneus ut stes, 
Nudus agris, nudus nummis, insane, paternis; 
185 


Scilicet ut plausus, quos fert Agrippa, feras tu, 


Astuta ingenuum volpes imitata leonem. 


Ne quis humasse velit Aiacem, Atrida, vetas cur? 


(81. is superscr. ef S. — 183. et] aut cp et aliquot Pottierii, LCtF. 
(Ut nos, bS,c et septem Pottierii.) — 186. ingentwm Torrentii quattuor. 


Sed consulto veluti contemptim lo- 
quitur de eiusmodi ludis, ut Per- 
sius 5, 177: Vigila, et cicer ingere 
large Rixanti populo, nostra ut Flg- 
ralia possint Aprici meminisse senes. 
— Latus] «cubitis late distenta toga,» 
ut Epod.4, 8: Cum bis trium ulna- 
rum toga. «Ut sublimis incedere pro 
fastuose et magnifice saepius occur- 
rit, ita eodem sensu et pari meta- 
phora latus incedere vel spatiari di- 
ctum esse videatur.» BrenTL. Ovid. 
Her. 9, 4127: Ingreditur late lato 
spectabilis auro. — Circo] Ludi cir- 
censes optime expressi sunt in ope- 
re musivo Lugdunensi apud Miller 
Denkm. V. N. 429. — et aéneus] «Ne- 
cessaria est haec emendatio (et pro 
aut); nusquam enim aeneus trisyl- 
labon apud veteres poétas invenias 
(nisi forte ubi prave ediderunt pro 


aereus), sed ubique aut aéneus 
aut aénus.» Benti. Cfr. Meyer 
Anth. Lat. I. Adnott. p. 47. (Mire 


Diintzerus: «aeneus hic non tribus, 
sed duabus syllabis effertur.») — 
ut sles] «at tibi decernatur statua 
aerea; sed hac gloriola abreptus 
interea rem tuam familiarem dis- 
perdes. Verum adeone stultus tu 
eris, ut speres unquam fore, ut tam- 
quam alteri Agrippae tibi populus 
plaudat?» Imprimis autem apta est 
huius mentio, quia Agrippa consul a. 
u. c. 724. sponte aedilitate suscepta 
ludis et spectaculis magnificentissi- 





mis populi plausum tulerat. (Dio 
49, 43. Plin. H. N. 36, 45.) Per- 
quam scite w¢ éy xzagdd@ Agrip- 
pam laudat. (Est hic locus ex pau- 
cis illis (Od. 4, 6. Epp. 1, 6, 26. 42, 
26.)unus, ubi eius mentionem facit. 
Ex omnibus autem elucet Horatium, 
etsi virum illum primarium, ut 
par erat, suspiceret atque admira- 
retur, non tamen in eius intima 
familiaritate versatum esse.) — 
Astuta] «Quia quod leo viribus, hoc 
volpes astutia agit.» Acron. Pro- 
verbium videtur potius, quam ut 
fabellam Aesopiam significet; nul- 
lam certe adhuc invenerunt Inter- 
pretes, quae huc quadret. 
A87-A94. Ne quis humasse cet.] 
ex antiqua legum formula, v. ¢. in 
S. C. de Bacchanalibus: Ne quis eo- 
rum baccanal habuisse vellet. De per- 
fecto infinitivi in his formulis sollen- 
ni conf. Reisig Lat. Sprachw. p. 500. 
—- Ut narratiunculis e vita quoti- 
diana petitis utebantur Stoici et Aca- 
demici, sic persaepe etiam exempla, 
quibus illustrabant locos commu- 
nes, petebant ex tragicis poétis, 
quemadmodum h. |. ex Sophoclis 
Aiace, ubi Menelaus Agamemno- 
nis nomine Teucrum fratris Aiacis 
cadaver sepelire vetat. Fingi au- 
tem colloquium inter Agamemno- 
nem et gregarium aliquem eius 
militem volgo statuunt; sed rectius 
Sanadonus: Horace met un Stotcien 
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Rex sum. Nil ultra quaero plebeius. Et aequam 


Rem imperito; ac si cui videor non iustus, inulto 


Dicere, quod sentit, permitto. Maxime regum, 190 


Di tibi dent capta classem deducere Troia! 
Ergo consulere et mox respondere licebit? 


Consule. Cur Aiax, heros ab Achille secundus, 


Putescit, toties servatis clarus Achivis, 


A88.. quaeram.cp, quaere ex Blandin. antiquiss. a pr. m. Bentleius. 
— 4189. at st ex Blandin. antiquiss. Bentleius, ipso tamen impro- 
bante. — 190. quae LCt. (Libri plurimi quod, pauci quid.) — (9A. 
reducere s. redducere bScp et praeter unum Pottierii omnes, Vene- 
ta 4484., LCt et Heindorf. (Ut nos, Porphyrionis Ed. princeps, - 
unus Pottierii (N. 12.) et cum Cod. Zulichemiano (0), Veneta 1490. 
atque ex hac expressa Locheriana 1498. Bentleius, FMJ.) — 4194. 


aux prises avec un rot. Son dessein 
est de montrer quil wy a point 
Wexcés, ou Vambition ne porte les 
hommes. Agamemnon en fournit 
Vexemple, et le philosophe prouve en 
bonne forme au chef des rois de la 
Gréce, qwil est un fou et un furieux. 
Hane autem loci accipiendi ratio- 
nem prorsus. consentaneam esse 
solitae disputationum Stoicarum 
formae, egregie demonstrat collo- 
quium illud, quod verus Cynicus, 
qui idem est cum Stoico, similiter 
instituit cum Agamemnone apud 
Epictetum Arriani 3, 22, 31: Ta- 
dag, ti tev cov tye xaxoc; 
ny xtnowg; Ove exer. TO o@ua; 
Ovx exer. “AdAd aoddxovaog ei 
yal moldbyadxog. Té ovv aot 
naxoyv éotw; Exetvo, 6 te tote, 
HuEhntat Gov nat xarépdaotae , 
@ Ogeyoueda, @ éxxdivouey, © 
CouUeuEy xol apoeuamer. — Et 
ex volgari quidem ratione nescio 
quid inconcinni habet colloquium 
Horatianum, praesertim cum tanta 
tamque temeraria licentia in ma- 
nipulari Graeco vel apud poétam 
omni- careat veri  similitudine ; 
Stoico. contra omnia licita sunt 


etiam adversus regumregem, quem 
ac si etiamnunc viva esset perso- 
na, audacter ille aggreditur. — 
velit] Posterior syllaba producitur 
vi arsis et caesurae. Vid. ad Sat. 
2, 2, 47. — cur] De particula cur 
sic postposita conf. Sat.2, 7, 104. 
Hand Turs. Il. p. 1483. — Rex sum] 
«Sic volo, sic iubeo; sit pro ratione 
voluntas.» (Iuven. 6, 223.) De- 
misse respondet alter, unde rex 
particula Et, quia nihil obiectum 
fuerat, orationem continuat; quae 
ratio est et elegantior et deauarc- 
xoréoa, quam Bentleii quaere, quod 
volebant etiam Gul. Canterus et 


Cruquius. — imulto] «ita ut impu- 
nitus maneat;» in prosa oratione 
«impune.» — Di tibi dent] Hom. 


Iliad. @, 18: “Yuiv wey Jeol dorev 
‘Odbuaca db uar’ Exovteg “ExxéQ- 
oat Hovtwowo add, ed 0 ofxad’ 
ixgodar. — deducere] «domum du- 
cere», ut decedere de provincia , «in 
Urbem redire.» Reducere, etsi ter 
apud Lucretium primam producit, 
non ausim obtrudere Horatio vel 
cum Codd. meis. Et cfr. Val. Flacc. 
2, 403: primo deducere vela sereno. 

192-195. consulere - - licebit?] co- 
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Gaudeat ut populus Priami Priamusque inhumato, 4195 


Per quem tot iuvenes patrio caruere sepulcro? 


Mille ovium insanus morti dedit, inclitum Ulixen 


Et Menelaum una mecum se occidere clamans. 


Tu cum pro vitula statuis dulcem Aulide natam 


Ante aras spargisque mola caput, improbe, salsa, 200 


Rectum animi servas? Quorsum? Insanus quid enim Aiax 


Fecit, cum stravit ferro pecus? Abstinuit vim 


Putrescit Pottierii plerique , corr. b, Lt et Bentleius. (Ut nos Scp, 
pr. b et octo Pottierii.) — 4197. inclytum Ulyssem LCtF. (Nostram 
scripturam exhibent bScp.) — 201. quorsum insanus? quid distin- 


guunt bSc, quorsum insanus, quid Bentleius, 


mice, quasi rex esset ICtus. For- 
mulam seryavit Cicero pro Mur. 
43, 28: Etiam illud, quod aliquan- 
diu fuit, LICET CONSULERE , iam 
perdidistis. — ab Achille secundus] 
Sic Virg. Ecl. 58, 49: tw nunc eris 
alter ab illo. Wiad. 8B, 768: “4v- 
doay at puéy’ Govotog éyy Teha- 
udviog Aiag, Ope’ “Aysheds w7j- 
yey? 6 yao MOAd pégratog Her. 
Pindarus Nem. 7, 27. Aiacem vocat 
%OGTLOTOV "Ayhé0g GtEQ UUALY. 
Ap. Soph. Ai. v. 41339. Ulysses de 
Aiace: Ovx aytatiudoa ay, 
Bote uy iéyew, “Ey Gvd9 ietv 
Ggtotov “Agyeiwv, Ooot Tooiav 
apinbuecia, majy Ayhiéwg. 
Sxddov in Poét. lyr. Bergk p. 
875: Hat Tekawovog, Aiav ai- 
yunrd, .éyovot ce Es Tootay age 
otov édeiy Aavaoy per’ “Ayu- 
déa. — Putescit] «insepultus est.» 
Odyss. a, 161: “dvépog, ov 07 
ov reddy’ Gotéa mUSETaL OuBow. 
Scripsi putescit cum Codd. meis; 
hoc nusquam reperiri cum dicit 
Bentleius , fallitur; sic enim Codd. 
Lucretii-3, 884. Cic. de N. D. 2, 
64, 160. Cels. 2, 30. Arnob. 7, 
A7. eadem significatione ac putre- 
Horst. VoL. 1. ED. MAroR III. 





scit, nisi quod mollior est pronun- 
tiatio, ut increbuit pro increbruit , 
rubesco, proprie rubresco, quod in 
usu non est. — fofies servatis - Achi- 
vis] Conf. Soph. Ai. v. 4273 sqq. — 
Gaudeat cet.] Hom. Iliad. a, 255: 
“H uev yndynoou Motawog MTord- 
woud te maides, “Addoe te Tomes 
sya nev xezagoiato Juue. 


496-207. Mille ovium] Cfr. Gell. 
4, 46. Mille in hac constr. est no- 


men, ytdcdég. — improbe] hutorns 
pro «impio, qui ius et fas omne 
susque deque habet.» — Rectum 


animi] TO 6g9dv, «rectam mentem, 
rectum animi statum.» — Quor- 
sum? Insanus quid] Sic distinguen- 
dum est. Agamemno: «Quorsum 
haec, quae dicis, spectant?» Al- 
ter: «Quid tandem nimis perversi 
fecit Aiax, etiam cum insaniret pe- 
coraque trucidaret? Abstinuit ta- 
men cet.» Heindorfii ratio, qua 
vv. sic iunguntur: Quorsum insanus 
quid enim Aiax fecit? Cum stravit 
ferro pecus, abstinuit cet., Latinae 
consuetudini videtur adversari. — 
Abstinuit vim cet.] Similiter Liv. 4, 
4: duobus--omne ius belli Achivos abs- 
7 
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Uxore et gnato; mala multa precatus Atridis, - 
Non ille aut Teucrum aut ipsum violavit Ulixen. 


Verum ego, ut haerentes adverso litore naves 


205 


Eriperem, prudens placavi sanguine divos. 


Nempe tuo, furiose. Meo, 


sed non furiosus. 


Qui species alias veris scelerisque tumultu 


Permixtas capiet, commotus habebitur, atque, 


203. nato bp. — 205. navis c. — 207. furiose? Diintzer. — 208. 
veris Cod. Blandin. antiquiss., Cod. Buslid. (uterque e correctione), 
Pottierii duo, Porphyrionis Ed. princeps a. 1484., Lambinus: veri 
bSep, Pottierii plerique, t, Bentleius, FM, vero ex varia lectione 
Codicis Div. C. — 244. immeritos cum Scp: immeritos dum bzx,Lt, 
cum immeritos 0Av,C, Bentl., FMJ. — 242. Tu prudens - - titulos cum 
admittis Bentleius coni. («Pro admittis Cruquiani plures, unus Pul- 
manni et duo nostri committis. Id, opinor, ortum est ex veteri 


tinuisse. Ovid. Metam. 8,754 : Non ta- 
men idcirco ferrum Triopeius illa Abs- 
tinuit. — Uxore] pr. concubina, Te- 
emessa.—gnato] Eurysace.— ipsum] 
«vel ipsum Ulixem, tam sibi exo- 
sum.» — Verum ego cet.] Respondet 
Agamemno. — adverso] Sunt, qui in- 
terpretentur «infausto mihique ini- 
mico propter id ipsum, quod irata 
Diana sic iubente naves in eo hae- 
rebant neque in altum provehi po- 
terant; Unheilsgestade.» Verum haec 
sententia, ut opinor, aliquanto cla- 
rius exprimi debebat, omnem am- 
biguitatem devitare si volebat poé- 
ta. Quocirca nunc explicamus: «ex 
Aulidensi litore , quod Troiae , quo 
tunc tendebamus et ubi nunc su- 
mus (dialogus enim Troiae habitus 
fingitur. Cf. v. 194.), e regione op- 
positum est. Conf. Ovid. Metam. 
Ah, 5: Zanclen adversaque moenia 
Rhegi. Val. Flacc. 2, 405: aspera 
si te Pleias in adversae tenuisset li- 
tore Thraces. — Eriperem] Hoc ver- 
bum vim, qua ad deducendas inde 
naves opus fuerit, magna cum ef- 
ficacia exprimit. — non furicsus] 
Hic finitur dialogus fictus inter Aga- 
memnonem et Stoicum. 


208. 209. species alias veris] «spe- 
cies, pavraciac, opiniones animo 
conceptas, Vorstellungen, alias 
a veris ac rectis (vel, ut habebat 
gloss. Cod. Blandin. antiquiss., «con- 
trarias veritatin), falsas et confusas 
ea mentis agitatione et conturba- 
tione , quae facillime vel ad scelera 
committenda nos abripit.» (Hoc 
enim scita brachylogia significat 
sceleris tunultus.) Sic Epp. 4, 46, 
20: aliwm sapiente bonoque. Epp. 
2,4, 240: alius Lysippo. Ad v. 
tumultu cfr. Od. 2,46, 10: miseros 
tumultus Mentis. Mire Gargallus: 
celerique tumuliu. Quam facile au- 
tem a correctoribus importunis ve- 
ris propter y. scelerisque in genit. 
sing. mutari potuerit , neminem fu- 
git. Qui genitivus quomodo expli- 
candus sit, nemo adhuc extricare 
potuit: 4) alias, «diversas inter 
se;» 2) «alias ab iis, quae verae 
sunt, id est, falsas et confusas tu- 
muliu veri scelerisque, s. recti et 
pravi»; atque sic intelligendum esse 
significavit Bentleius, distinguens 
alias, veri. 3) «species alias veri (di- 
versas a vero) et species sceleris, 
i. e. scelestas,» varie et admodum 
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Aiax immeritos cum occidit, desipit, agnos : 


Cum prudens scelus ob titulos admittis inanes, 


Stas animo et purum est vitio tibi, cum tumidum est, cor? 


Si quis lectica nitidam gestare amet agnam, 


Huic vestem, ut gnatae, paret ancillas, paret aurum, 215 


Rufam aut Pusillam appellet fortique marito 


lectione cwm admittis.» BentL. — 213. tibi] vel Cod. Div. apud Cru- 
quium. (Bentleius distinxit: pwrwm est, vitio tibi cum tumidum est cor?) 


— 215. ut natae bp, natae ut v. — 216. Rufam] Pupam L, Pusam 
Ct. — aut] et Blandin. antiquissimus et Mart., nisi subest error; 


Cruquii enim verba etiam significare possunt Codicem Mart. ha- 
bere rusam et pusillam, Blandinium rufam et posillam, particulae 
intermediae nulla ratione habita. — Posillam (superscr. u) Blandin. 
antiquissimus, pupillam L, Rufillam Baxter , Oberlinus. 


obscure interpretantur , cum nostra 
lectio per se clarissima sit. (Con- 
structionem alias veri, ddiag tg 
dindeiag, Latinam esse non puto; 
unde fuerunt, qui pro vert, quod 
falsum esse perspiciebant, vero 
corrigerent.) — commotus] «cerri- 
tus, mente captus,» verruckt. 
Conf. v. 278. : 

Q44-249. cum occidit, desipit, 
agnos] Supple: «ut tu dicere soles; 
tu contra cum cet.» De byperbato 
conf. Sat. 2, 4, 60., de omissa in 
altero membro personae notatione 
Funkhaenel Zeitschr. f. Alterthw. 
A847. p. 1078 sq. — titulos} «tibi 
ponendos plenos Jaudum tuarum, 
qui nomen tuum apud posteros ae- 
ternent,» i. e., «ob vanam gloriae 
cupiditatem.» — Stas animo} recto; 


«tibiipse constas sanaque es mente?» - 


Philemon p. 417. Mein.: “Eze 6 
VO’E H pI) RAILOTHREE TL, Ovx 
Zor anovery ovdév atrov ovo 
éegv. — tumidum -cor] violentam 
animi perturbationem significat, ut 
tumor animi dicitur etiam in prosa 
oratione (Cic. Tusc. 3, 12, 26.) de 
fastu et praecipue de ira, quae 
hominem ad insaniam saepe ac sce- 





lera impellit. Seneca de Ira I, 16: 
Ira habet non solidum robur, sed va- 
num tumorem. Est autem imago 
iam Homerica. Iliad. 2, 583: Me- 
héayoov dv 400g, Og te xad d)- 
Rwy Oidaver év aty3ecou voor 
abua zeg poovedvtwy. Ibid. 646: 
"AddG uow Oi0dvETac ~Oa0in YOO. 
Cor quidem hic nolim explicare 
cum Heindorfio Verstand, ut sane 
est alibi; Ennius: Hgregie cordatus 
homo, Catus Aeliw Sextus. Lucret. 
hk, 54: Id licet hinc hebeti quamvis 
cognoscere corde. Verum h. 1. si- 
gnificatur mentis perturbatio, quae 
dementiae causa fit. — ut gnatae, 
paret| Miro acumine Wakefield: ut 
gnatae pater; sed verbi repetitio 
egregie exprimit pravam hominis 
mente capti sedulifatem. Terent. 
Heaut. 5, 41, 20: Sponsae vestem , 
aurum, ancillas opus esse, argentum 
ut dares. Ceterum varie hunc ver- 
sum distinguunt. lahn: ut gnatae 
paret, ancillas paret, aurum. Diin- 
tzer: ut gnatae paret, ancillas, pa- 
ret aurum. Magis mihi placuerunt 
xore Bentleii, Heindorfii, Meinekii. 
— Rufam aut Pusillam] Haec no- 
mina haud raro in Inscriptt. repe- 
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Destinet uxorem; interdicto huic omne adimat ius 
Praetor et ad sanos abeat tutela propinquos. 
Quid? si quis gnatam pro muta devovet agna, 


Integer est animi? Ne dixeris. Ergo, ubi prava 


220 


Stultitia, hic summa est insania; qui sceleratus, 
Et furiosus erit; quem cepit vitrea fama, 

Hunc circumtonuit gaudens Bellona cruentis. 

Nunc age luxuriam et Nomentanum arripe mecum: 


219. si qui Bentleius. — natam bp. 


riuntur. Furlanetti /ser. Est. p..139: 
CVSONIA M. F. POSILLA, eadem 
scriptura, quae erat in Cod. Blan- 
din. antiquiss. a pr. m. (Contra 
Bentleium pro Lambini lect. pupam 
notandum, hoc fuisse etiam nomen 
proprium. Cfr. Murator. p. 1239, 
3. et p. 4273, 44.) — interdicto] 
Ulp. Fr. 42, 2: Lex XII. tabularum 
furiosum itemque prodigum , cut bo- 
nis interdictum est, im curatione 
(pro quo voc. proprio Horatius h. 
]. v. tutela utitur) iwbet esse agna- 
torum. (Epp.4,4, 102: Nec medict 
credis nec curatoris egere A praetore 
dati.) Verba ipsa haec erant: SI 
FURIOSUS ESCIT (erit), AGNATO- 
RUM IN EO PECUNIAQUE EIUS 
POTESTAS ESTO. (Dirksen p. 729.) 


220-223. Ergo cet.] Festive Ho- 
ratius triplici hoc inciso ridet puti- 
dum Stoicorum morem hoc suum 
nagddogov, quod praecipue ad- 
amaverant, O71 7a¢ Gpoor waive- 
tac, identidem variandi, quo au- 
ditoribus magis inculcaretur. Hoc 
igitur loco ita: «quivis et stultus 
et sceleratus et ambitione flagrans 
vero nomine furiosus est.» — vi- 
trea] «falso splendore nitens, atque 
eo nos decipiens.» Conf. Od. 4, 
A7, 20. — Hune circumtonuit] Epi- 
cum colorem habet hic versiculus. 
Estne Ennianus? Qui attonitus, 


éuBoorvtntos, a deo aliquo esset, 
eum insanum factum interdum cre- 
debant. — Bellona] Splendidus de 
Bellona locus est apud Silium 5, 
220. Sacerdotum genus significatur, 
quod ex infima plebe erat; qui fu- 
riosorum in morem saltantes de- 
strictis gladiis sese cruentabant, ut 
Galli, Magnae Matris deum Idaeae 
sacerdotés. Illi autem vocabantur 
fanaticit ex aede Bellonae. Inscr. m. 
Lat. N. 2347. Conf. Tibull. 4,6, 45 
sqq. Lucan. Phars. 1, 560: tum, 
quos sectis Bellona lacertis Saeva mo- 
vet, cecinere deos crinemque rotan- 
tes Sanguineum populis ulularunt tri- 
stia Galli.. luven. 4, 123: ut fana- 
ticus oestro Percussus, Bellona, tuo 
divinat. Spectaculum illud popu- 
lo praebebant, posterioribus certe 
temporibus, a. d. IX. Kal. April. (24. 
d. Martii.) Trebell. Poll. Claud. 4: 
cum esset nuntiatum nono Kal. April. 
--sSanguinis die Claudium impera- 
torem factum. Vetera tamen Ka- 
lendaria hoc die nihil eiusmodi si- 
gnant, sed QUANDO REX COMITIO 
FUGIT. — cruentis] «rebus s. spe- 
ctaculis, cruore.» Alii minus pro- 
babiliter: «cruentatis sacerdotibus. » 
Est toig aiwaryeoig, ac prorsus 
sic Silius 1, 170: saevis gens laeta 
et ibid. 533: gaudetque nitescere du- 
ris Virtutem. ] 
224-230. Nomentanum] Conf. v. 
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Vincet enim stultos ratio insanire nepotes. 


SAT.. III. 
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Hic simul accepit patrimoni mille talenta, 


Edicit, piscator uti, pomarius, auceps, 


Unguentarius ac Tusci turba impia vici, 


Cum scurris fartor, cum Velabro omne macellum, 


Mane domum veniant. Quid tum? Venere frequentes. 230 


225. Vincit L. — 230. Quid tum? Venere bSc,LCt: que cum venere 
Feae V. E. K., Bentleius coni. (ex lectione Codicis Batteliani: qui 
tum venere), item FM, quid enim? Venere duo Codd. Torrentii. 


478. — arripe] «ut eum reprehendas 
aeque acriter atque ego eum meo 
iure vitupero.» Conf. Sat. 2,4, 69. 
Miro acumine Gargallus: Nomenta- 
num. arripe moechum. — Vincet - 
ratio] «evincet (v. 250.);» etiam in 
prosa oratione Cicero pro Cluent. 
Ie, 124: Vince deinde virum bonum 
fuisse Oppianicum. Conf. Sat. 4, 3, 
AA5. — Edicit] quasi praetor; sed 
hoc volt: «per praeconem privatum 
vel etiam servulum omnibus notum 
facit.» — Tusci -- vici] «Tusci ali- 
quando ab Aricinis pulsi contulere 
se Romam et vicum, qui modo 
Turarius dicitur, insederunt eique 
suum nomen dederunt.» Comm. Cr. 
Ibi lenones habitabant, homines 
periuri atque infames.- Horatius 
Epp. 2, 1, 269. eum desevibit ven- 
dentem thus et odores Et piper et 
quidquid chartis amicitur ineplis. 
Plaut. Cure. 4, 4, 24: In Tusco vico, 
ibi sunt homines, qut ipsi sese ven- 
ditant. — fartor] «qui insicia , far- 
cimina; lucanicas, hillas vel, ut 
ait Comm. Cruq., salsicias vendit.» 
Alii explicant: «qui aves saginat et 
vendit,» Gefliigelhindler. Becker 
Gallus (ed. alt.) II. p. 204. Mirum 
Porphyrionis scholium : «Fartor 
nunc avium, alias nomenclator ; » 
desumptum videtur ex Festo p. 88. 
Mull.: Fartores, nomenclatores , 
qui clam velut infercirent nomina 





salutatorum in aurem candidati; ubi 
Miillerus recte: «Comica, ut vide- 
tur, horum hominum appellatio.»— 
Velabro] ad radices Aventini olim 
palus , ubi lintribus vehebantur (ve- 
helabrum), «ubi. prostabant omnia, 
quae ad victus rationem atque de- 
licias pertinebant.» Comm. Crug. — 
macellum] Cf. Epp. 1, 15, 34. — 
Quid tum? venere] «Quid porro fa- 
ctum est? Ut facile cogitare potes, 
illico venere.» Sic Itali: Che poi? 
Frigere mihi videtur Bentleii qué 
cum venere; quocirca redii ad le- 
ctionem Codicum optimorum et 
antiquissimorum, quae tantum ab- 
est, ut retardet orationem, ut le- 
ctorem excitet atque sermonem 
quotidianum egregie imitetur. Cfr. 
Cic. Tusc. 2, 44, 26: M. Videsne 
abundare me otio? A. Quid tum? 
pro Deiotaro 7, 19: Negavisti tum 
te inspicere velle. Quid postea? An 
Deiotarus - - continuo dimisit exer- 
citum? — Venere frequentes] Cic. p. 
Quinctio 6, 25: Tum Naevius pue- 
ros circum amicos dimittit; ipse swos 
necessarios - - corrogat, ut ad tabu- 
lam Sestiam sibi adsint hora secunda 
postridie. Veniwnt frequentes. 
Liv. 4, 50: in diem certam ut ad 
lucum Ferentinae conveniant (Lati- 
norum proceres, Tarquinius) indi- 
cit: - - conveniunt frequentes prima 
luce. 
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Verba facit leno: Quidquid mihi, quidquid et horum 
Cuique domi est, id crede pole et vel nunc pete vel cras. 
Accipe, quid contra juvenis -responderit aequus: 

In nive Lucana dormis ocreatus, ut aprum 

Coenem ego; tu pisces hiberno ex aequore verris; 235 
Segnis ego indignus qui tantum possideam: aufer! 
Sume tibi decies, tibi tantumdem; tibi triplex, 

Unde uxor media currit de nocte vocata. 

Filius Aesopi detractam ex aure Metellae, 

233. contra haec iuvenis, bcp et omnes Pottierii. (Ut nos, S.) — 
234. In] Tu Bentleius coni. probante Vossio. — dormis] dwras Mark- 
land. — apros S. — 235. vellis Sep et corr. b ac plures Pottierii, 
FJ. — 238. currat Codd. aliq., Lt, swrgit Torrentii unus et alter, ¢. 


— «citata] legitur et vocata.» Porpuyr., ex quo citata edidere Baxte- 
rus et Gesnerus, sicque Feae Ba. A. a sec. m. — 239. Mins] Cto- 


dius dubia Bentleii suspicio. 


931-238. leno] Apud luxuriosum 
leno primus loquifur tamquam 
omnium nébulonum patronus. — 
aequus] «benignus,» xaz’ eiowvetay. 
— In nive] Cum ad venatorem prae- 
sentem se convertat, opus non est, 
ut scribamus vel Tu nive cum Bent- 
leio vel Tu in nive cum eodem 
et Gargallo. Conf. v. 212. — Lucana 
--aprum] Cf. Sat. 2, 8, 6. — dor- 
mis] «humi te sternis, ut, si forte 
possis, somnum capias.» Cfr. Sat. 

4, 71. Prorsus igitur superva- 
canea Marklandi coniectura duras. 
— verris] everriculo; id quod, etsi 
negat Fea, fieri poterat etiam pro- 
celloso mari, non solum tranquillo. 
Altera quidem lectio vellis iam ab 
Acrone memoratur, qui eam ex- 
ponit: «cum difficultate trahis.» 
Sed contrarium videtur Latinae 
consuetudini vellere pisces ex mari, 
quasi vero nescio quo visco aquae 
essent affixi. — decies] centena mi- 
lia sestertium; circiter 200,000 Fr. 
Gall. — tibi - Unde uxor cet.] «tibi, 
leno, a quo ipsa uxor, quam me- 





retricibus praefero, ad me currit, 
quavis hora mihi praesto est.» Re- 
cte se habet indicativus, cum hoc 
XXX. H. S. praemium sit eximiae 
facilitatis, qua leno iuveni coniu- 
gem iamiam commodat; neque 
vero his oblatis illum nunc demum 
eo inducere conatur. — media de 
nocte] &2O0 sown voxtov. Cir. 
Censorin. 24: Incipiam a nocte me- 
dia, quod tempus principium et po- 
stremum est diet Romani. Tempus 
quod huic proximum est vocatur de 
media nocte: sequitur gallicinium, 
cum galli canere incipiunt. 

239-242. Aesopi] tragici actoris 
celebratissimi et Ciceronis amici, 
cuius filius Clodius nepos luxurio- 
sissimus fuit. Conf. Epp. 2, 4, 82. 
— Metellae} Caecilia Metella uxor 
P. Cornelii Lentuli Spintheris, qui 
cum ea divortium fecit a. u. c. 709. 
propter Dolabellae amores. Huic 
Aesopi filius iocabundus inaurem 
detraxit, largis postea muneribus 
compensaturus. «De hoc Maevius 
poéta scribit.» Porra. — solidwm] 
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Scilicet ut decies solidum obsorberet, aceto 24.0 


Diluit insignem bacam: qui sanior, ac si 

Illud idem in rapidum flumen iaceretve cloacam? 
Quinti progenies Arri, par nobile fratrum, 
Nequitia et nugis, pravorum et amore gemellum, 


Luscinias soliti impenso prandere coémptas, 245 


Quorsum abeant? Sanin creta an carbone notandi? 


240. obsorberet duo Pulmanni duoque Feae: absorberet Sc et corr. 
b, Bentleius et M, exsorberet p, pr. b et alii multi, LCtFJ. — 241. 
bacam bS: baccam cum Edd. plerisque MJ. — 2438. Quincit LCtF. 
(Ut nos, bSc, Bentleius, MJ.) — 246. sani ut creta bS, sani aut 
creta c (sed aut delendum esse punctis notatur), sani an creta Tt, 
Samii creta c et corr. x (cum glossa Creta Pythagorae Samii: is 
enim invenit, ut mala notarentur nigro lapillo, bona albo.), abeant 
sani? creta LCt. (Sanin debetur Marcilio et Bentleio.) — notati bSc, 


plerique Pottierii, Bentleius. (Ut nos, p, Pottierii quinque.) 


integram summam decies sester- 
tium. Vid. ad vy. 237. — obsorberet] 
«cum impetu et ayviditate sorberet,» 
ut dicitur obducere, obligurire.. Conf. 
Sat.2, 8, 24: obsorbere placentas. 
Verbo minus noto alii substituerunt 
absorberet, alii ewsorberet. Cfr. Pli- 
nii locum mox afferendum. Nec 
vero ex verbo absorbere oriri po- 
terat exsorbere , neque ex hoc illud, 
sed utrumque ex verbo obsorbere. 
— bacam] «unionem , margaritam. » 
Eandem fere rem narrat Plin. H. 
N. 9, 59: Prior (ante Cleopatram) 
id fecerat Romae in unionibus ma- 
gnae taxationis Clodius, tragoedt 
Aesopi filius, relictus ab eo in amplis 
opibus heres, - - ut experiretur in 
gloria palati, quid saperent marga- 
vitae; atque, ut mire placuere, ne 
solus hoc scirel, singulos wniones con- 
vivis quogue absorbendos dedit. Cfr. 
de noto illo Cleopatrae unione Ma- 
crob. Saturn. 2, 43., qui eodem 
quo Plinius verbo (absorbere) usus 
est. 

243-246. Quinti - Arri] Cfr. v. 86.— 








nobile cet.] xazr’ etow@vetay, «famo- 
sum et amore rerum. pravarum 
simillimum par.» — Luscinias] Inde 
a Commentatore Cruquii Interpre- 
tes Horatii certatim adnotaverunt, 
hance yvocem tribus syllabis pro- 
nuntiandam esse (Vid. ad Sat. 2, 
8, 4.); sed dubium videtur an syl- 
laba antepenultima corripienda sit. 
los. Iscanum enim de B. Troi. 6, 
384., quem Gesnerus productionis 
auctorem affert, nos nihil mora- 
mur. Conf. Martial. 7, 87, 8. — 
prandere] ut Epp. 2, 417, 413: st 
pranderet olus cet. A. P. 340. pran- 
sae Lamiae. — impenso] pretio ma- 
gno. — Sanin creta] Marcilii Bent- 
leiique lectionem praetuli, cum sa- 
nine habeat certe unus Cod. Feae ; 
ac facile illud, quod minus intelli- 
gebant librarii, transiit in sami, sant 
an, sani ut aliorum Codd., et cor- 
rumpuntur fere huiusmodi inter- 
rogationes, ut v. 128. tun in tum. 
— ereta an carbone notandi] Est 
quasi proverbium. Pers. 5, 408: 


Illa prius creta, mox haec carbone 
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Aedificare casas, plostello adiungere mures, 
Ludere par impar, equitare in arundine longa, 
Si quem delectet barbatum, amentia verset. 


Si puerilius his ratio esse evincet amare, 


250 


Nec quidquam differre, utrumne in pulvere, trimus 


Quale prius, ludas opus, 


an meretricis amore 


Sollicitus plores: quaero, faciasne, quod olim 
Mutatus Polemon? ponas insignia morbi, 


249. delectet superscr. a c. — 250. Sic Scp et pr. b. — 254. Po- 


lemon Fronto p. 27., Ed. Rom. 1846., bScp,t, Bentleius, 


FJ: Polema 


LCM. — 289. catille w, citelle cum Ascensio F, Catulle Nic. Hein- 


sius. 


notasti? Lect. notandi clare agno- 
scit Acron ef Comm. Cruq. prae- 
bentque C5dd. Pottierii et unus 
Oberlini (ex corr.); noéati vero or- 
tum videtur ex sublata distinctione 
post v. abeant. 

247-254. Ludere par impar] Grae- 
corum aotidgevv. Plat. Lys. p. 206. 
E. — equilare in arundine longa] 
Plut. Apophth. Lac. Agesil. 70: Aé- 
yetar Ore jutxgoig ois maobots 
mohawov regubEbnuos waneo ix- 
aov oixot ovvénasev. Val. Max. 
8, 8: Socrates - - non erubuit tunc 
cum interposita arundine cruribus 
suis cum parvulis filiolis ludens ab 
Alcibiade visus est. — verset] in prosa 
or. «agitet.» -— ratio evincet] Conf. 
v. 225. — amare] meretrices. Sal. 
Catil. 44: Ibi primum insuevit exer- 
citus populi Romani amare, potare. 

—in pulvere] Hom. Il.o, 362: (Egerme 
teixos) Oo Oté TiC aera sont manic 
dy ye Jahdoons, “Oot éxet ovy 
mol on GIO ware. vynénow , “Aw 
avtig ovveyeve moaly nah xEoo 
asdeov. — ludas opus] «opus se- 
rium ludendo imiteris, ut pueruli 
 aedificant domos, molas cet.» — 
faciasne] «nonne facere debeas? » 
— Polemon] «Tuvenis fuit Athe- 
niensis perditae luxuriae. Is cum 


— optat Sp, quinque Pottierii, 











LCtF. (Ut nos, be et ceteri 


ebrius incederet per urbem, fertur 
audisse e propinquo Xenocratis vo- 
cem disputantis, deinde introisse 
coronatus et unguentatus ad eum 
deridendum. Senex autem perse- 
veravit et invectus in luxuriam 
coégit Palemonem poenitere sui et 
coronas abiicere; qui postea tan- 
tus in philosophia (Academica) ex- 
stitit, ut dignus existimatus sit, 
qui Xenocrati succederet.» Comm. 
Crug. Historiam exornarunt Lucia- 
nus in Bis Accus. 46. et Themistius 
in IIgoteeztex@ p. 365. Dind. Conf. 
etiam Frontonem ad M. Caes. 2, 4. 
Erat omnino ex illis exemplis in 
philosophorum scholis identidem 
allatis, quorum semel certe quasi 
pudebat pigebatque Epictetum, 
cum’ dixit: waxére madaloig év t7 
ox%oln mapadeiyuaor xXowmeda. 
(Arrian. 4, 20. p. 162. Schw.) 
254-259. insignia morbi] «instru- 
menta luxuriae.» — Fasciolas] te- 
gumentum crurum, pro nostris ba- 
xiis. Phaedr. 5, 7, 36: Princeps li- 
gato crure nivea fascia. — cubital] 
potius quam pulvinar, quod com- 
mode circumgestari vix poterat, 
fasciam videtur significare, qua, 
quo mollius accumberent, cubitum 
involvebant. —- focalia] a v. faux, 
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Fasciolas, cubital, focalia, potus ut ille 255 
Dicitur ex collo furtim carpsisse coronas, 
Postquam est impransi correptus voce magistri? 
Porrigis irato puero cum poma, recusat: 

Sume, catelle! negat; si non des, optet: amator 
Exclusus qui distat, agit ubi secum, eat an non, 260. 
Quo rediturus erat non arcessitus, et haeret 


Invisis foribus? Nec nunc, cum me vocat ultro, 
Pottierii.) — 261. accersitus bSp (non c). — 262. Nec nunc bScp,LCt 


et praeter unum Pottierii omnes: Ne nunc e Codd. ydge et corr. 
x (accedit unus Pottierii N. 18.) Bentleius, FM. — vocet bep, Pot- 


tierii omnes, LCt. (Ut nos, S.) 


Halsbinde. Quintil. 41, 3, 444: 
Palliolum, sicut fascias, quibus crura 
vestiuntur, et focalia et aurium li- 
gamenta sola excusare potest vale- 
tudo. — coronas] Et in capite et in 
collo coronas gerebant. Cic. Verr. 
Acc. 5, 44, 27. Tibull.4, 7, 52: 
Et capite et collo mollia serta gerat. 
— impransi] «sobrii.» Cf. Sat. 2, 
2, 7. — correptus] «acriter repre- 
hensus.» — catelle] dxoxogvotexov, 
quod in usu mansit usque ad tem- 
pora Hieronymi. Ep. ad Eusto- 
chium, Paulae filiam, 22, 29. pa- 
rasita ad matronam: Mi (sic etiam 
Vallarsius) catella, rebus tuis utere 
et vive, dum vivis; et numyuid filtis 
tuis servas? Aristoph. Plut. 1040: 
ei huxovuévny aicdot6 jue, Nyt- 
tdgvov av xab partiov vxexogi- 
geto. Plaut. Asin. 3, 3, 76: Dic 
igitur me passerculum, gallinam, 
coturnicem, Agnellum, haedillum me 
tuum dic esse vel vitellum. Ibid. v. 
403: Dic igitur me anaticulam , co- 
lumbam vel catellum, Hirundinem , 
monedulam, passerculum, putillum. 
Voss h. 1. Wieselchen. Codicum 
aliq. lectio citelle tribui debet libra- 
riis Italis, deceptis sui sermonis 
voce zitello, puerulus. Illud Lati- 
num non est vocabulum. 


260-270. agit ubi secum cet.] To- 
tus hic locus prope ad verbum re- 
fert primae Eunuchi Terentiani 
scenae partem priorem, ubi Phae- 
dria iuvenis a Thaide meretrice re- 
vocatus: Quid igitur faciam? non 
eam, ne nunc quidem, Cum arcessor 
ultro? an potius ita me comparem , 
Non perpeli meretricum contumelias. 
Exclusit; revocat: redeam? non, st 
me obsecret. Horatium autem imi- 
tatus est, consulto tamen Menan- 
dro, Persius Sat. 5, 164 seqq. — 
agit] De ultima syllaba producta 
vid. Sat. 2, 2, 47. — Nec nunc] 
Sic cum graviore Codd. auctoritate 
plerique, etiam nuper Jahn, edi- 
derunt post ea, quae scientissime 
disputavit —Madvigius ad Cic. de 
Finn. p. 82 sq. et 822 sqq., ubi 
omnia, quae huc pertinent, lucide 
reperies exposita. Hic quidem 
unice propter euphonian nonnulli 
praetulisse videntur ne nunc veriori 
lectioni, et in Persiana imitatione 
8, 172 (Quidnam igitur faciam? ne 
nunc, cum arcessat et ultro Suppli- 
cet, accedam?) in Codd. meis omni- 
bus est nec nunc, etsi Reizius , 
Achaintre, Passow, Plum, 0. Jahn 
ediderunt ne nunc. — vocat] Ma- 
nifesto ad tempus refertur, quo- 
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Accedam? an potius mediter finire dolores ? 


Exclusit; revocat: redeam? Non, si obsecret. Ecce 


Servus non paulo sapientior: O here, quae res 


265 


Nec modum habet neque consilium, ratione modoque 


Tractari non volt. 


In amore haec sunt mala, bellum, 


Pax rursum: haec si quis tempestatis prope ritu 


Mobilia et caeca fluitantia sorte laboret 


Reddere certa sibi, nihilo plus explicet, ac si 


270 


Insanire paret certa ratione modoque. 


264. obsecrat p. — 265. ere S. — 270. cerita, sibi nihilo LCt. — 
276. scrutare. Modo, inquam, Hellade LCt, Bentleius, FJ: scrutare 


circa praestat Codicis S indicativus, 
quem Bentleius restituendum du- 
xit «etiam invitis membranis.» — 
O here, quae res cet.] Apud Teren- 
tium Parmeno servus ad Phae- 
driam: Here, quae res in se neque 
consilium neque modum Habet ullum, 
eam consilio regere non potes. In 
amore haec omnia insunt vitia: im- 
iuriae, Suspiciones, imimicitiae, in- 
dutiae, Bellum, pax rursum: incerta 
haec tu si postules Ratione certa fa- 
cere, nihilo plus agas Quam si des 
operam, ut cum ratione insanias.— 
explicet] «ea, quae intricata sunt;» 
«nihil expediat, proficiat.» Cic. ad 
Fam. 3, 2, 4: provinciam - - quam 
maxime mihi aptam explicatamque 
tradere. — ac] Conf. Epod. 12, 44. 
Sat.4, 6, 430. 

272-27. Picenis] In Piceno opti- 
ma pira et poma_proveniebant. 
Sat.2, 4, 70. Tuven. 44, 74: Ae- 
mula Picenis et odoris mala recen- 
tis. — percusti] Conf. v. 169. — Ioci 
causa amantes pomorum semina 
uda duorum primorum digitorum 
compressu et impulsu ideo in al- 
tum agebant, ut inde, si semina illa 
ad cameram (conclavis laquear) us- 
que exsiluissent, faustum amoris 
sui augurium caperent., Pollux 9, 





428. — penes te] «tua in potestate, 
sanae mentis.» — feris] «cum iam 
vetulus balba, ut solent amatores, 
verba profers.» «Hypallage; non 
enim verba palato feris, sed ver- 
bis balbis palatum. Pers. 4, 35: 
ac tenero supplantat verba palato.» 
Comm. Crug. Non est hypallage, 
quam vocant, witima illa fessis 
grammaticis ancora, sed hoc di- 
cit: «feriuntur quasi verba, cum 
a palato repercutiuntur hacque pro- 
nuntiatione affectata sonus eorum 
debilitatur.» — Aedificante casas | 
Cf. v.. 247. ie 

275.276. Addecruorem cet.] «Adde 
stulto tuo amori rixas cruentas, 
quales inter rivales oriri solent.» 
De morte, quam amator sibi ipse 
consciscat, nolim interpretari cum 
Boettigero Opusc. I. p. 277. — 
ignem gladio scr.] Pythagoricum erat 
symbolum: 209 wayaieg un oxa- 
Aevery (Diogen. Laért. 8, 17 sq. 
Athen. X. 452. d.); quo Horatius 


, negatione sublata ita utitur, quasi 


dicat: «turba et permisce omnia; 
insanos concita tumultus.» — scru- 
tare. Modo, inquam, Hellade] Sic 
distinxi cum Bentleio aliisque. Ete-~ 
nim, postquam vv. 272-275. stulti- 
tiae, sed tamen innocentis exem- 
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Quid, cum Picenis excerpens semina pomis 


Gaudes, si cameram percusti forte, penes te es? 


Quid, cum balba feris annoso verba palato, 


Aedificante casas qui sanior? Adde cruorem 


275 


Stultitiae atque ignem gladio scrutare. Modo, inquam, 


Hellade percussa Marius cum praecipitat se, 


Cerritus fuit, an commotae crimine mentis 


Absolves hominem et sceleris damnabis eundem, 


Ex more imponens cognata vocabula rebus? 


280 


modo, inquam. Hellade cum aliis M. (scrutare modo, inquem Hellade 
Franke Fasti Horat. p. 445.) — 279. ac superscr. et S. 


pla proposuit, per gradationem pro- 
cedit ad aliud furoris perniciosi, 
veluti homicidii ob $7Aoxuziay 
commissi, hac orationis forma usus: 
«Nugis, quas enumeravi, adde iam 
facinora cruenta, ad quae violenlae 
animi perturbationes homines in- 
stigare solent; uti modo (nuper), 
inquam (quo tibi notum exemplum 
in memoriam revocando sententiam 
meam clarius etiam exponam), Ma- 
rius ille Hellade trucidata se ipse 
interfecit: hic, interrogo, fuitne 
cerritus, insanus, an iudice te men- 
tis quidem compos, sed scelera- 
tus? Mea sane ex sententia insa- 
nus fuit.» Falsae huius enuntiati 
sic distincti interpretationes hae 
sunt: 4) Marius , cum modo Hellade 
percussa, id est, statim ut puellam 
confoderat, se praecipitavit, cer- 
ritusne fuit? 2) Modo (dumtaxat) 
cerritus fuit Marius, his verbis in- 
terrogatione non comprehensis. 
Hand Turs. II{f. p. 639. At vero 
ita mutata distinctione: ignem gla- 
dio scrutare modo, inquam. Hellade 
percussa cet. longe aliter locum ac- 
cepit Voss: und Feuer mit Stahl 
durchwiihle doch, sag ich! Marius, 
als er die Hellas durchstuch, und 
herab vom Geklipp sprang, War 





ihm geschlagen der Geist von Un- 
sterblichen? eumque secuti sunt 
Heindorf atque Meineke, particulam 
modo, quae sane saepenumero cum 
imperativis iungitur (vid. Hand 1. 1.), 
maiorem exhortationi vim adiicere 
arbitrati; verum huic rationi pror- 
sus adversatur v. inqguam, quo ita, 
ut voluerunt illi, Latini nunquam 
utuntur. 

277-280. Hellade] De hac puella 
eiusque interfectore nihil afferunt 
Scholiastae, quod non insit-in ipsis 
poétae verbis. — praecipitat] male 
Gesnerus habuit pro perf. contra- 
cto praecipitavit. Cfr. Reisig Lat. 
Sprachw. p. 226. et Sat. 4, 6, 43. 
— fuit] Non sibi repugnant v. fuit 
(pro quo Kirchnerus proposuit fu- 
rit)-et praecipitat. « Potesne arbi- 
trari Marium mente captum non 
fuisse, sed sceleratum potius, se- 
cutus opinionem volgarem, ex qua 
scelerati pro insanis non habentur? 
Immo ex veriore nostra doctrina 
ille furiosus fuit.» — commotae - 
mentis] Conf. v. 209. — Ex more} 
«ex volgari consuetudine loquendi.» 
—- cognata] non: «apta» (Comm. Cr.), 


‘sed: «diversa quidem, non tamen 


multum inter se distantia;» Acr. «ex 
Stoicorum doctrina homonyma.” 
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Libertinus erat, qui circum compita siccus. 


Lautis mane senex manibus currebat et, Unum — 


Quid tam magnum? addens —, unum me surpite morti! 


Dis etenim facile est, orabat; sanus utrisque 


Auribus atque oculis ; mentem, nisi litigiosus, 


285 


Exciperet dominus, cum venderet. Hoc quoque volgus 


282. Laetis p. — 283. Quiddam magnum addens Sp, Pottierii tres, 
Lt. Ut nos, be, 6s, Lambethanus, pr. x, Bentl., CFMJ. (Cut tam 
magnum Anonymus apud Heindorfium , Id tam magnum? Mitscher- 


281-283. Libertinus] Iam transit 
ad superstitiosos non minus stul- 
tos, quam sint ceteri, quos adhuc 
enumeravit. (De Augustalibus , 
quos hic intrudunt Scholiastae, tu 
noli cogifare, quoniam haec satira 
diu ante illud Augustalium institu- 
tum composita est. Cfr.Inscr. m. 
Lat. If. p. 197. et Kampe in N. 
Iahrbb. f. Philol. Vol. 49. p. 326 sqq.) 
Libertinum videtur sumpsisse, quia 
huius generis homini, utpote minus 
culto, tam ridicula superstitio per- 
quam apte tribui poterat. — com- 
pita] ubi Lares Praestites positi 
erant, a Curio-voti, restaurati ab 
Augusto. (Ovid. Fast. 5, 429 sqq.) 
Ibi quotidie mane stolidus ille li- 
bertinus circumcursabat. — siccus] 
«nequaquam ebrius, ita ut probe 
sibi conscius esset, quid vellet.» 
— Lautis -- manibus] quemadmo- 
dum solebant precaturi. — Quid 
tam magnum? addens] Volgarem le- 
ctionem Quiddam magnum addens 
interpretantur «votum magni pre- 
tii,» vel «carmen magicum.» Sed 
vix adducor, ut credam Horatium, 
si votum significare voluisset, tam 
obscure scripturum fuisse. Neque 
vero inest significatio magicae ali- 
cuius formulae; quod si voluisset, 
quidni saltem scripsisset: Quiddam 
arcanum addens? Lectio vero, quam 
praetuli, explicanda est ex Virg. 
Aen. 11, 705: Quid tam egregium , 


si femina forti Fidis equo? id est: 
«Profecto egregium non est, si cet.» 
Sic h. 1.: «Profecto exiguum hoc 
est donum, quod vos oro.» Nimis 
contorta videtur Wagneri ratio du- 
plicem per interrogationem: Quid? 
tam magnum? etsi sensus ad idem 
fere redit: «Was ist’s denn so gros- 
ses?» et: «Wie? Ist’s denn etwas 
so grosses?» Nec vero vy. addens 
supervacaneum est nostra in ra- 
tione: homo enim superstitiosus 
ipse paulisper dubitat, num hae 
preces exaudiri possint, sed se- 
met ipse decipit addendo: «sane 
perexiguum hoc est donum.» — 
surpite] «surripite ;» sic nunc in En- 
nii loco apud Cic. de Off. 4, 42, 
38. Zumpt recepit acpite (accipite) 
pro volg. accipe. — Conferre libet 
versiculum hymni apud Plutarch. 
Quaestt. Sympos. 3, 6, 4: “Avd- 
Bale dv tO yeas, @ xadd “Ac~poo- 
dity, ac similia stulti optata apud 
Lucianum év IHdoiw hh. 

284-287. Dis etenim facile est] 
Theognis v. 41: “doteue, - - Ed- 
KOMEVO Ol xAVIL, xanag 0 aXO 
“hous Ghadne. Lot wey rovro, 
Bed, wixodyv, guot 0€ wéya. — 
orabat] Ipsae hae preces, ad quas 
hominem immoderata vitae cupido 
impellebat, festivum fatuae super- 
Stitionis exemplum utique prae- 
bent. — mentem - - Exciperet] «nisi 
lites’ amaret, statim diceret em- 


LIB. If. 


SAT. III. 
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Chrysippus ponit fecunda in gente Meneni. 
luppiter, ingentes qui das adimisque dolores, 


Mater ait pueri menses iam quinque cubantis, 


Frigida si puerum quartana reliquerit, illo 
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Mane die, quo tu indicis ieiunia, nudus 


In Tiberi stabit. 


Casus medicusve levarit 


lich, Qut tam magnum? XK. Scheibe Schneidew. Philol. V. p. 473.) 
— morte Cod. Tonsan. -—- 286. vulgo c et corr. S. — 292. medi- 


cusque b. — 


pturienti hominem istum mente 
captum esse.» «Qui vendunt man- 
cipia, solent hoc adiicere : SANUS 
CORPORE ET ANIMO.» Poreu. Cic. 
de Offic. 3, 47, 74: Nec vero in 
praediis solum ius civile - - malitiam 
fraudemque vindicat; sed etiam in 
mancipiorum venditione venditoris 
fraus omnis excluditur. Qui enim 
scire debuit, de sanitate, de fuga, de 
furtis, praestat edicto aedilium. Conf. 
Gell. N. A. 4,2, 4. Digest. L. 24. 
T. 4: Qui mancipia vendunt , certio- 
res faciant emptores, quid morbi 
vitiique cuique sit, quis fugitivus 
errove sit noxave solutus non Sit, 
eademque omnia, cum ea mancipia 
venibunt, palam recte pronuntianto. 
Conf. Epp. 2,2, 16: Des nummos, 
excepta nihil te si fuga laedat. — 
Hoc q. volgus] «superstitiosorum 
multitudinem.» — Chrysippus] Conf. 
Sat. 14, 3, 126 sq. — fecunda in 
gente] fruchtbare Sippschaft. 
Voss. — Meneni] hominis insani, 
tunc omnibus bene noti. «Mene- 
nius fuit illis temporibus insanus 
vel certe plebeius, qui videri vo- 
luit a Menenio, qui senatum et po- 
pulum in gratiam reduxit. - - Unde 
Meneniae (Comm. Cruq. ridicule 
neniae) stultitiae vel ineptiae. » 
Porpu. «Meneniorum familia fuit 
superstitiosa.» ACcRO. 

288-295. Iuppiter] Alterum su- 
perstitionis insanae exemplum af- 





fert. — cubantis] «aegrotantis.» Vid. 
ad Sat. 1, 9, 48. — illo Mane die, 
quo tw cet.] die igitur Iovis, quo 
homines orientales, Iudaei, Aegy- 
ptii ieiunium servare et in flumi- 
nibus expiandi se et purgandi causa 
lavari solebant. Conf. Iuven. 6, 
522., ubi femina superstitiosa Hi- 
bernum fracta glacie descendet in 
amnem, Ter matutino Tiberi merge- 
tur et ipsis Vorticibus timidum caput 
abluet. (Hune dies a septem dis 
designandi morem admodum com- 
munem factum esse apud Roma- 
nos demonstrant etiam Tibull. 4, 
3, 18. Dio Cass. 37, 48. et VII. 
dierum pictura Pompeiana in Mu- 
seo Borbonico XI. T. 3. Cfr. I. C. 
Hare on the names of the days of 
the week in Philological Museum. 
Cambridge 1834, I.) — ieiunia] Ma- 
gnis in calamitatibus a superstitio- 
sis etiam inter gentiles ieiunia ser- 
vata esse testatur Tertullianus de 
Ieiunio 45: Cum stupet caelum et 
aret annus, nudipedalia denuntian-. 
tur; -- Iudaicum certe ietunium ubi- 
que celebratur. — Casus cet.] «Etsi 
fortasse casus medicusve puerum 
ex ipso vitae periculo eripuerit.» 
Axt contendit Latine dici non posse 
levare ex aliqua re nec levare ali- 
quem (morbo) ex -praecipiti , idcirco 
interpungendum esse: Casus medi- 
cusve levarit, Aegrum ex praecipiti 
mater delira necabit - - febrimque re- 
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Aegrum ex praecipiti, mater delira necabit 2 a 
In gelida fixum ripa febrimque reducet , e 
Quone malo mentem concussa? Timore deorum. 295 
Haec mihi Stertinius, sapientum octavus, amico 
Arma dedit, posthac ne compellarer inultus. 

Dixerit insanum qui me, totidem audiet atque 
Respicere ignoto discet pendentia tergo. 

Stoice, post damnum sic vendas omnia pluris, 300 
294. febremque b. — 295. percussa superscr. con S, percussa b et 


Franeq. 


(Ut nos, c.} — 297. post haec corr. b. 


(Conf. Hand Turs. 


IV. p. 507 sq.) — ne] nec b. — 300. sic] st C. 


ducet. Verum levarit ex praecipiti, 
facillima dictum est figura pro pe- 
destri servarit ex praecipiti, et fe- 
brimque reducet gratum est vore- 
gov xedregoy pro: «febri reducta 
eum necabit.» — ex praecipiti] Sic 
volgo etiam loquebantur, nec quid- 
quam inest poétici sermonis. Cels. 
2, 6: In praecipiti iam esse (aegrum) 
denuntiat (alvus), quae liquida ea- 
demque vel nigra vel pallida vel pin- 
guis est. — Quone] duplex interro- 
gatio, ut Sat. 2, 2, 107: uterne. 
Conf. Hand. Turs. IV. p. 78 sq. — 
concussa] Huic verbum sibi notius 
percussa substituerunt librarii multi. 
Sed accuratius illud significat men- 
tis conturbationem ac vesaniam, 
quam percussa, quod aut de dolore 
aliquo aut de acri cupidine rectius 
usurpes. — Timore deorum] (de- 
odatovia.) utique reiiciendo, cum 
laudetur metus deorwm, ut Livius 
24, 4. de Hannibale: nullus dewm 
metus, nullum ius iurandum, nulla 
religio. (Quamquam Persius 2, 31: 
metuens divum matertera pro super- 
stitiosa dixit.) 

296-299. octavus] comice, ut Iu- 
ven. 2, 40: Tertius e caelo decidit 
Cato; grata contra hyperbola Sap- 
pho Graecis est decima Musa. — 


~agnoscere.» 


ne compellarer] «ne iniuriosis ver- 
bis me adorirentur iniqui mei.» — 
totidem] «verba,» non ut nonnulli 
volunt: «quot tu nunc ex me audi- 
sli;» sed, «quot ille mihi ingesserit 
verba insaniam significantia: in- 
sane, delire, cerrite cet., totidem 
rursus regeram. Sic eum docebo 
sua ipsius vitia respicere atque 
Nota est fabella Ae- 
sopia (Phaedr. 4, 40., Babr. 66.), 
duas peras s. manticas nobis esse 
datas, unam e pectore, alteram e 
tergo suspensam; in illa aliena vVitia, 
in hac propria asservari. Alii col- 
latis versibus 52 sq. de cauda a 
tergo suspensa cogitarunt. — igno- 
to] «quod nunquam videmus.» Ca- 
tull. 22, 20: Suus quoique atiribu- 
tus est error: Sed non videmus man- 
ticae quod in tergo est. Pers. 4, 
24: praecedenti species ‘mantica 
tergo. Gra 
300-302. Stoice cet. His verk 
poéta Damasippum _ 
sua insania interrogaturus 
Hac particula utuntur, ul 
aliquid. a dis precantes. 
Od. 48.35% As 
dicas; sic, 
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«Opto yerum mihi — 
ubi hoe feceris, con- a 
tingat tibi, ut post rei familiaris 
naufragium rursus lucrum facias in 
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~ Qua me stultitia, quoniam non est genus unum, 


Insanire putas? Ego nam videor mihi sanus. 


Quid, caput abscissum manibus cum portat Agave 


Gnati infelicis, sibi tum furiosa videtur ? 


Stultum me fateor, liceat concedere veris, 


305 


Atque etiam insanum; tantum hoc edissere, quo me 


304. Qua me stultitia bScp et omnes Pottierii, tFJ: Quam me stul- 
titiam LC (Cruquius e Cod. Mart.), Bentleius et M. — 303. absci- 
sum (sic) demens superscr. «vel manibus» cum S, abscisum demens 
cum be, abscissum demens cum p,LCt. (abscisum manibus cum vetustis- 
simus Blandinius, optimus Pulmanni, dz et var. lect. 2.) — 304. 
Nati p. — tunc b, item S superscr. num. 


vendendis hortis, tabulis, signis, 
et quidem maius etiam quam an- 
tea, quo iactura illa cito compen- 
setur.» Magis etiam hoc fit ridi- 
culum propterea, quod haud ob- 
scure significat, Damasippum ad 
veterem suum quaesticulum redi- 
turum ac philosophari desiturum, 
si alicunde nummos nactus sit ad 
emenda ea, quae cariore pretio 
rursus aliis vendat. — pluris] «quam 
priusquam decoxisti;» non: «ma- 
eno», neque, ut volunt Comm. Cruq. 
et Diintzer: «pluris, quam compa- 
rasti»; quae sententia mihi saltem 
languidissima videtur. — Qua me 
stultitia] Hance lectionem praetuli 
propter Codicum  auctoritatem. 
«Propter quam stultitiam tua ex 
doctrina me insanis adnumeras? 
quod quidem mihi nimis severum 
iudicium videtur.» (Praeterea, ubi 


 legas quam me stultitiam, uno in 


_ yersiculo littera m quinquies posita 
es Bas: ee 





haud nimis gratus, 


 etsi accusativus per se rectus est, 


ut pdBor poBetodas (Eurip. Troad. 


4468.) ac similia. Conf. supra v. 


63.) — gq. non est genus unum) Vid. 
v. 33 sqq. — Ego nam cet.] Vid. 
ad. v. 20. 


303. 304. «Nil mirum», inquit 


Damasippus, «quod tu tibi sanus 
videris. _Haec ipsa enim mali 
ignoratio insaniae est propria.» 
— caput abscissum cet.] Hygin. F. 
184: Pentheus, Echionis et Agaves 
filius, (rex Thebarum,) Liberum ne- 
gavit dewm esse nec mysteria eius 
accipere voluit. Ob hoc eum Agave 
mater cum sororibus Ino et Autonoé 
per insaniam a Libera obiectam mem- 
bratim laniavit. De eadem re Ovid. 
Met. 3, 727: Avolsumque caput 
digitis complexa (Agave) cruentis Cla- 
mat «Io comites, opus haec victoria 
nostrum est!» — manibus - portat] 
Haec lectio ‘«atrocitatem foedita- 
temque facinoris mirifice auget. -- 
Sic Euripides Bacch. v. 967. de hac 
ipsa re: Deoduevog gers - - &v 
yeoor wntods. Vv. 1139: xeara 
&° &Iu0v, “Oxep haBotou tuyya- 
ver pentno yegoi, IUngac’ én 
axoov Jbpaor. V.1278 : Tivos 1™000- 
wxov On’ &v ayxdirasg eye; 
--"Ea, ti hetoow; ti péoouas 
rod’ év yegotr ; - - Illud demens non 
modo otiosum hic est, sed sen- 
tentiam plane onerat et gravat, 
immo putidam reddit et inficetam.» 
BENTL. 

303-344. veris] ut supra v. 223: 
cruentis, V. Wk: pravorum - amore, 
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Aegrotare putes animi vitio? Accipe: primum 
Aedificas, hoc est, longos imitaris, ab imo 
Ad summum totus moduli bipedalis, et idem 
Corpore maiorem rides Turbonis in armis 310 
Spiritum et incessum: qui ridiculus minus illo? 

An quodcunque facit Maecenas, te quoque verum est 


Tantum dissimilem et tanto certare minorem? 


5 
310. Trebonis 0, Tuberonis N. Heinsius. Sed vid. Priscian. Vol. I. 
p. 229. Kr. Servius ad Virg. Aen. 7, 378. — 344. ipso c..— 343. 
Tanto dissimilem bScp, Pottierii omnes, LCtF. (Tantum dissimilem 
Bentleius e Cod. Blandin. antiquissimo et Tonsano coll. Sat.2, 5, 
92. Epp. 4, 10, 3., atque Fea teste sic etiam Veneta (?) Gryphii 


4552.) 


Sat. 2, 8, 83: fictis rerum. — lon- 
gos] langleibige. Voss. «Di- 
vites aemulatus in villula tua do- 
mum vel porticus nunc ipsum ex- 
struis, id quod curtae tuae rei 
parum conyenit, nec minus ridi- 
culum est, quam si tu, prope pu- 
milio, longos statu atque incessu 
imitari velis.» — moduli bipedalis] 
per iocum. Corporis exigui se vo- 
cat Epp. 4, 20, 24. — «Turbo gla- 
diator fuit exiguo corpore, sed ani- 
mosus pugna.» Porpa. — Spiritum|] 
Feuer im Antlitz potius quam 


denarrat] «ordine et plene narrat.» 
Habet iam Terent. Phorm. 8, 7, 
51: Haec adeo ego ill iam denarrabo. 


347-319. Quantane?] Vid. ad vy. 
295. — tantum -- magna] so sehr 
gross, idem fere ac tam magna 
(so gross), ut v. 343: Tantum dis- 
similem. Lectio autem num tandem, 
se inflans, sic magna fuisset in pau- 
cissimis Codd. integra exstat; ple- 
rique enim, ut mei, cum per er- 
rorem manifestum praeberent num 
tandem sufflans se magna fuisset, alii 


Athem Voss. — Corpore maiorem] | scripserunt num tandem sufflans sic 
«maiorem quam convenire videtur | ™. f. (sufflans si Ed. Ven. 1481.), 
homini tam pusillo.» * alii hoc rursus correxerunt se in- 


312-316. verum est] Construe cum 
Bentleio: «rectum et iustum est 
facere te quoque tam dissimilem 
et tanto minorem v. inferiorem cer- 
tare i. e. in certando cum Maece- 
nate?» Sic Sil. Ital.5, 77: hew fatis 
superi certasse minores! Alii minus 
apposite: «iustum est te quoque 
certare (aemulari) tam dissimilem 
et tanto minorem?» — Tantum dis- 
similem] Volgata lectio tanto dis- 
similem orta ex seq. tanto Latini- 
fati repugnat. — ranae pullis] Cfr. 
Babrii fab. 28. Phaedr. 1, 24. — 





flans. Sed verbum su/fflare hac in re 
usitatissimum erat. Plaut. Stich. 
5, 4, 42: Suffla celeriter tibi buc- 
cas. — Maior dimidio. Num tan- 
twm?] Controverso huic loco prae- 
mittamus necesse est responden- 
tem Phaedri 4, 24, 4: Rugosam 
(rana) inflavit pellem: tum natos suos 
Interrogavit, an bove esseé latior. 
Illi negarunt. Rursus intendit cutem 
Maiore nisu et simili quaesivit mo- 
do, Quis maior esset. Illi dixerunt, 
bovem. Iam nostra in lectione ra- 
nunculus matri respondet: _ «Maior 


* 
i 
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Absentis ranae pullis vituli pede pressis, 

Unus ubi effugit, matri denarrat, ut ingens 315 
Belua cognatos eliserit. Illa rogare: 

Quantane? num tantum, sufflans se, magna fuisset? 
Maior dimidio. Num tantum? Cum magis atque 

Se magis inflaret, Non, si te ruperis, inquit, 

320 


Par eris. Haec a te non multum abludit imago. 


Adde poémata nunc, hoc est, oleum adde camino ; 


» 317. tandem bScp, quinque Pottierii, Lt. (tantwm vetustissimus 


Blandinius cum Tonsano, @, plerique Pottierii, C.) — se inflans, 
sic magna LtF. (Ut nos, omnes nostri ac Pottierii.) — 348. dimi- 
dio] pernimio Bentleii dubia suspicio. — tanto bScp,LtF. (tantwm 


7 


pus 
. a r 
ne 


Cruquius, ym, Bentleius et M.) 


dimidio, quam tu, fuit belua illa.» 
(Pulli autem responsum etsi mi- 
rum videtur, fabellae Aesopiae li- 
centiae tribui debet; ranunculus 
enim omnis mensurae prorsus igna- 
rus satis habet hoc respondere: 
Maior dimidio fuit belua. — Conf. 
etiam Cic. p. Flacco 20, 46: Habe- 
bat rhetor iste adolescentes quosdam 
locupletes, quos dimidio redderet stul- 
tiores, quam acceperat.) Mater rur- 
sus se sufflans interrogat: «Num 
iantum magna fuit, quantum ego 
facta nunc sum?» sperans nunc 
quidem pullum asseveraturum ma- 
tris staturam eandem esse ac Vi- 
tuli et fortasse maiorem. At is 
negare pergit. Cwm propterea ma- 
gis atque cet. Lectio tanto, orta 
ex falsa accommodatione ad v. di- 
midio, vel ideo reiicienda, quod ra- 
nae, quae sufflando se vituli magni- 
tudinem iam assecutam se sperat, 
parum convenit quaerere, quanto 
maior vitulus ipsa fuerit. Alii, cum 
in hoe veluti labyrintho circumer- 
rarent, varia distinctione rem ex- 
pedire studuerunt, veluti post Wad- 
delium Kirchner Observy. p. 56: 
Maior dimidio (cum facta esset ma- 
ter sese sufflando, rursus interro- 
Ep. MAT. III. 


Horat. vou. Il. 


eo 








gavit): Num cet., qua in ratione, 
ut iure optimo Diintzer significavit, 
nimium quantum pulli responsum 
prorsus necessarium desideramus. 
Ingeniosius fortasse Iahnius: Pullus: 
Maior. Mater: Dimidio? Mox ma- 
gis etiam se sufflans: Nwm tanto? 
nec tamen vere, nam praeter of- 
fensionem, quae est in lectione 
tanto, vv. Maior dimidio vix ullo 
artificio ita divelli possunt. Cete- 
rum Diintzer, ne alteri matris in- 
terrogationi deesset pulli responsio, 
verba sic distinxit: Nwm tanto? 
quum magis atque Se magis inflaret. 
Non, si cet., in qua ratione (Sie 
fragt weiter, indem sie immer mehr 
und mehr sich ausdehnte.) verbis ab 
ipso suppletis Sie fragt weiter haud 
minus aegre caremus quam in no- 
stra verbo Negavit (pullus) vel simili. 


320-326. abludit] «abhorret, dis- 
crepat, axdgde.» — Adde cet.] 
«Aliam nimio aedificandi studio» 
(quod videlicet poéta in semet ipso 
per ironiam dumtaxat reprehendit) 
«adiungis insaniam poémata com- 
ponendo; sicque malum auges, 
quasi ignem oleo exstinguere vel- 
les.» (Sic Graeci zitty zat edaioave 
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Quae si quis sanus facit, et sanus facies tu.’ 


Non dico horrendam rabiem. 
Teneas, Damasippe, tuis te. 


Maiorem censu. 


Mille puellarum, puerorum mille furores. 


Iam desine. Cultum 


O maior tandem parcas, insane, minori! 


322. fecit, sanus facis et tw Sc,LCt et Bentleius, fecit, facis sanus 


et tu p. (Ut nos, b et Franeq.) 


xatacbevvdvas. Lucian. Tim. 44.) 
— sanus] Cic. de Divin. 1, 37, 80: 
Negat sine furore Democritus quem- 
quam poéiam magnum esse posse ; 
quod idem dicit Plato. A. P. 296: 
excludit sanos Helicone poétas De- 
mocritus. —horrendam rabiem] prae- 
sertim in servos negligentiores. 
Epp. 1, 20, 25: Irasci celerem, ta- 
men ut placabilis essem. Quodsi, ut 
opinatur Diintzer coll. Epp. 2, 4, 
449. A. P. 79., Damasippus his ver- 
bis vituperare voluisset rabiosa 


Horatii carmina, id est, epodos 
satirasque, sane clarius hoc signi- 
ficandum erat. — Teneas - tuis te] 
Non tam «vitiis tuis,» ut nonnulli 
explicant, sed generatim: «Contine 
te iis, quae.ad te pertinent; cura 
temet ipsum ; alios missos fac.» — 
furores} «vehementes amores.» — 
— maior -- insane] «tu magis in- 
sane parce minus insano.» — De 
huius Satirae conclusione vide quae 
Dacierius scite disputavit in Ex- 
cursu II. 


EXCURSUS IL 


Ap SATIRAE III. v. 36: 


Atque a Fabricio non tristem ponte revert. 

Dezobry (Rome au Siécle a’ Auguste) I. p. 192: 

«Pont Fasricivus. Jeté sur le bras gauche du Tibre il joint I'Ile 
au Champ-de-Mars et se compose de deux grandes arches a plein 
cintre, d’égale ouverture. Sur la pile qui se trouve au milieu du fleuve, 
l'architecte a ménagé, un peu plus haut que la naissance des grandes 
arches, une petite arche en forme de porte ronde pour donner plus 
de dégagement aux eaux dans les grandes crues. Ce pont fut construit 
Tan 692. (Dio Cass. 37, 45: Tore wey ratra te éyéveto, nab 7 yé- 
puga 7 Audivy 7 & tO vyOtOLOY TO TétEe &v TH TiBEQWL dv PéQOVTG 
xareaxevaadn, DaBorria xAnJeioa.) par Fabricius, curateur des routes, 
et restauré en 733. par les consuls Q. Aemilius Lepidus et M. Lollius. 


LIPMAIA SATS Tk j pasa) 


~~ 


Ce pont existe encore. Sur les claveaux des deux grandes arches, 
en amont et en aval, on lit inscription suivante : 
L. FABRICIVS# C..F. CVR. VIAR 
FACIVNDVM COERAVIT 
Q. LEPIDVS. M. F. M. LOLLIVS M. F..COS. EX. S. C. PROBAVERVNT. 
Et au dessus de la petite arche ouverte sur la pile centrale 
IDEMQVE 
PROBAVIT 
La troisiéme ligne de la premiére inscription indique la restauration 
dont nous avons parlé, laquelle consistait en une consolidation au 
moyen du renforcissement de la pile centrale. (Voy. Piranesi Antich. 
rom. t. IV. tay. 46-20.) Le pont Fabricius porte aujourd’hui le nom de 
Ponte di quattro capi.» 


EXCURSUS HI. 
Ap Satirak III. vv. 323 sqq. 


«ll est bon de remarquer la conduite d’Horace dans les réponses 
quil fait 4 Damasippe. D’abord il nest point choqué de la liberté qu'il 
prend.de faire son portrait. Mais ensuite, voyant que cela va trop 
loin, il le prie de ne pas continuer: Jam desine. Comme ce philosophe 
continue en enchérissant toujours sur ce quil avait déja dit, Horace 
prend aussi un ton plus haut, et l'avertit de ne penser qu’a se corriger 
lui-méme: Teneas, Damasippe, tuis te. Enfin Damasippe ne s’arrétant 
pas pour cela, Horace perd patience, et lui dit: O maior tandem parcas. 
Mais une des principales beautés de ce vers consiste, en ce quill 
semble que ce soit une fort grande louange pour Damasippe: O maior 
tandem parcas. Car jusques 1a Damasippe a lieu de croire, qu’Horace 
admirait sa sagesse. (Repugnant tamen huic opinioni aliquatenus iam 
vy. Teneas, Damasippe, twis te.) Il n’est désabusé que par le mot in- 
sane, qui le confond, et qui fait une plaisanterie, en ce quil n’était 
pas attendu.» Dacier. 


* 
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—s§s SATIRA IV. 


Unde et quo Catius? Non est mihi tempus aventi 


IV. De Catio, quem sibi Hora- 
tius fingit artis culinariae et mensae 
struendae praecepta summa cum 
gravitate et tamquam ex tripode 
tradentem, atque ita quidem, ut 
prae nimio docendi ardore natu- 
ralem rerum ordinem interdum 
confundat ac perturbet, Comm. 
Cruq. haec nobis refert: «Sub per- 
sona Catii risurus est poéta Epi- 
cureos, ut in proxima Stoicos. Fuit 
autem. M. Catius Epicureus, qui 
quattuor libros scripsit de rerum 
natura et de summo bono; quod 
cum Epicurei in voluptate pone- 
rent, hoc est, in gulae et corporis 
libidine , - - rogat Catium Horatius, 
ut sibi dicat coenae parandae et or- 
dinandae magistrum eiusque prae- 
cepta.» Sane Catium Insubrem, 
Epicureum, ut scriptorem nuper 
admodum mortuum commemorat 
Cicero Epp. ad Fam. 15, 46, 4. (a. 
u. c. 709.) cfr. Quintil. 40, 4, 124: 
In Epicureis levis quidem, sed non 
iniucundus tamen auctor est Catius. 
Sed difficile est intellectu, cur Ho- 
ratius , si re vera consilium habuit 
Epicureos deridendi, hunc potissi- 
mum Catium iam diu mortuum 
(scripta enim videtur haec satira 
circiter a. u. c. 722-724.) quasi ex 
inferis ad hunc sermonem haben- 
dum excitaverit, hominem, qui 
certe, etsi levis, non tamen tam 
ridiculus fuisse videtur, ut sine ni- 
mia exaggeratione potuisset deri- 
deri tali sub persona, id est, tam- 
quam merus vicarius et. vzodida- 
oxahog incogniti alicuius artis co- 
quinariae magistri. Procul dubio 
nomen Catii atque ipse locus huius 


satirae Stoicum Damasippi philoso- 
phi sermonem excipientis veteres 
interpretes ad miram hanc opinio- 
nem adduxit. Nihil autem incre- 
dibilius est, quam quod suspicatus 
est Manso, derideri C. Matium, C. 
lulii Caesaris amicum, e Ciceronis 
Epp. ad Fam. 41, 27. 28. notum. 
Sed nullus interpretum praeter 
Cruquium et Dacierium animad- 
vertit ad id, quod tradit Comm. 
Crug. ad v. 47: «Irridet eum, quod 
de opere pistorio in suo libro scri- 
bit de se ipso: Haec primus invent 
et cognovit Catius Miltiades: id 
quod prorsus conyenit cum v. 74., 
ubi fictus Catii magister cum ma- 
eno sui amore repetit Primus et in- 
venior. Et unde, quaeso, nugator 
aliquis arripuisset Militiadis cogno- 
men, nisi traditum fuisset ab an- 
tiquissimis Interpretibus? Fuerit 
igitur Catius Miltiades libertus Catii 
a Cicerone: commemorati, etiam 
tune circiter a. 722. vivus, scri- 
ptor de arte coquinaria, persona 
ridicula per totam Urbem_ nota. 
(Facile largiri possumus Diintzero 
corruptum esse mirum sane illud 
Miltiadis cognomen, nequaquam 
vero ortum id esse ex praenomine 
Marci. Totam autem: narratiuncu- 
lam de arte illa coquinaria a Scho- 
liastis confictam esse, nondum ad- 
ducor, ut credam.) Videbis in An- 
notationibus plura tradi a Catio, 
quibus prorsus contraria sunt, quae 
apud alios scriptores serio docen- 
tur: unde insignis malitia huius sa- 
tirae in eo contineri videtur, quod 
Horatius praecepta aliquot artis cu- 
linariae a solitis abhorrentia et pror- 


LIB. I. 


g- 


SAT. IV. 


rw 
~ 
~ 


Ponere signa novis praeceptis, qualia vincant 


Pythagoran Anytique pana doctumque 


SAT. UVen 2 


Platona. 


’ 


vincunt bSp, quattuor Pottierii, item c, superscr. 


e, id est, vincent (ut Cod. Bland. antiquiss. et alii quattuor Pot- 
tierii), tum CtF. (Ut nos, Pottierii reliqui aliique et L.) 


sus falsa cum aliis veris, sed omni- 
bus iamdiu notis, permiscuerit, 
hoc admodum perfido consilio, ul 
volgum Epicureorum Romanorum 
huiusmodi culinae, ut rebantur, 
Maecenatianae arcanis mire ludifi- 
caretur, risum autem moveret Mae- 
cenati ipsi ceterisque amicis, edito 
deinde libro lectoribus omnibus. 
Etenim cum illis primum ab Ho- 
ratio communicatas esse ut cete- 
ras eclogas plerasque, sic has quo- 
que satiras consentaneum est. Pro- 
fecto haec legenti aliquoties venit 
in mentem illius Sat.2, 2, 54: Si 
quis nunc mergos suaves edixerit as- 
sos, Parebit pravi docilis Romana 
iuventus. Ceterum meminerat for- 
tasse Horatius similiam poématum 
didascalicorum de arte cibos appa- 
randi, qualem memorat Athenaeus 
4, 7. Archestrati Taotgovouiay cet. 
Erant itidem Ennii Phagetica. 
A-3. Unde et quo] Cfr. Sat. 41, 9, 
62. — Catius] Sic Plato Menex. ini- 
tio: EE ayogds @ w6dev Mevége- 
voc; Utrobique non est positum 
pro vocativo , sed cum quadam ad- 
wiratione hoc dicunt: «Unde et 
quo venit hic homo, in quo Me- 
nexenum, Catium agnoscere nobis 
videmur.» — Ponere signa] Porphy- 
rion explicat: «scribere et consi- 
gnare nova praecepta;» id quod 
pro certo vv. ponere signa signifi-~ 
care nequeunt. Alii cogitarunt de 
notis (Tironianis); verum praestat 
philologi anonymi apud Lambinum, 
Mitscherlichii et Morgensternii (de 
arte veterum mnemonica, Dorpati 
4835. p. XIV.) interpretatio, haec 
yv. referenda esse ad artera mne- 





monicam, qua utebantur et orato- 
res et philosophi antiqui. Festinat 
igitur Catius ponere , referre , signa, 
yoc. proprio imagines sententiarum 
suarum in locis a se captis, ut, 
quandocunque velit, earum accu- 
rate recordari possit. Vide v. 6. 
Cfr. Script. ad Herenn. 3, 16 - 24. 
Cic. de Or. 2, 86 seqq., ubi §. 
359. ipse quoque verbo ponere uti- 
tur: Rerum memoria propria est ora- 
toris; eam singulis personis bene p o- 
sitis notare possumus, ut sententias 
imaginibus, ordinem locis com- 
prehendamus. Eo salsior autem est 
locus, quod artificiali memoriae 
parum aut nihil tribuisse Horatium 
veri simile est. — vineant] Propter 
ipsum v. qualia coniunctivus utique 
aptior est quam vincent vel vincunt, 
quippe qui significet: «qualia facile 
palmam ferre possint Pythagoricis 
comparata.» (Ceterum futurum a 
bonis Codd. firmatum praestaret 
saltem praesenti indicat.) Conf. 
Epp. 4, 4, 3: Scribere quod Cassi 
Parmensis opuscula vincat. Egregie 
poéta exprimit Athenaei ilud 7, 
36: “Adasovindy got Mav TO TOY 
waysiowy pidov. — Anylique reum] 
Socratem accusatum a Meleto huius- 
que subscriptoribus (ovynyogots) 
Lycone et Anyto, qui quidem So- 
cratis adversariorum longe fuit acer- 
rimus, Plat. Apol. Socr. p. 23. E. 
Anyti tristem finem narrat Themi- 
stius Orat. 20. p. 293. Dind., cuius 
verba animi causa exscripsimus : 
Ayytov naréhevoay dd Boxod- 
ty oi Hoaxhedras ob év t@ Hdv- 
to, “ab viv OeinvuTa ‘Avotow 
abot Gua ev TG MeoaOTEi@ Ov 


ae 
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Peccatum fateor, cum te sic tempore laevo 
Interpellarim; sed des veniam bonus oro. 5 
Quod si interciderit tibi nunc aliquid, repetes mox, 
Sive est naturae hoc sive artis, mirus utroque. 

Quin id erat curae, quo pacto cuncta tenerem, 

Utpote res tenues tenui sermone peractas. 


8. erit S. 


waxpor Sahdrrns, obmE0 xah EBar- 
dov tov Avutoy oi “Hoaxihedran. 


4-9. laevo] Oppositum Sat. 2, 1, 
18: dextro tempore. — bonus] Non 
est pro vocativo, sed: «pro animi 
tui bonitate optime mihi nota.» — 
interciderit] «exciderit e memoria 
propter interpellationem meam.»— 
repeles] «facile revocabis in memo- 
riam.» — artis] «memoriae artifi- 
cialis a Simonide inventae,» pro- 
pter quam scientiam a Catio affe- 
ctatam malitiose eum irridet Hora- 
tius. — Quin id cet.] Gaudet Catius 
occasione necopinato sibi oblata 
novae sapientiae praecepta cum 
Horatio communicandi, hocque ipso 
modo ea memoriae affigit. — te- 
nues] h. 1, «Aextdg, subtiles atque 
subtili sermone accurate expositas.» 
Cic. Acad. 2, 44, 43: tenuis et acuta 
distinctio. Pers. 8,938: stultis dare 
tenuia rerum Officia. Alexis Mei- 
nekii Fr. Com. 3. p. 483: IHvda- 
yootouot “ab Adyow Aextol dve- 
Ouhevsvas TE poovtidss. 


40-11. Ede hominis nomen] Seneca 
Epist. 44: Ede, inquis, auctorem. — 
Ipsa| Hac lectione praecepta multo 
melius auctori opponuntur, quam si 
legas ipse. —canam] quasi alter Em- 
pedocles vel etiam Pythagoras: Ma- 
gna -- Quaeque diu latwere, canam. 
(Ovid. Met. 45, 446.) — auctor] Quis 
fuerit, exputare non possumus. 








Wieland cogitavit de Horatio, qui 
ita in semet ipsum iocatus sit; doc- 
trina tamen hic proposita eius 
simplicitati in victu cultuque et 
commendationi sapientiae Ofella- 
nae (Sat. 2, 2.) minime convenit. 
Heindorfius qauctorem habet pro 
Maecenate ; sed, fateor, haec quo- 
que interpretatio minime placet; 
nequaquam enim Horatii erat co- 
ram populo per totam satiram ridi- 
culo aspergere fautorem et amicum. 
Immo haud prorsus improbabile 
est, Catium ipsum in libro suo 
significasse pleraque se debere viro 
alicui conspicuo simulque artis co-.- 
quinariae peritissimo, cuius no-— 
men tamen celandum fuerit, ne 
dignitas eius quoquo modo minue- 
retur. Cui hoc a Scholiastis temere 
confictum videbitur, is dicat he- 
luonem aliquem nobis ignotum de- 
scribi, vel talem auctorem ab Ho- 
ratio suo iure prorsus fictum esse. 
Quidquid horum est, admodum fe- 
stivam esse Catii reticentiam quis- 
que facile sentit.. Atque prorsus 
sic ap. Lucianum zegi Hagacitou 
4. Simon parasitus artis suae ov- 
OTH Ua exponit Gopod tivd¢ axod- 
ous. 


12-13. Longa] «Bene ab ovis 
coepit, id est, ab initio coenae, 
ut alibi (Sat.4, 3, 7.): ab ovo Us- 
que ad mala cet. Ack. — suci me- 


LIB. I. 


Ede hominis nomen, simul et Romanus an hospes. 


SAT. IV. 
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Ipsa memor praecepta canam, celabitur auctor. 


Longa quibus facies ovis erit, illa memento, 


Ut suci melioris et ut magis alba rotundis, 


Ponere; namque marem cohibent callosa vitellum. 


10. an Romanus Aldinae et t. — 44. IpseS, corr. b, Veneta 4844. 
— 43. alma Bentleius coniectura et M, alta (a verbo alere) Cu- 


ninghamius, ampla Clericus. 


lioris] Plerique explicant «edyvpd- 
zepa, quae facilius concoquuntur 
salubriusque nutrimentum prae- 
bent.» Celsus 2, 20: Boni suci sunt 
triticum, siligo, alica, oryza,-- ovum 
sorbile. At aliter sane et, ut opi- 
nor, rectius intellexit Plin. H. N. 
10. §. Tk: Quae oblonga sint ova, 
gratioris saporis putat Horatius Flac- 
cus. — magis alba] Neque artifi- 
ciose explicanda videtur haec le- 
ctio (alii enim interpretantur «pura, 
quorum vitellus ab albumine pror- 
sus separatus est,» alii «quae ma- 
gis abundant albumine ,» alii deni- 
que de vitelli colore albicante) ne- 
que cum Bentleio aliisque mutan- 
da; sed audiendus est Dacier: «M. 
Bentlei, qui a pris ce précepte trés 
sérieusement, ne peut souffrir que 
Catius dise que les wufs Icngs sont 
plus blancs que les ronds, car cela 
est faux. Et il trowve plus imper- 
tinent. encore quwil dise qwils sont 
plus blancs, parce qwils fonts les 
poulets males. C'est pourquoi il a 
corrigé et ut magis alma rotundis. 
Et il explique magis alma, plus nour- 
risans (ué alma ubera, alma nutrix, 
almus ager, alia). Mais matheureuse- 
ment pour lui, alma est un mot qui 
va toujours seul et qui ne recoit ni 
le plus ni le moins. Jamais les La- 
tins nont dit magis alma, ni minus 
alma. Il ne faut rien changer. Ho- 
race ne donne ce sentiment a Catius 





que pour le ridicule, et plus al 
est ridicule, plus il sert aw but 
d@Horace, qui veut se moquer de 
lui. La plupart des préceptes qui 
suivent, ne sont pas meilleurs.» (Ipse 
Bentleius ad librorum lectionem 
rediisse videtur. Haec enim legun- 
tur in eius Curis novissimis: «Ova 
rotunda longis magis alba et ma- 
rem vitellum cohibent. De hoc 
vide Historiam Foetus Mussipon- 
tani p. 73. et iterum p. 152.») — Po- 
nere] «apponere in mensa.» Vid. 
Sat. 2, 2, 23. — marem cet.] Uti- 
que ex opinione rusticorum Roma- 
norum. Colum. 8, 8, 44: Cum 
quis volet quam plurimos mares ex- 
cludi, longissima quaeque et acutis— 
sima ova subiiciel; et rursus cum 
feminas, quam rotundissima. Plin. 
H. N. 10. §. 74: Feminam edunt, 
quae rotundiora gignuntur , reliqua 
marem. Contrarium, ut fit in his 
historiae ac philosophiae naturalis 
jxovéceot, tradit Aristoteles Hist. 
Anim. 6, 2, 2: got 08 Ta wey pea 
x00. “aL OFEC Tay GdY InhEa, Th. 
dé argoyytha “ab TEQUPEQELAY 
Lyovta vara tO 6§b aopeva. Ubi 
Bekkerus sapienter abstinuit a 
transpositione Schneideriana: Gov 
AOQEVE. ~ - 6&0 Ijdea. — cohibent 
callosa}. «circumdant, et propter id 
ipsum, quod callosa, «spissae ac fir- 
mae materiae», sunt, haud facile 
cum albumine miscetur vitellus.» 
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Caule suburbano, qui siccis crevit in agris, 
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15 


Dulcior; irriguo nihil est elutius horto. 


Si vespertinus subito te oppresserit hospes, 


Ne gallina malum responset dura palato, 


Doctus eris vivam mixto mersare Falerno; 


Hoc teneram faciet. 


Pratensibus optima fungis 


20 


48. Cole bSc,LCt. — siccis qui-c, ut volebat Cuninghamius. — 
‘7. presserit c. — mixto bSc et omnes Pottierii: misto LCt, musto 
Editio Witeberg. typis M. Ioh. Cratonis a. 1598., Bentleius conie- 


45. 16. Caule] broccoli. _Nota- 
bile est etiam meos Codices anti- 
quissimos, ut Cruquii, hoc dum- 
taxat loco alteram scripturam cole 
exhibere; sic cawpo et copo cet. 
aeque usitatum erat. Memorabile 
item est, quod iam Acron hic rep- 
perit scripturam cole annotans: 
«Cole] hoc est, caule, ut clode pro 
claude, sorices pro saurices, coda 
pro cauda.» — suburbano - - dulcior] 
quia in hortis suburbanis praeter 
piscinas rivi et euripi amoenitatis 
causa inducti nimis humectant so- 
lum, unde brassica fit insipida. 
Contraria sane est doctrina Palla- 
dii 3, 24, 5: Solum pingue et satis 
subactum diligunt (caules); argillam 
et glaream timent; sabulone et are- 
nis non delectantur, nisi perennis un- 
da succurrat. — irriguo] D. Hein- 
sius volebat: irrigui nihil est elutius 
(magis fatuum) horti caule, quod 
merito reiecit Bentleius, etsi Ba- 
tavus falsa coniectura recte hunc 
locum interpretatus est. — elutius] 
Plin. H. N. 34, 13. de spodo: huius 
elutior vis est. 

A7-(9. vespertinus] Epod. 46, 51: 
Nec vespertinus circumgemit ursus 
ovile. Virg. Ge. 3, 837: Non lupus 
- - gregibus nocturnus obambulat. — 
oppresserit] «imparatum occupave- 
rit.» Terent. Andr. 4, 3, 22: ne 
de hac re pater imprudentem oppri- 
mat. Cic, ad Att. 13, 38, 2: vereor 


maxtme, ne in Tusculano opprimar. 
— malum responset] Comparari pot- 
est Od. 2, 19, 6: turbidum Laeta- 
tur. Od. 3, 27, 67: Perfidum ri- 
dens. Epp. 2, 2, 9: canet indoctum. 
Esset igitur, ut ait Bothius, con- 
cise dictum pro eo quod est: 
«malum dare palato dure respon- 
sando;» vel simplicius: «ingrate , 
unangenehm widerstehen.» Attamen 
cum in v. responsare (aspere ac 
ferociter respondere , adversari et 
reluctari) per se insit malae con- 
tumaciae notio, habet, quo se com- 
mendet Iacobsii distinctio: Ne gal- 
lina, malum! r. d.p., ut Epp. 4, 
6, 22: indignum! etsi fatendum est 
hac exclamatione nunquam usum 
esse Horatium, unde eam nolim 
hic obtrudere lectori. — Doctus eris] 
verbum, non adiectivum: «Doce- 
bere , docetor a me.» — mizxto] 
«aqua diluto,» ut gr. oivog xexoa- 
wévog, dxoatog. Servavi librorum 
scripturam, utpote in re tam in- 
certa. Ceterum ingeniosam esse 
coniecturam acriter a Fea et Hein- 
dorfio defensam , ultro fateor; pror- 
sus enim singulari,. ut ita dicam, 
medicamine ad illud quod. volt ef- 
ficiendum opus esse, manifesto si- 
gnificat magister. Mustum autem 
dulce conservabant usque in an- 
num, ita ut quovis mense praesto 
esset coquo. Cato RR. 420. Colum. 
12, 29. Utrum autem verum sit 
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Natura est; aliis male creditur. 


SAT. IV. 
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Ille salubres 


Aestates peraget, qui nigris prandia moris 


Finiet, ante gravem quae legerit arbore solem. 


Aufidius forti miscebat mella Falerno, 


Mendose, quoniam vacuis committere venis 


ro 
oe 


Nil nisi lene decet; leni praecordia mulso 


Prolueris melius. 


Si dura morabitur alvus, 


ctura, FM, mulso Landinus. — 24. salubres superscr. iS. — 2. 


peragit bs. 


an mendax praeceptum, ego, nun- 
quam expertus, prorsus ignoro. 
— Falerno] Conf. v. 24. 

20. 24. Pratensibus cet.] Multus 
est Cruquius in demonstrando hoc 
quoque praeceptum repugnare opi- 
nioni communi ipsique fungorum 
naturae. Contra dicit Burgos: Esta 


- incontestable verdad ha sido tambien 


criticada. En general las setas wu 
hongos de los sitios incultos produ- 
cen efectos perniciosisimos. Ac sane 
morchella edulis, agaricus delicio- 
sus, lycoperdon tuber (nam de his 
quoque, non solum de boletis hic 
cogitandum est, cum tuberibus 

(Triiffelm) aeque delectarentur Ro- 
mani. Tuyen. 5, 446.) in pratis, con- 
tra nocentissimus ille agaricus mu- 
scarius in silvis aliisque locis opa- 
cis reperitur. — aliis} m silvis ac 
paludibus natis. — male creditur] 
Inutiles vocat Celsus 5, 27, 47.; 
noxios item tutis opponit Plinius 
H. N. 22, 23. (Virg. Ecl. 3, 94: 
non bene ripae Creditur.) 

92. 23. prandia] Proprie accipe , 
non de gustatione initio coenae. 
Contrarium rursus docet Plinius H. 
N. 23, 7: Ipsa poma (mori) ad prae- 
sens stomacho utilia refrigerant, sitim 
faciunt ; si non superveniat alius ci- 
bus, intumescunt. Sed hic de coe- 
nis loquitur. Celsus 2, 29. inter ea, 
quae alvum moveant, enumerat 
cerasa, mora, poma omnia mitia. 





Nimis subtilis videtur Turnebi ex- 
plicatio: «qui nihil praeter mora 
matura in prandio (prandii loco) 
comedet.» Non sic prandebant 
Catiani. — ante gravem - - solem| 
«mane igitur, ne nimis a sole cocta 
aestum moveant, sed potius stoma- 
chum salubriter refrigerent.» Quem 
hic gravem appellat solem, eum su- 
pra Sat. 1, 6, 125. acriorem vocavit. 

Q4-27. Aufidius] Utrum sit M. Au- 
fidius Lurco, qui primus pavones 
saginare instituit (Plin. H. N. 10, 20.) 
necne, nobis parum compertum est. 
— forti miscebat mella Falerno] Mar- 
tial. 4, 143, 4: Massica Theseis tam 
bene (miscentur) vina favis. Lo- 
quitur de promulside. Cfr. Becker 
Gallus Il. p. 184. 240. Plinius H. 
N. 22, 53: Semper mulsum ea velere 
vino utilissimum facillimeque cum 
melle concorporatur, quod in dulct 
nunquam evenit. Ex austero factum 
non implet stomachum. - - Appetendi 
quoque revocat aviditatem cibi. Conf. 
Sat. 2, 2, 48. Falernum, quod h. 
1. forte vocatur , severum dicitur Od. 
A, 27, 9., ardens Od. 2, AA, AY. 
— vacuis venis] «ieiuno stomacho.» 
— lene - leni] Consulto repetitur 
yoc. ab homine artis coquinariae 
peritissimo. — praecordia] intestina, 
in primis ventriculum. Epod. 3, 
5: Quid hoc veneni saevit in prac- 
cordiis? — Prolueris] Sat. 4, 5, 
16: Multa prolutus vappa. — St dura 
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HORATII SATIRARUM 


Mitulus et viles pellent obstantia conchae 
Et lapathi brevis herba, sed albo non sine Coo. 


Lubrica nascentes implent conchylia lunae ; 


30 


Sed non omne mare est generosae fertile testae. 


Murice Baiano melior Lucrina peloris, 


Ostrea Circeiis, Miseno oriuntur echini, 
Pectinibus patulis iactat se molle Tarentum. 


29. Chio corr. b. — 33. Circeis, ut Horatius scripsisse videtur, 
Libellus de gen. nom. ed. Haupt p. 78., Circaeis Lc, Bentl. et F. 


morabitur alvus] Imitatus est Sere- 
nus Samon. v. 518: Saepe cibi spe- 
cie vitio vel corporis ipso Potibus 
aut duris restricta morabitur alvus. 

28-30. Mitulus cet.] Hunc versum 
repetiif Horatio nominato Serenus 
Samon. v. 534. Athen. 3, 34: ray 
téeliivay --, nv “Pewaios uitiroy 
ovoudgovor. Est conchula escu- 
lenta. Celsus 2, 29: Aluum movent 
- - lapathum - - cochleae - - ostrea, 
pelorides, echini, musculi et omnes 
fere conchulae maximeque ius earum. 
Athen. 3, 42: ta 02 ouvewdousva. 
(Cotgea) waldyn 7 handdIn 7 
iZI0ow, 7) xa? adbtd, Todpema 
war evxoidia. — lapathi] rumicis, 
Sawerampfer. Cf. Epod. 2, 57. — 
brevis herba] «humilis.» Dioscor. 
2,140: teiroy 08 (yévog haxdIov) 
éotiy dyevov, wuxedy, - - waha- 
xdv, tamzewov. Falso Porphyrion, 
comparans Od. 1, 36, 16: breve li- 
lium, explicat: «non diu vigens.» 
— albo - - Coo] Etiam Celsus 1. 1. ad 
alvum movendam commendat vi- 
num dulce vel salswm, -Plin. H.N. 
4h, 40: Coit marinam aquam largio- 
rem miscent (vino): - - idque transla- 
tum in album mustum leucocoum ap- 
pellatur. — Lubrica] Intellige de 
succo et pulpa (schleimig). Alii 
minus recte explicant vel «levia» 
vel «alvum moyentia;» ut sane Per- 





sius 5, 135. dixit lubrica Coa. Sed 
de hac re satis, ut opinor, mo- 
nuerat in praecedentibus. — na- 
scentes --lunae] «Luna crescens.» 
Lucilius apud Gell. 20, '!8: Luna alit 
ostrea et implet echinos. Plin. H. N. 
2,44: Lunari potestate ostreorum con- 
chyliorumque et concharum omnium 
corpora augert ac rursus minui - - 
exquisivere diligentiores. 

32-34. Murice] Stachelschnecke. 
— peloris!) Gienmuschel. Ideo 
fortasse, ne pelorides cum muri- 
cum genere prorsus diverso com- 
pararentur, Snapius coniecit: Mu- 
rex Baianus melior, Lucrina peloris 
(quam eadem conchyliorum genera 
alibi lecta). Sed consulto formam 
orationis inter vv. 32. et 33 sq. 
ila comparatione variavit. — Cir- 
ceiis] oppido et promontorio Latii. 
Plin. H. N. 32, 24: His (Circeiensi- 
bus ostreis) neque dulciora neque 
teneriora esse ulla compertum est. 
Tuven. 4, 140: Circeis nata forent 
an Lucrinum ad saxum Rutupinove 
edita fundo Ostrea, callebat (Monta- 
nus) primo deprendere morsu. Si- 
miles delicias ridet Persius 6, 24. 
— Miseno] oppido et promontorio 
Campaniae. — Pectinibus] Kamm- 
muscheln. — patulis] dvantdxotc, 
«quae facile conchas aperiunt et 
claudunt.» Aristot. Hist. Anim. 4, 4: 


LIB. Il. 


Nec sibi coenarum quivis temere adroget artem, 


SATS ING 
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Non prius exacta tenui ratione saporum. 


Nec satis est cara pisces avertere mensa, 


Ignarum quibus est ius aptius et quibus assis 


Languidus in cubitum iam se conviva reponet. 


Umber et iligna nutritus glande rotundas 


40 


36. Ni prius Codd. haud pauci (non nostri nec Pottierii). — 37. 


piscis b. — avertere bScp,CtF: 


averrere septem Pottierii, yoxe, 


Cruquiani praeter Tons. omnes, alii, L et Bentleius, item M. — 
39. reponit corr. c et quattuor Pottierii. 


tev 0° Ghiwv (GoteaxodéQuerv) TA 
wév gore Ob9v9a, TH O8 wovddv- 
oa: == TOY di duI3owr Ta mév 
EOTLW GVAATVYLG, O1OV Ob “TE- 
veg wor of wbes* Amavta yao Ta 
TOLGBTA Ti) piv OVvUMEpxe, Ti] 
02 dvadéhutar, WotE OVvyr)EiETFOL 
nar avoiyecdas. Cic. de N. D.2, 
48, 123: Pina duabus grandibus 
patula conchis. Cf. de Finn. 3, 49, 
63. — molle Taentum] Cfr. Epp. 4, 
7, 45: imbelle Tarentum. 


35-39. Nec] ut interdum etiam in 
prosa oratione pro nec vero, nec ta- 
men; itaque Heindorfii et unius Cod. 
Feae Ne sibi supervacaneum est. 
— exacta] «explorata.» Virg. Aen. 
A, 305: At pius Aeneas - - exire lo- 
cosque Eaplorare novos - ~ constituit 
sociisque exacta referre. — tenui] 
Pers. 6, 24: tenuem («subtiliter tan- 
tum ac difficulter diiudicandam») 
turdarum nosse salivam. — avertere] 
Sic lego cum meis Codd. et Hein- 
dorfio, ut dicunt pecuniam aver- 
tere pro «intervertere, fraudulenter 
intercipere ,» vel etiam «vi», ut 
Caesar B. C. 3, 59: praedam omnem 
domum avertebant. Est igitur: «a 
mensa piscatoria carissimos quos- 
que pisces cupide et quovis pretio 
auferre atque celeriter aliis prae- 
ripere emptoribus.» Averrere item 





ad mensam piscatoriam relatuni 
modo nimis artificioso significaret: 
«ut pisces everriculo capiuntur in 
mari, sic eos averrere (wegfi- 
schen) ab illa.» Bentleii autem 
explicationi: «neque sufficit pisces 
impenso pretio coémptos in mensa 
sua exhibere, qui pro reliquiis aver- 
rantur, utpote quos nemo convi- 
varum tangere velit, propterea 
quod aptum cuique condimentum 
desit;» illud maxime obstat, quod 
purgamenta scopis everrenda erant, 
id est, ossa, putamina ac similes 
res minutae a convivis abiectae, 
non pisces aliaque obsonia integra. 
Nec tandem Horatii verba ex ioco 
Plautino (Menaechm. 1,4, 2: men- 
sam, quando edo, detergeo. ) ita ac- 
cipienda suadeo, ut averrere sit 
«avide edeére;» ut alii volunt. — 
Ignarum quibus est] «semper in 
omnibus conviviis;» hinc indicati- 
vus. — ius aptius] «qui elixi appo- 
nendi sunt,» quos patinarios vocat 
Plaut. Asin. 1, 3, 28. — quibus as- 
sis] dativus , non ablativus. — Lan- 
guidus] «fatigatus edendo.» — im 
cubitum - se - reponet] «suavitate con- 
dimenti ad edendum revocabitur.» 
Comm. Crug. Cubito sinistro innixi 
et paulum se attollentes, cum 
comedebant, in toro se fulciebant ; 
saturi in cervical se reclinabant. 


~ 
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HORATI SATIRARUM 


Curvat aper lances carnem vitantis inertem; 


Nam Laurens malus est, ulvis et arundine pinguis. 


Vinea submittit capreas non semper edules. 


Fecundae leporis sapiens sectabitur armos. 


Piscibus atque avibus quae natura et foret aetas, 


hd 


Ante meum nulli patuit quaesita palatum. 


Sunt, quorum ingenium nova tantum crustula promit. 


4A. Curvat bScp et omnes Pottierii: Curvet e Codd. (¢) Bentleius 


et M. — 44. Fecundi bep, omnes Pottierii et Bentleiani, LtFJ. 


(Ut 


nos, S, optimus Blandinius et Tonsanus Cruquii, C, Bentleius, M.) 
— 46. patuf® nulli b. — 48. Nec quemquam ex paucis pessimisque 
Codd. Fea. — est inserunt post v. wna duo Cruquiani, post v. cu- 


hi. £2. Curvat] Sic meliores Co- 
dices, non curvet. Indicativus est 
approbantis quod recte fit, ut in 
aphorismo vel xvgig ddg¢.  Cur- 
vat autem aper lances gravitate 
sua. (Plin. H. N. 8, 54: Solidum 
aprum Romanorum primus in epulis 
apposuit P. Servilius Rullus, pater 
eius Rulli, qui Ciceronis consulatu 
(a. u. 694.) legem agrariam pro- 
mulgavit. Tam propinqua origo 
nune quotidianae rei est. Cf. Iuven. 
4, 440.) Nos paulo aliter: der 
Tisch biegt sich unter den 
Speisen. — carnem vitantis iner- 
tem] Catii igitur magister praefere- 
bat apros in Umbria, maxime in 
Apennini saltibus, ilicis glandibus 
(Steineichkernen Voss.) pastos 
iis, qui in paludibus Laurentinis 
ad mare Tuscum inter Ardeam et 
ostium Tiberis capiebantur, quia 
horum Caro imers, insipida et fatua, 
esset. Fea: «Etiamnunc volgo no- 
tum ,,apros et sues glande sagina- 
tos duriore et solidiore carne esse, 
quae saliturae et omnibus salsa- 
mentis et condituris aptior et du- 
rabilior.» Contra Statius Silv. 4, 6, 
10: Tuscus aper generosior Umbro. 
(Lucanum aprum laudat Horatius 
Sat. 2, 3, 234. 2,8,6. Marswm 





Od. 1, 4, 28.) — ulvis] Kolben- 
schilf, Kolben. Voss. De _ his 
Virg. Aen. 10, 708: aper --, quem - 
Defendit - palus Laurentia, silva Pa- 
stus arundinea. 

43, 4h. Vinea cet.] «Propter fo- 
liorum vitis amaritudinem caprea- 
rum his pastarum caro non sem- 
per placet palato; quocirca quae- 
rendae potius capreae in saltibus 
captae, quae gramen ac segetes 
depascuntur.» — submittit] «suppe- 
ditat.» — Fecundae] Minime reiicien- 
da Porphyrionis et ‘Comm. Cr. ex- 
plicatio: «Quia dicuntur semper 
praegnantes esse lepores.» (Scilicet 
ex veterum atque etiam recentio- 
rum nonnullorum doctrina lepores 
superfetant.) Qui simpliciter expo- 
nunt «praegnantis», aliud exem- 
plum afferre debebant. (Diintze- 
rus pro hac significatione attulit 
Ovid. Metam. 2, 472.; sed ibi Cal- 
listo fecunda dicitur post Arcadem 
natum.) At si significatione volgari 
explices , ézéMetov h. |. otiosum vi- 
detur. Ceterum genus femininum ~ 
vel ideo praeferendum videtur , 
quod facilius in masculinum quam 
contra a librariis mutari poterat. 
— sapiens sectabitur armos] «Peri- 
tus yaoteovouiag conviva (Por- 
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Nequaquam satis in re una consumere curam, 

Ut si quis solum hoc, mala ne sint vina, laboret, 
Quali perfundat pisces securus olivo. 50 


Massica si caelo suppones vina sereno, 


Nocturna, si quid crassi est, tenuabitur aura 


Et decedet odor nervis inimicus; at illa 


Integrum perdunt lino vitiata saporem. 


ram Regius; post v. Nequaquam inserendum. est vel legendum Ne- 
quaquam satis est in rem unam insumere curam suadet Bentleius ; 
satis est re Voss. — 54. supponas bS,LCtFJ. (Ut nos, cp. «Equidem 
in plus decem exemplaribus suppones inveni, swpponas in solo 


Magdalenensi.» BENTL.) 


phyrio: «Sapiens hic a sapore, 
nonasapientia.» Tu intellige de 
eo, gui exegit tenuem rationem sa- 
porum, v. 36.) non temere aliud 
leporis frustum seliget nisi armos 
(Schultern), quippe qui optimi 
sint saporis.» Acron et Fea expli- 
cant dumbos» contra consuetudi- 
nem Latinam. Cf. Sat. 2,-8, 89: 
Et leporum avolsos, ut multo sua- 
vius, armos.- 

hd-48. quae natura cet.] «quo 
modo stomachum afficiant , qui cibi 
facile, qui difficulter concoquantur, 
qui non facile corrumpantur, qui 
vel simul et alant et ventrem mol- 
liant vel leniter eundem adstrin- 
gant», ut Celsianis godocow utar. 
Alii explicant de singulorum ori- 
gine; minus recte puto. — aetas] 
«pro qua caro tenerior vel iam 
durior facta diversum in modum 
‘praeparari debeat, ut recte in men- 
sis apponantur.» — Ante mewm null 
cet.] Vide Argumentum huius Sa- 
tirae. Similiter Damoxenus apud 
Athen. 3, 60. coquum inducit pe- 
ritissimum doctrinae et Democri- 
teae et Epicureae, probeque cal- 
Jentem naturam et differentiam in- 
ter yhavnioxov év yetworve Kab 
Béoer xth. — crustula] «dulciaria» , 





quorum inventio longe minus in- 
genii requirit. — satis] Sane in mul- 
tis illis exemplis Horatianis a Bent- 
leio allatis semper reperitur satis 
est, nunquam satis dumtaxat. At- 
tamen omnes coniecturae adhuc 
propositae prorsus sunt superva- 
caneae. 

54-57. Massica] ex Campania, ter- 
tii ordinis vinum teste Plinio H. N. 
Ak, 8. Cf. Od. 4, 4, 19. — erassi] 
«spissi et acerbi, atque propterea 
bibenti minus grati.» — tenuabitur] 
Plin. H. N. 144, 27: Campaniae no- 
bilissima (vina) exposita sub dio in 
cadis verberari sole, luna, imbre, ven- 
tis aptissimum videtur. Cf. Athen. 
4, 59. — odor nervis inimicus] «vis 
illa vini aromatica (bouquet), quae 
nimis cito potorem ebrium reddit.» 
Hoc igitur modo Massica extenuan- 
da sunt, neutiquam, ut, cum ex 
doliis in cados diffunduntur, vel 
etiam demum ante ipsam compo- 
tationem per saccum lineum co- 
lentur; quae fuit etiam Lucilii opi- 
nio apud Cic. de Finn. 2, 8, 23: 
vinum --hir (vola manus) siphove 
(Nachheber und Schdpfhand Droy- 
sen) cui nil Dempsit, vis aul saccu- 
lus abstulerit. Apud plerosque ta- 
men invaluerat contraria opinio 
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Surrentina vafer qui miscet faece Falerna 


HORATIL SATIRARUM 


Vina, columbino limum bene colligit ovo , 


Quatenus ima petit volvens aliena vitellus. 


Tostis marcentem squillis recreabis et Afra 


Potorem cochlea; nam lactuca innatat acri 


Post vinum stomacho; perna magis ac magis hillis 


60 


57. Quatinus b,LCt. — petat corr. 8. — 60. perna et magis b. 


de sacco adhibendo. Plinius H. N. 
Ah, 22: Ut plus (vini) capiamus, 
sacco frangimus vires. 19, 19: Fe- 
rendum sane -- inveterari vina sac- 
cisque castrari. Cfr. Becker Gallus 
Ill. p. 235 sqq. — Surrentina] a 
Surrento, oppido Campaniae in sinu 
Putcolano; haec leviora erant nec 
facile ante annum XY. probaban- 
tur. Plin. H.N. 44, 8: Ad tertiam 
palmam venere-- Surrentina in vi- 
neis tantum nascentia, convalescenti- 
bus maxime probata propier tenuita- 
tem salubritatemque. — faece Faler- 
na] ut eius saporem combibat Sur- 
rentinum. Colum. 42, 30: Si qua 
vina erunt duriora aut minus bona, 
--sumito faecem vini boni et panes 
facito et in sole arefacito et coquito 
in igne; postea terito et pondo qua- 
drantem amphoris singulis infricato 
et oblinito. — columbino cet.] «Ubi 
faex illa melius reddiderit vinum 
Surrentinum, hoc ovo columbino 
rursus defaecato, quoniam vitellus 
materias alienas secum ad _ dolii 
fundum devolvit.» 


58-62. marcentem] «ad cibos con- 


coquendos non iam aptum;» h. 1. | 


sensu proprio, figurato Tacit. Hist. 
3, 36: desidem et marcentem (Vi- 
tellium). — squillis] Squillae anima- 
lia marina sunt, quas Graeci xa- 
gidag nominant aut xauwdoours, 
Squillenkrebs. — Afra - cochlea] Dios- 
cor.2, 41: Koyliag yegoaiog et- 
utouayosg, dbopIagtog* devotes 


dé 6 te &y Lapdew xa ArBdy. 
Etiam Celsus 2, 20 et 24. cochleas 
boni succi et stomacho aptas dicit. 
— lactuca cet.] Rursus contra Ro- 
manorum consuetudinem pugnat, 
qua lactuca cum aceto coenas clau- 
debant, ut vini vim frangerent. — 
Virg. Moret. 76: Grataque nobilium 
requies lactuca ciborum. Plin. H. N. 
19, 38: (Lactucae) aestate gratae 
stomacho fastidium auferunt cibique 
appetentiam faciunt. Martial. 43, 14: 
Claudere quae coenas lactuca sole- 
bat avorum, Dic mihi, cur nostras 
inchoat illa dapes? — innatat] «su- 
pernatat, non subsidet (Sat. 2, 2, 
73: escae, Quae simplex olim tibi 
sederit.) stomacho acri, aestuanti,» 
ut Senecae Epist. 95: nivem rodunt, 
solatium stomachi aestuantis. Plin. 
H. N. 23, 22: Dulce (vinum) minus 
inebriat, sed stomacho innatat; au- 
sterum facilius concoquitur. — hillis} 
hilla deminutive dicta ab hira, quod 
est intestinum ieiunum (Leer- 
darm), farciminis genus (Knack- 
wurst Voss.). — tmmorsus] «velli- 
catus, excitafus.» Loquitur de iis 
gulae irritamentis, quae pervellunt 
stomachum, Sat. 2, 8,.9.-Lectio 
im morsus («ut dentibus denuo ope- 
ras imperet.» Gksn.), orta dumta- 
xat ex asperiore scriptura inmor- 
sus, vel propterea inepta est, quod 
Catii potor, non ut Nero Iuvenalis 
4, 437. nocte iam media aliam fa- 
mem, cum pulmo Falerno arderet, 
quaerit, sed ad yina refici volt. 





LIB. Il. 


SAT. IY. 


(h2) 
o2) 
~t 


Flagitat immorsus refici; quin omnia malit, 


Quaecunque immundis fervent allata popinis. 


Est operae pretium duplicis pernoscere iuris 


Naturam. Simplex e dulci constat olivo, 


64. inmorsus (uno vocabulo) %uUvetTPH , i morsus omnes Pottierii 
(ex meis non notavi), LCt et Bentleius, qui tamen probat immorsus, 
praeterea suadens immorsis. (immersus Bothe, immersis Iahn.) se 
mavolt e Cod. Galeano () et uno Bersmanni Bentleius. (Ut nos, 


omnes nostri et Pottierii.) 


Cibus enim tam solidus edendi cu- 

piditati sedandae aptior est quam 

excitandae. Manifesto autem lo- 

quitur de conviva, qui, etsi eadem 
in compotatione manens, plus etiam 
- yini capere cupit; non quae cuius- 
dam absona est opinio, eum intel- 
 ligendum esse, qui huiusmodi ci- 
his postero die hesternam crapu- 
jam amovyere velit. Magis etiam 
reiicienda Diintzeri opinio, qui in 
morsus interpretatur «contra acrem 
stomachi salivam.» Nec quidquam 
tribuerim coniecturis inmorsis, im- 
mersis, immersus. — malit] Bov- 
how’ dy. Propter v. Flagitat pauci 
scripserunt mavolé.. Supple «quam 
lactucam aliaque refrigerantia.» — 
immundis] ut erant Romae haec in- 
fimae plebeculae receptacula. Epp. 
4,414, 24: wncta popina. Mart. Ws, 
64, 8: nigra popina. — fervent] 
«Tune (quod alias vix faceret im- 
mundam praeparationem nauseans) 
appetit conviva vile aliquod fercu- 
lum, sed bene piperatum salsum- 
que et fumans, qualia plebeii sibi 
ex popinis arcessunt.» Sic pror- 
sus faciebat Vitellius. Sueton. Vi- 
tell. 13: ne in itinere quidem ullo 
temperavit, quin - - manderet crea 
viarum popinas fumantia opsonia vel 
pridiana atque semesa. Simile est 
etiam Sat. 2, 7, 102: si ducor libo 
fumante. Martial. 1, 4, 9: fu- 
mantia qui tomacla raucus Circum- 
fert tepidis cocus popinis. Aliter ex- 







plicat Mitscherlich: «Fervent cibi; } 





qui saporis acris sunt, gustu mor- 
dent; ita radix costi gustu fervens 
dicitur Plinio H. N. 42, 12. eidem- 
que 12, 25. balsami semen mor- 
dens gustu fervensque im ore; ut in- 
telligatur laser , siser, laserpitium.» 
Verum dubito, num haec v. fervere 
significatio iam Horatii temporibus 
in usu fuerit. 


63-66. dauplicis - iris] «duorum 
iurium, simplicis et compositi.» Sic 
Bentleius; contra Heindorfius, ut 
videtur, minus apposite ad con- 
suetudinem Latinam, v. duplex op- 
ponens v. Simplex v. 64. exponit 
«compositum illud, de quo loqui- 
tur vv. 67 — 69.» Cfr. Montaigne 
Essais L. 4, 54: Je viens dentrete- 
nir un Italien, qui a servy le feu 
cardinal Caraffe de maistre Whostel 
jusques &@ sa mort. Je luy faisois 
conter de sa charge: il ma faict un 
discours de cette science de gueule, 
avecques une gravité et contenance 
magistrale, comme sil m’eust parlé 
de quelque grand poinct de théologie: 
il m’a déchifré -- la police de ses 
saulses; premiérement en général, et 
puis particularisant les qualitez des 
ingrédients et de leurs effects , etc. = 
Simplex] Apicius 8, 1: Aliter in aprum 
assum iura ferventia (facies sic): Pi- 
per, ligusticum , apii semen, men- 
tham, thymum, nucleos tostos , vi- 
num, acetum, liquamen, olewm mo- 
dice. Cum ius simplex bullierit, 
tune triturae globum mittes, et agi- 
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Quod pingui miscere mero muriaque decebit, 65 


HORATH SATIRARUM 


Non alia quam qua Byzantia putuit orca. 


Hoc ubi confusum sectis inferbuit herbis 


Corycioque croco sparsum stetit, insuper addes 


Pressa Venafranae quod baca remisit olivae. 


63. Cum pingui p, At pingui e Cod. Bosii Bentleius, qui tamen 


suspicatur Horatium Quinquenm dedisse. — 66. putruit Lt. (putuit 
omnes nostri, Bentleii, Pottierii Codd. praeter duos, qui ridicule : 
puduit.) — orca superscr. a (arca) b. — 69. Scriptura baca est in 


S, baccha b, bacca c. 


tas cepa et rutae fasciculo. — pingut] 
klebricht; opponitur tenui, est- 
que idem, quod Celso 4, 6: plenius. 
— muria] «liqaamine praecipue 
thynnorum, ut garum scombro- 
rum; «Lake. — non alia cet.] Opti- 
ma habebatur, quae ex thynnis ad 
Byzantium captis praeparabatur. 
Euthydemus apud Athen. 3, 84: 
Ovvyey doaiwy Bugdvtov éxheto 
“ytyo. Antiphanes apud Athen. 
3, 88: Bugdvtedy te téwaxog én- 
Baxyevodro. —putuit] «cuius gravi 
odore imbuta est orca Byzantia, 
vex , vas fictile, salsamentis ser- 
vandis aptum.» Athen. 3, 88: Td- 
oexog -- Bugavtiag 08 Juvvidog 
‘Oowaior yaioe. Pers. 3, 76: Mae- 
naque quod prima nondum defecerit 
orca. 

67-69. Hoc wbi cet.) Simplex igi- 
tur ius non constabat ex oleo solo, 
ut nonnullorum  interpretum est 
opinio, etsi oleum per se sapore 
prope caret; sed ex oleo, vino, 
muria: compositum autem ex hoc, 
quod simplex vocat, decocto cum 
herbis aromaticis , ut solent etiam- 
nunc Itali, erucis, inulis (Sat. 2, 8, 
54.), thymo, coriandro, mentha, 
cumino fricto. (Cfr.Apicium 8, 4. 
locis eum, quem excerpsimus , 
praecedentibus.) Deinde, ubi ste- 
terat, inspergebatur crocus rursus- 
gue admiscebatur oleum Venafra- 








num frigidum, optimum illud ex 
Campania. Od. 2, 6, 45 seq. — 
Corycioque croco] Plin. H. N. 24, 
47: Prima nobilitas Cilicio (croco) et 
ibi in Coryco monte. — stetit] «per 
aliquantum temporis desiit fervere 
atque intepuit;» non, quemadmo- 
dum alii explicant: 1) «coagulatum — 
est ;» 2) «stetit in mensa, ut ligu- 
riatur.» 

70-75. Picenis - pomis] Cf. Sat. 2, 
3, 272. Iam ad ea transit, quae 
secundis mensis apponebantur. — 
Tiburtia|] Tiburtina pomaria nota 
jam ex Od.4, 7, 44. — Venucula] 
Plin. H. N. 44, 2, 34: Veniculam 
(uvam) -- ollis (vasis, in quibus 
condebantur) aptissimam ~Campani 
malunt sirculam vocare, alii stacu- 
lam. — fumo duraveris] «servave- 
ris.» Comm. Cr. Plin. 44, 3: Aliis 
(uvis) gratiam, qui et vinis, fumus 
affert fabrilis. — Hanc cet.] «Uvam 
Albanam passam et fumigatam 
comedere institui cum malis re- 
centibus, quo utriusque sapor pror- 
sus diversus, scite iam permixtus, 
palatum titillaret.» (Fumigare Itali 
nunc castaneas solent.) — ego cum 
malis, ego] Primum suum inven- - 
tum uvae Albanae fumigatae una 
cum malis appositae cum memo- 
rasset, gloriola incensus continuo 
alterum faecis et allecis cet. ad-~ 
dit, quod utrum ad primas, an 
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Picenis cedunt pomis Tiburtia suco ; 70 
Nam facie praestant. Venucula convenit ollis; 
Rectius Albanam fumo duraveris uvam. 
Hanc ego cum malis, ego faecem primus et allec, 
Primus et invenior piper album cum sale nigro 
Incretum puris circumposuisse catillis. 75 
Immane est vitium dare milia terna macello 

70. Scriptura suco est in bSc. — 74. venicula superscr. wb, ver- 


nucula c, vennucula LC. — 73. halec FJ. 


(Ut nos, bSc et Pottierii 


omnes.) — 74. inveni bS, invenier (sic) ¢. 


ad secundas mensas pertineat, non 
liquet; utrobique autem, quae hic 
memorantur, ad excitandam con- 
tinuam sitim destinata erant. 
faecem] cliquamen et condimentum 
ex vini faece paratum.» Cf. Sat. 2, 
8, 9: faecula Coa. — primus - - 
Primus] Cfr. v. 46. et Hegesippi il- 
lud apud Athen. 7, 36: to zéoag 
Tis wayerouxyns, Loe, Evonué- 
voy eidévas vouse wovoy éué. — 
alec] Caviar. Plin. H. N. 341, 8: 
Vitium huius (gari) est alex, wmper- 
fecta. nec colata faex. - - Transiit 
deinde in luxuriam creverunique ge- 
nera ad infinitum. - - Sic alex per- 
wenit ad ostreas, echinos, urticas, 
cammaros, mullorum iecinora, in- 
numerisque generibus ad saporem 
gulae coepit sal tabescere. Videtur 
non tam dicere, se primum fae- 
cem et allec separatim singulis in 
catillis apposuisse convivis, quam 
se allec faecula condire docuisse , 
propter rationem iam indicatam, 
ut diversissima quaeque coniuncta 
gulam magis irritarent. Nam et 
faecem et allec Romae iam ante 
Catium nota fuisse consentaneum 
est, nec quidquam inest in Horatii 
verbis, quod nos cum Koehlero 
Tdouyog p. 462. cogat intelligere 
de allece non volgari, sed compo- 
sito illo et artificiali, de quo Sene- 
ca Epist..95: illud Sociorum garum, 
Horar. vou. I. ep. mat. Il. 


pretiosam malorum piscium saniem , 
non credis urere salsa tabe praecor- 
dia? — piper album] Plin. H. N. 
42, 7. candidum vocat leniusque ni- 
gro. — sale nigro] Opponitur Ti- 
gellii sali puro. (Sat. 4, 3, 44.) 
Plin. H. N. 31, 7, 40: Quicunque 
ligno confit sal, niger est. — Incre- 
tum] «per incerniculum s. cribrum 
inspersum.» Alii interpretantur 
«haud cretum.» Ceterum omnes 
vy. incretum ducunt a v. cernere, 
praeter Diintzerum, cuius verba, 
ne calumniae incusemur, haec 
sunt: «Dieses incretus ist nicht von 
incerno, sondern von incresco her- 
zuleiten und heisst demnach eigent- 
lich wie- eingewachsen.» — puris] 
«ideoque elegantiam grato sapori 
addentibus.» — circwmposuisse] «cir- 
cum mensam rotundam convivis 
apposuisse, vel singulis vel binis ,» 
ut. certe est apud Lucian. Cony. 
38: zoovuetto 02 Ovy, ev ExdoTH 
awdxtov, GAN “Agvoraivety joey 
nar Evzoit@ én judg teamesys 
KOWOV. 


76-80. «Non in cibis tantum sum- 
ptus faciendus, sed toti coenae ap- 
paratui cura adhibenda.» — dare 
milia terna] «in singula convivia 
impendere tria milia nummum, cir- 
citer 600 Franc. Gall.» — macello] 
in foro piscario. Cf. Epp. 1, 45, 

49 : 
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Angustoque vagos pisces urgere catino. 

Magna movet stomacho fastidia, seu puer unctis 
Tractavit calicem manibus, dum furta ligurit; 
Sive- gravis veteri craterae limus adhaesit. 
Vilibus in scopis, in mappis, in scobe quantus 
Consistit sumptus? Neglectis, flagitium ingens. 
Ten lapides varios lutulenta radere palma 

Et Tyrias dare circum inluta toralia vestes, 


80 


78. movent p, plerique Pottierii, LCt. (Ut nos, nostri, Auépwo 
et quattuor Pottierii.) — 79. furta bSp cum Pottierii plerisque, 
LCt et Bentleius; item c, sed superscr. rus, ac prorsus sic God. 
Franeq.: frusta quattuor Pottierii, FM. — 80. creterrae G ex Cod. 
Bland. — 84. mappis] mattis, «storeis scirpeis,» Tan. Faber. — 


8h. inluta bS, item c superscr. 0, imlota Bentleius , illota LCtFMJ. 


34. — vagos] «in catino quoque ut 
in mari libere natare quasi cupien- 
tes.» — movet] absolute et imper- 
sonaliter. Machtig emport es den 
Magen. Voss. — unctis] «quas un- 
git, dum furtim ius aliquod deglu- 
tit;» schmierig. Arrian. Epictet. 
2,4, 8: édy un Odvn TOV xQEwS 
dnoondou, dimave tTods daxtd- 
houg xal wegiherye. Qui non intelli- 
gebant, pro furta scripserunt frusta, 
sed frustumligurire pro liquidum qua- 
lecunque vehementer dubito num 
Latine dicatur. — gravis] «nauseam 
faciens.» — veteri craterae] «diutino 
usu attrifae, cuique vel propter 
hance ipsam vetustatem facilius li- 
mus, adhaeret.»  Significationem 
formae obsoletae («alémodisch» Hein- 
dorf.) inesse non puto neque cum 
aliis explicaverim «pretiosae.» Ce- 
terum creterrarum. etiam Cod. Me- 
dic. Cie. ad-Fam.7, 4, 2. Cfr. No- 
nius p. 547. M.: Creterra, quam 
nunc situlam vocant. — adhaesit] «a 
verbo adhaerescere i. gq. adhaeret.» 
Henn. 

81. 82. mappis] Quehlen, Ser- 
vietten, voc. Punicum, Quintil. 





1, 8, 87. Cfr. Becker Gallus II. 
p. 243 sq. Apud Horatium a con- 
vivatore praebentur (conf. Epp. 4, 
5, 22.); apud Martialem 412, 29. se- 
cum afferunt convivae, v. 214: Ad 
coenam Hermogenes mappam non at- 
tulit unquam, A coena semper ret- 
tulit Hermogenes. —-. «Praeterea sco- 
pis et scobe purgamenta coenae a 
pavimento everrenda sunt.» Plin. 
H. N. 36, 25, 60: Sosus - Pergami 
stravit quem vocant ZOLQ@TOY 
oixov, quoniam purgamenta coe- 
nae in pavimento quaeque everri so- 
lent veluti relicta fecerat parvis e 
testulis tinclisque in varios colores. 
Seneca Controv. 25: Inter purga- 
menta et iactus coenantium et spar- 
sam in convivio scobem humanus san- 
guis everritur. Tuy. 44, 66: Ne per- 
fusa luto sit porticus; et tamen uno 
Semodio scobis haec emendat servu- 
lus wunus.. Ridicula est. Trimalchio- 
nis scobis croco et minio tincta Pe- 
tron. 68. Conf. etiam Lamprid. He- 
liogab. c. 34: Scobe auri porticum 
strait et argenti, dolens quod non 
posset et electri. — quantus] «quantu- 
lus, quantillus.» — flagitiwm ingens] 
= 


LIB. Il. 


Oblitum, quanto curam sumptumque minorem 


SAT. IV. 294 


85 


Haec habeant, tanto reprehendi iustius illis, 


Quae nisi divitibus nequeant contingere mensis? 


Docte Cati, per amicitiam divosque rogatus , 


Ducere me auditum, perges quocunque, memento. 


Nam quamvis memori referas mihi pectore cuncta, 90 


Non tamen interpres tantundem iuveris. 


Adde 


Voltum habitumque hominis, quem tu vidisse beatus 


Non magni pendis, quia contigit; at mihi cura 


— 86. reprendi S,LCt. — 87. nequeunt Scp cum Pottierii pleris- 
que, item t. (Ut nos, b, x «cum quattuor aliis» et Pottierii quin- 


que.) — 90. referas memori LCt. 
Pottierii.) 


«Maximum dedecus haec in rebus 
vilissimis negligentia tibi afferet.» 

83-87. lapides varios] «pavimen- 
tum~ As%dote@roy,  tessellatum, 
vermiculatum, sectile.» Cf. Epp. 
4,40, 49. Petron. 120: dum varius 
lapis invenit usum. — palma] «sco- 
pis e palmarum foliis confectis.» 
Scuou. Martial. 44, 82: In pretio 
scopas testatur palma. fuisse, Otia 
sed scopis nunc analecta (avakéxtns) 
dabit. — inluta] Sic. (non illotw) 
Codd. mei, ut edunt etiam Sat. 2, 
8, 52. et Plaut. Men. 4, 2, 57. est: 
odore inlutibili. — toralia] Construe: 
dare inluta toralia circum Tyrias 
vestes (purpureum torum). Longae 
perpetuaeque mappae sunt toralia 
Isidoro Origg. 19, 26. Locus pri- 
marius est Petron. 40: donec adve- 
nerunt ministri ac toralia proposu- 
erunt toris cet. Varro L. L. 5, 467: 
In his multa peregrina; -- contra 
Latinum toral, quod ante torum. 
«Behdnge, mit denen der lectus von 
dem torus an bis zum Fussboden 
bekleidet wird.» Becker Gallus II. 
p. 248. Tyriae autem vestes sunt 
purpura, qua cervicalia torique 


(Ut nos, omnes nostri, Bentleii, 


tomentis farti erant cooperti. Sat. 
2, 6, 102: rubro ubi cocco Tincta 
super lectos canderet vestis eburnos. 
-- Ergo ubi purpurea porrectum in 
veste locavit cet. Convivis autem 
ingratum esse debebat, si anim- 
advertebant. toros ipsos quidem 
splendida purpura esse coopertos, 
toralibus vero sordidis instratos. 
Epp. 4, 5, 22: ne turpe toral, ne 
sordida mappa Corruget nares. — 
tanto reprehendi cet.] «Sensus est: 
iustius reprehenderis, si non ha- 
bueris domi omnia munda, quae 
minoris constant, quam si defu- 
erint tibi pretiosi pisces et optima 
yina, quae non solent habere nisi 
mensae divitum.» . Comm. Crug. 
Constructio autem est: tanto iustius 
reprehendi haec neglecta illis negle- 
ctis, quae cet. 

90-95. memori -- pectore] Lucret. 
2, B83: memori mandatum mente 
tenere. 3, 8714: Nec memori ta- 
men id quimus deprendere mente. 
— interpres] quasi vxopitys Sa- 
pientis illius ignoti. (v. 10.) — tan- 
tundem] «quantum ipse praeceptor 
tuus.» — habitumque] «pronuntia- 
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Non mediocris inest, fontes ut adire remotos 
Atque haurire queam vitae praecepta beatae. 95 


9%. fontis c. 


tionem et gestum.» Acr. Immo, | illius 1, 926: iat integros acce- 
«omnem praeter voltum formam | dere fontes Atque haurire. Lu- 
exteriorem atque cultum.» — fon- | cretii poéma, ut Goethe, imbibe- 
tes] Festiva est parodia Lucretiani | rat Horatius, et merito. 


LIB. Il. 


SAT. V. 293 


SATIRA V. 


Hoc quoque, Tiresia, praeter narrata petenti 


Responde, quibus amissas reparare queam res 


V. In eo populo, apud quem 
ingentes opes per plura secula coa- 
ceryatae, neque eae per merca- 
turam aut opificiorum et artium 


industria laboriose conquisitae , sed 


ex toto terrarum orbe bellorum 
rapinis coactae et summam ava- 
ritiam et, Livio teste, desiderium 
per luxum atque libidinem pereundi 
perdendique omnia peperissent; in 
eo igitur populo ea ars rem au- 
gendi, quae in hac Satira descri- 
bitur, plurimis utique innoxia at- 
que adeo honesta videri debuit. 
Per bellorum enim civilium turbas 
magna civium pars omnem prope 
honestatis et decoris sensum ami- 
serat; atque cum satis exemplo- 
rum Horatius aliique scriptores 
nobis praebeant, Romanos eius 
aetatis, ut divitias conquirerent, 
nullum legibus vetitum facinus ne- 
que periurii nec parricidii, ut de 
immani fenore sileamus, detre- 
ctasse, quanto minus hoc artifi- 
cium reformidaverint, quod neque 
leges vetarent, et quod iam in 
proclivi esset, quoniam in his per- 
ditis moribus caelibes et orbi avari 
in dies augerentur, atque consue- 
tudo Romanis frequentata maiores 
amicos ac potentiores cives omni 
genere officiorum prosequendi eo 
faciliorem aditum ad eiusmodi ho- 
mines praeberet? Ita tandem fa- 
ctum est, ut fortasse in nullo alio 
populo magis quam apud Romanos 
hoc testamentorum captandorum 
studium ab heredipetis tamquam 
singularis quaedam ars et proprius 
quaestus exerceretur. Cfr. Hor. 
Epp. 4, 4, 77. Cicero Parad. 8, 2: 





Seneca de Benef. 6, 38. Epist. 68. 
Plin. H. N. 44. Prooem.: Coepit 
orbitas in auctoritate summa et po- 
tentia esse. Juvenal. Sat. 12. Pe- 
tron. Sat. 124.: Amplioris fortunae 
domum quaerentes incidimus in tur- 
bam heredipetarum  sciscitantium , 
quod genus hominum, aut unde ve- 
niremus? et crebro apud Lucianum, 
ut Dial. Mort. 6. Contra hos igitur, 
qui vocabantur, captatores haec 
Satira conscripta est, omnes dolos, 
artificia , insidias describens, qui- 
bus homines isti uti solebant. ZELL 
ex HernporFio. Ex festiva autem pa- 
rodia Homerica, in quo genere 
apud Graecos excellebant =éAA0e 
Timonis Phliasii, Ulixes pergit in- 
terrogare de vicissitudinibus futu- 
rae suae vitae, imprimis de certis- 
simo opes amissas recuperandi 
modo, vatis Thebani umbram, con- 
tinuans quasi vv. Odyss. 2, 437. 
Lepidissime sane per totam Sati- 
ram heroicam Ulixis personam res- 
que ab eo ad Troiam gestas cor- 
ruptis Romanorum moribus conti- 
nuo ita immiscet, ut mira quae- 
dam novae vitae, ita si dicere licet, 
satiricae et parvtaotixis species 
inde oriatur. — Tempus composi- 
tionis incertum est; scripta vide- 
tur Kirchnero a. u. c. 725., Fran- 
kio a. 722., Grotefendio a. 723., 
aliis a. 724.: alii propter vv. 62 
seqq. sine causa referunt ad a. u. 
c. 734. vel sequentem. 

\-5. Tiresia] In marmore Etrusco 
apud Inghirami Gall. Omer. II. p. 
482. Tab. LIII. Tiresias ab Ulixe 
consultus sedet in saxo quadrato, 
prope ut in solio sedere solebant 
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Artibus atque modis. 
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Quid rides? Iamne doloso 


Non satis est Ithacam revehi patriosque penates 


Adspicere? O nulli quidquam mentite, vides, ut 5 


Nudus inopsque domum redeam, te vate, neque illic 


Aut apotheca procis intacta est aut pecus; atqui 


Et genus et virtus nisi cum re vilior alga est. 


Quando pauperiem, missis ambagibus, horres, 


SAT. V. 
auctore Bentleius. 
EK. "8... est om. E. 


ICti Romani. FElegantius autem 
eandem scenam exhibet Tab. LIV. 
— praeter narrata] «praeter ea, 
quae mihi dicta sunt a te.» Acr. 
— amissas] «naufragio et per pro- 
cos.» Comm. CruQ. Odyss. 2, 442: 
TOE TOL TExpealoow’ odeFooy Nai 
TE “ab ETAQOLG. -- On e0g oO é 
anuata oixm, “Avdgag bxeoped- 
hovg, OF tot "Biocov xaTEOOVOW. 
— Quid rides?] Incredibile est haec 
vv. a nonnullis Tiresiae tributa 
esse. Manifesto sunt Ulixis ad va- 
tem de miro herois postulato ri- 
dentem. . Similiter Lucianus Ne- 
cyom. 21: 7@ Teipeotg mQ0GE EhIav 
inétevoy avtoy sineiy modg mé, 
noidy twa nysitar tov GeLvotoy 
GBiov. “O 08 yehdoas (gore 08 tu- 
prov te yeodovttoy “ab oOxooy xab 
hextropeovoy) (Q téxvoyv, pos, 
uth. — Iamne cet.] Haec Tire- 
siae sunt. «Fierine potest ut, post- 
quam ultra omnem spem tuam 
tibi reditum in Ithacam vaticinatus 
sum, tu nuntio tam laeto nondum 
contentus plura iam appetas?» Et- 
enim antea longe modestior fuerat, 
ut est Odyss. a, 87: avrae Odvo- 
osdc, ‘Iéusvog “ab xanvov amo- 
Jodoxorta vojoa Hg yains, Ia- 
véew ijwetoetas. — doloso] «homini 
tam cato atque ingenioso.» (Schlau- 
kopf.) Odyss, v, 294. Minerva ad 








3. dolose (vocat.) e Cod. Petrensi (wu) et N. Heinsio 
(Ut nos, bScE et omnes Pottierii.) — 6. redeat 


Ulixem: Kepdaiéog x éin nad éxi- 
xhomog, Og os magédIor “Ev adév- 
tegot OddAotoe. Allocutio -haec ob- 
liqua sane urbanior est, quam si 
dixisset tibi doloso vel dolose. — 
nulli quidquam mentite] Soph. Antig. 
vy. 4092. Chorus de Tiresia: “Eze- 
ordweoda. 6é-- My xeéxor’ av- 
Tov wevdosg &> aol Laxeiv. 
7-44. apotheca] unde botiega, bou- 
tique, Bude, cella.vinaria in supe- 
riore aedium parte, supra fuma- 
rium, asservandis vinis generosio- 
ribus destinata ac diversa a cella 
vinaria proprie dicta, ubi viliora 
genera condebantur. Vid. ad Od. 
3, 8,44. — vilior alga] Prover- 
bium. Cfr.Od.3, 47, 40: alga- 
inultili. Virg. Ecl. 7, 42: proiecta 
vilior alga. Similiter Graeci- zeol 
ayvou (de vitice, Keuschlamm) 7 


Advyou. Chionides in Meinek. Fr. 
Com. Il. 4. p. 6: Kalb unv wa 
tov dé ovddy Bre yé por Oox@ 


“Ayvou Ovapépew év yagddou me~ 


guvxotosg. — Quando cet.] Heindor- 
fius interpretatur: «Quoniam sine 
longa verborum circuitione, sim- 
pliciter et aperte, nullo falso pu- 
dore absterritus, paupertatem re- 
formidare te fateris.» Sed confes- 
sionis notio, ad quam vv. missis 
ambagibus ab eo referuntur, in 
verbo horres minime inest. Itaque 


LIB. Il. 


Accipe, qua ratione queas ditescere. 


SATE NE 


Turdus 


Sive aliud privum dabitur tibi, devolet illuc, 


Res ubi magna nitet domino sene; dulcia poma 


Et quoscunque feret cultus tibi fundus honores 


Ante Larem gustet venerabilior Lare dives; 


Qui quamvis periurus erit, sine gente, cruentus 


15 


Sanguine fraterno, fugitivus, ne tamen illi 


Tu comes exterior, si postulet, ire recuses. 


MA. aliquid E. — primum p. — 45. sine mente Wakefield. — 16. 


ne] nec E, non superscr. ne S. 


cum Scholiastis iungenda sunt vv. 
missis ambagibus Accipe cet. «Weil 
du denn vor der armuth eine so ge- 
waltige furcht hast, so will ich dir 
ohne umschweife sagen, auf welche 
art du reich werden kannst.» HERBST. 
Ne autem te offendat verborum 
collocatio, conf. Od. 4, 412, 26: 
Nigrorumque memor, dum licet, 
ignium Misce siultitiam consiliis bre- 
vem, ubi vy. prioribus interposita 
dum licet ab omnibus iunguntur 
cum imperativo Misce. Alii expli- 
cant: «Quoniam (missis ambagibus 
hoc dictum sit) pauperiem horres;» 
ut parenthesis ad universam refe- 
ratur propositionem. Cf. Epp. 1, 
7, 82: Nete longis ambagibus ultra, 
Quam satis est, morer, — qua ra- 
tione cet.]-Heredipetarum artes ac 
turpe servitium non sine amara 
jronia describit Hieronymus Ep. 52. 
p. 264. Vall. — Turdus] Ovid. A. A. 
2, 269: Quin etiam turdoque licet 
missague columba Te memorem do- 


minae testificere tuae. — privum] > 


«proprium,» hinc privilegium. Gell. 
AO, 20: Veteres priva dixerunt , 
quae nos singula dicimus. Quo 
verbo Lucilius in primo Satirarum 
(Gerl. p. 3.) usus est: abdomina 
thynni Advenientibus priva 
dabo cephalaeaque acharnae. 
«Si quid ab amico tibi donatur ea 


quasi condicione eoque consilio, 
ut tu solus eo fruare, non alius 
aliquis, nibilominus tu donato di- 
viti.» Alii minus apte iungunt: 
aliud privum, id est, ut aiunt, «exi- 
mium.» — devolet] «cito deferatur;» 
metaphora sumpta a twrdo. — dul- 
cia poma cet.] Epp. 4, 4, 77: Sunt 


-qui Crustis et pomis viduas venentur 


avaras Excipiantque senes. 

43-19. honores] ut Od. 4,47, 16: 
Ruris honorum, «fructus laetos.» — 
Ante Larem]| «Consuetudo fuit, ut 
rerum primitiae dis Laribus. pone- 
rentur.» Porras. Tibull.4, 4, 43: 
Et quodcunque mihi pomum novus 
educat annus, Libatum agricolae po- 
nitur ante deo. — sine gente] «igno- 
bilis, sine nobilitate, libertinus; 
nam sine gente libertini.» Comm. 
Crug. Cic. Top. 6, 29: Gentiles 
sunt inter se, qui eodem nomine sunt 
(Titius, Sempronius, Cornelius); qui 
ab ingenuis oriundi sunt; quorum 
maiorum nemo servitutem servivit ; 
qui capite non sunt deminuti. — fu- 
gitivus] «olim, cum servitutem ser- 
viret.» — exterior] «sinisterior, in 
sinistra parte positus.» ACR. — Si 
postulet] «si domi suae te iubeat 
secum in publicum prodire, ubi 
aliter prope fieri nequit, quam ut 
simul intelligas, te comitem exte- 
riorem esse debere; alioquin enim 
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Utne tegam spurco Damae latus? Haud ita Troiae 


Me gessi certans semper melioribus. 
Fortem hoc animum tolerare iubebo; 


Pauper eris. 
Et quondam maiora tuli. 


Ergo 
20 


Tu protinus, unde 


Divitias aerisque ruam, dic augur, acervos. 


Dixi equidem et dico: captes astutus ubique 


Testamenta senum, neu, si vafer unus et alter 


Insidiatorem praeroso fugerit hamo, 


25 


48. haut E. — troia E. — 20. videbo b. — 24. maiore (animo) 
E. — protenus Bentl. — 22. eruam c, struam Schrader. — 2. ne 


superscr. u b. 


animadverti non poterat, uter prio- 
rem locum in ambulando occupa- 
ret.» — Utne cet.] in prosa or. 
«egone ut tegam?» Terent. Andr, 
4, 5, 28: Eine ego ut advorser? 
Scite heros non sine aliqua retra- 
ctatione Tiresiae exhortationibus 
aurem praebet. — tegam - - latus] 
Tuven. 3, 431: Divitis hic servi clau- 
dit latus ingenuorum Filius: ubi 
Schol.: «in sinistra ambulat.» Sue- 
ton. Claud. 24: Plautio ovationem 
decrevit (Claudius) ingressoque ur- 
bem obviam progressus et in Capi- 
tolium eunti et inde rursus revertenti 
latus texit. Eutrop. 7, 13: Tam 
civilis circa quosdam amicos exstitit 
(Claudius), wt etiam Plautium trium- 
phantem ipse sequeretur et conscen- 
denti Capitolium laevus incede- 
ret. Tegere latus dicebant, quia 
laevum latus infirmius et aggres- 
sioni magis expositum est. Huic 
avtioteopor est: quod primo sta- 
tim die, (Traiane,) latus twwm cre- 
deres omnibus.» Plin. Paneg. 23. — 
Damae] «homini alicui vili ac per- 
dito, qualem tu descripsisti.» Non 
videtur persona certa, quae tunc 
in vivis fuerit, sed nomen com- 
mune hominis servilis loci atque 
indolis, ut mox v. 404. et apud 
Persium 5, 78: momento turbinis 


exit Marcus Dama. «Eine verwor- 
fene Sclavenseele.» Cf. Sat. 1,6, 38. 
— certans| «aemulatus semper 
Achillem et Aiacem.» } 
20-26. hoc] non «paupertatis in- 
commodum» (ut Dacierius aliique 
exposuerunt, id quod prope pugnat 
cum seqq. Tu protinus cet.), sed 
«hance ipsam ignominiam, ut ho- 
mini improbo atque infami latus 
tegam, patienter tolerabo;» ut re- 
cte interpretatus est Dtintzer. — 
tolerare iubebo] Parodia Homerica, 
Odyss. v, 18: Téthad 074 , xoadin: 
xa xbvtegov GAho mor’. EtAnc, 
quo quasi proverbio in scholis ute- 
bantur. Maxim. Tyr. 5, 7: “Avay- 
xn TOY GVIO@NiVOLS DVUATAUaoL 
meglBadiousvoy modddxts Bog: 
Tétrade xtr. — protinus] In Virg. 
Aen. 3, 446. edebant protenus, sed 
Wagner in Edit. Orthogr. protinus e 
Cod. Mediceo. — ruam] «eruam, 
propere mihi parem.» V. ruere 
transitive usurpatum est, ut Plaut. 
Rud. 2, 6, 58: Ibi me corruere posse 
aiebas divitias. Virg. Ge. 4, 408: 
cumulosque ruit male pinguis arenae. 
Aen. 41, 2414: et confusa ruebant 
(celeriter colligebant) Ossa focis. 
Codd. aliq. erwam est. glossema ; 
struam autem illud Schraderi Ulixis 
impatientiae haud convenit ac prae- 


PD 
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Aut spem deponas aut artem illusus omittas. 


Magna minorve foro si res certabitur olim, 


Vivet uter locuples sine gnatis, improbus, ultro 


Qui meliorem audax vocet in ius, illius esto 


Defensor; fama civem causaque priorem 


30. 


Sperne, domi si gnatus erit fecundave coniux. 


Quinte, puta, aut Publi, — gaudent praenomine molles 


Auriculae — tibi me virtus tua fecit amicum; 


26. arcem tres Torrentii. -- illusus] illius b. — 28. Vivat p. — natis 


b (non Sc). 


terea ingratam ingerit positionem. 
Cfr. Reisig Lat. Spr. p. 274. et 294. 
ibique Haase. — praeroso - hamo] 
«vorata esca, consumptis tuis et 
perditis muneribus.» Comm. Crug. 
Plin. Paneg. 43: Caesarum munera 
illitos cibis hamos, opertos praeda 
laqueos aemulabantur. Martial. 6, 
63, 5: Munera magna quidem 
misit, sed misit in hamo. Lucian. 
D. M. 6, 4%. heredipeta de sene: 
6 02 ToGdvTOv jot OédEeaQ x%aTGa- 
LUOV EPEMOTHXEL PAATOUEVO TOG- 
nv éatyedav. — artem] Lucian. 
ibid. 3: (Vos, captatores ,) xacviv 
TLV TABTNY TEXVNY EMWEVOULATE 
youay nat yepovtar égavres, nal 
uudhotva ei arexvoe eiev. Seneca 
de Benef. 6, 38: Arruntium et Ha- 
terium et celeros, qui captandorum 
testamentorum artem professi sunt. 
Etsi recte dicitur arcem omittere 
pro «relinquere», tamen hic prope 
ridiculus est error Codd. aliq. 
27-37. si res certabitur] Cfr. Sat. 
2,4, 49. Liv. 25, 3: cui (multae) 
certandae cum dies advenisset. — 
olim| «aliquando, certo tempore.» 
— Vivet - - improbus] Refertur prae- 
sertim ad-litium iniustarum calu- 
mniarumque studium. Alii iungunt 
v. improbus cum v. vocet, verum 
sic nimis cumularentur vv. ‘mpro- 





bus, ultro, audax. — puta) «exem- 
pli causa»; qui Imperativus, ubi 
quasi adverbii vices gerit, ultimam 
syllabam corripit. Antiquissimum 
huius usus exemplum in prosa ora- 
tione videtur esse Rhet. ad Herenn. 
2,41, 16: Si ambiguum est scri- 
ptum, ut, puta, quod in duas aut 
plures sententias trahi possit, hoc 
modo tractandum est. Pluries sic re- 
peritur apud Celsum. Cf. Colum. 5, 
2, 4: Sin autem cuneaius ager fue- 
rit, ut, puta, longus pedes centum 
cet., ubi paulo ante est exempli 
causa. — praenomine] Praenomen 
civi libero proprium et inter co- 
enatos familiaresque usitatum. Cfr. 
Sat. 2, 6, 37. Cic. ad Fam. 4, 9, 49. 
Q. Cicero de Pet. Cons. 7, 28: Qut 
incipiat Antonius adiungere atque in- 
vitare ad amicitiam, quos per se suo 
nomine adpellare non possit? Pers. 
8, 79: Marcus Dama. (Simile Ar- 
cadio consilium praebet Synesius 
de Regno 44. p. 22. Krabing., uta 
duce usque ad signiferos omnes 
sibi notos nominatim appellare ne 
dedignetur. Conf. Ovid. A. A. 2, 
253: Nomine quemque (servum) swo 
(nulla est iactura) saluta.) — molles] 
«quae blanditiis permulceri amant 
et, si non permulcentur , offendun- 
tur.» Plin. Paneg. 68: Scires mol- 


al 


mrp. 78. 
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lus anceps novi, causas defendere possum, 


Eripiet quivis oculos citius mihi, quam te 


35 


Contemptum cassa nuce pauperet; haec mea cura est, 


Ne quid tu perdas, neu sis iocus. 


36. quassa bcE et pr. S, F. 


lissimis istis auribus parci. Variavit 
Persius 1, 107: teneras - - auricu- 
las. — Ius anceps} «plerumque con- 
troversum.» Tuven. 8, 50: Qui tu- 


ris nodos et legum aenigmata solvat. 
“Conf: Sata.2, 2, 


Add. 
Terent. Phorm. 5, 7, 


— Eripiet] 
(al. 8,) 96 


Vel oculum easculpe; est ubi vos ul- 


ciscar probe. — citius - guam] id est, 
facilius quam. Cfr. Hand Turs. II. 
— Contemptum] ab homine 
improbo, qui te nec revereatur nec 
timeat. — cassa nuce] «re vel vilis- 
sima.» Ita autem vocabant nuces 
inanes, sine medulla ventosas, ut ait 
Petron. 137. Feae quassa nuce re- 
pugnat consuetudini Latinae.— pau- 
peret] «spoliet, privet.» Verbum 
est Plautinum, ut ICtorum paupe- 
riem facere, dare, velut in illo XII. 
Tab.: st quadrupes pauperiem fecerit. 
— iocus] «aliis ludibrio.» Catull. 42, 
3: Iocum me putat esse moecha turpis. 
Petron. 57: Nune spero me sic vi- 
vere, ul nemini iocus sim. Simili- 
ter usurpatur risus Sat. 2, 2, 407. 

38. Pelliculam curare] «corporis 
sui habere curam.». Acr. Epp. 4, 


pts 29: In cute curanda plus aequo 


— operata imentus. 1,4, 15: pinguem 
eb nitidum bene curata. cute. — fi 
cognitor apse ; Persta] Sic interpun- 
gendum: «nemini alii, ut hoc offi- 
cio erga Publium fungatur, con- 
cedito.» Minus recte Bentleius et 
Heindorfius dispescunt vv.: ft co- 
gnitor; ipse Persta. Imperativum 
autem Plautinum fi (Cure. 4, 4, 87: 
fi mi obsequens.) complures Codices, 
item consuetudo, ex qua dicebant 
cognitorem fieri (Cic. pro Roscio 


(Ut nos, 


Ire domum atque 


corr. S.) 


Com. 48. in Verr. 2, 43. Liv. 39, 
§.), satis tutantur adversus corru- 
ptelas si, sis. — Cognitor est, qui 
defendit alterum in iudicio, si prae- 
sentis causam novit, et sic tuetur ut 
suam. ~Pseudascon. in Cic. Divin. 
§. 44. (p. 104. ed. Bait.) Cognitor 
est qui litem alterius suscipit coram 
eo, cui datus est. Festus: Post- 
quam autem in locum domini litis 
substitutus erat cognitor, ille in 
judicio non iam comparere necesse 
habebat. Cfr. Gaium 4, 97: Ac ne 
si per -cognitorem quidem agatur, 
ulla satisdatio vel ab ipso vel a do- 
mino desideratur. Cum enim certis 
et quasi sollemnibus verbis in locum 
domini substituatur cognitor, merito 
domini loco habetur. Procurator vero 
(qui absentis causam agit) si agat, 
satisdare iubetur, ratam rem domi- 
num habiturum; periculum enim est, 
ne iterum dominus de eadem re ex- 
periatur; quod periculum non inter- 
venit, si per cognitorem actum fuit, 
quia de qua re quisque per cognito- 
rem. egerit, de ea non magis amplius 
actionem habet, quam si ipse egerit. 
39-41. Persta atque obdura] Ipsa 
soni asperitate summam pertina- 
ciam exprimit; contra quam Ovid. 
A. A. 2, 478: Perfer et obdura: 
postmodo mitis erit. Trist. 5, 44, 7: 
Perfer et obdura; multo graviora tu- 
listi. — sew rubra cet.] «Heredipe- 
tae obdurandus est et solis aestus 
flagrantissimus et frigus rigidissi- 
mum.» Salsissime hic irridet tri- 
plici, ut mihi saltem videtur, pa- 
rodia M. Furium Bibaculum, quem 
turgidum Alpinum appellat ‘Sat. A, 
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Pelliculam curare iube; fi cognitor ipse: ‘ 
Persta atque obdura, seu rubra Canicula findet 
Infantes statuas, seu pingui tentus omaso 40 

Av Bp 


38. fi] sis S et corr. b. (Habent fi cEp, pr. b, ydve.) — fi cogni- " 
tor; ipse Persta Bentl. — 39. fundet b. — 40. Infantis c. Raine 


40, 36. Atque sane alias miras 
podoes huius poétae nobis serva- 
vit Gellius 18, 14. veluti: Sanguine 
diluitur tellus. - - Omnia noctescunt 
tenebris caliginis atrae cet. Cfr. 
Weichert Poét. Lat. p. 334 sqq. Is 
igitur, ut ait Commentator Cruquii 
(cfr. Quintil. 8, 6, 17.), Pragmatiam 
(narrationem) belli Gallici (a Iulio 
Caesare gesti) hoc versu exorsus 
erat: Iuppiter hibernas cana -nive 
conspuit Alpes, eadem cacozelia 
usus, qua Hegesias apud Dionys. 
Halic. de Compos. p. 29. Goell.: Ow 
yao wixeay (f. waxeay) sig On- 
Baiwoy b0we éxtvoev 6 Ardvvaos 
wth. Iam Iovi festive irrisor sub- 
stituit Furium ipsum; tota autem 
reprehensio cadit in. unam illam 
duram et a longinqua similitudine 
ductam, ut ait Quintil. 1. 1., immo 
putidam metaphoram conspuit; nam 
canas pruinas ipse dixit Od. 41,4, 
kh. et hibernas Alpes Tacit. Hist. 4, 
70. De hoc igitur constat: iam 
vel ipsae particulae sew - sew satis 
demonstrant Furii fuisse etiam illa 
aeque inepta rubra Canicula findet 
Infantes statuas. Praeterea per- 
quam inconcinne Horatii ipsius 
imagini (ut plerique arbitrantur) ru- 
bra cet. opponeretur parodia Fu- 
riana: Furius conspuet Alpes. Ridet 
igitur duo illa mira éxideta rubra 
pro flagrans (Od. 3,43, 9.), fervens, 
ignea (longe rectius ipse de lovis 
fulgure Od. 1, 2, 2: rubente Dex- 
tera.) et statuas infantes dictas, 
quo, nisi magnopere fallor, Furius 
exprimere voluerat omnium sta- 
tuarum zoidryta et, cum in pro- 


es 











br harvest eS) 
verbio esset statua taciturnius (Epp. 
2, 2%, 83.) vel ut est apud Philo- 
nem Quis rer. div. her. p. 7. Pf.: 
éy anptyou avdgudow, ofc ora 
wév got, axoah 08 ov% sveror, — 
mirifice se loqui opinatus erat, ubi 
infantes, dyAdttous, dvadveovs, mu- 
tas illas denominasset. Alii quidem 
explicant «recens factas, ex viridi li- 
gno;» afferentes Plinii H. N. 22, 46. 
infantem boletwm. Verum prior ra- _ 
tio propter ipsam cacozelian magis 
convenit pravo Furii ingenio. Jam 
vero, utrum Furius in aestatis de- 
scriptione usus sit tota illa imagine 
rubra Canicula findit infantes sta- 
tuas, an separatim alicubi rubra 
Canicula, alibi Infantes statwas di- 
xerit, malitiose vero duo membra 
verbo findet coniunxerit Horatius, 
ignoramus; illud tamen magis con- 
sentaneum. est. Cumulus autem 
accedet parodiae, ubi statuerimus 
etiam tertium illud pingut tentus 
omaso (voll von feisten Kaldau- 
nen. Voss.) Furii fuisse, ut, puta, 
cum de Ariovisto aliove hostium 
duce ageret eumque, quo gratifi- 
caretur Caesari, propter voracita- 
tem barbaro dignam deprimeret. 
Sic enim solent inepti laudatores , 
ut scriptor ille historicus apud Lu- 
cian. de conscrib. hist. 44: Aysarez 
dv TOV 7 ETEQOY HOXOVTA. Einase, 
Oeoairn O& tov tov IHepooy Ba- 
oudéa, ob% eiddg, Ste 6 Ayedreds 
dusivor qv abt, et Extoga wah- 
hov F Oeooirny xauInoe. Cacoze- 
lia autem cum insit in toto membro, 
augetur epitheto prope otioso pingut, 
pro, quo vilt dicturum fuisse Hora- 


iy es 


~ 


r 
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Furius hibernas cana nive conspuet Alpes. 

Nonne vides — aliquis cubito stantem prope tangens 
Inquiet —, ut patiens, ut amicis aptus, ut acer? 
Plures adnabunt thunni et cetaria crescent. 


Si cui praeterea validus male filius in re 


AS 


Praeclara sublatus aletur, ne manifestum 
Caelibis obsequium nudet te, leniter in spem 
Adrepe officiosus, ut et scribare secundus 


hh. tynni E. — 48. uti scribare malebat Heindorfius. 


tium suspicor (cfr. Epp. 4, 45, 34: 
patinas coenabat omasi, Vilis et agni- 
nae.); verum propter hunc ipsum 
ineptiarum cumulum melius inser- 
vit Furio propter edacitatem quo- 
que irridendo; is enim Bibaculus 
~ et erat et vocabatur (Plin. H. N. 
Praefat,), quidni altero etiam vitio 
laborarit? Alii quidem Horatio hoc 
membrum tribuentes Acronem se- 
quuntur ita interpretantem; «poé- 
tam immanis ventris;» nullum ta- 
men exemplum afferunt, quo pro- 
bent omasum dictum esse vel dici 
potuisse pro abdomine. (Iuven. 4, 
407: Montani-quoque venter adest 
abdomine tardus.) Nostra contra 
explicatio congruit consuetudini. 
Plin. Paneg. 49. de Domitiano: ante 
medium diem distentus solitaria 
coena. 

42-h4. cubito stantem prope tan- 
gens] Pers. 4, 34: Est prope te igno- 
tus, cubito qui tangat. — thunni] 
cateryatim natant. Oppian. Halieut. 
3, 634: IHoady 0 éxxayhog te ma- 
gioraron ixIvBddrovow “Ayon, Or’ 
eiagwvog IdvveY OTeAatOG OQ_K7- 
owrvta. His igitur comparat se- 
nes sStultos, qui heredipetarum we- 
Juti hamis capiuntur: qua imagine 
usus est etiam Lucian. Tim. 22: 
oiog avtovs (captatores) 6 Pdivvog 
EX LUZOV THS Oayyvng dLépuyer, 
otx Odiyoy tO déheap xatamdy. 








— cetaria] «receptacula prope ma- 
ris litus, ubi thunni vere (Oppian. 
l. 1: elagwod wetd Adooay 6r 
Oloteyowot ydoto.) capti salie- 
bantur.» Cfr. Bottiger Amalthea II. 
p. 308. 

45-50. sublatus] «Patres, si filios 
sibi natos alere vellent, eos humi 
iacentes (in genua) tollere et com- 
plecti solebant; si nollent, exponi 
iubebant. -- Virg. Aen. 9, 204: Non 
ita me genitor - - Sublatum erudiit.» 
Lams. — Caelibis] Sic vocatur etiam, 
qui uxorem vel morte amisit vel 
divortium cum ea fecit. — nu- 
det] «astutias tuas aperiat, tuque 
excludare.» — in spem] «heredita- 
tis.» Tac. Ann. 1, 8: in spem se- 
cundam (Augustus) nepotes pronepo- 
tesque, tertio gradu primores civita- 
lis scripserat. — Adrepe] «sensim et 
caute in senis familiaritatem- te 
insinua.» Cic. Verr. 2, 3, 68: non 
sensim atque moderate ad istius ami- 
citiam adrepserat. — ut et scribare] 
Duplici e¢ duplex optatum captato- 
ris recte distinguitur, alterum, ut 
ante omnia secundus heres scriba- 
tur, alterum, ut puer moriatur ita- 
que ipse in huius locum heres suc- 
cedat. Non erat igitur, cur Hein-— 
dorfius proponeret wti scribare. — 
egerit Orco] Od. 1, 24, 48: Nigro 
compulerit Mercurius gregi. Od. 4, 
28, 40: Orco Demissum. — In va- 
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Heres et, si quis casus puerum egerit Orco, 


In vacuum venias; perraro haec alea fallit. 


50 


Qui testamentum tradet tibi cunque legendum, 


Abnuere et tabulas a te removere memento , 


Sic tamen, ut limis rapias, quid prima secundo 


Cera velit versu; solus multisne coheres , 


Veloci percurre oculo. Plerumque recoctus 


55 


Scriba ex quinqueviro corvum deludet hiantem, 


53. limus S. — 56. deludit e Codd. F. 


cuum] «ut in possessionem vacuam 
herede succedas et ex asse heres 
fias.» Est ICtorum verbum; va- 
cans et vacua possessio aliquoties 
reperitur apud Gaium, ut 2, 5/. 
4, ABA. 

54-57. limis rapias] «obliquis ocu- 
lis raptim legas.» Acr. Plaut. Mil. 
Glor. 4, 6, 2: Aspicito limis, ne ille 
nos se sentiat videre. Terent. Eun. 3,5, 
53: ego limis specto Sic per flabellum 
clanculum. — prima - Cera] V. cera 
ut homonymumv. tabulae coniunge- 
batur in nuncupatione testamenti. 
Gaius 2, 104: Testator tabulas te- 
stamenti tenens ita dicit: Haec ita, 
ut. in his tabulis cerisque scripta sunt, 
ita do, ita lego, ita testor, itaque 
vos, Quirites, testimonium mihi per- 
hibetote. Sueton. Ner. 17: Cautum 
(a Nerone), wt in testamentis primae 
duae cerae, testatorum modo nomine 
inscripto, vacuae signaturis osten- 
derentur. Hoc igitur dicit: «lege 
occulte, quid scriptum sit secundo 
versu inde ab initio testamenti; » 
nam primo yversu cum nominatus 
esset testator, plerumque continuo 
ad heredis institutionem transibant. 
Apuleius de magia c. 100: Lege po- 
tius testamentum; - - hie reperies, et 
quidem mox a principio: Srcinivs 
PUDENS FILIUS MEUS MIHI HERES ESTO. 
Cfr. Brisson. Form. 7, 44. Contra- 
rium habet Sueton. Caes. 83: in 





(Ut nos, bScE.) 


ima cera C. Octavium etiam in fa- 
miliam nomenque adoptavit. — solus] 
heres igitur ex asse. — Plerumque 
cet.] Haud raro alii quoque aeque 
infelices casus in hereditatibus fru- 
stra captatis experiuntur, qualem 
nuper Nasica, cuius calamitas tunc 
videtur derisui fuisse civitati; ac 
fortasse eadem induxit Horatium 
ad describendos hac satira here- 
dipetas. — recoctus] V. recoquere 
saepius usurpatur pro «in alios for- 
mare usus,» ut Flor. 3, 20, 6: 
(Spartaci socii) e ferro ergastulorum 
recocto gladios ac tela fecerunt. Est 
igitur, ut nos dicimus wmge- 
schmolzen, wmgeformt, «muta- 
ta priore condicione factus quae- 
sticuli causa scriba ex quinqueviro.» 
Cuius autem generis quinquevir 
hic intelligatur, utrum mensarius 
an municipalis (qui persaepe in 
Inscriptt. memorantur), non liquet. 
Alii explicant «vafrum, astutum ,» 
provocantes ad Catulli 54, 5: Fuf- 
fitio seni recocto (ubi_ potius signi- 
ficat jugendlich, frisch;) et Phaedri 
4, 4,46: retorridus (mus), supplen- 
tes ad v. seriba «factus». Alii falso 
explicarunt: «ex scriba quinquevi- 
ratum adeptus, mox ex quinque- 
viro scriba iterum factus.» — hian- 
tem] Lucian. Tim. 22. de eo, qui 
captatores similiter testamento de- 
cepit: todg deny nexyvotag exét- 


uate; 
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HORATII SATIRARUM 


Captatorque dabit risus Nasica Corano. 

Num furis? an prudens ludis me obscura canendo? 

O Laértiade, quidquid dicam, aut erit aut non: 
Divinare etenim magnus mihi donat Apollo. 60 
Quid tamen ista velit sibi fabula, si licet, ede. 
Tempore quo iuvenis Parthis horrendus, ab alto 
Demissum genus Aenea, tellure marique 

Magnus erit, forti nubet procera Corano 


89. dico Codd. Torrentii. — aut non] annon S. — 59. 60. aut erii 
aut non: Divinare etenim magnus donavit Apollo ~, prob. Bentleio, 
«etsi is notae sit non optimae,» aut erit, aut non Divinare mihi 
magnus donavit Apollo Haberfeldtius vel potius Eichstadius, aut erit, 
aut non Divinare etiam magnus mihi donat Apollo Bothe, aut erit, 
aut non Divinare tibi magnus mihi donat Apollo loannes a Deo Froh- 
lich. — 60. mihi magnus «A. — 641. tandem Codd. aliquot. 


YOL Th fey OVTAG WG OBX OVTH. 


vous é6 GAdjlovg axoBAéoVTASG 
KOTUMAOY GlyIes Ayovtag TO 
wéviog. — Corano] Non est no- 
men fictum, ut nonnemo voluit; 
L. CORANYVS reperitur apud Osann. 
Inscriptt. p. 477. Cf. v. 64. 

58-60. Num cet.] Ulixis haec ver- 
ba sunt. — furis] évPovordsetc, ut 
vates solent, Apollinis instinctu. 
— aut erit aut non] Salsissima di- 
logia utitur poéta; nam ex Tiresiae 
mente simpliciter atque optima fide 
dicere videtur: «Prout dixero fore 
aliquid, erit, non fore, non erit; 
divinare enim pariter ea quae eve- 
nient ut ea quae non evenient Apollo 
mihi concessit.» Ex poétae vero 
sententia eadem verba hoc signifi- 
cant: «Vaticinia mea, ut assolet, 
aut eventum habebunt aut eo ca- 
rebunt; artem enim divinandi» 
(quae semper coniecturalis atque 
fallax est) «mihi donavit Apollo.» 
Qui dilogiam haud agnoscunt, com- 
parant Xenoph. Anab. 4, 4, 45: 
obtog yao (Anuoxedtng) eédxee 
nak medtegov TOAha On Gdnded- 
OUL TOLUBTA, TH OVTA TE WS OVTA 





Conf. etiam Hom. Odyss. #, 570: 
‘Qs aydgev’ 6 yéowv: TO dé xeEV 
80g 7 telécecey "H x arédeor 
ein, @¢ Of pidoy Exheto Iuug. 
Coniectura illa: aut non Divinare 
mihi magnus donavit Apollo raultis 
probata (Vossio, Heindorfio, Con- 
zio in Seebode Archiv 2. p. 708., 
Mitscherlichio, Webero, Handio 
Turs. Il. p. 844.) tantum abest, ut 
a Codd. firmetur, ut omni proba- 
bilitate critica destituta sit. Pre- 
cario enim ducta est ex interpola- 
tione unius Cod. Coll. Trin.: Divi- 
nare etenim magnus donavit Apollo, 
in quo quidem donavit (expulso 
mihi) ortum est ex gloss. donavit, 
quod v. donat superscriptum est 
in Cod. Einsiedlensi Sec. X. Dura 
autem videtur neque aptam sen- 
tentiam efficit distinctio a Reisigio 
proposita: O Laértiade, quidquid, di- 
cam, aut erit aut non, i. e. «dicam, 
quidquid aut erit aut non erit.» 

61-69. Quid tamen cet.] «De eo, 
quod dicis, equidem minime du- 
bito , sed velim tamen, ut his omis- 


Filia Nasicae, metuentis reddere soldum. 


Ut legat orabit; multum Nasica negatas 


Accipiet tandem et tacitus leget, invenietque 


Nil sibi legatum praeter plorare suisque. 


Illud ad haec iubeo: mulier si forte dolosa 


Libertusve senem delirum temperet, illis 


Accedas socius; laudes, lauderis ut absens. 


Expugnare caput. 
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65 
Tum gener hoc faciet: tabulas socero dabit atque 
70 
Adiuvat hoc quoque, sed vincit longe prius ipsum 
Scribet mala carmina vecors: 
75 


Laudato. 


Scortator erit: cave te roget; ultro 


67. legatur abit E. — 72. Accedis (superscr. a) b. — 73. vineet S. 
— Th. Scribit E, exaliis Codd: F. (Ut nos, bScp et Pottierii omnes.) 


— crimina E. 


sis prius solvas mihi, si tibi per 
deos inferos licet, illud aenigma.» 
— iuvenis] Octavianus, qui (natus 
a.u. c. 694) a. u.-c. 725. annum 
trigesimum quartum agebat. — Par- 
this horrendus] «quem reformidant 
Parthi;» quamquam nullam etiam- 
tune expeditionem contra eos sus- 
ceperat. — Demissum genus] Virg. 
Aen. 4, 288: Julius, a magno denvis- 
sum nomen Julo. Tacit. Ann. 412, 
88: Nero -- Romanum Troia demis- 
sum et Iuliae stirpis auctcrem Ae- 
neam aliaque haud procul fabulis 
vetera facunde exsecutus. — procera] 
Quemadmodum forti, sic haec quo- 
que ambigua laus est, ut Catull. 
86, 14: Quinctia - longa, Recta est. 
— Corano] homini diviti, cui Na- 
sica, ut in eius hereditatem irre- 
peret, filiam suam in matrimo- 
nium dedit. — metuentis cet.] «qui 
propter angustias domesticas nole- 
bat restituere aes alienum, solidum, 
integram illam summam, quam a 
Corano mutuam sumpserat.» — 
praeter plorare] x@els TOU “date, 
oiudsew. V. praeter h.1., ut inter- 





dum, est pro adverbio. Ovid. He- 
roid. 47, 162: Nil illi potut dicere 
praeter erit. Sententia est: «Ni- 
hil omnino cum iis legasset, eos 
exheredavit maloque affecit:» Si- 
militer Polystratus captatores de- 
lusit apud Lucian. Dial. Mort. 9, 3: 
dhhag 0& tag Ghydeig Oradyxag 
Eyov éxelvag nxatéhemov oiwodtew 
axaot podoas. Noli cogitare de 
hac vel simili formula: Nasicam cum 
SUIS PLORARE IUBEO. V. Iacobs Lectt. 
Venus. p. 402. 

70-78. mulier] «concubina.» — 
temperet] «ad arbitrium suum re- 
gat.» Comm. Crug. — laudes] «prae- 
sentes, ut tibi benevoli fiant.» — 
vincit] «praestat», xeatel. — prius] 
cd quod» vel «utpote quod prius 
i. e. efficacius est,» xgeirroy Ov. 
Alii v. prius pro accusativo habent 
«priorem rationem, qua te socium 
dolosae mulieri libertove accedere 
iussi.» — ipsum Eapugnare caput] 
quasi regni, divitem ipsum , blan- 
ditiis atque obsequio. — vecor's] 
«vecordia quadam ad carmina com- 
ponenda actus.» — cave] ultima 
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Penelopam facilis potiori trade. 


HORATII SATIRARUM 


Putasne ? 


Perduci poterit tam frugi tamque pudica, 


Quam nequiere proci recto depellere cursu? 


Venit enim, magnum donandi parca, iuventus, 


Nec tantum veneris, quantum studiosa culinae. 


80 


Sic tibi Penelope frugi est, quae si semel uno 
De sene gustarit tecum partita lucellum, 


Ut canis a corio nunquam absterrebitur uncto. 


76. Penelopam bScE, xv et quinque Pottierii, LC, Bentl., FMJ: 
Penelopem p et Pottierii plerique , Penelopen t. — 79. Venit enim ma- 
gno: donandi Simeon Bosius , Cuninghamius, Venit enim (indignum) 


donandi Bentleius coniectura. 


— 81. Penelopa Bentl. et F invitis 


Codicibus. — 83. exterrebitur Codd. Torrentii. — 87. sic Codd. aliq. 


brevi. Vid. ad Sat. 2,3, 38. — Pe- 
nelopam] «Observavi in Iambis, Ser- 
monibus et Epistolis Latinas de- 
clinationes libentius adhibere No- 
strum, in Carminibus Graecas.» 
BentL. Conf. tamen v. 81: Penelope. 
Epp. 4, 7, 44; Ithace. — potiori] 
«tibimet ipsi praeferendo.» Cf. Od. 


3, 9, 2. — Putasne? cet.] «Ulysse ne. 


marque pas la moindre répugnance, 
et toute son inquiétude est que sa 
femme ne se rende trop difficile, elle 
qui a résisté a toutes les poursuites 
de tant d@amants.» DAcirr. — Per- 
duci] Verbum proprium de iis, qui 
mulieres ad stupra atque adulte- 
ria corruptas ad moechos ducunt, 
unde subst. perductor. Cic. Verr. 
Acc. 4, 42, 33: lenonum, aleatorum, 
perductorum nulla mentio fiat. Est 
Graecorum zgoaywyetey, me0a- 
yoysta, «lenocinium.» — frugi] 
«brav.» Voss. 

79-83. Venit enim cet.] «Pudica 
adhuc est, fateor; nam proci, qui 
domum tuam venerunt, id quis- 
que causatus se eam in matrimo- 
nium ducere velle, propter nimiam 
parcimoniam minime propensi sunt 
ad eam magnis donis corrumpen- 
dam cet.» — magnum donandi] 


Mundum muliebrem ei sane obtu- 
lerant (Odyss. o, 294.), «munuscula 
tamen,» inquit Tiresias, «haud suf- 
ficientia ad conciliandam sibi tuam 
uxorem.» Locus facillimus cur va- 
rie sollicitatus sit, vix intelligimus. 
Sim. Bosii coni. significaret: «Ma- 
gno venalis est; proci vero parci 
et sordidi.» — De sene gustarit] 
Figura etiam Graecis usitata. Ae- 
schyl. Fragm. 224. Dind.: od we juz) 
Ad3n pléyor “Opdakuss, Frc 
avogog 7 yeyevuévyn. — tecum par- 
ita lucellum] Seneca Epist. 8: wé 
huius quoque diet lucellum tecum 
communicem. Conf. Hand Turs. II. 
p. 1447. — Ut canis cet.] Proverbium 
erat apud Graecos. Theocr. 40, 41: 
YahEexov Yooiw xbva yedoar. Lu- 
cian. adv. Indoct. 25: odvd& yao 
xvov anaé nator ay oxvto- 
Toayeiy «“wadovoa. Paulo aliter Ma- 
ximus Conf. XLI. p. 64: xdev we- 
AetTOUG CupxeY aroyebeadaL pu- 
Adrrew obxérs Odvares THY ayéhyny. 
— nunquam absterrebitur] «Nun- 
quam, dicit, ab impenso illo he- 
reditatum captandarum studio de- 
duci poterit.» — wncto] adipe vide- 
licet, non oleo, ut alii supplent. 
84-89. improba] «astuta, quae 


LIB... SAT. V. 
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Me sene, quod dicam, factum est: anus improba Thebis 
Ex testamento sic est elata: cadaver 85 
Unctum oleo largo nudis humeris tulit heres, 

Scilicet elabi si posset mortua; credo, 

Quod nimium institerat viventi. Cautus adito: 


Neu desis operae, neve immoderatus abundes. 


Difficilem et morosum offendet garrulus; ultro 90 
apud Feam. — 88. exstiterat corr. S. — 90. offendet bSc,LCtF: 
offendit p, y, duo Pottierii, offendes Bentleius coni. et M. — ultra 


superscr. 0 b, garrulus ultra, Non C, garrulus ultro. Non Bent- 
leius, garrulus; ultra Non F. (E suis codicibus neque Bentleius, 
qui legit wltro, alteram lectionem enotavit, neque Pottierius, qui 


habet ulira, ullam varietatem memoravit.) 


petulanter ludificata est heredem.» 
— Thebis cet.] Videtur haec nar- 
ratiuncula ducta esse vel ex mimo 
aliquo vel ex ioco populari;. ete- 
nim ullum unquam testamentum vel 
Thebis , ut lepide fingit, vel Romae 
sic conceptum. esse, prorsus in- 
credibile est. Sane atrocius etiam 
est Eumolpi testamentum apud Pe- 
tron. 444. rem ita exaggerantem : 
Omnes qui in testamento meo legata 
habent, praeter libertos meos, hac 
condicione percipient, quae dedi, st 
corpus meum in partes conciderint 
et adstante populo comederint. Me- 
morant huiusmodi 
menta ICti. Fr. 415. §.5. De le- 
gatis I. (30.): Ineptas voluntates de- 
functorum circa sepulturam (veluti 
vestes aut si qua alia supervacua ut 
in funus impendantur (non valere) 
Papinianus Lib. III. Responsorum seri- 
bit. Fr. 27. pr. D. de Cond. inst. 
(28, 7): Modestinus Lib. VIII. Respon- 
sor. Quidam in suo testamento he- 
redem scripsit sub tali condicione, st 
reliquias eius in mare abiiciat. Quae- 
rebatur, cum heres institutus condi- 
cioni non paruisset, an expellendus 
est ab hereditate? Modestinus respon- 
dit: Laudandus est magis quam ac- 


Horart. vor Il. Ep. Mat. III. 


inepta_ testa-- 








cusandus heres, qui reliqguias testa- 
toris non in mare secundum ipsius 
voluniatem abiecit, sed memoriam 
humanae condicionis sepuliurae tra- 
didit. Fr. 54. pr. D. de Legatis I. 
(30.): Pomponius: Turpia legata, 
quae denotandi magis legatarit scri- 
bantur, odio scribentis pro non scri- 
ptis habentur. Gaius 2, 243: Qui- 
busdam placet poenae nomine here- 
dem institui non posse. — Scilicet] 
Oyhovore, «hoc tentans, an for- 
tasse posset elabi, quo facto heres 
molestus excidisset hereditate. » 
Manifestam interpolationem ortam 
ex rariore particulae si usu habet 
Cod. Bland. antiquissimus: elabi ut 


sic posset. —-immoderaius] Epp. 4, 
43, 5: Sedulus - opera vehemente 
minister. — abundes] «prope nimia 
facias.» . 


90-92. Difficilem et morosum] Etiam 
Cic. Orat. 29, 104. iungit haec duo 
Epitheta; difficilis (0voxoloc) est, 
cui vix quidquam placet omnisque 
comitas deest; morosus, qui pro 
lubitu ac fastidiose modo hoc, mo- 
do illud volt, iubet, vetat. — of- 
fendet] Bentleii emendatio offendes, 
proposita propter cetera secundae 
personae verba, saltem necessaria 

20 
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HORATII SATIRARUM 


Non etiam sileas. Davus sis comicus atque 


Stes capite obstipo, multum similis metuenti. 


Obsequio grassare ; mone, 


si increbruit aura, 


Cautus uti velet carum caput; extrahe turba 


Oppositis humeris; aurem substringe loquaci. 


95 


93. crassare be. — increbruit corr. S,LCt et Bentleius: inerebuit 


cp, M, increpuit b, tres Pottierii, F. 


— 95. loquaci superscr. loquenti 


c. — 96. Hoe F. — 97. urge, Crescentem bSc, omnes Pottierii et 


non est: quidni enim loco com- 
muni interposito variare potuerit 
orationem? — wltro Non etiam si- 
leas.] Sic itunge: «neque vero tu 
alio tempore, cum ille tecum col- 
loqui volet, sine ulla causa taci- 
turnus sis, quasi taedio affectus 
aut ira percitus.» Y. wliro super- 
vacaneum utique esset additamen- 
tum vocabuli garrulus, quocum ab 
aliis iungitur, cum garrulus sem- 
per ultro ineptias effutiat ; wlira au- 
tem, quod exposuerunt «ultra mo- 
dum,» consuetudini repugnat. Tun- 
gendum autem esse ultro cum Vv. 
offendet non mihi persuasit Doder- 
lein Synon. Ul. p. 106. — Non - si- 
leas] De locis, ubi non pro ne po- 
situm videtur (velut A. P. 460: non 
sit, qui tollere curet. Epp. 4, 48, 
72: Non ancilla tuum iecur ulceret. 
Ovid, A. A. 3, 129: Vos quoque non 
caris aures onerate lapillis.), cfr. 
Hand Turs. IV. p. 264 sqq. Wagner 
ad Virg. Aen. 12, 78. (Non Teucros 
agat in Rutulos.): «Non proprium 
habet locum in distinguendis oppo- 
sitis et contrariis, tum in enume- 
rando. - - Male non pro ne accipi- 
tur apud Horat. Sat. 2; 5, 94., cum 
haec praecedant: Difficilem et mo- 
rosum offendet garrulus.» Neque 
igitur cum Marcilio interrogative 
accipiendum: Ultro non etiam si- 
leas? — Davus] Servi comici instar, 
qui summum erga herum obse- 
quium simulat timideque cum eo 


loquitur. Cf. Sat.4, 40, 40. — ob- 
stipo] Obstipus est «stipitis instar , 
sive rigida immotaque ratione ali- 
quo inclinatus ;» h. 1. «deorsum in- 
clinatus.» Cf. Persius 3, 80: Ob- 
stipo capite et figentes lumine ter- 
ram. Significat rd avededTeoor 
xalt dovioneerés, de quo Philo p. 
888. Ed. Francof.: Sev xdxeiva 
éxaepoyyta, OU mote Sovrein 
xEepaan ideia mépuxev, ‘Add’ air 
oxohin, xadxéva hogov éxet. (Theo- 
gnis 535.) To yao mzAdyrov xab 
oixidov aGnatnrov 7iog ayevvéE- 
OTATOY , OONEQ TO EVID xal Anha- 
otoy xab av}zxovioy. , Anonymus 
apud Meinek. Fr. Com. IV. p. 644: 
TO 0’ dhov ovx éxiotaua “Eye 
apudveisey, ovde xataxexdaoué- 
ves Iaywov moujoug tov teayn- 
Aov meoinareiv. (Figuram servi 
comici sic obstipo capite adstantis 
et cum milite glorioso colloquentis 
exhibet Museum Borbonicum T. 
IV. Tab. XVIII. Atque similiter ple- 
rumque comparent servi in pictu- 
ris Codicum Terentii Regiorum, 
expressis a Picarto (Amst. 4724.), 
et Vaticani, quas imitatus est Mi- 
serottius in Ed. Urbinati 1736.) — 
multum | Hoe adv. equidem iungo 
cum vy. similis, «prorsus similis ;» 
quam explicationem confirmant ipsi 
numeri vv. muliwm similis metuenti, 
praecedentibus vy. certe aptissimi; 
alii vero cum y. metuenti. Cf. Epp. 
4, 40, 3: Multum dissimiles. 


LIB. If. 


SAT. V. 
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> 


Importunus amat laudari; donec Ohe iam! 
Ad caelum manibus sublatis dixerit, urge, 


Crescentem tumidis infla sermonibus utrem. 


Cum te servitio longo curaque levarit, 


Et certum vigilans, Quartae sit partis Ulixes, 


400 


teste Torrentio multo plures et meliores libri (silent tamen Cruquius 
et Bentleius): wrge et Crescenitem LCt,FMJ. — 4100. sit bSc, plerique 
Bentleii et Pottierii, LCt: est Feae aliquot Codices, esto cv, Pottierii 


9 et 43., Bentl., FMJ. 


93-95. Obsequio grassare] Ver- 
fahre (pr. schreite ein) stets 
mit der gréssten Gefdlligkeit 
gegen ihn. Quod si vel maxime 
Festo teste (p. 97. Mill.) antiqui di- 
xerunt grassari pro adulari, Hora- 
tium tamen hunc usum secutum 
esse non arbitror;-obsoleta enim 
ubique devitat, nisi ubi callida iwn- 
ctura usus scite ea renovare po- 
terat. Hic autem addito v. obse- 
quio dictum esl ut apud Liv. 3, 44: 
se ture grassari, non vi. 10, 44: 
consilio grassari. 45, 23: etiam 
apud vos fuisse audivi, qui assen- 
tando multidudini grassarentur. — 
increbruit] «gliscit, augescit,» ut 
Virg. Ge. 4, 389: nemorum incre- 
brescere murmur, -etiam in prosa 
orat. Cic. ad. Fam. 7, 20,-3: Ven- 
tus increbrescit. Scripturam incre- 
bruit praefert Haase ad Reisig Lat. 
Sprw. p. 259. et Wagner ad Virg. 
Ge. 4, 359. Utraque in usu fuisse 
videtur. Feae lectio increpwit me- 
tro adversatur. — uli velet] toga 
superiecta. — substringe] pr. wn- 
terbinde; substringere est aliquid 
in inferiore parte sic ligare, ut su- 
perior arrigatur acutiorque fiat, 
idem fere igitur h.1. atque «arrige,» 
«aure sublata (Epod. 6, 7.) auscul- 
ta.» Verum cum figura huic loco 
apta dzaé Aeyduevor sit, alii aliter 
exposuerunt: 4) «subiice, accom- 
moda, praebe;» 2) «coérce, cohibe ; 
aurem nemini praebeas nisi huic, 





si loquax est;» 3) «obtura;» 4) «au- 
riculas senis prehende.» 

96-98. Importunus] «Si quovis 
tempore et loco etiam minus apto 
laudes captat, adeout ei, quocum 
loquitur, perquam molestus fiat.» 
— Ohe iam] Sat. 1, 5, 12: Ohe! 
Iam satis est. — manibus sublatis] 
Hic est signum precantis, ut tan- 
dem laudare desistat; admirationis 
contra Cic. Acad. 2, 19, 63: Hor- 
tensius autem vehementer admirans, 
quod quidem perpetuo Lucullo lo- 
quente fecerat, ut etiam manus saepe 
tolleret. — urge, Crescentem cet.] 
Asyndeton egregie facere videtur ad 
urgendi vim augendam; quare nunc 
recepimus lectionem, quam offe- 
rebant plurimi et optimi Codices, 
etiam Feae Vaticani. — twmidis cet.] 
«falsis laudibus eum velut utrem 
ventis inflare contende.» Comm. 
CrvQ. 

99-104. levarit] morte sua. — cer- 
tum vigilans] «txag, ovx ovag, pro 
certo, adeo ut ne minimae quidem 
dubitationi iam locus sit.» Oppo- 
nitur Ovid. Her. 40, 9: Incertum 
vigilans, a somno languida. Stat. 
Theb. 5, 242: Turbidus incertumque 
oculis. vigilantibus. — sit - - heres] 
Formulam ipsam restituere voluit 
Bentleius, scribens esto. (Gaius. 2, 
447: «Sollemnis institutio haec est: 
Titius heres esto. Sed et illa iam 
comprobata videtur: Titium here- 
dem esse iubeo. At illa non est 
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Audieris, heres: Ergo nunc Dama sodalis 

Nusquam est? Unde mihi tam fortem tamque fidelem? 
Sparge subinde et, si paulum potes, illacrimare; est 
Gaudia prodentem voltum celare. Sepulcrum 


Permissum arbitrio sine sordibus exstrue; funus 


105 


A014. Dama] clama b. — 4103. 104. est a sec. m. deletum et v. 
celare superscr. celato S, et sic paullum potes inlacrimare (infinitiv. 
activ.), ef Gaudia prodentem voiwtum Bentleii suspicio, cui tamen 
hanc praefert: et sic paullum potes inlacrimare et Gaudia pruden- 


comprovata: Titium heredem esse 
volo. Sed et illae a plerisque im- 
probatae sunt: Heredem instituo , 
item Heredem facio.» Sic in Da- 
sumii testamento apud Cardinali 
Diplomi militari p. 247: Amicus si 
se nomen meum laturum promiserit, 
mearum fortunarum ex uncia heres 
esto cernitoque in diebus centum pro- 
awimis quibus scierit poteritque.) At 
formula iuris contra optimorum Co- 
dicum auctoritatem poétae obtru- 
denda non videtur, qui si infegram 
formulam referre voluisset, etiam 
‘pro quartae partis dixisset ex qua- 
drante (Sueton. Caes. 83.) vel ex 
teruncio. (Cic. ad Att. 7, 2, 3.) — Au- 
dieris] «vel ipsa alta voce legens vel 
testamento per puerum a manureci- 
tato.»— Dama] Cf. v.48. — Nusquam 
est] ovxér’ Zotcy. Hand Turs. IV. p. 
349. — Unde mihi tam fortem] «pe- 
tam, parabo?» Sat. 2, 7, 116: 
Unde mihi lapidem? — Sparge sub- 
inde] «Frequenter dicito.» Acr. Ac- 
curatius explices: «passim  inii- 
cito, quasi sincerus dolor te hoc 
facere iubeat.» — illacrimare] Sane 
est imperativus v. deponentis, qua 
forma usus est etiam Cic. de N. D. 
3, 33, 82. Qui pro infinitivo for- 
mae activae habent, distinguunt: 
et, si paulum potes illacrimare, est 
Gaudia cet. hoc sensu: «Si paulum 
potes lacrimare, poteris lacrimando 
gaudium celare.» Cf. Publii ver- 
sum ap. Gell. 47, 44, 4: Heredis 





fletus sub persona risus est. — est] 
«éotly, évt, eéeott, licet.» Cf. 
Epod. 17, 25. Sat. 4, 2, 404. «Fa- 
cile est nec multam artem requirit, 
tunc ipsum, cum inibi est, ut vol- 
tus gaudium prodat, verum affe- 
ctum celare.» 

405-440. arbitrio] Inscriptio No- 
lana apud Morcellium Opp. I. p. 347: 
C. Cyriatio. L. F. FLAMINI. Divi. AY- 
GVSTI. -- ARBITRATY. HYACINTHI. LIB. 
— sine sordibus] immo eleganter, 
ex marmore, cum anaglyphis et 
honorifico titulo. — laudet] «Nic. 
Heinsius in margine sui libri, Lege, 
ait, lawdent. Nempe quia vicinia 
est nomen collectivum, ideo nu- 
mero singulari verbum hic plurale 
subiungi voluit. At Noster singu- 
larem numerum praetulit , tam hic, 
quam alibi. Epp. 4, 47, 62: vici- 
nia rauca reclamat. Epp. 1, 16, 
hh: Sed videt hune omnis domus et 
vicinia tota.» BrntL. — Si quis - 
coheredum cet.] Nondum enim pri- 
ma illa hereditate feliciter capta 
expleta est heredipetae cupiditas, 
sed alias rursus stalim aucupatur. 
— sit Emptor] «ex quarta parte 
tibi legata si quid emere cupiat, 
libenter te ei donaturum. » — nwm- 
mo addicere} «donare.» Recordare 
hic’ emptionis summam, qua ute- 
bantur coram testibus, ubi inter 
vivos aliquid donabant, quo minus 
ea ex donatione lites orirentur. 
Cic. pro Rab. Post. 17, 45: Ecequis 


LIB. Il. 


Egregie factum laudet vicinia. 


SAT. V: 
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Si quis 


Forte coheredum senior male tussiet, huic tu 


Dic, ex parte tua seu fundi sive domus sit 


Emptor, gaudentem nummo te addicere. 
Imperiosa trahit Proserpina; vive valeque. 


Sed me 
410 


ter voltu celare. (inlacrima. e re est Lachmannus ad Lucret. p. 
297.) — 104. prodentum voltum C, prudentum voltw Cod. (?) Barthii. 
— 405. Commissum Codd. aliq. (non nostri.) — 4106. laudat Sp. 


est ex tanto populo, qui bona C. 
Rabirii Postwmi nummo sestertio sibi 
addici velit? Livii Epit. 55: C. Ma- 
tienus (desertor) - - sestertio nwmmo 
veniit. Cf. Rudorff de lege Thoria 
p. 448. Simile ex parte est, quod 
ait Gaius 2, 252: Olim--in usu 
erat, ei, cui restituebatur hereditas, 
nummo uno eam hereditatem dicis 
causa venire. — Imperiosa] éxaw7. 


Od. 4, 28, 20: Saeva - Proserpina. 
— trahit] Proserpina umbras mittit 
et abripit. Vid. Hom. Odyss. a, 
226. 632 sqq. — _ Ingeniosissimo 
modo, qui in carmine epico nescio 
quid arcani terroris incuteret le- 
ctori, sermonem finit. — vive vale- 
que] solita formula. Epp. 4, 6, 67: 
Vive, vale. Epp. 4, 7, 3: Si me 
vivere vis sanum recteque valentem. 
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SATIRA VI. 


Hoc erat in votis: modus agri non ita magnus, 


Hortus ubi et tecto vicinus iugis aquae fons 


Et paulum silvae super his foret. Auctius atque 


Di melius fecere. 


Bene est. 


Nil amplius oro, 


Maia nate, nisi ut propria haec mihi munera faxis. 5 


SAT, VI- 


4. Nihil LCt. («Scribe ex plus decem nostris codicibus 


Nil, et sic quinque Pulmanni.» BentL. Item nostri.) — 9. deformat 


VI. Quod maxime in votis ha- 
buerat Horatius, ut liber aliquando 
ab omni negotiorum cura et verae 
vitae impedimentis sibimet ipsi ruri 
viveret atque otio suo frueretur, 
id iam villae Sabinae a Maecenate 
sibi donatae possessione erat asse- 
cutus; neque tamen tam assidue 
quam vellet ibi degere ei licebat. 
Consuetudo enim et familiaritas 
Maecenatis saepius eum Romae et 
in his urbanae vitae turbis detine- 
bat, ubi quidem nulla alia res 
maiorem ei molestiam exhibebat, 
quam eorum importunitas, qui 
Maecenatis non minus quam poé- 
tae animum et mores ignorantes 
vel propter invidiam eum iniquis 
sermonibus traducebant, vel, ut 
ipsos resque suas potenti Octaviani 
amico commendaret, pertinaci se- 
dulitate rogare nunquam desine- 
bant. Huiusmodi igitur suam cum 
Maecenate necessitudinem nequa- 
quam esse nec talia se quaerere 
affirmat, consulto amicitiam suam 
cum illo extenuans, quatenus sine 
amici offensione fieri poterat, ac 
salsissime irridens partim invidos 
atque iniquos, partim molestum 
scribarum genus (in quorum de- 
curia aliqua quaestoria ipse olim 
fuwerat) aliosque horum  similes; 
stmma simul cum venustate vitae 








rusticae bona extollit. Zexi. Scri- 
pta est Satira a. u. c. 723., quo 
anno Sabinum ei donavit Maece- 
nas, cuius quidem. praedioli deli- 
cias iamiam expertus erat; cum 
haec scripsit. 

4-5. in votis] «in optatis.» (Cic. 
ad.Fam.-2, 43, 2.) Pers. 3, 48: 
quid dexter senio ferret, Scire erat 
in voto. Etiam in prosa or. Cic. 
Accus. Verr. 5, 54, 442: nocturna 
vota cupiditatum suarum. — modus] 
de agri spatio s. mensura etiam 
Plaut. Aul. Prol. 43: Agri reliquit 
eii non magnum modum. Cic. pro 
Flacco 32, 80: voluisti magnum agri 
modum censeri. Liviana exempla 
collegit Drakenb. ad Epit. L. 58. p. 
206. ed. Stutg. — ita] «admodum, 
valde»; sic saepe post negationem. 
Cic. Orat. 8, 25: non ita lato in- 
teriecto mari. — Hortus cet.] Plin. 
H.N. 19, 20: Hortos villae iungen- 
dos non est dubiwm riguosque ma- 
aime habendos, si contingat, praefluo 
amne. — iugis aqguae] Sic iunge, 
non cum aliis iugis fons aquae, id 
quod. consuetudini repugnat. Conf. 
Epp. 4, 15, 16. — paulum silvae] 
Conf. Od. 3, 16, 29 sq. Epp. 4, 46, 
5 sqq. Epp. 4, 48, 404. —.super 
his] «éxt tovtoig , praeter haec.» 
Sic prorsus his swper apud Silium 
1, 60. In prosa quidem or. requi- 
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Si neque maiorem feci ratione mala rem 


Nec sum facturus vitio culpave minorem, 


Si veneror stultus nihil horum: O si angulus ille 


Proximus accedat, qui nunc denormat agellum! 


O si urnam argenti fors quae mihi monstret ut ili, 10 


Thesauro invento qui mercenarius agrum 


Illum ipsum mercatus aravit, dives amico 


Hercule! Si, quod adest, gratum iuvat, hac prece te oro: 


unus Pottierii. — 10. qua unus Pottierii, LCtF. Ut nos, bSe, Benilsiatii 
omnes (praeter Regium, qui habet quam) et reliqui Pottierii. — dle c. 


reretur super haec; ut Plin. Paneg. 
75,6: super ea, quae sum -- pre- 
catus. Alii minus apposite: «silva 
in loco editiore super horto, villa 
et fonte.» Sed utrum editior esset 
silva, an ad latus villae sita, vix 
quidquam attinebat. — Bene est] 
Formula est contenti bono eventu 
animi, pro qua aeque frequenter 
Latini- dicunt.bene habet. IJuven. 
40, 72: Bene habet; nil plus inter- 
rogo. De constructione verbi esse 
cum advvy. cf. Haase ad Reisig Lat. 
Sprachw. p. 39%. — Maia nate] In- 
vocat Mercurium lucri datorem, 
xepd@ov, éovovmov. Cf. Sat. 2, 3, 
68. Matris autem nomen in precibus 
blandius. — propria] «stabilia.» Cf. 
Sat. 2, 2, 129. Virg. Aen. 6, 872: 
propria haec si dona fuissent. Plin. 
Paneg. 2, 7: peculiare huius et pro- 
prium. 

6-13. Si neque cet.] «Hac condi- 
cione exaudi preces meas, si ne- 
que» cet., frequenti in precando 
formula. Cf. Od. 4, 32, 4. 3, 48, 
8, Carm. Sec. 37. Apodosis se- 
quitur demum y. 13: hac prece le 
oro. — ratione mala] ut tunc com- 
plures periurio , falsis testamentis, 
rapinis rem familiarem augere ni- 
hil pensi habebant. — rem] fami- 
liarem. — vitio] «vitiosa libidine, 
luxuria.» — culpa] «segnitia et ne- 





gligentia.» — veneror] «deos vene- 
rans ab iis precor.» Cfr. Carm. 
Sec. 49. Sat. 2, 2, 4124. Caecina 
apud Cic. ad Fam. 6, 7: qui multa 
deos venerati sint. — denormat] «de- 
normem, inaequalem reddit, adeo 
ut contra agrimensorum -regulas 
quadratus non sit.» Codices aliquot 
verbo rarissimi usus substituerunt 
Gloss. deformat, ut Vitruv. 9, 2. 
dixit deformare normam. — _ fors 
quae] Construe: O si quae (aliqua) 
fors cet. Alteram lectionem minus 
rectam qud explicabant vel «aliqua 
ratione» vel «aliqua in parte.» — 
mercenarius] Conf. Sat. 2, 2, 445: 
fortem mercede colonum. Verba au- 
tem illi, -- qui mercenarius cet. po- 
sita sunt pro ili mercenario qui cet. 
eadem attractione, qua Sat. 2, 2, 
89. Cuius odorem olei cet. pro oleum, 
cuius odorem cet. 

43-45. dives amico Hercule] «Ut 
Mercurius apertis lucris et nego- 
tiationi praeerat , sic Hercules oper- 
tis lucris sive thesauris. Sunt qui 
eundem incubum seu incubonem 
esse velint {id est, daévova the- 
sauris velut incubantem).» ScHOL. 
Pers. 2, 40: O si Sub rastro crepet 
argenti mihi seria, deatro Hercule! 
— quod adest] tO magdv, «praesens 
fortuna; quae nunc possideo.» Cf. 
Od. 3, 29, 32. — gratum iat) «ita 
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Pingue pecus domino facias et cetera praeter 
Ingenium, utque soles, custos mihi maximus adsis. 415 
Ergo ubi me in montes et in arcem ex urbe removi, 
Quid prius illustrem satiris musaque pedestri? 

Nec mala me ambitio perdit nec plumbeus Auster 


\6. montis c. 


luvat, ut gratum sit animo meo.» 
Nolim accipere de grato erga deos 
animo, neque est generis mascu- 
lini. 

44-49. Pingue cet.) Tocatur in 
ambigua significatione v. pingue, 
quod ad ingenium relatum signifi- 
cat «crassum, tardum.» — cetera] 
ut arva, prata, similia. — utque 
soles] «uti grato animo agnosco, 
te semper.mihi propitium esse.» 
Conf. Od. 2, 7, 43 sq. — custos] 
‘Eouns Adytog, poétarum semper 
custos, unde hos vocat viros Mer- 
curiales Od. 2, 47, 29. — in montes 
cet.] «in Sabinos montes et in 
villam meam», arcem, quia in loco 
edito, in radicibus Usticae cubantis 
(Od..1, 47, 44.), aedificata erat. 
(Vide Walckenaerii accuratam to- 
tius tractus delineationem in fine 
Vol. Il.) Minus recte cum Porphy- 
rione alii: «In arcem belle dixit, 
velut rex.» Certe non regiae ne- 
scio cuius condicionis, sed, si vis, 
securitatis notio inest. Alii deni- 
que (ut Voss: in die Berg’ als si- 
chere Hohn) per éxe§ynow v. mon- 
tes perperam accipiunt. — Quid 
prius cet.] Supple «quam hanc fe- 
licitatem, qua in rustica solitudine 
ulor.» Scripsit enim haec aut scri- 
psisse se fingit ruri, quocirca hoc 
dicit: «Nunc cum in Sabinum meum 
ex Urbe me recepi, Satirae, quam 
componere fert animus, argumen- 
tum longe aptissimum id erit, ut 
laeto animo praedicem rusticatio- 


tionis insignia bona;» eaque statim 
enumerat: «Hic enim nec prava 
ambitio me vexat.» cet. Alii Ges- 
nerum secuti: «Simul atque adveni 
in Sabinum, non iam, ut Romae, 
ambitio me vexat neque. vitae pe- 
riculum minatur Auster. Quid hoc 
duplici commodo prius praedicem 
eo scriptionis genere pedestri, 
quod excolo?» ita ut v. 17. in pa- 
renthesi positus sit vel cum Ha- 
berfeldtio transponatur post v. 419. 
Attamen altera simplicior ratio et 
aeque Clara nec minus concinna ex 
mea quidem sententia videtur. 
Jamdudum autem derelictam puta- 
bam falsissimam Dacierii et Sana- 
doni interpretationem: «quid com- 
ponam prius quam satiras?» Ve- 
rum ecce Burgos (4823): Quwé 
puedo hacer mejor en mi ca- 
stillo. Que sdtiras de estilo 
muy sencillo? et Herzlieb (1837.): 
Denn ich preise zuerst der Sa- 
tire bescheidene Muse. — mu- 
saque pedestri] Cfr. Sat. 4, 4, 47. 
Od: 2, 12, 9.. A. P. 95. Epp. 2,4, 
250: sermones - - Repentes per hu- 
mum. Quintil. 40, 4, 81: multum 
enim supra prosam orationem et 
quam pedestrem (xeSov Adyov) Graeci 
vocant surgit (Plato). Lucian. Pro 
imagg. 18: ef xal yauat xab Ba- 
Onv --~GdAd gon éxd wétowv wpé- 
goto, — Nec mala me ambitio per- 
dit] Cf. Ovid. Metam. 44, 765: Se- 
cretos montes et inambitiosa cole- 
bat Rura. Ambitio autem mala vo- 
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Auctumnusque gravis, Libitinae quaestus acerbae. 


Matutine pater, seu lane libentius audis, 


20 


Unde homines operum primos vitaeque labores 


Instituunt — sic dis placitum —, tu carminis esto 


Principium. Romae sponsorem me rapis. «Hia, 


Ne prior officio quisquam respondeat, urge.» 


24. primos operum F. — 2h. urges L. 


catur etiam Sat. 2, 3, 78. prava 
Sat. 1, 6, 54. misera Sat. 4,4, 26. 
A, 6, 129. inanis Epp. 2, 2, 207. 
— plumbeus Auster] (Scirocco) «aestu 
suo corpus aggravans, viresque ita 
extenuans, ut nihil moliri possim 
neque studiis vacare.» Vid. ad Od. 
2, 44, 15 sq. — Auctwmnusque 
gravis] «pestilentiam secum affe- 
rens.» Liv. 3, 6: grave tempus et 
forte annus pestilens erat urbi agris- 
que. Cf. Od. 3, 23, 8: Pomifero 
grave tempus anno. Auctumnum le- 
tiferum nominat Iuven. 4, 56. — 
Libitina] funerum dea Italica modo 
cum Proserpinae modo cum Vene- 
ris numine a doctioribus coniuncta, 
in cuius templum pro quoque fu- 
nere nummus inferebatur; item, 
quaecunque ad funera pertinebant, 
ibi locabantur et vendebantur ; igi- 
tur, quo plures moriebantur, eo 
maior et ipsius deae et libitinario- 
rum, qui funera curabant, quaestus 
erat. Suet. Ner. 39: Pestilentia unius 
auctumni. triginta funerum milia 
in rationem Libitinae venerunt. 
Conf. Od. 3, 30,7. Epp. 4,7, 5 sq. 


20-24. Matutine pater] Descriptio- 
nem incommodorum vitae urbanae 
scite orditur ab invocatione Iani, 
qui omnia initia fortunat, vitae , 
anni, h. |. negotiorum per singu- 
los dies capessendorum. Hoc loco 
solo patris matutini cognomen ha- 
bet, ut Martialis 4, 8, 12. matu- 
tinum Iovem vocat, qui primo mane 


salutatur. Epp. 4, 16, 59: Iane pa- 
ter, — seu cet.] Cfr. ad Carm. Sec. 
4%: Ilithyia, - - Sive tu Lucina pro- 
bas vocari Seu Genitalis. — Iane 
- audis] «anodverg, xdveug, ap- 
pellaris.» Epp. 4, 7, 37: reaque 
paterque Audisti coram nec verbo 
parcius absens. — Unde] «a quo.» 
Vid.. ad Sat. 4, 6, 12. — ope- 
rum - vitaeque]) «omnium operum, 
quae vitae nostrae condicio nobis 
imponit.» — sic dis placitum] Cfr. 
Od. 4, 33, 10: Sic viswm Veneri. 
Epod. 9, 3: sie Iovi gratum, sol- 
lemni in his formulis verbi sub- 
stantivi omissione. «Iam enim haec 
deorum est voluntas, ut praeside 
te plena laborum sit vita humana.» 
— Romae] «Cum Romae sum, mane 
me rapis sponsum in Forum» (Epp. 
2, 2, 67: Hie sponsum vocat.); i. e. 
«Romae necessitatem mihi impo- 
sitam sentio pro hoc vel illo amico 
confestim spondendi, nisi insuavis 
et negligentior haberi velim.» — 
Eia -- urge] His verbis Ianus Hora- 
tium ad forum rapere fingitur: 
«émetyé, propera, ne quis in hoc 
officio recipiendo te praeveniat.» 
Cfr. Pers. 5, 1382: Surge, in- 
quit Avaritia, eia Surge! Alii 
(coll. Philon. Leg. ad Caium 26., 
ubi Helicon ad semet ipsum: Wov 
6 xauods éotw , “Ehvxosy* EméyEvoe 
oeavtov.) haec vv. Horatio tribuunt 


semet ipsum excitanti. Longe mi- 
nus recte alii: .«Matutine pater., 
urge, impelle me.» — officio] bh. 
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Sive Aquilo radit terras seu bruma nivalem 


HORATIL SATIRARUM 


25 


Interiore diem gyro trahit, ire necesse est. 


Postmodo, quod mi obsit, 


clare. certumque locuto 


Luctandum in turba et facienda iniuria tardis. 


Quid vis, insane, et quas res agis? improbus urget 


27. locutum corr. be. — 28. turba, facienda LCt. — 29. Quid tibi 
vis, quas res agis, insane? improbus urget tres Torrentii, Quid tibi 
vis, insane, et quas res improbus urges? Iratus (sic) Cod. Guelf., Quid 
libi vis, insane, et quam rem agis? improbus urget Iratis (Quid tibi 
vis e Codd., quam rem coni.) Bentleius, Quwid tibi vis, insane, et 
quam rem agis improbus, urget Iratis Heindorf. (Ut nos, nostri et 


l. non Pflicht, sed Dienstleistung , 
Gefalligkeit. 

25. 26. radit] «flat, terrae super- 
ficiem radens, perstringens,» ut 
radere litus. Differt Epod. 16, 54. 
-— Interiore - gyro] «solstitium hie- 
male lente ducit diem, qui iam 
breviorem horarum, quibus sol lu- 
cet, circulum describit;» ut inter 
plures circulos, quibus idem est 
centrum, interiores semper brevius 
spatium circumscribunt. Cic. de 
N. D. 2, 44, 406. ex Arateis suis 
de Cynosura: Nam cursu interiore 
brevi convertitur orbe. Virg. Aen. 
44, 695: Eludit gyro interior. — 
trahit] plerique minus accurate in- 
terpretantur «contrahit ;» melius 
Bothe: «lente ducit quasi ingra- 
tum, qui vix ire videatur,» etsi 
multo breviorem aestivo. 

27. 28. Postmodo cet.] «Statim , 
cum e foro discessi, incidere rur- 
sus soleo in turbam molestissi- 
mam.» Nolim cum aliis iungere: 
quod mi postmodo obsit. Conf. tamen 
Od. 4, 28, 30: nocituram Postmodo 
--fraudem commitiere. — quod mi 
obsit, - - locuto] «Cum pronuntiaro 
sponsionis formulam, quae for- 
tasse, ubi creditori a me satisfa- 
ciendum erit, si debitor ipse sol- 
vendo non fuerit, mihi noxam af- 
feret; ». ex Thaletis vel, ut alii vo- 





lunt, Biantis illa sententia, quae 
in proverbium abiit: “Eyyia, éoa 
& dra. (Sponde; noxa praesto est.) 
Epicharmus in Grotii Exc. p. 481: 
*Eyyta Bvydtno wiv drag, éy- 
yoag 0& Snuia. — clare certumque] 
Est hoc ex formularum sermone, 
ex quo apud ICtos certa verba ea- 
dem sunt ae sollemnia et legitima; 
utrumque autem v. ita iungitur in 
formula apud Liy. 1, 48: Juppiter, 
- - tu signa nobis certa adclarassis ; 
et prorsus ut h. 1. apud Senec. Lud: 
4: quaecunque audivi, certa clara- 
que affero. — Luctandwm]. «summo 
labore penetrandum est per tur- 
bam, ita ut in tardiores impingam 
eosque pulsem, atque adeo etsi 
invitus iniuria eos afficiam.» Plaut. 
Mercat.4, 4, 9: Et currendum et 
pugnandum et autem iurgandum est 
in via. 

29-31. Quid vis, insane] Vv. haec 
quasi in formulam transierant. Pro- 
pert. 4, 5, 3: Quid tibi vis, insane? 
Conf. Sat. 4, 2, 69. Iam Codd. 
mei antiquiss. satis demonstrant 
omnes huius vers. varias lectt. in- 
terpolatoribus deberi, -qui omnino 
v. tibi inculcare conarentur vel pa- 
rum intelligerent v. improbus , quod 
minus recte a nonnullis cum v. 
agis coniungitur ; nam orationis Ho- 
ratianae lévitati repugnaret: insane, 
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Iratis precibus; tu pulses omne quod obstat;, 30 


Ad Maecenatem memori si mente reeurras. 


Hoc iuvat et melli est; non mentiar. At simul atras 


Ventum est Esquilias, aliena negotia centum 
Per caput et circa saliunt latus. Ante secundam 


aK 


Roscius orabat sibi adesses ad Puteal cras. 3 


Pottierii Codd. «In nostris omnibus membranis versus hic sic ultra 
mensuram excurrit: Quid tibi vis, insane, et quas res agis, impro- 
bus urget.» BEnTL.) — 30. pulsas S. — 32. non mentior w, Lambe- 
thanus et aliquot Feae, ne mentiar uw. — 33. Esquilias bSc,LCt et 


Bentl. : Exquilias FM. 


improbus. — improbus urget Tratis 
precibus] est: «sine ullo pudore ac 
modo me insectatur diris impre- 
cationibus.» Cfr. Epod. 8, 86: Thye- 
steae preces. Od. 1, 28, 33: pre- 
cibus non linquar inultis. — tu pul- 
ses] «Quomodo, malum, (inquit pul- 
satus ,) audes impingere in omnes 
qui tibi obstant eosque de via 
deturbare?» Coniunctivus autem 
aptior indignationi quam aliorum 
lectio pulsas, quae praeterea longe 
minorem a Codd. habet auctorita- 
tem. Cfr. Sat.2, 7, 40: Tu-- ul- 
tro Insectere? Plin. Paneg. 63, 5: 
Averseris tu suffragia? - - liberae ci- 
vitati ne simulationem quidem serves? 
Sic etiam Graeci. Arrian. Epict. 4, 
29, 16: Yexoedryg ody iva maddy 
rabta bx "AInvaiwy; Socrates ut 
haec passus sit? Minus recte Hein- 
dorfius: du stdssest wohl alles, 
was dir im Wege ist, wenn du 
nur zu Maecenas eilen kannst. 
—si- recurras] «ubi ex Foro ad 
Maecenatem, quasi apud eum ha- 
bitares, festinanter redeas.» — me- 
‘mori] «dum amicus tibi semper 
ante oculos versatur.» 

32-35. Hoc] «ad Maecenatem me- 
mori mente recurrere ;» neuliquam 
vero, ut alii explicant: «pulsare et 
pulsari maleque insuper audire.» 
— non mentiar] «libere fatebor.» 





Est sermonis quotidiani. Cic. ad 
Fam. 3, 4, 2: Quod scribis - - id 
mihi, ne mentiar, gratum est. Alio- 
rum Codd. non mentior nimis lan- 
guidum est. — atras] quia olim 
fuerat plebis infimae sepulcretum, 
cuius ipsa memoria atras, id est, 
funestas cogitationes excitabat; etsi 
tunc turris Maecenatiana cum horto 
ibi exstructa erat, certe iam inde 
ab a. u. c. 748. Vide Sat. 4, 8, 
Ah, — Esquilias] De scriptura cf. 
Epod. 5, 100. — centum] «sexcenta 
negotia ab omni parte me vexant 
et quasi circwmvallant.» (Terent. 
Ad. 3, 2, 4.) — secundam] nobis 
ex variis anni temporibus vel sex- 
tam vel septimam, Horatio utique 


‘ satis incommodam; argentarii con- 


tra tune negotiis vacare incipie- 
bant.. Cic. pro Quinctio 6, 25: 
Naevius - - wse suos necessarios — - 
corrogat, ut ad tabulam Sextiam 
sibi. adsint hora secunda postridie.— 
Roscius orabat] Verba sunt non servi 
alicuius, sed ipsius Horatii, cuius 
per caput hoc Roscii et alterum 
scribarum negotium saliebat. — Pu- 
teal] Cf. Epp.1, 19, 8: Forum pu- 
tealque Libonis. PYTEAL ScriBponia- 
num inscriptum est denariis gentis 
Scriboniae (Eckhel D. N. 8. p. 304 iF 
in quibus arae lyris. et encarpis 
ornatae, quae, ut videtur, juxta 
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De re communi scribae magna atque nova te 
Orabant hodie meminisses, Quinte, reverti. 
Imprimat his, cura, Maecenas signa tabellis. 
‘Dixeris, Experiar: Si vis, potes, addit et instal. 


Septimus octavo propior iam fugerit annus, 


j BE 
mam ; 3 
Ae toc 
a ht 


ipsum Puteal posita erat, forma 
exhibetur. Dicebatur autem Puteal, 
quia veri putealis (xegsotowiov , 
Brumneneinfassung), saepti puteo 
circumdati, habebat formam atque 
ad eam rem destinatum erat, ne 
locus sacer, in quo fulgurita con- 
dita essent, hominum accessu pro- 
fanaretur. Fecit autem Scribonius 
Libo aliquis, cui negotiwum datum a 
senatu fuerat, wt conquireret sacella 
attacta; --semper foramine ibi aperto 
caelum patet. Festus Mill. p. 333. 
in v. Scribonianum. «Puteal, locus 
Romae, ad quem conveniebant fe- 
neratores. Alii dicunt, in quo tri- 
bunal solebat esse praetoris.» Acr. 
Vid. Dezobry Description de Rome 
n°. 128. — adesses] ad testimonium 
dicendum. Cfr. Cic. pro Quinctio 6. 

36. 37. De re communi cet.] Post 
aciem Philippensem Horatius, quo 
se patrimonio maxima ex parte 
spoliatum sustentaret, scriptum 
quaestorium compararat; verum 
ab hoc quaesticulo, ut videtur, 
circiter a. u. c. 717. iam sese re- 
moverat, cum scriptum hunce (sic), 
ut probabile est, vendidisset. Cfr. 
Schol. Iuven. 5, 3. Nihilominus 
scribae poétam collegae loco ha- 
bere pergentes eum interdum ad- 
vocabant, ubi de rebus ad se per- 
tinentibus consultarent, quo postu- 
lata sua, illo apud Maecenatem 
intercedente , facilius obtinerent. 
Festive autem hoc scribae munere, 
quod inter tenuiora erat, olim se 
functum esse atque etiamnunc inde 
se molestiam trahere significat, 
prorsus securus, utrum propter 


40 


hoc ipsum a ditioribus ut lbertino 
patre natus et scriba derideretur 
necne. Verbis de re communi ute- 
bantur alter alterum attentiorem 
reddituri. Sic Plaut. Aul. 2, 2, 22: 
est quod te volo De communi re ap- 
pellare mea et tua. — scribae] De 
scribis eorumque decuriis cfr: Cic. 
Verr. Acc. 3, 49. Inscriptt. m. Lat. 
in Indice. Weber in Iahn Neue 
Jahrb. IX. Supplbd. p. 78. — Ora- 
bant] Etiam hoc verbum satis si- 
gnificat Horatium non iam scribam 
fuisse. Recte enim Diintzer monet 
omnia, quae per h. ]. memorentur 
aliena negotia, officii fuisse, non 
proprii atque certi muneris. (Ge- 
falligkeiten.) — Quinte] Semet ipsum 
appellare videtur Horatius, in me- 
moriam sibi revocans collegarum 
negotium. Plerique hic, ut supra 
de Roscii servo, de scribarum ser- 
vo cogitant, cui parum convenit 
praenominis usurpatio. — reverti] 
«rursus adesse in collegio, ubi de 
re gravi atque inexspectata» (vide- 
licet-scribis, cum Horatio, ut re 
vera erat, levis atque exigua vi- 
deretur, sibi tamen molesta) «quae- 
que ad ipsum quoque cum ceteris 
pertineret, consultandum ‘esset. » 

38.39. Imprimat cet.] Hoc rogat ter- 
tius aliquis homo negotiosus. “Mae- 
cenas autem circa tempus pugnae 
Actiacae a. u. c. 723. Italiae prae- 
fectus Caesaris Octaviani _anulum 
signatorium habuit. Mensé demum 
Decembri Agrippa ei adiunctus est 
atque itidem anulum accepit. Dio 
Cass. 54, 3. — tabellis] Quales hae 
fuerint, divinare non possumus: 
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Ex quo Maecenas me coepit habere suorum 


In numero; dumtaxat ad hoc, quem tollere rheda 


Vellet iter faciens et cui concredere nugas 


Hoc genus: Hora quota est? Thrax est Gallina Syro par it 


4k. trex superscr. a b, Threx Bentleius. — est] an Tax, 


fuitne diploma, quod dicebant (Ta- 
cit. Hist. 2, 54. et 65.), quod ut ra- 
tum fieret, a Maecenate obsignan- 
dum erat? Ea certe a principe, 
tune ab eius tamquam vicario, Si- 
gnabantur. Cfr. Sueton. Octav. 50. 
Plin. H. N. 37, 1, 4: Divus Augu- 
stus inter initia Sphinge signavit. 
Duas in matris anulis iam indiscre- 
tae similitudinis invenerat. Altera 
per bella civilia absente eo amici 
(Agrippa et Maecenas) signavere epi- 
stolas et edicta, quae ratio tempo- 
rum nomine eius reddi postulabat , 
non infaceto lepore accipientium , ae- 
nigmata afferre eam Sphingem. Quin 
eliam Maecenatis rana per collatio- 
nem pecuniarum in magno terrore 
erat. Quibus ex verbis vides, 
etiam in publicis negotiis Maece- 
natem proprio suo, ranae signo in- 
terdum usum esse. — Diweris] «Si 
ego ei respondero» cet. Ceterum 
adverte sermonem quotidianum per 
hos vy. felicissime singulis verbis 
et numeris quoque expressum. Re- 
cte enim Bothe: «Quam facile erat 
versum (33.) elumbem erigere sic 
scribendo: Roscius ad Puteal sibi 
eras orabat adesses? » Verum dedita 
opera sic scribere noluit. 

40-44. Septimus] Cum haec satira 
exeunte a. 723. composita sit, ex 
his apparet Horatium a. 715. ver- 
gente vel initio a. 716. in Maece- 
natis familiaritatem receptum esse. 
«Es sind beinahe sieben volle Jahre.» 
Franke cum aliis. Sed est potius 
«fast acht Jahre, octo prope anni.» 
Cfr. Frandsen Maecenas p. 200. — 
dumtaxat ad hoc cet.] Consulto ex- 





tenuat suam cum potente amico . 
necessitudinem , significans se ab 
ambitione longe remotum esse ne- 
que unquam negotiis civilibus ab 
illo administrandis sese ingerere 
solitum. Ceterum*haec omnia xaz’ 
elo@VvEelay dici apparet; etenim de 
aliis ac gravioribus rebus, prae- 
sertim ad poésin et litteras spe- 
ctantibus, eos inter se plerumque 
collocutos esse consentaneum est. 
Verum tales sermones hic exponere 
ineptum ac putidum fuisset, ut 
recte adnotat Diintzer. — follere 
rheda] «recipere comitem in rhe- 
dam.» Liv. 45, 6: appellat, ut se 
sublatum in lembum ad Cotym de- 
veheret. — Hoc genus] Cic. ad Att. 
13, 42, 3: Scis me antea orationes 
aut aliquid id genus solitum seri- 
bere. — Thrax] Hance scripturam 
h. |. praeferendam suadet librorum 
auctoritas; reiiciendum autem esse 
discrimen, quod statui solet inter 
nomina Thrax et Threx s. Thraex, 
ut illa forma populum, haec gla- 
diatores denotet, vere monuit Fleck- 
eisen Philol. Schneidew. IV. p. 342. 
Conf. Epp. 1, 48, 36. — Gallina) 
nomen gladiatoris per se ridicu- 
lum, qui parma Threcidica et gla- 
dio incurvo (doxn) armatus com- 
poni solebat in arena cum Syro 
mirmillone, id-est, gladiatore ar- 
matura Gallica inducto et piscis 
(wogudiov Ss. woowéoou) imaginem 
in galea habente. Cic. Philipp. 7, 
6, 17: Mirmillo in Asia depugnavit 
(L. Antonius). Cum ornasset Threci- 
dicis comitem et familiarem suum, 
illum miserum fugientem iugulavit. 
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Matutina parum cautos iam frigora mordent; AS 
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Et quae rimosa bene deponuntur in aure. 


Per totum hoc tempus subiectior in diem et horam 


Invidiae noster. 


Ludos spectaverat una, 


Luserat in Campo: Fortunae filius, omnes. 


Frigidus a Rostris manat per compita rumor: 


48. Invidiae: noster ludos distinguunt Sbe,LCtF. 


Pottierii, 


(De gladiatorum generibus, quae 
varietatis causa committebantur at- 
que sibi invicem opponebantur, 
perbene exposuit Heinrich ad Ju- 
ven. T. II. p. 339—344.) Ceterum, 
si mavis, cum Diintzero Threx--par 
pro affirmatione habeto ; sed actuo- 
sior est interrogatio: «Ego non vidi 
hos gladiatores, qui nunc homini- 
bus in ore sunt: tu, qui eorum 
pugnae affuisti, dic mihi, quaeso, 
an cet.» Haec et talia-autem, ut 
fit, potentiorum erant colloquia 
cum amicis secundae admissionis. 
Arrian. Epict. 3, 16,4: Té yao 
MOL TEC > ay xeoh Movoudycov Aa- 
An» ay aegh iazov, dv rEg GIAN- 
TOV, GV, TO Ete TOUTOY xeioov, 
weoh avIQATOY ; 

45-49. parum cautos cet.] «pae- 
nulis et lacernis non satis munitos 
laedunt frigora.» Quemadmodum 
urere, sic etiam mordere de frigore 
usurpabant. Martial. 8, 44, 4: ne 
- - Mordeat et tenerum fortior aw'‘a 
nemus. Aestus mordere dicitur Epp. 
4, 8, 5. — rimosa] «quae nihil se- 
creti retinet, sed in huiusmodi ser- 
monibus sane sine ullo incommodo 
aut periculo alterius;» ex Teren- 
tiano illo Eun. 4, 2, 25: Plenus ri- 
marum sum, hac atque illac perfluo. 
Conf. Epp. 4, 48, 70: Nec retinent 
patulae commissa fideliter aures. — 
Per totum cet,] «Ex eo inde tem- 
pore, quo in Maecenatis amicitiam 
admissus sum, in dies ac prope in 








50 


— spectaverit duo 


ex aliis (¢p et Lambethano) Bentleius et M. — 49. Luse- 


singulas horas magis expositus sum 
invidiae hominum contracti ac pu- 
silli animi.» — in diem et horam] 
«von Tage zu Tage, von Stunde 
za Stunde.» — noster] comice pro 
ego, unser Mann, quasi excepto 
vocabulo noster ex ore servorum, 
h. 1. ex ore volgi Horatium  sibi 
consociantis. Plaut. Rud. 4,7, 49. 
Daemones : minime istuc faciet no- 
ster Daemones. Amphitr. 4, 4, 242: 
Merc. Tu me vivos hodie numquam 
facies quin sim Sosia. Sosta. Certe 
edepol tu me alienabis numquam quin 
noster siem: Nec nobis praeter 
me quisquamst alius servos Sosia. 
Male ante Bentleium omnes et re- 
centiores nonnulli interpungunt : 
invidiae. Noster ludos cet., quae 
ratio utique nimia brevitate labo- 
rat; nimirum supplere coguntur : 
«subiectior invidiae ego factus sum.» 
Explicabant autem vel: 4) «Ho- 
ratius, inquiunt scribae» (precario 
tamen huc arcessiti), «qui nostri 
ordinis et loci fuerat» cet. vel 2) 
«Si noster amicus Maecenas una 
mecum ludos spectaverat» cet.; 
qua in ratione satis perverse Mae- 
cenas evadit sectator Horatii. Plus- 
quamperfecta in spectaverit et luse- 
rit mutare nihil attinebat, cum sit 
velut species interrogationis dire- 
ctae pro hypothetico: si quando 
spectarat, postea omnes exclama- 
bant; prorsus ut Sat. 2, 7, 68: 
Evasti pro si evasisti. Cf. Sat. 41, 3, 
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Quicunque obvius est, me consulit: O bone, nam te 
Scire, deos quoniam propius contingis, oportet; 
Numquid de Dacis audisti? Nil equidem. Ut tu 

. * . . . 
Semper eris derisor! At omnes di exagitent me, 


Si quidquam. 


Quid? militibus promissa Triquetra 


55 


Praedia Caesar, an est Itala tellure daturus? 


rat omnes mei et Pottierii, LCtF: Lusertt ex uno Cod. Coll. Trin. 
(py) Bentleius et M. — 56. Caesar ne est p. 


56 sq. (Paulo aliter Reisig Lat. 
Sprachw. p. 504) Praeterea mei et 
Feae Codd. firmant nostram lectio- 
nem; duo dumtaxat Pottierii exhi- 
bent spectaverit, nullus luserit. — 
Fortunae filius] Graeci rato 776 tU- 
wns (Soph. Oed. Tyr. 1080.); nos: 
«das Glickskind !» (mhd. der Sael- 
den barn.) 

50-56. Frigidus cet.] «qui frigus 
et timorem incutit.» Cf. Epp. 4, 
3, 26: Frigida curarum fomenta. 
«Si sinister aliquis ac formidolosus 
rumor per singula bivia spargitur 
a Rostris ab lulio Caesare in me- 
dio Foro collocatis (Dezobry I. p. 
50.), unde primum emanavit, omnes 
me yerum scire opinantur, utpote 
qui principibus viris proximus sim.» 
— per compita] quae frequentia vo- 
cat Sat. 2, 3, 25. — rumor:] Noli 
ponere interrogationis signum ex 
usu recentiorum linguarum. Cfr. 
Epp. 4, 4, 87. — Dacis] Cum his 
M. Antonii sociis, ipso illoanno723., 
quo haec Satira composita. est, 
bellum gerebatur; ad quod a. 724. 
M. Crassus, illius, qui a Parthis 
occisus est, filius, missus est. (Cfr. 
Od. 3, 6, 44.) -- eris] «quemad- 
modum nunc es, sic etiam, ut mihi 
videre, eris in perpetuum efowy.» 
De derisore, «simulatore ac dissi- 
mulatore (Salust. Catil. 5.),» conf. 
Epp. 4, 48, 44. A. P. 433: Derisor 
vero plus laudatore movetur. (eras, 
quod nonnemini placuit, in nullo 


reperitur Codice, atque omnino 
hic minus aptum est.) — omnes di 
exagitent me, Si quidquam] «audivi» 
vel «scion. Cf. Tac. Ann. 6, 6. in 
Tiberii Epistola: di me deaeque peius 
perdant, quam perire me cotidie sen- 
tio, si scio.— Quid?] Novae per- 
sonae altera haec interrogatio tri- 
buenda est. — militibus promissa] 
Hic quoque eodem tempore (a. u. 
c. 723. exeunte)* quotidianus civi- 
tatis sermo erat. Etenim non de 
alia agrorum divisione h. 1. agi po- 
test, quam de ea, quae facta est 
post pugnam Actiacam media hieme 
a. 723-724; cum Caesar ex Asia, 
ubi tum morabatur, repente Brun- 
disium profectus esset ad seditio- 





nem veteranorum, quos sine donis 
dimiserat, compescendam. Dio 51, 
4. Qua occasione militibus suis 
partim pecuniam dedit, aliis, qui 
omnia secum bella gessissent, agros 
etiam assignavit eorum Italorum, 
qui Antonii partes secuti erant. 
Cfr. Kirchner Quaestt. Horat. p. 19. 
Quo tempore haec scripsit, etiam- 
tunc ambigebatur, utrumne in Si- 
cilia an in Italia veteranis tumul- 
tuantibus Caesar agros daturus es- 
set. — Triquetra] «tellure», non 
«praedia.» Triquetra pro triangula 
dicta est Sicilia a forma triangulari, 
tribus promontoriis, Pachyno, Li- 
lybaeo, Peloro finita. Cfr. Quintil. 





4, 6, 30. Trisulcam eandem ap- 
pellat Claudian. R. P. 4, 445. 
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Iurantem me scire nihil mirantur ut unum 


Scilicet egregii mortalem altique silenti. . 


Perditur haec inter misero lux non sine votis: 
O rus, quando ego te adspiciam? quandoque licebit 60 
Nune veterum libris, nunc somno et inertibus horis 


837. mirantur bScp, plerique Pottierii, LCtF: miratur quattuor 
Pottierii, ex Cod. Battel. Bentleius et M. — ef unum c. — 59. Por- 


57-64. unum] «praecipuum omni- 
um, quotquot sunt.» Ut Cicero: 
unus gladiator M. Antonius, Catul- 
lus: wnus caprimulgus. — Perditur] 
Hoc nunc quidem unicum exem- 
plum est praesentis passivi in ver- 
bo perdere, unde Lachmannus suo 
iure de corruptela cogitavit. Sed 
cum etiam alia apud Horatium le- 
gantur dzaé deyoueva., prudentius 
videtur in codicum lectione ac- 
quiescere. — lwa] «dies.» Cf. Sat. 
AL 55839. Sata (a2, eld Oa snon 
sine votis] «non sine huiusmodi opta- 
tis,» qualia sequuntur. — veterwm] 
scriptorum ante Alexandrum M. 
Similiter, sed xav’ eiowveiay , Lu- 
cian. Rhet. Praec. 17: avayiyyvooxe 
ta Tadaca wey uy ov ye, Iso- 
cratem, Demosthenem, Platonem 
subiungens. Conf. Sat. 2,3, 44: 
Quorsum pertinuit stipare Platona 
Menandro, Eupolin, Archilochum, 
comites (rus) educere tantos? Epp. 4, 
2, A: Troiani belli scriptorem - - 
Praeneste relegi. — somno] meri- 
diano, siesta, quod Varro R. R.4, 
2, 5. dicit: aestivum diem si non 
diffinderem insitilio somno meridie , 
vivere non possem. Epp. 4, 1%, 35: 
Coena brevis iuvat et prope rivum 
somnus in herba. — inertibus horis] 
quel dolce far niente. Tibull. 
4,4, 5: Me mea paupertas vitae 
traducat inerti. — Ducere} @dxew, 
quasi vinum «obsorbere, haurire.» 
Od. 4, 17, 24: Hie innocentis pocula 





Lesbit Duces sub umbra. Virg. Aen. 
6, 7143: Animae - - Lethaei ad flu- 
minis undam Securos latices et longa 
oblivia potant. Val. Flacc. 4, 536: 
longae ducentem oblivia poenae. — 
oblivia vitae] Stat. Silv. 1, 4, 57: 
pigrae (Markland: pigra) oblivia vi- 
tae. — faba Pythagorae cognata] Se- 
renus Samon. v. 744: Pythagorae 
cognata (faba) levi condita cumino 
Proderit. «Dubitabat enim Pytha- 
goras, an in eo corpore lateret 
anima patris sui an alterius pro- 
pinqui, qua de re ridet eum Ha- 
ratius et eius sequaces.» Comm. 
Crug. Pythagoreis interdictum esse, 
ne xvdéisorg vescerentur, refert 
Cicero de Divin. 1, 30, 62., quod 
habet inflationem magnam is cibus, 
tranquillitati mentis quaerentis vera 
contrariam; alii alias causas affe- 
runt. (Cfr. Aristot. ap. Diog. Laért. 
8, 34.) Prorsus contraria est Ari- 
stoxeni narratiuncula, qui apud 
Gell. 4, 14: nullo saepius legumento 
Pythagoram dicit uswm quam fabis, 
quoniam is cibus et subduceret sen- 
sim alvuum et levigaret. Volgarem 
narrationem hic manifesto secutus 
est Horatius. Locus est prorsus 
similis Epp. 2, 4, 52: ef somnia 
Pythagorea. oc igitur dicit: «No- 
bile illud legumen, quod volgus 
quidem spernere solet, sed pro 
cognato sibi habuit vel ipse Pytha- 
goras.» Utique utitur lepida iro- 
nia, sed nulla inest virulentia in 
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Ducere sollicitae iucunda oblivia vitae? 


O quando faba Pythagorae cognata simulque 


Uncta satis pingui ponentur oluscula lardo? 


O noctes coenaeque deum! quibus ipse meique 


65 


Ante Larem proprium yescor vernasque procaces 


gitur Lachmannus coll. Ovid. Metam. 4, 


Bentleii suspicio. — ponuntur p. 


Pythagoreos. — Uncia satis] Sic 
lunge, non satis pingui, ex quo er- 
rore natum est Bentleii tagadcdo- 
Pow focis. Videlicet «oluscula co- 
quuntur una cum larido, quo illa 
unguntur, quod satis sit.» — po- 
nentur| «apponentur.» Vid. Sat. 2, 
2, 23. — oluscula lardo] Sat. 2, 2, 
4116: Non ego - lemere edi luce pro- 
festa Quidquam praeter olus fumosae 
cum pede pernae. Martial. 5, 78, 
6: Ponetur digitis tenendus unctis 
Nigra cauliculus virens patella - - Et 
pallens faba cum rubente lardo. 

‘ 

65-67. O- coenae] «simplicissimae 
quidem, sed simul aeque securae 
et iucundae, ac si conviva deorum 
essem (Od. 4, 28, 7.), in noctem 
usque productae!» Comice Anti- 
phanes in Exc. Grot. p. 637: Béiog 
Je@av ydo éotw, Otay éxng X6- 
dev Taddotgua Oecaveiy 41) TQO00- 
éyov hoyiowaoty. Manifesto ver- 
ba facit de coenis laetissimis qui- 
dem, sed rusticis et quotidianis 
vy. 68. 64. Cic. Cato mai. 44, 46: 
(In- Sabinis) conviviwm vicinorum 
quotidie compleo; quod ad muliam 
noctem, quan maxime possumus , 
vario sermone producimus. — ipse 
meique] De hac constructione ego 
meique vescor cf. Reisig Lat. Sprach- 
wiss. p. 331. Mei, non «servi», sed, 
ut patet ex seqq. et ex v. 41. swo- 
rum, «amici atque familiares, qui 
in lectis mecum accumbunt, et 


Horat. vou. Il. ep. MAL. II. 








199. — 64. satis} focis 


quidem ex rusticantium more, ante 
Lares in foco collocatos, dum servi 
domi meae nati nutritique , alacres, 
ut solent, atque petulantes mensam 
circumstant et mox coena peracta 
reliquias ciborum a nobis quan- 
tum libet degustatorum comedunt. » 
— Ante Larem] Vid. ad Epod. 2, 66. 
— vernasque procaces] Oixoyevor 
tota indoles optime in Paegnii per- 
sona a Plauto in Persa expressa 
est. Seneca de Providentia 1, 6: 
Cogita filiorum nos modestia dele- 
ctari, vernularum licentia; illos di- 
sciplina tristiore conlinert, horum 
ali audaciam. (Vernae isti Horatii, 
de quibus acriter litigant recen- 
tiores: aliquot Interpretes, quasi 
conciliari vix possint neque cum 
poétae octo servis rusticis Sat. 2, 
7, 418. nec cum quinque patribus 
sive colonis Epp. 1, 44, 3.,. diffi- 
cultatis nihil habent. Etenim et 
idorum et-horum sunt filioli, qua- 
libus, donec adolevissent, homi- 
nes elegantiores, ut Horatius etsi 
«pauper», varia ad ministeria uti 
solebant, ad iocos convivales, ad 
epistolas huc iJluc mittendas, quos 
tabellarios vocabant, ad opsonia 
aliasque res ex urbe arcessendas; 
his carmina dictabant Epp. 4, 40, 
49.; quin etiam «canebant ixdocium 
sed dulce bibentin Epp. 2, 2, 9. 
aliisque usibus inserviebant. © Sat. 
4,2, 447. Ad summam, est -verna 
ministeris ad nulus apius heriles. 
aN 
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Pasco libatis dapibus. Prout cuique libido est, 
Siccat inaequales calices conviva solutus 


Legibus insanis, seu quis capit acria fortis 


Pocula seu modicis uvescit laetius. 


Ergo 70 


Sermo oritur, non de villis domibusve alienis, 
Nec male necne Lepos saltet; sed, quod magis ad nos 
Pertinet et nescire malum est, agitamus: utrumne 


Divitiis homines, an sint virtute beati; 


67. Prout] Cum ut e Cod. Colbert. Bentleius. (In x syll. pro est a 
manu secunda, post manifestam rasuram.) — 70. humescit c,t. (wvescit 
bS et quinque Pottierii.):— 72. Nec superscr. An S. 


’ Epp. 2, 2, 6.) — lbatis] Ut. dixi, 
«temperanter degustatis,» non, ut 
alii volunt: «ex quibus particulam 
Dis Penatibus libavi.» Vinum ex 
patera, non cibos libabant. Cf. 
Virg. Aen. 5, 90: Ile - - inter pate- 
ras et levia pocula serpens Libavit - 
dapes. 

67-76. Prout] Scriptori Cod. Col- 
bert. cum vitiosum videretur_ prout 
monosyllabum, substituit cum ut, 
quod imposuit Bentleio. Handio 
quoque (Turs. IV. p. 627.) «valde 
dubium videtur, an Horatius hoc 
vocabulo. (carminibus non _ satis 
apto, nee tantum ob formam, sed 
etiam propter notionis sterilitatem) 
umquam usus fuerit.» — libido est] 
Honestus in Anthol. Palat. Il. p. 
333: tO 0° Oxxdooy 700 Odi VAL 
Méroov guot rdong doxLov ev—poo- 
ovvns. — Siccat cet.] «Suo quisque 
arbitratu ebibit pocula minora aut 
maiora, liber a molestis illis legi~ 
bus, quas ovuroordexys (rex bi- 
bendi) de numero ac mensura po- 
culorum alias convivis dictat.» — 
Legibus insanis] Cic. Verr. Acc. 5, 
44, 28: Iste enim praetor severus ac 
diligens, qui populi R. legibus nun- 
quam paruisset, illis legibus, quae 


in poculis ponebantur , diligenter ob- 
temperabat. Ipse Cato (Cic. de Se- 
nect. 14, 46.): Me vero (in conviviis) 
et magisteria delectant a matoribus 
instituta et is sermo, qui more maio- 
rum a summo adhibetur in poculis. 
Conf. Sat. 2, 2, 423. — capit] «su- 
mit, eligit,» non, ut alii: «capax 
est acriorum poculorum.» — acria] 
«grandia:» alii simul referunt ad 
vinum meracius, cum timidiores 
dilutius sumerent. Similiter acres 
potores dixit, qui calices poscunt 
maiores, Sat. 2, 8, 35 sq. — fortis] 
«confidens se inebriatum non iri.» 
— wvescit] «paulatim wuvidus fit 
(Od. 2, 49, 48. 4, 5, 39.), bene 
potus;» gloss. est humescit Codd. 
aliq. Cfr. Heinsii Adversar. p. 404. 
— Ergo] «Propter hanc ipsam _hi- 
laritatem atque liberae compota- 
tionis iucunditatem fit, ut solitis 
ac volgaribus illis conviviorum ser- 
monibus nunquam utamur, inviden- 
tes aliis praedia maiora, vel de pan- 
tomimorum artibus inter nos con- 
tendentes.» Cfr. etiam Hand Turs. 
Il. p. 464. — Lepos] «nomen insi- 
gnis saltatoris Caesari grati, archi- 
mimi, qui sic appellatus est, quod 
iucunde et molliter saltaret elo- 
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Et quae sit natura boni summumque quid eius. 


Cervius haec inter vicinus garrit aniles 


Ex re fabellas. 


Si quis nam laudat Arelli 


Sollicitas ignarus opes, sic incipit: Olim 


Rusticus urbanum murem mus paupere fertur 


80 


Accepisse cavo, velerem vetus hospes amicum, 


Asper et attentus quaesitis, ut tamen artum 


75. rectumve p. — 77. Certius p. — 78. nam si quis Sp,LCt. (Ut 
nos, be, yxAuvte «aliique». Cf. Sat. 2, 3, 20. 44. 302. Epp. 2, 


4, 186.) 


quereturque.» Comm. Crug. — sed 
quod magis cet.] «sed Socratici ge- 
neris nostri sunt sermones.» — 
utrumne] Conf. Epod. 1, 7. — usus 
rectumne] «atrum utile an hone- 
stum amicitias contrahere debeat.» 
— summumque cet.] «ro télog TOV 
dyadav, OovG 7 agEety, perpe- 
tua illa controversia inter Stoicos 
et Epicureos, nos quogue agitat.» 
- — eius] Vide Excursum ad Od. 3, 
AA, A8. 

11-79. Cervius] lepidus ac face- 
tus Horatii vicinus, cuius nomen 
posteritati tradere placuit poétae; 
Arellius contra avarus, item in vi- 
cinia habitans. Ut nomina haec 
pro fictis habeamus, nihil profecto 
causae est. — garrit] «comiler nar- 
rat fabellas Aesopias aniles, omni- 
_ bus iam per nutricum narrationes 
inde a pueritia notas, nec tamen 
unguam iniucundas, si facete nar- 
rentur.» Cf. Sat. 1, 40, 44: gar- 
rire libellos. — Ex re] «pro com- 
modo, id est, quae cum re pro- 
posita conveniant.» Cfr. Hand Turs. 
Ul. p. 660. — Sollicitas ignarus] 
«nescius, quantam sollicitudinem 
Arellio isti afferant.» 

79-87. Olim] Olim et quondam 


frequens fabellarum et exemplorum 
initium , nostrum einmal. Cfr. Do- 
nat. ad Terent. Andr. 5, 4, 20, 
Epp. 4, 4,73. Ovid. Fast. 2, 799: 
ut quondam stabulis deprensa relictis 
--=agna. Cfr. Hand Turs. IV. p. 
368 sq. — Rusticus cet.] Notissima 
haec fabula inter Babrianas est 
408. ap. Cor. 301. — murem mus 
- - veterem. velus] «Vides bis ita 
disposuisse verba, ut eiusdem no- 
minis diversae formae altera alte- 
ram exciperet; id-quod amabant 
latini scriptores.» Dittens. — asper] 
«aboriosus, et minime luxuriosus. » 
— attentus] «parcus,» ut Terent. 
Ad. 5, 8, 34: nimiwm ad rem in se- 
necta attenti swmus. Cic. pro Quin- 
ctio 3, 44: paterfamilias et pru- 
dens et attentus. Epp. 1, 7, 94: 
Durus, ait, Voltei, nimis attentus- 
que videris Esse mihi. Epp. 2, 1, 
172: patris attenti. — ut tamen cet.] 
«ita tamen, ut animum alias con- 
tractum ac prope anxium laxaret 
hospitiis» (dativus, ut luven. Ae, 67: 
propera stomachum laxare saginis.), 
«se exhilararet interdum hospites 
invitando.» — artum Solveret] Epp. 
4, 8, 20: Contracta quem non (fe- 
cit ébrietas) in paupertate solutwm? 
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Solveret hospitiis animum. Quid multa? neque ille 


Sepositi ciceris nec longae invidit avenae, 


Aridum et ore ferens acinum semesaque lardi 


85 


Frusta dedit, cupiens varia fastidia coena 


Vincere tangentis male singula dente superbo; 


Cum pater ipse domus palea porrectus in horna 


Esset ador loliumque, dapis meliora relinquens. 


Tandem urbanus ad hunc: Quid te iuvat, inquit, amice, 90 


Praerupti nemoris patientem vivere dorso? 


; 


Vis tu homines urbemque feris praeponere silvis? 


83. ille] illi LCt. — 84. nec] neque LC. — 90. Quid] quod FE, Qué 


LC. — 92. Vin LC. 


— ille] «ut qui tam benignus es- 
set;» melius sane quam iii, cum 
partim v. 80. mus urbanus ipso 
verborum ordine postponatur, par- 
tim, hic quid egerit, narretur-v. 87. 
De hoc usu pronominis ile cfr. Bent- 
leium, afferentem Od. 4, 9, 54. 
Sat. 2, 3, 204. Haase in Reisig 
Lat. Sprachw. p. 377. — longae] 
«Habet enim glumam (grani folli- 
-culum) longam.» Com. Crug. Epi- 
theton picturae inservit, ut contra 
Sat.2, 4, 29: lapathi brevis her- 
ba. — invidit avenae] constructione 
Graeca (Quintil. 9, 3, 17.), ut pdo- 
vey tiwi twos. Virg. Aen. 44, 
426: Iwstitiaene prius mirer belline 
laborum? Latinam constructionem 
vide Sat. 4, 6, 49: honorem Iure 
mihi invideat quivis. Cir. Epp. 1, 
Nh, Ad. — acinum)] uvae passae. 
— tangentis male] «vix ac fastidiose 
contingentis.» Comm. Crug. Cir. 
Hand Turs. II. p. 885. Noli iun- 
gere cum aliis male superbo; nimis 
enim distant verba. * 

88-92. Cum pater ipse cet.] Non 
sine festiva stili gravitate patrem- 
familias facit stratum esse in pa- 
lea hornotina atque edere cibos 





longe viliores, ador (Spelt) et lo- 
lium (Taumellolch). Quihic pater 
domus vocatur, coenae pater dicitur 
Sat. 2, 8, 7. — patientem] «xagre- 
eotvra, dum parcam ac duram 
vitam agis.» Cf. Od. 4,7, 40. Virg. 
Ecl. 40, 82: Certumst in silvis, inter 
spelaea ferarum Malle pati. Lucan. 
5, 313: disce sine armis Posse pati. 
— Vis tu]. Vid. ad Sat. 1, 9, 69. 
— homines urbemque] Cic. de Offic. 
3, 34, 412: Criminabalur etiam (M. 
Pomponius L. Manlium), quod Titwm 
filium - - ab hominibus relegasset et 
ruri habitare iussisset. Cf. p. Ro- 
scio Am. 27, 7A. 

93-100. Carpe viam] Cf. Sat. 4, 
5, 95. .Ovid. Trist. 4, 40, 4. de 
nave celerrima: Sive opus est re- 
mo, remige carpit iter. — mihi crede] 
«Sequere, quaeso, fidum meum 
consilium;» non, ut alii: «Crede 
te meae fidei atque praesidio.» 
Cf. Sat. 2, 3, 75. — terrestria 
quando cet.] Satis festive hic mus ur- 
banus philosophum Epicureum agit, 
omnibus terrestribus (animalibus) 
fato contingere animas mortales 
docens. — neque ulla est cet.]-Od. 
4, 4, 43: Pallida Mors aequo pulsat 
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Carpe viam, mihi crede, comes; terrestria quando 


Mortales animas vivunt sortita, neque ulla est 


Aut magno aut parvo leti fuga: quo, bone, circa, 99 


Dum licet, in rebus iucundis vive beatus, 


Vive memor, quam sis aevi brevis. Haec ubi dicta 


Agrestem pepulere, domo levis exsilit; inde 


Ambo propositum peragunt iter, urbis aventes 


Moenia nocturni subrepere. 


lamque tenebat 100 


Nox medium caeli spatium, cum ponit uterque 


In locuplete domo vestigia, rubro ubi cocco 


94. Mortales superscr. i S, — 98. bene E,t. — 96. vivis E. — 97. 
quam vis superscr. sis b. — 98. domu F. 


pede pauperum tabernas Regumque 
turres. Od. 2,418, 32: Aequa tellus 
Pauperi recluditur Regumque pueris. 
Epp.2, 2, 78:.metit Orcus Grandia 
cum parvis, non exorabilis auro. — 
Dum licet] Eadem formula est Od. 
9, 44, 16. 4, 12, 26. Epp. 4, 44, 20.; 
plenior Od. 2, 3, 15: Dum res et 
aetas et sororum Fila trium patiuntur 


atra. — Videtur parodia Euripidis 
Alcest. 782: Booroig &xaoe xat- 
Save opeihetar. -- Tarr’ ovy 


dnobaas %ah uasov éuod moa, 
Evpoawve cavrey, rive, TOV 409’ 
jucgay Biov doyigov aor, ta 0 
Gdaa tas téxys. — Vive memor 
cet.] «Et quidem ita vive, ut decet 
eum, qui vitam breyem esse sem- 
per meminerit.» Pers. 5, 153: Vive 
memor leti,- fugit hora. Nimiam 
Zugaov intulit Vossius, sic distin- 
guens: Vive! memor; ut sit prioris 
vive repetitio: «Fruere vita vere 
Vitali,» 400 TO Bie, wey wor Ov 
yta. Comparat Od. 2, 3, 17. 19., 
ubi ézavapooa. lyrici. est spiritus; 
hic tranquillam: exhortationem mi- 
nus decet. — pepulere] «impule- 
runt, commovyerunt. » Etiam in 
rosa orat, Cic. de Off. 3, 40, Ad: 





Species utilitalis animum pepulit eius. 
Cf. Gronov. ad Liv. 3, 30. — aven- 
tes - - subrepere] «cupientes, quo 
tempore nemo eos animadverteret 
nec disturbaret, rependo moenia 
subire ac per aperturam aliquam 
clanculum intrare.» Stat. Silv. 4, 
i, 86: subrepsit in artus Insidiosa 
quies. Nonnulli minus recte con- 
struunt: «nocturni subrepere (laten- 
ter noctu subter moenia arrepere) 
coeperunt, aventes moenia urbis, 
cum eos urbem adeundi subiret 
cupiditas;» quasi vero infinitivo hi- 
storico hic locus esset, aut Hora- 
tius unquam dicturus fuisset aveo 
moenia. — nocturni] Cfr. Epod. 16, 
Ble eSat. Ajo 3hs4A7. 

100-108. Iamque tenebat cet.] Pa- 
rodia epica, ut Sat.4, 5, 9: lam 
nox inducere terris Umbras et caelo 
diffundere: signa parabal. — Nox 
dea caelum curru pervehitur, ut 
Aurora et Sol. — cum ponit] Sat. 
4,.5, 20: Iamque dies aderat, - 
cum - - Sentimus. — pontt - - vesti- 
gia] «ingreditur.» Nos: den Fuss 
setzen. Conf. Epp. 4, 19, 21. Cic. 
Philipp. 3, 12, 34: ubicunque posuit 
vesligium. — cocco] scarlatto, 
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Tincta super lectos canderet vestis eburnos, 


Multaque de magna superessent fercula coena, 


Agrestem, veluti succinctus cursitat hospes 


Continuatque dapes nec non verniliter ipsis 


Quae procul exstructis inerant hesterna canistris. 105 
Ergo, ubi purpurea porrectum in veste locavit 
Fungitur officiis, praelambens omne quod affert. 

A10 


Ile cubans gaudet mutata sorte bonisque 


N04. caenae E. — 105. externa c. —108. vernaliter p, Coda. aliq. 
Pottierii et LCt. — 109. praelibans e Codd. vr Bentleius et F. (prae- 


Scharlach, nomine mire corrupto 
ex Galatia, qua ex regione opti- 
mum coccum (Kermes, Schild- 
laus) importabatur. — canderet] 
«splenderet,» rarissime de alio 
quam albo colore, excepto ferro, 
carbone, favilla candente, in qui- 
bus notioni fulgoris rutilantis acce- 
dit notio ardoris. Cf. ad Od. 4, 4, 
40. — vestis] stragula. (Sat. 2, 3, 
418.) Cfr. Sat.2, 4, 84. — procul] 
«prope.» Gloss. Cod. Sangall. Vol- 
go explicant: «in altum,» nullo ta- 
men huius usus exemplo allato; 
sed procul cum distantiam nulla 
certa mensura definitam significet, 
interdum explicari debet iuxta, vel 
accuratius: «exigua distantia.» (Cf. 
Hand Turs. IV. p. 589. 593.) Sic 
Epp. 4, 7, 32: Cut mustela procul 
-- ait. Plaut. Curc. 4, 2, 48: Quoia 
vox sonat procul? Cic. de Legg. 2, 
22, 56 (collato Bakio p. 559.): in eo 
sepulcro, quod procul a Fonti ara est. 
Terent. Hec.. 4, 3, 4: Quem cum 
istoc sermonem habueris, procul hinc 
stans accepi. Virg. Ecl. 6, 16: Serta 
procul, tantum capiti delapsa, iace- 
bant. Ovid. Met. 5, 444: Cui procul 
adstanti - - irridens. Atque sic inter- 
pretor Lucani illud 8, 743: parvos iu- 
venis procul adspicit ignes.. Item 
Virg. Aen. 2, 744: Longe servet ve- 


stigia coniux, id est, aliquo inter-" 





vallo. Claudian. in Rufin. 2, 496: 
Rufinum procul ecce notat (Rhada- 
manthus). Liv. 22, 3: Poenus - - 
vastitatem - caedibus incendtisque con- 
suli procul ostendit. Flaminius - - 
posiquam res sociorum ante oculos 
prope suos ferri agique vidit, cet. 
(Eadem prorsus ratio est particu- 
lae dudum, ubi est idem quod nu- 
per. Vid. Hand Turs. II. p. 301.) 
— canistris] ut primo mane a Ser- 
vis amoverentur purgareturque tri- 
clinium. 

406-409. suecinctus] uti solebant 
esse :structores, coenae ministri. 
Cf. Sat. 2, 8, 40..— Continuat] 
«canum post alterum cibum assi- 
due apponit.» — nec non} Hac par- 
ticularum compositione Cicero abs- 
tinet, utitur Varro. — verniliter] 
«ipse, cum servos non haberet, 
in modum vernae alacris et prompti 
ministrat.» Verniliter autem rectior 
scriptura, ut in v. vernilitas; ver- 
nalis est «vernus.» Manil. 3, 258. 
— officiis] Officia opponuntur da- 
pibus; hince adiungit ipsis, «quae 
necessaria erant in ferculis appo- 
nendis.» Lambinus volebat ipse. 
— praelambens] Aptum y. de mure 
pro. eo, quod de homine foret 
praegustans, at alteri significaret, 
quam lauti essent cibi.» © Praeli- 
bans, quod Bentleius e .duobus 





Rebus agit laetum convivam, cum subito ingens 


Valvarum strepitus lectis excussit utrumque. 


Currere per totum pavidi conclave, magisque 


Exanimes trepidare, simul domus alta Molossis 
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Tum rusticus: Haud mihi vita 415 


Personuit- canibus. 


Est opus hac, ait, et valeas; me silva cavusque 


Tutus ab insidiis tenui solabitur ervo. 


lambens omnes mei et Pottierii. In E superscripta est glossa prac- 
gustans.) — 445. haut SE. — 446, valeat LC. 


Codd. praetulit, verbum est Sta- 
tianum, quod Horatius, quamvis 
ipse quoque fingere potuisset, hy 1: 
utpote nimis poéticum vix usur- 
passet. 


AMA-AAT. agit] «praebet se hila- 
rem convivam;» non, ut alii, «fin- 
git se, simulat.» — subito ingens 
cet.] Cogitandum de servis, qui 
sub diluculum conclave scopis spon- 
giisque purgaturi erant; quorum 
strepitu simul excitantur molossi, 
domus custodes. Mercurius apud 
Lucian. Dial. Deor. 24, 4: éevdey 
uy yao savactdyta oaige TO 
ovuurdovoy det xab OLAOTOWOAYTA 
thy xkolay ebdeviourtd. Té éxa- 
ora napeotdvat T@ Ari. Alii de do- 
mus ianua interpretantur, minus re- 
cte, si quid video. — Currere cet. ] 
Cum minus clare exposita nonnullis 
videatur haec fugae scena, ita ex- 
ponenda est: «Primum trepidus 
per conclave discurrit uterque mus; 
mox se in antiquum urbani lati- 
bulum condunt; denique, ubi a 
servis purgatum est triclinium, Tu- 
sticus se proripit.» — Molossis] Cf. 
Epod. 6, 5. — Haud mihi vita Est 





opus hac] «Hane tam infelicem vi- 
tam ego respuo.» «Solch ein Leben 
kann ich gar nicht brauchen!» Hand 
Turs. Ill. p. 29. Xenoph. Hellen. 2, 
4, 23: avrot te avehoyisovto xab 
rove dddoug esdidacxov Os OBdeY 
déoLvto TObtT@Y TOY KAXOY. — 
valeas] Lambinus praetulit: valeat 
haec vita, «ei valedico.» Verum 
longe praestat et tu valeas, in quo 
ipso inest: «in perpetuum; ego 
enim huc rediturus nunquam sum.» 
— ervo] Est leguminis genus, Graece 
deo0Bog, nobis Kichererbse vel 
Erve. — Operae pretium videtur 
comparare, quae verba scriptor 
Hebraeus ex indole gentis suae 
muri rustico tribuerit: Quare pro- 
tulisti contra locum silvestrem con- 
twmeliam? Melior est bucella sicca 
cum pace, quam domus plena victi- 
marum cum iurgio: siquidem omnem 
hominem, qui tibi appropinquat, fu- 
gis velociter , et festinas , ut abscon- 
das te ex uno latibulo in aliud; ego 
autem in cavo meo invemam cantica 
ef exsultationem, decorem Carmeli , 
fertilissimi campi. R. Barachiae Nik- 
dani Parabolae volpium. Pragae 
A664. p. 45. 





HORATIT SATIRARUM 


SATIRA VII. 


lamdudum ausculto et cupiens tibi dicere servus 


Pauca reformido. 


Davusne? Ita, Davus, amicum 


Mancipium domino et frugi quod sit satis, hoc est, 


Ut vitale putes. 


Age, libertate Decembri, 


SAT. VII. Inscriptio Codicum Ep: De iocunditate Decembris et ser- 


vili licentia. 


VII. Vide Excursum. 

4.2. Iamdudum ausculto] «lam- 
diu auribus capto et veluti venor 
opportunitatem loquendi.» Grsv. 
Nimirum~ cogita Horatium antea 
alta voce legisse librum vel inter 
scribendum subinde secum locutum 
esse; vaferrimus autem servus scit 
quidem hodie Saturnalia celebrari, 
itaque plenam sibi libertatem lo- 
quendi atque adeo herum inter- 
pellandi concessam esse, qua usu-~ 
rus se velut ulcisci aliquatenus 
possit de molestiis, quibus per to- 
tum annum obnoxius fuerit; nec 
tamen protervius in cubiculum ir- 
rumpere audet, metuens, ne forte 
ab hero illam libertatem minus 
reverente male mulcetur. Hein- 
dorfius quidem ‘exposuit de servo 
in foribus cubiculi apparente atque 
heri iussa exspectante, sed neque 
hoc convenit Saturnalibus et, cuius 
testimonio utitur, Plautus (Trucul. 
4, 2,4: Ad fores auscultato atque 
serva has aedis.) de ianitore, cui 
hic Jocus non est, loquitur. Minus 
etiam, quae fuit Bentleii opinio , 
Davi verba ad praecedentem sati- 
ram, quacum in Codd. nonnullis 
(etiam Aw) coniungitur, referri pos- 
sunt. — reformido] memor sane 
proverbii apud M. Antonin. 41, 30: 
Aovhog xépuxag, OV jeétTEOTL GOL 
Aéyov, — Ita] «In colloquiis unum 





ita totam sententiam affirmat re- 
sponsione: ja.» Hann Tors. III, p. 
493. — amicum] «domini studiosum 
eique fidum.» @,jodgoxotoy éx 
tov avveddtog talem servum ap- 
pellat Philo in Libro Quis rer. div. 
her. Vol. IV. Pf. p. 4., ex quo loco 
Menander Meinek. p. 434. sic emen- 
dandus est: “4y zav# 6 dovdog 
novydsey wavddrvn,  Iovyedg 
gota: weradidov magonotag: Béh- 
TLOTOY GBTOY TOVTO TOLHoEL MOAV. 

3-8. frugi] «xenotcy, frugale at- 
que obedientiae plenum, ab omni- 
que furto abstinens, brav;» saepe 
de servis. Terent. Ad. 5,-9, 2. 
Demea ad Syrum: Frugi homo es. 
Opponitur nequam. Cic. Tuse. 3, 
8, 16. — quod sit satis] Manifesto 
hic est vernilis Davi in semet ipsum 
iocus. Hoc autem dicit: «In tan- 
tum sum frugi, quam satis sit pro 
captu ac modulo servulorum; glo- 
riari enim non est meum, neque 
talem me haberi postulo, cui prae 
immodicis virtutibus metuant ho- 
mines, ne cito moriatur.» Seneca 
Controv. 41, 4. de Alfio Flavo: Sem- 
per de illius ingenio Cestius et prae- 
dicavit et timuit. Aiebat tam imma- 
ture magnum ingenium non esse vi- 
tale. — libertate Decembri] In per- 
petuo illo quasi bello inter domi- 
nos ac servos hi, ut ait Arrian. 
Epict. 4, 4, 58., Saturnalibus avo- 


LIB. I. 


Quando ita maiores voluerunt, utere; narra. 


SATE VIE 
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oe 


Pars hominum vitiis gaudet constanter et urget 


Propositum; pars multa natat, modo recta capessens, 


Interdum pravis obnoxia. 


Saepe notatus 


Cum tribus anellis, modo laeva Priscus inani, 


Vixit inaequalis, clavum ut mutaret in horas, 


Aedibus ex magnis subito se conderet, unde 


Mundior exiret vix libertinus honeste; 


40. in] wt (superscr. in) S. 


yas (inducias) habebant. Plin. Epp. 
2, 17, 24: In hane ego-diaetam (in 
villa mea Laurentina) cum me re- 
cipio, abesse mihi etiam a villa mea 
videor, magnamque eius voluptatem, 
praecipue Saturnalibus, capio, cum 
reliqua pars tecti licentia dierum fe- 
stisque clamoribus personat. Nam 
nec ipse meorum lusibus nec ili stu- 
diis meis obstrepunt. Cfr. Sat. 2, 3, 
5. — constanter] «aequabiliter, ita 
ut in pravitate saltem sibi constet.» 
— urget] «naviter persequitur.» Tib. 
1,9, 8: Et durum terrae rusticus 
urget opus. — natat] «titubat, huc 
atque illuc fertur.» Manil. 4, 256: 
Hine et mobilitas rerum mutataque 
saepe Mens natat. Seneca Epist. 
35: Mutatio voluntatis indicat ani- 
mum natare. Iam hic semina sunt 
doctrinae Stoicae, quae émauqo- 
TEQLOLLOV severe vetabat. Arrian. 
Epict. 4, 2, 4: ovdelg éxapepore- 
pigov dtvatas meoxb was. — modo 
--, Interdum --. Saepe- -, modo} 
Cf. Sat. 4, 10, 44-sqq. 
9-44. Priscus] homo ignotus, or- 
dinis tamen senatorii. Iam, qui 
huic occurrebant, mirabantur eum 
modo tres anulos gestare, modo 
nullum omnino. Trium autem Ho- 
ratii temporibus iam nimius nume- 
rus erat, qui postea semper cre- 
vit. Seneca Nat. Quaest. 7, 31: 
Exornamus anulis digitos; in omni 








articulo gemma disponitur. Martial. 
5, 64, 5: Per cuius (Mariani) digi- 
tos currit levis anulus omnes. \\, 
59, 4: Senos Charinus omnibus di- 
gitis gerit. Isid. Orig. 19, 32, 4: 
Apud veteres ultra unum anulum uti 
infame habitum viro. C. Gracchus 
in Maenium: Considerate, Quiri- 
tes, sinistram eius; en cuius au- 
ctoritatem sequimini, qui propter 
mulierum cupiditatem ut mulier 
est ornatus. Crassus, qui apud 
Parthos pertit, in senectute duos ha- 
buit anulos, causam praeferens, quod 
pecunia ei immensa crevisset. Multi 
etiam Romanorum pro gravitate anu- 
lum gestare in digito abstinuerunt. 
— inaequalis] Cfr. Sat. 1, 3, 9. 18 
sq. — clavum ut mutaret] «Modo 
ut senator erat indutus tunica la- 
ticlavia, modo ut eques Ro. cum 
angusto (purpurae) clavo prodibat.» 
— in horas] Conf. A. P. 160: muta- 
tur in horas. — Aedibus cet.] «Modo 
magnas aedes conducebat et eme- 
bat, modo coenaculum vel domum 
tugurio similem, ubi ne libertinum 
quidem paulo honestiorem atque 
elegantiorem habitare deceret.» 
Satis eleganter Comm. Cruquianus 
ad h.1.: «ut ex superba et ambi- 
tiosa domo migraret in humilem et 
talem, unde vix dignaretur egredi 
libertinus paulo liberalior ;» ubi 
ambitiosa domus petita yidetur ex 
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Iam moechus Romae, iam mallet doctus Athenis 
Vivere, Vertumnis, quotquot sunt, natus iniquis. 


Scurra Volanerius, postquam illi iusta cheragra 


Contudit articulos, qui pro se tolleret atque 


13. doctor be et pr. E, Cod. Franeq. et Fea. (Ut nos, Sp et corr. 
E.) — 45. chiragra LCt. — 416. Contundit (superscr. propter metrum 
corripuit) E. — 17. phimum (superscr. pirgum) bS, pirgum c, pyr- 
gum p,Lt. (In E, qui habet phimum, glossa superscripta est: quod 
nos fritillum dicimus vel pyrgum.) — 18. patuit E. — idem p,LCt et 


Ovid. Trist. 4,-9, 18. — doctus] 
«philosophus,» qui comice opponi- 
tur moecho. Quod Schol. tradunt 
Priscum Athenis 
cuisse, ortum est ex falsa lectione 
doctor, ut patet ex Gloss. Cod. Fra- 
neq.: «Dicitur enim iste Priscus 
fuisse orator;» quamquam yerum 
non est quod dicunt neminem Ro- 
manorum unquam docendi causa 
Athenas se contulisse. M. Cicero 
filius ad Fam. 46, 24, 5: (Athenis) 
declamitare Graece apud Cassium in- 
stitut; Latine autem apud Bruttium 
exerceri volo. — Vertumnis] Ver- 
tumnus maxime olim ab Etruscis 
cultus, inde Romam_ translatus , 
deus anni fertilitatisque variae per 
temporum vices, deinde generatim 
deus omnium invertendarum re- 
rum, omnium mutationum ac vi- 
cissitudinum. Cfr. Tibull. 4, 2, 43: 
Talis-in aeterno felix Vertumnus 
Olympo Mille habet ornatus, mille 
decenter habet. Conf. Ovid. Metam. 
44, 642 sqq. — quotquot sunt] «quot- 
quot habet simulacra, quorum unum 
quodque symbolum est perpetuae 
inconstantiae.» Sine imagine: «ad 
id prorsus destinatus esse videba- 
tur miser ille, ut quotquot ad mu- 
tationes hominem inducere potest 
summa inconstantia, eas subiret.» 
—_iniquis] Irati erant Prisco Ver- 
fumni, quatenus poenam ei impo- 
suerunt in singulas prope horas et 


oratoriam  do-- 


mores et habitum ridiculum in 
modum mutandi. : 

45-20. Scurra Volanerius] Nihil 
de hoc homine tradunt Scholiastae, 
quibus scurra est «urbanus.» Eum 
talorum ludo perdite deditum fuis- 
se ex iis patet, quae de eo nar- 
rat poéta. — iusta cheragra] «ne- 
quitiam eius merito puniens;» non, 
ut alii volunt: «magna et gravis.» 
Pers. 5, 58: cum lapidosa cheragra 
(chiragra O. Iahn.) Fregerit articulos. 
Utrobique metri causa scribendum 
est cheragra, non chiragra. Cf. 
Epp.4, 4, 34. — Contudit]. «debi- 
litavit nodis in digitorum articulis 
contractis.» — Mitteret in phimum| 
Admodum diverse statuitur de his 
instrumentis usurpatis ab aleatori- 
bus: 4) Salmasius doctissima dis- 
putatione ad Histor. Aug. Il. p. 
735 seqq. demonstratum ivit phi- 
mum esse infundibulum, x7iu67, 
ex quo et tesserae et tali mitte- 
rentur in pyrgum sive fritillum; 
duplex enim. nomen idem signifi- 
care. 2) Alii, ut Becker Gallus I. 
p. 253 sq., fritillum idem esse ac 
phimum, sensu Salmasiano , uti do- 
cet Schol, Iuven. ad Sat. 44, 5: 
«Fritillus, pyxis cornea, qui fimus 
dicitur Graece ;» id quod mihi pro- 
babile videtur. 3) Phimum idem in- 
strumentum esse ac pyrgum con- 
tendunt Scholiastae Horatii adh. 1. 
De pyrgo quidem satis constat 
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Mitteret in phimum talos, mercede diurna 

Conductum pavit; quanto constantior isdem 

In vitiis, tanto levius miser ac prior illo, 

Qui iam contento, iam laxo fune laborat. 20 


Bentleius. (Ut nos, bSEc.) — 49. ae prior] acrior bp, pr. E (in quo 
tamen vera lectio ab eadem manu restituta est cum glossa: melior), 
C. — illo pr. S, corr. b, Codd. aliquot Feae, LF: ile Ecp, pr. b, 
corr. S, Ct, Bentleius, MJ. (De tribus variis lectt. vv. 17. 48. (9. 
silet Bentleius.) — 20. iam (superscr. gl. modo) contempto quam E, 


tam contento quam b,C. 


fuisse turriculam s. cylindrum ca- 
vum, qui trochleatim effictus erat 
certosque habebat intus gradus ex- 
cisos, ex quibus effundebantur tali 
in alveolum sive tabulam lusoriam, 
in cuius media parte statuebatur 
turricula. Ita autem describitur in 
Anthol. Lat. Meyeri N. 915: In parte 
alweok pyrgus velut urna resedit, 
Qui vomit internis tesserulas gradi- 
bus, Sub quarum iactu discordans 
calculus exit. (IIveyov dSoveateor 
de hoc ludo loquens vocat Agathias 
Anthol. Pal. If. p. 172: Sidonius 
Apoll. 5, 17: frater meus tesseras 
ceperat quatiebatque, quo velut clas- 
sico ad pyrgum vocabat aleatores.) 
H. 1. igitur homo ad hoc conductus 
talos manibus sublatos mittit in phi- 
mum atque ex hoc effundit in pyr- 
gum altera manu rursus concutien- 
dum. Interdum tamen omisso phi- 
mo manu talos in pyrgum immit- 
tebant. Martial. 144, 16. Salmasius 
1. 1. p. 757. Ex meis Codd. bSE 
apparet lectionem pyrgum, -Codi- 
cum auctoritate prope parem alteri 
phimum, esse glossema, — levius 
miser] Minus usitate sic dixit, cum 
frequentissimus sit positivus leviler 
saucius cet. — prior illo] «prope 
praestantior et felicior homine in- 
constanti;» nam in pravitate quo- 
que gradus sunt minores ac maio- 
res, quod ad eius incommoda ex- 
terna attinet. W/o autem non ad 








Priscum refertur, sed infinite po- 
situm est de omni homine, qui 
semper fluctuet ac titubet, id quod 
per imaginem versus sequens ex- 
primit. Altera lectione ac prior 
ille («quam Priscus») nihil langui- 
dius excogitari potest; et manife- 
sto ille ortum est ex accommoda- 
tione ad v. prior. — Qui iam con- 
tento cet.] Imago &weteiac in utram- 
que partem, desumpta a nautis 
modo ita funes contendentibus, ut 
periculum sit, ne rampantur, modo 
nimis laxantibus, ita ut vela con- 
cidant. Lucian. Dial. meretr. 3, 
extr.: 69a, ju) xatd THY maQoL- 
wiay axo0pongouey advv teivov- 
oot TO %GA@OLOY* quae exscripsit 
Aristaenet. 2,4. p. 129. Boiss. his 
verbis praemissis: zeidou jou xab 
Tig auetoiag axoaxov. Alii co- 
gitarunt de equo funali, alii weg 
tov élxvotivda naigew, alii de 
funambulis, alii denique (coll. Epp. 
4, 40, 48. Od. 3, 40, 40.) de fune 
ductario in machinis  tractoriis. 
Sensus clarus: «qui modo_nimis 
adstricte et severe, modo nimis 
laxe ac negligenter vivit.» 

24-27. hodie] pr. «antequam hic 
dies transeat,» id est, «illico, sta- 
tim.» Sic Plaut.:Cas. 4, 1, 7: Quin 
agilis hodie? --- Properate. Titi- 
nius in Turis perita: Nunquam ne 
mihi licebit hodie dicere? (Mati In- 
terpr. ad Aen. 2, 670.) Hand Turs. 
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Non dices hodie, quorsum haec tam putida tendant, 
Furcifer? Ad te, inquam. Quo pacto, pessime? Laudas 
Fortunam et mores antiquae plebis, et idem, 

Si quis ad illa deus subito te agat, usque recuses, 


Aut quia non sentis, quod clamas, rectius esse, 25 
Aut quia non firmus rectum defendis et haeres , 
Nequiquam coeno cupiens evellere plantam. 

Romae rus optas, absentem rusticus urbem 

24. Non dices, hodie quorswm distinxit Doering. — 27. Nequiquam 


E,t (scriptura probata Wagnero in Vergilio ad pristinam orthogra- 
phiam revocato p. 459 sq. et Lachmanno ad Lucret. 2, 4148.): 
Nequicquam LCM, Nequidquam FJ. — avellere superscr. e S. 


Il. p. 98. (Languet altera distin- 
ctio: hodie quorsum cet.) — quor- 
sum haec - - tendant?] « Quamdiu 
me, scelus, tam inepto (pogrix@) 
sermone obtundes, haud dicens, 
quid tibi velis?» — Furcifer] Do- 
natus ad Terent. Andr. 3, 5, 42: 
«Furciferi dicebantur, qui ob leve 
delictum cogebantur a dominis 
ignominiae Magis quam supplicii 
causa circa vicinos furcam (VY) in 
collo ferre subligatis ad eam mani- 
bus, et praedicare peccatum suum 
simulque summonere ceteros, ne 
quid simile admittant.» — agat] 
«cadigat ad priscam maiorum no- 
strorum vitam sequendam.» Simi- 
lis est sententia Sat. 4, 4, 415 sqq. 
— quia non sentis}] «Quia non ex 
animi tui sententia credis rectius 
esse illud vitae genus, quod tam- 
quam declamator alta voce dilau- 
das.» — defendis] non tam adver- 
sus alios, quam «pro virili tua parte 
in temet ipso servas et tueris.» 
— el haeres] Terent. Phorm. 8, 2, 
45: in eodem luto haesitas, «in ea- 
dem difficultate ;» h. J. «intricatus 
remanes in priore pravitate.» — 
coeno] Figurate etiam Catullus 47, 





28: Et supinum animum in gravi 
derelinquere coeno. 

28-35. Romae rus optas] Conf. Sat. 
2, 6, 60: O rus, quando ego te ad- 
spiciam? Epp. 4,8, 42: Romae Ti- 
bur amem ventosus, Tibure Romam. 
— abseniem] «a te relictam.» — se- 
curum olus] «coenulam ab omni sol- 
licitudine liberam.» De olere conf. 
Sat..25 45 7h. 2, 2, 4475-256 ,264. 
— usquam] cum verbis motus est 
irgendwohin; usque, «semper, » 
hic locum non habet. — Vinctus 
eas] «quasi vinculis oneratus in car- 
cerem pertractus ad coenas eas, 
cum contra libentissime omnes in- 
vitationes accipias.» Martial. 2, 
69, 4: Invitum coenare foris te, 
Classice, dicis: Si non mentiris, 
Classice, dispeream. — amasque] 
uf Sat. 4, 2, 54. «tecum conten- 
tus es idque praedicas.» Cic. ad 
Att. 4, 16, 40: in eo me valde amo. | 
— serum -convivam] Festive lu- 
dit inter haec: 4) «ubi sero Mae- 
cenati venerit in mentem, te quo- 
que invitandum esse ;» 2) «ubi post 
multas diei negotiorum pleni mo- 
lestias dilectus tuus Maecenas te 
opus habuerit, quo-adiutore illas 
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Tollis ad astra levis. 
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Si nusquam es forte vocatus 


Ad coenam, laudas securum olus ac, velut usquam 30 


Vinctus eas, ita te felicem dicis amasque, 


Quod nusquam tibi sit potandum. Tusserit ad se 


Maecenas serum sub lumina prima venire 


Convivam: Nemon oleum fert ocius? Ecquis 


Audit? cum magno blateras clamore fugisque. 


Mulvius et scurrae tibi non referenda precati 


30. usque Veneta 1844. — 32. Iusserat - - Convivam? unus Feae. — 
3h. feret be,LCtJ. (Ut nos, Sp, yv, «alii quattuor», Bentleius, FM. — en 
quis c. — 35. fugisque bScLt, Bentleius, F: fugitque p, furisque CM. 
— 36. Milvius p,LCt. (Mulvius bSc, xo, Bentleius, FMJ.) 


dispellat.» — sub lumina prima] 
Macrob. Saturn. 4, 3: ab hoc tem- 
pore (a-vespera) prima fax dici- 
tur. Graeci: zegh Asyver agas. 
«Est quod Censorinus c. 24. vocat 
prima face, quod antiquam yocem 
populi fuisse ad primordia noctis 
designanda, cum olim facibus ute- 
rentur, ut Homerica aetas 0z0a¢ 
habebat. Postea dictum luminibus 
accensis; serior denique locutio erat 
lucernalis hora notata a Lobeckio 
ad Soph. Aiac. 285.» Dissen. Cf. 
Epp. 2, 2, 98. — Nemon oleum [ert 
ocius] «oleum lucernae, qua uli 
volt nocturno tempore ad amicum 
properans ;» non: «quo unctus et 
lotus abeat coenatum.» (Comm. 
Crug.) Sic dominus a balneo re- 
diens clamitat: Ovdelo péoee pa- 
yeiv; apud Arrian. Epict. 3, 26, 
22.; qui locus monstrat Graecos 
quoque in talibus praesenti inter- 
dum usos esse, non futuro dum- 
taxat. Terent. Phorm. 1, 2, 4102: 
Puer heus! Nemon hue prodit? — 
blateras] «cum trepidatione et furore 
verba effutis.» Festus: Blaierare 
est stulle et praecupide loqui. Var- 
ro apud Non. 4, 186: Quid est? 





quid blateras? quid rabis? quid vis 
tibi? Talem autem dominorum im- 
potentium iracundiam vehementer 
improbabant Stoici. Arrian. Epict. 
A, 18, 19: ej, Av Boadémg tov éxt- 
deaquov 6 naig péon, xoavyase 
wal ono nab héye, Havreg Me [el- 
govor. — fugisque] «quasi hostes 
te insequerentur, celerrime te pro- 
ripis, lucernam non exspectans.» 
Plaut. Poen. 4, 3, 17: propera atque 
abi. AG. Fugio. Longe festivius hoc 
quam aliorum furisque, quod et 
ravtohoyiay sapit et a Codd. mi- 
norem habet auctoritatem. Rece- 
pit Cruquius ex Bland. antiquiss., 
sed e Pottierii viginti Codd. unus 
dumtaxat hoc exhibet; meorum 
nullus. Recte Acron: «Expressit 
yvelocitatem hominis festinantis ad 
coenam.» Adde, quod lectio fugis 
novam verbo blaterandi adiicit no- 
tionem, altera non item. 

36-39. Mulvius cet.] «lam fuga 
tua, id est, praeceps tuus abitus ex 
domo, in causa est, ut Mulvius et 
alii scurrae , qui venerant spe illecti 
fore, ul ad coenam eos adhiberes, 
coena frustrati diras tibi impre- 
centur, quas nos servuli tibi referre 
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Discedunt. 


Duci ventre levem, nasum nidore supinor, 
Imbecillus, iners, si quid vis, adde, popino. . 
Tu, cum sis quod ego et fortassis nequior, ultre 
Insectere velut melior verbisque decoris 75a 
Obvolvas vitium? Quid, si me stultior ipso Bie 


HORATIT SATIRARUM 


Etenim fateor me, dixerit ille, 


e.. 





q 





39. si quidvis LC. — 42. ipse Sc et corr. b, LCt. f 


non audemus, timentes, ne tergo 
eas expiare debeamus.» — dixerit 
ille] Non quasi cautius loquens de 
semet ipso Davus usurpat ille, «6 
dsiva, quispiam», ut nonnulli; ut 
alii, «dixerit wle, quem tu tam ve- 
hementer insectare,» id est, «di- 
xerim ego.» At, qui sic explicant, 
non satis expenderunt, bis tum 
nimis simili modo sese excusare 
ac defendere servum, hic et rur- 
sus inde av. 100 seqq. Hoc ergo 
dicit: «Facile suam causam adver- 
sus te ita defenderit Mulvius scur- 
ra.» Etenim Davo minus convenit 
v. 39.; raptim quidem lupanar adire 
(v. 49.), non vero plures horas in 
popinis terere poterat servus; ne- 
que insectatur herus servum, sed 
castigat vel verbis vel verberi- 
bus, neque denique cum man- 
cipio se purgat verbis decoris. Re- 
stat difficultas a Sanadono signifi- 
cata: Le poéie avoit suffisamment 
prévenu celte méprise, en faisant 
dire &@ Davus quwil n’osoit répéter 
les injures dont Mulvius chargeait 
Horace. Sed non sunt hae impre- 
cationes, de quibus Davus locutus 
erat; est defensio. — Duci ventre 
levem cet.] Libere igitur fatetur 
scurra, «se utpote hominem levem 
gula ad te convivatorem deduci; » 
(nam tales quoque homines -animi 
causa interdum excipiebat convi- 
viis Horatius, ut ex ipsorum et 
moribus et sermonibus materiam 


satiris suis pararet;) «ciborum ni- 
dore nasum sibi supinari, attolli, 
ut cupide eum olfaciat.» «Facile 
patior ,» inquit Mulvius, «me a te 
nominari imbecillum , cupidinibus 
obnoxium et turpis otii appetentem; 
etiam, si vis, peiora adde, esse me 
hominem nequam, qui semper in 
popinis versetur.» (Fornix et uncta 
popina iunguntur Epp. 4, 44, 24. 
ut loci aeque inhonesti.) Verum 
cum tu eodem gulae vitio tenearis 
et sis fortasse me nequior, cur tan- 
dem ultro, a me non lacessitus, sed 
quasi tuo iure insuper mihi probra 
ingeris?» — iners] Sic Luciani Pa- 
rasitus C.4. libere fatetur se nul- 
lam artem, cui quidem consuetudo 
hoc nomen tribuat, callere, nihi- 
lominus magnum se esse artificem 


.coenarum rite captandarum. — si 


quid vis] Male olim edebant si quid- 
vis. Cic. ad Att. 7,2, 3: Tironem 
Patris aegrum reliqui adolescentem, 
ut nosti, et adde, si quid vis, pro- 
bum. — popino} Sueton. de illustr. 
Gramm. 15: lurconem et nebulonem 
ganeonemque appellans. 


40-45. verbis decoris) «Cum tu 
dicis amicitia te duci, hoe obvo- 
lucro usus te parasitum esse ne- 
gabis?» Similiter Aristoph. Plut. 
158: Atoyvyduevos - - “Ovduate 
TEQLAETTOVOL THY MoxXInolay. — 
Quid, si cet.] Hine usque ad vy. 45. 
Davus de se ipso iam loquitur; sed 


. 


LIB. II. 


Dum, quae Crispini docuit me ianitor, edo. 


SAT. VII. 
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= Quingentis empto drachmis deprenderis? Aufer 


te 3 
~ Me voltu terrere; manum stomachumque teneto, 


AD 


Te coniux aliena capit, meretricula Davum: 


4. . 5 A A 
Peccat uter nostrum cruce dignius? Acris ubi me 
Natura intendit, sub clara nuda lucerna 


43. deprehenderis b,F. — 45. Chrysippi c. — 48. incendit p,LCt 


et Bentleius. — lacerna Sc. 


occulta arte vafer servus in haec 
delabitur: — Quingentis - drachmis] 


* circiter 450. Fr. Gall., summa, qua 


viliora tantum mancipia emeban- 
tur. — Aufer] «Abstine, noli;» ex 
usu quotidiano. Plaut. Curcul. 2, 
4, 30: Aufer, quaeso, ista atque 
hoe responde, quod rogo. — manum 
stomachumque teneto] «iram com- 
pesce.» Etenim hic fingitur fron- 
tem contrahere ac torvo voltu mi- 
nacem manum extollere Horatius. 
— Crispini] Conf. Sat. 4, 4, 120. — 
ianitor] Ex servis vilioribus erant 
ianitores, ostiarii, atrienses, catena 
interdum alligati. Hic igitur quo- 
tidie cum audiret domini declama- 
tiunculas, ipse quoque semiphilo- 
sophus factus erat talemque effece- 
rat etiam Davum sodalem, cui Cri- 


- spinum ipsum audire denegatum 


erat.. Iam sapiens ille ianitor ob- 
iurgat virum conspicuum e locu- 
pletem de illorum numero, qui Cu- 
vios simulant et Bacchanalia vivunt 
(luven. 2, 3.) non, ut olim vole- 
bant, Horatium ipsum, cui anulus 
equestris et iudicatus (v. 53.) mi-~ 
nime conyeniunt; quamquam non- 
nulla vernili quadam malitia in ne- 
rum servus detorquet. Quod au- 
tem v. 46. Davum luparum -secta- 
torem opponit moecho ingenuo, 
vel fingit hoc nomine fuisse etiam 
Crispini ianitorem vel utitur no- 
mine servorum valde usitato pro 
appellativo servi. 





47-52. cruce] supplicio servili. 
Gf. Sat. dys 3,082. Epp. Ai, 46, 48. 
— Natura intendit] «tentigine ve- 
xat.» Sic recte Fea ex aliquot suis 
Codd. et Edd. vett., quibuscum con- 
sentiunt plures Pottierii et mei, pro 
minus vernili incendit. Conf. Sat. 
A, 2, 448: malis tentigine rumpi? 
Iuven. 41, 467: magis ille extendi- 
tur, «ad venerem incitatur.» Cum 
toto loco compara Philemonis verba 
in Meinek. Fragm. Com. 4, 4: 2é 
yao (Solonem) Aéyovas ~ - Meor7y 
d9arta THY TOA vEewtéooy, Tov- 
toug t exovtag tH avayraiay 
ptow , Auaptdvortds t’ sig 0 7 
TQ0aHZoY yv, Urpoae Mord wevOv 
Tot yovainag xara tomovg Kor- 
VAG AMAL “OL KATETLEVAO MLEVAC. 
‘Eotdou youvais un. ganarndng* 
advs’ oa. Ox ev GeavTOU TLy- 
ydvewg tyov; tyes “Eotvxdta¢ 
nog; 7 I0oa av’ dvewypévn. Eis 
6Bo0dbc: eiax/dnaov: ovdx Eat’ ovde 
sig “Axntadg obd2 Ajgog, ovd’ 
bpyonacer, AA svdvG, ws Bov- 
hee ot, yov Bobvie todn0v. “E§HA- 
Seg oiudsew éy’, ddoTeia ° Ok 
cot. — sub clara nuda lucerna] in 
lupanaris cella. luven. 6, 424. de 
Messalina: Intravit calidwm veteri 
centone lupanar Et cellam vacuam 
atque suam: tum nuda papillis Con- 
stitit auratis. Utrumque autem clara 
lucerna et nuda significat vilissimum 
prostibulum, quod omnem pudo- 
rem, quem saltem simulat matrona 


336 


HORATIL SATIRARUM 


Quaecunque excepit turgentis verbera caudae, 


Clunibus aut agitavit equum lasciva supinum, 


50 


Dimittit neque famosum neque sollicitum, ne 


Ditior aut formae melioris meiat eodem. 


Tu, cum proiectis insignibus, anulo equestri 


Romanoque habitu, prodis ex iudice Dama 


Turpis, odoratum caput obscurante lacerna, 


49. excipit urgentis se verbera tres Blandin. Cruquii. 


moecha et. cultior libertina, exue- 
rit. — verbera caudae] Juven. 6, 
126: Et resupina iacens muliorum 
absorbuit ictus. Jam Sophocles od- 
ocy dixit to atdoioy, teste Pho- 
tio Lex. p. 364, 46. Sensu proprio 
verbere caudae (ital. guizzo) de scaro 
dicit Pseudovid. Halieut. 43. — Cluni- 
bus cet.] veneris figura, femina vi- 
rum supinum inscendente et coxim 
veluti equum agitante, xeAnrigew. 
Ovid. A. A. 3, 778: Parva vehatur 
equo: quod erat longissima, nunquam 
Thebais (Andromache) Hectoreo nupta 
resedit equo. Contra Martial. 14,404, 
Nh: Hectoreo quoties sederat uxor 
equo. <Aristoph. Thesmoph. 453: 
Ovnoty xelntigets, Otay Paidoay 
xov:,g; Asclepiades Anth. Pal. 1. p. 
442: AvowWixn -- xoddy vattov 
ixmov éyduvacev. Seneca Epist. 
95: Libidine vero (feminae) ne ma- 
ribus quidem cedunt; pali natae (di 
illas deaeque male perdant!) adeo 
perversum commentae genus impudi- 
ciliae, viros ineunt. Cfr. Ruhnk. ad 
Rutil. p. 260., cui tamen credere 
nolim Asclepiadem ab Horatio ex- 
pressum esse: etenim haec supini 
equi de pendula venere imago triti 
sermone proverbii loco videtur 
fuisse. — Dimittit cet.] «Cum ex 
fornice discedo, nulla me, utpote 
qui seryus sim, mala fama sequi- 
tur, neque quidquam curo, quod 
alius ditior aut formosior cum ea- 





dem meretrice rem habeat; omni- 
bus enim aeque prostat.» — meiat] 
verniliter loquitur. Placuit idem 
Persio 6, 74: Ut duus iste nepos - - 
Patriciae immeiat volvae. Conf. Ca- 
tull. 67, 30: Qui ipse sui nati min- 
wer in grenium («qui nurum suam 
stupraverit»). Cf. Sat.4, 2, 44. (Eius- 
dem stirpis est “wovxdg, moechus.) 

53-57. Tu cum cet.] «Tu cum de- 
posito anulo equestri et toga domo 
prodis ex iudice selecto (Sat. 4, 4, 
423.), quo munere tamquam eques 
Ro. fungeris, factus Dama, vilis 
servus, lacerna crassa cum cu- 
cullo (militam et servoram pallio) 
coopertus, ne agnoscare.» Iuven. 
8, 144: si nocturnus adulter Tem- 
pora Santonico velas adoperta cu- 
cullo.  Difficillimus factus est hic 
locus, ex quo Wielandius eumque 
secutus G. E. Weber in Iahn Neue 
Tahrbb. 1X. Supplbd. 1. p. 90. opina- 
tus est Horatium manifesto sibimet 
ipsi tribuere ordinis equestris insi- 
gnia adeoque fuisse unum ex iudi- 
cibus selectis; id quod prorsus in- 
credibile est. Multo rectius Lam- 
binus: «Non sunt haec ita acci- 
pienda, quasi Horatius significet 
se equitem esse Romanum, sed 
eo dicuntur tantum, quo  intel- 
ligamus, plerosque dominos servis 
Suis esse deteriores et nequiores. 
Haee igitur verba pertinent ad 
omnes dominos nobiles et hono- 
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SAT. VII. 
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Non es, quod simulas? Metuens induceris atque 


Altercante libidimbus tremis ossa pavore. 


Quid refert, uri, virgis ferroque necari 


Auctoratus eas, an turpi clausus in arca, 


Quo te demisit peccati conscia herilis, 


60 


Contractum genibus tangas caput? Estne marito 


88. uri virgis, ferroque necari M. (virgis urt e Cod. Tosan. C.) — 
59. eras x, teste Bentleio ad Sat. 2, 2, 106. — 60. dimisit bS. — erilis be. 


ratos.» Item Gesnerus: «Servus 
postulat, ut sibi liceat salvis cruri- 
bus recitare quaedam de Crispini 
disputationibus sublecta, non in 
Horatium dicta, sed in vitiosos, 
quae tamen vernili malignitate tor- 
quet in herum.» Non magis igitur 
haec de Horatio accipienda sunt 
quam illa v.46: Te coniux aliena 
capit. — odoratum] Cum ceteroqui 
sit habitu servili, unguentorum ta- 
men odore placere volt moechae. 
— Non es cet.] «Nonne tunc reapse 
es, quod te esse simulas, servus 
nequam?» — Allercante cet.) «pu- 
gnante identidem pavore cum libi- 
dine, cui resistere non quis, UuS- 
que ad ossa tremis.» — tremis ossa] 
Virg- Georg. 3, 84: micat auribus 
(pullus) eé tremit artus. 

58-61. Quid refert cet.] «Quid in- 
terest, utrum gladiatorio sacra- 
mento addictus sis lanistae, cui te 
auctoraveris, an cet.?» «Inter gla- 
diatorem moechumque nihil inter- 
est. Et haec verba sunt verba 
eorum, qui gladiatores emunt, con- 
diciones proponentium quibus se 
vendant; cautiones enim huiusmodi 
faciebant: uri flammis, virgis secari, 
ferro necari.» Acro. Petron. 417: 
In verba Ewmolpi sacramentum iura- 
vimus, uri, vinciri, verberari ferro- 
que necari. Seneca Epist. 37: illius 
turpissimi. auctoramenti verba sunt: 
uri, vinciri, ferroque necari. (luven. 

Horart. VOL. WI. ED. MAIOR III. 





41, 8: leges et regia verba lanistae.) 
— uri] imprimis lamina candente. 
Alii coll. Epp. 4, 46, 47. iungunt 
uri virgis. — virgis- necari] «prope 
ad mortem verberari.» Infinitivi 
pendent a v. auctoratus, «pretio ac- 
cepto sponte hoc iuratus.» — eas] 
ut nos: als Gladiator einher- 
gehn, pro sis. Seneca Herc. Oet. 
283: Non ibo inulta. — turpi - - 
arca] «cista, quae anxie quaeren- 
tibus, ubi te occulant, prima se 
obtulit, vili fortasse usui destina- 
ta.» Sic apud Apul. Metam. 9, 5. 
moecha adulterum dolio, quod erat 
in angulo semiobrutum sed alias va- 
cuum, dissimulanter abscondit; ibid. 
c. 23. alveo ligneo, quo frumenta 
contusa purgari consueverant; ibid. 
c. 24. viminea cavea, quae fustium 
flexu tereti in rectum aggregata cu- 
mulum lacinias circumdatas suffusa 
candido fumo sulfuris inalbabat. — 
demisit cet.] «detrusit ita, ut capite 
contracto, curvato, genua tangas.» 
Ita si invertas, clarius erit. Minus 
recte alii construunt: an genibus 
tangas caput in arca, quo te ancilla 
conscia adulterii ab hera commissi 
(Sat. 4, 2, 430.) demisit contractum. 

64-64. Estne cet.] «Nonne pote- 
stas est marito necandi et uxorem 
et moechum in adulterio depre- 
hensos?» Ex antiquo certe iure 
Romano ante legem luliam de adul- 
terio latam. M. Cato apud Gell. 10, 

22 
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Matronae peccantis in amb 
In corruptorem vel iustior. 


o iusta potestas ? 
Illa tamen se 


Non habitu mutatve loco, peccatve superne. 


Cum te formidet mulier neque credat amanti, 65 


Ibis sub furcam prudens dominoque furenti 


Committes rem omnem et vitam et cum corpore famam. 


Evasti: credo, metues doctusque cavebis; 


62. ambos bSp et corr. c, LCt. 
Nannius prob. Bothio. — 64. 65. 
Committas c. — 68. Evasti? credo, 


23, 5: In adulterio uxorem tuam si 
deprehendisses, sine iudicio impune 
necares. «Tamen hoc fateor, eo 
severo iure perquam raro maritos 
usos; moribusque receptum. vide- 
tur, ut adulteram apud cognatos 
convictam domo saltem exigerent 
multarentque dote.»  Lipsius ad 
Tac. Ann. 4, 42. — corruptorem|] 
Urget hoc, a moecho plerumque 
solere corrumpi alienam uxorem, 
declamator Stoicus. — vel iusiior] 
Ratio Latinae consuetudinis poscit, 
ut haec sit responsio; Germanica 
interrogationi favet, cuius signum 
posuit Doering. — Illa cet.] «Moecha 
certe non habitum matronalem cum 
servili mutat, neque aedibus clan- 
culum exit,. ut te domi tuae con- 
veniat, et morem tantummodo tibi 
gerit, dum te non init, sed mulie- 
bri patientia sese supinat tibi su- 
perne patranti (Giwodvvte).» — pec- 
catve superne] «neque _resupinat 
adulterum.» Alii explicant: «ne- 
que ore morem tibi gerit» (Sueton. 
Tib. 44.), quod ab hoc loco alienum 
est. Nannii illud supine, «incon- 
sulto, stulte,» incredibilem in mo- 
dum languet, et miror etiamnunc 
fautorem invenisse Bothium. 
65-67. Cum te formidet cet.] «Ko 
quoque nomine illa minus est te 
noxia, quod tamquam mulier in- 








— 64. peccatque corr. b. — supine 
superne, Cum distinguit M. — 67. 
metues distinguit Doering, Evasti? 


firma te etsi ipsius amatorem sem- 


| per formidine percita recipit, nec 


confidit promissis, sed timet sem-. 
per, nea te. decipiatur ac mala 
fama primum inter sodales, mox 
apud volgum laedatur. Tu contra 
prudens ac sciens te turpissimis 
exponis poenis.» Qui hunc versum 
63. a sequente distrahentes cum 
vy. 63. 64. iunxerunt, non satis 
animadverterunt vv. peccatve su- 
perne per zagévFeowy minime tole- 
randam inepte ingeri; nam ad hanc 
veneris figuram nullo modo referri 
possunt vv. Cum te formidet cet. 
— Ibis] Omissum a poéta pronomen 
tw Heindorfius recte defendit ex 
Satz: 4°, .25~ 90. 2535242. et 23k! 
Epp. 4, 44, 40. — sub furcam cet.] 
«in turpissimam servitutem, adeo, 
ut si marito a te laeso placeret, 
sicut mancipium nequam te sub 
furca vinciret ac verberaret.» V. 
domino nimis artificiose alii expli- 
cant: «libidini tuae furiosae.» — rem] 
«familiarem, ex qua multam ei 
pendes, ne te castrari iubeat. » 
Conf. Sat. 1, 2, 44-46. 432 sq. 

68-74. Evasti cet.] «Ne tum qui- 
dem, cum fortuna favente evasisti 
poenae periculum, experientia edo- 
ctus. cavebis. Immo, quae tua est 
perversitas , novam occasionem in- 
vestigabis periculi illius tibi ite- 
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Quaeres, quando iterum paveas iterumque perire 
Possis, 0 toties servus! Quae belua ruptis , 70 
Cum semel effugit, reddit se prava catenis? 

Non sum moechus, ais. Neque ego, hercule, fur, ubi vasa 
Praetereo sapiens argentea: tolle periclum, 


lam vaga prosiliet frenis natura remotis. 


Tune mihi dominus, rerum imperiis hominumque —_75 


Tot tantisque minor, quem ter vindicta quaterque 


metues, credo e Cod. Reg. Soc. Bentleius. — doctus metuensque (sic) 
S. — 72. visa Cod. Bland. antiquissimus. 


rum contrahendi. Quoties autem 
moecharis , toties libidinis tuae ser- 
vus es.» De forma evasti vid. ad 
Sat. 4, 9!, 73. Omissa particula si 
vel cum nervosiorem reddit ora- 
tionem. Conf. Sat. 2, 6, 48. — 
credo] ironice. — Quae belua cet.] 
Proverbium erat: °*422’ ot% avdeg 
ahdang (aéyoug alkdoeta). Ze- 
nob. 4, 67 

72-77. Non sum cet.] Inde ab hoc 
versu declamandi fervore magis 
magisque abreptus Davus sensim 
oblitus se ianitoris Crispini partes 
recitare, propius semper herum 
ipsum urget. Hic maxime autem 
noli oblivisci servum uti Saturna- 
liorum libertate sibi concessa. — 
vaga prosiliet] <impetum suum va- 
ga, libera, sequetur.» — minor] 
«obnoxius.» — quem ter vindicta 
cet.] «homo adeo servus cupidi- 
tatibus ac formidini, ut ne sae- 
pius quidem repetita manumissio 
per.vindictam te vere liberum red- 
dere queat.» (Reapse in servis 
una dumtaxat vindicta locum ha- 
bebat.) Forma autem legitima ma- 
“numissionis temporibus antiquiori- 
bus haec fuisse videtur : Compare- 
bat coram praetore urbano domi- 
nus cum servo amicusque domini, 
assertor in libertatem; dominus 
servum vindicta (virgula) vel fe- 





stuca dicis causa percutiebat, quo 
suam in eum potestatem manife- 
staret; tum assertor in libertatem 
hanc formulam pronuntiabat: Hunc 
hominem liberum esse aio ex iure 
Quiritium. Dominus velut cedens 
adversario ficto: Hunc hominem li- 
berum esse volo: vel: Liber esto at- 
que abito, quo voles; dein eum cir- 
cumagebat ef manu emittebat; 
postea praetor edicebat, ewm ho- 
minem liberum esse ex iure Quiri- 
tium. Posterioribus temporibus do- 
mini loco lictor coram praetore 
vindicta tangebat servum manu- 
mittendum. Conf. Pers. Sat. 5, 75 
sg. cum Scholiasta. Brisson. de 
Formulis p. 700. Ed, Bach. Hein- 
dorf. ad h. 1. Sententia autem Ho- 
ratiana petita est ex Stoicorum scho- 
lis. Philo Quod omnis probus li- 
ber. Vol. V. Lips. p. 304: "4écov 
yatayEehgy TOV, éreloay anahia- 
yYOOt OEONOTLLNS ATHOEOS , éheu- 
FEQOITVAL VOMMEOVTOY * OlnET HU, 
bev yoo av Ovxée# Omotwg eiev 
olye APELILEVOL, doviot 02 nab [eae 
ottyian WAYTES, daanobovres Ux 
GVIQU TOY (quvtov yao ay iy TO 
dewdr), Gdad vat tov &v arpy- 
HOG ATULOTATOY , axodtov, Aa- 
YAVOY , TE pLaTOV “th. Arrian. 
Epict. 2, 4, 26: “Oray ody orgéy 
tig én oroarnyot TOV AUTOV_OO0- 


ms 
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HORATI SATIRARUM 


Imposita haud unquam misera formidine privet? 

Adde super dictis, quod non levius valeat: nam 

Sive vicarius est, qui servo paret, uti mos 

Vester ait, seu conservus; tibi quid sum ego? Nempe 80 
Tu, mihi qui imperitas, alii servis miser atque 


717. haut S. — privat bE. — 78. Adde super, dictis quod cum aliis 
non recte distinguit Pottierius; supra dictis Aldus, LCt. (super dictis 
etiam wéo et pr. x.) — 79. parat KE. — 80. agit corr. S et C. (Ut 
nos, bcE et pr. S.) — 84. alii Cod. Bland. antiquiss. et alii duo 


hov, ovddv éxoinoev; “Exoingoe. 
Ti; “Eotgewe tov avtov doviov 
éxt otoatnyob. Adio obdéy; Nat- 
xa eixooTHY aBTOD DovvaL C—~pEt- 
de. Ti ovv; 6 tadtta aadov 
ob yéyovey édeddegog; Od mah- 
hov, 7 dtdoayog. “Exed ov, O 
&ddoug atoépew Suvduevog, od- 
déva exerg “vQuvov; ov aoyv- 
_QLOV ; ov %OQGOLOY ; ov maudd.gLov; 
ob tegavvov; Ov ~pihoy Ta TOU 
tuoavvou; Pers. 5, 124: Liber ego. 
Unde datum hoe sumis, tot subdite 
rebus? An dominum ignoras, nist 
quem vindicta relaxat? — privet] 
«iberet.» Cic. de Finn. 4, 44, 37: 
Cum privamur dolore, ipsa liberatione 
et vacuitate omnis molestiae gaude- 
mus. 

78-80. super dictis] we0g toig ei- 
enuévorg. Conf. Sat. 2,6, 3. Hane 
simpliciorem etiam per se constru- 
ctionem requirit caesura; quocirca 
reiicimus aliorum rationem: Adde 
super, quod non levius valeat dictis 
(«quam quae iam dicta sunt»). — 
vicarius] Servus vicarius is erat, 
quem seryus ordinarius suo ex pe- 
culio ad eum finem emerat, ut vice 
sua fungeretur in officiis servilibus 
exsequendis. At cum peculium 
semper esset in domini potestate, 
etiam servi servus (6 tov oixérov 
oixétys Theophilo) in eadem ma- 
nebat; adeoque vicarwus simul erat 
conservus servi ordinarii. Osann 





Inscr. p. 497: Trophimus Theagenis 
Caes. Aug. SER. VIC. Inscr. m. Lat. 
N. 362: Donato Caesaris Augusti 
Salviano (non liberto, sed servo 
Augusti, huic a Salvio quodam le- 
gato) exactori tributorum in Helvetia 
Communis (nom. pr.) vicarius. Ser- 
vus vicarius memoratur iam a Plauto 
Asin. 2, 4, 28. Demetrio, Pompeii 
liberto, inquit Seneca de Tranq. an. 
8., iamdudum divitiae esse debuerant 
duo vicarit et cella laxior. — mos 
Vester] civium Romanorum, inge- 
nuorum, quibus se non sine certa 
quadam amaritudine animi opponit 
miserum mancipium, sine patre, 
sine gente, sine civitate. Similem 
occultae indignationis de statu ser- 
vili vocem persentiscere mihi vi- 
deor in illis Anaxandridae in Mei- 
nekii Fr. Com. Ill. p. 462.: Ovx 
Zot, Ootviwyv, © “yd, ovdawod 
nOMG, Tdxn 0&8 MdvTH, jwEeTac~pEepeL 
Ta GOUATAa. — seu conservus] Paulo 
cautius loquitur, cum proprie hoc 
velit: «Quid aliud es tu mihi, quam 


-conservus?» 


81-88. alii] domino, libidini et 
cupiditati. Conf. v. 93. Nostra le- 
ctio et Codd. antiquiss. auctoritate 
nititur et per se est concinnior vol- 
gata aliis, vitato sigmatismo inutili 
et repetitione numeri plur. post v. 
75. «Ut mihi herus es tu, sic alius 
tibi.» Per se spectatus sane plura- 
lis aeque rectus, ut ubi: Epictetus 


LIB, Il. 


SAT. VII. 


Duceris ut nervis alienis mobile lignum. 


Quisnam igitur liber? Sapiens, sibi qui imperiosus, 


Quem neque pauperies neque mors neque vincula terrent, 


Responsare cupidinibus, contemnere honores 
Fortis, et in se ipso totus, 


85 
teres atque rotundus, 


Cruquii, item noster E: aliis bSep,LCt, Bentleius, FM. — 82. signum 
auctore Douza patre Bentleius. — 83. sibi qui] sibique quattuor 


Pottierii, LCt, sibi (omisso qui vel que) c. 


(Ut nos, bSEp et certe 


novem Bentleiani.) — 84. nec vincula Bentleius tacite. — 86. totus 


teres M. 


apud Arr. 4,4, 446. hominem vol- 
garem sic alloquitur: Aéye ovv tag 


dlydeiag, Oovire, zal ui Ogamé-_ 


téevé Gov tovs xugiovg. Philo de 
Profugis p. 232. Pf.: Avto yao 
Lovto puyns 7v Z§iov, ei wugiev 
deox0terv dovhog wy, Ext“Logpa- 
Sav aoxny “or iyEwoviay, Ehev- 
Pepiay Ghotg Exjovtres. Cf. Pers. 
5, 130. 156. — lignum] Quasi con- 
temptim sic vocat, adeoque longe 
‘aptior est librorum lectio quam 
Douzae illud signwm, v. nimis uti- 
que infinitum. Significat veved- 
onaota, Marionetien, quas Apu- 
leius de Mundo c. 27. vocat ligneo- 
las hominum figuras, a circulatore 
aliquo fidiculis in hance vel illam 
partem tractas, ut quasi gesticu- 
lari videantur. Plato Legg. I. p. 
644 E: 1rdde 02 tomey, OTe TadTA 
ta aa9n vy yuiv oiov vetoa 7H 
wjowdot tives Evodoor OX@OL TE 
Hug “aL Gdhyhoug dvdEhnovow 
evartion ovoa éx’ évartiag mod- 
éeg. Comparatio haec tralaticia 
erat in Stoicorum scholis. M. An- 
tonin. 10, 38: Méuvyoo, dt to 
yevooomactovy éotly éxeivo tO 
Zvdov éyrexovumévoy* exeivo On- 
togelia, exeivo san, éxeivo, é Oet 
sizeiv, dvIgwmosg. — Quisnam igi- 
tur liber?] Locum hunc communem 
copiose pertractat Dio Chrysost. 
— Or. 14. 1. p. 437. R. — sibi-imperio- 

sus] dozer, éyxourns éavtov, qua 





genit. constructione usus est Plin. 
H. N. 34, 8: Tiberius - imperiosus 
sui. Od. 3, 29, 44: potens sui. Com- 
mentarii loco est Seneca de Benef. 
5,7: Quem magis admiraberis quam 
qui imperat sibi, quam qui se habet 
in potesiate? — Quem neque cet.] 
Conf. Epp. 1, 46, 73 sqq. — Re- 
sponsare] trotzen, «cupiditatum 
illecebras aspernari.» Conf. v. 403. 
Sat. 2, 4, 18. Epp. 4,4, 68. — 
contemnere - Fortis] eadem constru- 
ctione, qua Od. 4, 37, 26. Conf. 
Od. 1,3, 25: Audax omnia perpeti. 
— in se ipso totus] «nullius indigens, 
qui omnia sua in se reposuit, 
omnia sua in se collegit, nihil extra 
se sui ponit;» ut diversis locis ait 
Seneca. Cic. Parad. 2: Nemo po- 
test non beatissimus esse, qut est to- 
tus aptus ex sese, quigue in se wno 
sua posuit omnia. — teres atque ro- 
twndus] Globus perfectissima est 
forma ex antiquorum sententia (Plat. 
Tim. p. 33. B.); quae cum levis sit 
nullique in ea anguli emineant, ni- 
hil, quod extrinsecus impingat, in 
ea morari (haerere) eamve laedere 
potest. M. Antonin. 8, HAAN, A, 12, 
3: édy -- moujons TEavtor , 010g 
6 “Euneddudevog Ypaigosg xvxho- 
teoys xdvyn wEeginyst yaiov, ~ - 
duvyjon - - adtagdztas “ab ety é- 
vac rat ihéws TH TEAUTOV Daiwove 
dvaBvevas. Cfr. Karsten Empedocl. 
p. 18%. Contraria imagine Simo- 
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Externi ne quid valeat per Jeve morari, 


In quem manca ruit semper fortuna. 


Potesne 


Ex his ut proprium quid noscere? Quinque talenta 


Poscit te mulier, vexat foribusque repulsum 


90 


Perfundit gelida, rursus vocat; eripe turpi 


Colla iugo; Liber, liber sum, dic age. 


Non quis; 


Urget enim dominus mentem non lenis et acres 


Subiectat lasso stimulos versatque negantem. 


93. mentem dominus Sp. — acris bEc. 


nides usus erat. Arist. Rhet. 3, 
M4: otoy roy dyudov advdoea pa- 
VAL EWHL TETOLYMVOY ULETAPO- 
0G" dupe. yag téeva. quae imago 
per Aristotelem ad Dantem devenit: 
Ben tetragono ai colpi di ventura. 
Alii quidem iungunt in se ipso totus 
teres; quod minus aptum videtur. 
«Quid enim, amabo, est tofus ro- 
tundus? utique qui simpliciter ro- 
tundus est, totus sit rotundus ne- 
cesse est. Quid autem rotundus in 
se ipso? quasi aliquis extra se ro- 
tundus esse possit.» BrntL. No- 
strae distinctioni favet etiam Au- 
sonius nostrum locum manifesto 
imitatus Id. 46, 4. de viro bono et 
sapiente: Quid proceres vanique fe- 
rat quid opinio volgi, Securus, mundi 
instar habens , teres atque rotundus, 
Externae ne quid labis per levia. si- 
dat. — manca] «quasi manibus de- 
bilis, ita ut impetum in sapientem 
facere nequeat:» 


89-94. ut proprium] «quod vere 
tibi tribuere possis.» — Quinque 
talenta] «pro levissima voluptate 
summam ingentem.» (25000 Fr. 
Gall.) — Poscit te mulier cet.] Cic. 
Parad. 5, 2: An ille mihi liber, cui 
mulier imperat? cui leges imponit, 
praescribit , iubet, vetat, quod vide- 
tur? qui nihil imperanti negare po- 


test, nihil recusare audet? Poscit , 
dandum est ; vocat, veniendum; eiicit, 
abeundum; minatur , eaxtimescendum. 
Ego vero istum non modo servum , 
sed nequissimum servum, - - appellan- 
dum puto. — Liber cet.] Cfr. Pers. 
Sat. 5, 83 seqq. Arrian. Epict. 4, 
4, 4 et 3: “Ededdepdg gotw 6 Sav 
og BotAetar* Ov ott’ dvayxdou 
gotiv, ovte x@dvoaL, ovte Bid- 
oaodat. - - Ovdelg Koa tay pat- 
hoy $7 wg Bovdetar> Ov toivey 
oud’ éhetdegog gotw. — non quis] 
Sic Cicero saepius non queo, quam 
nequeo. — Subiectat cet.] «Amor 
quasi auriga stimulos subiicit etiam 
lasso, iamiam amicae valedicturo, 
ac te impellit, dum morem gerere 
non vis.» 

95-97. Vel cum cet.] Ad aliud 
exemplum transit poéta; tertium 
sequitur -v. 402 sqq. — Pausiaca] 
Pausias Sicyonius floruit circiter a. 
ante Chr. 370. Pingebat parvas ta- 
bellas encausticas maximeque pue- 
ros. Celebrabatur imprimis eius 
Stephanoplocos a Lucullo Athenis 
duobus talentis empta. Plin. H. N. 
35, 40. — torpes - tabella] Sat. 4, 
4, 28: stwpet Albius aere. Cic. Pa- 
rad. 5, 2: Echionis tabula te stupi- 
dum detinet aut signum aliquod Po- 
lycleti. Mitto, unde sustuleris, quo- 
modo habeas. Intwentem te, admi- 
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Vel cum Pausiaca torpes, insane, tabella, 
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Qui peccas minus atque ego, cum Fulvi Rutubaeque 
Aut Pacideiani contento poplite miror 
Proelia rubrica picta aut carbone, velut si 


Re vera pugnent, feriant vitentque moventes 


Arma viri? Nequam et cessator Davus; at ipse 


100 


Subtilis veterum iudex et callidus audis. 
Nil ego, si ducor libo fumante: tibi ingens 


97. Pacideiani Orellius: Placideiani bc,Lt, Bentleius, M, PacidianiC, 
Placidiani SEp,F. — 100. daus E. — 402. ductor Cod. Franeq. Bosii. 


rantem, clamores tollentem cum vi- 
deo, servum te esse ineptiarum 
omnium iudico. — minus atque ego] 
Cfr. Hand Turs. I. p. 472. Ill. p. 
617. Sat. 4, 6, 430. — Fulvi Rutu- 
baeque] Nomina gladiatorum; Paci- 
deianus (sic enim Codd. meliores 
apud. Cic. Opt. gen. or. 6, 47. 
Tusc. 4, 24, 48. Ep. ad Q. Fr. 3, 
4, 3.) iam a Lucilio memorabatur. 
Etenim credibilius est hoc quoque 
loco, ubi qualecunque gladiatoris 
nomen proferri sufficiebat , Hora- 
tium persona Luciliana usum esse, 
ut fecerat Cicero Jl. ll. atque ipse 
in Maenio aliquoties, quam alte- 
rum Pacideianum iuniorem, itidem 
‘gladiatorem, tunc vixisse. — con- 
tento poplite - Proelia] Explica: «cer- 
tamina, quae committunt inter se 
gladiatores isti contento poplite , 
proiecto pede;» non: «miror con- 
tento poplite.» — miror] «amirando 
tempus perdo, cesso.» 


98-104. rubrica picia cet.] Huius- 
modi picturae rudes atque infor- 


mes (sttedeig yoapat. Aristoph. 


Av. 803: Eig evrédevav ynvi ovy- 
yeyoaéve@.) ad alliciendum po- 
pellum ante ludos exponebantur 
ab iis, qui munera edebant, vel 
tantum a lanistis; et tales etiam 
Pompeiis repertae sunt, nec valde 








diversus fuisse videtur Laenatis ille 
gladiatorius ludus apud Petronium 
99. Plin. H. N. 35, 33: Libertus eius 
(Neronis) cwm daret Antit munus gla- 
diatorium, publicas porticus investivit 
pictura, ut constat, gladiatorum mi- 
nistrorumque omnium veris imagini- 
bus redditis. -- Pingt gladiatoria mu- 
nera atque in publico exponi coepta 
aC. Terentio Lucano. Is avo suo - - 
triginta paria in Foro per triduum 
dedit tabulamque pictam in nemore 
Dianae posuit. Satis ridicule suam 
aGertegiav prodit Davus prius illud 
genus admirans. — cessator] «qui 
non statim apparet domino vocanti, 
vel aliquo missus sero domum re- 
dit.» Cfr. Epp. 2,2, 44: Semel hic 
cessavit et, ut fit, In scalis latuit 
metuens pendentis habenae. Dio 
Chrysost. Or. 66. p. 354. R.: Tov 
OinéTNV AVELWEV OV KAL MAiSovTa 
6 dsondtns megitecov xhaicw 
éxoinge. — velerum] aetatis inde 
a Pericle usque ad Alexandrum M. 
— callidus] Kunstkenner. Sat. 2, 
3, 23: Callidus huic signo ponebam 
milia centum. — Nil ego] «éyo ov- 
déy éiue, nequam audio.» — tibi 
ingens cet.] «tantane tua est virtus, 
ut libenter careas coenis opiparis 
easque devites?» Alii non pro in- 
terrogatione habent, sed pro affir- 
matione ironica. Ilud tamen acer- 
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Virtus atque animus coenis responsat opimis? 


Obsequium ventris mihi perniciosius est cur? 


Tergo plector enim. Qui tu impunitior illa, 


105 


Quae parvo sumi nequeunt, obsonia captas ? 


Nempe inamarescunt epulae sine fine petitae, 


Illusique pedes vitiosum ferre recusant 


Corpus. An hic peccat, sub noctem qui puer uvam 


N05. Qué]. Quid E,LC. — tu om. 
nia t. — AQT. immarcescunt Codd. 


bius videtur. — responsat] Cf. v. 
85. — est cur?] Conf. Sat. 2, 3, 187. 

405-108. Tergo plector enim] Eun- 
dem locum obtinet particula enim 
Lucret. 4, 681: Nil referret enim. 
2, A447: Omnia debet enim cibus in- 
tegrare novando. Conf. Hand Turs. 
Il. p. 398. — Qui tu impunitior cet.] 
«Quo tandem iure naturae minus 
dignus es poena quam ego, ubi 
sumptuosa obsonia cupidius emis? 
Quamquam tu quoque ex natu- 
rae lege iustas gulositatis poenas 
pendis, nimio cibo et cruditate 
debilitatus atque morbis tenta- 
tus.» Haec verba imitatus est Per- 
Sius 5, 129: Sed si intus et in iecore 
aegro Nascuntur domini, quit tu 
impunitior exis Atque hic, quem 
ad strigiles scutica et metus egit he- 
rilis? — inamarescunt] «in ventri- 
culo eumque corrumpunt.» Cf. Sat. 
2,2, 75: Dulcia se in bilem vertent. 
Lectio ommarcescunt merus est scri- 
barum error. — Illusique pedes] «qui 
dum ut antea stare se posse cre- 
dunt et volunt, vacillant vel pro- 
pter podagram vel propter totius 
corporis imbecillitatem.» — Plaut. 
Pseudol. 5, 1, 5: Magnum hoc vi- 
tiwm vinost: Pedes caplat primum. 
Seneca Kpist. 95: Inde (e cibo per 
artem yoluptatemque corrupto) pal- 
lor et nervorum vino madentium tre- 
mor et miserabilior ex cruditatibus 


Ec. — 106. nequeunt, cum obso- 
aliquot (non nostri), item Veneta 


quam ex fame macies: inde incerti 
labantium pedes et semper, qualis in 
ipsa ebrietate, titubatio: inde in to- 
tam cutem humor admissus cet. — 
vitiosum] cruditate et aqua inter 
cutem. 

409-4115. An hic peccat cet.] Si- 
mili denuo exemplo propositum 
suum, paria esse et domini et servi 
peccata, demonstrat. Hoc enim 
uno similitudinis vinculo nectun- 
tur sententiae, quam utriusque 
membri rationem multi interpretes 
non perspexerunt: «Uva contentus 
est verna propter eam furax: do- 
minus gulosus ita heluatur, ut pro- 
pter gulam omnia sua profundat.» 
— An hic peccat cet.) «An, cum (ut 
vos domini ad minima etiam at- 
tenti dicitis, neque ego servus ne- 
go) hic puer peccet, qui strigi- 
lem, rem prope nihili, domino fu- 
ratus, sub noctem domo herili 
clam egressus illam apud poma- 
rium cum uva permutat, ut semel 
palatum oblectet, contra  expers 
culpae servilis est, qui vel sua 
praedia paterna vendit, ut gulae 
satisfaciat?» Ad enuntiationis for- 
mam conf. Cic. Tusc. 5, 32, 90: 
An Scythes Anacharsis potuit pro ni-' 
hilo pecuniam ducere; nostrates phi- 
losophi non poterwnt? C. Fr. Her- 
mann de protasi paratactica p. 3 
sq. — wam-mutat], De constru- 
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Furtiva mutat strigili: qui praedia vendit, 
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Nil servile, gulae parens, habet? Adde, quod idem 
Non horam tecum esse potes, non otia recte 


Ponere, teque ipsum vitas, fugitivus et erro, 


Iam vino quaerens, iam somno fallere curam: 


Frustra; nam comes atra premit sequiturque fugacem. 115 
Unde mihi lapidem? Quorsum est opus? Unde sagittas? 


A481. — A409. 140. wa Furtivam mutat strigilem e Codd. novem 
Lambinus. (Ut nos, nostri et Pottierii.) — 413. erras F. 


ctione verbi mutare (eintauschen) 
ef. Od. 4, 47, 2. 3, 4, 47. Epod. 
A, 28.9, 28. — strigili} Strigilium 
aerearum post balneum sudatorium 
usus erat ad sordes aut humores 
in cute residuos deradendos. Vid. 
QO. Iahn ad Pers. 5, 4126. — Non 
horam tecwm esse] «ne per unam 
quidem horam tranquille tecum 
versari.et sine continua animi agi- 
tatione meditari potes sapientum 
praecepta;» de iis unus es, quos 
descripsit Aristoph. Av. 169: “dy- 
PowXOS COVES AOTAIUNTOS METO- 
wsvocg, Atéxuagtos, ovdéy ovd€- 
nor’ éy tabte wévov. Intelliga- 
mus eum, qui libidine et rerum 
deliciis distractus non secum agit, 
sed aliena et externa captat.» Hand 
Turs. II. p. 165. (Neoplatonici com- 
mendant 70 éaut@ ovveivar, &v 
éavto, mag’ éavt@ weivos. Item 
Seneca Epist. 2: Primum argumen- 
tum compositae mentis existimo posse 
consistere ef secum morari. Epist. 
40: Non invenio, cum quo te ma- 
lim esse quam tecum. Acute idem 
scriptor hoc invertit Ep. 404: O 
quam bene cum quibusdam ageretur, 
si a se aberrarent! Nunc primi se 
ipsos sollicitant, corrumpunt , terri- 
iant. — erro] Ulpian. Dig. 24, 4, 
47: Erronem sic definimus, qui 
non quidem fugit, sed frequenter sine 
causa vagatur et temporibus in res 


nugatorias comsumptis serius ad do- 
minum redit. Inter servos igitur 
fugitivi et errones distinguebantur ut 
inter milites desertores et emanso- 
res, qui diu vagati ad castra re- 
grediuntur. Male tres Codd. Bland. 
et alii Feae comparationem intu- 
lerunt wt erro, peius etiam Fea 
cum duobus Codd. et erras, quae 
lectio iis debetur, qui cum nos- 
sent dumtaxat verbum ego erro, 
hoc, uti opinabantur, vitium corri- 
gere vellent. — curam] Alexis in 
Grotii Exc. p. 591: “Lavog Boo- 
teloy , © *60N, NAVOTUO TOVYOY. 
— comes atra] Cfr. Od. 2, 16, 24. 
3,4, 40: Post equitem sedet atra 
cura. 

ANG-AAS. Unde mihi lapidem? | 
«sumam tibi iniiciendum?» Davus : 
«Nil opus.» Exprimit poéta atque 
festive imitatur his versibus do- 
minum cerebrosum, in servos, ubi 
verum dicere audent, desaevien- 
tem. Languidissima contra fuisset 
vitiorum confessio ac poenitentia. 
— Unde sagittas?] Quasi tragoedias 
movet. — aut versus facit] id quod 
ex opinione volgi et Davi alterum 
nec levius genus est insaniae. Si- 
gnificat se antea quoque furorem 
heri versus componentis expertum 
esse, ut aliquando scriptores Ser. 
Galbae orationem meditantis male 
mulcati e testudine cum eo exie~ 
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Aut insanit homo aut versus facit. Ocius hinc te 
Ni rapis, accedes opera agro nona Sabino. 


runt, narrante Cicerone Brut. 22, , Horatii familia rustica) eris fossor 
88. — te Ni rapis] Sic Vellei. 2, 85: | ac caprimulgus et, quae poena 
cum se Canidius praecipiti fuga ra- | tuae protervitatis erit, urbis amoe- 
puisset ad Antonium. In prosa or. | nitatibus in perpetuum carebis; » 
usitatius: te proripis. — accedes cet.] | solitae dominorum minae. Plaut. 
«Mittam te tamquam ergastulo di- | Mostell.4, 4, 17: Cis hercle paucas 
gnum in Sabinum meum, ubi cum | tempestates, Tranio, Augebis rurt nu- 
octo aliis servis (tot igitur erant in | mero genus ferratile. 


EXCURSUS. 

Vis comica huius Satirae in eo maxime cernitur, quod fingit Davi 
servi Saturnaliorum licentia abutentis sermonem Stoicum magnam par- 
tem Crispini aretalogi ianitori sublectum esse. Et miras rursus Stoi- 
corum exaggerationes irridet, et simul ut optimus pictor hic atque 
Epp. 1, 44. servorum indolem moresque, uti ab ingenuorum natura 
necessario discrepabant, salse ac facete exprimit. Voluitne etiam wc 
‘é€v magéoy@ significare ridiculo exemplo adeo importunum hunc esse 
philosophandi quasi morbum, quo verbis illis magnificis ex scholarum 
locis communibus petitis abutebantur, ut, si dicere fas sit, iam prope 
servulos, nedum tot ingenuos invaserit? Certe omnes, qui tunc Romae 
degebant, noverant totum Crispini disputandi genus molestum, puti- 
dum, rude (Sat. 4, 4, 120. 1, 3, 139. 4, 4, 4%.): quo de genere Stoi- 
corum conqueritur etiam Epictetus Arriani 3, 24, 1: Of ta Jewor- 
Mara dvahaBorres Wid, svdIdo atta éeuéoou Iéhovaw, wg OF OTO- 
Maxinol tv toopiy. IIg@toy avr zéwov, si¥ obtw un &Eusons. 
- - Tavra (praeceptorum in vita usum) yuiy detéov, i” Wower, 
OTL mewddnxas taig alyndeiaug te THY ~ihood~eyv. OV: GAN &Idv- 
teg duotvoaré ov oxida héyovtog. Iam quid exspectandum erat, 
ubi Crispiniana sapientia a servo traderetur? a servo domini semper 
clamantis: ov ei; “Ev oxolyn. Kab axotovot wou tives; Aéyo 
Meta TOV —Pidood~pwr. (Arrian. Epictet. 4,4, 1438.) Verum ecce summa 
cum elegantia ac festivitate tractatur zagddogoy Stoicum homines vo- 
luptarios, luxuriosos, signorum tabularumque pictarum cupiditate ab- 
reptos, avaros, adulatores non minus servos. esse, quam qui pro- 
prie sic dicantur, et propterea ex iure saltem naturae non minori- 
bus nequitiae ac stultitiae poenis teneri sive uLxodovioug sive meya- 
AodovaAousg. (Arrian. Epict. 4, 1, 88.) Aeque vero ac servuli sapientia 
lectorem delectat eiusdem petulantia, ita, ut xa’ elowveiay quidem 
in mentem nobis veniat illius, quod serio dixit Plutarchus de cohib. 
Ira 41: atoyvotoy - - paiverdar Ornaudtepa, tot deondrov A€éyorta. 
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tov oixétyy, cum mancipii asperis, sed veracibus monitis opponantur 
heri talia sibi obiici indignati-rabies atque graves minae. 

Nihilominus, dum in semet ipsum opprobria larga manu ingerere 
videtur, hominum volgo atque imprimis adversariis suis significat, talium 
de se iudicia partim iniquiora, partim prorsus falsa minime distare ab iis, 
quae a quovis servulo fieri et possint et soleant; indignos igitur esse 
suos obtrectatores, quibus directo respondeat, omnique confutatione 
onge praestare lepidam stultorum derisionem. De talibus enim suo 
ure dicere poterat : “4ydoér0da tatra ovx oidev ovdd tig ei, ovde 
208 ov tO ayadov xab TO xaxdv, StL 08 TQdG0d0g avtoig medg ta 
gud.  (Arrian. Epict. 4, 5, 24.) Haud inscita est Diintzeri opinio, prima 
illa veluti a Damasippo Saturnalibus diatriba habita (Sat. 2, 3.) adver- 
sarios aliquot excitatos esse, quibus non sine urbana quadam malitia 
Horatius hic alteram strenam Saturnalem offerat. Scripta videtur a. 
u. c. 724. 
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SATIRA VIII. 


Ut Nasidieni iuvit te coena beati? 


SAT. VII. 


A. Ut te Nasidieni iwvit ex Codd. Sil. et Mart. C, Na- 


sidient qui iuvit te e Codd. F. (Ut nos, bSEcp.) = 


VIII. Mirificam Nasidieni coe- 
nam narrat Horatio Fundanius. Il- 
lud autem quamvis summo studio 
ageret huius convivii dominus, ut 
coram Maecenate, in cuius hono- 
rem dabatur, divitias suas, magni- 
ficentiam atque elegans judicium 
ostentaret, tamen operam tam mi- 
sere perdidit, ut vix quidquam 
ineptius, agrestius, magis ridicu- 
culum cogitari posset, quam haec 
ipsa coena et gui eam praebuit 
Nasidienus ex infima fortuna, ut 
omnia arguunt, provecitus; homo, 
ut Wielandii verbis. utar, avare 
prodigus, superbe submissus, ar- 
roganter credulus, elegantiam et 
urbanitatem ridicule affectans , sed 
idem ineptus, taedii plenus, sto- 
lidus, omni sensu communi, li- 
beraliore educatione ac vitae usu 
deslitutus. Vel hodieque lector 
Horatii vix in ulla alia eius Satira 
tam multa ridicula et deridenda in 
unum collecta inveniet: quanto plus 
Romanus lector invenerit? Prae- 
sertim enim in iis, quae de fer- 
culorum ordine: apparatuque nar- 
rantur, vix nunc nobis derisionis 
vim vel coniectura assequi licet, 
neque Salmasii aut Boettigeri eru- 
ditio suppetat ad omnes ineptias 
demonstrandas , quibus haec coena 
laboraverit. ZeELL ex Hetnporrio. 
Aliter vix fieri potest, quam ut 
Nasidieni nomen finxerit poéta; mi- 
nime enim conveniebat, ut vero 
nomine traduceret hominem etiam- 
tunc vivum, cui aliqua saltem cum 
Maecenate necessitudo intercede- 





bat. Sin verum est nomen, ut vo- 
lunt Scholiastae , non ita multo an- 
tea mortem obierit N., necesse est. 
Singularis autem et ars et urbani- 
tas in eo cernitur, quod nulla vox, 
nullus gestus Maecenatis memora- 
tur, utpote qui comitibus iocanti- 
bus atque parochum salse irriden- 
tibus, ipse etiam convivio tam in- 
epto maximopere exhilaratus, suam 
dignitatem illaesam servarit. Per- 
tinebat autem illud, opinor, ad to- 
tam novi principatus rationem, ut 
Caesar interdum certe comitatem 
suam et civilem animum per Mae- 
cenatem huic rei aptissimum tali- 
bus quoque hominibus comproba- 
ret; ipse enim Nasidienorum coe- 
nis interesse non poterat. Sed ne 
molestiae succumberet, Maecenas 
et amicos et umbras tali ioco pa- 
res deligebat. Nasidieni autem 
ipsius persona a coenae initio us- 
que ad finem inter summam bea- 
titudinem summamque miseriam 
continuo nutans, ultra quam cre- 
dibile est, ridicula manet. Fun- 
danio item, egregio poétae comico 
(Sat. 4, 40, 40 sqq.), convenien- 
tissime totam narrationem tribuit. 
Vide denique, ne haec Satira exem- 
plar fuerit Petronianae illius Coe- 
nae Trimalchionis, merito celebra- 
tissimae. Non sine fructu consu- 
les Bottiger kl. Schriften II. p. 247: 
Ein antiker Kiichenzettel. aus Rom. 
(Macrob. Saturn. 2, 9.) Bahr in 
Creuzer Abriss der rom. Antiq. p. 
407. Becker Gallus (ed. alt.) III. p. 
A74 sqq. 


LIB. I. 


SAT. VUI. 


349 


Nam mihi quaerenti convivam dictus here illic 


De medio potare die. 
In vita fuerit melius. 


Sic, ut mihi nunquam 
Da, si grave non est, 


2. quaerenti convivam bSEcp , LCtF: convivam quaerenti e Prisciano 
(45, 3, 44.) Bentleius et M. — heri superscr. here S, (Firmant here 
Priscianus ]. 1. et bEc.) — 3. die es. Sic Doeringii suspicio. — h., 
melius fuerit S. — Da] dic bSEep, et Bentleius. 


1. Ué cet.] Hic usus particulae 
ut in interrogatione directa videtur 
sermonis quotidiani proprius. Epp. 
A, 3, 42: Ut valet? ut meminit no- 
stiri? Plaut. Pers. 2, 5, 8: wt vale- 
tur? Terent. Heaut. 2, 3, 26: wt 
vales? — Nasidieni] Pronuntia quat- 
tuor syllabis quasi Nasidjeni. Cir. 
v.75. et 84. Od. 3, 4, 44. Sat. 4, 
7, 30. Virg. Aen. 6, 33: omna. 
7, 237: precantja. luven. 6, 82: 
ludjum. Catull. 62,.57: conubjum, 
de quo vid. Wagner ad Virg. Aen. 
4, 73. Feae lectio, etsi probata a 
Iahnio (ita quidem: Qué Nasidieni 
cet.) interpolatoribus debetur, Pri- 
sciano certe, qui nostram firmat 
A7, 5, 38., posterioribus , id quod 
demonstrat v. qué pro ut vel quo- 
modo minus recte positum. Esset 
enim: auf welche Weise, non: wie? 
«qui fieri potuit, ut Nasidieni coena 
te iuvaret?» prava utique senten- 
tia. Operam autem et oleam per- 
dunt, qui credunt ficto nomine de- 
rideri aut Q. Nasidium, Antonii 
ducem (Dio Cass. 50, 43.), aut Sal- 
vidienum Rufum, legatum Octa- 
viani, de quo nullo modo loqui 
poterat Horatius. Salvidienus enim 
occisus est ab Octaviano a. U. ©. 
Th. (Dio Cass. 48, 33. Vellei. On 
76.): haec autem Satira scripta a. 
u. c. 724. (Kirchn.) vel 726., ut alii 
volunt. Nasidienus Rufus testibus 
Scholiastis fuit eques Romanus, 
fortasse publicanus, ut Porcius (v. 
93.), cui utilis esse poterat in his 
illisve negotiis adiuvandis et in con- 
ducendis vectigalibus Maecenas, 


quem propterea lauto, ut opina- 
batur, convivio excepit. Alius Na- 
sidienus memoratur Martial.'7, 54, 
8., tertius in Inscript. apud Hagen- 
buch. Epp. Epigr. Mss. 1755. 22, 
6: L. Nasirenus Aeripp (inensis) 
TriByN. LEG. xu. GEM. — beati] 
«divitis», ut Od. 3, 7, 3. De Cal- 
visio homine Nasidieni perquam 
simili, Seneca Epist. 27: Nunquam 
vidi hominem beatum indecentius. 
2-6. quaerenti convivam] In vv. or- 
dine libros sequi tutius est quam Pri- 
scianum memoriter, ut videtur, pro- 
pter formam here apud Plautum fre- 
quentem hunc v. laudantem. — di- 
ctus] ex sermone quotidiano pro di- 
ctus es, ut saepe apud Plautum et Te- 
rentium, apud quos nonnulli edunt 
dictu’s; id quod Horatio equidem 
tribuere nolim, minus etiam reci- 
pere Doeringii illud (v. 3.) die es. Sic 
cet. — here] Quintil. 1,7, 22: here 
nunc E littera terminamus ; at vete- 
rum comicorum adhuc libris invenio 
heri ad me venit, quod idem in 
epistolis Augusti, quas sua manu 
scripsit aut emendavit, deprehendi- 
tur. ~ De medio - die] Epp. 1, 1%, 
3h: media de luce. Solita coenae 
hora fuit nona. Epp. 4,7, 74: Post 
nonam venies (ad coenam). Cic. ad 
Fam. 9, 26, 1: Accubueram hora 
nona. Martial. 4,8, 6: Imperat ex- 
structos frangere nona toros, Idem 
7, 54, 44. horam decimam coenae 
assignat. V. Becker Gallus Il. p. 
479. Censorinus 24. docet quadri- 
partito divisum fuisse diem: mane, 
ad meridiem, de meridie (é« s. dx 
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HORATIL SATIRARUM 


In primis Lucanus aper; leni fuit Austro 
Captus, ut aiebat coenae pater; acria circum 
Rapula, lactucae, radices, qualia lassum 


5. pacaverit c et Pottierii plerique, pacaverat superscr. i S. (Ut 
nos, bE et Pottierii quinque.) — 6. aper leni sine distinctione tF. 
— 8. Rappula bSE (non c). — fessum Codd. aliq. 


eon uBoiac), suprema. lam in hoc 
inficeta Nasidieni luxuries cernitur, 
quod contra, morem a principibus 
viris servatum ad tempestivum con- 
vivium invitarat Maecenatem. — 
Da) Haec lectio firmatur ab aliquot 
Feae Codd., nec dic (quod defen- 
dit Torrentius et Bentleius, etsi 
patet vel ex Comm. Cruq. hoc 
glossema esse) ex suis notavit Pot- 
tierius. Videtur omnino referre ser- 
monem quotidianum. Cfr. v. 80: 
illa Redde, Virg. Ecl. 4, 19: Sed 
tamen iste deus qui sit, da, Tityre, 
nobis. Val. Flacc. 5, 249: Thessa- 
lict da bella ducis. — si grave non 
est] Cic. ad Att. 43, 42, 4: Si grave 
non est, velim scire, quid sit causae. 
— Quae prima cet.] Gustationis sive 
promulsidis, quoniam insoliti vel 
ridiculi nihil habebat, sed ex solito 
more praebita erat, nullam men- 
tionem facit, ut recte notavit iam 
Heindorfius. — iratum] «fameli- 
cum.» Cfr. Sat. 2, 2, 48. Ovid. 
Met. 8, 845: implacataeque vige- 
bat Flamma gulae; qui locus facit 
contra multorum Codd. lectionem 
pacaverit. — Lucanus] Sat. 2, 3, 
23h. 2, 4, 40. Caput coenae (Cic. 
Tusc. 5, 34, 98.) hoc videtur fuisse, 
aper integer, sed inepte primo ap- 
positus, ut coniectare licet e Coena 
Trimalchionis Petronii, Cap. 36-40.; 
nisi potius grus ille sparsus sale 
multo (v. 87.) ferculum’ primarium 
fuit, ut arbitratur Becker. (Cete- 
rum nunquam dixi, «ante gusta- 
tionem» aprum istum appositum 


esse, cuius erroris falso me insi- 
mulat Diintzer; ego recordabar 
sane cum indicem coenae Metelli 
pontificis maximi apud Macrob. 
Saturn. 2, 9: Ante coenam echinos, 
ostreas crudas cet., tum Petronii le- 
porem, altilia, sumina ante aprum 
apposita.) — leni - Austro] «non ni- 
mis fervido,» quo facile-in putre- 
dinem abisset, sed leni, ad hoc 
dumtaxat sufficiente, ut caro lassa 
fieret , id est, requieta, ut recte est 
in Porphyrionis Ed. principe Ve- 
neta 41484.; volgo corrupte irre- 
quieta. Ceterum rectam distinctio- 
nem (quam obscuravit Torrentius 
et Fea) aper; leni repperi iam in 
Veneta 14481. Aldd. 1509. 4519. 
7-9. coenae pater] ut apud Gr. 
matHno Aoyou, Odyuatog, «coenae 
dominus, convivis significat opti- 
mam nune ipsum esse hanc apru- 
gnam,» dum re vera excusare co- 
natur rancidulum iam eius sapo- 
rem ob eamque ipsam causam tot 
cinctam rebus apponit, quae qui- 
dem non coenae initio, sed lassa- 
to iam ventriculo apud alios prae- 
beri solitae erant, quo acrius bi- 
berent convivae. — circum] in ca- 
tillis posita. Conf. Sat. 2, 4, 73 
sqq. — Rapula cet.] Radieschen, 
Lattich, Rettich. Cf. Sat. Di Qe 
£3.92). 59) = qualia cet.) «et 
qualia similiter famem excitant.» Ci- 
bos appetentiam irritantes enume- 
rat etiam Nicostratus in Meinek. 
Frgm. Com. III. p. 278. — Pervel- 
lunt] «cum quadam delectatione 


LIB. II. 


SAT. VIII. 


Pervellunt stomachum, siser, allec, faecula Coa. 


His ubi sublatis puer alte cinctus acernam 


Gausape purpureo mensam pertersit, et alter 
Sublegit quodcunque iaceret inutile quodque 


9. hallec.c, halec F. (Habent allec bSEp.) — 40: ubi] ut E, Cod. 
Franeq. et alii Feae. Recepit Cuninghamius. 


pungunt, suscitant.» Acr. — siser'] 
Rapunzel. Plin. H. N. 20, 17: si- 
ser —— stomachum excitat, fastidium 
absterget, ex aceto laserpitiato swm- 
ptum aut ex pipere et muilso vel ex 
garo. Auctore Celso (2, 21. et 24.) 
etsi mali suci -- stomacho aptum est. 
— allec] Fischlake. — faecula 
Coa]. «liquaamen et condimentum 
ex Coi vini faece paratum.» Conf. 
Sat.2, 4, 73. Etiam haec stoma- 
chum excitantia nimis cumularat 
homo scaevus. Comparant Sene- 
cam de Provid. 3, 6: Quid ergo? 
felicior esset (Fabricius) , - - si con- 
chyliis superi atque inferi maris pi- 
gritiam stomachi nauseantis erigeret ? 
si ingenti pomorum strue cingeret 
primae formae feras, captas multa 
caede venantium? Verum hic signi- 
ficantur puri illi catilli (Sat. 2, 4, 
75.) minores rapulorum, allecis 
cet., inter quos medium locum oc- 
cupabat apri lanx ingens. 

40. 44. alte cinctus] Sic Phaedr. 
2, 5, 41: Ex alticinctis unus atrien- 
sibus. Sueton. Calig. 26: togatos -- 
ad pedes stare succinctos linteo passus 
est. Significat igitur ministros cin- 
ctos fuisse tunicis linteis prope in- 
guen ad obscoenum subductis (Sat. 4, 
2, 26.), qua de re ridet Servilius 
v.70. Etenim in hoc quoque in- 
eptiebat Nasidienus, quod isto ha- 
bitu voluptario Maecenatem vole- 
bat delectare; quem habitum egre- 
gie describit Philo de vita con- 
templ. Ed. Mangey T. I. p. 478: 
dtaxovind av0odm0da, evmogpo- 





tata xab mepinahigorata, we 
apiywéva Ov% VaANnoeoing evexa 
Uadhov, 7 Tov pavévta thy tev 
Te@usvoy Oww Hovva. Tovtor 
of wey maides Ete OytEG oivo- 
yoovar, wdeopogotar O28 Bodaas- 
deg Aehovuésvor xah hehevaopévor, 
--- XLTAVGE Te Goayvotipets xad 
éxhevxovg éexavas@oduevor, ta 
bey EuTQOTILA XATOTEO@ TOV HO 
yovv, ta O& xardmiv juixody 620 
toig yovariow. Et similiter Se- 
neca de Brevit. v. 12: Convivia me- 
hercule horum (hominum luxurioso- 
rum) non posuerim inter vacantia 
tempora, cum videam, - - quam di- 
ligenter exoletorum suorum tunicas 
succingant. — acernam] «Et hoc no- 
tat eius sorditiem, quod pro divi- 
tiis non habuerit mensam citream 
aut vermiculatam.» Comm. Crug. 
Plin. H. N. 46, 26: Acer - operum 
elegantia ac subtilitate citro secun- 
dum. — Gausape] pr. linteum vil- 
losum, zottige Linnenquehle. 
Lucilius apud Prise. 9, 9, 50: Pur- 
pureo tersit tunc latas gausape men- 
sas. Ridiculum inesse videtur in 
mensa viliore purpureo tamen gau- 
sape pertersa. De forma gausape 
cfr. Reisig Lat. Sprachw. p. 128. — 
pertersit] Etenim acerna illa, apud 
alios cilrea mensa ex Horatiani 
temporis more nullo tapete inter 
coenandum cooperta erat, quo sci- 
licet ipsa quoque nitore suo con- 
vivas oblectaret. 

42-17. Sublegit] quaecunque abie- 
cerant convivae, ossa, putamina 
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Posset coenantes offendere, ut Attica virgo 
Cum sacris Cereris, procedit fuscus Hydaspes, 


Caecuba vina ferens, Alcon Chium maris expers. 


AS 


Hic herus: Albanum, Maecenas, sive Falernum 
Te magis appositis delectat, habemus utrumque. 


43. caenantis E. — 16. erus E. 


seras. Sed distinxit Heindorfius. 
cet. Qui talia sublegebat, ava- 
héxtns , analecta vocabatur. Mar- 
tialis 7, 20, 16: Colligere longa 
turpe nec putat dextra Analecta quid- 
quid et canes reliquerunt. Sic Cal- 
visio (Sen. Ep. 27.) suasit Satellius 
Quadratus, ut grammaticos haberet 
analectas.. Ridiculum inest in mira 
analectarum sedulitate, cui oppo- 
nitur pocillatorum lente acceden- 
tium aeque mira gravitas. — ut 
Attica virgo cet.] lento ingressu , 
quemadmodum xavynpogor. Conf. 
Sat. 4, 3, 9: saepe velut qui Curre- 
bat fugiens hostem, persaepe velut 
qui Iunonis sacra ferret. — Hydaspes] 
Indos vel Aethiopes in familia ur- 
bana habere tunc pars luxuriae 
erat. Pueris Alexandrinis aquam in 
manus nvatam infundentibus uteba- 
tur Trimalchio Petronii 31. Hic a 
flumine patrio nomen habet. — 
Caecuba vina] Ex Latio prope Cam- 
paniae fines. Inter generosissima 
refert- Horatius (Od. 4, 20, 9. 4, 
37, 5. 2, 44, 25..3, 28, 3. Epod. 
9, 36.) Videtur Nasidieni pravitas 
in eo versari, quod unum fantum 
vinum Italicum unumque Graecum 
afferri iusserat, non simul Faler- 
num et Lesbium. Sordes autem 
ipse ridicule prodit alia vina gene- 
rosa offerens dumtaxat, quae a 
Maecenate petitum non iri pro certo 
sciebat; quo quidem renuente nec 
ceteri convivae ea poscere pote- 
rant, nisi inurbanitatis culpam in 
se admittere vellent. — maris ex- 
pers] ov tePahacowmévoy, cui op- 


— AT. A8. utrumque, Divitias mi- 


ponitur vinum .Graecum salsum. 
Iam in hoc quoque perversi ali- 
quid latet; sed diversae de hac re 
sunt Interpretum sententiae: 4) 
«erat igitur nimis dulce, cum sal- 
sum praelaturi fuissent convivae, 
utpote ad irritandam sitim aptius 
quam dulée;» hoc verum videtur. 
2) «Herus tamquam rem magnam 
Chium purum exhibuit, ut multo 
salubrius.» Torr. Alii minus ap- 
posite: 3) «quod per terram, non 
per mare advectum est.» Acr. (Ex 
Chio insula per terram advehi 
omnino non poterat.) 4) «Erat vi- 
num non Graecum, sed adulteri- 
num, ex Italico praeparatum; » 
quam artem sane factitabant. Cfr. 
Catonem 24 et 105. Colum. 42, 
37. — Albanum] Cf. Od. 4, 11, 2. 
Athen. 1, 59: tov 0 otver ya- 
ouéatarog 6 xara thy Tradiav Ad- 
Bavog xat 6 Dadnovitng. 

A8. 49. Divitias miseras!] Horatii 
sane haec est exclamatio. Bent- 
leius ideo miseras dici contendit, 
quod nactae sint dominum fatuum 
et indignum, qui eas possideat. Ges- 
ner: «quae sic sollicitum habent do- 
minum, quem copia incertum faciat, 
quid det, quid non det.» Alii eadem 
verba Nasidieni-sermoni annecten- 
da censent, reculas suas ita ex- 
tenuantis; idque, etsi a Bentleio 
tamquam ineptissimum reiectum, 
Heindorfius patrocinio suo dignum 
censuit eiusque causam tam acri- 
ter egit, ut verba, si ab Horatio 
quocunque sensu prolata accipe- 
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Divitias miseras! Sed quis coenantibus una, 
Fundani, pulchre fuerit tibi, nosse laboro. 


Summus ego et prope me Viscus Thurinus et infra, 


20 


Si memini, Varius, cum Servilio Balatrone 


Vibidius, quas Maecenas adduxerat umbras. 


20. Thurrinus c. — 22. guas superscr. guos S, quos bEcp, LCt et 


Bentleius. 
rentur, valde ieiuna et inepta du- 
ceret, contra a Nasidieno adiecta, 
quibus divitiarum suarum ostenta- 
tionem , quamquam. insulse admo- 
dum, quasi corrigere studeret, 
maxima vi et efficacia pollere con- 
tenderet. Verum si Nasidieni sunt, 
non corrigunt istam ostentationem, 
sed simulato divitiarum contemptu 
novam produnt. Rectius itaque 
agunt, qui Nasidienum, dum lau- 
tus ac liberalis videri volt, hac 
ipsa iactata liberalitate sordidam 
avaritiam prodentem ab Horatio 
derideri existimant. Vel illud Sed, 
quod statim sequitur, proxime an- 
tecedentia Horatio adiudicat. Mi- 
tscherlichio miserae sunt divitiae, 
quae possessori miserias creant ac 
Sollicitudinem, ut Sat. 2, 6, 79: 
Sollicitas - opes. - Frequens sane 
sententia. Cfr. Arrian. Epict. 3, 
92,27: “Were tods viv ahovaious, 
bong Oiveyns 6 Biog avTov ue- 
ods éottv. Verum malim ex ser- 
mone quotidiano interpretari: «di- 
vitias prope ridiculas , maxime pro- 
pter sordes, quae eas continuo comi- 
tantur neque unquam felicem. red- 
dunt possessorem!» Povera, misera 
ricchezza! armselig. — Sed quis cet.] 
‘Scite h. 1. Diintzer: «Sehr geschickt 
ist es vom Dichter eingerichtet, dass 
diese Frage iiber die andern Gdste 
nicht an den Anfang des Gedichtes 
sich stellt, sondern wie von selbst sich 
ergebend erst jetzt gemacht wird; denn 
jeizt, wo die sonderbare Manier des 
Wirthes schon in einigen Ziigen ge- 


Hora. vou. If. Ep. mat. IL, 





schildert worden, isl es natiirlich , 
dass Horaz fragt, was die Gdste da- 
bet gemacht, und daher zu wissen 
wiinscht; welche Personen beim Mahle 
Zugegen gewesen.» — pulchre fuerit] 
Cfr. Sat. 2, 2, 420. — laboro] h.1. 
«cupio , aveo.» 

20-24. Summus] De ordine con- 
vivarum vide Excursum ad h. 1. 
et Hand Turs. ILI. .p. 375 sq. No- 
vem autem sunt convivae ex solito 
apud Romanos more (Plaut. Stich. 
3, 2, 34. Varro apud Gell. 43, 44, 
2.) idemque comparet in triclinii 
anaglypho Atestino apud Furlanet- 
tum Jscr. di Este p. 165. — Viscus 
Thurinus] Thuriis, Calabriae oppido, 
oriundus, quo cognomine distin- 
guitur a Viscis fratribus, Horatii 
amicis. Sat. 4, 40, 83. — Varius] 
poéta. Vid. Sat. 41, 5, 40. — Servi- 
lio} tribus syllabis pronuntiandum. 
Syllaba enim antepenullima produ- 
citur. In nummis est: C. Server. 
Horatiano, uf scurrae, volgo daba- 
tur cognomentum Balatro. Cfr. Sat. 
1,2, 2. — Vibidius} homo ignotus. 
Ecce hic, ut Sat. 4, 5, 52. Sar- 
mentus ac Messius Cicirrus, homi- 
nes de parasitica Maecenatis mensa, 
quam iocabundus ei exprobrat Au- 
gustus in Epistola. apud Sueton. 
Vit. Horatii p. 990. Oud. — quas] 
Haec lectio praestat alteri quos ex 
consuetudine Latina (Salust. Catil. 
58: Est in carcere locus, quod Tul- 
lianum adpellatur.), et facilius fem. 
in masc. mutabant quam contra. 
— umbras] «conyivas ab ipso do- 
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Nomentanus erat super ipsum, Porcius infra, 

Ridiculus totas semel obsorbere placentas ; 

Nomentanus ad hoc, qui, si quid forte lateret , 25 
Indice monstraret digito: nam cetera turba, 

Nos, inquam, coenamus aves, conchylia, pisces, 
Longe dissimilem noto celantia sucum; 


2%. semel bE, yO, Pottierii tres: simul Scp,LCt, Bentleius et MJ. 
— obsorbere bSEcp et Pottierii duo, item LCFJ: absorbere t, Bent- 


leius et M. — 27. auis E. 


mino coenae non invitatos, sed 
quos comites secum duceret eo- 
rum aliquis, qui invitati erant.» 
Plut. Quaestt. Conviv. 7, 6. Epp. 
4, 5, 28. — Nomentanus] Videtur 
idem cum nepote illo Satirae 4, 4, 
402. «Decumanum», id est, decu- 
marum in Sicilia redemptorem, 
dicit Commentator Cruquii. — su- 
per] Lambinus malebat supra, ut 
est apud Cic. ad Fam. 9, 26, 1: 
supra me Atticus, infra Verrius. Sed 
alterum aeque rectum est et h. 1. 
soni gratioris. Salust. Fr. Hist. 3, 
43: Igitur discubuere, Sertorius in- 
ferior in medio, super eum L. Fa- 
bius. Tacit. Ann. 3, 14: in convivio 
Germanici, cum super eum Piso dis- 
cumberet. — ipswm] dominum, ut 
servis Graecis avrog est herus. — 
Porcius] «publicanus.» Comm. Crug. 
Dacierius eundem putat, qui deri- 
detur a Catullo 47., ut nobis vide- 
tur, precario. — semel] Sic praeter 
Codd. meos bE Cod. Franeq. clare, 
teste Bosio, non corrupte semul, 
ut ait Bentleius, qui ipse quoque 
ut Forcellinus in v. Srme: ad no- 
stram lectionem inclinabat; et re- 
cte quidem: totas semel, «uno hau- 
stu,» contra plures simul, id quod 
fieri vix potest. Seneca Epist. 71: 
lana quosdam colores semel ducit, 
quosdam nisi saepius macerata et re- 
cocta non perbibit. Nec refutamur 
Livii 6, 4: Roma -- tota simul ex- 





surgere aedificiis; nam est: «omnibus 
aedificiis, quibus urbs constabat.» 


— obsorbere] De hoc verbo cfr. ad - 


Sat. 2, 3, 240. -Plerumque de li- 
quidis usurpatur, h. ]. pro celeriier 
deglutire, devorare, non sine ridi- 
culi specie, quasi vero helluo ille 
deglutisset placentas, ut alius vi- 
num aut ius. — \ 

25-28. ad hoc] «ad hoc aderat, 
ut nomenciatorem (Petron. 47.) age- 
ret, si cibi aliquod genus nos mi- 
nus periti non agnosceremus.» Pa- 
rasiti enim erat76 éxiotacdas tag 
agetas xab xaxiag Tov oitioy xah 
tov Owev. Lucian. Paras. 5. — 
Indice - digito] «Certis nominibus 


singuli digiti nominantur: pollex, 


index, famosus (vel medius, vel in- 
famis, Pers. 2, 33., qui- irrisioni 
inserviebat, Arrian. Epict. 3, 2,44. 
vel impudicus Martial. 6, -70, 8.) 
medicus (in quo anulum ferebant), 
minimus.» Porpx. — Nos] «talium 
deliciarum rudes, praeter Nasidie- 
num coenae dominum, Nomenta- 
num, et si qui praeterea in my- 
steria mensae Nasidienianae initiati 
erant.» Vv. cetera turba sane Mae- 
cenatem excludunt. — celantia] Hoc 
ipsum utique volebat Nasidienus, 
ut novos atque insolitos cibos de- 
mirarentur Maecenas eiusque ami- 
ci; verum malitiose simul signifi- 
cat Fundanius, tam mire omnia 
pulmenta cocta atque condita fuisse, 
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Ut vel continuo patuit, cum passeris atque 


Ingustata mihi porrexerat ilia rhombi. 


Post hoc me docuit melimela rubere minorem 


Ad lunam delecta. Quid hoc intersit, ab ipso 


Audieris melius. 


Tum Vibidius Balatroni: 


Nos nisi damnose bibimus, moriemur inulti: 


29. passeris assi et e Codd. Lambini anonymis Bentleius. — 30. 
porrexerit bep,t. (Ut nos, S, v. Omittit hunc v. E.) — 33. Tunc p. — 
34. moriamur p et corr. Sc. (moriemur bE et pr. Sc.) 


ut perdifficile sibi ceterisque esset 
persentiscere, quid tandem come- 
derent; apud Nasidienum enim dif- 
ferebat partim a solito edulium 
gustus, partim prorsus nova appo- 
nebantur, ut certorum piscium in- 
testina alibi apponi non solita, quae 
cuncta Maecenati eiusque comiti- 
bus, ut consentaneum erat, pala- 
tum excitare non poterant. 

29. 30. Ut vel continuo patuitl] «wie 
es denn gleich an den Tag 
kam.» «Apparuit Nomentano a 
patrono yaoteovouias doctoris mu- 
nus scite scilicet! et pro commodo 
nostro impositum esse ; nam is nisi 
affuisset, ilia passeris marini non 
- agnossem , fortasse nec tetigissem. » 
Omnia haec xazv’ eiowveiav. — pas- 
seris] Est pleuronectes, hodie pla- 
tesca flesus, Flunder, Gallice flet 
s. picaud. — atque] Lectio assi et 
profecto non est nisi petulans ne- 
scio cuius interpolatio ducta ex Sat. 
2, 4, 38., qua inferre in Horatium 
volebat, Nasidienum perverse pa- 
tinarium piscem assum convivis 
apposuisse. Verum non pisces ipsi, 
sed tantummodo intestina apposita 
erant, unde hic neque de assis 
nec de elixis et iure conditis agi 
_poterat. Quocireca non adducor , 
ut credam hic quoque casu ab uno 
alterove Codice veram lectionem 
servatam esse (quemadmodum sane 
factum est Sat. 4,6, 126.), cum in 





reliquis omnibus mature ab_ inter- 
polatoribus oblitterata esset. — In- 
gustata] «Quae quia alibi apponi 
non solent, ego nunquam ante gu- 
staram.» — ilia] «intestina, iecur 
potissimum ;» Voss ridiculi causa: 
die Kutteln. — rhombi] Butte. 

31-34. melimela}] Honig apfel. 
Varro R. R. 4, 59: Quae antea mu- 
stea vocabant, nunc melimela ap- 
pellant. Martial. 1, 43, 4: Dulcibus 
aut certant quae melimela favis. Com- 
mentator Cruquii confundit cum 
unrowg Kvdwviorg, quae et aci- 
dula sunt neque rubent. Optime 
explicari videtur Senecae loco de 
Provid. 3, 6: Felicior esset (Fabri- 
cius), - - si ingenti pomorum strue 
cingeret primae formae feras? Non 
igitur mira haec doctrina ad men- 
sas secundas refertur. — minorem] 
«decrescentem;» non cum Scholia- 
sta: «quando luna crescit.» — ab 
ipso cet.] «Tam subtilia scilicet 
erant eius argumenta physica, ut 
ea retinere non potuerim.» — da- 
mnose] Videtur locutio sermonis 
convivalis: «immodice , ita ut da- 
mnum sentiat, qui convivium prae- 
bet.» Nos: mérderisch zechen. 
Sueton. Ner. 34: Non in alia re da- 
mnosior quam in aedificando; ut iam 
Terent. Heaut. 5, 4, 10. helluonem, 
ganeonem, damnosum coniungit. — 
moriemur inulti] Epica podocs (Virg. 
Aen. 2, 670: Nunquam omnes hodie 
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Vertere pallor 35 


Tum parochi faciem nil sic metuentis uf acres 


Potores, vel quod male dicunt liberius vel 
Fervida quod subtile exsurdant vina palatum. 


Invertunt Allifanis vinaria tota 


Vibidius Balatroque, secutis omnibus; imi 


40 


Convivae lecti nihilum nocuere lagenis. 


38. poscunt Aldus 1509. et 1519. — 36. acris c. (Hine usque ad 
v. 84. mancus est Cod. E.) — 40. imis bep,Lt (non §). 


moriemur inulti. Cf. 4, 659.), ut opi- 
natur Diintzer, ex Ennio fortasse 
petita, ridicule ad potationem trans- 
fertur. Sic autem ultio sumenda 
erat de coena putida atque alioqui 
taedii plena. 

35-41. calices-maiores] Ex more 
acrium potorum. Conf. Epod. 9, 33. 
Eurip. Ion. 4178: ygo@v g2eg* apag- 
nacelv xyoeov Oivnod retyn omt- 
Kod, weytda 0 éopégew. Cic. 
Verr. Accus. 4, 26, 66: discwmbi- 
tur: fit sermo inter eos el invitatio, 
ut Graeco more biberetur. hortatur 
hospes: poscunt maioribus poculis. 
— paroch] Cfr. Sat. 4, 5,-46. Hic 
festive ita vocat coenae praebito- 
rem. — Fervida cet.| «Acria vina 
hebetant subtiliorem palali gustum, 
itaque convivae talis coenae deli- 
cias minus persentiscent.» — ex- 
surdant] tralatio ab auditu'ad gu- 
statum. Neutram autem rationem 


proferre poterat ipse Nasidienus , 


sed manifestum est utramque a 
Fundanio malitiose suggeri homini 
subito expallescenti atque silenti. 
Vera videlicet ratio in eius inerat 
parcimonia: etenim tales homines 
tenui loco orti, sed casu repente 
divites facti (parvenus), mira tem- 
peratione plerumque magna cum 
profusione sordes coniungunt. Prava 
autem et ridicula, quam nonnulli 
agnoscere noluerunt, parcimonia, 
maxime quod ad yinum largius 











praebendum attinebat, tecte signi- 
ficatur v. 16.; hoc ipso loco (quo 
pallor prope nimium affectus si- 
gnum esset, si pro veris habeas 
rationes a Fundanio allatas); v. 40., 
quod imi convivae lecti, patroni 
parcimoniae, in vino salftem pro- 
mendo, probe gnari, a potando 
abstinent; v. 82., quod Vibidio servi 
propter arcana heri mandata non 
dant pocula. — Invertunt] xata xe- 
pains teéxovtas. COMM. CRUQ., 
ut nos umstiirzen.  «Inclinant 
vinaria (lagenas; Glossae: vina- 
rium, oivopogeioy.) ad infun- 
dendum merum in calices.» Od. 
3, 29, 2. Lucilius: Vertitur oeno- 
phoris fundus, sententia nobis. Virg. 
Aen. 9, 468: vertunt crateras aé- 
nos. — Allifanis} dativus: «maiori- 
bus scyphis;» ab Allifis, Samnii 
oppido, «ubi fictiles et latiores ca- 
lices fiebant.» Comm. Crug. Silius 
12, 526: Allifanus Iaccho Haud ina- 
matus ager. — imi Convivae lecti| 
Nomentanus et Porcius , Nasidieni 
parasiti, prudenter cavebant, ne 
eum offenderent largius bibendo ; 
patronus ipse ob ayaritiam  sibi 
temperabat a potu. Cfr. Epp. 4, 
48, 10: imi Derisor lecti. Lectio 
imis ex prava accommodatione ad 
praecedentia orta est. 

42-50. squillas] Krabben. Conf. 
Sat. 2, 4, 58. — muraena] Meer- 
aal. Romanorum deliciae. Macro- 
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Affertur squillas inter muraena natantes 


In patina porrecta. 


Sub hoc herus: Haec gravida, inquit, 


Capta est, deterior post partum carne futura. 


His mixtum ius est: oleo, quod prima Venafri V3) 
Pressit cella; garo de sucis piscis Hiberi; 

Vino quinquenni, verum citra mare nato, 

Dum coquitur — cocto Chium sic convenit, ut non 


44. futwra] soluta unus Torrentii. 


bias Saturn. 2, 44: L. Crassus vir 
censorius, cum supra ceteros diser- 
tus haberetur, essetque inter claris- 
simos cives princeps, tamen murae- 
nam. in piscina domus suae mortuam 
alratus tamquam filiam luxit. - - 
Arcessebantur autem muraenae ad 
piscinas nostrae urbis ab usque freto 
Siculo. - - Illic enim optimae a pro- 
digis esse creduntur. — porrecta] Cf. 
Sat. 2, 2, 39. — herus] Iam ipse, 
ut de Calvisio Sabino ait Seneca 
Epist. 27: incipit convivas suos in- 
quielare, laudes videlicet captans. 
— deterior cet.] Utrum haec vol- 
garis sit doctrina, an nova, non 
satis liquet; inventionis certe glo- 
riola cernitur in illis v. 54. ego pri- 


mus. — post partum] nach der 
Laichzeit. — carne] «quod ad 
carnem attinet.» — His mixtum ius 


est] «His rebus, quae vv. 45-53, 
enumerantur, conditam est ius.» 
Cf. Sat. 2, 4, 63 sqq. Male Dacie- 
rius explicat: «his squillis affusum 
est ius;» quod mixtum significare 
non potest. — oleo, quod prima 
Venafri cet.) «eo oleo Venafrano 
ex Campania, quod in cellis, ubi 
torcularia erant, ex olivis trapeto 
(Oelpresse) suppositis primum ma- 
navit et propterea primae notae, 
omnium dulcissimum ac purissi- 
mum est. Columella 42, 52, 41: 
Sint in cella olearia tres labrorum 
ordines, ut unus primae notae , id 


est, primae pressurae, oleum recipiat, 
aller secundae, tertius tertiae. Conf. 
Od. 2, 6, 16. — garo] Caviar. 
Plin. H. N. 34, 7, 43: Aliud etiam- 
num liquoris exquisiti genus, quod 
garon vocavere, intestinis piscium 
ceterisque, quae abiicienda essent , 
sale maceratis, ut sit illa pulrescen- 
tiwm sanies. Hoc olim conficiebatur ex 
pisce, quem Graeci garon vocabant; 
--nune escombro pisce (Makrele) 
laudatissimum in Karthaginis Spar- 
tariae celartis: sociorum id appella- 
tur, singulis milibus nummum per- 
mutantibus congios fere binos. Lo- 
cus insignis de cetariis et gari 
praeparatione est apud Manilium 
5, 664 seqq. Oenogaro praeter alia 
immiscenda docet piper et oleum 
Apicius 1, 34. Caelius Aurelianus 
2, 4. meminit medicamentorum ex 
garo confectorum, quod volgo li- 
_quamen appellant. Saepe h. v. li- 
quamen utitur Apicius, ut 1, 7 cet. 
Garum rursus invenit Franc. Ra- 
belaesius. Vide eius epigramma 
in Ed. Paris. 1840. p. XV:. Quod 
medici quondam tanti fecere priores, 
Ignotum nostris en tibi mitto garum 
cet. — piscis Hiberi] scombri ad 
Karthaginem , Hispaniae urbem, 
capti. — citra mare nato] «ltalico.» 
— cocto Chium cet.] Coctum cum 
est ius, affundi debet vinum Chium, 
quod, mixtum cum priore illo Ita- 
| lico, insolito, sed grato sapore ex- 
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Hoc magis ullum aliud —; pipere albo, non sine aceto, 


Quod Methymnaeam vitio mutaverit uvam. 


50 


Erucas virides, inulas ego primus amaras 


Monstravi incoquere, inlutos Curtillus echinos, 
Ut melius muria quod testa marina remittat. 


Interea suspensa graves aulaea ruinas 


In patinam fecere, trahentia pulveris atri 


55 


Quantum non Aquilo Campanis excitat agris. 
Nos maius veriti, postquam nihil esse pericli 


50. mutaverat Lt. — 52. inlutos vel illutos LCtFM. (inlotos Bent- 


leius et J. 


De Codd. meis nunc non memini.) — 53. quod bScp, 


Cod. Franeq.: quo Cod. Bland. vetustissimus, quam LCt, Bentleius, 


citabit palatum.» Mire interpreta- 
tus est Wieland: Chierwein wird 
nicht mit eingekocht; er muss beim 
Essen dazu getrunken werden. — Me- 
thymnaeam| a Methymna, Lesbi 
oppido. De vino Lesbio cf. Od. 4, 
AT, 24. — vitio mutaverit] «acetum 
ex vino Lesbio confectum vitio, id 
est, fermento, Gdhrung.» Conf. 
Sat. 2, 2, 58. 


51-53. Erucas] Est brassica eruca 
Linn., Rauke. Has virides appo- 
nere se docuisse non sine qmzdav- 
tig narrat,- cum antea seminibus 
dumtaxat ad condiendos cibos ute- 
rentur. Cfr. Apicium 4, 27. (Eruca 
autem venerem excitat. Ovid. Rem. 
Am, 799: Nec minus erucas aptum 
est vitare salaces, Et quidquid Veneri 
corpora nostra parat.)-— inulas - - 
amaras] Alané. Sat. 2, 2, Ah: 
acidas -imulas. De inulae conditura 
lege Colum. 12, 48. — inlutos] «non 
aqua dulci lotos, quo marinae sa- 
por iis decederet, echinos prae- 
stantissimo huic iuri muriae loco 
primus incoquere docuit Curtillus,» 
helluo ignotus, cui gloriolae partem 
libenter cedit, quo artificium per- 
fecisse ipse videatur. (Nasidienum 


quoque inlutos echinos incoquendos 
curasse manifestum est; nequa- 
quam enim his, ut nonnulli opinati 
sunt, substitui poterant erucae.) 
Ceterum Doederlein Synon. II. p. 
46. distinguit vv. illutus, bespiilt , 
et illautus vel illotus, ungewa- 
schen. Conf. tamen Sat.2, 4, 84. 
— Ut melius] ©g xgsiooor dv. Cf. 
v. 89: wl mullo suavius. — quod te- 
sta marina remittat] Hane lectio- 
nem volgatae quam t. m. remittit ex 
Codd. antiquiss. auctoritate praetuli. 
«Quia melius sit quam muria a Ce- 
tario praeparata, quam alii huic 
iuri admiscent, id, quod testa ma- 
rina, illutus echinus per se ipse 
remittat (sucus eius naturalis non 
dilutus aqua dulci).» Lectio quam 
orta est ex accommodatione ad 
voc. proxime antecedens; et con- 
iunctivus significat hanc a Curtillo 
afferri rationem. Codicis Bland. 
lectio quo - - remittit, orla mero 
librarii errore ex vera lectione 
quod, omni sensu destituta est, 
etsi nescio quis explicare conatus 
est «eo, quod.» Volgatam lectio- 
nem quam varie explicant: 4) «me- 
lius murid, quae praeparatur ex 
conchulis marinis ;» 2) «muria, quae 
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Sensimus, erigimur. Rufus posito capite, ut si 


Filius immaturus obisset, flere. 
Finis, ni sapiens sic Nomentanus amicum 


Quis esset 
60 


Tolleret: Heu, Fortuna, quis est crudelior in nos 


Te deus? Ut semper gaudes illudere rebus 


Humanis! Varius mappa compescere risum 


Vix poterat. Balatro suspendens omnia naso, 


Haec est condicio vivendi, 


aiebat, eoque 65 


Responsura tuo nunquam est par fama labori. 


FM. — remittat be, Cod. Franeq., t: remiétit superscr. a S, remit- 
tit p, Cod. Bland. vetustissimus, LC, Bentleius, FM. — 54. gravis Cc: 
— 64. potuit superscr. poterat S. — 66. nunquam par Cc. 


defunditur ex orca Byzantia.» Ve- 
rum utrumvis otiosum esset. 
54-64. Interea] Scite duobus ver- 
sibus heroici soni usus est in ar- 
gumento ridiculo. — aulaea] éol- 
netdouata. Cf. Od. 3, 29, Ad: 
pauperum Coenae sine aulaeis et osiro. 
«Consuetudo apud antiquos fuit, 
ut aulaea sub cameras tenderent, 
ut, si quid pulveris caderet, ab 
ipsis exciperetur.» PorPu. Servius 
ad Aen. 4, 704: Ideo etiam in do- 
mibus tendebantur aulaea, ut imita- 
tio tentoriorum fieret: - - unde et in 
thalamis hoc fieri hodieque conspici- 
mus. Varro tamen dicit vela solere 
suspendi ad excipiendum pulverem , 
unde Horatius: Interea cet. Cfr. 
Wiistemann Scaurus p. 286. Becker 
Gallus (ed. alt.) II. p. 175. Aliter 
quidem Fea, sed contra vv. clara 
ruinas in patinam (in qua natabat 
pretiosa illa muraena) fecere: «Ca- 
dendo,» inquit, «e pariete, quo 
suspensa erant, non super men- 
sam, traxerunt tantummodo pul- 
verem in patinam, ut nibil esset 
periculi: convivis.» De triclinio qui- 
dem illo Atestino Furlanettus ita 1. 
1.: «é questo fiancheggiato tutto all 
intorno da magnifico padighone, con 





frangie cadenti sino a terra.» (Athe- 
naeus 4, 29. de Cleopatrae cum 
Antonio convivio: yoav xa of toi- 
yor adovoyéor xal Ovaxobaors ELe- 
menetaouéevoe Upeot. Quidni vero 
utriusque generis aulaeis interdum 
usi sint antiqui?) — maius verili] 
«ruinam domus metuentes.» Comm. 
Crug. — erigimur] «animum reci- 
pimus.» — Rufus] «Nasidienus; erat 
enim binominis.» Comm. Crug. — 
posito capite] «demisso.» — imma- 
turus] «qui nondum maturus _esset 
morti.» Tibull. 2, 6, 29: Parce, 
per immatura tuae precor oss so- 
roris. — Tolleret] «maestum con- 
solatus esset;» pr. de eo, qui, 
cum humi procidit, ab alio erigi- 
tur. Ceterum imperfecta coni. pro 
plusquamperf. saepe sic usurpan- 
tur, ubi in ipsum illud tempus, 
quo quid factum est, revertitur se- 
que, ut ita dicam, transponit scri- 
ptor. Exempla collegit Heusinger 
ad Cic. de Off. 3, 49, 2. — mappa] 
Vid. Sat. 2, 4, 81. — compescere] «re- 
tinere,» non, ut alii volunt, «celare.» 
— suspendens omnia naso] «omnia 
irridens.» Comm. Crug. Cfr. Sat. 4, 
6, 5: naso suspendis adunco. 
66-76. tuo] «certa persona pro 
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Tene, ut ego accipiar laute, torquerier omni 
Sollicitudine districtum, ne panis adustus, 
Ne male conditum ius apponatur, ut omnes 


Praecincti recte pueri comptique ministrent! 70 


Adde hos praeterea casus, aulaea ruant si, 
Ut modo; si patinam pede lapsus frangat agaso. 
Sed convivatoris uti ducis ingenium res 


Adversae nudare solent, celare secundae. 


Nasidienus ad haec: Tibi di, quaecunque preceris, 75 


Commoda dent! Ita vir bonus es convivaque comis. 


67. Ten ego ut S. — 68. destrictum S. — 75. precaris c et ex Bent- 
leianis quinque , «sed recentiores.» 


incerta.» Baxter. «Putabam ser- 
monem direcftum ad Nasidienum.» 
Gesn. Sane hoc simplicius vel pro- 
pter vv. seqq. — Tene - - torquerier] 
Infinitivus indignationis, ut Sat. 4, 
9, 72: Huncine solem Tam nigrum 


surrexe mihi! — districtum] Plin. 
H.N. 48, 26, 65: innumera rusticos 
cura distringat. — ne panis cet.] 


Particulae ne et wt pendent a v. 
sollicitudine. — panis adustus] Vide- 
licet in his omnibus peccarat Na- 
sidienus, pane adusto (7»Ipaxi- 
owéve), iure prave condito erucis, 
inulis, illutis echinis, ministris ri- 
dicule cinctis et comptis, aulaeis 
parum fultis cet. Ita si accipias , 
longe salsior magisque malitiosa 
fiet Balatronis consolatio, quam si 
in universum eum de calamitati- 
bus, quibus convivium quodvis 
forte affici possit, hic loqui sta- 
tuas.. — agaso] «servus, qui. iu- 
menta curat.» Acr. 
ut servorum numerum augeret, 
ipsum quoque agasonem, homi- 
nem adeo scaevum, ut amovens 
aulaea, quae ceciderant, patinam 
frangeret, -illis aggregarat; idque 
Servilius odoratus erat, — nudare] 
«patefacere, detegere.» — Tibi di 


Nasidienus, . 





cet.] ex consuetudine quotidiana. 
Plaut Asin. 4, 4, 32. et Mil. glor. 
4, 2, AT: Di tibi dent, quaecumque 
optes. Stich. 3, 2, 45: Bene atque 
amice dicis. Di dent quae velis. = 
preceris] Balatroni optat, non quae 
nunc ipsum deos precatur (nihil 
enim certis verbis precatur), sed 
quaecunque alio quovis tempore 
forsitan precari possit. Hinc h. l., 
ut monstrant etiam loci Plautini, 
coniunctivus praeferendus est haud 
paucorum Codd. indicativo. 

77. 78. soleas poscit] Foris cal- 
ceis, domi, soleis utebantur viri; 
easdem in discumbendo depone- 
bant; depositas servum poscit Na- 
sidienus , ut de coena surgat iube- 
atque praeparari mazonomum, quo, 
deperdité pulvere muraend, con- 
vivas soletur.. Sic apud Pherecra- 
tem Meinekii Fr. Com. H. p. 335. 


-homo convivio abiturus jzodetrac, 


calceos induit. Plaut. Trucul. 2, hy 
12: cedo soleas mihi; Properate, au- 
ferte mensam. v. 16: Iam rediit ani- 
mus; deme soleas, cedo bibam. — in 
lecto quoque] Remoto domino coe- 
nae non solam Maecenatis comites, 
verum etiam imi lecti parasiti io- 
cos de ridiculo casu in aurem pro- 


P LIB. Il. 


Et soleas poscit. 


Stridere secreta divisos aure susurros. 


Nullos his mallem ludos spectasse; sed illa 


Ridetur fictis rerum Balatrone secundo, 


Nasidiene, redis mutatae frontis, ut arte 
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Tum in lecto quoque videres 
Redde age, quae deinceps risisti. Vibidius dum 80 
Quaerit de pueris, num sit quoque fracta lagena, 
Quod sibi poscenti non dantur pocula, dumque 
85 


Emendaturus fortunam; deinde secuti 


Mazonomo pueri magno discerpta ferentes 


81. lagoena c. — 82. dentur p, 
be et pr. S:) 


ximo quisque insusurrabant; quo- 
minus in effusos risus erumperent, 
vetabat Maecenatis praesentia, 


cuius dignitas ne coram parochi 


servis periclitaretur cavendum erat. 
(Hance explicationem etiamnunc re- 
tineo, qua tota scena fit magis ri- 
dicula, siquidem falsum etiam in 
convivatorem solet esse omne pa- 
rasitorum genus; alius contra opi- 
natus est Nomentanum Porciumque 
de patroni tristitia, de agasonis 
imprudentia, de ferculis mox ap- 
ponendis, fortasse etiam de con- 
vivis ipsis inter se collocutos esse.) 
— videres] Non est positum pro 
caudires», ut videbatur Lambino, 
sed: «dum susurrant, videres bina 
capita sibi invicem appropinquare.» 
— Stridere] Nota sigmatismum in 
hoc versu consulto quaesitum ad 
exprimendos suswrros. — secreta - 
aur] Pers. 5, 96: Secretam gannit 
in aurem. x 

80-87.. Redde] «Refer mihi.» — sit 
quoque fracta] ut patina illa murae- 
nae. — lagena] Hanc vocem lagonam 
scripsit Schneidewin apud Martial. 
7, 20, 19., uti exhibet etiam Cod. 
Mediceus Cic. ad Fam. 46, 26, 2. 
= non dantur] Factam est certum; 


corr. S, LCt et Bentleius. (Ut nos, 


itaque, etsi praecedit oratio obli- 
qua, rite subiungitur indicativus 
firmatus a nostris Codd. antiquiss., 
ut apud Salust. Iug. 38: Jugurtha -- 
verba facit, tametsi ipsum - - fame 
et ferro clauswm tenet, tamen se -- 
incolumis omnis sub iugum missu- 
rum: et persaepe apud Tacitum. 
V. Botticheri Lexicon p. 253. — 
Ridetur fictis rerum] ut Sat. 2, 2, 
25: vanis rerum. A. P. 49: abdita 
rerum. Sententia est: «Fingeba- 
mus nos de aliis rebus iocosis ri- 
dere.» — secundo] Tralatio sumpta 
est a vento secundo (Epp. 2, 1, 
402.); «praeter ceteros nos adiu- 
vante,» potius quam: «applaudente, 
arridente,» aut: «in facetiis profe- 
rendis secundas partes agente ,» 
ut alii explicant. — Nasidiene] Vo- 
cativo utitur, ut in locis, ubi zcé- 
Jog praevalet, suos heroas allo- 
quuntur poétae epici. Iliad. 6, 427: 
Obd2 oé9ev, Mevédac, Jeot ud- 
nages hedddovto. — ub arte cet.] 
«ut sapientia tua scite medearis 
fortunae adversitati.» Terent. Ad. 
4, 7, 23: Mlud, quod cecidit forte, 
id arte ut corrigas. — Mazonomo] 
Magovdmog “proprie est lanx in- 
gens, ex qua wdga vewetae, puls 
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Membra gruis sparsi sale multo, non sine farre; 


Pinguibus et ficis pastum iecur anseris albae 


Et leporum avolsos, ut multo suavius, armos, 
Quam si cum lumbis quis edit; tum pectore adusto 90 


88. albi bScEp,LCtF et Bentleius. (Ut nos, vetustissimus Blandi- 
nius, alter Codex ap. Cruquium, unus ex Pulmannianis optimus , 
MJ, probante Bentleio.) — 89. leporis Cod. Franeq. — vulsos E, 
Cod. Franeq. ac Pottierii duo. — 90. tum] dum E. (vy. 90-95. absunt 


distribuitur, h. |. etiam aliis cibis 
apponendis destinata: Speisenschis- 
sel. — discerpta] Singula iam ani- 
malium membra, quae, ut opina- 
batur Nasidienus, a convivis ma- 
xime appeterentur, sub coenae fi- 
nem afferuntur. — gruis] Tunc ci- 
coniae praeferebantur, teste Cor- 
nelio Nepote apud Plin. H. N. 40, 
30.; ergo per se quoque non satis 
congruum erat ferculum, mire 
praesertim nimio sale et farre im- 
mixto conspersum. Ceterum Pli- 
nius 1. 1. subiungit: cwm haec ales 
(grus) inter primas (nunc) expetatur, 
illam nemo velit attigisse. De gruibus 
apparandis conf. Apicium 6, 2. Te- 
eavoBurias regh ta Osttadixa mE 
ota memorat Plato Politic. p. 264. C. 

88-90. Pinguibus - ficis] Hoc si- 
gnificat Nasidienus convivis, anse- 
rem non volgaribus ficis, sed suci 
melioris et abundantioris sagina- 
tam fuisse. — albae] Hance lectio- 
nem praetuli, ut praeter colorem 
indicetur sexus, tenerioraque esse 
iecinora et feminarum et albarum. 
Facilius autem a librariis genus fe- 
min. (Varro R. R. 3, 40, 3: Singu- 
lae (anseres) non plus quam ter in 
anno pariunt.) mutabatur in masc. 
quam contra. Eadem prorsus sub- 
tilitate Persius 6, 24. turdarum sa- 
livas dixit, non turdorum. — ut 
multo suavius] Rursus conyivatoris 
est monitum. — armos] Conf. Sat. 
2,4, 4k. — Quam si cum lumbis 
cet.] «quia lumbi habent aliquid te- 


tri odoris et saporis minus iucundi.» 
Comm. Crug. — edit] Coniunctivus 
antiquus edim, edis, edit, ut Epod. 
3, 3. — pectore adusto] TO xo00- 
xaiew tovr»wov in iis enumerat 
Plutarchus de cohib. ira 14., quae 
dominorum in seryos iram vel ma- 
xime concitent; Nasidienus autem 
in his omnibus caecutiebat. Terent. 
Adelph. 3, 3, 74: Hoc salswm’st, 
hoc adustum’st , hoc lautunv st parum. 
Conf. supra v. 68: panis adustus. 


91-93. merulas] Nunc certe ab 
Italis non comeduntur, sed tamen 
olim etiam Athenis. Ap. Aristopha- 
nem Av. 4084. Philocrates, avium 
saginator: Toicg te xowixotow éic¢ 
tag olvag éyyet ta aTEQd. Meru- 
las inassatas dysentericis mederi 
auctor est Plinius H. N. 30, 7. Ap- 
ponit igitur ferculum, quod Romae 
alias medicinae potius loco videtur 
esse habitum quam lauti cibi. — 
poni] Vid. Sat. 2, 2, 23. — sine 
clune] Quae tamen pars optima ha- 
bebatur; verum hac in coena omnia 
vel mira vel perversa esse liquet. 
Favorinus certe apud Gell. 15, 8: 
Praefectt popinae atque luxuriae - - 
negant ullam avem praeter ficedulam 
totam comesse oportere; celerarum 
avium atque altilium nisi tantum ap- 
ponatur, ut a cluniculis inferiore 
parte saturi fiant, convivium putant 
imopia sordere; swperiorem partem 
avium atque altiium qui edunt, eos 
palatum non habere. — Suaves res] 
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Vidimus et merulas poni et sine clune palumbes, 


Suaves res, si non causas narraret earum et 


Naturas dominus; quem nos sic fugimus ulti, 


Ut nihil omnino gustaremus, velut illis 


Canidia afflasset peior serpentibus Afris. 


95 


a Cod. b.) — 92. Suavis E. — 93. Naturam c. — 94. veluti si 
Bentleius coni. — 95. airis S, duo Pottierii et ex aliis Bentleius. 


(Ut nos, bcE.) 


«etsi mira nec recte apparata quae- 
dam inerant, facile tamen ultimos 
hos cibos, saltem plerosque, co- 
medere potuissemus, si non cet.» 
—-~-causas] «Quasi de problemate 
physico disserendum esset, de cu- 
jusque cibi praeparatione huius- 
que effectu operose agebat.» — Na- 
turas] Tag TOLOTHTUAS Prornas Tay- 
tev, bonine suci an mali, cuius 
aetatis atque originis essent. — ulti] 
Ubi semel in animum induxerat 
Nasidienus multa et sumptuosa fer- 
cula apponere, tali ‘impensa iam 
facta haud levis offensa erat, cum 
cibos tam lautos sperni a convivis 
videret. — Canidia] saga et vene- 
fica. Vid. Epod. 5, et 17. Sat. 4, 
8. — afflasset] V. afflare etiam da- 


a 


tivo iungi, quod addubitabat Bent- 
leius, unde audacius coniecit veluti 
si, monstrat Tibull. 2, 4, 80: Felix, 
cui placidus leniter afflat Amor. 
Propert. 3, 27, (al. 2, 29,) 47: 
Afflabunt tibi non Arabum de gra- 
mine odores. — peior serpentibus] 
Credebant afflatum praesertim ba- 
silisci repentinam homini mortem 
afferre. C. Rabirius ed. Kreyssig 
p. 226: Percutit adflatw brevis hunc 
sine morsibus anguis. Colum. 8, 5, 
48: Cavendum, ne a serpentibus af- 
flentur (pulli), quarum odor tam pe- 
stilens est, ut interimat universos. — 
Afris] longe teterrimis, ut Od. 3, 
AO, 48: Mauris - - anguibus. Lectio 
atris esset simplex éziveroy or- 
nans, ut Od. 3, 4, 17: atris viperis. 


EXCURSUS 


AD vv. 20 seqq. 


Locus memorabilis de locorum in conviviis Romanis ordine exstat 
apud Plutarchum Quaestt. Convival. 4, 3: "Jrrov (rémot) yao GAdouw 
évreor* Uégoasg puev 6 ueouitaros, ep’ ob natanxdhiverar 6 Bacrreds: 
"Eddnot 02 6 wp@tog' “Peamaioug dé 6 tig sons “Aivyg TEdevtaios, 
dv énatxov mpocayogevovow. Cur consularis vocitetur, tres affert 
rationes, quarum secunda haec est: 6u toy dvoly xduvav anodedo- 
uéveay toig mapanexdnwEevous 4 toitn “ab TAvTNS O TPOTOS 76mg 
uddvota tod éotL@VTOS EOTLY* ~ - 5 ey yoo Vx avrcy 7) yuvaunog 


364 HORATII SATIRARUM 


7} naidov éoriv' 6 0& bade adroy eixdT@sg TQ wddore. TLULOMLEVO 
tov xexlnusvoy anedodn, va éyyds 7 TOU EOTL@YTOS. g 

Iam ex hoc praecipue loco Salmasius ad Solinum p. 886. consiraxit 
triclinii schema, quod hic exhibemus; ea tamen re. nostrum differt a 
Salmasiano, quod, ut apparet ex y. 23., Nasidienus occupavit imi lecti 
medium locum, id est, octavum, non, ut est apud Plutarchum et Sal- 
masium, summum, id est, septimum, sive in hoc quoque aberravyil a 
solito more, sive quod arbitratus est Nomentanum scitius cum Maece- 
nate sermocinaturum, quam ipse potuisset hoc officio defungi. 





6. 5. kh. 
Imus locus Medius. Summus. 
s. consularis. 
1 Il. Ill. 
Maecenas. Vibidius. Servilius Ba- 
: latro. 





Medius lectus. 
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Differt ab hoc schema datum a Doeringio «qui. cum locum medium 
pro summo haberet, Fundanium et Maecenatem medios esse voluit 
lecti summi et medii. Verumtamen ex Horatii verbis facile patet Fun- 
danium in enumerandis convivis a sinistra ad dextram procedere; ideo- 
que cum se swmmum fuisse dicit, non locum medium summi s. primi 
lecti, sed swmmuwm locum eius lecti se tenuisse indicat. Vid: Arndt 
Anal, Horat. p. 22.» Braunnarn. 
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Doeringius itaque sic: 





1. i Il. 
Vibidius. Maecenas. | Servilius. 


| 
Medius lectus. 
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Vid. Cic. ad Fam. 9, 26, 4: Accubueram hora nona - - . Dices, Ubi? 


Apud Volumnium Eutrapelum , et quidem supra me Atticus , infra Verrius, 
familiares tui (Paeti). Salustii Fragm. Gerlach. Ed. min. p. 216: Igitur 
discubuere, Sertorius wmferior in medio, super ewm L. Fabius Hispaniensis, 
senator ex proscriptis; in summo Antonius et infra scriba Sertorti Versius ; 
et alter scriba Maecenas in imo, medius inter Tarquitium et dominum Per- 
pernam. Achilles Tatius p. 9. ed. lacobs: Suvexivowev xara dvo tac 
xhivag Owahayovtes. Otte yap tragev 6 muryo’ avro0g xayo THY 
wéony, ai untéges ai O00 tay &v AGQLoTEOL, THY Oséiay sixov ab 
nagvévot. Cf. Forcellinum in v. Accumbo, Wiistemann Palast des Scau- 
rus p. 265., Becker Gallus Ill. p. 20% sqq., Zeyss Rom. Alterth, p. 548. 


Q. HORATI FLACCI 


EPISTOLARUM 


LIBER PRIMUS. 





EPISTOLA I. 


Prima dicte mihi, summa dicende Camena, 


EP: 
reliquis Th. Schmidii (s) dedi. 


I. Compacto sane inter Horatium 
et Maecenatem haec epistola scripta 
est, quemadmodum omnia, quae 
ad eorum necessitudinem pertine- 
bant, antequam ederentur, cum 
Maecenate communicata esse con- 
sentaneum est. lam cum essent 
non pauci, qui mirarentur atque 
etiam conquererentur nulla iam aut 
paucissima carmina lyrica ab Ho- 
ratio componi, hic, dum philoso- 
phiae sibi placitae praecipue vacans 
per hos maturiores vitae annos 
' (post a. u. c. 730.) Epistolarum poé- 
ticarum genus novum, a Mummiano 
illo (a. u. c. 608. Cic. ad Att. 43, 6, 
4.) utique longe diversum condit, 
partim xazr’ elowveiay, partim ex 
animi sententia hominibus illis pro- 
pe nimis benevolis respondet. Si- 
mulat autem sese de talibus quere- 
lis quasi expostulare cum potente 
amico, quocum primum ea de re 
collocutus, deinde epistola ipsa re- 
citata pro vera, qua inter se ute- 
bantur, familiaritate saepius ioca- 
tus erat, imprimis de salsa Stoico- 
rum irrisione, qua hac ipsa in 
Epistola totum horum disputandi 


In primi Libri Epistolis etiam Obbarii lectiones (0), in 


genus dum facete imitatur simul lu- 
dit. Nimis serio profecto aliquot 
huius epistolae versiculi, velut sta- 
tim primi, tum 94 seqq., quibus 
mutuae huius amicitiae minus gna- 
ros illusit poéta, a plerisque Inter- 
pretibus et accepti et explicati sunt. 
Vid. Excursum. Quod ad definienda 
tempora Epistolarum Libri I. atti- 
net, certissimum documentum prae- 
bet Epistola XX., quae manifesto eo 
consilio composita est, ut totius 
libri, qualem nunc nos habemus, 
epilogum constitueret. Iam cum 
haec a. u. c. 734. composita sit, 
consentaneum est eas quoque, quae 
nonnullis post a. 734. scriptae vi- 
dentur, ut haec ipsa Obbario non 
ante a. 736., Weicherto et Grote- 
fendio a.737., Walckenaerio a. 738., 
Kirchnero a. 739., ad summum ad 
a. 734. referri debere; quod ipsum 
tempus huic primae cum Frankio 
statuendum reor. In reliquis autem 
falsas Criticorum coniecturas a. 734. 
excedentes silentio praeteribimus. 

4—3. Prima cet.] «cuius laudes 
ut prioribus iam meis carminibus 
lyricis praedicayi, ita in posterum, 
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Spectatum satis et donatum iam rude quaeris, 


Maecenas, iterum antiquo 


Non eadem est aetas, non mens. 


3. tudo? FO. 


me includere ludo: 
Veianius armis 


— 4. Non eadem est aetas nec mens p, Non aetas 


eadem, non mens unus Bersm., Dessav. tertius , Bothe. 


dum concessa mihi erit vita, sem- 
per praedicabo.» Est velut prover- 
bialis formula. Hom. Hymn. Apoll. 
24, 3: o& © aowWdg - - “Hoverngs 
aparov te xab votatov aidy aét- 
dec. Theocr. 17,3: “Avdody 0 ad 
Irolewaiog évt xodrovot heyEaI@ 
Kat atwatog-xab uéaoog. Virg. 
Ecl. 8, 44: A te principium, tibi de- 
sinet. Noli intelligere de carmine 
primo libri primi aut de satira prima 
libri primi. — dicte] A. P. 444: Dic 
mihi, Musa, virum. — summa] «ul- 
tima», ut Od. 3, 28, 13: Swmmo car- 
mine. Ovid. Trist. 1, 3, 58: Et quasi 
discedens oscula summa dedi. (Ne- 
quaquam vero hanc ipsam Episto- 
lam ultimum suum esse dicit car- 
men, ut nonnulli prave interpretati 
sunt.) — Spectatwm] Verbum hoc 
est proprium de gladiatoribus saepe 
victoribus atque a populo celebra- 
tis, nota SP. expressum in tesseris, 
guae talibus honoris causa daban- 
tur. V. Inscriptt. m. Lat. N. 2564 
seqq. Marini Aéti Il. p. 823. Huius- 
modi tesseras antea ignotas edidit 
Roulez in Acad. royale de Bruxelles 
VIII. 2. Bullet. Ceteras adhuc re- 
pertas collegit Cardinalius Diplom 
militari p. 124 seqq. — rude] Gla- 
diatores postulante populo in am- 
phitheatro a ludorum editore acci- 
piebant- rudem (Freistab Voss.) in 
signum exauctorationis, si liberi 
erant, si servi, missionis artis gla- 
diatoriae , vocabanturque rudiaris. 
Cic. Philipp. 2, 29, 74: Tam bonus 
gladiator rudem tam cito accepisti ? 
Ovid. Am. 2, 9, 22: Tutaque depo- 
sito poscitur ense rudis. Collatio le- 
gum Mosaic. et Rom. AA alee 


Qui in ludum danmantur, non uti- 
que consumuntur, sed etiam pilear 
et rudem accipere possunt post inter- 
valla; siquidem post quinquennium 
pileari, post triennium autem rude 
batuere eis permitiitur. Contra sum- 
ma rudis, primus gladiatorum do- 
ctor, secunda rudis, secundus, qui 
publice pugnasse non videntur. Cfr. 
Marini F. A. p. 682. 683. Avellino 
Opusc. II. p. 42. Inscriptio apud 
Osann p. 476: TROPHIMVS. AV- 
GVSTI. L. SECVNDA. RVDIS. FA- 
MILIAE. GLADIATORIAE. CAESA- 
RIS. LVDI. MAGNI. — quaeris - - 
includere] eadem constructione, qua 
Od. 1,416, 25: mitibus Mutare quaero 
tristia. Sat. 4,9, 8: discedere quae- 
rens. ludo] «gladiatorio, ubi 
quasi inclusus in cella sub lanista 
vivam huiusque arbitratu in are- 
nam descendam.» Sine imagine: 
«Miror te aliumve denuo carmina 
a me postulare, cum iam et se- 
nior factus sim et ante omnia otium 
quaeram, in quo unice sapientiae 
vacem; praeterea poématis, quae 
edidi, iustis popularium meorum 
postulatis iam satisfecisse mihi vi- 
deor.» Imprimis- autem abhorre- 
bat a carminibus panegyricis, qua- 
lia fortasse ab eo exspectabantur. 
Recentiorum quidem sensui accom- 
modatior videtur interrogatio: Pri- 
ma -- tudo? Verum alteram ratio- 
nem, quam secutus sum, minus 
concitata cum sit, yagaxrjee atque 
7#9ee huius Epistolae aptiorem puto. 

4-6. Non eadem est aetas] Od. 4, 
4, 3: Non swum qualis eram bonae 
Sub regno Cinarae. Nescio cur Bothe 
elegantissimam iudicarit lectionem: 
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Herculis ad postem fixis latet abditus agro, 5 
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Ne populum extrema toties exoret arena. 


Est mihi purgatam crebro qui personet aurem: 


6. totiens bScd. 


Non aetas eadem, non mens, cum 
in ceterorum ordine notio praeci- 
pua eadem, ut decet, praecedat. 
— mens} non: «ingenii Vis;» sed: 
«voluntas studiumque , yydun, gei- 
stige Stimmung;» ut recte Diintzer. 
Od. 4, 10, 7: Quae mens est hodie, 
cur eadem non puero fuit? — Veia- 
nius] «Veianius, nobilis gladiator, 
post multas palmas consecratis Her- 
culi Fundano (apud Fundos in La- 
tio culto: Inscr. m. Lat, N. 4539.) 
armis tandem in agellum se con- 
tulit.» Porpuyr. Vitruy.4, 7: Her- 
cult, in quibus civitatibus non sunt 
gymnasia neque amphitheatra, ad 
circum (aedes exstruantur). Her- 
culi, ut nominatur in Inscriptt. 
CONSERVATORI. DEFENSORI. SALVTI- 
FERO., dedicasse videtur gladium 
Veianius: nam gladiatores Roma- 
nos ut tales in Herculis tutela fuisse 
nullo certo testimonio firmari po- 
test. De athletis quidem Graecis 
Varro in Eumenid. ap. Non. p. 828: 
Ex his - - institutis ac vita vel ad 
Herculis athla athletae facti erant. 
Ceterum saepissime in Epigram- 
matis artium prope omnium in- 
strumenta dis dedicantur ab iis, 
qui artem desinendi-consilium ce- 
perunt. Sic Antho!. Pal. I. p. 246: 
‘Aonaiioy 0 1pé08ug, 6 mag 6v- 
tig, ovmihevevtyg, Tovde zag’ 
‘Hoaxret djxé wwe tov o1Bdvyy, 
°Ex xodhod ahevdvog éxet Badoog 
ovxéte yxeloeg “Eodevoy, sig xe- 
padlyy 0 nrvde Aevnorgony. p. 
Wi: AéSae w, Hodxdeg, Aoyxe- 
atedtov ieoov Oxhov ,"Opou ort 
gsotay zaotdda xexdiuéva, Ty- 
eahéa tehédouw, Yoo@ aiovoa 
xa vuvev “Aoxeite otvysoa O7- 








oug “Evvadiov. Ipse Horatius mi- 
litia fessus Od. 3, 26, 3. arma de- 
functumque bello Barbiton ad Vene- 
ris parietem fixurus est. — latet 
abditus] Summam solitudinem_ si- 
gnificat, in quam ille causatus ali- 
quid velut fuga capta se abdiderit. 
Similiter Cicero Accus. 2, 73, 484: 
omnia ita condita fuisse atque ita 
abdite latuisse. Tibull. 2, 3, 65: 
Haud impune licet formosas tristibus 
agris Abdere. — Ne cet.] «Ut totam 
rem semel transigat nec fortasse 
de integro in arenam revocari ipse 
se patiatur populi plausu vel ma- 
gno auctoramento inductus.» Cfr. 
Sueton. Tib. 7: Munus gladiatorium 
-- dedit, --rudiariis quoque quibus- 
dam revocatis auctoramento cente- 
num milium. — extrema -- arena] 
stans ad crepidinem Circi, s. pro- 
xime podium, ubi erant primi spe- 
ctatores et maxime honorati prin- 
cipes civitatis. — toties] «neque 
idem frustra.» Optimis enim qui- 
busque gladiatoribus propter hanc 
ipsam praestantiam difficilius ru- 
dem dare popellus solebat, donec 
precibus fatigatus tandem vincere- 
tur. Nequaquam loquitur de gla- 
diatore saucio, vitam a populo ex- 
orante, ut aliis visum est non ani- 
madvertentibus, signum hoc futu- 
rum fuisse vilis gladiatoris foties 
vitam precaturi. Immo perquam 
probabile est, quod tradit Acron 
et Comm. Cruquii: «Quia gladia- 
tores petituri rudem ex media are- 
na consueverunt se ad crepidinem 
Circi ita conferre proximos, ut pos- 
sent populum tristi voltu velocius 
exorare. Stabat autem populus ad 
podium, unde fere spectabat, ibi- 
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Solve senescentem mature sanus equum, ne 


Peccet ad extremum ridendus et ilia ducat. 


Nunc itaque et versus et cetera ludicra pono, 


40. Excisum est folium e Cod. 


que consuetudinis erat slantem 
gladiatorem petere missionem. » 
Aliter quidem, sed vix recte, ex- 
ponit Diintzer: «ne invalidus iam 
pristinam gloriam amitteret atque 
populo fieret ludibrio, toties cum 
vitam ab eo exoraret.» Cf. Epp. 
4, 18, 66. 


7-9. Est mihi cet.] Optimi inter- 


pretes sunt Persius 5, 96: Stat! 


contra ratio et secretam gannit in 
aurem, \eviter imitatione invertens 
Horatianum personet; Plutarchus 
mods HyEuova axaidevtov Cap. 
3,2: rov xexadevuévov xah 
Gopoovovrtog aeyxovtog EvTOS 
got 6 tob’to @PiEeyyduevog Get 
zak mapanchevdpevog (EWWYLOS 
Ov éV attT@ Adyog). Nos: die 
innere Stimme des Rechien, 
Kantiano sermone, der katego- 
rische Imperativ. — personet | 
active, ut Cic. ad Fam. Os AS: 
4: iam tamen personare aures evus 
huiusmodi vocibus non est inutile, 
quod firmat Codex Mediceus, etsi 
corruptus. Virg. Aen. 6, 447: Cer- 
berus haec ingens latratu regna tri- 
fauci Personat. —~purgatam - - au- 
vem] Erat velut proverbium de pur- 
gatis (etiam aceto Pers. 5, 86.) au- 
ribus. Plaut. Mil. gl. 3, 4, 179: 
Tibi perpurgatis operam dabimus au- 
ribus. — Solve] «Si sapis (sanus, 
ut Sat. 4, 5, 44.), deiunge in per- 
petuum a curru equum senescen- 
tem vacationemque ei da ab omni 
opere ac liberum (évetov) sine pa- 
sci, ubi volt.» Antiqua est com- 
paratio. Ibycus Fr. 2. Schneidew. 
p. 95: More pepétvyog inmog aé- 
Propogog xoth yyoy Agéxov ovy 


Horat. vou. II. =p. mat. Ill. 





10 


c post v. 40. usque ad v. 59. 


oyeope Jooig é¢ Gurdhay EBa. 
Ennius apud Cic. Cat. mai. 5, 44: 
Sicut fortis equus, spatio qui saepe 
supremo Vicit Olympia, nunc senio 
confectu’ quiescit. Crates apud Ze- 
nobium 4, 44: “Inx@ ynodoxovte 
ta weiova “0xh éExiBadre. Ovid. 
Trist. 4, 8, 19: Ne cadat et multas 
palmas inhonesiet adepias, Langui- 
dus in pratis gramina carpit equus. 
— ne Peccet] «ne continuo in saxa 
impingat aut humi prolabatur, ita 
ut eundem illum, cuius vigorem 
ac velocitatem olim omnes admi- 
rabantur, postremo derideant. » 
Alii exponunt: «vincatur, eo quo 
velit non perveniat.» — ilia ducat] 
«aegre spiritum ducat, frequenter 
anhelet.» Virg. Ge. 3, 506: imaque 
longo Ilia singultu tendunt. Lucan. 
4, 756: Pectora rauca gemunt, quae 
creber anhelitus urguet, Et defecta 
gravis longe trahit ilia pulsus. Plin. 
H. N. 26, 45: Verbascum - — iumen- 
tis - - ilia trahentibus auciliatur potu. 

40-12. Nune itaque] De positione 
particulae itaque Hand Turs. Ill. 
p. 509: «Livii tempore, prima- 
ria significatione oblitterata, et par- 
ticula pro igitur accepta, scriptores 
haud contemnendi eam secundo 
loco vel tertio ponere consueve- 
runt.» — versus] Festive, dum de- 
ponit. versus, versus cum amico 
communicat; ac re vera carmina 
lyrica, etsi non multa, etiam post 
Epistolas scriptas composuit ; adeo 
est mera ironia. Epp. 2, 4, 144: 
Ipse ego, qui nullos me affirmo scri- 
bere versus, Invenior Parthis men- 
dacior. — ludicra] amores, i0Cos, 
convivia cet. Epp. 2, 2, 55: Sin- 
guia de nobis anni praedantur eun- 
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Quid verum atque decens curo et rogo etomnis in hoc sum; 
Condo et compono, quae mox depromere possim. 
Ac ne forte roges, quo me duce, quo lare tuter: 


44. Quod C e Codd. 


— A6. versor unus Hochederi (m), tum 


Edd. vett. (ut Veneta 1481.), Aldus, O. (mersor exhibent Codd. 


tes: Lripuere iocos, venerem, con- 
vivia, ludum; Tendunt extorquere 
poémata. Alii male de satiris in- 


terpretati sunt. — pono] «depono,’ 


ab iisque in posterum abstinebo.» 
— verum] Non tam spectat ad in- 
vestigationem naturae eiusque co- 
snitionem, quam ad 7%x7y phi- 
losophiae partem. — decens] «ho- 
nestum.» Cic. de Offic. 1,27, 94: 
Et quod decet , honestum est, et quod 
honestum est, decet. — curo et rogo} 
«et ipse meditando assequi conor 
et ex aliis, etiam ex philosopho- 
rum libris, quaero.» — omnis] Vid. 
Sat. 4,9, 2: totus in illis. — Condo 
et compono] «Quae collegi, quasi 
in horreo vel cella penaria repono 
et ordino, ut iis, ubi tempus re- 
quisierit, facile utar meamque in 
rem ea transferam.» Componere 
igitur est «in ordinem confusa di- 
gerere.» Similiter Tibull. 4,4, 77: 
composito securus acervo. Virg. Aen. 
8, 317: componere opes. — depro- 
mere] veluti peritus ac sedulus pro- 
mus condus. 

A3-15. Ac ne forte roges] Hoc 
quidem iamdudum noyerat Mae- 
cenas; ergo potius ceterorum le- 
ctorum causa hoe dicit: «Noli au- 
tem opinari me, ut plerisque nunc 
mos est, certam aliquam discipli- 
nam sequi, me esse aut merum 
Epicureum aut Stoicum aut Aca- 
demicum.». (De hoc ac ne vide 
Hand Turs. I. p. 494. Recte affe- 
runt Epp. 2, 1, 208: Ac ne forte 
putes cet.) — duce] «auctore, con- 
ditore sectae alicuius.» Quintil. 5, 
43, 59: inter duos diversarum se- 
clarum velut duces. — lare] Voce. 





familia et domus consuetudo Latina 
pro philosophorum sectis usurpa- 
bat. (Cic. de Divin. 2, 4, 3: Peri- 
pateticorum familia. Acad. 1, &, 
43: Quid? ergo Antiocho id magis 
licuerit, remigrare in domum vete- 
rem @ nova, quam nobis in novam 
e vetere? Od. 41, 29, 44: Socrati- 
cam domum.) Omnis autem domus 
Larem habet, qui familiam tuetur ; 
sic Epicureus in tutela est doctri- 
nae magistri sui. Praestites Lares 
Ovidius Fast. 8, 4133. ideo sic di- 
ctos tradit, Quod praestent oculis 
omnia tuta suis. — Nullius cet.] Ante 
haec vv. supple cogitatione: «Sci- 
to»; «sic habeto, me éxAextexov 
philosophum esse.» Conf. ad Sat. 
2,4, 80. Redit autem ad imagi- 
nem are gladiatoria petitam. — 
addictus] proprie , qui ob aes alie- 
num, cum solvendo non sit, ex 
praetoris edicto traditur creditori , 
qui in corpus eius ius habeat et 
tamquam servo utatur, donec sol- 
vat. Quintil.5, 10, 60: Aliud est 
servum esse: aliud servire, qualis 
esse in addictis quaestio solet. Trans- 
fertur ad gladiatores auctoratos et 
ad eos, qui necessitate quadam 
constricti sunt. Est igitur addictus 
iwrare: «obnoxius et velut vi coa- 
ctus certam quandam doctrinam 
amplecti ac ne transversum quidem 
unguem ab ea discedere ;» «longe 
igitur differo ab iis, qui, ut~ait 
Cic. Tusc. 2, 2, 8., certis quibus- 
dam destinatisque  sententiis quasi 
addicti et consecrati sunt eaque ne- 
cessitate constricti, wt etiam, quae 
non probare soleant, ea cogantur 
constantiae causa defendere.» — iu- 
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Nullius addictus iurare in verba magistri, 


Quo me cunque rapit tempestas, deferor hospes. 


Nunc agilis fio et mersor civilibus undis, 


bdSEp, Franeq., Pottieriani, atque omnino omnes, quorum aliqua 


est auctoritas.) 


rare in verba magistri] Epod. 45, 
4: In verba iurabas mea. Cf. Sene- 
cae Epist. 42, 10: perseverabo Epi- 
curum tibi ingerere, ut isti, qui in 
verba iurant nec, quid dicatur, ae- 
stimant, sed a quo, sciant, quae 
optima sunt, esse communia. — Ma- 
gister Samnitium pro lanista fami- 
liae gladiatoriae est iam apud' Cic. 
de Or. 3, 23, 86. In eius verba 
autem iurabant, qui se auctora- 
bant. Locos attulimus ad Sat. 2, 
7, 58. — tempestas] Tralatio ducta 
est a navigantibus , qui modo huc, 
modo illuc appellunt, quo ventus 
fert. Hoc igitur dicit: «Hospitis in- 
star, qui certam sedem non habet, 
sed deverticula semper mutat, 
nunc hac doctrina utor, nunc illa, 
prout in hoc illove suo capite maiore 
probabilitate me allicit et condu- 
cere mihi videtur.» Priore ima- 
ginis parte usus est Cicero Acad. 2, 
3, 8: Ad quamcunque sunt discipli- 
nam quasi tempestate delati , ad eam 
tamquam ad saxum adhaerescunt. 


AG. 417. Nune cet.) «Modo Stoico~ 
rum lectione ita delector, ut ipse 
quasi Stoicus fiam, quorum id pro- 
prium est, ut agiles sint et rem 
publicam capessant, rigidam vir- 
tutem prae se ferentes ; modo» cet. 
— agilis]-Non est «facilis, mobi- 
lis, versatilis;» sed: «agendi cupi- 
dus, actuosus, zpaxrexdg,» ut Epp. 
4, 18, 90. iungit agilem gnavumque. 
Seneca de Trang. an. 2: Natura 
humanus animus agilis est et pronus 
ad motus. Hpaxtixodg autem esse 
et zolureveodas suos discipulos 
volebant Stoici (et Peripatetici), 





cum Epicurei a re publica capes- 
senda abstinerent, hoc praeceptum 
dantes: Adde Bewoag. Cic. de Finn. 
2, 20, 68: Cum ad tuendos conser- 
vandosque homines hominem’ natwm 
esse videamus, consentaneum est huic 
naturae, ut sapiens velit gerere et 
administrare rem publicam. Tacit. 
Ann. 44, 57: assumpta Stoicorum 
arrogantia sectaque, quae turbidos 
et negotiorum adpetentes faciat. Nullo 
modo autem Horatius rem publi- 
cam serio capessere putandus est, 
sed philosophando, Yewentixas. — 
mersor civilibus undis] Res civiles , 
imprimis contiones et comitia, pro- 
pter instabilitatem aurae popularis 
ac multiplices turbas crebro cum 
fluctibus tempestatibusque compa- 
rantur. Cic. p. Plancio 15: idlae un- 
dae comiliorum, ut mare profundum 
et immensum, sic effervescunt quodam 
quasi aestu, ut ad alios accedant, 
ab aliis autem recedant. de Rep. 4, 
h: qui non dubitaverim me gravissi- 
mis tempestatibus ac paene fulmini- 
bus ipsis obvium ferre. Corn. Nep. 
Att. 6, 1: In re publica ita est ver- 
satus ut semper optimarum partium 
et esset et existimaretur neque ta- 
men se civilibus fluctibus committe- 
ret. Epp.2, 2, 84: rerum Flucti- 
bus in -mediis et tempestatibus urbis. 
Verbum mersor habet vim formae 
mediae, esadvoucr, suavtov Exe- 
Bdhiw, (ich versenke, vertiefe mich,) 
ut Menander Meinek. Frgm. Com. 
IV. p. 88: Eis MEMUYOS AUTO Eu- 
Badeig yoo moaywdtor. Catull. 
68, 13: Accipe, quis merser fortu- 
nae fluctibus ipse. Haec autem le- 
ctio undarum imagini multo est 
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Virtutis verae custos rigidusque satelles ; 


HORATII EPISTOLARUM 


Nunc in Aristippi furtim praecepta relabor 


Et mihi res, non me rebus subiungere conor. 


Ut nox longa, quibus mentitur amica, diesque 


20 


Longa videtur opus debentibus, ut piger annus 


49. submittere Codd. aliq. et Veneta 1484., subiicere alii e gloss. 
(Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) — 21. Lenta Bentleius e Cod. 
Barthii et sic unus Iaeckii. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


convenientior altera versor , 
auctoritatis perquam dubiae aut 
nullius eo quogue incommodo la- 
borat, quod si accipiamus «versor 
in negotiis turbulentis, iis occupa- 
tus sum,» vix abesse possit praep. 
in vel inter; sin explicamus, ut fa- 
cit huius lect. fautor Obbarius, ex 
iis quae affert exemplis: «iactor, 
agitor rebus civilibus,» hoe, quod 
inviti, morbo vel amore coacti fa- 
cimus, ut versemur lecto, cubili, 
toro, orbe rotae, contradicit voca- 
bulo agilis, quod volentis est atque 
ex eius arbitratu pendet. — Vir- 
tutis verae] ut nunc dicunt, idealis, 
qualem Stoici informarant, quae 
propter se coleretur. — custos-sa- 
telles] Imagines sunt desumptae a 
virtute tamquam regina, ut quasi 
de dea Epp. 2, 2, 230: Virtutis ae- 
ditui. Cic. Offic. 3, 6, 28: Tustitia 
una virtus omnium est domina et re- 
gina virtutum. Est. igituar pvAag 
xa dogupogos. — rigidus] Liv. 39, 
40: M. Porcius Cato - - rigidae inno- 
centiae. Senecaad Helv. 42: Séoico- 
rum rigida ac virilis sapientia. -Lu- 
can. 2, 389: Iustitiae cultor , rigidi 
servator honestt. 

48.49. Aristippi] Cic. Acad. 2, 
42, A434: Alii voluptatem finem (bo- 
norum) esse voluerunt, quorum prin- 
ceps Aristippus, qut Socratem au- 
dierat, unde Cyrenaici. Cic. Tusce. 
2, 6, 15: Socraticus Aristippus non 
dubitavit summum malum dolorem 
dicere. Cf. Sat. 2, 3, 400 sqq. Epp. 


quae | 








4; A7, 43 sqq. 23 sq. — furtim} 
Non tam «clam alios,» quam: «ita 
ut me illo relabi, quo indoles mea 
inclinat, vix ipse animadvertam ; » 
unvermerkt. (insensiblement Dacier.) 
— Ei mihi cet.] «Et mihi (meae 
voluntati et constantiae) res ex- 
ternas subiungere, vzogevyvdvace 
(gloss. est. submittere) conor, non 
me rebus subiungo; in eo igitur 
elaboro, ut aequo animo omnes 
fortunae vicissitudines sustineam iis- 
que superior sim, dum laeto, sed 
moderato vitae usu contentum nul- 
lae sollicitudines angunt, nullae cu- 
piditates transversum agunt vexant- 
que.» Prope nimis artificiose alii 
posterioribus vv. non me rebus Stoi- 
corum doctrinam significari putant, 
«qui rebus, id est,» ut aiunt, «uni- 
versae naturae sese submiserint.» 
Trabunt autem huc notam illorum 
formulam: Kaz’ éuzeipiay tev 
xara tv Sdnv ptow ovuBaver- 
tev ony, dxE9 ioodvvaet TH-OuL0- 
Aoyouuevag tH) ptoce iv. (Posi- 
don. ed. Bake p. 223.) Verum ad- 
modum obscure sic expressisset 
illud secundum naturam, convenien- 
ler naturae vivere, quod Cic. de 
Finn. 3, 22, 73. in eo ponit, wt 
conveniat natura hominis cum uni- 
versa; nec aliter profecto lector po- 
terat accipere quam: 0d dez %000- 
I7XHV GVTOY TOY ExTOG yivEeaIaL, 
GA éxsiva adte xeoodsivat: 
quae ipsa erat.Stoicorum regula 
(Arrian. Epict. 4, 4. p. 49.), sed 
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Pupillis, quos dura premit custodia matrum: 

Sic mihi tarda fluunt ingrataque tempora, quae spem 
Consiliumque morantur agendi naviter id, quod 
Aeque pauperibus prodest, locupletibus aeque, 25 


Aeque neglectum pueris senibusque nocebit: 


2. naviter bS,LC: gnaviter dp,tFMO et Bentleius. —-25. locupleti- 
bus atque Codd. aliquot nullius auctoritatis apud: Obbarium et Edd. 


nonnullae veteres. 


eiusmodi, ut ex ea, etsi diverso 
modo, etiam Aristippi discipuli vi- 
tam moderari potuerint. Recte igi- 
tur iam Commentator Cruquii: «Re- 
bus utor ita, ut eis imperem, non 
autem, ut eis serviam ut avarus.» 
Tota autem illa interpretatio Stoica, 
cui nunc plerique favent, fluxisse 
videtur ex Vossii interpretatione: 
Tracht’ ich mir selber die Welt, 
nicht der Welt mich unterzu- 
biegen. 


20-26. nox longa -- diesque Longa 
videtur] Eiusdem vocabuli repetitio 
impatientiam et amatoris, cui puella 
promissam noctem non praestat, 
et operarii longe melius exprimit , 
quam putida illa variatio longa - - 
Lenta. A. P. 292: carmen reprehen- 
dite, quod non Multa dies et multa 
litura coércuit. — opus debentibus] 
praesertim ancillis, quibrs pensum 
diurnum assignatum est, item mer- 
cenariis in opere rustico. — custodia 
matrum] Probe haec custodia di- 
stinguenda a tutela, quae a matri- 
bus aliena erat. Seneca ad Marc. 
2h: Pupillus relictus (filius tuus) sub 
tutorum cura usque ad decimum quar- 
twm annum fuit , sub matris cuslodia 
semper; cum haberet swos penates , 
relinquere tuos noluit. Itaque etiam 
cum ad suam tutelam pervenissent 
(Cic. de Or. 4, 39, 480.) sive suae 
tutelae facti essent (Sen. Epist. 33.), 
remanebant sub matrum custodia, 
saepe, ut opinor, donec ab iis se- 









migrarent. (Cic. pro Caelio 7, 48.) 
Praeterea cum raro fieret, ut tu- 
tores ipsi pupillorum educationi 
ac disciplinae domesticae invigila~ 
rent, quemadmodum fecerunt Cato 
et Cicero, Luculli pueri tutores (de 
Finn. 3, 2.), ea cura praecipue ad 
matres pertinebat. Cod. Lib. ‘5. 
Tit. 49, 4: Educatio pupillorum tuo- 
rum nulli magis quam matri eorum, 
si non vitricum eis induxerit, com- 
mittenda est. Est igitur: «Omnis 
annus (non solum, ut alii volunt, 
pupillatis ultimus) adolescentibus 
lascivis solet videri longus, donec 
severae matris custodiae (Awf- 
sicht) tandem se subtrahant.» — 
fluunt] h. 1. de lento motu, ut Iu- 
ven. 7, 32: defluit aeias. — id, 
quod cet.] «verae sapientiae stu- 
dium, quod omni ordini atque ae- 
tati aeque prodest cet.» Propter 
vim sententiae, quae nullam ad- 
mittit exceptionem, ter aeque re- 
petitur. _Similiter Diogenes apud 
Diog. Laért. 6, 68: T7v MLO ELay 
zixe (Diogenes Sinop.) tots peey 
véorg Gopoootryny , TOFS O2 moe- 
oBuréools HAOLULUILLY , toig 0é Wé- 
yynov thobtoy , toig 08 mAovotols 
x6omov evo. Cfr. Epicuri praece- 
ptum ibid. 40, 422. — locupletibus 
aeque| Noli dubitare de veritate 
huius lectionis, quam tecte ne- 
scio quomodo infirmatum ivit Hand 
Turs. I. p. 149%. Nihil certe hic in- 
utilius ac debilius quam locuple- 
tibus atque, Aeque cet. Conf. Tacit. 
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Restat, ut his ego me ipse regam solerque elementis. 


Non possis oculo quantum contendere Lynceus, 


Non tamen idcirco contemnas lippus inungi; 


Nec, quia desperes invicti membra Glyconis, 


30 


Nodosa corpus nolis prohibere cheragra. 


28. oculos Pottierii duo, LO et Bentleius , oculwm alii Pottierii, oculis 
unus (Vp. C.) Feae. — 29. inungui bS. — 30. «Alii Milonis legunt.» 
Comm. Crug. Et sic Feae V. K. a sec. m. — 34. chiragra bdp et 


Agric. c.15: aeque discordiam prae- 
positorum, aeque concordiam subie- 
clis exttiosam, 

27. Restat cet.] «Cum etiamnune 
‘ Impediar, quominus adspirem ad 
perfectam sapientiam, saltem me 
ipsum (id quod omnium gravissi- 
mum est) regam his, quae ex meis 
qualibuscunque sapientiae studiis 
deducere atque colligere potui ini- 
tiis (elementis), alios sibi ipsos, ut 
volunt, moderari facile patior; 
aliena enim negotia non curo, ut 
facit Damasippus.» — soler] «tran~ 
quillem,» non tam in rebus adyer- 
sis, quarum per totam Epistolam 
nullam mentionem iniicit, quam: 
«ubi minores quam vyellem pro- 
gressus facio in virtute ac sapien- 
tia.» — elementis] Elementa exte- 
nuans dicit quasi doctrinas simpli- 
cissimas ac minime abstrusas, ut 
quivis earum veritatem intelligat 
lisque uti queat. 

28-31. oculo - contendere] Signifi- 
cat aciem oculorum extendere, di- 
rigere usque ad certum finem, 
oxoxoy, ultra quem cerni iam ni- 
hil potest; collineare. Cic. de Of- 
fic. 3, 2, 6: quantum conniti ani- 
mo potes, quantum labore conten- 
dere. pro Ligar. 3, 6: Quantum po- 
lero, voce contendam, ut hoc popu- 
lus Romanus exaudiat. Sic Celsus 
1, 4, voce contendere pro vocem-in- 
tendere inter corporis exercitia me- 
morat, Vitiosae lectiones etiam a 
meis Codd. refutatae, oculos, ocu- 


*« 





lum, profectae sunt ab iis, qui iam 
hic accusativum v. contendere re- 
quirebant. — Lynceus] Sat. 4, 2, 
90. — Non tamen cet.] «Non tamen 
adeo desperandum de visu est, ut 
si aliquando lippitudine (Augen- 
entztindung) labores, collyria ad- 
hibere curarique nolis.» (Sat. 4, 8, 
30 sq.) Sine imagine: «Si experi- 
mento facto ad summum profectis 
gradum pervenire nequis, noli ideo 
desperare ac te prorsus negligere.» 
Cic. Orator 4, 4:. Prima enim se- 
quentem honestum est in secundis ter- 
tiisque consistere. Varro L. L. 8, 9: 
Quodsi summum gradum non atti- 
gero, tamen secundum praeteribo. 
Kadem sententia altera statim ima- 
gine illustratur apud Stoicos usi- 
tata. Arrian. Epict. 1,2, 36: Ovdd 
yao Miley éoouce, xab Sums odx 
ZUEl@ TOU Od watog* obs Kooi- 
G06, xab ums otx Guede tHe 
“uTHOEMS* OVO’ BAhOg aAhov T- 
VO THE éEnyuehetag Ova THY ax6— 
YYOOW TOY axowor apLoTdueda. 
— Glyconis] athletae robustissimi, 
poétae aequalis. Anthol. Pal. I. p. 
S16: DAdvxov, to Heoyaunvor 
Aaids xré0g, O zauudyov %EOaU- 
v65, © maths addac, ‘O XULVOS 
“Athag, ai v’ davinator x€oe “Eo- 
Govte’ tov O& xpdadev ovr’ sy 
Trahoig, OU “Edd. 16 XO@OTOV 
(toomwroér Baiterus.), or’ gv Aoidr 
O xdvra wudy “Aidng avérpaner. 
— Nodosa ~~ cheragra] «ex qua 
oriuntur nodi in digitorum articu- 
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Est quadam prodire tenus, si non datur ultra. 


Fervet avaritia miseroque cupidine pectus: 


Sunt verba et voces, quibus hunc lenire dolorem 


Possis et magnam morbi deponere partem. 


praeter unum omnes Pottierii. 


Pottierii omnibus praeter duos, item t, 
nos, pr. S, antiquissimus Bland. 


lis.» Conf. 2, 7, 45 sq. — prohi- 
bere] eadem constructione, qua 


Epp. 4, 8, 10:.me - - arcere veterno. 


32-35. Est quadam prodire tenus] 
dicet progredi usque ad certum 
quendam terminum.» Vocabulo 
quadamtenus aliquoties utitur Pli- 
nius maior, eadem conformatione 
feminina, qua sunt quatenus, aliqua- 
tenus, hactenus, eatenus , illatenus. 
Eadem tmesi Ovid. Metam. 8, 642: 
Hac Arethusa tenus. Altera lect. quo- 
dam -tenus vereor, ut Latina sit. 
(Vide Obbarium.) Atque omnino a 
librariis facilius v. quodam substitui 
poterat yerae lectioni, cum sine 
causa haererent in genere femin. — 
Fervet cet.] «Remedia praesto sunt 
etiam adyersus vehementissimas 
animi perturbationes, dummodo iis 
uti velis.» Fervet autem velut fe- 
bri: Similiter Sat. 2, 3, 79: Quis- 
quis luxuria tristive superstitione 
Aut alio mentis morbo calet. — ava- 
ritia] «Notatu dignum est poétam, 
ubicunque mores suae aetatis per- 
stringit , avaro primas tribuere par- 
tes ad eumque ire redireque, cuius 


rei causam scite aperuit F. A. Wolf. 


ad Sat. 4, 4..p..9. Cf. Sat. 4; h, 
26. 2, 3, 82 sqq. 1, 4, 28 sqq- 
Epp. 2, 4, 449. 2, 2, AS sqq. 
Oppar. — miseroque cupidine ] Od. 
2, 46, 40: miseros tumultus . Men- 
lis. V. cupido apud Horatium sem- 
per generis est masculini. — Sunt 
verba cet.] Remedia ex philoso- 
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— 32. quodam bdE et corr. S cum 


quoddam F e Codd. 
et Buslidianus.) 


(Ut 


phiae illa parte, quae ad mores 
spectat, scite comparat cum éX@- 
daig, incantamentis magicis , qui- 
bus etiam medici interdum uti so- 
lebant; voces (coll. Epp. 4, Ge ORY. 
A. P. 246.) cum Vossio, Obbario, 
Schmidio magis ad symphonias re- 
fero, quibus medici et magi car- 
mina illa arcana comitabantur. Gell. 
ke, 13: Creditum hoc a plerisque est 
et memoriae mandatum: ischiaci cum 
maxime doleant, tum, si modulis le- 
nibus tibicen incinat, minui dolores. 


| Sic Ps (Seneca de Ira 3, 
9.) pertu jones animi lyra com- 


ponebat. De éx@oaig Pind. Pyth. 
3, 80: Aesculapius saucios. atque 
aegrotos Avoaug aAAov Gddoiwy 
ayéov "Eéayev, todvs ev waha- 
naig émaowaig auperor , Tovs 
d2 t90caved. MiVOVTAS xvi. Eurip. 
Hippol. 478: Eiol 0’ éxdah xat 
Adyou TekurHouoe’ Dawyjoeras we 
rcde pdouanov vOoov. Olym- 
piodorus apud Cousin Journal des 
Savans 1832. p.671 : Oztou Adyou TA- 
gadidovtas “ab Ex@OaL uéyLOTHL, 
DuvduEval *KATEVVAOUL UOV TH 
adn nor sinsiy adrais: Mévete 
drpéuag ev deuviots. — dolorem | 
«molestissimas has animi perturba- 
tiones.» — morbi] Cic, Tusc. Om dealt 
misereri, invidere, gestire , lactart , 
haec omnia-morbos Gracct appel- 
lant, molus animi, rationi non ob- 
temperantes; nos autem hos eosdem 
motus concitati animi recte , ut opi- 
nor, perturbationes diaerimus ; Mor 
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Laudis amore tumes: sunt certa piacula, quae te 


Ter pure lecto poterunt recreare libello. 


Invidus, iracundus, iners, vinosus, amator,- 


Nemo adeo ferus est, ut non mitescere possit , 


Si modo culturae patientem commodet aurem. 


40 


Virtus est vitium fugere et sapientia prima 


39. ut] qui tres Codd. apud Obbarium. 


bos autem non satis usitate. Cf. Sat. 
2, 3,27 sq. 

36. 37. Laudis amore tumes:] De 
huiusmodi~ enuntiationibus hypo- 
theticis, post quas olim interro- 
gandi signum ponebant, cf. Sat. 4, 
1, 45. Hermannum ad Eurip. An- 
drom. 646. Timocles apud Athen. 
6, 2, 15: Xwddg tig gots, rov 
Diroutyntny ogg. De verbo tumere 
cf. Sat. 2, 3, 243. «Ambitioni se- 
cundus post avaritiam locus tribui- 
tur, ut Sat. 4, 4, 26. 2, 2, 187. 
Epp. 2, 2, 205 sq.» OBBAR. — certa 
pracula cet.] «praesentia ac probata 
remedia.» Quoniam antiquissimo 
tempore morbi ad iram deorum 
immortalium referebantur (Celsus 
Praef. 4.), haec ante omnia xadcéo- 
aot, sacrificiis expianda et pla- 
canda erat; hinc nove medica- 
menta ipsa piacula vocat. Iam 
vero haec medicamenta sunt sa- 
pientium scripta, quae attentissime 
et animo a perturbationibus quam 
maxime vacuo legere ac meditari 
debemus, eorumque consilia sequli. 
Perseverans autem in priore ima- 
gine ad libros morales applicat id 
quod proprie de medicamentis post 
certas cantiones religiosas vel di- 
cam mysticas et magicas sumptis 
valet. In huiusmodi ritibus nu- 
mero ternario permagnam vim tri- 
buebant. Theocr. Idyll. 2, 43: Ec 
tolg adxoonevdm xah Toelg tdde, 
TOTMUA, ~pwvea. Conf. Sat. 2, 4, 7. 
Tibull, 1, 2, 56: Ter cane, ter dictis 





despue carminibus. Eosdem ritus 
praecedebant lustrationes, ablutio- 
nes, secubitus. Pure igitur (ayyv@s> 
rab xradauews, gereinigt Voss.) 
librum legit ex hac imagine, «qui 
se lustravit, eadem castimonia ad 
legendum accedens, ac si rem di- 
vinam esset facturus (ut ait Tur- 
nebus)»; proprie vero is ; «qui puro 
et casto est animo.» Dilogia item- 
inest in v. libello, quod v. signifi- 
cat et scriptum philosophum et car- 
men magicum ex aliquo libello Or- 
phico vel simili ad tedetag spe- 
ctante petitum. TIunge autem ter 
lecto, non ter pure nec ter pure et 
ter lecto, quae quidem callidissima 
erat ratio! 

38-42. amator] Donatus ad Te- 
rent. Andr. 4, 3, 3: Amicus animi 
est, amator vero corporis. Cic. Tuse. 
&, 12, 27: Aliud est amatorem esse, 
aliud amantem. Hoc vitium mulie- 
rositatem vocat Cic. Tusc. 4, 44, 
26. — mitescere] Verba mitis et im- 
mitis saepissime de animo humano 
usurpantur. Difficile intelleetu est, 
cur Lambinus haec reprehenderit. 
«Est autem usus,» inquit, «duabus 
translationibus, quae mutuo non 
respondent, ferus et mitescere, cum 
fera, id est, yova mansuescant 
potius seu cicurentur, acerba mi- 
tescant.» Tu cf. Accium Both. P. 
Sc. p. 249: Nullum est ingenium tan- 
tum neque cor tam ferum, Quod 
non labascat lingua, mitescat ma- 
lo. Liv. 33, 45: ut feras quasdam 
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Vides, quae maxima credis 


Esse mala, exiguum censum turpemque repulsam, 


Quanto devites animi capitisque labore. 


Impiger extremos curris mercator ad Indos, 


AS 


Per mare pauperiem fugiens, per saxa, per ignes: 


ht. Quantum b. — a@nimo Cruquii Codd. tres (non optimi illi 
Blandiniani). — labore] periclo pr. d. 


nulla mitescere arte, sic immi- 
tem et implacabilem eius viri ani- 
mum esse. — culturae] Cic. Tusc. 2, 
5, 43: Cultura animi philosophia est. 
Brunck. P. Gnom. p. 320: “Azavracg 
4 maidevots uégovgs woLEl. — 
patientem commodet aurem| «liben- 
ter et gratis praebeat.» Sat. 4, 4, 
24: neque se fore posthac Tam faci- 
lem dicat, votis ut praebeat aurem. 
— prima] iunge etiam cum v. vw- 
tus. Quintil. 8,3, 44: Prima virtus 
est vitio carere. Abruptior quae 
videtur yyduy, ita connectitur 
cum praecedentibus: «Ac reapse 
virtutis ac sapientiae primordium 
illud est, ut vera docentibus au- 
rem praebentes  vitia fugiamus 
praeiudicatasque opiniones. depo- 
namus.» — Stultitia] sensu morali 
«pravis animi affectibus ,» quo s0o- 
lent usurpare Stoici et aliquoties 
ipse Horatius, ut Sated 27h: 
Dum vitant stulli vitia, in contraria 
currunt. ~ caruisse] aogiotas. Cf. 
Od.4, 4,4. 

42-hk, Vides cet.] Haec (Vides - - 
palmae? v. 51.) eo vinculo cum 
praecedentibus iunguntur, © quod 
exhibent exemplum huius ipsius 
stultitiae humanae et in pecunia la- 
boriosissime quaerenda et in pe- 
tendis honoribus ; stultitiae ea dum- 
taxat ratione devitandae, ut sapien- 
tiae documenta libenter amplexi 
accurate eadem sequamur. Cete- 
rum yyveegixes in his unumquem- 
que lectorum, non Maecenatem 


solum, alloquitur. Sententia est: 
«Tute sentias necesse est, quanto 
cet.» — turpemque repulsam] Ubi- 
que usurpat verba veteris rei pu- 
blicae, usu loquendi sane innocenti 
ad Augusti voluntatem sese com- 
ponens. Cic. de Offic. 4, 24, 74: 
Videntur (qui sine idonea causa a 
re publica recesserunt) dabores et 
molestias, tum offensionum et repul- 
sarum quasi quandam ignomimam 
limere et infamiam. — animi capi- 
tisque labore] «summa cum molestia 
et animi et corporis;» sic enim ex- 
ponendum v. capitis, et apposite 
ad nostrum sermonem Voss: Denke 
wie dngsilich du solche mit Herzweh 
meidest und Kopfweh. Pro labore 
alii Codd. apud Feam e duplici 
gloss. vel dolore vel periclo. 

43-41. Impiger cet.] «Eodem la- 
bore iisdemque periculis per totam 
vitam defungeris, quibus mercato- 
res nostri sese exponere solent.» 
Od. 3, 24, 36: neque fervidis Pars 
inclusa caloribus Mundi nec Boreae 
finitimum latus Durataeque solo nives 
Mercatorem abigunt. — eaxtremos - ~ 
ad Indos} hyperbolice, «usque ad 
terras remotissimas ;» nam cum in 
poéta versemur , hoc non ad vivum 
resecandum est, ut fecerunt, qui de 
Ceylone insula cogitarunt. Sen. de 
brev. vit. 2: Aliwm mercandi praeceps 
cupiditas circa omnes terras , omnia 
maria spe lucri ducit. — Per mare 
--, per saxa, per ignes] «per gra- 
vissima quaeque pericula.» Pro- 
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Ne cures ea, quae stulte miraris et optas, 
Discere et audire et meliori credere non vis? 
Quis circum pagos et circum compita pugnax 


Magna coronari contemnat Olympia, cui spes, 


50 


Cui sit condicio dulcis sine pulvere palmae? 


47, optes superscr. a b. — 82. est argentum auro Codd. Torrentii 


et unus Poftierii, 
— 55. Perdocet t, 


verbii habet speciem, ut Od. 4, 
NGO QE Sato Myr Arg 13892125 3); 56 
sq. Eurip. Androm. 487. de impetu 
violento: dra yao xvedg HAW éxé- 
ew déyet. Seneca Hippol. 700: Te 
vel per ignes, per mare insanum se- 
quar Rupesque et amnes, unda quos 
torrens rapit. — Ne cures cet.] Vere 
Lambinus interpretatus est, wt non, 
vel si mavis: Quominus cures -- non 
vis? «Quin id facis, quod longe 
facilius est talibus laboribus, ut 
verae sapientiae praeceptis aurem 
praebeas! Quod ubi feceris, opus 
non habebis curare bona inania.» 
(Hand Turs. IV. p. 44: «discere non 
vis in eum finem, ne ea cures» 
cet.) — miraris] «magni facis,» ut 
Epp. 4, 6, 4: Ni admirari. — Di- 
scere ef audire cet.] Epp. 4, 8, 8: 
Nil audire velim, nil discere quod 
levet aegrum. — meliori credere] «sa- 
pientiori fidem tribuere.» Epp. 4, 
2, 68: te melioribus offer. Plat. 
Apol. Socr. 17: azxeweiy 7 Bed- 
téove. (Non possum interpretari 
cum Handio ad Wopkens p. 449. 
meliori te credere, dich anvertrauen.) 

49-51. Quis cet.] Aliud proponit 
stultitiae ‘humanae, facile tamen 
devitandae, exemplum, hac ima- 
gine expressum: «Quis non malit 
sine ullo certamine Olympionices 
esse, quam in ludis paganalibus 
et compitaliciis multo cum sudore, 
exiguo lucro, nullo honore depu- 
snare?» Id est sine imagine: «Sine 
dubio sanus quisque philosophiae 


est auro argentum e Cod. Coll. 
Praedocet Veneta 4481. 





Trinit. Bentleius. 
(Prodocet etiam (yx.) 


ope mavolt tranquille pervenire ad 
finem bonorum, quam volgi instar 
maximo cum labore frustra sem- 
per sectari bona externa, fluxa at- 
que inania.» — circum pagos] Lo- 
quitur de festis paganalibus et de 
Compitalibus , ubi pugiles catervarii 
oppidani, inter angustias vicorum 
pugnantes (Sueton. Oct. 45.), vel cir- 
cumforanei lanistae (Id. Vitell. 12.) 
otiosum popellum suis artibus exi- 
gui quaestus causa delectabant. — 
pugnax] «ipse talium certaminum 
studiosus.» — Magna] Lucian. He- 
rod. 4: éviorarat ody Od uaa ta 
jueyGaa, quo nomine distingue- 
bantur Olympia ad Pisam celebra- 
ta ab aliis aliarum urbium Olym- 
piis, veluti Dii in Pieria. Dio 
Chrysost. de regno Or. 2. p. 73. 
R. Adde Iacob Quaestt. epic. p. 
35. — coronari - Olympia] Graeco 
modo, ozepavotadar ‘Ohtuma. 
Plat. in Ione P- 530. B.: Gye 07, 
Oreg nab ta Hoavadjvoa ViKH- 
oowev. Cic. Cat. mai. 5, 44: vicit 
Olympia. — dulcis] Tpsa versus cae- 
sura nos hoc voc. iungere iubet 
cum v. palmae, non cum vv. spes 
et condicio. «Cui veluti certo quo- 
dam pacto destinata sit victoria , 

cum nemo cum robustissimo athleta 
decertare audeat;» quae quidem 
erat victoria sine pulvere, sine pul- 
veris aspersione , axoutl nat aa- 
xn vixgy. Plin. H.N.35, 44, 139: 

Alcimachus (pinait ) Dexippum , qui 
pancratio Olympia citra pulveris ta- 
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Vilius argentum est auro, virtutibus aurum. 


O cives, cives, quaerenda pecunia primum est; 


Virtus post nummos. 


Haec Ianus summus ab imo 


Prodocet, haec recinunt iuvenes dictata senesque 99 


Laevo suspensi loculos tabulamque lacerto. 


— senesque et Laevo Markland. — 56. Habent. hunc versum bSp 
et omnes Pottierii: Guyeto, Cuninghamio, Sanadono auctoribus 


eum expunxit M. 


ctum (al. iactum) quod vocant ax0- 


vitr vicit. Olympica autem victo- 
ria aequiparabatur Romanorum 
triumpho. — palmae] Vitruy. 9. 


Praef.: Nobilibus athletis, qui Olym- 
pia, Pythia, Isthmia, Nemea vicis- 
sent, Graecorum maiores ita magnos 
honores constituerunt, uti non modo 
in conventu stantes cum palma et co- 
rona ferant laudes, sed etiam, cum 
revertantur in suas civitates cum vi- 
ctoria, triumphantes quadrigis im 
moenia et in patrias invehantur e 
reque publica perpetua vila constitu- 
tis vectigalibus fruantur. 

89-55. Vilius cet.] Ex more Stoi- 
corum. quasi zaga mgocdoxiay 
iniicit sententiolam per se, ut vi- 
detur, ita claram et certam, ut 
nemo omnino eam negare possit, 
eamque alia, sed quae priori si- 
milis est, comparatione effert: «Ut 
Olympia sine certamine vincere 
longe praestat victoriae in Compi- 
talibus partae, ita animus aequus 
facilius ad summum bonum perve- 
nit, -quam aeger ac perturbatus ; 
ut vilius cet., ita virtus longe prae- 
stat etiam iis bonis externis, quae 
prima mortales ducunt.» Nibilo- 
minus eandem xveiay ddgay , quae 
certissima videri poterat, oppu- 
gnat opinio volgaris , ex vetere sane 
sapientia Theognidis 699: Diyde 
0 avJodmov agery mia, ylyvEeTae 
de, Udovteiv: tov 0 GAdwv Ov- 
Ody cep’ jv Ocpédog. Phocylidis: Ai- 
enodae Brotiy, agerny 0, Otay 





7, Biog 76n. De quo dicto cfr. nos 
ad Plat. de Rep. IIL. p. 407. A. So- 
phocl. Fragm. 325. Dind.: xdoze 
m0d¢ TA LOjwara Ovytoias Taha 
devtega. Euripides apud Lucian. 
Tim. 41: (2 yovoé, deGlowa xdd- 
deotov Bootoig. Contra idem apud 
Philodemum de Rhetorica Vol. Her- 
cul. V. p. 47: Oro vowopa dev- 
x%0g Goyveos fovory , GAka “ar 
doer Beoroig. — Janus summus ab 
imo] quod loci inter duos Ianos est, 
ubi negotiis suis vacabant fenerato- 
res. Cfr. Sat. 2, 3, 48. Grut. Inscr. 
577, 2. Hic lepida prosopopoeia ipse 
lanus medius magistri partes susci- 
pit. — Prodocet] Nunc est dag heyo- 
wevov: «alta voce et palam docet 
(sine retractatione aut pudore).» 
Verbum zgodiddoxev (Sophocl. 
Aiac. 463. Trach. 684. Philoct. 4045.) 
callide ad Latinitatem videtur de- 
flexisse poéta. — recinunt] Epp. 4, 
AS, 13: Ui puerum saevo credas di- 
ctata magistro Reddere; ubi v. pro- 
prio usus est. Cfr. Cic. de N. D. 
4, 26, 72.; sed idem de Finn. 4, 
4, 10: dictata decantare. 

36. Laevo cet.] Idem versus le- 
gitur Sat. 1, 6, 74., ubi vide. (In- 
terdum etiam Virgilius eosdem ver- 
sus, leviter tamen mutatos, repe- 
tere solet, ut Ge. 4, 420: Cogitur 
inque sinus scindit sese unde reductos. 
et Aen. 1, 461: Frangitur inque Si- 
nus cet. Ge. 1, 294: Arguto con- 
iunx percurrit pectine telas. et Aen. 
7, 4k: Arguto tenuis percurrens pe- 
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Est animus tibi, sunt mores et lingua fidesque, 


57. 58. Inverso ordine dE, Veneta 4481., LtF. Nostrorum Codd. 


bS ordinem praetulit iam Cruquius. 


(In » versus 58. inter versus 


64 et 62. positus est.) — et lingua bdSEp et omnes Pottierii: est 
lingua e Codd. (inter quos alter Collegii Trinitatis) Bentleius, OM. 


ctine telas.) Nisi omnia me fallunt, 
versus illius bene tornati fortuito 
ei venit in mentem, quo aliquando 
centurionum YVenusinorum filios , 
aequales suos, in Flavii ludum 
cum irent, nullis capsariis iis locu- 
los (librorum chartaeque stilique 
repositoria) portantibus, sed ipsos 
haec puerilis disciplinae instrumen- 
ta gestantes, festive descripserat. 
Iam cum haec imago senum ac 
iuvenum ad Janum medium velut 
in schola falsae sapientiae dictata 
magistro reddentium ei ante ocu- 
los versaretur, statim vidit nova 
hac et callida iunctura imaginem 
illam ita absolvi, nihil ut festivius 
magisve ridiculum excogitari pos- 
set. Admirabilem hance veluti -pi- 
cturam deformarunt, et qui hunc 
v. resecuerunt, et qui proposuit 
senesque et Laevo, ut essent tres 
aetates , pueri, iuvenes; senes; nec 
minus a vero aberrant, qui pro- 
prie explicant de civibus, qui, cum 
negotia pecuniaria cum argentariis 
haberent, hoc ipso habitu, laevo 
brachio tabulam et loculos gestan- 
tes ad illorum mensas accesserint: 
nam ad talia portanda liberi homi- 
nes et pecuniosi servos adhibebant. 
Dignissimus, qui de h. 1. legatur 
est C. F. Hermannus in Progr. Mar- 
burg. 1838. (Vid. supra p. 126 sq.) 
et in Responso ad Obbarium misso 
in Zimmermanni Zeitschr. 1842. p. 
239., ubi contendit, summas fene- 
ratorum sordes caecamque avari- 
tiam hic tangi atque irrideri, ut- 
pote qui vel sumptus vitabundi 
servis capsariis non utantur vel po- 
tius metuant, ne a talibus, quam- 
vis prope adstantibus , vel uno num- 


mo inter numerandam pecuniam 
defraudentur, ideoque non sine 
molestia ipsi loculos gestent. Ve- 
rum nonne hoc nimium ac vix de 
Iudaeis feneratoribus credibile ? 
Mihi quidem haec verba, uti prae- 
cedentia recinunt dictata, tropice 
nat’ eio@vetay accipienda potius 
videntur: «Profecto totam hanc 
usurariorum nationem cum disci- 
pulis quodammodo comparandam 
duco, quales ego in patria olim 
vidi cet.» Ceterum h. 1. Herman- 
nus his in loculis non calculos con- 
ditos esse, sed pecuniam ipsam 
recte statuit. Sic autem h. 1. inter 
se aptae sunt sententiae: «Argen- 
tarii, dum fenus suum exercent, 
veluti docent omnes reliquos cives 
nummos ante virtutem quaerendos 
esse; talem doctrinam cupide arri- 
pientes et iuvenes et senes haec 
tamquam discipuli magistro dictata 
reddunt, ac profecto mihi nequa- 
quam diversi videntur a puerulis 
in ludum litterarium a paedagogo 
deductis, quos olim sic descripsi: 
Laevo cet.» (Similiter ipse suos ver- 
sus repetiit Horatius Sat. 4, 2, 13. 
et A. P. 424. Sat. 4, 2, 27. et 4, 
&, 92. Ibid. 2, 3, 163. et Epp. 4, 
6, 28. (Epp. 4, 44, 34. et Epp. 4, 
18, 94.) Od. 41, 19,4. et 4, 4, 5. 
Od. 3, 25, 20. et 4, 8, 33.) 

57. 58. Est animus - - Sed qua- 
dringentis] Hance versuum ordinem 
lectionesque et lingua, Sed -=- de- 
sunt ideo praetuli, quod cum to- 
to huius Epistolae charactere rhe- 
torico melius concinere videbantur. 
Rursus enim habes sententiam ab- 
ruptam Est -~ fidesque cum. paren- 
thesi Sed -- desunt, et brevissimam 
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Sed quadringentis sex septem milia desunt: 


Plebs eris. At pueri ludentes, Rex eris, aiunt, 


58. Sed] Si dp, tres Pottierii, LCtF. (Ut nos, bS, Gyx.) — desint 


e Codd. (yx) Bentleius et F. 


apodosin. Plebs eris; unde, quae 
horum sit iunctura et cum prae- 
cedentibus et cum sequentibus , 
aliquantisper meditari debet lector. 
Qui minus intelligebant, misere in- 
terpolaverunt, partim versuum or- 
dinem invertentes, partim verba 
nonnulla mutantes. — animus] «in- 
genium praestans atque erectum, 
laudabilium et magnanimorum in- 
ceptorum capax.» — lingua] fa- 
cundia. — fidesque] Est, ut recte 
iam significavit Lambinus, Credit, 
«bona fama et propter honestatem 
et propter aliquantum, pecuniae, 
quamvis ad equestrem dignitatem 
non sufficiat.» Cf. Pompeii Epist. 
in Salustii Fr. Ed. meae p. 171: 
Ego non rem familiarem modo, ve- 
rum etiam fidem consumpsi. Horat. 
Epp. 4,6, 36: Scilicet uxorem cum 
dote fidemque et amicos Et genus et 
formam regina Pecunia donat. Alii 
(coll. Od. 2, 48, 9: At fides et in- 
gent Benigna vena est.) explicant 
«probitas.» Sed huic interpretationi 
adversari videtur ipse verborum 
ordo. Quid enim inconcinnius quam 
hoc sensu «mores honesti, facun- 
dia probitasque»? Nam sic fides 
num aliud est quam morum rur- 
sus pars? — desunt] Huic lectioni 
favet concinna oppositio inter vv. 
sunt et desunt. — quadringentis | 
Quadringenta milia H. S. census 
erat equester. (80000 Fr. Gall.) Conf. 
A. P. 383. Qui aliquanto plus etiam 
possidebant et quorum iam avus 
ingenuus fuerat, equites ilustres, 
splendidi, insignes vocabantur, qui- 
bus fenues opponebantur. Cfr. 
Zumpt iiber die Romischen Ritter. 
Berliner-Abhandl. 1839. p. 95, — sew 





septem] Est proverbialis formula. 
Terent. Eun. 2, 3, 39: Ilium liquet 
mihi deierare, his mensibus Sex se- 
ptem prorsum non vidisse proximis. 
Cic. ad Att. 10, 8, 6: sex septem 
diebus. (Alia ratio est locorum Lu- 
cret. 4, 327. 577. Lachm.) 


839-61. Plebs eris] «Contemne- 
ris, inter plebem reputaberis et 
in XIV. ordinibus non sedebis.» — 
pueri ludentes cet.] Sic explican- 
dum videtur: «Pueri ubi inter se 
ludunt, qui plurium vel omnium 
judicio inter omnes dexterrimus 
est, rex declarabitur.» Dio Chry- 
sostomus de regno or. 4. p. 457. 
R.: Ovdd yao tov xaidev 6 vi%7}- 
cag, 6tav aaigwow , bv adroit 
paor Bucs, tT ovte Baot- 
reve éotrv. (Propter ipsum Vv. lu- 
dentes («suis in ludis») hic locus ad 
pueriles dumtaxat ludos referatur 
necesse est, non, uti sane imme- 
rito me reprehendens ait Dillen- 
burger in Progr. Aquisgr. A844. p. 
9.: «Aliter profecto haec vv. si re- 
cte facies scribere non potuit, nisi 
ut iustitiam in iudicando et probi- 
tatem in agendo significaret.» Talia 
vero iudicia a pueris decennibus 
non fiunt.) Differunt sane, quos 
huc traxerunt, alii ludi, ut Sueton. 
Ner. 33: ducatus et imperia ludere ; 
et Spart. Sev. 4: nullum alium in- 
ter pueros ludum nisi ad tudices 
exercuit, cum ise praelatis fascibus 
ac securibus ordine puerorum cir- 
cumstante sederet ac iudicarel. (Ce- 
terum Plato quoque talibus ludo- 
rum puerilium formulis utitur Phi- 
leb. p. 49 E. Theaet. p. AMG A. 
Cfr. Schol. in Theaetet. p. 897 bin. 
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Si recte facies. 


Nil conscire sibi, nulla pallescere culpa. 


Hic murus aéneus esto: 
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x 


Roscia, dic sodes, melior lex, an puerorum est 


Nenia, quae regnum recte facientibus offert., 


Et maribus Curiis et decantata Camillis? 


Isne tibi melius suadet, qui rem facias, rem, 


65 


60. facias d. — 62. est om. C. (Habent nostri Codd. et ex Bent~ 


leianis Gyd.) — 65. qui ut rem t. 


8. Ed. nostrae.) — Si recte facies] 
Addunt Schol. et Isidorus Orig. 9, 
3, 4: si non facies, non eris. Pueri 
sic intelligunt: «Si facies optime 
inter omnes, quae ludi lex poscit.» 
Hac autem voce velut perculsus 
HINTS exclamat poéta: «Nonne 
haec verba reconditiorem etiam 
habent sensum, ubi eadem ad 
totam hominum vitam  applica- 
ris? Ac profecto hoc idem recte 
facere (xatogJovy Stoicorum) nul- 
liusque flagitii sibi conscium es- 
se, est illud velut inexpugnabile 
propugnaculum, quod nos pror- 
sus securos et propterea beatos 
reddit.» — Ad muri aénei (Od. 
3; 3, 68.) imaginem cfr. Pind. 
Fragm. 453. Diss.: Syvoee tO me- 
TEOMEVOY OD TQ, OV aLWdQEor 
Tetxog. Aeschin. in Ctesiph. §. 84: 
yahnoig xa dapavrivog teixe- 
ow. Lucian. de cal. non tem. cr. 
20: ddaudvewor tetxog tio wu- 
x76 TOOBEBAHwWévog. Seneca Epist. 
82: Philosophia circumdanda est, in- 
expugnabilis murus, quem fortuna 
multis machinis lacessitum non trans- 
wt. — Aptissima autem haec ex- 
clamatio est ei, quem supra tetigi, 
totius Epistolae yagaxryec, quam- 
quam multi in ea offenderunt, mi- 
ris insuper interpretationibus pro- 
positis, velut: 4) «haec sit immu- 
tabilis lex!» 2) «opponi hune mu- 
rum aéneum (symbolicum s. mora- 
lem) illi, quem quodammodo effi- 
ciant aes, argentum, aurum. (v. 52.)» 





62-67. Roscia--lex] Vid. ad Epod. 
4, 16. — melior] crationi magis 
consentanea.» — Nenia] pr. « car- 
men funebre praeficarum,» deinde 
«omnis cantilena popularis» (Od. 
3, 28, 146. Phaedrus 3. Prol. 40. 
fabulas suas vocat viles nenias.), 
etiam «nutricum» (Arnob. 7, p. 237. 
Lugd.: lenes nenias, unde Italorum 
ninnare); h. 1. puerorum ‘illud Rex 
eris cet. «Eadem profecto,» per- 
git, «erat sententia M. Curii Den- 
tati; qui Sabinos et Pyrrhum de- 
vicit, M. Furii Camilli, Gallorum 
victoris , alterius Romuli, aliorum- 
que antiquorum his similium; hac 
vitae norma utebantur, ut virtus 
honori esset, non divitiae.» Cf. 
Od. 4, 12, 44 sqq. — decantata] 
Permanet in neniae imagine: «hoc 
semper et in animo et in ore ha- 
bebant.» Cic. de Orat. 2, 32, 440: 
ita modicae et paucae sunt (causae), 
ul eas omnes diligentes et memores et 
sobrit oratores percursas et prope di- 
cam decantatas habere debeant. 
— Isne cet.] non Roscius, ut ratus 
est Lambinus, sed «qualiscunque 
divitiarum admirator»; cuiusmodi 
hominum solita consilia statim re- 
fert. — rem - rem - - rem] Multa 
cum vi ter idem vocabulum, quod 
notionem principalem exprimit , 
repetiit poéta. Vis autem eo au- 
getur, quod bis in fine versus po- 
situm est. — ut propius spectes cet.] 


-«quo tantum habeas, ut in XIV. 


ordinibus inter equites, vel etiam 
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Si possis, recte, si non, quocunque modo rem, 


Ut propius spectes lacrimosa poémata Pupi, 


An qui Fortunae te responsare superbae 


Liberum et erectum praesens hortatur et aptat? 


Quodsi me populus Romanus forte roget, cur 


Non, ut porticibus, sic iudiciis fruar isdem, 


67. Puppi c,LCt. (Pupi S, Byx et pr. d.) — 68. superbe malebat 
Lambinus. — 69. optaé Lt. — 71. ut superscr. «vel in» S. 


in orchestra inter senatores, fabu- 
las spectes.» — quocunque modo] 
Seneca Epist. 415: Non quare et 
unde; quid habeas, tantum rogant. 
—lacrimosa poémata Pupi] Perquam 
salse wc év xzagddm ridet Pupil 
futiles tragoedias, quibus ille se 
spectatorum affectus movisse vel 


opinabatur tantummodo, vel reapse | 


imperitum popellum sibi afflere 
coégerat. Quis fuerit, quando vi- 
xerit, ignoramus ; nisi quod vide- 
tur Horatii aequalis fuisse, nulla 
tamen cum eo iunctus familiaritate. 
Weichert Poét. Lat. p.276. Welcker 
gr. Tragddien p. 1433. Scholiastae 
quidem narrant, eum sibi hunc 
composuisse titulum: Flebunt amici 
et bene noti mortem meam: Nam 
populus in me vivo lacrimatusty (al. 
lacrimawit) satis: quod tamen po- 
tius videtur iocosum in eum a 
nescio quo conscriptum epigramma. 
Ceterum ne de scriptura quidem 
satis constat; Feae enim diversae 
videntur gentes fuisse Pupia (A. Pu- 
pius Rufus Eckhel D.N. 5. p. 290.) 
et Puppia (Cenot. Pis. L. Caesaris 
Noris. Tab. I.), id quod alii negant. 
— lacrimosa] deyvedy, lacrimas 
excitantia, ut Sat. 4, 5, 80: lacri- 
moso - - fumo. — 

68. 69. Fortunae -responsare} Vid. 
Sat. 2,7, 85: Responsare cupidinibus. 
Cf. Epicuri iJlud apud Diog. L. A0, 
420: (cov copor) t6x7 ayvTtagé- 
ovo. Seneca Epist. 16,5: Haec (phi- 
losophia) adhortabitur , ut deo libenter 





pareamus, ut fortunae contumaciter 
resistamus. — superbae] Salust. Ca- 
til. 53: cognoveram - - (populum Ro- 
manum) saepe fortunae violentiam 
toleravisse. Sic Victoria apud Ti- 
bull. 2, 5, 46: diva superba. — ere- 
clum] Cic. pro Deiotaro 13, 36: 
Magno animo et erecto est nec un- 
quam succumbet inimicis, ne fortu- 
nae quidem. Seneca de Vita beata 
hk. beatam vitam definit lberwn 
animum et erectum et interritum ac 
stabilem, extra metum, extra cupi- 
ditatem positum. — praesens] «nun- 
quam te deserens, semper prom- 
ptus ad te adiutandum.» — aptat] 
«aptum ad responsaudum, idoneum 
ad hoc certamen reddit, vires tuas 
acuens atque augens.» Constructio 
responsare - aptat occultatur vel mi- 
tigatur interposito v. hortatur, quod 
ipsum in prosa oratione rarius cum 
infinitivo componitur. (Cic. pro 
Sest. 3, 7.) Nimis languida est al- 
tera lectio optat. 

10-75. Quodsi cet.] «Ultro fateor 
meum iudicium praesertim in iis, 
quae ad opes honoresque spectant, 
longe distare ab eo, quod solet 
sequi stulta multitudo , meaeque 
sententiae rationem sine mora red- 
dere paratus sum. Nam si forte 
populus» (addita v. Romanus iro- 
niae inservit) «me roget, cur inter 
ipsum verser quidem quotidie eas- 
demque cum ceteris civibus por- 
ticus perambulare soleam, sed cet.» 
— fruar] «et porticibus et iudiciis 
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Nec sequar aut fugiam, quae diligit ipse vel odit, 


Olim quod volpes aegroto cauta leoni 


Respondit, referam: Quia me vestigia terrent, 


Omnia te adversum spectantia, nulla retrorsum. 


aes 


19 


Belua multorum es capitum. Nam quid sequar aut quem? 


Pars hominum gestit. conducere publica, sunt qui 


72. aut bSed,LCtO et Bentleius: et e Codd. FM. — 76. es} est d 


et Bentleius coni. 


populi R. cum delectatione utar.» 
— sequar aut fugiam] Epp. 4, 8, 
41: Quae nocuere sequar, fugiam 
quae profore credam. Lectio nostro- 
rum etiam Codd. aut fugiam — vel 
odit hoc praestat alteri et (al. ac) 
fugiam, quod grato modo particu- 
lae aut et vel sibi opponuntur. Po- 
pulus igitur constantiam in hoc se- 
quendo aut illo fugiendo requirit 
ab Horatio, dum ipse plerumque 
temere hoc diligit vel illud odit. — 
Olim] solita in fabellis exemplisque 
particula. Cfr. Sat.2,6, 79. Epp. 
4, 40, 42. — referam] «Responsi 
loco narrabo notam illam fabellam 
Aesopiam (Babr. 103. Cor. 137.) ;» 
qua similem in modum usus erat 
iam Lucilius p. 70. Gerl.: Leonem 
aegrotum ac lassum* * deducta (de- 
missa) tunc voce leo: Cur tw ipsa 


venire Non vis huc? * * Quid sibi volt, | 


quare fit, wt intro versus et ad te 
Spectent atque ferant vestigia se omnia 
prorsus? Cf. Plat. Alcib. 1. p. 423 A. 

76-80. Belua cet.] «Volgi pleraque 
iudicia (v. 74.) ac studia partim sunt 
tam diversa atque inconstantia, 
partim etiam tam sordida, cum 
lucrum quovis modo unice appetit, 
ut equidem ea sequi neque velim 
nec queam,» ut recte explicat 
Duntzer: — multorum - capitum) 
Saepe multitudo, tyranni, animi 
perturbationes. comparantur cum 
monstris zodwxepadous. Plato de 





Rep. 9. p. 588. C. de tyranno: Mdr- 
te toivey wiay wév iWéav Inoiov 
Zovrihov xok TodvxEpahov, 7E- 
gov 02 Inoiwy Exortog xEepahac 
xOrd@ “al dyoiov. «Proverbium : 
Quot capita, tot sensus.» Guoss. 
Haec autem vy. unice ad populum 
referenda non sine arte annectun- 
tur volpis cum Jeone sermoni. — 
Nam quid cet.] «Interrogatio, quae 
ex animo magis commoto profici- 
scitur, significantior fit per parti- 
culam nam, quae aut. praemittitur 
aut uno accentu comprehensa en- 
clitico more adiicitur. - - Discrimen 
si quod est, nam quid reddi potest 
per ei was? et quidnam. per was 
dene?» Wann Turs. IV. p. 48 sq. 
— Pars hominum cet.] «Varia enim 
sunt hominum volgarium studia, 
omnia tamen quaesticuli causa sus- 
cepta; ad hoc in ipsis suis studiis 
nunquam sibi constant, novarum 
semper voluptatum avidi; quam 
quidem duplicem perversitatem ego 
vitare conor.» — gestit conducere 
publica] Primos producit publica- 
nos, summa cupiditate scripturam, 
portoria ceterosque publicos redi- 
tus conducentes. (Rerum et_priva- 
tarum et operum publicorum re- 
demptores describit Iuvenalis 3, 
30° maneant (Romae), qui nigra in 
candida vertunt, Quis facile est ae- 
dem conducere , flumina, portus, Sic- 
candam eluviem, portandum ad bu- 
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Crustis et pomis viduas venentur avaras 


Excipiantque senes, quos in vivaria mittant, 


Multis occulto crescit res fenore. 


Verum 80 


Esto aliis alios rebus studisque teneri: 


Idem eadem possunt horam durare probantes? 
Nullus in orbe sinus Baiis praelucet amoenis, 


78. Frustis d, Pottierii omnes et Lt, Fructis C. — 82. pos- 


suntne LC. 


sta cadaver. Seneca Epist. 101: Ile, 
qui et mari et terra pecuniam agi- 
tabat, qui ad publica quoque nullum 
relinquens inexpertum genus quaestus 
accesserat, in ipso actu bene ceden- 
tium rerum, in ipso procurrentis pe- 
cuniae impetu raptus est.) — sunt qui 
cet.] Satis amare cum publicanis , 
equestris ordinis viris, committit 
viles captatores (heredipetas), qui 
anus viduas senesque caelibes et 
orbos donis parvi pretii, sed palato 
gratis, ut crustulis (Sat.1,A, 25., 
opere dulciario, mustaceis Iuven. 6, 
202.) et pomis (omnium arborum 
fructibus, qui pulpam habent, Sat. 
2, 8, 42.) alliciebant. Martial. 5, 
39,41: Supremas tibi tricies in anno 
Signanti tabulas, Carine, misi Hy- 
blaeis madidas thymis placentas. — 
Excipiant] verbum venatorium. Od. 
3, 12, 12: excipere aprum, éxdé- 
yeodas, abfangen. — quos in viva- 
ria mittant] Vivaria sunt recepta- 
cula vel saepta, ubi servantur et 
saginantur omnis generis animalia 


_ viva, lepores, apri, glires, aves, 


pisces, ostrea. Cfr. Sat. 2, 5, 4A. 
haud multo diversam imaginem : 
cetaria crescent. Est igitur: «quorum 
hereditates aliquando devorent.» — 
occulto - - fenore] «dum viros bonos 
se esse simulant, illegitimum fenus 
clam exercent, partim maius quam 
unciarium (12 Procent), partim ad- 
versus legem Plaetoriam credita 
Horar. vot. II. ‘ep. mar. Il. 





pecunia adolescentibus XXV. annis 
minoribus.» (Cfr. Cic. pro Flacco 
24, 54. Sat. 4, 2, 14 sqq.) 


81. 82. Esto] Exempla Horatiana 
collegit Lambinus ad Epp. 4, 16, 56. 
addens ex Cicerone Verr. Accus. 2, 
61, 150: Verwm esto: alio loco de 
aratorum animo et iniuriis videro. 
Verr. Accus. 3, 44, 28: Ut fere elev, 
significat, satis de aliqua re cum 
iam dictum sit, ad aliam novam 
transeundum esse. «Verum, ut hanc 
ipsam studiorum minus honestorum 
varietatem multitudini condonem, 
hac perversitate prope magis indi- 
enor, quod in illis ipsis summam 
inconstantiam mentisque mutabili- 
tatem monstrant.» — posswnt] Me- 
lius sane abest particula ne, cum 
requireretur num; et recte sine in- 
terrogandi particula omne dubium, 
fore, ut aliquis respondeat: «Immo 
possunt;» excluditur. — durare] 
«sustinere,» ex usu haud nimis 
raro. Terent. Ad. 4, 2, 45: Non 
hercle hic-quidem durare quisquam, 
si sic fit, potest. Propert. 4, 6, AA: 
His ego non horam possum durare 
querelis. 


83-87. Batis] Campaniae oppido 
inter Misenum et Puteolos. Cf. Od. 
2,18, 20. — sinus] maris, significa- 
tione propria, quasi dixisset: «nul- 
lus est sinus prior Baiano;» non, 
ut alii: «angulus, receptaculum.» 

25 
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Si dixit dives, lacus et mare-sentit amorem 

Festinantis heri; cui si vitiosa libido 85 
Fecerit auspicium: Cras ferramenta Teanum 

Tolletis, fabri. Lectus genialis in aula est: 

Nil ait esse prius, melius nil caelibe vita, 


— dives] «qui propter opulentiam 
repentinum consilium illic aedifi- 
candi statin. exsequi potest.» — la- 
cus] Lucrinus prope Baias. Cf. Od. 
2, 48, 3. —et mare] quod insanis 
substructionibus occupat. — sentit 
amorem] «mox experitur, quanta 
cupiditate flagret dives ille, multo- 
rum mancipiorum herus.» Sentire 
de re ingrata, ut Od. 3, 1, 33: Con- 
tracta pisces aequora sentiunt; h. 1. 
propter moles, quibus coartatur. 
Cf. Od. 2, 45, 1 sqq. 2, 18, 20 sqq. 
— Festinantis] Cato Censorius apud 
Gell. 16, 44: Qui unum quid mature 
transigit, is properat; qui multa si- 
mul incipit neque perficit, is festinat. 
— vitiosa] Cic. Tusc. 4, 43, 29: Vi- 
tiositas est habitus aut affectio in tota 
vita inconstans et a se ipsa dissen- 
tiens. — libido] «quaelibet voluntas 
temere suscepta.» Donatus ad Te- 
rent. Hec. 2, 2, 3. — Fecerit auspi- 
cium] «Dives iste caécam et morbi 
similem libidinem suam ita sequi- 
tur, ac si esset auspicium divini- 
tus datum numinisve alicuius ius- 
sum.» (Virg. Aen. 9, 185: an sua 
cuique deus fit dira cupido?) For- 
cellinus: «Si eum incitarit et velut 
avis auspicium laetum obtulerit ,» 
quo moneatur, ut Teani potius vil- 
lam aedificet. — ferramenia Tea- 
num] «Praevideo fore, ut Teanum 
Sidicinum, XXX. M. P. a Baiis re- 
motum, fabros iubeat instrumenta 
deferre ibique aliam villam exstrue- 
re.» «Primum gaudet maritimis lo- 
cis, continuo post mediterraneis.» 
Comm. Crug. Quod autem affert 
Acron: «Teanum civitas est Cam- 





paniae , abundans optimis fabris e¢ 
sartoribus (et ferro mira varietate 
Ed. Ven. 4481.)» ex Horatii verbis 
prave intellectis temere arreptum 
videtur. — Tolletis] Arguta brevilo- 
quentia ipsis divitis verbis utitur. 

87-90. Lectus genialis] «qui nuptiis 
sternitur in honorem Genii.» Pauli 
Diaconi Exc. p. 70. ed. Lindem. Cum 
eius locus in atrio sit adversus por- 
tam, lectus adversus dicitur a Pro- 
pertio 5, 44, 85., lectulus adversus 
ab Asconio p. 43. ed. Bait. Arno- 
bius L. 2. p. 94. Lugd.: Cum in ma- 
trimonia convenitis, toga sternitis le- 


ctulos et maritorum Genios advoca- 


tis. In eo etiam fetae dicis causa 
aliquantisper cubabant. Laberius 
in Compitalibus 2. p. 240. Bothe: 
Nunc tu lentescis, nunc tu susque de- 
que fers: Mater familias tua in lecto 
adverso sedet. Genialis hic lectus 
cuique domum intranti signum erat 
coniugum par in ea habitare; nam 
muliere mortua vel post divortium 
cum ea factum tollebatur. Cf. Becker 
Gallus (ed. alt.) II. p. 26 sq. — De 
enuntiatione hypothetica sine par- 


ticula si vid. supra ad v. 36. — in 
aula] «in atrio.» .Becker Gallus II. 
p. 173. — melius nil caelibe vita] 


«Adeo solent inconstantes esse ho- 
mines, ut qui uxorem habeat, prae- 
ferat caelibatum, caelebs matrimo- 
nium.» Cfr. Cic. ad Att. 44,48, 5. 
de Quinto fratre: A ducenda uxore 
sic abhorret, ut libero lectulo neget 
esse quidquam iucundius.» Menan- 
der p. 228. M.: “Ootseg revdmevog 
Bovheroun Env ndémg, “Etéo@y ya- 
MOvyT@Y AUTOG amEexgoI@ yauor. 


it ee. 
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Si non est, iurat bene solis esse maritis. 


Quo teneam voltus mutantem Protea nodo ? 


90 


Quid pauper? Ride: mutat coenacula, lectos, 
Balnea, tonsores, conducto navigio aeque 


Nauseat ac locuples, quem ducit priva triremis. 


93. ac] ut d. 
— bene - esse] Vid. ad Od. 3, 16, 
43, — Protea] Socrates in Orellii 


Opuse. sent. I. p. 46: ‘O wéy How- 
tev TH woop, O dé axaidEevTOS 
TH Wex mag’ Exaorov addovov- 
rae. Plat. Euthyphr. p. 15. D.: ovx 
agpetéog €i, Womeg O Iowrtets, 
aow dy eixys. Conf. Sat. 2, Sed: 

91-93. Quid pauper?] «Quid, quod 
vel pauperes haud minus inconstan- 
tes sunt in toto vitae tenore, quam 
locupletes?» — Ride] Prava ista 
pauperiorum sedulitas in mutando 
semper victu cultuque non sine 
propria molestia elaborantium, cum 
ad vitam tolerandam longe alia iis 
agenda essent, ridicula, ut con- 
sentaneum est, videri debet divi- 
tibus etiam illis, qui pecuniae suae 
illudentes aeque inconstanter vi- 
yunt. Est igitur: «Et tu, Maece- 
nas, et quicunque haec leget, ha- 
bet, cur rideat» cet. Bentleiano illi 
viden ut locus est potius in actio- 
nibus et eventis improvisis atque 
admirationem excitantibus. — coe- 
nacula] Varro L. L. 5. p. 162. Speng.: 
Ubi coenabant, coenaculum voci- 
tabant. - - Posteaquam in superiore 
parte coenitare coeperunt, superioris 
domus universa coenacula dicta. 
(coenaculum superius Apul. Met. 9, 
40.) Talia autem coenacula merito- 
ria (Sueton. Vitell. 7.) conducebant 
homines tenuiores. Iuven. 3, 204: 
Ultimus ardebit, quem tegula sola 
tuetur A pluvia, molles ubi reddunt 
ova columbae. Cf. Becker Gallus 
(ed. alt.) I. p. 44. — lectos] et cu- 
biculi et triclinii. — Balnea] «In 
hoc quoque vitiositatem atque in- 





constantiam suam patefacit, quod 
sine idonea causa modo his, modo 
illis utitur balneis publicis ac ton- 
strinis.» — conducto navigio] «Na-, 
vem interdum conducit, locupletes, 
qui proprias habent, in eo saltem 
aemulaturus, ut ipse quoque in- 
locum aliquem amoenum, veluti 
Baias, vehatur, cum eo tamen in- 
commodo, ut aeque atque illi nau- 
seet, propria significatione, vav- 
tigyv, seekrank sein. In hune 
corporis ingratum affectum exit tan- 
dem utrique sperata itineris volu- 
ptas, cuius uterque aequo mox af- 
ficitur fastidio.» Noli autem propter 
nescio quas delicias v. nauseat ali- 
ter quam proprie interpretari, ut 
tantummodo significet: « fastidit , 
ipse sibi displicet.» Cfr. etiam Plu- 
tarchi locum nostri similem, iam a 
Cruquio allatum, de Trang. animi 
c. 3: wWoneg of detdol nal vav- 
TLOvtes &y TO Thelv, eita EGOV 
oiduevor Ovdgew, éav sig yavhOv 
2& axdtov, “alt md édy eig TQUIj- 
on etaBboow, ovdey mepaivover, 
thy xoriy nab ty dehiay oupe- 
[METUPEQOVTES éavtoic. Wuiusce- 
modi autem imagines minime fa- 
stidiebant antiqui, uti liquet vel ex 
ipso Horatio Epod. 9, 35: Vel quod 
fluentem nauseam (vomitum) coér- 
ceat, Metire nobis Caecubum! — priva| 
cani propria.» «Privos privasque ap- 
tiqui dicebant pro singulis. Ob quam 
causam et privata dicuntur, quae 
uniuscuiusque sunt; hine et privile- 
gium.» Festus. Ch Sat. 2.5, 44. — 
triremis] pro qualibet nave maiore. 
Cic. Verr. Accus. 5, 17, 4A: navem 
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Si curatus inaequali tonsore capillos 


Occurri, rides; si forte subucula pexae 


95 


Trita subest tunicae vel si toga dissidet impar, 
Rides: quid, mea cum pugnat sententia secum, 
Quod petiit spernit, repetit quod nuper omisit, 


9%. curtatus LCt. — 95. Occurri Scd,LCtO: Occurrit b, Occurro e 
Codd. dx Bentleius et FMJ. — 97. mecwm Codd aliquot. 


cybaeam maximam, triremis instar, 
pulcherrimam atque ornatissimam. 
Haec autem Horatium ex parte sal- 
tem ase deprompsisse, frequentem 
balneorum, tonsorum mutationem 
cet., mihi perquam probabile est. 
loci enim hic semper comitantur ve- 
ram et vitae aptam philosophiam; et 
quidni in talibus luserit in semet 
ipsum? Senserat hoc iam mirus 
ille Cruquius, saepe fatuus ac per- 
versus, interdum acutus et sagax. 
Sic recte hic comparat Sat. 2, 7., 
in qua aeque propriis de vitiis sem- 
per iocose, attamen satis aspere 
loquentem inducit Davum servum. 
Simillimus Horatii atque aemulus 
felicissimus est in Satiris nuper a 
me editis Areostus. 

94-97. «Quid, quod tu quoque, 
dilecte Maecenas, ipse interdum 
iudicia facis minus recta? Velut 
cum me rides propter levem ali- 
quam ac fortuitam in habitu cul- 
tuque negligentiam , nec vero longe 
maiora vitia, in quae subinde in- 
cido, reprehendis et castigas, id 
quod tamen tuum est officium, 
cum sis praesidiwm columenque 
meum (Od. 4, 4, 2. 2, 47, 4.) ita- 
que cordi tibi esse debeat, ut illa 
deponam.» Nihil omnino acerbi 
habere iocosam hanc expostulatio- 
nem recte docuit Obbarius. Quam- 
quam de hoc et similibus locis 
vere iudicarat iam Persius 4, 416: 
Omne vafer vitium ridenti Flaccus 
amico Tangit et admissus circum prae- 


cordia ludit, Callidus excusso popu- 


mes) 


lum suspendere naso. — curatus| Cu- 
rationem capitis” pro comptu dixit 
etiam Petron. 107. Val. Flace. 8, 
238: ac sua flavis Reddita cura co- 
mis; et alia exempla attulerunt Gro- 
novius Obss. 4, 23. ac Bentleius. 
Lectio curtatus "est omnino ab in- 
terpolatore, qui illam significatio- 
nem ignoraret. Obstat etiam Codd. 
meorum et Pottierii auctoritas, qui 
cum XXIII. Codd. inspexisset, in 
uno dumtaxat Sec. XIV. repperit 
curtatus. — inaequali tonsore] «qui 
propter imperitiam inaequaliter ton- 
det dexterum et laevum capitis la- 
tus.» De constructione cwratus in- 
aequali tonsore cf. Od. 1,6, 2., ubi 
explicavi: «cum inaequalis esset 
tonsor meus», et Epp. 4, 49, 13: 
Exiguoque togae simulet textore Ca- 
tonem. Aliter Iacobs in Anth. Pal. 
Ill. p. 124. eumque secutus Hein- 
rich ad Iuyen. 4, 43. personam pro 
re (tonsore pro tonsura, textore pro 
textura) positam arbitrantur.. Cfr. 
tamen Schmidium ad Epp. 4, 49, 
43. Videlicet sunt ablativi absoluti, 
ut in Od. 4, 6, 2- primus vidit Io- 
sephus Scaliger; hic mecum sentit 
etiam Rauchensteinius meus. 
Occurri] aogiotws, « quoties forte 
tali habitu neglecto coram te ver- 
sor.» Haec lectio firmatur etiam 
a Tulio Rufiniano Ed. Ruhnk. p. 238. 
Ne vero offendamus in repetita syl- 


laba ri, vetant similes soni. Od.’ 


3,4, 68: Omne nefas animo moven- 
tes. "Sat. 4,3, 4%: 
Virg. Aen. 2, QT: Dogars 





esse pares 7 res, 
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Aestuat et vitae disconvenit ordine toto, 


Diruit, aedificat, mutat quadrata rotundis? 
Insanire putas sollemnia me neque rides, 


100 


Nec medici credis nec curatoris egere 


A praetore dati, rerum tutela mearum 


400. Distinxi cum Obbario. 
post v. 105. 


subucula cet.] tunica interior linea 
vel byssina. Varro ap. Non-p. 542. 
Merce.: Posteaquam binas tunicas ha- 
bere coeperunt, instituerunt vocare 
subuculam (virorum) ef indusium 
(feminarum). «Haec interdum, quia 
minus eam curo, detrita est, tu- 
nica contra pexa, id est, recens et 
spissa, villis planis et politis tex- 
turam tegentibus (togam pexam 
Mart. 2, 44, 4.), talisque discrepan- 


tia ridiculum sane praebet aspe- | 


ctum, et similiter ubi toga minus 
eleganter, quam nunc solent, qui 
ornatui student, amictus sum, ita 
ut male mihi sedeat, ex unaque 
parte magis defluat quam ex alte- 
ra.» (Sat. 4, 3, 34.) — Rides] «ita 
videlicet, ut ego una tecum ride- 
am.» Martial. 2, 58, 14: Pexatus 
pulchre rides mea , Zoile, trita. Pror- 
sus similes Plutarchi de adul. et 
am.-discr. 6. et Ioannis Chrysosto- 
mi locos cum Horatiano contulit 
Muretus V. L. 44, 45. TIuven. 3, 
ALT sqq. 

99-103. Aestuat] Verbum aestuare 
a fluctibus maris ad animum trans- 
fert etiam Cic. Verr. Accus. 2, 30, 
74: Itaque aestuabat dubitatione ; ver- 
sabat se in utramque partem non 
solum mente, verum etiam corpore. 
— disconvenit] verbum Horatianum, 

ut videtur, etiam Epp. 1, 44, 48. 
pro: «discordat, discrepat. » — Di- 


uit, aedificat cet. ] Salust. Catil. 20: 


4 


nova dirwunt, alia aedificant. Haec 


ets fuentia mutat quadrata rotun- 
; ‘te faee hoc faciat, sibi haud 


s 


ye 2° 





Alii signum interrogationis ponunt 


conscius») speciem habent pu ee 
biorum de hominibus parum sibi 

ok 
constantibus semperque alia ac ror 
Cete- 


sus alia mente versantibus. 
rum hoc: mea sententia - - a 
aedificat in Horatii persona a tali-— 
bus inceptis alienissima facetissime 
ridiculum erat et magnopere ami- 
cos oblectare debebat. — Insanire 
- sollennia] «delirare solito errore, 
quemadmodum faciunt omnes alii, 
adeo ut neque castigatio nec sin- 
gularis aliqua cura mihi adhibenda 
sit» Cf. Sat..2, 3, 120 sq. ic. 
ad Att. 7, 6: Tantum igitur nostrum 
illud sollemne teneamus. De talibus 
constructionibus (crebra ferire, uwé- 
yiota évegyetov cet.), in quibus 
adiectiva pro adverbiis usurpantur, 
vid. Wagner ad Virg. Aen. 3, 56. 

Cfr. Sat.2, 3, 63: similem (errorem) 
insanire. — "curatoris - A praetore 
dati] Cf, Sat. 2, 3, 247 sq. Tutor 
datur impuberi, curator puberi us- 
que ad XXV. annum. XII. Tab. 5, 

UPR Sy, furiosus escit, agnatorum gen- 


tiliwmque nis pe eae eius po- 







rator isque é } i iorem defi- 
ciente Bees: é ex lege XII. 
Tabularum, insano vel stulto solo 


praetoris edicto.» Onpar. — rerum 
tutela mearwm] non «tutor,» ut 
multi volunt, sed «praesidium. » 
Illud enim, tutorem (vel potius cu- 
ratorem) habere virum prope quin- 
quagenarium et sana mente praedi- 
tym, nemo Romanorum dixisset, 

“Jum de se ipso Horatius. Haec 
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Cum sis et prave sectum stomacheris ob unguem 


De te pendentis, te respicientis amici. 


105 


A0k. Cum sis; et prave sectum stomacharis cum paucis Codd. et 
Edd. vett. praefert Kirchner Quaesit. Horat. p. 36. — 405. suspicientis 
de N. Heinsii coniectura Bentleius. 


vv. manifesto probant poétam iam 
inde a v. 94. cum Maecenate loqui, 
non, ut alii rati sunt, cum populo 
Romano vel cum persona ficta, e 
medio populo arrepta. 

A0%. 105. et - - stomacheris] Reie- 
cta lect. stomacharis, quae idonea 
auctoritate caret, sententiae sic 
iungendae atque explicandae sunt: 
«Quamquam es meum praesidium 
atque alioquin ex animi tui senten- 
tia meaque causa, ne deridear ab 
aliis, aegre fers, si vel in re levis- 
simi momenti a vitae elegantia re- 
cedo et decorem negligo.» — De 
te pendentis] non eo sensu, quo iis- 
dem verbis uteretur adulator vel 
parasitus, sed: «qui libera electione 
usus tuae voluntati sese applicare 
studet unice propter mutuum sin- 
cerae amicitiae fructum;» an dir 
hdngend, non: von dir abhdn- 
gig. Neque prorsus idem est illud 
Cic. ad Fam. 6, 22, 2: incolumitati 
tuae tuorumque, qui ex te pendent, 
consulas. Silius 13, 504: deque tuis 
pendentia Dardana fatis, ubi signi- 
ficat, unius salutem cum alterius 
salute necessitatis quadam lege con- 
iunctam esse. — fe respicientis] «cui 
in dictis factisque, tuos sensus ne 
unquam laedat, immo ut tibi hone- 
ste gratificetur, propositum est, qui- 
que simul in omni vitae condicione 
spem suam in te reponit.» Caesar 
B.C. 4, 4: sin Caesarem respiciant 
atque eius gratiam sequantur. Liv. 
4, h6, 8: praesidia, quae respice- 
rent in re trepida. Nihil autem opus 
Heinsii coni. suspicientis, «yeneran- 
tis,» quod minus utique est quam 
praecedens v. pendentis ac vel proe 
pterea languet. Quod ad some, 


ay 





attinet cf. Virg. Aen. 10, 554: Tum 
caput orantis nequiquam et multa 
parantis. 


406-108. Ad summam] Sat. 4, 3, 
1437: Ne longum faciam. — loca- 
tur: «Sed ut aliquando philoso- 
phari desinam, Stoicorum zaga- 
dogoyv meum faciam.» Sic in con- 
clusione etiam Cic. de Offic. 1, 44, 
449: Ad summam, ne agam de sin- 
gulis, communem totius generis ho- 
minum conciliationem et consociatio- 
nem colere, tueri, servare debemus. — 
minor - Jove] «Sententia Stoicorum: 
In hoe sapiens minor esi Iove, quia 
moritur.» Acron. Ceterum com- 
mune erat taocédo§oy et Stoicorum 
et Epicuri. Stob. Ecl. ph: 2, 7. p. 
198. H.: Ty TOV Ayadav evdat— 
oviay un Ovapégew TIS deiag 
evdarwovias, unos ty aueol- 
uviay 0 Xevoimads por dvacpé- 
eel TH TOV Atog evdatmwoviac. 
Simplicius Epict. p. 199. Schw.: 6 
copog sg THY eSNOnUEYQY TIS 
YEVEDEDS dmEQoKny tHS 5076 ava- 
TOEYCOV ov ovumotNsS MOvOY TOV 
XOELTTOVOY , GALA xak OvYKOYXwv 
yivetat. Seneca Epist. 73: Solebat 
Seaxtius (Pythagoreus) dicere, Iovem 
plus non posse quam bonum virum. 
Aelian. V. H. h, 43: “Exixovgog éhe- 
yev Exoiumsg Exe nab t® Ad wegl 
evdauuwovias deayeovigeadac, ed 
Sav éxov xat bdw@o. Quid, quod 
longius etiam progressus est Chry- 
sippus contendens: agerT} TE OVY 
OmEve LEW tov dia tod Aiwvos , 
OpehsioIai te Owolwg bX GAd7}- 
dev tov dia xat tov Aiwvrva, oo- 
pots dvtas, dtay étegog Iauré- 
Qov toyydvy xivovuévorv, (Plut. 
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Ad summam: sapiens uno minor est love, dives , 
Liber, honoratus, pulcher, rex denique regum, 
Praecipue sanus, nisi cum. pituita molesta est. 


adv. Stoic. 33.) Lucianus eadem 
atque Horatius ironia usus Vit. 
auct. 20. de Stoico: udvog ob70¢ 
copés, movog xahog, udovog Oi- 
xaLog, avdpetos, Baarhets, 67TH, 
mAovatog, vouovétns xal TAMA, 
éx6oa éotiv. Cf. Sat. 4, 3, 124 
sq. — honoratus] «ad honores eve- 
ctus.» — pulcher] «etsi externa for- 
tasse specie deformis, animi pul- 
chritudine inter omnes eminet.» — 
rec -regum| ut Persarum rex. — 
Praecipue sanus] «Praecipue per se 
stat, significans quod maximum est. 
Errant igitur interpretes , qui red- 
dunt vollkommien gesund.» Hanp Turs. 
IV. p. 528. «Id vero ante omnia 
cuncti tibi concedent, eum sanum 
esse, nisi ubi forte pituita (xdgv- 
ta, xardggovs, Schnupfen) ei 
molesta est.» Grata dilogia inest 
in v. sanus, quod cum h. 1. usur- 
petur de corpore, tamen vix aliter 
fieri potest, quam ut simul refera- 
mus.ad Stoicorum usum loquendi, 
qui sapientem suum unice sanum, 
ceteros mortales insanos et stulios 
vocitabant. Sed fugit adhuc inter- 


pretes mihi notos etiam pituitam 
(h. 1. trisyll.) e Stoicorum scholis 
petitam esse: obiiciebant enim si- 
bimet ipsi, hoc incommodum in- 
terdum obstare videri perfectae 
beatitudini; eo scilicet consilio, ut 
facili opera talem obiectionem con- 
futarent. Hance ipsam ratiunculam 
salse ridet: «nisi cum pituita mo- 
lesta est et tibi, et nobis auditori- 
bus.» Arrian. Epict. 1, 6, 30: Naé 
(éxétvyov evdaemovias) GAN ai 
wbéou (mucus et mala pituita nasi, 
Catull. 23, 17.) wou egovor. Tivos 
oty vena. yeious éxerg, avdodno- 
Sov; 0by va xat droubaons TEav- 
zév; Tovro otv ethoyoy mbgac 
yivecdou &v T xOoup; Kat 1O- 
o@ xgElttoV anoutgaodIai oe 7 
éyxadetv ; Ad eandem putidam ima- 
ginem revertitur 2, A6, 13. 4, 44, 
9. Haud prorsus recte Acron: «Pi- 
tuita est morbus capitis (metapho- 
ra) ad vitium gallinarum vel pullo- 
rum.» Etenim potius ab homini- 
bus (Schlewm, Schnupfen) ad avium 
morbum (Pipps) translatum videtur 
a Latinis quam contra. 





EXCURSUS. 


Quodsi quis éxvroy7y requirit ad illum quem initio significavi gra- 
viorem sentiendi modum accuratius elaboratam, hanc legat Kirchneri 


in Quaestt. Horat. p. 36: 
pangenda, lyra iam deposita, 
sed tum aetas senectuti propior 
lusum poéticum mittam; 


«Sententiarum ordo fere hic est: Ad carmina 
denuo a te, Maecenas, excitor (vv. 4—3.); 
et iuvenili ardore destituta monet, ut 
tum mens et voluntas a poési me avocant 


(vv. 4—10.), quid verum , rectum atque decens sit, unice iam quaeren- 


tem et ea procurantem, quae prompta ad usum sint: 


ita quidem, ut 
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nulli certae disciplinae me adstringam. (vv. 141—419.) At totum animi 
studium ac desiderium iam ad id explorandum atque agendum fertur, 
quod per se bonum atque honestum in omni aetate vitaeque condicione 
unice conducit. (vv. 20—27.) Quo in studio efiamsi summum sapientiae 
attingere non licet, operae tamen pretium est, ad aliquem eius gradum 
pervenire. (vv. 28—32.) Sapientia enim et animi perturbationibus et 
omni interno malo nos liberat; nam vitium fugere et stultitia vacare 
primum est sapientiae. (vv. 33—42.) Atqui si summa virium contentione 
ea, quae volgo mala habentur, paupertatem sortisque humilitatem 
effugere conamur, quidni ea cognoscere operae pretium esse censea- 
mus, quae mala illa omnino nihili facere nos edocent, et, cum volgo 
communibus malis quasi in triviis conflictemur, maiorem nobis et au- 
gustiorem palmam, quasi Olympicis yictoribus, sine labore nostro offe- 
runt? (vv. 43—52.) Virtutem dico, omnibus thesauris maiorem. Quam- 
quam volgus hominum pecuniam maximi facit et supra virtutem collo- 
cat: non item puerorum nenia antiquitus tradita, quae regnum recte 
facienti offert. (vv. 53—64.) Nonne vero improbae divitiarum et hono- 
rum cupiditati illa animi altitudo, quae nos super omnes fortunae 
iniurias effert, praeferatur? (vv. 65—69.) Quare equidem iudicium 
volgi de expetendis fugiendisve rebus ut damnosum repudio. (vv. 70—78.) 
Nam quoniam sua interna et certa lege caret, alios ad alias res 
amplectendas et persequendas impellit (vv. 76—80.) nec homines sibi 
constare in yita ac studiis patitur, sed ab alio ad aliud desiderium 
temere incitat, ut nihil certi atque firmi habeant, sed meras vicissitu- 
dines nulla lege et norma perpetuo expetant. (vv. 81—93.) Atque ita 
huic hominum inconstantiae omni lege carenti adsueti sumus, ut vel 
tu, Maecenas, cum in cultu et vestitu meo quaedam inconvenientia 
deprehenderis, rideas et stomacheris; inconstantiam animi ac vitae, 
quae multo peior est, ut volgarem inter homines stultitiam, non exa- 
gites, nec idcirco me curatore egere credas, cum praesertim tu ipse 
mihi tutor sis. (vv. 94—405.) Ad summam, quae volgo bona habentur, 
certam et stabilem felicitatem haud praestant: sapiens solus perfecte 
beatus, rex denique regum est. (vv. 106—108.)» 
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Troiani belli scriptorem, maxime Lolli, 


II. Lollius, ad quem haec Epi- 
stola data est, filius natu maximus 
M. Lollii cos. a. u. ¢. 733. (ad quem 
Horatius scripsit Od. 4, 9.) vide- 
tur fuisse. (Sine certa auctoritate 
et patri et filio Palikani cognomen 
tribuere solent: sed cum consulis 
neptis nomen habuerit Lolliae Pau- 
linae, et~M. Lollius Paulinus cos. 
fuerit a. u. c. 846., illius fortasse 
pronepos, Obbarius hoc Paulini 
cognomen praeferendum ratus est.) 
Lollius nobili loco natus, dives, 
iuvenis generosae indolis et ele- 
gantis ingenii erat, quantum qui- 
dem ex hac Epistola et huius libri 
Epist. 18. coniicere licet. («Equi- 
dem utramque Epistolam (2. et 48.) 
aetate non multum distare cen- 
seo.» FRANKE. Quod si-verum est, 
certe ante a. 734. scripta esset. 
Kirchnerus et Obbarius rettulerunt 
ad a 727.) Ei igitur poéta hac Epi- 
stola saluberrimis consiliis viam , 
qua perveniatur ad honestatem et 
felicitatem, monstrat eamque ut 
alacri animo ingrediatur adolescen- 
tem monet. Atque cum eo ipso 
tempore Horatius Praeneste degens 
Homeri carmina relegisset, hac 
scribendi occasione utens primum 
ostendit inde tamquam ex vita ipsa 
posse aptissima in utramque par- 
tem exempla a nobis peti. Post 
hanc egregiam de Homero senten- 
tiam pluribus vv. explicatam (vv. 
4-34.) tradit potissima praecepto- 
rum capita, quibus vita iuveni re- 
genda sit, tam vere, tam nervose, 
tam ad persuadendum apte, ut 


quemlibet adolescentem, qui plane 
abiecto animo non sit, excitare et 
_ad optima quaeque accendere de- 
beant. Zeit. Ceterum est schola 
Stoica ex interpretatione Homeri 
morali, quam praeiverant Antisthe- 
nes, Zeno, Persaeus. Vide Dio- 
nem Chrysost. Orat. 53. et 55. Ac 
perquam similis est Maximi Tyrii 
Diss. 32. veluti p..426. R.: Adtina 
mexointas att@ év toig Adyoug 
jwerpdxrov Oerrahinov xat ave 
Baovdinds , Aysddeds xab “Ayape- 
uvev: 6 wev bx boyAS cig BBow 
moopenouevosg 6 Ayaueuveor, 6 
“Ayihdedg TOOAHaKLTIEg LyVLOY" 
EInOVES AHIOV, VEOTHTOS “*AL EGOV- 
oiac. Avrides tor éxaréow tov Né- 
OT0Ea, NuhaLoy TH YQSVY, aya- 
dov poovely, dewoy eizeiv. Ibid. 
p. 138: Adréy ye way rov ‘Odvo- 
aéa oBY, OOS, OG MavTOiaLs GUE- 
pogaig avritexyedwevov dost Go- 
bev nab tO Ov éxeivyny IdQd0s ; 
Tovro avt@ +0 év Kioxys worv, 
TOUTO TO év Padadttyn xpj{OELYOY , 
tovto tHv Llokvpywov ZEvg@v TOY 
dydou édyet, toto &§ “Awdov avd- 
yet, TOVTO MH YVYGL OYE0Lay , TOU- 
to weider Akuivovy , TOvTO avexeE- 
rau Bakidvtoy uvynotyowy, Teov 
naratovtog, Meravtiouv vBoisov- 
tog, tovto éhevdegot tHV Eotiay, 
TOTO Thuwwpéet TO YAU. 

4-3. macime] «maxime natu in- 
ter fratres;» neque vero, ut vole- 
bat Herderus, «kiihn emporstreben- 
der, magnos spiritus tibi sumens»; 
nec est nomen pr. Maxime, ut est 
longe posterior P. Lollius Maximus 
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Dum tu declamas Romae, Praeneste relegi; 
Qui, quid sit pulchrum, quid turpe, quid utile, quid non, 
Planius ac melius Chrysippo et Crantore dicit. 


EP. Il. 4. Planius superscr. e c, Plenius Edp et Pottierii plerique, 
item LCtO. (Ut nos, bS, Bentleii «dimidia fere pars Codicum» et 
Pottierii quattuor.) — Crispino superscr. Crisippo (sic). 8. 


apud Grut. 638, 2. — declamas] 
«declamando de fictis thematis 
(quorum benignam copiam habet 
Seneca et Quintilianus in Decll.) 
duce rhetore aliquo, domestico po- 
tius quam publico, te exercere so- 
les.» Sic Cic. Brut. 90, 340: Com- 
mentabar declamitans (sic enim nunc 
loquuntur) saepe cum M. Pisone et 
cum Q. Pompeio aut cum aliquo quo- 
tidie. Cfr. Sueton. de Rhet. 4. Se- 
neca Controy. Praef. p. 63. Bip. : 
Declamare est domesticae exercita- 
tionis. Iudiciorum imaginem has 
exercitationes vocat Quintil. 2, 40, 
42., quia fictae causae tractari so- 
lebant. Cfr. eliam Pers. 3, 44 sqq. 
et Iuvenal. 7, 1450 sqq. Hoc autem 
studium ab Horatio tecte hic vitu- 
perari immerito nonnulli opinati 
sunt; nec vero in poétae verbis 
inest, quod visum est Iacobsio: 
«Dixerim potius, Horatium Homeri 
aliorumque poétarum praestantium 
studium cum eloquentiae studio 
coniungendum esse docere.» — 
Praeneste] Vid. Od. 3, 4, 22: fri- 
gidum Praeneste. Flor. 4, 44, 7: 
aestivae Praeneste deliciae. Non au- 
tem ibi villam habebat poéta, sed 
apud amicum aliquem degebat vel 
domum conduxerat. — Qui cet.] 
Hoc Homeri elogium in mentem 
nobis revocat eius AzoPé@ow , sa- 
tis ingeniosum Archelai opus, in 
quo Oixouuwéyy eum coronat et 
Xoovog eius conseryat volumina , 
eumque adorant Pdoug, “Aoer7 , 
Hiotig, Sopia. Inghirami Gall. Om. 
I. T. 2. — pulchrum] Iam ab Ari- 
stotele (Ethic. Nicom. 2, 2.), deinde 





etiam a Panaetio ita dividebatur 
deliberatio de officio: Honestumne 
factu sit an turpe dubitant id, quod 
in deliberationem cadit. -- Tum au- 
tem aut anquirunt aut consultant, 
ad vitae commoditatem iucundita- 
temque, ad facultates rerum atque 
copias, ad opes, ad potentiam , 
quibus et se possint iuvare et suos, 
conducat id necne, de quo delibe- 
rant. — - Tertium dubitandi genus est, 
cum pugnare videtur cum honesto 
id, quod videtur esse utile. Cic. de 
Offic. 4, 3, 9. Horatius igitur duo 
priora capita doctrinae zee) rov 
x%aI“xXOYTOS Memorat. 

4. Planius] Kaz’ eigwveiay hic 
quoque Stoicorum fastum deprimit. 
Lectionem planius praeter Codd. 
nostros antiquissimos firmant Acron 
«apertius», et Porphyrio «manife- 
stius» explicantes; plenius esset 
«uberius , copiosius.» Hane lectio- 
nem defendunt imprimis Burman- 
nus ad Petron. 5. et Obbarius. Cic. 
Phil. 2, 1, 2: Quid enim plenius, 
quid uberius quam mihi et pro me 
et contra Antoniwm dicere? Sed pla- 
nius praeferendum est propter spi- 
nosum atque abstrusum scribendi 
genus Stoicis complacitum, cum 
contra Homerus planius , ut poéta, 
qui exemplis propositis multo maio- 
re évaoyeig. docet quam quivis phi- 
losophus, qui, cum Ethicen ex 
professo tractet, pleniws praecepta 
tradit. In nullo autem scriptore 
maiorem esse vim évapyelag et oa- 
gyvetag quam in Homero, omnes 
uno ore affirmant. Prorsus vero 
diversus fuit Chrysippus, saepissi- 
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yys 


Cur ita crediderim, nisi quid te detinet, audi. 5) 


Fabula, qua Paridis propter narratur amorem 


Graecia Barbariae lento collisa duello, 


Stultorum regum et populorum continet aestus. 


5. distinet cE. — 8. aestum E. 


me obscurus atque difficillimus in- 
tellectu. Epict. Enchir. 49: “Ovay 
tig émt tO vosiy xab e§nyeiada 
dtvacdias ta Xovoixnxov BiBhia 
ocuvbyntae, Méye aBTOS MOOG Eav- 
roy, dt Ei uy Xebovrnog doa- 
pos eyeygapel, ovdey ay sixev 
obtog, éy’ © éoguvdvero. Simili- 
ter Arrian. Epict. 4,4, 9. de Stoico 
ridicule superbo: .odtos, puoi, 
On nat Ov’ adrtov ddvatas Xot- 
o.rxoyv avaywooxew. Lucian. La- 
pith. 30: tovadra eeoydserae ) 
xaos Xovowrmog xab Zyvev ) 
Pavuaotcs nat Kiedvdns, onua- 
tua SbOTHVE “AL EQWTH TELS LOVOY 
xa oxjmata puocoper. Etiam 
Hieron. Epist. 57. notat contorta 
Chrysippiacumina. Nihil autem hac 
confusione inter vv. plane et plene 
frequentius. Sic apud Cic. ad Fam. 
7, 49. Codex Mediceus plenissime , 
ubi recte correxere planissime. — 
melius] «ad veram hominis naturam 
accommodatius atque ad emendan- 
dos mores efficacius quam fit phi- 
losophorum tricis et ambagibus.» 
— Chrysippo] Cf. Sat. 4, 3, 126 sq. 
— Crantore] Crantor, ut Chrysip- 
pus, Solensis , Xenocratis fuit disci- 
pulus et Platonis auditor. Cic. Tusc. 
3,6, 42: Crantor ille , qui in nostra 
Academia vel imprimis fuit nobilis. 
Acad. 2, 44, 138: Legimus omnes 
Crantoris, veteris Academici, de luctu. 
Est enim non magnus, verum aureo- 
lus et, ut Tuberon Panaetius prae- 
cipit, ad verbum ediscendus libellus ; 
quem secutus est Cicero in Tuscul. 
libro primo et Plutarchus in Con- 
solatione ad Apollonium. (Nous pou- 





vons sans peine rendre a notre poéte 
Horace sa lowange d'Homére qui, 
quid sit cet. Jutes Janin Lettre a@ 
Mr. Goupy. p. XLVIII.) 

5-8. detinet] V. detinere significat 
aliquem longius solito tenere apud 
se, ut Od. 4, 33, 13: Ipsum me - - 
Grata detinuit compede Myrtale. Con- 
tra distineri dicuntur, qui ab aliqua 
re separantur, ut Od. Be ee Ah: 
Cunctantem (iuvenem Notus) spatio 
longius annuo Dulci distinet a domo. 
— Fabula] ut wodog, totum poé- 
matis heroici, h. |. Iliadis, argu- 
mentum. — Barbariae] Phrygiae, 
ut saepe. Ennius in Andromacha p. 
38. Both.: adstante ope barbarica, id 
est, Phrygia. Od. 2, 4, 9: Barbarae 
postquam cecidere turmae. Cf. quae 
adnotavimus ad Epod. 9, 6. — lento 
collisa duello] longo bello conflicta- 
ta, violenter commissa.» Epp. 2, 2, 
98: Lento Samnites ad lumina prima 
duello. Stat. Theb. 6, 433: Ambi- 
tiosa pios collidit gloria fratres. Hie- 
ron. Epist. 15: vetusto Oriens inter 
se populorum furore collisus. Sic 
ovyxgodew. Utrum haec vv. sint 
exitus versus Enniani necne, defi- 
niri vix potest, cum Horatius ali- 
quoties utatur forma antiquiore 
duellum. Consulto autem praece- 
dentibus tenuioribus opponit ver- 


sum vere heroicum. — Stultorum| 
propter perversitatem , quae eos 
transversos egit. — qaestus] «anim 


perturbationes vehementiores.» Cf. 
Sat. 4, 2, 140. Max. Tyr. 4, 4: 
rov tH wexns oddov. VirE. Cir. 


340: sollicitos animt relevaveral aé- 
stus. 
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Antenor censet belli praecidere causam. 


Quid Paris? Ut salvus regnet vivatque beatus, 
Nestor componere lites 


Cogi posse. negat. 


10 


‘Inter Peliden festinat et inter Atriden; 
Hunc amor, ira quidem communiter urit utrumque. 
Quidquid delirant reges, plectuntur Achivi. 


Seditione, dolis, scelere atque libidine et ira 


15 


10. Quid Paris? Ut bScdp,LCtFO: Quod Paris, ut E, BySixrep, sex 
Pottierii, Bentleius et M. — 42. Inter] Primus Bentleii coniectura ad 
Sat. 1,7, 14. — Peleidem - - Atreiden (sic) L. 


9-42. Antenor:cet.] Cf. Hom. Iliad. 
4, 347 sqq. Liv. 4, 1: duobus, Ae- 
neae Antenorique, - - quia pacis red- 
dendaeque Helenae semper auctores 
fuerant, omne ius belli Achivos abs- 
tinuisse (constat). — censet - prae- 
cidere] Huius constructionis per- 
multa exempla praesertim ex Livio 
et Columella collegit Drakenb. ad 
Liv. 2, 5,4: (bona regia) reddi ante 
censuerant. «Repetendus est hic lo- 
quendi usus a Graecis, qui verbis 
nysiadas, oicadIat , Ooxeiy aliisque 
id genus notionem, quae e nostra 
quidem cogitandi ratione est: ae- 
quum Ss. opus iudicare, subiiciunt.» 
OxpBaR. — praecidere] ut nautae an- 
corae funem securi, kappen. Cic. 
Verr. Acc. 5, 33, 88: Princeps Cleo- 
menes in quadriremi Centuripina ma- 
lum erigi, vela fieri, praecidi anco- 
ras imperavit. — Quid Paris?) «Quid 
contra facit Paris?» Terent. Andr. 
4,4, 64: Quid Pamphilus? quid? 
Symbolam dedit, coenavit. Respondet 
lL. v. 362: «dyrixed 0° axdpyu, 
yovaixa wév ox axoddaw, sed 
opes cum illa asportatas.» Kaz’ 
élomveiay eius responsum ita con- 
vertit ac si dixisset: «Equidem ego 
nulla vi cogi possum, ut optione 
mihi data prae interitu eligam vi- 
tam beatam regnumque securum;» 


proprie: «Ipse suum exitium te- 
mere atque inconsulto saluti ante- 
ponit.» Cf. Funkhaenel Zeitschr. f. 
Alterthw. 1846. p. 702. Totam loci 
vim ac festivitatem imminuerunt, 
et qui distinxerunt: «Quid Paris fa- 
cit, wé (quo) salvus regnet vivatque 
beatus? Cogi posse negat ad redden- 
dam mulierem;» et Bentleius prae- 
ferens: Quod Paris, ut cet., id est: 
«Quod (ut belli causam praecidat), 
negat se posse ulla mercede cogi 
aut induci; etiam ut (barbare: po- 
sito, ut) salvus regnet» cet., qua 
in explicatione praeterea etiam illud 
precario assumitur. — posse negat] 
Eadem constructione (graeca) omis- 
So pronomine se Virg. Aen. 3, 204: 
Ipse diem noctemque negat discer- 
nere caelo. — Nestor cet.] Cf. Hom. 
Iliad. a, 254 sqq. Duplex inter, in 
quo hic quoque offendit Bentleius, 
ut Sat. 4, 7, 44., ex consuetudine 
est Latina vel apud Ciceronem. 
Lael. 25: Quid intersit inter popula- 
rem, id est, assentatorem et levem 
civem, et inter constantem , severum 
ef gravem. 

13-16. Hunc] Agamemnonem, qui 
propter Chryseidem (quam, inquit, 
nal Kivtrauvnoreng re0BEBovia 
Il. a, 143.) sibi Calchantis responso 
ereptam iratus Briseidem ab Achille 
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Rursus, quid virtus et quid sapientia possit, 
Utile proposuit nobis exemplar Ulixen, 
Qui domitor Troiae multorum providus urbes 


Et mores hominum inspexit, latamque per aequor, 20 
Dum sibi, dum sociis reditum parat, aspera multa 
... 3 7e : 
Pertulit, adversis rerum immersabilis undis. 
47. Rursum cum pr. x Bentleius. — 48. Ulixen omnes mei et 


Pottierii, item Bentleius et O: Ulyssem LCt, Uliwem FM. — 22. in- 


mersabilis bSc. 


abduxit nec tamen eam tetigit. Mi- 
nus recte nonnulli vy. hwne ad Achil- 
lem rettulerunt propter Od. 2, 4, 
3: Briseis niveo colore Movit Achil- 
“lem, et Iliad. ¢, 342., ubi Achilles: 
éy tiv °Ex Fvuod pidreoy dov- 
gixtntyy meg éovoay. Verum hic 
quoque respicitur Iliadis initium. 
— urit] ut similia (ardere, fervere, 
inflammare , incendere , flagrare) de 
violentis animi perturbationibus. 
Sat. 1, 9, 66: meum iecur urere 
bilis, «quod verbum de ardentissi- 
mo, qui hominem crucial, vel 
amore vel ira usurpatur.» OBBAR. 
Doederlein Synon. IV. p. 247: «cru- 
ciat ideoque irritat.» — plectuntur] 
nas luunt»; plecti proprie «ver- 
as Sat::2,.7, 405: 
Tergo plector. — Achivi] Miro acu- 
mine hoc voc. populos universe Si- 
gnificari eoque etiam Trotanos com- 
prehendi ratus est Dacierius ; immo 
poéta respicit pestilentiam Achivis 
ab Apolline propter Chrysen ab 
Agamemnone reiectum irato im- 
missam ceterasque calamitates ex 
regum ira ortas. 

47-26. Rursus} Antiquior forma 
est rursum, nam altera apud Plau- 
{um non reperitur. Reisig Lat. 
Sprachw. p. 211. Sed hic certe con- 
tra optimos Codd. intrudi a Bentleio 


non debebat. — Utile - - exemplar] 
«dignum quod imitemur.» Sic iam 
Alcidamas reprehensus propter fi- 
gurae insolentiam ab. Aristotele 
Rhet. 3, 3,4. tv Oddvooetay xa- 
Lov avoaxivov Biov xdroxreoy 
appellarat. — Mire Wakefield iun- 
xit: quid utile possit.. — Qui domi- 
tor cet.] Libere in Latinum conver- 
tit Odysseae exordium, ut rursus 
aliter A. P. 444: Dic mihi, Musa, 
virum, captae post tempora Troiae 
Qui mores hominum multorum vidit 
et urbes. — providus] respondet ali- 
quatenus vocabulo mohbto0r0G. — 
Et mores - inspexit] al vdov éyvo. 
Non est simpliciter «videre,» sed 
«cognoscere atque accurate exa- 
minare.» — latwmque per aequor] 
én’ ebpéa vara Jahdoons. — Dum 
sibi. cet.] “Agvduevog qv te aboxyny 
xa voator éraiowy. — aspera mul- 
ta Pertulit] xodda 6° by év aov- 
to aédev ahyed. — immersabilis] 
«quem res adversae demergere in 
dvoxelwegov ye MELAYOS EUHOAS 
ddyg (Aeschyl. Prom. 746.), oppri- 
mere nunquam potuerunt.» Od. h, 
&, 63: Merses profundo: pulchrior 
exiet. Pind. Pyth.2, 80: aGanr- 
orb¢ eifsl, PEhddg Ws bmeO 8ox0s, 
Glas. Achilles Tat. 3. p. 68. Ia- 
cobs: ZARIEr BAMTLOI{VAL KAKOY. 
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Sirenum voces et Circae pocula nosti ; 


Quae si cum sociis stultus cupidusque bibisset, 


Sub domina meretrice fuisset turpis.et excors, 25 


Vixisset canis immundus vel amica luto sus. 


Nos numerus sumus et fruges consumere nati, 


23. Circes p. — 25. domina] diua x. 


— Sirenum] Odyss. , 39 sqq., ubi 
Scholiasta earum nomina affert: 
Aglaopheme, Thelxiepea, Pisinoe, 
Ligea. Duas tantum agnoscit Ho- 
merus v. 52. et Sophocl. Fragm. 
407. D.: Levonvag sioapinouny 
Pédexov (aliis Acheloi) xdgag, #oo- 
obyte todvc ‘Atoov vououg. Tres ab 
artificibus finguntur. Vide Inghi- 
rami Gal. Om. Ill. T. 94. 95. 96., in 
qua unius earum est nomen JME- 
POIA, item T. 97. — Circae] Odyss. 
x, 230 sqq. Frequenter autem et 
Sirenum et Circae exemplis in scho- 
lis utebantur, ut significarent vo- 
luptatum illecebras fugiendas esse. 
Cfr: Demoph. Simil. 4, 43. et Dio- 
nem Chrysost. Or. 8. p. 283. R. — 
pocula] pdouaxa Auyod. (v. 236.) 
— cum sociis] qui in tabula Ron- 
diniana (Inghirami III. p. 173.) vo- 
cantur éraigot tedyjotmmévor. Sed 
digna imprimis, quae spectetur, 
est ibid. T. 54., ubi Circe ipsa, ra- 
pide sese ab illis avertens , poculum 
medicatum manu tenet. Epp. 4, 6, 
63: remigium vitiosum Ithacensis Uli- 
axet, Cui potior patria fuit interdicta 
voluptas. — bibisset cet.] Bibit utique 
magae cinnum, sed caute et prae- 
munitus insuper antidoto illo (wav) 
a Mercurio accepto. Quodsi hau- 
sisset venenum eadem qua comites 
imprudentia atque aviditate , ipse 
quoque factus esset twrpis, quod ad 
formam spectat, mutatus in canem 
vel suem, et excors, dvoug, bru- 
tus, prorsus privatus esset ratio- 
ne atque intelligentia. Cic. Tuse. 4, 





9, 18: Aliis cor ipsum animus vide- 
tur, ea quo’ excordes, vecordes 
concordesque dicuntur. Marklando 
in mentem venit exsors (¢xd7o0¢), 
ut tautologiam, quam putabat, stul- 
tus, excors vitaret, quam coniectu- 
ram alii interpretati sunt «exheres 
humanitatis ,» alii «eximius, prae- 
stans ,» pari utique iure; nam Ho- 
ratii exsors certe non est. — Sub 
domina meretrice] «sub meretrice 
contemnenda, quae tamen eius in 
bestiam mutati domina fuisset.» 
Festive sic vocat deam, quia po- 
stea -sui copiam fecit Ulixi. Plut. 
Coniug. Praec. 5: Ovdé yao ty 
Kioxny &vynouy ob xatapagua- 
xevdevtecg, ovd’ éxojoatro med¢ 
ovdéy adtoig vor xab bvoLg yevo- 
weévowg , tov 0’ Odvockga véor zxov- 
TA Pooviuws, txeonydanosy. — 
amica luto] Eadem Epp. 2, 2, 75. 
vocatur lutulenta. 

27-31. Nos cet.] Cfr. Bottiger kl. 
Schriften I. p. 264. «Ut in Ulixe Ho- 
merus sapientiae et temperantiae 
exemplum proposuit, sic in Pene- 
lopae procis et Phaeacibus imagi- 
nem adumbravit hominum volgi, 
cui plurimi nostrum adnumerandi 
sunt.» D. in Seebode N. Archiv. 
1826. F. 4. p. 485. — numerus] «Nul- 
len des Schwarms.» Voss. Proprie 
ii, quorum capita dumtaxat nume- 
rantur, nulla ingenii, virtutis, for- 
titudinis ratione habita, quibus pror- 
sus carere existimantur. Eurip. 
Heracl. 997: Eidos wey ovx caor- 
Juv, GAN éryntipuog “Av0e’ Bvta 
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Sponsi Penelopae, nebulones, Alcinoique 


In cute curanda plus aequo operata iuventus, 


Cui pulchrum fuit in medios dormire dies et 


30 


Ad strepitum citharae cessatum ducere curam. 


28. 29. Alcinoique, In F. — 34. 


cessatum ducere somnum E, quat- 


tuor Blandin., mg. @, et alii apud Feam, cessantem ducere somnum 
Bentleius coni. (Ut nos, bScp, mg. E et omnes Pottierii.) 


rov ocy maida. Troad. 475: Kév- 
TABI AQLETEvOVT’ &YELVAUNY TEXV’ 
ob% Aovdudv Ehhog, GAR OMEOTA- 
rove Povyov. Eustath. ad liad. 
p. 204: got dre 6 Kovdwos nab 
gm ovdauotntos AauBdverae , 
de 6te Keexdg (Aristoph. Nub. 
1203.) Agyec, Ste of Fearab agl- 
Inds, medBar’ Ghag cioiv, GEOL 
ahiiog movov, nat avto TOVTO 
MOGOTNS ENWOOVMEVY, , ov puny 
otoia twig aoviuotpuevas. Me- 
nander p. 61. Mein.: @gxeg tov 
YOQOY Ob advteg Gove GAN 
apevor dvo twés H teeig TWapée- 
otjxao adévtev éaxatoe Eic TOV 
couswov. Herodian. Hist. 4,4: eé¢ 
rov xohoy Suhov dovIwovpwEvor. 
— fruges conswmere nati] Lepide 
detortum est ex Homerico Booter, 
ot apovens xagroy <dovor (Il. $, 
\42.) in eos, qui propter ignaviam 
et nequitiam ad nihil aliud facti 
videntur quam ad fruges terrae 
consumendas. — Sponsi Penelopae] 
«similes sponsis illis,» ut a poétis 
haud raro vir, maritus, coniux, 
gener, dicuntur , qui tales fieri cu- 
piunt vel futuri sunt. — Alcinot -- 
iuventus| quae semper apud regem 
suum epulabatur ac saltando se de- 
lectabat. Odyss. 9, 248: Aish 0 jucy 
daig te pil, xbdagig te xogot 
te* «novi igitur Phaeaces,» quorum 
tovpy , Blog dmokavoti%os in pro- 
verbium abierat. Athen. 4, 28. (Cf. 
Epp. 4, 45, 24.) Minus recte non- 
nulli, distinguentes Alcinoique, im 
cet., Alcinot habent pro nominati- 








vo pl., ut dicimus: alter Cato, novi 
hi Camilli. — cute curanda]. Sat. 2, 
5, 38: Pelliculam curare, «molliter 
et delicate vivere.» Iuven. 44, 203: 
Nostra bibat vernum curata cuticula 
solem. — operata] quasi vero haec 
luxuria opera esset; festivius quam 
occupata. — Cui pulchrum fuit] «cui 
honestum, immo summum bonum 
videbatur» cet. — Ad strepitum] 
Non prorsus placet Handii inter- 
pretatio Turs. I. p. 98: «inter stre- 
pitum;» est potius «ad lenes illos 
citharae modos (Melodien), quibus 


paulatim sopiatur amoveaturque 
cura.» De voce strepitus vid. ad 
Od. &, 3, 18. — cessatum ducere 


curam] In prosa or. «citharae cantu 
efficere, ut cesset omnis cura, 
omnem curam abigere, xolpisery 
tag poorridag.» Sat. 2, 7, AAs: 
somno fallere curam. Yam per pro- 
sopopoeian Cura (Od. 2, 46, 44.) 
symphoniis cessatum , ad. cessan- 
dum aliquamdiu, ducitur. (Od. 3, 
A, 20: Non avium citharaeque can- 
tus Somnum reducent.) Haud in- 
scite Herbstius propter insolentiam 
formulae suspicatus est, eam ioci 
causa depromptam esse ex Ennio 
vel Lucilio; in quorum tamen re- 
liquiis non superest. Rutgersius 
comparavit Batavorum: sy” Sorge 
spelen leiden , amicus meus zur Ruhe 
fiihren, bringen. Cfr. Plaut. Poen. 
Prol. 20: New (designator) sesswm 
ducat cet. Quod Codices aliquot 
exhibent cessatum ducere somnum , 
receptum ab Hispano Burgos, est 
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~ Ut iugulent homines, surgunt de nocte latrones: 
Ut te ipsum serves, non expergisceris? Atqui, 
: ee 2 : ‘ 
Si noles sanus, curres hydropicus; et m 


32. hominem Ecp, aliquot Pottierii et ex «antiquioribus omnibus» 


Bentleius. 


— 33. Tu, te ipsum ut serves malebat Bentleius. — 34. 


nolis d, Bygx, CtF. — cures .d, corr. E, Gygz, alii haud pauci etiam 


Pottierii. (Ut nos, bSc et pr. E.) 


ex inepta interpolatione; nam sen- 
su caret, deberetque esse, ut 
Bentleius vidit, cessantem ducere so- 
mnum, id est, «morantem allicere, 
invitare.» Sed quaecunque adhuc 
mutationes propositae sunt, ima- 
ginis venustatem pessumdederunt. 

32. Ut iugulent] «Latrones ra- 
piendi cupiditate tantopere conci- 
fantur, ut somno posthabito de 
nocte surgant et ad homicidia pa- 
tranda iter capiant; tu contra, ut 
proci illi Penelopes, in medios dor- 
mire dies pergis vel cum aquae 
intercutis periculo neque prima diei 
hora unquam expergiscere?» Pro- 
prie enim cum Obbario hoc clau- 
sulae membrum accipiendum vi- 
detur, quocum deinde satis artifi- 
ciose committatur sententia moralis 
v. 34. quasi ex imagine illa dedu- 
cta. Alii figurate exponunt: «Tu 
contra propter animi torporem ces- 
sas, ubi salus tua (evdacworviu illa 
philosophorum) agitur?» — homi- 
nes] Numerus plur. eo nomine prae- 
stat, quod significat rovc¢ ézity- 
xovrag, primum quemque, qui 
latronibus obviam fit; contra ho- 
minem certum aliquem, quem ne- 
candum constituerint. Alexis in 
Grotii Excerpt. Trag. p. 567: “Ootg 
ayoodser ATOXOG ov Swor 0nd, 
-- T7H¢g vuxtog obtO¢G tove 
GHAVTOVTAS xovst Tuuvods 

anartag xth. — de nocte] pr. «cum 
nox etiamnunc est, nocturno tem- 
pore.» Terent. Ad. 5, 3, 54: Rus 
cras cum filio ibo primo luci. M. 


wn 


Immo de nocte censeo. Hand Turs. 
II. p. 204 sq. — Ut te ipsum serves] 
Longe lenius atque amicius hoc 
est quam Bentleii suspicio: Tu, te 
ipsum ut serves, quae habet et inu- 
tilem quendam zapévJugooy et 
sonum mihi salfem minime gratum. 


34-39. Si noles cet.] Sententiae 
sic explicandae sunt: «Atqui opti- 
me tute scis, si corporis exercita- 
fiones nunc nimis neglexeris, -peri- 
culum tibi instare, ne aliquando 
aqua intercute labores, quocirca 
prudenti consilio usus nunquam 
illas intermittis; verum  similiter 
prorsus fit in moribus: nisi opti- 
mis quibusque philosophiae aucto- 
ribus saepe vel ante diem, cum 
mens est quam maxime vegeta, 
attente lectis, aurem iam nunc 
praebebis verae doctrinae et rebus 
honestis operam dabis, socordiam, 
propter quam te emendare negli- 
gis, multis et magnis animi ae- 
rumnis. aliquando lues.» Hac no- 
stra interpretatione etiam manife- 
stum fit, cur y. 37. scripserit Ho- 
ratius Nam cur, non Curnam; con- 
tinuatur enim eadem ratiocinatio , 
et zapddAnda sunt Si noles sanus: 
Quae laedunt oculos: et: Intendes 
animum ; Si quid est animum; ita ut 
interna mala bis comparentur cum 
externis. Futurum noles coniunctivo 
vel propter sequentia futura posces 
-- intendes praeferendum esse recte 
monuit Obbarius. Ad vy. si noles 
simplicius est supplere currere , 


LIB... 1. 


Posces ante diem librum cum lumine, si non 


EPIST. I. 


Intendes animum studiis et rebus honestis , 


Invidia vel amore vigil torquebere. Nam cur, 


Quae laedunt oculum, festinas demere; si quid 


37. Curnam Codd. aliq. Feae. — 38. oculum BySx: oculos bSed,LCt. 
(In S tamen superscr. um; in E post vy. laedunt quattuor syllabae 


excisae sunt.) 


quam cum aliis ambulare; saltem 
dixissent: saepius celeres ambula- 
tiones conficere. Falsum contra alio- 
rum est supplementum expergisct ; 
etenim oppositio inter expergiscen- 
dum et currendum minus est con- 
cinna. — curres] «Si sudoris im- 
patiens noles sanus cursu interdum 
vires tuas exercere , sed domi otio- 
sus sedes et graecaris, hydropicus 
aliquando propter desidiam factus, 
a medico iussus curres, cum tibi 
longe molestius-erit.» Cels. 3, 24: 
(Hydropicis) multum ambulandum , 
currendum aliquando est. Altera le- 
ctio Codd. aliq. et Edd. vett. (Ven. 
1481.) Si nolis sanus, cures hydro- 
picus perquam placebat Bentleio 
sic exponenti: «Si nolis sanus ex- 
pergisci, cures expergisci hydro- 
picus.» Mihi et durior videtur et 
prope putida prae altera, vel pro- 
pterea quod nimis diu contra poé- 
tae morem immoratus esset in una 
illa expergiscendi notione, quasi ve- 
ro hoc (expergisci) hydropicum mul- 
tum iuvaret-ac sanaret; id quod 
absurdissimum est. Novam imagi- 
nem habes in nostra, ab antiquis- 
simis Codd. satis praeterea firmata. 
— hydropicus] exemplum , quo cre- 
bro in scholis utebantur. Cfr. Od. 
2, 2, 43. Plut. de vit. aer. ale or 
Sore ei héyou m0dG iarody ag- 
G@atog tpemarv nal @OnKOs. 
loyvog oby yévomar “al %EVvOs; 
Ti 0 08 péliec, wa vysaivys; 
— ni] i. q. v. 35. si non. Cf. Hand 
Turs. IV. p. 488. — ante diem] «Hanc 
Horar. you. Il. ep. mat. Il. 





formulam pro suspecta habet Nol- 
tenius in Antibarb. p. 1335., sed 
ita etiam Iuven. 9, 108: Proximus 
ante diem caupo sciet. Plin. Epist. 
9, 40: Nihil, nist quod meridianus 
somnus eximitur, multumque de no- 
cte vel ante vel post. diem sumitur. 
— Intendes animum studiis] ut Ovid. 
Trist. 4, 4, 4: mens intenta malis. 
Metam. 6, 5: animum fatis inten- 
dit. Poéta ante oculos habuisse 
videtur Graecorum zoocéxew vel 
éxéyewy TOY vowv tivi.» OBBAR. 
— studiis] verae sapientiae. Alii 
languidius per év dca dvoiv expo- 
nunt «studiis rerum honestarum.» 
— vigil] Neutiquam eos sequor, qui 
interpretantur: «experrectus cum 


‘eris, totum per diem cruciabere 


malis cogitationibus.» Recte iam 
Porphyrio: «Si non propter philo- 
sophiam vigilaveris, propter invi- 
diam et amorem dormire non po- 
teris.» Est igitur: «insomnis, uti 
fit in animi perturbationibus.» — 
oculum] Numerum sing. etsi adver- 
santibus meis Codd. retinui, quia 
festuca, pulvere, similibusque re- 
bus unus plerumque oculus laedi- 
tur; unde eos, qui hoc non ani- 
madverterunt, num. pluralem sub- 
stituisse haud improbabile est. Ex 
altera tamen parte, cum videam 
antiquissimam esse lectionem ocu- 
los, vide etiam atque etiam, ne 
quis accuratius sibi respondere ra- 
tus oculum, animum num. singula- 
rem praetulerit. Res utique parvi 
est momenti, sed tamen comme- 
26 
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HORATIL EPISTOLARUM 


Est animum, differs curandi tempus in annum? 


Dimidium facti, qui coepit, habet; sapere aude; 
Qui recte vivendi prorogat horam, 


Incipe. 
Rusticus exspectat , 


40 


dum defluat amnis; at ille 


Labitur et labetur in omne volubilis aevum. 


kN. Vivendi qui recte bcdEp,Ct, Vivendi recte qui 


L. (Ut nos, S, Aw, 


Pottierii 9. et 44.) — horam] annum Acron. (Error natus est ex v. 39.) 


moranda erat. — Est animum] «edit, 
consumit.» Il. §, 202: “Ov dumor 
xarédwv, quod Cic. Tusc. 3, 26, 
63. in Latinum convertit: Ipse swum 
cor edens. Symbol. Pythag. Orell. 
Opuse. I. p. 62: xagdiav un éodi- 
ew. Virgil. Aen. 4, 66: est molles 
flamma medullas. — im en de 
longo tempore, ut Epp. 4, 44, 23: 
new dulcia differ m annum. 


40-43. Dimidium cet.] Vetus pro- 
verbium “Aoxy? O€ tor 7uov wav- 
toc, quod Lucian. Hermot. 3. per 
errorem tribuit Hesiodo; Iambli- 
chus Vit. Pyth. 29. ad Pythagoram 
refert, sed, primus qui invenerit, 
ignoramus. Quidquid de eo dici 
potest , exhauserunt Hemsterhusius 
ad Luc. Somn. 3. Ast ad Plat. Po- 
lit. p. 426. Sophocl. Fr. 745. Dind.: 
"Eoyou 0& mavt0g Hy THE HoxntaL 
xah@cg, Kal tao tehevtrdcg eixdg 
god’ odtMg Exe. — sapere aude] 
ut graecum today, «sustine, abs 
te impetra.» Virg. Aen. 8, 364: 
Aude, hospes, contemnere opes. Est 
philosophorum locus communis. 
Sic Lucian. Nigr. 27: zagxyver d& 
t0Ig ovyvovor uno’ ava Barhea Sou 
TO ey US Ov" -- 7§60v yao ced dn- 
TOV éwae TY MOOS TO %AACY OQ~ 
unv. — Incipe] «tandem firmo co- 
natu! Noli diutius morari!» Alibi 
est. de consilio audaci. Ruhnken. 
ad Terent. Andr. 4, 3, 13. — Qu 
recte vivendi] Hic ordo simplicissi- 
mus et a Codd. satis firmatus h. 1. 





etiam optimus est et a Bentleio 
recte praelatus. Semper Horatius: 
recte vivere (convenienter virtuti), 
male vivere, non vivere recte. Trans- 
positionem duplicem versificatori- 
bus tales saepe animi causa ten- 
tantibus deberi arbitror. — Rusti- 
cus cet.] «Facit ut rusticus ille in 
fabella, puto, Aesopia, qui, cum 
otiosus sederet- in ripa fluminis, 
interrogatus a viatore: «Quid tibi 
hic vis?» «Exspecto,» respondit , 
«donec defluat amnis, ut siccatum 
transeam.» Cum vero huiusce ar- 
gumenti fabella inter Aesopias iam 
non exstet, alii, inter quos Obba- 
rius, pro imagine dumtaxat exco- 
gitata ab Horatio ipso habent, ut 
rusticus sit «@yeovxog , homo scae- 
vus, ineptus, stultus.» — defluat] 
Lectionem defluit, quam. praebent 
pauci Codd. nullius auctoritatis , 
praefert Hand Turs. II. p. 324. Sed 
coniunctivus rectius rustici exspe- 
ctationem vanamque spem significat. 
Ovid. Met..9, 94: neque enim, dum 
fuumina pacem Et placidos habeant 
lapsus, totaeque residant, Oppe- 
riuntur, aquae. — volubilis] Od. 4, 
4, 40: aquae volubiles, semper 
ostium versus fluentes.. «Versus 
naturam aquae describens ex tali- 
bus est, qualis legitur Epist. 4, 40, 
20. et A. P. 47. Sic supra versus 
45. celerrime decurrens optime no- 
tat populorum in diversas partes 
abeuntium mobilitatem eorumque 
calida consilia, quemadmodum vy, 
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Quaeritur argentum puerisque beata creandis 
Uxor, et incultae pacantur vomere silvae: i) 


Quod satis est cui contingit, nihil amplius optet. 
Non domus et fundus, non aeris acervus et auri 


45. placantur Wakefield. — 46. contingit, nihil bcE,t, Bentleius et 
O: contingit, nil Sd,FM, contigit, hic nihil L, contigit, is nihil C. — 
AT. et] aud d. (Inde a v. 47. Codex c mancus est usque ad Epist. 3, 23.) 


Ak. tarde fluens poenae Achivis 
sustinendae gravitatem.» OsBAR. 
4h. 43. Quaeritur] Sententiae hoc 
modo inter se connectuntur: «Re- 
ete vivendi autem tempus differtur 
a plerisque ob nimium rem fa- 
ciendi studium ; cuius cupidinis mo- 
lestiam facile devitat is, qui sua 
sorte contentus nihil amplius optat. 
Is demum, qui huc pervenit, ani- 
mum suum excolere et ab animi 
perturbationibus se liberare pote- 
rit.» — argentum] h. |. non «vasa 
argentea,» ut nonnemo interpreta- 
tus est, sed pecunia, ut Sat. 1, A, 
86: cum tu argento post omnia po- 
nas. Sat. 2, 6, 10: O si urnam 
argenti fors quae mihi monstret. — 
pueris - creandis} Formula solita in 
formulis ac tabulis nuptialibus. 
Plaut. Aul. 2, 4, 26. Eunomia ad 
fratrem: Quod tibi sempiternum sa- 
lutare Sit liberis procreandis. - - Volo 
te uxorem domum ducere. Gell. 4, 
3: iurare a censoribus coactus erat 
(Carvilius) wxorem se libertim quae- 
rendam gratia habiturum. Tacit. 
Ann. 44, 27: (Silium et Messalinam) 
adhibitis qui obsignarent, velut susci- 
piendorum liberorum causa conve- 
nisse. Augustin. Serm. 96: Cum ipsa 
ucore si exceditur modus procrean— 
dis liberis debitus, tam peccatum est; 
ad hoc enim ducitur uacor. Nam id 
etiam tabulae indicant, ubi scribitur: 
liberum procreandorum causa. 
“gimilis erat Atheniensium formula 
apud Menandrum Meinek. Fr. Com. 








IV. p. 275: Haidwy éx’ dedt@ yrn- 
ciwy émondgay Aid@ui coi ye 
thy &uavtos JIvyatéoa. — beata] 
«opulenta.» Cf. Od. 3, 7, 3. Sat. 
2, 8, 4. «Nobilem» minus recte 
interpretatur Diintzer. Mire alii: 
4) «fecunda;» 2) «apta et quae ma- 
ritum beat.» — incultae] «quae nul- 
lum proventum afferunt, certe longe 
minorem quam arva.» — pacantur 
«adducuntur ad culturam» Gl. Co- 
dicis E. Quemadmodum Romani 
pacata dicebant regna bello domita 
et in provinciarum formam reda- 
eta, sic silvae aratri ope in arva 
fertilia mutatae recte dicuntur pa- 
cari; vomer armorum instar eas do- 
mat. Simili imagine Virg. Ge. 2, 
239. de terra: ea nec mansuescit 
arando. (Aliter Lachmannus ad Lu- 
cret. p. 3388: «pacantur silvae, cam 
ferae, ut aratro locus sit, vel fu- 
gantur vel trucidantur; quemad- 
modum Manilius scripsit 4, 4182: 
Et pacare-metu silvas, quod Hue- 
tius et Bentleius recte interpretati 
sunt, itemque Statius Theb. 4, 252. 
de Atalanta: tum saltus forte remo- 
tos Pacabat cornu.») Aeque dxugov 
est Wakefieldii placantur vomere ac 
si quis diceret: «gladio destricto 
me placavit.» Longe aliud est Eu- 
ripidis illud Here. fur. 20: én e- 
eoou yaiay, monstris sublatis. 
(«Pacare opponitur fere hosiili, pla- 
care irato.» OBBAR.) 

41-53. Non domus cet.} Variavit, 
quae supra memoraverat: domus 
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HORATIT EPISTOLARUM 


Aegroto domini deduxit corpore febres , 


Non animo curas. 


Si comportatis rebus bene cogitat uti. 


Valeat possessor oportet, 


50 


Qui cupit aut metuit, iuvat illum sic domus et res, 
Ut lippum pictae tabulae, fomenta podagram, 


48. deducit Codd. aliq., deducunt Codd. aliq. (non nostri). — febrem 
S et quinque Pottierii. — 50. cogitet corr. d. — 54. ac metuit e Codd. F. 
— aut res d,L. — 52. tomenta Bouhier. — podagrwm e Codd. Bentleius 


enim respondet uxori cum liberis, 
fundus silvis exstirpatis, aeris acer- 
vus et quri argento. — deduxit] do- 
eiotws de tempore perpetuo. Ut de- 
cedunt corpore. febres (Lucret. 2, 34. 
Cels. 3, 5.),; sic etiam deduci pos- 
sunt; alibi dicuntur abigi, depelli, 
tolli. — Valeat] «Sana sit mens in cor- 
pore sano.» — possessor - - uti] Ari- 
stot. Rhet. 4, 5: tO wAoureiy éorly 
&y 7 LoVTIaL waddhoy 7 &v TH 
“XEXTHCIAL. — cupit aut metuit) 
Scite utrumque affectum seiun- 
xit, quia eodem temporis puncto 
in eodem avaro locum non habent, 
sed modo cupit divitias, modo, 
ne parta amittat, metuit; quocirca 
reiiciendum est Feae ac metuit. — 
iwoat illum sic cet.] «dominum mo- 
do pecuniam corradendi cupidum, 
modo iacturas metuentem, ipsa do- 
mus ef res sic vexat atque angit, 
ut tabulae pictae lippum, qui, quo 
magis eas intueri conatur, eo gra- 
vioribus doloribus afficitur; ut fo- 
menta, medendi causa adhibita , 
haud raro podagrae dolores exa- 
cuunt; ut symphoniae nervos au- 
ditoris vehementer irritant, cum 
quis propter sordium coitum (Cels. 
6, 7.) auribus laborat.» — fomenia] 
In variis podagrae generibus uti- 
que adhibebant calida fomenta (cfr. 
Celsum 4, 24. Plin. H. N. 22, 22, 
34.); hic autem poéta loquitur de 
eo, quod auctore eodem Celso 1. 1. 


interdum accidit, ut nihil superim- 
poni dolor patiatur, immo fomentis 
augeatur. Et hoc quidem modo 
plerique explicant, verum rectior 
videtur Diintzeri interpretatio: «Ut 
sanos oculos delectant tabulae pi- 
ctae, lippum, qui eas contemplari 
nequit , nil iuvant; ut fomenta ho- 
mini molliori, dummodo bona sit 
valetudine, grata sunt, minime ve- 
ro podagra affecto (cuius dolores, 
addo, interdum augent); ut aures 
hominis sani symphoniis oblectan- 
tur, non item eius, cui dolent, ita 
hominem paucis contentum iuvat 
domus et res (etiam modica), in- 
satiabilem nequaquam.» Fomenta 
autem etiam a sanis adhiberi soli- 
ta esse, qua de re adhuc dubita- 
batur, scite demonstrat loco Sene- 
cae de provid. 4, 9: Quem specu- 
laria semper ab afflatu vindicaverunt, 
cuius pedes inter fomenta subinde mu- 
tata tepuerunt, cuius coenationes sub- 
ditus et parietibus circumfusus calor 
temperavit, hunc levis aura non sine 
periculo stringet. Idem de vita bea- 
ta 41, 3: Vide hos eosdem (Nomen- 
tanum et Apicium) e suggestu rosae 
spectantes. popinam suam, aures vo- 
cum sono, spectaculis oculos, sapo- 
ribus palatum suum delectantes. Mol- 
Uibus lenibusque. fomentis totum la- 
cessitur eorum corpus et, ne nares 
interim cessent, odoribus variis infi- 
citur locus ipse in quo luxuriae pa- 
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Auriculas citharae collecta sorde dolentes. 


Sincerum est nisi vas, quodcunque infundis, acescit. 


Sperne voluptates; nocet empta dolore voluptas. 


55 


Semper avarus eget; certum voto pete finem. 


Invidus alterius macrescit rebus opimis; 


et O. (Sic etiam Pottierii Codex 10. atque alius apud Oudendorpium 
ad Apul. Metam. p. 339. Ut nos, bSEd et Pottierii reliqui.) — 57. 


marcescit superscr. macrescit S. 


rentatur. Bouhierii coni. propterea 
videtur reiicienda, quod tomentum 
(farcimen culcitarum ex. quacun- 
que materia, lana, crinibus, stu- 
pa, herbis constans) nec reme- 
dio nec voluptati, sed necessitati 
inservit, lanam autem, qua poda- 
grici pedes involvantur , significare 
non potest. Ceterum antiquorum 
haec erat opinio: Tollere nodosam 
nescit medicina podagram. (Ovid. ex 
Ponto 4, °3, 23.), quam tamen re- 
futat Celsus 1. 1. Nonnulli cum pau- 
cis Codd. podagrum, hoc concinnius 
rati ad v. lippum: quod contra est; 
nam variatio magis placet; nec ve- 
ro puto Horatium Ennianam for- 
mam (Numquam poétor nisi podager : 
quae posterioribus temporibus apud 
scriptores Hist. Aug. et Claudianum 
rursus reperitur) facile usurpatu- 
rum fuisse. 

Bh. 53. Sincerum] «mundum. » 
ScHoL. — vas] «Allegorice dicit vas 
pro hominis pectore.» Acron. Cfr. 
Lucret. 6, 47: Intellexit ibi vitium 
vas efficere ipsum, Omniaque illius 
vitio corrumpier intus. Kadem com- 
paratione utitur Eusebius apud 
Stob. Tit. 38, 59. — Sperne cet.] 
Sequuntur yy@uas breviores, ad 
quas proferendas ei occasionem de- 
dit lectio ac meditatio illa, ut ita 
dicam, moralis Homeri. Aemulari 
autem, ni fallor, ei placuit elegan- 
tes P. Syri el D. Laberii sententias 





x 


wovootixovsg per mimos sparsas. 
Fieri quidem potest, ut una altera- 
ve ex Graecis poétis sit deprom- 
pta; plerique tamen loci commu- : 
nes sunt, in quibus de imitatione 
cogitare vix possumus. Sic nolim 
credere v. 88. Horatium ante ocu- 
los habuisse yvodu7y Alexidis apud 
Stob. Tit. 6, 24: Dewy’ 7dovyy pé- 
povaay soregoy Bad By, vel Me- 
nandrum p. 324. Mein.: “H yao xa- 
edxargog 00vn tinrEt Bra By. 
«Voluptas , inquit, avaritia, invidia, 
iracundia eae imprimis sunt animi 
perturbationes, quae verum vitae 
fructum nobis corrumpunt;» id 
quod per imaginem significatur ver- 
su 54. 

86-64. Semper avarus eget] Ari- 
stot. Polit. 2, 7: a&mevgos 7 77S 
énudvuiag pvols, ng moos THY 
dvaniyowow ob mohhot soow. 
Claudian: in Rufin. 1,200: Semper 
inops quicunque cupit. Hieron. Epist. 
53: Antiquum dictum est: Avaro 
tam deest, quod habet, quam quod 
non habet. — certum voto pete fi- 
nem] «modum pone cupiditati rei 
familiaris faciendae, ad quem ubi 
perveneris , plura quaerere desine 
bonisque partis fruere ac vive |» 
Cf. v. 46: Quod satis est cut contin- 
git, nihil amplius optet. Sat. 4, 4, 
92: Denique sit finis quaerendi. Vv. 
106: Est modus in rebus, sunt certt 
denique fines cet. (Gl. Cod. E: «pone 
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Invidia Siculi non inyenere tyranni 


Maius tormentum. Qui non moderabitur irae, 


Infectum volet esse, dolor quod suaserit et mens, 


60 


Dum poenas odio per vim festinat inulto. 


Ira furor brevis est: animum rege, qui nisi paret, 


60. suaserit amens Cod. Vatic. in Mureti V. L. 18, 3., 


exmens UNUS 


laeckii, uti volebat H. Stephanus. — 63. Impera, et hunc Codex (?) 
H. Stephani. — 63. quam monstret bdSE, Bx , «et alii», quam monstrat 


mensuram tuo desiderio.») — ss 
dia cet.] Orellii Opp. sent. I. p. 
Soxodrns tov pddovoy epn eo 
UNS sivas Zotova. Menander Pp. 
198. Mein.: “O 02 40 xdxtotoy TOY 
XEKOV NAVTOY, ~pidvosg. Plato de 
Legg. 9. p. 870. C.: giddvouc - - 
yahenods Evvoixovg udhiota peev 
AUT@ TH nxExtnusv TOY PIvoy. 
Isocr. Euag. §. 6: 6 pidvog, 6 
TOUTO {Lovo Gy WIOV TQOGEOTYY, 
Ott wéyLotOY KxaxOY TOIg exovalY 
éotvv. Hieron. Epist. 45: O invidia 
primum mordax tui! — Siculi - ~ 
tyranni] Phalaris , Agathocles, Dio- 
nysii. Erat quasi proverbium. Cic. 
Verr. Acc. 5, 56, 445: tulit enim 
ila quondam insula (Sicilia) multos 
et crudeles tyrannos. Tuvenalis: 6, 
486: Sicula non mitior aula. — In- 
fectum cet.] Menander p. 247. Mein.: 
“Anavl? 60° 6@ USO mevog civ IQ@DmOG 
novel, Tad? voregoy ra Bois av 
17 ATH LEVEL. — dolor] «aegritudo 
crucians, qua quis iiunieil sibi 
illatam perfert atque ad ulciscen- 
dum ardet, indignatio.» ’ Ozsanr. 
Virg. Aen. 4, 25: causae irarum 
saevique dolores. Tacit. Ann. 1, 44: 
recens dolore et ira. Aristot. Rhet. 
2,2, 4: “Eorw 67 doy7 Ogesos 
usta AdaANS Tewoplac Pavoe- 
vnS. — mens] wévog, Puuds, fu- 
ror; Catull. 145, 44: mala mens fu- 
rorque vecors, Od. 4, 16, 22: Com- 
pesce mentem. Virg. Aen. 2, 5419: 
mens - dira. Ovid. Met. 5, 13: quae 
le, germane, furentem Mens agit in 





facinus? — odio - - inulto] Est da- 
tivus pendens a verbis poenas fe- 
stinat:, «dum. odium nondum satia- 
tum violenter ac praecipitanter ul- 
cisci studet.» Alii minus apposite 
habent pro ablativo instrument., 
mit ungerdchtem Hasse, rursus 
alii pro ablativo absoluto: «dum 
odium manet inultum.» — festinat] 
«poenas festinanter exigit.» Sic Od. 
2, 7, 24: Deproperare - coronas. 
Od. 3, 2h, 61: pecuniam - properet, 
et gustoeln Pind. Pyth. 3, 64: 

un, piha apod, Giov aSdvacov 
Onvevos. 

62-65. Ira furor cet.] Philem. -P- AAT. 
Mein.: Mawoueda xdvtec, 6nétay 
doygsueda., Themist. Orat. 4. p. 
Fig) oe eyo Olas THY Ooyny fea 
via Oleyoxodvioy élva. Cato 
maior ap. Stob. Tit. 20, 68: Tor 
oyesdwevor VOMUEE rod ALVOMLE- 
VOU Y%QOVO dvapégery. Sententia 
autem manifesto est generalis ne- 
que cum Obbario hic rursus de 
Achillis ira cogitandum. — animum] 
tov Pvuudyv, den letdenschaftlichen 
Sinn. Plaut. Trin. 2, 2,29: Tu si 
animum vicisti potius quam animus 
te, “st quod gaudeas. Publius Sy- 
rus v. 43: Animo imperabit sapiens, 
stultus serviet. — qui nisi paret , 
Imperat] «Aut servus est aut do- 
minus; nihil enim est tertium. » 


BENTL. frenis} ut equum fero- 
cem et indomitum. — tu] Vid. ad 
Od. 1, 9, 16. — compesce] Od. 4, 


16, 99: Cotypesee mentem, — cate- 
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Imperat; hunc frenis, hune tu compesce catena. 


Fingit equum tenera docilem cervice magister 


Ire viam, qua monstret eques; venaticus, ex quo 


65 


Tempore cervinam pellem latravit in aula, 


Militat in silvis catulus. 


Lt, qua monstrat 
Codice Petrensi), 


nostri et Pottierii omnes.) — 67. 


na] ut canem («ut servum,» ma- 
volt Diintzer; qui minus tamen 
concinne cum equo iungeretur). — 
Fingit equum] «Verum si cupidita- 
tes voluptatemque temperantia fre- 
nare tibi propositum est, fac, ut 
mature, immo statim, dum iuvenis 
es, hance xdéVagovy incipias , quem- 
admodum magister (ix0daucdor7ys, 
domitor) equum primis iam annis, 
dum docilis est, fingit ire («ad eun- 
dum»), «docet ingredi viam» cet. 
Fingere h. 1. «formare, instituere.» 
Ad rem cf. Virg. Georg. 3, 190: 
At tribus eaxactis ubi quarta acce- 
perit aestas, Carpere mox gyrum in- 
cipiat (equus) gradibusque sonare 
Compositis cet. Exquisitior lectio est 
qua; nam librarii facilius eo indu- 
cebantur, ut hoc v. accommoda-— 
rent ad praecedens, quam contra. 
Liv. 32, 44: Pedites (iubet), qua dux 
monstraret viam, ire. Propter cae- 
suram autem iungo Ire viam, qua 


monstret potius quam Ire , viam qua j 


monstret. Virg. Aen. 6, 122: Itque 
reditque viam. Propert. 5, 4, 36: 
Hac, ubi Fidenas longe erat ire vias. 

65-68. venaticus - - catulus] «quo 
aliquando ad venatum uti consti- 
tuit dominus.» Subiectum contra 
usum linguarum recentiorum ad 
posterius x@Aoy relatum. Gi Od: 
3, 24,34. = cervinam pellem] In 
pellem stramine vel musco reple- 
tam et ad vivi cervi similitudinem 
aliquatenus refictam iam catuli a 
magistris incitabantur. — latravil] 





Nune adbibe puro 


C, Ire, viam qua monstret Bentleius (qua cum, 
J. — 66. laceravit Codd. aliquot Feae. (Ut nos, 


adhibe b. 


eadem constructione, qua Epod. 
8, 87: adulterwm latrent Suburanae 
canes. Pauci Feae Codd. perperam 
laceravit , nullus, quod sciam , alla- 
travit. — aula] honestius vocabulum 
Graecum pro Latino chorte , corte, 
loco saepto , in quo cuiusvis generis 
animalia alebantur, canes venatici 
etiam exercebantur. Gratius Cyneg. 
A671: Sed praeceps virtus ipsa vend- 
bitur aula. — Militat] «feras secta- 
tur;» frequenti comparatione inter 
venationem et militiam. Cfr. ad 
Sat. 2, 2, 40., ubi venationem yo- 
cat Romanam militiam. Ovid. Met. 
Q, AB. de yenatrice: Miles erat Phoe- 
bes. — Admodum similis compa- 
ratio equorum et canum mature 
ad suum opus formandorum est 
apud Xenoph. Mem. eel 3. 
Nunc - - nunc] Cum vi repetitur ad- 
verbium praesens tempus deno- 
tans: «Noli, quaeso, hoc inceptum 
differre ; fugit irreparabile tempus.» 
— adbibe cet.] «dum adolescens 
es, liber adhuc a vitiis, libenti 
animo sapientiae praecepta auscul- 
ta.» Imago frequens, etiam in prosa 
oratione, quam nonnulli, ut Obba- 
rius, a lana tingenda repetunt. Cf. 
tamen Cic. de Finn. 3, 2, 9: com- 
bibere artes. Od. 2, 13, 34: Pugnas 
et exactos tyrannos Densum humeris 
bibit aure volgus. Stat. Silv. 5, 2, 
88: Bibe talia proms Auribus. Sen. 
Epist. 36, 4: perbibere liberalia stu- 
dia. Tacit. Dial. 28: id (studium) 
universum hauriret. Vix opus est 
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Pectore verba, puer, nunc te melioribus offer. 


Quo semel est imbuta recens, servabit odorem 


Testa diu. 


Quodsi cessas aut strenuus anteis, 


70 


Nec tardum opperior nec praecedentibus insto. 


monere aliorum adhibe repugnare 
metro. — puer] «dum puer es.» 
Od. 4,4, 45. Fabius Maximus cen- 
tum puer artium vocatur. Sic enim 
vmoxoglatix@¢ a familiaribus ap- 
pellabantur adolescentes XX. et plu- 
res annos nati. — melioribus] «quo- 
rum prudentiam ac virtutes tu ul- 
tro agnoscis.» Epp.4, 4, 48: me- 
hort credere non vis? — offer] «Roga 
eos, ut te doceant; noli exspectare, 
dum te moneant.» Scnox. «Liben- 
ter talibus te trade, ut veram sa- 
pientiam te doceant et ad virtutem 
perducant:» 


69-71. imbuta recens] Frequens 
imago, veluti iam apud Ennium 
Ann. 7, 87. ex Festo p. 376: Cum 
illud, quo iam semel est imbuta ve- 
neno... Philo Quod liber sit, quis- 
quis virtuti studet p. 671: doze 
yo PuUor ta neve. TOV ayystov 
dvacpépew Tag Ta MO@OTOY sic av- 
ta éyyvdéervtov boudg, obtTe “at 
ai tov véeov woyaé. Hieron. Epist. 
10. extr.: Etiamsi aqua: plena sit, 
tamen eundem odorem lagena servat, 
quo dum rudis esset, imbuta est. De 
doliis fictilibus (testis) picandis , 
postea perfundendis marina aqua 
aut salsa, dein cinere sarmenti 
aspergendis vel argilla cet. accurata 
praecepta dat Plinius H. N, 14, 24, 
27. — Testa] cadus vel amphora; 
de concha unguentaria, quae ficti- 
les non erant, sed ex onyche, vi- 
tro, auro argentove fiebant, no- 
lim accipere. — Quodsi cessas cet.] 











Ut iam aliquot Satiris et primae 
Epistolae, sic etiam huic zaga 
zeoodoxiay finem imponit; qui 
modus, si forte nobis primo con- 
spectu durior videtur et minus ur- 
banus, adolescentulo tamen Lollio, 
ut Horatius optime norat, lentum 
risum movere debebat, iunctum 
cum proposito talia consilia se- 
quendi. Sententiae sic nectuntur: 
«Ceterum memento me omnia haec 
praecepta tibi tua tantum gratia 
tradidisse; consilium meum habes; 
nune tu fac; quod tibi placet: si 
negligens eris, tua res agetur; sin 
propter acerrimum studium velut 
auriga in certamine me praecesse- 
ris, gratum utique mihi erit; ego 
tamen, cui certam quandam viam 
ac rationem in omni mea vita re- 
genda tenere propositum est, nun- 
quam negligentior fiam propterea, 
quod te aliosve differre atque omit- 
tere verae sapientiae studia videam, 
neque ideo quod alii nimio fortasse 
mentis fervore in ea incumbunt 
(ulira quam satis est virtutem si pe- 
lat ipsam aliquis. Epp. 4, 6, 16.) 
magis, quam ratio mihi suadet, 
vires meas contendam ac propter 
hoc conficiam.» ‘Consulto autem , 
quo omnis offensa devitetur , prae- 
cedentibus dicit, non praecedenti. 
«Ostendit non ad alienum arbitrium, 
sed ad suum se proficere.» Scuot. 
«Poéta se mediocritatis illius, quam 
ubique in rebus ethicis prae se fert, 
studiosum ostendit.» Iacozs. — an- 
teis] Cf. Od. 4, 38, 47. 
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luli Flore, quibus terrarum militet oris 


Claudius Augusti privignus, scire laboro. 


Thracane vos Hebrusque nivali compede vinctus, 


I. Iulium Florum, familiarem 
suum, tunc temporis inter comites 
Tiberii Neronis a. u. c. 734. in 
Orientem ab Augusto missi, per- 
contatur, quid Tiberius , quid com- 
munes amici, quid ipse agat (vy. 
A-28.), ad sapientiae studium ex- 
citat (vv. 25-30.), postremum ut 
cum Munatio, communi amico, in 
eratiam redeat, amice hortatur. 
(vv. 30-35.) Zextt. «Iulius Florus e 
provincia videtur fuisse ; nam Cae- 
saris dictatoris beneficio multi pro- 
vincialium ius civitatis adepti, pro- 
pterea in nomen gentis luliae ve- 
nere.» Torr. «Fuit Satirarum scri- 
ptor, cuius sunt electae ex Ennio, 
Lucilio, Varrone.» Porrx. Sane 
hoc, quod tradit Porphyrio, veri- 
tatis speciem vel ideo habet, quod 
vix unquam a quoquam confingi 
poterat. Haud improbabiliter de 
Floro disputavit Weichertus Poét. 
Lat. p. 366 seq., unde seqq. excer- 
psimus: «Ita Scholiastae verba in- 
telligenda esse puto, ut Florum ex 
Ennio, Lucilio et Varrone, quos con- 
stat scripsisse Satiras , praestantiora 
carmina elegisse eaque fortasse an- 
tiquitatis rigore sordibusque abs- 
tersis et emendatiora et elegan- 
tiora edidisse statuamus (vel di- 
cam potius in eo elaborasse, ut 
illorum Satiras sermoni captuique 
aequalium suorum magis adapta- 
ret). Hinc igitur fortasse factum 
est ut Florus ipse Satirarum scri- 
ptor appellaretur.» Idem autem 


Weicherto videtur Florus, quem ut 
M. Porcii Latronis auditorem me- 
morat Seneca Controv. 4, 25., 
quemque in eloquentia. Galliarum 
principem vocat Quintil. 10, 3, 13. 
exstimulatorem acerrimum rebel” 
lionis inter Treveros (a. u. c. 774.) 
Tac. Ann. 3, 40. (De hoc tamen 
dubitare licet: tunc enim minimum 
LXV. annos natus fuisset, qua ae- 
tate tam audacia consilia homines 
haud facile capere et exsequi so- 
lent.) Contra somniavit Titzius qui 
Florum historicum habuit pro hoc 
Iulio Floro. Ex iis utique Horatii 
familiaribus fuit, quos ob ingenium 
atque studia poética haud parvi 
aestimaret. Cfr. Epp. 2, 2. prope 
decennio post hanc ad eundem 
missam. 

2-5. Claudius] Augustus Tiberium 
a. u. c. 734. in Orientem miserat, 
ut Tigranem in Armeniae regnum 
ei datum deduceret. Vellei. Paterc. 
2, 94. — Augusti privignus] Sic ho- 
noris causa eum appellat, quippe 
qui sine dubio hanc Epistolam le- 
cturus esset. Florebant etiamtunc 
C. et L. Caesares, Agrippae ex lu- 
lia filii, Augusti nepotes, ab hoc 
adoptati; Tiberium adoptavit de- 
mum a. 757. Cf. Tac. Ann. 6, 54. 
— scire laboro] aliquanto plus quam 
«cupio;» «magnopere studeo.» Sat. 
2, 8, 19: nosse laboro. — Thraca] 
forma poética, Oodx7, etiam apud 
Virg. Aen. 12, 335. Teste autem 
Suetonio Tib. 44. Tiberius hanc ex~ 
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An freta vicinas inter currentia turres, 
An pingues Asiae campi collesque morantur? 5 
Quid studiosa cohors operum struit? Hoc quoque curo. 


EP. Ill. 4. terres (superscr. u) Bx, terras.e Cod. Blandin. antiquis- 
simo Bentleius. (Ut nos, nostri et Pottierii.) — 5. colles campique 


peditionem Armeniacam fecit per 
Macedoniam et Thraciam. Consule 
etiam Dionem Cassium Lib. 54. 
Cap. 9. — Hebrusque] Vid. ad Od. 
4, 25, 20. — nivali] «hiemali.» Cf. 
Od. 4, 37, 19: nivalis Haemoniae. 
«Ut Horatius aquis glacie adstrictis 
compedem tribuit, ita Virgilius Ge. 
4, 136. frenum et Sympos. Aenigm. 
40, 2. catenas.» Oppar. Talia vide- 
licet saepe apud poétas fluctuant 
inter 70 xdgvov et tQ00wnOXOLIaY, 
quae Schmidio ad h. |. fortasse ni- 
mis placuit censenti hic potissimum 
de fluvio deo cogitandum esse. — 
turres] «Herus et Leandri. Inter 
Seston et Abydon medium est Hel- 
lesponti fretum.» Porpuyr. Quae 
explicatio confirmatur etiam Stra- 
bonis 43, 22. loco de utriusque op- 
pidi situ, de duobus zvgyoig et 
cursu aquarum: zegl Tov God tod 
éx > Iooxovtidog. (Catull. 64, 
358: unda Scamandri, Quae passim 
rapido diffunditur Hellesponto.) 
V. turres igitur proprie accipien- 
dum, ac suadet etiam poética ra- 
tio, ut turribus illis omnium ser- 
mone celebratis oppida illa desi- 
gnentur, potius quam notione omni- 
bus urbibus communi; neque ex- 
plicandum aut turritas urbes (ut Ti- 
bull. 4, 7, 49: Utque maris vastum 
prospectet turribus aequor -- Tyros.), 
quod praefert Obbarius, aut sco- 
pulos. Quod ad lectionem terras 
attinet, cum vv. freta currentia in- 
ter vicinas terras in omnia, quae 
ubique sunt, freta quadrent, hic 
vero Hellespontus optime designe- 
tur v. turres, vel hoc nomine reiici 
debet; in locis autem a Bentleio 











allatis , veluti Ovid. ex Ponto 4, 
40, 36: Quique (Tanais) duas ter- 
ras, Asiam Cadmique sororem, Se- 
parat et cursus inter utramque fa- 
cit, ac similibus, duae terrae , 
Asia et Europa, vel nominibus vel 
aliis signis satis ab aliis fretis di- 
stinguuntur. — currentia] de fre- 
tis, ut Poéta apud Cic. de N. D. 3, 
40, 24: Europam Libyamque rapax 
ubi dividit unda. — pingues Asiae 
campi] Iustin. 38, 7: neque caelo 
Asiae esse temperatius aliud nec solo 
fertilius. — morantur] «nunc vos 
retinent?» non quidem propter loca 
illa voluptaria (Salust. Catil. 44.), ut 
voluit Rappoltus, sed propter Ti- 
berianae expeditionis finem ac ne- 
cessitates. Recte autem notat Diint- 
zer, tres tractus praecipuos ac Ti- 
berianae expeditionis veluti statio- 
nes a poéta scite significari. 

6-8. studiosa] absolute (ut Od. 2, 
20, 49: peritus. Od. 3,4, 88: avi- 
dus.): «litterata.» Comm. Crug. (Cave 
iungas: «studiosa operum.») — co- 
hors] Paulatim mos invaluit, ut sic 
appellaretur grex (Epp. 1, 9, 43.) 
adolescentium nobilium, qui comi- 
tabantur proconsulem vel quem- 
cunque alium cum imperio extra 
urbem missum. Cic. ad Q. Fr. 4, 
4, &: Quos vero aut ex domesticis 
convictionibus aut ex necessariis ap- 
paritionibus tecum esse voluisti, qui 
quast ex cohorte praetoris ap- 
pellari solent cet. Tibull. 4, St ok 
Ex Porphyrionis Scholio collato Lu- 
cilio Douzae p. 28. prodire videtur ° 
ab Lucilio tales comites xaz’ €lo@- 
veiay appellatos esse mercede me- 
ras legiones. (Sic Hocheder; mer 
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Quis sibi res gestas Augusti scribere sumit? 
Bella quis et paces longum diffundit in aevum? 
Quid Titius Romana brevi venturus in ora? 


pr. S. — 6. struat corr. S. — haec LCt. 


et Pottierii Codd.) — 7. 


cede inventas legiones Porphyrionis 
Editio princeps Veneta 1481. Utrum- 
que videtur sic coniungendum: mer- 
cede mera inventas legiones.) — Quid 
- operum struit ?} «quae scripta com- 
ponit?» ScHoL. — Hoc quoque curo] 
«non solum, ubi terrarum nunc de- 
gatis, verum etiam quibus studiis 
yacetis.» Iungenda enim haec cum 
praecedentibus , non cum sequen- 
tibus, ut minus concinne fit in al- 
tera lectione Haec. — scribere] ut 
Od. 1, 6, 4. de carminibus prae- 
sertim panegyricis. — sumil] «prae- 
dicandas eligit ,» cum infinitivo , ut 
Od. 4, 42, 14: Quem virum - sumis 
celebrare? Neutro autem loco ha- 
bet arrogantiae significationem , ut 
in illis Cic. pro Planc. 1, 3: Quam- 
quam mihi non sumo tantum neque 
arrogo; sed dictum est, ut A, P: 
38: Sumite materiam cet. — Bella 
quis cet.) émegyy7ols. «Quis igi- 
tur bella, quae gessit, paces ili 
tam gloriosas, quas victis imposuit, 
ad posteritatem propagare cona- 
tur?» Cfr. Sal. Iug. 34: bella atque 
paces -- penes paucos erant, id est, 
«ius , quandocunque iis libebat, pa- 
cem faciendi.» Paces sunt Friedens- 
schlitsse. Alii coll. Epp. 2, 4, 402. 
explicant: «res ab Augusto pacis 
tempore gestas.» Ad quod ince- 
ptum ipse nunquam se induci pas- 
sus erat, ut panegyricum carmen 
in Augustum componeret, id satis 
urbane iuvenibus illis iniungit, 
quibus huiusmodi scripta, si non 
diuturnam gloriam, at certe com- 
moda externa et praemia afferre 
poterant. (Atque hoc fortasse oc- 
cultum epistolae huius alioqui sim- 





(Ut nos, nostri, Bentleiani 


sumat corr. S. — 8. diffundat corr. S. 


plicissimae fuit consilium, ut tecte, 
sed urbanissime significaret huius- 
modi panegyricos non a se, sed 
potius a iunioribus, quasi tirocinii 
poétici rudimenta, exspectandos 
esse. Talium enim ars omnis non 
tam in waytaoiag libero motu at- 
que instinctu, neque in inventione, 
quam in imaginibus descriptioni- 
busque elegantibus, in pura Lati- 
nitate laudabilique versificatione 
versabatur.) — diffundit in aevum) 
Ipse explicat Od. 4, 14, 3: virtutes 
in aevum -- Aeternet, ubi Hofman 
Peerlkamp sine ulla causa male- 
bat pedestre verbum extendet. 

9. Quid Titius cet.] De toto hoc 
loco lege egregiam disputationem 
Iacobsii in Lect. Venus. p. 340. Re- 
fellit eos, qui cum Scholiastis Ho- 
ratium malitiosa dilogia hic usum 
esse arbitrati sunt. Immo poéta 
de iuvenum horum studiis ita fe- 
stive locutus est, ut nihil omnino 
eos offendere posset in verbis ur- 
banissimis amici natu maioris, quem 
ipsi ut Romanae fidicinem lyrae su- 
spicerent atque observarent. Id ta- 
men meminerat, hos pueros ipsi 
nondum esse pares, ut fecit saepe 
Goethe quoque in similibus poétis 
junioribus. Iacobs p. 355: Horaz 
spricht von dem Streben und Wol- 
len des Titius; er erkennt seinen 
Muth und dass er hohe Ziele ver folgt; 
ein Urtheil spricht er jedoch nicht 
aus; wir wissen nicht einmal mit 
Sicherheit, ob er Proben seines Ta-~ 
lentes gekannt habe. Nur die Hoff- 
nung guten Erfolges spricht er wohl- 
wollend aus; und dieses, ja die blosse 
Erinnerung an das, was der Junge 
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Pindarici fontis qui non expalluit haustus, 
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Fastidire lacus et rivos ausus apertos. 


aufstrebende Mann vorhatte, mvusste 
thm schmeichelhaft sein. Ob er je 
damit zu Stande gekommen, wissen 
wir nicht; sein Verdienst oder Un- 
verdienst kann uns gleichgiiltig sein; 
nicht so die Gesinnung des Dichters 
in dem, was er an seine Freunde 
und von ihnen schreibt. Titius autem 
fortasse filius fuit M. Titii cos. suf- 
fecti a. u. c. 723. (Scholiastae haec 
de Titio tradunt: «Deridet Titium 
poétam, qui Pindarum Graecum 
profundissimi sensus et eloquentiae 
in Latinum sermonem conatus est 
transferre. Nam tragoedias et ly- 
rica carmina scribere coepit tem- 
poribus Augusti; sed libri eius nul- 
lius momenti erant.» Acron. «Ti- 
tius poéta hic voluit Pindarum ser- 
mone Latino vertere. Deridet au- 
tem hunc Horatius, quod ausus sit 
sacrum opus attaminare. (Sic Ed. 
princ. Ven. 4481., contaminare Ed. 
Bas. 1580.) Potest tamen et vere 
laudari, nam -Tiberii comes et do- 
ctissimus fuit et lyrica conscripsit.» 
Porpuyr. «Titius Septimius lyrica 
carmina et tragoedias scripsit Au- 
gusti tempore, sed libri eius nulli 
exstant. Huius autem insigne mo- 
numentum est infra Ariciam.» Coma. 
Crug.) Confidentius iam, quam in 
prima editione feceram ad Od. 2, 
6., affirmo Titiwm Septimium hunc 
poétam appellari non posse. Et- 


enim ante omnia in gentibus origi-. 


nis vere Romanae, ut est et Se 
ptimia et Titia, primis Augusti tem- 
poribus prorsus inaudita erant ta- 
lia: Tullius Iulius, Quinctilius Seati- 
lius, Titius Septimius. Alia res est 
in nominibus Italicis Marius  Stati- 
lius, Marius Blosius, Marius Egna- 
tis. Cfr. Drakenb. ad Liy. 22, 42. 
Praeterea Septimius ille , quem Ti- 


berio commendat Epp. 1, 9., ae- 
qualis fuit Horatii, a. u. c. 734. 
XLY. annos nati, uti liquet ex car- 
mine illo 2, 6. intra annos 724-730. 
composito Septimi Gades aditure 
mecum; id quod in Titium-vix cas 
dit: nam Horatio multo iuniores 
erant, qui hac epistola memoran- 
tur, poésis studiosi. Quid multa? 
Tota Titti Septimii historia. nititur 
errore Commentatoris Cruquii ad 
h.1. (De Titio cfr. imprimis Welcker 
Suppl. Vol. Il. T. Ill. p. 4434.) — 
brevi venturus in ora] «nondum qui- 
dem notus civibus suis propter poé- 
ticas laudes, sed qui, ubi ediderit 
carmina, brevi nomen vendibilis 
poétae merebitur.» Propert. 4, 8, 
32: venies tu quoque in ora virum. 
Virg. Ge. 3, 9: victorque virum vo- 
litare per ora, ex Enniano illo: 
volito vivu’ per ora virum. Aen. 42, 
235: vivusque per ora feretur. Prop. 
4, 4, 24: Maius ab exsequiis nomen 
in ora venit. Perversa illa dilogia 
non inest, quam nonnulli his vv. 
tribuunt, ut sit simul: eum in ora 
hominum pro ludibrio abiturum. (Liv. 
2, 36.) 

10-14. expalluit haustus] Eadem 
constructione atque Od. 2, 12, 7: 
periculum contremuit. Od. 3, 27, 
27: mediasque fraudes Palluit audaz. 
Nihil igitur opus Porphyrionis coni.: 
«An hausiu?» Iacobs putat Horatium 
respexisse ad Callimachi illud Anth. 
Pal. Il. p. 462: ot?’ axo “xOUYNS 
Ilive omyaive xdvrta té. OnuLo- 
ova. «Qui,» inquit, «in Pindaro 
imitando vires suas experitur.» 
(«Horatius in his vy. Titii audax Pin- 
darum imitandi studium admiratur, 
non laudat, neque vituperat.» Oppar. 
Nimio, ut videtur, acumine Wei- 
chert. Poét. Lat. p. 385: «Quid, si 


LIB. I. EPIST. Ill. > AAS 
Ut valet? ut meminit nostri? Fidibusne Latinis 
Thebanos aptare modos studet auspice Musa, 
An tragica desaevit et ampullatur in arte? ‘ 


forte Titius de Horatii Odis aliquan- 
do minus honorifice iudicaverat 
Pindarumque, Lyricorum princi- 
pem poétarum, unice dignum esse 
dictitaverat, qui hoc ornaretur no- 
mine quique imitatione exprimere- 
tur?» Quid autem ipse de Pinda- 
rica imitatione senserit, demon- 
strat Od. 4, 2.) — fontis] Principes 
poétae, ex quibus imitatores hau- 
riunt, saepe cum fontibus compa- 
rantur. Ovid. Am. 3, 9, 25: Adiice 
Maeoniden, a quo ceu fonte perennt 
Vatum Pieriis ora rigantur aquis. 
Martialis de suis carminibus 9, 100, 
9: Multum, crede mihi, refert, a 
fonte bibatur Quae fluit, an pigro 
quae stupet wnda lacu. Lucil. 30, 
26: Quantum haurire animus Musa- 
rum e fontibw’ gestit. — Lacus (W as- 
serbehdlter) et rivi aperti signifi- 
cant non poétas lyricos Pindaro in- 
feriores, sed poésis genera et fa- 
ciliora et leviora. (Ceterum imagi- 
nem rivos apertos nolim cum Ob- 
bario interpretari de rivis manu 
factis s. aquaeductibus, ut est in 
Inscr. m. Lat. N. 54. et 53. collato 
Forcellino in h. v. Etenim hoc mihi 
certe minus poéticum videtur, quam 
si intelligas de rivis naturalibus , 
aditu cuivis facilibus, cum ad fon- 
tem usque per invia loca penetrare 
persaepe multo molestius sit.) — 
Ut valet?}] Recte Cruquius: «haec 
plena sunt amoris benevoli.» (Quem 
si cum perfida malitia miscuisset, 
in semet ipse illud edixisset: Hic 
niger est, hunc tu, Romane, caveto !) 
— aptare modos] Cir. Od. DAs 
4; Aptari citharae modis. — auspice 
Musa] Sine imagine: «poética fa- 
cultate fretus et felici cum Suc 
cessu Pindarumne aemulatur? an 
ad tragoedias scribendas magis in- 





clinat?» Fluctuabat igitur, uf ma- 
nifesto apparet, iam cum Romae 
Horatii familiaritate uteretur , Titius 
inter utrumque genus, modo tra- 
goediam aliquam componens, mo- 
do carmina lyrica, incertus inter- 
dum, utrum Pindaricum genus pro- 
pter novitatem primus inter Roma- 
nos excoleret, an recentiorem illam 
tragoediam Latinam, cuius auctor 
fuisse videtur potius quam Pollio 
Varius; quem subsecutus est in 
Medea Ovidius. (Cfr. Welcker gr. 
Trag. p. 4435.) — desaevit] ut Virg. 
Aen. 4, 52: Dum pelago desaevit 
hiems, pr. «ex alto,» id est, «ve- 
hementer saevit.» Refertur ad vio- 
lentas animi perturbationes (iram, 
saevitiam, amorem, furorem), a 
tragicis expressas ; ampullari au- 
tem, ut Graecorum Ayxvdisey , de 
amplo et-magnifico. sermonis tra- 
gici ornatu, qui sermo interdum 
ab exaggeratione haud longe remo- 
tus est; figura repetita ex Aristo- 
phanis Ranis v. 1208: Anxvbdcov 
daéhecev. Sic Callimachus teste 
Schol. ad Hephaestionem p. 36. ed. 
Lips. tragoediam Movooy AnxvdEvov 
appellavit , Theodoridas in Anth. 
Pal. Il. p. 539: émdaxvdiorgray. 
A. P. 917: Proiicit ampullas et sesqui- 
pedalia verba. Iam vero non ridet 
Titium ipsum prae nimio tumore 
desaevientem et ampullaniem , sed 
tragicum genus ipsum, et potissi- 
mum tragoediam Romanam, quae 
ipsi, ut aliunde quoque apparet 
(Epp. 2, 4, 55 sqq. A. P. 258 sqq-), 
baud nimis placebat. Sic Oyid. 
Trist. 2, 357: Nec liber indicium est 
animi: - - (alioquin) Accius esset 
atrox. Nulla autem, ut multis vi- 
sum est, inest in v. 42. Fidibusne 
cet. aut TavToAoy/a inanis aut de- 


MAA 


HORATIT EPISTOLARUM 


Quid mihi Celsus agit? monitus multumque monendus, 45 


Privatas ut quaerat opes et tangere vitet 


Scripta, Palatinus quaecunque recepit Apollo, 


Ne, si forte suas repetitum venerit olim 


Grex avium plumas, moveat cornicula risum 


Furtivis nudata coloribus. 


risio, ut alii opinantur, «vani et 
audaculi amici ob Pindari imitatio- 
nem et propter eius superbum fa- 
stidium, quo alios aspernetur poé- 
tas;» sed hoc dicit, ubi omnem 
elowmveiag Speciem, quae utique 
conveniebat viro seniori erga iu- 
niores familiares, poétae perfecto 
erga eos, qui in poési vix tirocinii 
rudimenta posuissent, detraxeri- 
mus: «Memini te modo Pindarum 
imitari voluisse, modo de excolenda 
hodierna tragoedia Latina cogitas- 
se: ad utrumque inceptum ingenio 
minime cares; sed tamen memento, 
utrumque genus prorsus diversum 
atque rem difficillimam esse vel in 
alterutro hominum exspectationi 
satisfacere.» 

15. 46. Quid mihi - agit?] Est ser- 
monis quotidiani hoc sensu: «Quid 
agit? dic mihi; scire enim cupio, 
quo res eius sint loco;» ut quid 
agis, dulcissime rerum? (Sat. 1, 9, 
4.) non: «quod opus nunc habet 
in manibus?» De dativo ethico cf. 
Cic. ad Att.8, 8, 2: At ille tibi - - 
pergit Brundisium. Catull. 24, 4: 
Mallem divitias mi dedissés Isti. Lu- 
cian. Imagg. 4: eixé woe, tig 77 du- 
Jomowwsg adty Médovoa Huiv sord 
xa modev. — Celsus] Videtur sane 
idem cum Celso Albinovano, co- 
mite scribaque Neronis, ad quem 
misit Epistolam huius libri octa- 
vam, neque id, nulla ratione al- 
lata, simpliciter negare licet cum 
Weicherto P. L. p. 382. Diversus 
utique est ab A. Cornelio Celso, me- 
dicorum Cicerone, quem Horatia- 


Ipse quid audes? 20 


num fuisse volebat Bianconius. — 
monitus}] «a me iam antea, cum 
Romae una essemus.» Etiam in 
seqq. adeo inhumanum plerique In- 
terpretes faciunt Horatium, ut tam- 
quam «poétam plagiariwm, quem- 
admodum mire aiunt, fraudulen- 
tumque hominem, qui furtis suis 
litterariis Tiberii favorem captarit, 
miserum hune Celsum describat, 
hominem dignum, qui ab omni po- 
steritate contemnatur.» Sed qui, 
quaeso, credibile est cum tali pro- 
pudio amicitiam iunxisse Horatium? 
Sapienter profecto huius quoque 
optimi iuvenis patrocinium susce- 
pit Iacobs Lectt. Venus. p. 338. 
Fuit igitur unus ex sexcentis illis’, 
qui in benigno illius aetatis poéta- 
rum proventu, studio et ardore 
animi ad carmina componenda de- 
latus, minus utique audax Titio, 
exemplaria et Graeca et Latina 
nimis anxie imitando exprimeret; 
Horatius autem, qui de amici in- 
genio meliora etiam sperabat, h. 1. 
eum ex animi sententia denuo mo- 
net, ut a vitiosa priorum imitatione 
desistat atque eiusmodi in poste- 
rum condat carmina, quae iure 
ipsi tribui possint. Idem igitur ei 
acclamat quod Pisonibus: Nec ver- 
bum verbo curabis reddere fidus In- 
terpres, nec desilies imitator in ar- 
tum! (A. P. 433 sq.) Quo quid in- 
nocentius fieri poterat? Privatas 
autem opes noli interpretari cum 
aliis «proprias doctrinae copias ;» 
unice enim de poématis loquitur. 
(«Celsum ab anxia antiquorum scri- 
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Quae circumvolitas agilis thyma? Non tibi parvum 


Ingenium, non incultum est et turpiter hirtum. 


Seu linguam causis acuis seu civica iura 


Respondere paras seu condis amabile carmen, 


92. et] nec LCt.-(et praeter nostros Codices 6 «cum aliis plu- 


ribus.») 


ptorum imitatione avocat et ad 
componenda talia carmina invitat, 
quae privati sint iuris.» OBBAR.) 

\71-20. Palatinus - - Apollo] In tem- 
plo Apollinis Palatini Octavianus a. 
u.'¢. 726. condiderat bibliothecam 
Palatinam publicam, cuius primus 
curator fuit C. Iulius Hyginus. — 
recepit] velut donaria in suam tu- 
telam; quo minus etiam ea fangere 
(attrectare) licet. — cornicula] Nota 
fabella Aesopia (Babr. 72. Phaedr. 
4, 3.) hanc sententiam expressit: 
«ne facile omnis lector perspiciat 
Celsum in sententiis, imaginibus , 
totisque adeo locis imitatum esse, 
interdum tantum in Latinum con- 
vertisse, poétas Graecos.» — colo- 
ribus] «plumis variorum colorum.» 
ScuoL. — Totum autem hoc moni- 
tum eius est, qui probe nosset fa- 
miliarem; iuvenem, cui nunquam 
in mentem venerat sese aequipa- 
rare Horatio magnive poétae no- 
men appetere ; atque omnino apud 
antiquos huiuscemodi monitum ex 
notissima aliqua fabella repetitum, 
cuius éxzvdvoy quasi in prover- 
bium transierat, minus habebat 
offensionis quam fortasse haberet 
apud nos. — quid audes?| «Habet 
aliquam fiduciae in amico ob prae- 
claram eius indolem positae notio- 
nem. Alii nescio quid ambiguita- 
tis hic sentiunt.» OBBAR. 

24-28. circumvolitas] Divise h. 1. 
scripsit Doering circum volitas, con- 
iuncte Wagner in Virg. Ge. Asli: 
Ut saepe poétae apibus comparan- 
tur (Od. 4, 2, 27.), sic hac imagine 








circumvolitandi atque agilitatis si- 
gnificat modo haec, modo illa car- 
minum genera a Floro tentata esse, 
sane ut opus secundarium, cui per 
horas subsecivas vacaret: nam se- 
veriora studia ad eloquentiam fo- 
rensem et ius civile converterat, 
— incultum cet.] Ut ager incultus 
hirtus fit, id est, filice, vepribus- 
que obducitur, sic ingenium bonis 
artibus non excultum, fit rude et 
hebes. Praestat autem lectio e¢ al- 
teri nec; «neque enim inculium et 
hirtum diversas res significant, ut 
sint disiungenda.» BentL. — tur- 
piter - hirtum) A. P. 3: turpiter atrum. 
«In prosa oratione qui accurate 
scripserunt ausi non sunt adverbia 
qualitatis cum adiectivis coniungere. 
Apud Horatium poétam compara 
Od. 3, 44, 38 (Splendide mendax).» 
Ditters. — acuis] significantius 
quam «praeparas.» Cic. Brut. 97, 
331: tu illuc (in forum) veneras unus, 
qui non linguam modo acuisses eaer- 
citatione dicendi cet. Inscr. m. Lat. 
N. 4483. de Merobaude: In Alpibus 
acuebat eloguium. Significantur de- 
clamationes, quibus iuvenes ad elo- 
quentiam judicialem praeparare se 
solebant.— civica ura Respondere] 
pro volgari: is civile respondere 
(Plin. Epp. 6, 45.) et de wre respon- 
dere, Ad iuris prudentiae igitur 
studium hoc refertur. De forma 
civicus vid. ad Od. 3, 2, 6. — ama- 
bile carmen] ég@tixd, puto, ovpe- 
nomxd, epigrammata cet. Minus 
recte Comm. Crug. amabile expli- 
cat dumtaxat «amatorium,» cum sit 
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Prima feres hederae victricis praemia. 
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Quodsi 25 


Frigida curarum fomenta relinquere posses , 


Quo te caelestis sapientia duceret, ires. 


Hoc opus, hoc studium parvi properemus et ampli, 


Si patriae volumus, si nobis vivere’ cari. 


29. kari p. -- 30. si] sit bcEp, pr. S, Gy et omnes Pottierii prae- 


ter unum (12.), item CO. (Ut nos, 


d, §« et corr. S.) — curae est Bent- 


leius coniectura. — 31. numatius d. — 32. nequiquam bcE: nequicquam 


venustum atque elegans cuiusvis 
generis carmen.» — hederae - prae- 
mia] Proprie refertur ad poéticam 
facultatem propter Bacchum, qui 
Pindaro Dithyr. Fr. 3, 7. est xso- 
aodétag Yedco. Cf. Od. 1, 1, 29. 
Tum per zeugma pertinet etiam ad 
cetera Flori studia , in quibus omni- 
bus eum primas partes laturum 
pollicetur. 

26-29. Frigida curarum fomenta] 
Unum vitium in amico libere re- 
prehendit, quod is quoque, ut ae- 
qualium plerique, nimio lucri et 
quaestus studio indulgebat. Cura- 
rum fomenta h. 1. manifesto sunt ea 
fomenta, quae curae Floro impo- 
nunt, id est, pecuniae cupiditas 
atque ambitio; hae autem paula- 
latim refrigerant ac retardant spi- 
ritus generosiores, hebetant inge- 
nium, imminuunt poéticam facul- 
tatem. Apul. Metam. 8, 2: fomento 
consuetudinis exaestuans. Ceterum 
in fomentis frigidis nullum inest 6é¢- 
f“e@ooy, cum Celsus quattuor me- 
moret genera, calida frigida, sicca 
humida. (Alii quidem, ut Iacobs 
apud Obbarium, interpretantur : 
«fomenta contra curas, ad eas le- 
vandas, imposita, sed frigida, id 
est, remedia vana, inania, J%aA- 
NTH OLA WVFXOd weouuvev.» Ve- 
rum, ita si interpretabere, non sa- 
tis sententiae convenit v. relinquere. 
Quid enim inde consequitur? Fri- 





gidis: istis curarum fomentis , quae 
vana videntur poétae, relictis nul- 
lane omnino remedia adhibere iu- 
betur amicus? Tunc ergo curae 
eum vexare pergent. Quodsi hunc 
sensum exprimere voluisset Hora- 
tius, utique hoc dicere debebat: 
«Relinque vana, wuyod, haec re- 
media, et illico quaere efficaciora, 
curas prorsus depulsura!» (Iam 
Cerutus sic fere explanavit, ut nos: 
«Quodsi ex animo tuo expelleres 
pecuniae studium aut nulla ambi- 
tione detinereris, quae sunt cura- 
rum, quibus vexaris, fomenta, et 
quae plane te frigidum reddunt ad 
bene agendum cet.») — relinquere 
posses] «His a curis,» inquit, «si li- 
berare te posses, nihil iam te im- 
pediret quo minus caelestis (maxi- 
me sublimia quaeque appetentis 
terramque despicientis) philoso- 
phiae praeceptis satisfaceres atque 
obtemperares.» — Hoc opus] sa- 
pientiae; opus ad actionem, stu- 
dium ad Sewoiay refertur. — parvi 
- et ampli] «verae sapientiae nos 
tenuiores operam dare aeque pos- 
Sumus ac divites et honorati.» — 
properemus] Cir. ad Epp. 4, 2, 64. 
— nobis - cari] Sibi carus est, qui 
secum ipse non dissidet nec habet, 
cur quidquam magnopere in se re- 
prehendat cet. Epp. 4, 48, 404: 
Quid minuat curas, quid te tibi red- 
dat amicum. 
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Quantae conveniat Munatius; an male sarta 


Gratia nequiquam coit et rescinditur? At vos 


Seu calidus sanguis seu rerum inscitia vexat 


Indomita cervice feros, ubicunque locorum 


s. nequidguam volgo. — Ai] ac bScE, GSxur et Bentleius (hic inter- 
rogandi signo posito post v. feros). — 33. Seu - - seu] Heu - - heu 


omnes nosiri et Pottierii, item 
rerum] veri Bentleii coniectura. 


30-32. si tibi curae] Pro lectione 
sit facit quodammodo repetitio v. 
si post si volgari sensu bis positum 
v. 29., verumtamen difficiliorem 
lectionem cum Bentleio praetuli 
alteri sit. Epp.41, 6,44: Si pos- 
set --rogatus. Epp. 1, 7, 39: In- 
spice, si possum. Pseudotib. 3, 1, 
A9: Illa mihi referet, si nostri mutua 
cura est, An minor, an toto pectore 
deciderwm. Quantae conveniat] 
«tantae, quantae eum tibi curae 
esse conveniat.» — Munatius] filius 
fortasse L. Munatii Planci cos. a. u. 
c. 742. (Od. 4, 7:) — male sarta] 
Imago desumpfa a volnere ideo re- 
scisso, guia eius margines non re- 
cte consuti sunt a chirurgo. Cel- 
sus 5, 6: assuere acu volnera. Id. 
7, 8: Tertium est, st quid ibi (in 
aure externa, in labris et naribus) 
curti est, sarcire. — nequiquam | 
«ita ut curatio, quam exspectaba- 
mus, effectu careat.» Male et hic 
et Virg. Aen.2, 546. 42, 634. (Et 
nune nequiquam fallis dea.) Scho- 
liastae exponunt: «non.» Cf. Hand 
Turs. IV. p. 174 sq. De scriptura 
vid. Sat. 2, 7, 27. — coit] Cels. 8, 
40: potest ea ratione et os coire et 
volnus sanescere. Ovid. Trist. 4, 4, 
4A: Neve retractando nondum coéun- 
tia rumpam Volnera. — Recepta v. 
30. lectione sit Obbarius: «Quod 
Horatius ex oratione indirecta ad 
rectam subito transit, non est sine 

Horat. you. Il. 


ED. MAI. III. 


C. (Ut nos, iam Veneta 4481.) — 


quadam rei et ingratae et inexspe- 
ctatae significatione, quam parti- 
cula an auctam sentimus. Exem- 
pla suppeditat Hand Turs. I. p. 353. 
— rescinditur] Petron. 113: credo 
veritus, ne inter initia coéuntis gra- 
tiae cicatricem rescinderet. — At vos 
cet.] Cum magis timeat, ne etiam- 
nunc inter se discordes sint, gra- 
viter eos castigat et adhortatur ad 
reconciliationem gratiae hac allo- 
cutione At cet., prae qua nimis 
languet altera lectio ac. 

33-36. Sew] Mirus error est Co- 
dicum etiam antiquissimorum Hew 
--Heu; magis etiam mirum eun- 
dem placuisse et Cruquio et Ges- 
nero. Sapienter Bothius delevit 
huius annotationem: «Patheticum 
valde et miserationi aptum illud 
Hew --heu.» — rerum inscitia] «Cum 
quae alteruter recte atque ordine 
fecerat aut dixerat, alter falso in- 
terpretatur atque in suam vel con- 
tumeliam vel iniuriam facta opi- 
natur. (Missverstdndnisse.) Axe- 
play tay dvIgozivey meayud- 
toy alii explicant; sed hoc in duo- 
rum proborum adolescentium for- 
tuito dissidio nimium est. — Indo- 
mita cervice feros] Comparatio re- 
petita ab equis (Epp. 4, 2, 64: Fin- 
git equum tenera docilem cervice ma- 
gister.) et a tauris, quos Graeci 
oxranoautyevas et Suyoudyovs vo- 
cant. — ubicunque locorum] Sic redit 
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Pascitur in vestrum reditum votiva 1uvenca. 


ad initium Epistolae. — indigni - 
rumpere] Graeca attractione: «quos 
indignum est, non decet, rum- 
pere.» — fraternum] «intimum.» Cf. 
Epp. 41, 10, 4. — foedus, Pascitur] 
Contra poétae mentem nonnulli sic 
interpungunt: foedus: Pascitur, qua 
ratione sententiae nimis distrahi vi- 
dentur, quasi diceret: «Ubicunque 
vivitis, immerito pristinum intimae 
concordiae foedus rumpetis. Ce- 
terum pascitur cet.» Similiter Diin- 
tzer: «Nein, was euch auch augen- 
blicklich trennt, es ist nur eme Sache 
ohne Bedeutung; wo thr auch immer 
euch befinden méget, ob zu Rom, ob 
in der Fremde, nicht diirft ihr je 
das Biindniss brechen, das auf einer 
so innigen Verbindung und Ueberein- 


stimmung eurer Seelen beruht. Ich 
hoffe euch froh hier wieder zu sehn. 
Immo per brachylogiam hoc dicit: 
«Ubicunque nunc vivitis vos, quos 
minime decet fraternae amicitiae 
foedus dissolvere, hoc scitote, me, 
qui vos ambos aeque diligo, una- 
nimem vestrum.reditum exoptare 
et Jaeto sacrificio celebraturum 
esse, ut Numidae mei (Od. 4, 36, 
2.); quocirca etiam mea causa in 
gratiam inter vos redire, uti-spe- 
ro, maturabitis;» vel, si mavis 
cum Obbario: «Quocunque inter 
vos affecti estis animo, ego vos 
mutuo dignos amore (quapropter 
vestrum in gratiam reditum ma- 
gnopere exopto) amare non desi- 
nam.» 
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EPISTOLA IV. 


Albi, nostrorum sermonum candide iudex, 


Quid nunc te dicam facere in regione Pedana? 


Scribere quod Cassi Parmensis opuscula vincat, 


IV. 4. Epistolium scriptum ad 
Albium Tibullum, poétam suavis- 
simum ipsique amicissimum (Cfr. 
Od. 4, 33.), qui natus circiter a. u. 
c. 700. mortuus est a 735. aut se- 
quente. Satiras autem (hae enim 
solae hic significantur, non vero 
etiam Epistolae, ut ratus est Franke 
F. H. p. 70.) Horatius scripsit usque 
ad a. wu. c. 727.; iam cum permulti 
eius obtrectatores atque invidi ma- 
ligne de iis iudicarent, Tibullus 
candidum, id est, integrum ac ve- 
rum iudicium de iisdem inter iu- 
niores suos amicos, imprimis, ut 
arbitror, apud fautorem Messal- 
lam, fecerat; sic ille poéta notus 
primum, deinde familiaris factus 
esse videtur Horatio. Atque pro- 
pter hanc ipsam satirarum mentio- 
nem probabilius-est paulo post eas- 
dem editas hanc compositam esse 
epistolam, id est, a. U. C. 728. vel 
729., quam, ut alii volunt, a. 733. 
vel 734.; nam post sexennium-fere 
nihil iam attinebat memorare be- 
nevolum illud iudicium. Pro certo 
autem tempus definiri nequit. Ce- 
terum cfr. Weichert de L. Vario in 
Add. p. 374., Drumann Rom. Gesch. 
Il. p. 361. Gruppe Rdm. Eleg. 1. p. 
288. — candide] Martial. 4, 87, 4. 
de Apollinari amico critico: Nil 
exactius eruditiusque est, sed nec can- 
didius benigniusque. — iudex| Ne- 
quaquam illud dicit, se Tibulli iu- 
dicio supposuisse sermones, quo 
critici partes suscipiens vitia eorum 


notaret et, quomodo corrigenda es- 
sent, consilium daret: quod qui 
statuunt, partim Tibulli indolem 
minime norunt, partim eo deve- 
nerunt, ut coniectarent Tibullum 
aliquot saltem annis natu maiorem 
fuisse Horatio, id est, natum esse 
circiter a. u. c. 685., id quod omni 
probabilitati repugnat. Etenim veri 
similior est Lachmanni ad Tibull. 
p. 44. et Paldami opinio annum eius 
natalem fuisse circiter a, u. c. 700., 
quam Vossii et Dissenii a. 695. Ita- 
que Horatius circiter quadragena- 
rius scripsit ad Tibullum annos 
XXVII. vel XXVIII. natum, qui eo- 
dem demum tempore, Octaviano 
jam principe et Augusto appellato 
(a. u. c. 727.), tamquam poéta po- 
pularibus innotuerat. (Ovid. Trist. 
2, 463: legiturque Tibullus Et placet, 
et iam te principe notus erat.) 


2. 3. Quid nunc te cet.) Amici 
memor yitae eius habitum, quem 
probe norat, una sibi in mentem 
revocat: «Quid dicam mecum, quid 
cogitem nunc te facere? Sane, ut 
soles, modo poési studebis , modo 
sapientiae.» — in regione Pedana] 
Pedum (hodie Zagarola, secundum 
alios Gallicano) oppidum inter Ti- 
bur, Praeneste , Tusculum et Ro- 
mam, prope quod erant Tibulli 
praedia paterna et avita. — Cassi 
Parmensis] «Hic .aliquot generibus 
stylum exercuit: inter quae opera 
elegiaca et epigrammata eius lau- 
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An tacitum silvas inter reptare salubres, 


Curantem quidquid dignum sapiente bonoque est? 5 
Non tu corpus eras sine pectore. 


te 


Di tibi formam, 


EP. IV. 4. interreptare E et corr. d, C. 


dantur.» Acr. «Hic est, qui in par- 
tibus Cassii et Bruti tribunus mi- 
litum cum Horatio militavit, qui- 
bus victis Athenas se contulit. Q. 
Varus ab Augusto missus, ut eum 
interficeret, studentem repperit et 
perempto eo scrinium cum libris 
tulit. Unde multi crediderunt Thye- 
stem Cassii Parmensis fuisse. Scri- 
pserat enim multas alias tragoe- 
dias.» Acron et PorpH. (Quae ex 
veteri et illustri fama dicta esse 
statuit Weichert de Cassio Par- 
mensi p. 227: «si discesserimus ab 
uno isto errore de Thyeste tragoe- 
dia per Varum furtim ablata et 
edita.» Sed de tota hac narratiun- 
cula conferatur imprimis Welcker 
Suppl. Vol. V. T..IL. p. 4404. Con- 
fuderunt sane Scholiastae Q. Varum 
et L. Varium. Ab Acronis et Por- 
phyrionis Scholiis ex parte discre- 
pat id, quod exhibet Codex E: 
«Iste est Cassius, qui in partibus 
Bruti contra Augustum cum Hora- 
tio militavit. Sed victo Bruto Athe- 
nas fugit. Q. Varus ab Augusto 
missus ut eum interficeret, philo- 
sophiae studentem repperit et eo 
perempto scrinia eius cum libris 
tulit, wbi multae tragoediae inventae 
sunt, inter quas Orestis et Thye- 
stis. Unde multi crediderunt tragoe- 
diam ab eo compositam, quae Ore- 
stis nomine inscribitur.» — opuscula] 
Sunt carmina minora, hoc loco, ut 
consentaneum est, imprimis ele- 
giae, quemadmodum apud Plin. 
Epp. 8, 24, 4: Liber (meus, quem 
recitavi,) fuit et opusculis varius et 
melris. Admodum ergo fuerunt ele- 
gantia ac venusta; alioquin is, qui 
ea superasset, laudem non me- 








ruisset. Ceterum integrum et can- 
didum iudicem se praebet Hora- 
tius etiam in eo, quod Cassium, 
Octaviani inimicum et ab hoc in- 
terfectum, tamquam poétam lau- 
dat. (Cassii Brutwm memorat Varro 
L. L. 6, 7.. Eiusdem qui fertur Or- 
pheus, quem h. I: inseruerunt Geor- 
gius Fabricius, Fea, Braunhard 
cet., subditivum est woumudreor, 
compositum ab Antonio Thylesio 
(Telesio) Consentino, mortuo cir- 
citer a. 4533. Vide Weichert p. 
499.) Quod nonnulli Cassium re- 
prehendi ab Horatio vel hoc certe 
dici contenderunt: «Scribisne tu 
opus, quod vastitate sua vincat 
etiam vasta Cassii opuscula?» inde 
ortum est, quod hunc Cassium Par- 
mensem confuderunt cum Cassio 
Etrusco, malo poéta et zodvyea- 
potato. Sat. 4, 10, 64 sq. 

4.5. tacitum] «infixum cogitationi 
de pulchro et honesto, de vita ad 
philosophiae praecepta conforman- 
da.» Maestitiam propter amorem 
aliquem infelicem veluti Glycerae 
(Od. 4, 33.), ut explicant nonnulli, 
ne verbo quidem significat. — re- 
plare] ut éoxeww et éoxvgew, «sine 
certo consilio et tardo incessu per- 
ambulare, schlendern.» — salubres] 
propter frigus aéremque purum. 
Cfr. Epp. 2, 2, 77. Tibullus ipse 
de se 4, 13, 9: Sic ego secretis pos- 
sum bene vivere silvis, Qua nulla 
humano sit via trita pede. — sapiente 
bonoque] Saepe haec duo coniun- 
git: Epp. 4, ‘7, 22: 46, 78. AoP. 
445. Cic. de Offic. 3, 45, 62: Haec 
est illa pernicies, quod alios bonos, 
alios sapientes existimant.. Eandem 
vitae rationem, quam ipse seque- 
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Di tibi divitias dederunt artemque fruendi. 


Quid joveat dulci nutricula maius ‘alumno, 


7. dederant Sd et corr. be, item Lambinus. (Ut nos, E et pr. be.) 


batur, tribuit etiam amico, et vere 
quidem, ut reor. 

6. 7. Non tu cet.] «Hi versus an- 
tecedentibus hunc annectunt sen- 
tentiarum ordinem: «Et recte qui- 
dem; tibi enim est ingeniam pul- 
cherrimum diisque accepta refers 
bona ad bene vivendum idonea, 
quibus nihil potest addi maius.» 
Ospar. — corpus] dumtaxat brutum, 
eine Masse. — eras] «semper, ex 
quo inter nos versari coepisti ego- 
que te cognovi.» — sine pectore] 
«mon eras excors; immo -animus 
tuus et tener erat in amicitia et 
veri cupidus et pulchri sensu exi- 
mie praeditus.» (ohne Gefiihl.) 
Ovid. Her. 16, 305: Huncine tu spe- 
res hominem sine pectore dotes Posse 
satis formae, Tyndari, nosse tuae? 
Quintil. 10,7, 45: Pectus est, quod 
disertos facit, et vis mentis. Simili- 
ter Graeci, veluti Democritus apud 
Stob. Tit. 4, TA: Eid@la aiodnt- 
4 “ab xOou@ Ovanpenéa OOS 
Jewoiny, Ghdd nagding xeved. — 
formam] Vita antiqua Tibulli: «in- 
signis fuit forma cultuque corporis 
observabilis.» — divitias] quales mox 
accuratius designat v. 41. et Tibul- 
lus ipse de se 1, 4, 77: ego com- 
posito securus-acervo Despiciam dites 
despiciamque famem. Etsi eius pa- 
trimonium accisum erat per trium- 
virorum agrariam largitionem, quae 
a. u. c. 713. Italiam misere pertur- 
bavit, vel, ut alii volunt, per ean- 
dem calamitatem bellorum civilium 
devastatum dumtaxat, nihilominus 
ei restabant tantae facultates, pau- 
jatim fortasse prudenti parcimonia 
aliquantum auctae, ut ad liberali- 
ter vivendum facile contentus es- 





set, ideoque_merito dives appellari 
posset. Vide Dissenii Vitam Tibulli 
p. XV. et Paldami Erotik p. 54. — 
dederuni] Hac perfectorum quanti- 
tate saepe usi sunt poétae. Vid. 
Sat. 4, 40, 45: Virgilio annuerunt 
gaudentes rure Camenae. Virg. Aen. 
2, 174: Obstupui steteruntque comae 
et vox faucibus haesit. Ubique fere 
scriptores librarii substituerunt 
plusqpf., ut hic nonnulli. Cfr. Wa- 
gner ad Virg. Ge. 4, 393. — artem- 
que fruendi] «quia prudens es et 
eo, quod satis est, contentus vi- 
vis.» Talem hominem beatum prae- 
dicat etiam Menander p. 46. Mein.: 
Maxdgvog, datig ovoiay xab voor 
zyer Xojtae yao odtog sig & det 
TABTH “XALOG. 

8. nutricula] Alia nutricum vota 
vid. apud Pers. 2, 37. Iuven. 10, 
289. — Totam clausulam sic con- 
struxit Lambinus: «Alumno, qui 
sapere et fari possit quae sentiat, 
et cui gratia, fama, valetudo con- 
tingat abunde et mundus victus 
cet., quid nutricula optet maius?» 
(«Atque haec omnia , quibus ne 
benevolentissima quidem nutricula 
maiora alumno optare possit, tu 
reapse habes: ergo iure tua con- 
dicione contentus es.») Contra mo- 
nuit Schmidius, ita necessario re- 
quiri contigerit, vitiosum esse con- 
tingat. Verum quidni cogitatione 
addi liceat: contingat,«et nunc et 
semper, per totam vitam?» Equi- 
dem in Lambini ratione acquiesco; 
video enim lect. Quin aperte fal- 
sam esse, sed nostrae favere, Quam 
et Quam ut iis deberi, qui compa- 
rationem desiderarent, quam poéta 
callida iunctura significare quam 
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Qui sapere et fari possit quae sentiat, et cui 


Gratia, fama, valetudo. contingat abunde e 


10 


Et mundus victus non deficiente crumena? 


Inter spem curamque, 


timores inter et iras, 


9. Qui] Cui corr. E (cum glossa: filio), Quam dp, Quam superscr. 
«vel quinn S, Quam et in mg. Quam ut Cod. Franeq., Quin c. — 


et cui] wt cut unus Cod. Lambini et Franeq. 


ut possit , 


(Quam sapere et fari 


quae sentiat, utque L, Quam sapere et fari ut possit, quae 
sentiat, et cui C, Quam sapere et fari possit , 


quae sentiat, et cur t. 


Ut nos, b et pr. E.) — 44. Ht domus et victus Bentleius coniectura 


exprimere maluit; prorsus impro- 
babilem esse Schmidii suspicionem 
ductam ex errore unius Cod. Lamb. 
et Franeq. ut cui: quod explicant: 
«Quam sapere et fari- ut. possit, 
quae sential, utque ei grafia cet.,» 
nec gut sapere cum aliis explicari 
posse: «si is» vel «cum is sapere 
possit,» nec ef cut «et si ei,» nec 
vero rursus cum aliis: «ut is - ~ et 
ut ei:» quoniam sic quoque post 
v. alumno precario assumendum 
esset: «quam hoc ipsum, ut cet.» 
Quid multa? Cum mutari sine gravi 
poétae damno ne litterula quidem 
possit, sermoni quotidiano, sed 
elegantissimo, et Lambino Bent- 
leioque nos adaptemus necesse erit. 
9-14. sapere et fari cet.] «recte 
cogitare (quocirca etiam. rationi 
convenienter vivet) facundeque sen- 
sus suos explicare atque cum aliis 
communicare.» Obbarius comparat 
Periclis verba apud Thucyd. 25.60): 
ovdEev0g yoowy Otouae sivas yvo- 
vai te Ta Oé0vtAa xat EguavEevoat 
tavta. — Gratia] imprimis apud 
Messallam Corvinum. — fama] Ovid. 
Am. 1, 15, 27: Donec erunt ignes 
arcusque Cupidinis arma, Discentur 
numeri, culle Tibulle, tui. — Et 
mundus victus] Cir. Sat. 2, 2, 53. 
et 65. Cic. de Offic. 4, 36, 430. 
Corn. Nep. Att. 13, 8: Omni dili- 
gentia munditiam, non affluentiam 
affectabat. Adiect. mundus est xa- 








Iaovos, purus potius x09 0.906. Cle- 
mens Al. Paedag. 3,2: 7 %OIAQLO- 
t™ms> eg éorly MAQUOKEVAOTLEN 
draitns xadiagag xal aducyous. 
Perquam autem probabile est le- 
ctionem perversam Et modus et vi- 
ctus, ex qua veluti ex ovo exclu- 
sum est Bentleianum illud et Pot- 
tierianum: Et domus eé victus, iis 
deberi, qui vocabuli mundus unam 
illam significationem xdamov tene- 
rent. — crumena] «sacculo num- 
mario.» Scuou. Cf. Tuven. 11, 38: 
Quis enim te deficiente crumena Et 
crescente gula manet exitus? Cru- 
mina, ut est in Cod. E, re vera 
quidam antiquitus scribere sole- 
bant. Inepta est Boivini coni. Ca- 
moena. 

12-44. Inter spem cet.] Addit 4 yvo- 
“env s. locum communem, quo ta- 
men nequaquam reprehendit ami- 
cum, ut opinati sunt interpretes 
morosiores. Est descriptio vitae hu- 
manae, quae ex natura nostra variis 
affectibus semper agitatur, ut in 
mortalibus omnibus, sic etiam in Ti- 
bullo, homine quamvis tranquillo 
neque supervacaneae opulentiae cu- 
pido. Spes est futurorum bonorum, 
cura praesentium ; timor futurorum 
malorum, ira seu dolor praesen- 
tium. Non supervacaneam esse hanc 
explicationem docet Schiitzii suspi- 
cio, legendum esse twmores et hos 
vy. 12 14, transponendos in Episto- 
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Omnem crede diem tibi diluxisse supremum: 
Grata superyeniet, quae non sperabitur, hora. 
Me pinguem et nitidum bene curata cute Vises , Nd 


Cum ridere voles Epicuri de grege porcum. 


ducta ex Codicum multorum (p, Sy5), 
Et modus et victus; nostri quattuor 
— crumina E e 


tuentur lectionem. 


etiam Pottierii, corruptela 
(bScE) et totidem Pottierii veram 
t aliquot Obbarii. — Vv. 12-14. 


ad eam rationem, quam Daniel Heinsius interdum sequi solebat, 
hic delendos ac transponendos esse in Epist. 3. post v. 19. opinatus 


est Schiitzius in Opusce. p. 334. 


lam praecedentem ad Florum post 
vy. 29. Alius rursus volebat curam- 
que et amores. — diluxisse] Est Grae- 
corum dzeupaiveddoas. («Signifi- 
catur hoc verbo proprie id tem- 
pus, quo tam clara lux est, ut res 
dignosci possint. Cic. Philipp. 42, 
2, 5: Discussa est illa caligo, dilu- 
wit, patel, videmus omnia. Id, Ca- 
til. 3, 3. Liv. 36, 24.» Ditcens.) In 
prosa oratione sane usitatius esset 
illuxisse, unde Muretus archaismo 
in Horatio minime tolerabili vole- 
bat tibid illuxisse. Ceterum hanc 
sententiam ita expressit Seneca 
Epist. 45. extr.: Ecce hic dies ulti- 
mus est: ut non sit, prope ab ulti- 
mo est. — Grata superveniet cet.] 
Musonius apud Stob. Tit. 4, 83: 
Oax Zoe Ty eveatynviay 7) UEQav 
xalacg Braver, (7 HOOSELEVOV 
abt og éoxdryy Boca. Plut. 
de trang. an. 46: ‘O 775 av QLoV 
Auvora, dé6uEevos, OF PTW °Exi- 
%0V00S fdvota modaEtor OOS 
ry aveov. Terent. Phorm. 2, 3, 
24: Quidquid praeter spem eveniet , 
omne.id deputabo esse in lucro. Plura 
etiam loci huiusce communis exem- 
pla affert Obbarius. («Vide Hercu- 
lem similia docentem ap. Eurip. 
Alcest. 782: Bgorots ONGC %AT- 
Savety Gpetrerar , Kodx eats Iv- 
tov bat égentataras Liv aVOLOV 








wédhovoay &i Bu@oetas. Adde Sat, 
2, 6, 93 sqq.» FUNKHAENEL.) — SU- 
perveniet]«insuper atque inexspe- 


ctata tibi adveniet.» 

A5. 46. Me pinguem cet.) «Haec 
ipsa praecepta strenue me sequi, 
sicubi ex regione Pedana in Urbem 
veneris, videbis vel ex facie mea.» 
Minime autem, quod rati sunt non- 
nulli, Tibullum, ut ad ipsum ve- 
niat, invitat. Sueton. Vit. Horat. : 
Habitw corporis brevis fuit atque ob- 
esus. — nitidum] propter ipsam 
pinguedinem. Sat. De dish aoatioe 
curata cule] Epp. 4, 2, 29. — por- 
cum] Innocenter (con molta bona- 
rieta dicunt Itali) iocatur in semet 
ipsum. Comparatione ista petila 
a pecude, cui animus datus est pro 
sale, ne putescat (Cic. de Finn. 5, 
43, 38.), invehi solebant Stoici in 
adversarios suos. Cic. Pison. A6, 
37: Epicure noster, ex hara pro- 
ducte, non ex schola. Atque omnino 
in talibus liberiores, vel, si mavis, 
audaciores nobis fuerunt antiqui; 
sic Cicero se ipse asinum germa- 
numvy vocat ad Att. 4, 5, 3. et Pi- 
sonem (30, 73.) ita alloquitur: Quid 
nunc te, asine, lilteras doceam? Te- 
nerior in talibus, quas vocat, é- 
TAAU WEL fuit iam Quintilianus 8, 
6, 37: Nos quis ferat, si Verrem 
suem - - nominemus? 





———————— 


HORATIT EPISTOLARUM 


EPISTOLA V. 


Si potes Archiacis conviva recumbere lectis 
Nec modica coenare times olus omne patella, 


Supremo te sole domi, Torquate, manebo. 


Ep. V. 41. archaicis LCt. Ut nos, omnes nostri bScdEp et Pottierii. 


VY. dHilarem in modum invitat 
poéta amicum ad coenam fruga- 
Iem, sed laetam, quam proxime 
ante Caesaris Octaviani diem nata- 
lem facturus erat, simulque ad hi- 
larem vitae usum excitat. De Tor- 
quato eiusque moribus vide ad Od. 
4, 7. (Quis. Torquatus hie fuerit, 
in medio relinquit Obbarius.) Quo 
anno haec epistola scripta sit, in- 
certum est. Hoc unum apparet 
ex v. 4., eam aliquot annos post 
T. Statilii Tauri alterum consulatum 
esse compositam. Nonnulli tamen 
eam referunt ad a. u. ¢. '734., «quo 
ipso-anno Augusti dies natalis ma- 
iore quam antea apparatu et splen- 
dore concelebratus esse videtur: 
cf. Dionem 54, 8: iia 08 07 08 
dyooav6uor ixzodgouiay te ev 
toig tov Adyovatov yeveddéous 
nat Inoioy opayds éxoinoay.» 
Franke F. H- p. 204, 

4-3. St potes cet.] «Si potes hoc 
abs. te impetrare, ut mecum ac- 
cumbas cet.» Cf. Epod.9, 44. — 
recumbere] ut Od. 3, 3, 44. idem 
quod accumbere. — Archiacis] «sim- 
plicibus quidem, sed simul satis 
elegantibus (a rusticitate certe af- 
fectandaabhorrebat Horatius), qua- 
les vendere solet Archias,» faber 
lectarius Romae tunc notus. Cf. 
Soterici lectos apud Gell. 12, 2, 4. 
Pausiaca tabella Sat. 2, 7, 98. Si- 
milia ad nomina ab inventoribus 
vel opificibus repetita hoc quoque 








referri potest apud Sueton. Domit. 
10: Salustium Lucullum, Britanniae 
legatum, (interemit Domitianus,) 
quod lanceas novae formae appellari 
Luculleas passus esset. (Lectio ar- 
chaicis, aoxatxoig, metro adversa- 
tur.) — olus omne] tO éaituxyor , 
brassicam, betam, cichorea, legu- 
mina cet. Sane est Atdty>o. «Wie 
wenn wir auf eine Suppe oder einen 
Salat einladen.» Diintzer. Conf. Sat. 
2,4, 74. Alii minus recte inter- 
pretantur: «nihil aliud praeter olus 
tibi apponam;» quaé ridicula pro- 
fecto. parcimonia fuisset. — Supre- 
mo — sole] «Serius aliquanto, quam 
plerique coenare solebant (hora no- 
na), et demum ad vesperam, sole 
iam ad occasum vergente; itaque 
negotia tua ad finem perducere po- 
teris.» Romanis inter horam un- 
decimam et duodecimam, nobis 
mense Septembri exeunte sub ho- 
ram septimam. Cf. Sat. 2, 7, 33. 

4-7. ilerum] sc. consule. Iul. Capi- 
tol. vita Pertin. 4: quia ille esset ite- 
rum,cum Pertinax factus est. T. Sta- 
tilius Taurus II. cum Augusto VIII. 
COS. a. U. C. 728. — diffusa] ex do- 
liis in cados, unde doliari opponi- 
tur vinum diffusum. Contra defun- 
ditur vinum ex cratere in pocula 
ef pateras. Cfr. Sat..2,2, 88. Vi- 
num igitur hoc erat sex annorum, 
pro Italico satis recens, ita tamen, 
ut in simplici domo sine nimiae 
parcimoniae ac sordium reprehen- 
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Vina bibes iterum Tauro diffusa palustres 
Inter Minturnas Sinuessanumque Petrinum. 5 


Si melius quid habes, arcesse vel imperium fer. 
lamdudum splendet focus et tibi munda supellex. 
Mitte leves spes et certamina divitiarum 


4. Exhibent diffusa bScdEp. — palustris E. — 6. Si bScdE, omnes 
Pottierii, C Bentleius et 0: Sin LtFM. — accerse dp, Veneta 1481. 
— Vy. 6. 7. cum uno Codice male transposuit Fea. 


sione convivis apponi posset. Ga- 
lenus ap. Athen. 1, 48: 6 Dadegi- 
vog owog ano érady déxa. ott 10- 
2Ueog %ab AHO MEvTExaidErxa MEY OL 
eixoow «th. — Inter cet.] Mintur- 
nae, Auruncorum oppidum ad ostia 
Liris fl.. a quo Sinuessa distabat 
IX. M. P. «Petrinus mons est Sinu- 
essanae civitati imminens vel ager 
Sinuessae vicinus.» Comm. Crug. 
Hodie Rocca di monte Ragoni, ex 
aliorum sententia Piedimonte. Si- 
nuessanum autem vinum meliori- 
bus adnumerabatur , non tamen 
optimis, Falerno, Caecubo, Setino, 
Formiano. (Martial. 43, 444 sqq.) — 
Si] Sic mei Codd. et Bentl. ex con- 
suetudine Horatii, qui nunquam 
utitur part.sin, sed in oppositio- 
nibus duplici si. Cfr. Epp. 274, 
64 seqq. — arcesse] «Si quid me- 
lius vini habes, per servulum ad 
me afferendum cura.» Recte dici 
arcessere rem patet ex Cic. ad Att. 
A6, AA, 4: eius librum arcessivi. Alii 
explicantes: «arcesse me ad te» 
(so lade mich Voss et Passow.) 
obliti sunt, apparatum iam esse 
convivium.apud Horatium, invita- 
tos una cum Torquato ceteros so- 
dales, atque omnino fastidiosum et 
agrestem futurum fuisse Torqua- 
tum, si tantummodo propter vi- 
-num Falerno minus generosum ve- 
nire noluisset, cum ipse homo opu- 
lentus aliquot Falerni cados velut 
ad symbolam mittere potuisset. — 


imperium fer] «quod in convivas 
quodammodo exercebat convivii 
dominus.» Est igitur: «Vel eo con- 
tentus esto, quod ego mea. ex 
apotheca depromendum curabo.» 
(Funkhaenel ad totam sententiam 
confert Epp. 4, 6, 67: Si quid no- 
visti rectius istis, Candidus impertt; 
si non, his utere mecum.) Adnota- 
tio Acronis (et Commentatoris Cru- 
quii) sic legenda est auctore Dillen- 
burgero Progr. Aquisgr. 1844. p. 
40: «Imperium fer] Dicitur hoc quia 
antea pascentes» (id est, alios con- 
vivio excipientes) «reges appella- 
bantur; inde qui Senatui coenam 
post triumphum dabant in Capito- 
lio, consules vel dictatorem roga- 
bant, ne ad coenam venirent; se 
illis quod ederent domum missu- 
ros, ne illos ut reges domum de- 
duci illis praesentibus necesse es- 
set.» Animi tantum causa memo- 
randa videtur etiam coniectura, 
quam cum aliis aeque festivis pro- 
tulit’ Granville Penn (Transactions of 
the Royal Society of Literature. E, 
A843. p. 126.): vel im pera fer. — 
splendet focus] Lares tali die terge- 
bantur cera, fuligo foci amoveba- 
tur. — tibi] «in honorem tuum.» 
8-10. Mitte cet.] «Omissis omni- 
bus curis, quae solent agitare vi- 
tam humanam inter honorum spes 
plerumque fallaces et studium opi- 
bus alios superandi, Genio indul- 
geamus.» Ipse a talibus semper 
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HORATII EPISTOLARUM 


Et Moschi causam: cras nato Caesare festus 


Dat veniam somnumque dies; impune licebit 


10 


Aestivam sermone benigno tendere noctem. 


9. Et Moschi causam bScdEp,LCt, Bentleius et 0: Et causam.Mo- 
schi FM. — 44. Festivam Cod. Lovaniensis et Berol. 4, mire pro- 
bante Bormansio, — extendere Codd. aliq. () et Edd. vett. (Ut nos, 


omnes nostri et Pottierii.) 


vacuus amicum exhortatur, ut ne- 
gotiis quotidianis illo certe die post- 
positis secum Genio indulgeat: nec 
vero in his quidquam reprehen- 
sionis inest, quasi Torquatus ipse 
fuisset homo vel vanus vel avarus. 
Sane miris huiusmodi blanditiis , 
quibus hic non erat locus, absti- 
nebat poéta longe humanior inter- 
pretibus, qui h. 1. in Torquati levi- 
tatem et sordes acerrime invehun- 
tur. Hos recte refutavit etiam Doe- 
derleinius in Bayer. gel. Anz. 1836. 
p- 864. Quid multa? Idem dicit 
ac Iuvenalis 44, 1484: Sed nunc di- 
latis averte negotia curis Et gratam 
requiem dona tibi. — leves spes] Pind. 
Fragm. inc. 131: Amides éyonyo- 
edtey évdavia. — certamina divi- 
tiarum] Cf. Sat. 4, 4, 442 sqq. Ta- 
cobsius cum Wielandio (die leidigen 
Fehden um Mein und Dein) intelli- 
git «lites aliorum, quibus tamquam 
patronus occupatus fuerit.» Doe- 
derleinius 1. 1.: «die Aussichten und 
Bemiihungen, zw denen die divitiae 
Berechtigung und Beruf geben, auf 
und um Ehrenstellen». — Diintze- 
rus autem divitias interpretatur «ho- 
mines divites», coll. vicinia (Sat. 
2, 5, 4106.), remigium (Epp. 4, 6, 
63.), similibus. — Moschi] «Hic, 
Pergamenus rhetor notissimus, reus 
veneficii fuit, cuius causam ex pri- 
mis tunc oratores egerunt, Tor- 
quatus hic, de quo nune dicit, et 
Asinius Pollio.» Porpu. Recte si- 
gnificat Diintzer, perdifficilem istam 
causam propter magnam hominum 
exspectationem , qui eius exitus es- 





set futurus , magnopere cordi fuisse 
Torquato gloriam ex rei ab ipso 
defensi absolutione appetenti. — 
cras - - Dat] De v. cras cum prae- 
senti v. Hand Turs. II. p. 432. — 
nato Caesare] Sic nude dictum vix 
aliter intelligi potest quam cum 
Comm. Crug., Massono, Weicherto 
(de L. Vario p. 316.), Frankio F. H. 
p. 203. de die natali Caesaris Au- 
gusti, qui incidit in IX. Kal. Octobr. 
(23. d. Sept.) Vide Kalend. Maff. in 
Inscr. m. Lat. II. p. 398. Scite igitur 
blanditur Augusto dicens se etiam 
noctem, quae diem eius natalem 
praecedat, hilari convivio usque ad 
lucem transacturum esse. Sueton. 
Octav. 87: Equites Romani natalem 
eius sponte atque consensu biduo sem- 
per celebrarunt. Haeserunt quidem 
plerique in vv. Aestivam - - noctem 
ideoque interpretati sunt de C. Tulii 
Caesaris dictatoris natali, Kal. Amit. 
1.1, p. 394: 17. mw. ive. (42. die Tul.) 
LVD. FER. QVOD. HOC. DIE. C. CAESAR. 
EST. NATYS. Sed sub caelo ltalico 
illa quoque.nox, quae proprie erat 


| auctumnalis, dici poterat qaesliva, 


ut Calpurn. 4, 4: Nondwm Solis 
equos declivis mitigat aestas, Quam- 
vis ef madidis incumbant prela race- 
mis Et spument rauco ferventia mu- 
sta susurro. Atque medio Septembri 
pro «summo aestu» dixit luven. 
4h, 129 sq. — veniam] et propter 
Augusti natales et quia erat, ut est 
in Kal. Maff. 1. 1. p. 398. et p. 4£07., 
N. P. (= nefastus prior); priore igi- 
tur diei parte ius dici a praetore 
non poterat. — somnum] «licebit 
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Quo mihi fortunam, si non conceditur uti? 


Parcus ob heredis curam nimiumque severus 


Assidet insano: potare et spargere flores 


12. Quo mihi fortuna cdEp,t, Quid mihi fortuna bS (in S superscr. 
Quo), Quo mihi fortunas LC, Quo mihi fortunae F. (Ut nos, y, pr. 


Gx et Pottierii 2. 3. 6. 44.) 


ergo etiam tibi in multam lucem 
dormire.» Non loquitur de meri- 
diatione. — impune] «sine rei tuae 
cuiusquam detrimento.» 

44-45. sermone benigno tendere no- 
ctem] «multo et liberali et faceto 
sermone noctem extendere (ut ex 
gloss. habent Codd. multi), id est, 
«transigere, usque ad eius finem 
exigere.» Aesch. Prom. 537: tov 
peaxooy teivey Biov éhxiow. «Sic 
et Livius extrahere noctem, diem. 
VY. Drakenb. ad L. 22, 48, 9.» Os- 
BAR. — Quo mihi fortunam, si cet.] 
Solita est haec Latinis exclamatio, 
velut propter loquentis impatien- 
tiam ac festinationem omisso verbo 
optem, quaeram, simili. Quo est 
dat. antiq. quoi, «quorsum.» Cic. ad 
Fam. 7, 23, 2: Martis vero signum 
quo mihi pacis auctori? Ovid. Am. 
2,49, 7: Quo mihi fortunam, quae 
nunguam fallere curet? Tb. 3, 4, 
LA: Quo tibi formosam, si non nisi 
casta placebat? \b. 3, 7, 49: Quo 
mihi fortunae tantum? Quo regna 
sine usu? Phaedr. 3, 48, 9: Quo 
mi, inquit, mutam speciem , si vin- 
cor sono? Atque eadem constru- 
ctione usum esse etiam volgum de- 
monstrat volgata interpretatio Isaiae 
4, 44: Quo mihi multitudinem victi- 
marum vestrarum? Atque ita etiam 
Graeci, saltem posteriores. Philip- 
pus Anthol. Palat. Il. p. £46: Mot 
yao éuwol Syreiv, rivas Zoaev 
2406 Ofjwous ; Ex ignorantia autem 
huius formulae natae sunt falsae 
lectiones: 1) Quid; 2) fortuna, ut 
in caesura syllaba producatur; 3) 








fortunae (nom. plur.); 4) Quo mihi, 
fortuna si cet. Ceterum fortuna 
ponitur pro plur., Glicksgiter, 
neque legendum cum Mureto et 
Lambino fortunas. Sic apud Ovid. 
Am. 3, 7, 49: Corn. Nep. Att. 24, 
A: cum --ad extremam senectulem 
non minus dignitate quam gratia for- 
tunaque crevisset (multas enim here- 
ditates - - consecutus est) tantaque 
prosperitate usus esset cet. De di- 
vitiis certe Horatii aequales intelli- 
gebant, non ut recentiorum non- 
nulli, de opportuna laetandi occa- 
sione. — heredis] Cfr. Od. 4, 7, 
49. — Assidet insano] «Quasi con- 
sulto locum occupat insano proxi- 
mum, ideoque ei zaeamxdyotoc, 
simillimus est.» Hac tropica signi- 
ficatione videtur Gxaé Aeyouevor, 
formatum ad analogiam v. dissidere 
ab aliquo. Antiphanes apud Stob. 
Tit. 99, 27: Adan waviag Oudtol- 
yo éivai mot doxet. Cic. de Rep. 
4, 28, 44: illi regi - - amabili, Cy- 
ro, subest - - crudelissimus ille Pha- 
laris. Nos zundchststehn. — Decla- 
matiuncula autem hac, crebras il- 
las Stoicorum interrogationes refe- 
rente, in homines nimium parcos 
exhilaratum iri divitem amicum 
probe sciebat; nulla inest eius re- 
prehensio, ut opinantur. — spar- 
gere flores] «His verbis non tam 
communis in compotatione flores 
inspergendi mos indicatus esse vi- 
detur, quam is, quo potatores ir- 
rigui fere mero et madidi vel co- 
ronas, quibus erant cincti, inter- 
dum deripiebant vel flores mensis 
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Incipiam patiarque vel inconsultus haberi. 


HORATIL EPISTOLARUM 


15 


Quid non ebrietas designat? Operta recludit, 
Spes iubet esse ratas, ad proelia trudit inertem ; 
Sollicitis animis onus eximit, addocet artes. 


Fecundi calices quem non fecere disertum? 


16. dissignat be. — AT. ad]. in Lt: (Ut nos, bScdEp et Pottierii 
omnes.) — imermem bed,LCt. (Ut nos, SE et duo dumtaxat Pottierii.) 


iniectos ludibrii causa spargebant. 
- -In tabula quadam Pompeiana 
flores et mensae et solo inspersi 
cernuntur. V. Pompeu Il. p. 4104. 
Fig. 43.» Oppar. Cf. Becker Gallus 
(ed. alt.) III. p. 280 sq. Contra mo- 
net Diintzer , de convivii initio , non 
de fine, in quo ebrietas domine- 
tur, agi. Attamen omnia quae in 
conviviis fieri solita erant se dicit 
incepturum ; igitur etiam ebriosam 
illam florum sparsionem (de qua 
cf. Od. 3, 19, 22.), et prima qui- 
dem sine dubio fiebat a servis, non 
a compotoribus. — Incipiam] «Lae- 
titiae effusae ac vere convivalis 
ego vobis exemplum_ praebebo.» 
— inconsultus] «Qui liberius et dis- 
solutius se laetitiae tradunt, ipsi 
se furere (Od. 2, 7, 28.), desipere 
(Od. 4, 12, 28.) velle (wavyvae 
Anacr. 13, 42.) aiunt.» Dorrine. 


16-20. Quid non cet.] Exsultat 
laetitiae, in quam mox cum Tor- 
quato se effusurus sit, exspecta- 
tione. —, designat] designare (be- 
zeichnen) «constituere ,» deinde: 
«constitutum exsequi, patrare;» quo 
usu invenitur apud Plaut. Most. 2, 
4, 66. Terent. Ad. 4,2, 6: nam il- 
la, quae antehac facta sunt, Omitto: 
modo quid designavit (id est, «perpe- 
travit»)? ubi Donatus: «designare est 
rem novam (atque insignem) facere 
in utramque partem, et bonam et 
malam.» Cf. Apul. Metam. 8, 28: 
quasi contra fas sanctae religionis de- 





signasset aliquid. 10, 2: ibidem de- 
signatum scelestum ac nefariwm faci-- 
nus memini. Est igitur: «Confidenter 
ebrius et sentit et facit, quae sic- 
cus vix auderet.» (Prorsus_ arbi- 
traria altera est interpretatio Comm. 
Crug. ad Epp. 41, 7, 6: «designare 
est «confundere ,» ut et alibi: Quid 
non ebrietas designat?») — Operta] 
Non sunt, ut quidam volunt, ar- 
cana ea, quae ab amicis commissa 
sine perfidiae crimine retegi ac 
prodi non possunt (ut est sane Od. 
4, 48, 46.), sed secreti et veri 
sensus conyivae ipsius, qui alias 
eos difficulter cum aliis communi- 
caret. Cf. Od. 3, 24,45 sq. Epod. 
M4, 44. Sat. 4,4, 89. — Spes cet.] 
«Persuadet nobis nunquam fore, 
ut spes nostrae decipiantur.» Ari- 
stot. Eth. 3, 44: tocodrov 03 xol- 
ova “at of weIvoxdmevot® Evéd- 
mies yao yivovtas. — inertem] 
«alioquin ignavum ac timidum;» 
aptius quam aliorum inermem, quia 
hominis ipsius ingenium vino mu- 
tari significat: inermem esse contra 
res fortuita est. Cic. Catil. 2,5, 
10: quis ferre possit inertes homines 
fortissimis viris insidiari? Tac. Hist. 
4, 46: Iners pro strenuo in ma- 
nipulum redibat. — addocet artes] 
«dum potores exhilarat eorumque 
ingenium excitat, efficit , ut. artes, 
poésin imprimis atque eloquentiam 
pulchre callere sibi videantur; quin 
etiam eos ad cantum saltationem- 
que provocat.» WV. addocere nunc 


LIB. I. 


Contracta quem non in paupertate solutum? 


EPIST. V. 


20 


Haec ego procurare et idoneus imperor et non 


Invitus, ne turpe toral, ne sordida mappa 


Corruget nares, ne non et cantharus et lanx 


Ostendat tibi te, ne fidos inter amicos 


23. naris C. — nee non bd et corr. c. 


hoc dumtaxat loco et apud Cic. pro 
Cluentio 37, 404. (Addocti iudices) 
reperitur. — Fecundi] «copiosi et 
abundantes, qui semper a pincer- 
nis repleantur.» Altera explicatio 
«bibentis ingenium fecundum red- 
dentes» videtur nimis longe arces- 
sita.. Sane Maccius Anthol. Palat. 
Il. p. 443. dixit evyA@oooy - - of- 
voy, sed h. 1. duorum Codicum 
Monacensium et duorum Pottierii 
(4. 7.) lectio facundi intolerabilis 
esset tautologia cum v. disertum. — 
Contracta] «arta, angusta.» ScHOL. 
Cf. Od. 3, 2, 4. — solutwm] «ab 
omnibus illis quasi vinculis, qui- 
bus curae nos onerant.» Bene po- 
tus enim malorum, quibus alias 
premitur, omnium obliviscitur. — 
«V. paupertate ita positum est, ut 
simul ad participium pertineat so- 
lutum pro in paupertate solutum pau- 
pertate.» Ditters. At rectius, puto, 
absolute accipitur , ut est Cic. Verr. 
Accus. 2, 75, 485: animo semper 
soluto liberoque erat. — Similes 
locos de vini virtutibus vid. ad Od. 
3, 24. Diphilus apud Athen. 2, 2: 
IQ xdow toig POCvovor TQCGHP!- 
Réotate Advvce ual DoPpoOrTar’, 
weg HdvGg tig ei, "Og TOY TAMELVOY 
wey poovety moves uovog, Tov 
tag Opovs algovra avumebFelg ye- 
dav, Tov vt dodevn TOAUGY TL, 
tov deilov Jouodty' quae Grotius 
Horatianis verbis usus sic in Lati- 
num convertit Excerpt. Tr. p. 797: 
O vere sapiens ac merito sapientibus 





Amicum Liber numen, quam multum 
iwwas! Tu namque solus cornua ad- 
dis pauperi: Ingenio duro lene tor- 
mentum admoves, Suppeditas arma 
inermi, timido audaciam. Obbarius 
affert lepidos Varronis versus Frg. 
p. 272. Bip. ex Nonio p. 28. M.: 
Vino nihil quidquam iucundius cluit ; 
Hoc aegritudinem ad medendam in- 
venerunt; Hoc hilaritatis dulce semi- 
narium ; Hoc continet coagulum con- 
vivia. 

21-25. ego procurare] Hoc dicit: 
«me ipso inspectante servus stru- 
ctor mensam, ut decet, appara- 
bit.» Pendet autem v. procurare 
et a v. idoneus (ad providenda 
omnia, é2770evog Oixovopeiy) et 
a v. imperor. — imperor] «Omnia, 
quae requirit boni ac laeti convi- 
vatoris officium, ego profecto ac- 
curate praestabo, veluti si alius, 
cui ius esset me talia iubendi, id 
me facere iussisset.» Nobis est: 
ich lasse es mich heissen. Iocose hoc 
dici cuivis manifestum est. Cete- 
rum imperor pro imperatur miht 
dixit ex consuetudine Graeca et ad 
analogiam v. iwbeor. Cf. A. P. 56: 
invideor. — turpe toral] Vid. ad Sat. 
2, 4, 84: inluta toralia. — mappa) 
Cf. Sat. 2, 8, 63. — Corruget] Quin- 
til. 44, 3, 80: Naribus labrisque - - 
derisus, contemptus , fastidium signi- 
ficari solet. Nam et corrugare na- 
res, ut Horatius ait, et mflare - - 
indecorum est. — né non cet.] «ut 
pocula et patinae argenteorum spe- 
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Sit qui dicta foras eliminet, ut coéat par 25 


lungaturque pari. 


Butram tibi Septiciumque, 


Et nisi coena prior potiorque puella Sabinum 


26. Brutam S, Brutram &, Brutwm LCt. (Ut nos, 
Pottierii plerique.) — Septimiwmque d, quinque Pottierii et LCt. 


nos, bScEp, Cgxuér.) 


culorum instar splendeant.» — eli- 
minet] «extra limen domus meae 
cum exierit, propter garrulitatem 
temere divolget convivarum ser- 
mones.» Antipater in Anth. Pal. IL. 
p. 828: xaxov avd 9G. TapBéo xat 
bday pvyuovag bdgomotas. — 
coéat par cet.] Plato Sympos. Dp. 
195. B: 6 MOhOLOS Adyog ev exer, 
> Ouotiov uoiwm (xara TO Jeiov 
his ipsis verbis inserit Aristaene- 
tus 1, 40.) det wedacec. 


26. 27. Butram - Septiciumque] so- 
dales Torquati et MHoratii nobis 
ignotos. Mirum Butrae nomen non- 
dum alibi repertum est, nisi apud 
Grut. 4071, 4. in inscriptione ma- 
nifesto subditiva, uti patet ex Con- 
sulum, qui nunquam fuerunt, men- 
tione. Ineptus falsarius hinc no- 
men furatus est. Butra Horatia- 
nus ex eodem. genere facetorum 
hominum fuisse putandus est, 
quo Mulvius et scurrae Sat. 2, 
7, 36., quibuscum animi causa in- 
terdum libere iocabatur, eos ea- 
dem opera cibans. Nostri Codd. 
firmant lect. Septiciwm, cui alii ex 
Od. 2, 6. et Epp. 1, 9, 4. substi- 
tuerunt Septimiwm. Cfr. Weichert 
P. L. p. 374.  Q. Septitius (sic edi- 
tur) eques Ro. est etiam apud Cic. 
Verr. Accus. 3, 14, 36. — coena 
prior] «ad quam prius quam ad 
meam fortasse invitatus est,» non 
«lautior, melior,» ex quo tautolo- 
gia oriretur cum v. potior. — puella] 
«sive coenare hodie mavolt cum 
amica quam nobiscum.» In Gallo- 
rum editionibus mutilatis sic inter- 


bedEp, Gxuér et 
* (Ut 


polatum est: potior conviva Sabi- 
num. — Sabinum] Sabinum hunc 
alii volunt esse A. Sabinum, Ovi- 
dii amicum (Am. 2, 48, 27.), cui 
olim tribuebant tres Heroides Ovi- 
dianis plerumque subiunctas, re 
vera autem compositas demum cir- 
citer a. 4467. ab Angelo Quirino 
Sabino, grammatico Italo (unde fa- 
cile etiam colligitur , cur nullus ad- 
huc illarum Codex MS. repertus 
sit; semel enim in charta exara- 
tae, typis deinde expressae sunt 
primum Venetiis 1488.), alii Sabi- 
num Tironem, qui librum Cepu- 
ricébn Maecenati dicavit. (Plin. H. 
N. 49, 40, 57.) Verum certi defi- 
niri nihil potest. «Nescio, cur (In- 
terpretes recentiores) neglexerint 
Britannici coniecturam, qua is Sa- 
binum habet pro T..Flavii Petronis, 
bello civili Pompeianarum partium 
centurionis filio, cui cognomen 
erat Sabino.» Ozpar. (Sic enim 
huius adnotatio, fortasse ipsius quo- 
que Britannici, cuius curam non 
vidi, emendanda erat. Cfr. Sueton. 
Vesp. 4. Ceterum aetas Suetoniani 
huius Sabini cum huius Epistolae 
tempore satis congruit. Quodsi vere 
divinavit Britannicus, cognomen 
utique ductum est ex illius aetatis 
more a matre Sabina.) 

28-34. pluribus umbris] «convivis 
a convivatore non invitatis, sed 
quos qui invitati sunt interdum se- 
cum ducunt.» Cfr. Sat. 2, 8, 22. 
Plures autem dicit ad summum 
quattuor, quibus solitus novenarius 
convivarum numerus expletus es- 
set. Varro apud Gell. 43,44, 2. 
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Detinet, assumam; locus est et pluribus umbris: 


Sed nimis arta premunt olidae convivia caprae. 


Tu, quotus esse velis, rescribe et rebus. omissis 


30 


Atria servantem postico falle clientem. 


30. rescribas rebus d. 


dicit convivarum numerum incipere 
a Gratiarum numero et progredi 
ad Musarum. — Sed nimis] «Nolim 
tamen nimius sit umbrarum tua- 
rum numerus, ne cum arte accum- 
bere cogamur, foetor alarum, quem 
caprum (Catull. 69, 6. et Ovid. A. 
A. 3,493: Quam paene admonui, ne 
trux caper iret in alas!) et hircwm 
(Epod. 12, 8. Sat.4, 2, 27.) voca- 
bant, (Geissduft,) nobis molestus 
fiat.» Locus nobis haud nimis gra- 
tus risum movebat Romanis. Ope- 
rae pretium est videre, quomodo 
novissimus interpres Gallus, Goupy, 
hunc scopulum evitarit: Mais les 
chévres sentent un peu fort quand el- 
les sont serrées. Atque omnino de- 
lecto gen. fem. olidae caprae puti- 
dam rem aliquantum mitigavit ipse 
Horatius. — Tu -- rescribe] «Quo- 
circa rescribe, quot cum comiti- 
bus ad coenam meam venturus 
sis.» SCHOL., quo omnia, uti decet, 
praeparari possint. Similem morem 
memorat Plutarch. Symp. VII. 6, 4, 
5: wotegov wévtor MEQl Tas TOY 


, 


tévov bmodo%dcs, wahiota. TOY 


Hyswovirav , avayraiov éylveto 
TOIg Gyvoovas Tovs éExOUEVOUS xa 
tewomésvovg, éxt TP ESvqm oLei- 
aodas THY “xAjOW, AovIuor d2 doéi- 
Secv. Martial. 44, 247: Dic, quotus . 
et quanti cupias coenare. — rebus] 
«negotiis iuris civilis ac litibus.» — 
falle clientem] Iocosa epistolae clau- 
sula: «clam subtrahe te clienti qua- 
licunque: (non solum Moscho illi), 
qui vel sub solis occasum, hora 
minime opportuna, te de causa 
sua consulere eamque te docere 
cupit, atque atrium domus tuae 
servat, id est, ibi sedet (Taciti Dial. 
A2: sedente ante ostium litigatore.) 
vel ambulat, anxie explorans, si~ 
cubi tute appareas vel etiam ostia- 
rius aliquis, per quem ad te ad- 
mittatur, per ostium posticum (ev- 
dd9veoY sive TapaIVeaY in poste- 
riore aedium parte) evadens.» Virg. 
Aen. 2, 567: limina Vestae Servan- 
tem - Tyndarida. Seneca de brevit. 
vitae 44, 7: quam multi per refer- 
tum clientibus atrium prodire vita- 
bunt et per obscuros aedium aditus 
profugient ? 
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EPISTOLA VI. 


Nil admirari prope res est una, Numici, 


Ep. VI. 4. Numati Codd. apud Lambinum , unde amicus eius 
volebat Munati, duéro@s. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes, nisi 


quod d habet munici.) 


VI. 
sum. 

4. 2. Nil admirari] Nichts an- 
stawnen. <A ridiculis: Horatii ob- 
trectatoribus haec verba data opera 
in deteriorem partem explicari so- 
lent, quasi exhaustis corporis viri- 
bus et vitae taedio captus suam 
avaodnoiay Nuamicio commen- 
dans in ea proruperit; sed nihil 
profecto aliud fecit, quam ut repe- 
teret antiquam Graecorum doctri- 
nam, quae primum potissimum eo 
spectabat, ut pawoueva priscis 
mortalibus terrorem incutere soli- 
ta rectius explicaret perterritosque 
tranquillaret, deinde (in quo ela- 
borabant et Epicurus et Stoici) ut 
praeterea partim ad nimiam bono- 
rum externorum appetitionem mo- 
derandam divitiasque despiciendas, 
partim ad omnis generis timores 
forti animo abiiciendos graviter ex- 
hortaretur. Locis a Schmidio ad- 
scriptis addi possunt Archilochus 
Lieb. Ed. sec. p.60. Schneidew. Del. 
p. 4178: O8 wor ta TFdye@ tov. x0- 
Avyovoov wéhet, OVO’ eidé 18 we 
SHhog, OVS ayaiouat Osav 
Soya, weydding 0 ov% &oéw@ tv- 
eavvidos: “Axdxpodev ydg éotw 
Opdaluery égu@y. Polystratus in 
Vo]. Hercul. IV. p. 44: THovet 68 7 
puoohoyia tov vowy xatayiwe- 
oxew Ta prvoixra mavtTAa, ag’ ob 
ty maoay vmoWlay judaraLov 
apacget. Idem ibid. pag. 43: “Ex 
yao tadtng (tig pvotohoyiac ) 
uovng tO Papgsiy BEeBaims xab 
AWETAantStwS yivetar, “aL KATA 


De argumento vide Excur- 


poovely adlu nah yelgv ahyd- 
veg émt toig aBeltégwg “al xEe- 
YOO VO GvOnTwOY AEyoméevots. 
Plutarch. de audiendo 13: *“Exezvoc 
(Pythagoras) é% gsAocopiacg épy- 
Gey GUT® MEeQuyeyovéval TO [Ly 
Oév Pavuadsecv. Democritus in 
Orellii Opp. sent. I. p. 94: opin 
Iau BOS Ain AAVTOY, TLULOta- 
ty ovoa. Cebes 31: To dacud- 
viov xedevee ey Pavuuaserv, 6 
te av xodtry 4 Téx%y. Zeno apud 
Diog. L. 7, 123: Tov copoy ov- 
dév Pauudtery tov raeaddgor. 
Arrian. Epict. 4, 23, 2: (Ezixov- 
00g) éxeivov diay xoatet, dre od 
Osi axeortaomuévovy OvdeY THG TOU 
ayaSOU Ovoiag Otte JPavMmasEeLv 
our’ dxo0déyeodas. Idem 3, 26, 13: 
evotadeay , dtapagiay, anddsvayv 
coniungit; summum autem horum 
statuum gradum vocat ry. ae- 
taatwoiav, cui opponitur 7 de- 
hia, 7 ayévvern, 0 Pavuaouos 
uth. Idem4&, 7, 28: “Orav otv ure 
Poouat te dy dcadeivat ws ddva- 
Tae (6 THQAYVOS,) UAT EXLIVUG T- 
v0sg wv mapauayely, té Ett PAY WE- 
S@ avror; ti ete TEP NTE; Ti —PO- 
Bova tods Sogupoeoug; Lucian. 
Tim. 28. de eo, qui subito dives 
factus est: ovunagevogoxetau met’ 
éu“ov (tov AObTOV) AaIor 6 Td- 
Pog xat 7 vow, “ab 7 uweyaho- 
wWuyia rar uahkarnia xar bBoug xar 
andtn xl GAN dtta woola: —bxd 
07 TOUTOY AaNdYTwY xaTalnpdelc 
THY Woxny PaUVMAEEL TETAS 
ov Pavuaota nar dosyeraa tov 
gevxtov. Cic: Tusc. 5, 28, 81: 
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Solaque, quae possit facere et servare beatum. 
Hunc solem et stellas et decedentia certis 


Tempora momentis sunt qui formidine nulla 


Sapientis est proprium, = - nihil, 
cum acciderit, admirari, ut inopina- 
tum ac novum accidisse videatur. 
Longe autem diversus est neque 
opponi debet ille, qui nos incitat 
ad rerum causas investigandas, 
Javuaouos Pidooopos, et Plato- 
nis Theaet. p. 155. D.: udla yao 
gikocbpov TovTO TO AdIOg TO 
Pavudsecv* ov yao Gdn ao- 
x procopiag 7 atty: et Ari- 
stotelis Metaph. 1,2: dca to Jav- 
wasecv of GvIg@moe xa vov 
yal TO TO@GtTOY HOSavto pidogo- 
qeiv. — prope] «axeddrv, so ziem- 
lich;» quo addito sententiam za- 
edédogor aliquanto mitigat, prorsus 
ut Sat. 1,3, 98: utilitas iusti prope 
mater et aequi. Noli iungere cum 
Sanadono: Nil prope admirari. — 
Numici] «Nota gens Numicia, e 
qua consul T. Numicius Priscus cum 
A. Verginio Tricosto a. u. c. 284., 
dicta a Numico s. Numicio, Latii 
flumine.» Torrent. — wna Solaque] 
«Apud Ciceronem aliquoties est 
unus solus sine copula: wnus alios 
non excludit, sed unum tantum 
ponit praecipuum; solus contra 
omnes alios excludit. Quintil. 4, 
5, 38: Soloecismus fit aliquando in 
uno verbo, nunquam in solo verbo.» 
KOENIG. 


3. &. Hune solem] decxtizos, 
«quem omnes admiramur,» quo- 
niam, ut Dantes divinitus ait, est 
Lo ministro maggior della natura. 
— certis - momentis] «motibus sem- 
per aequalibus, circuitu fixo (nach 
bestimmten Bewegungsgesetzen).» Cic. 
de N. D. 2, 62, 185: Circuitus so- 
lis et lunae reliquorumque siderum - - 
spectaculum hominibus praebent : nul- 


Horar. vou. Il. Ep. mat. II. 


la est enim insaliabilior species, nulla 
pulchrior. . Solis lunaeque defectus, 
fulgura, tonitrua, aliaque wetéwoa, 
quae mortales perterrefaciant, hic 
significari videntur. Cfr. Democriti 
locum apud Sextum Emp. 9, 24., 
ubi, ut consentaneum erat, nomi- 
nantur formidolosa illa: dgerteg 
Ta é&V TOIg METESQOIG TAIN WATE 
of mahaol Tov avIQWTeY, xa- 
ddnep Boovtacs xad dorpaumdc, %é- 
gavvots Te xal Gote@r ovyddove, 
qitov te xal celyvyns exdheierc, 
GEtwatotvto, Jeods Oibwevor TOU- 
tov aitiovg sivac. Nec praefe- 
renda videtur Iacobsii ratio (L. V. 
p. 152.), quae hue redit: «Verus 
philosophus , acer investigator et di- 
ligens earum rerum, quae a natura 
involutae videntur (Cic. Tim. 4.), 
tranquillo animo caelum contem- 
platur, (dvravyés 1Qd¢ “Ovuxov 
arapbyrotot mp0oWxolg,) neque 
ea formidine afficitur, qua percel- 
luntur ii, qui (ut est apud Censo- 
rin. D. N. 8.) ante omnia dicunt 
actum vitamque nostram stellis tam 
vagis quam siatis esse subiectam, ea- 
rumque vario multiplicique cursu ge- 
nus humanum gubernari, sed ipsa- 
rum motus schemataque et effectus a 
sole crebro immutari.» Liberi sunt 
igitur philosophi- veri onmes (nam 
non de solis Epicureis agit) ab lis 
timoribus, quos popello supersti- 
tioso incutere solet rerum caele- 
stium conspectus. (Formidinem in- 
tellige religiosam; ut Lucret. 5, 
AQA7: Praeterea cut non animus for- 
midine divum Contrahitur --? Tac. 
Germ. 39: silvam -- prisca formidine 
sacram. Val. Flace. 2, 434: Electria 
tellus (Samos) Threiciis arcana sacris; 
hic numinis ingens Horror.) 
28 
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Imbuti spectent: quid censes munera terrae, ~ 5 
Quid maris extremos Arabas ditantis et Indos, 
Ludicra quid, plausus et amici dona Quiritis, 


Quo spectanda modo, quo sensu credis et ore? 


Qui timet his adversa, fere miratur eodem , 


EP. VI. 8. spectant Ed,F. (Ut nos, bScp et Pottierii, quemadmo- 
dum videtur, omnes.) — 8. credis] cordis b. — 40. utrique Ven. 
AK8A., Ald» — 44. exercet Marklandi coni. reperta postea in Feae Cod. 


3-8. quid censes cet.] «Multo mi- 
nus etiam sapiens ea, quae statim 
memorat, solet admirari.» Ad sen- 
tentiae conformationem cfr. Cic. pro 
S. Roscio 17, 49: Quid censes hunc 
ipsum Sex. Roscium, quo studio et 
qua, intelligentia esse in rusticis re- 
bus? de lege agr.2, 17, 45: Quid 
censetis, - - quo periculo miseras na- 
tiones futuras? de Off. 2, 7, 25: 
Quid enim censemus, - - Dionysium, 
quo cruciatu timoris angi solitum ? 
Solita est igitur consuetudinis for- 
mula, qua ei, ex quo aliquid quae- 
rimus, acrius instamus, quam si 
v. c: languidius sic interrogaremus: 
«Quo periculo miseras nationes fu- 
turas censetis?» et breve spatium 
meditandi quid respondeat ei con- 
cedimus, nostrum tamen ea de re 
judicium aut clare proponimus, 
aut saltem significamus, ut hic: 
«admirabilia non esse.» Exempla 
autem Tulliana monstrant, hic lo- 
cus quomodo distinguendus sit; 
neque vero obstat indicativus cre- 
dis, quod v. post longius interval- 
lum tamquam homonymum sub- 
stituitur v. censes. Alii discerpunt 
locum signis interrogationis positis 
post vv. terrae, Indos, Quiritis et 
explicantes: «Quid censes, quod 
attinet ad munera terrae?» vel 
peius etiam: «Quomodo censes 
spectari a sapientibus illis (v. 3.) 
munera terrae?» cet., cum sit: 
«Quomodo spectanda censes mune- 
ra terrae, -- quo sensu, dico, et 





ore?» — munera terrae] aurum, 
argentum, marmor. — maris] mu- 
nera, margaritas, purpuram. 
extremos] ut Od. 1, 35, 29: ultimos 
Orbis Britannos. Praeterea cf. Od. 
3, 24,1: Intactis opulentior Thesau- 
ris Arabum et divitis Indiae. (Paene 
incredibile est alios iunxisse: ma- 
ris extremos, €oxdtovsg JPardoons, 
alios: maris ludicra, ut Voss: des 
Meeres Spieltand.) — Ludicra] 
«ludos publicos , Circenses et gla- 
diatorios», ut saepe apud Livium. 
Cfr. Doederlein Synon. I. p. 34. 
Cogitandum autem non solum de 
summa cupiditate, qua plerique 
inhiabant gladiatoribus et circen- 
sibus, verum etiam de incredibili 
studio in talibus poni solito ab iis, 
qui ludos edebant, aediles dico et 
praetores, quo aemulos magnifi- 
centia vincerent populique favorem 
sibi conciliarent. Cfr. Caelius in 
aliquot Epp. ad Cic. Lib. 8. Adiunge 
cum Iacobsio ludum Trojae saepius 
ab Augusto celebratum, cuius par- 
ticipes erant clarae dumtaxat stir- 
pis pueri (Sueton. Oct. 43.), unde 
ad eum admitti summum bonum 
nonnullis videri debebat. Magnifi- 
cos autem ludos excipiebat plau- 
sus editori datus a spectatoribus 
(Cic. pro Sestio 54, 445: Ei vero, 
qui pendet rebus levissimis, qui ru- 
more et, ut ipst loquuntur, favore 
populi tenetur et ducitur, plauswm 
immortalitatem, sibilum mortem vi- 
deri necesse est.), deinde dona Qui- 
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Quo cupiens, pacto; pavor est utrobique molestus, 10 
Improvisa simul species exterret utrumque. 


Gaudeat an doleat, cupiat 


metuatne, quid ad rem, 


Si, quidquid vidit melius peiusve sua spe , 


Defixis oculis animoque et corpore torpet? 


septimo et Monac. e, exfernat Iacobsius «optima et necessaria emen- 
datione.» Lacum. ad Lucret. p. 266. — 43. peiusve bSEcdp,LCto et 


Bentleius: peiusque exigua Codd. 


ritis (pro formula: «populi Romani 
Quiritium ;» cf. Od. 2,7, 3.) amict, 
faventis. Iuven. 10, 78: quit (po- 
pulus) dabat olim Imperium, fa- 
sces, legiones, omnia. Et ad spe- 
ciem certe Augustus comitiorum 


_pristinum ius reduxit. Suet. Oct. 40. 


Qui v. ludicra interpretati sunt per 
appositionem vv. plausus cet. «nu- 
gas, res inanes,» ii certe non sa- 
tis expenderunt non fuisse Horatii, 
dum amici iudicium exquirit, suum 
tam aperte interponere; significari 
tantum oportebat, ut fit per ipsam 
interrogationis formam. — Quo spe- 
ctanda modo] «id est, quo iudicio, 
qua spe.» Comm. Crug. Vel clarius 
etiam: «quae moderatio in iis spe- 
ctandis tenenda sit.» Male alii pro 
tmesi verbi quomodo habuerunt. — 
ore] «voltu et oculis.» ScHov. 
9-Ah. fere] @g éx0g eimely, OL E- 
ody. Plato Legg. I. p. 644. A.: o@ 
YE MEMALOEVLEVOL oxedo0v (im Gan- 
zen genommen gemeiniglich) ayador 
yiyvorvtar. Cfr. Hand Turs. Il. p. 
694. — miratur] «Stupet»; etiam in 
malis, ut Lucan. 2, 27: Necdum 
est ille dolor, sed iam metus; incu- 
bat amens Miraturque malum. — pa- 
vor] Cic. Tusc. 4, 8, 19: pavorem, 
metum mentem loco moventem: quem- 
admodum novimus hereditate ali- 
qua inexspectata vel publica pecu- 
niae sortitione subito ditatos inter- 
dum linqui animo. — utrobique] «et 
in timore amittendi et in spe con- 
sequendi, ex quibus aut dolor aut 








auctoritate FM. 


gaudium contingit.» Comm. Crug. — 
simul] ut saepe pro simulac. — spe- 
cies] Vorsiellung. (Gaukelgebild Pas- 
sow.) Seneca de Ira 2, 4, 3: Jram 
quin species oblata iniuriae moveat, 
non est dubium. — exterret] éxxdqt- 
tet. Cic. Tusc. 4, 8,19: terrorem, 
metum concutientem. Iam non sine 
arte per totum locum utitur voca- 
bulis mediis et cupidini et metui 
aeque convenientibus; nam etiam 
qui vehementer cupit, necopinata 
boni specie subito oblata exterre- 
tur, concutitur; eius mens ex sede 
sua et statu demovetur. Ita Liv. 
7, 39: insignia honoris exterrito 
subitae rei miraculo deferunt. Sagax 
quidem, etsi non prorsus necessa- 
ria, est Iacobsii L. V. p. 457. coni. 
externat. Horatius hoc y, nunquam 
usurpat, sed praeter Catullum 64, 
74. et 465. etiam Ovid. Met. 44, 
771: Externata fugam frustra tenta- 
bat: adeo, ut non pro doyaioud 
haberi queat, quem Horatius con- 
sulto devitarit. Ipse Iacobsius con- 
tulit Pacat. Paneg. 19: Animos no- 
stros perinde laetitia et dolor exter- 
nat. Marklandi contra coniectura 
exercet in diutinis animi affectioni- 
bus, non in huiusmodi repentinis 
commotionibus locum habet. Etiam 
Doederlein Bayer. gel. Anz. 1836. p. 
862. tuetur Codd. lectionem exter- 
ret atque comparat Lucret. 2, 4026 
seqq., qui locus Horatio fortasse 
obversatus sit. — spe] Spes est 
opinio cuiusque rei futurae. — De- 
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Insani sapiens nomen ferat, aequus iniqui, 


HORATIL EPISTOLARUM 


AS 


Ultra quam satis est virtutem si petat ipsam. 
I nunc, argentum et marmor vetus aeraque et artes 


Suspice, cum gemmis Tyrios mirare colores; 
Gaude, quod spectant oculi te mille loquentem; 


A5. sapiens nomen bSEcdp, LCtO et Bentleius: nomen sapiens FM. — 


AG. petet bed, petit S. (Ut nos, Ep.) — 


fixis oculis] Obbarius recte monet 
defixos oculos non esse «demissos 
et deiectos», ut opinatur Torren- 
tius, sed «immobiles, stupidos.» 
Externum stuporis signum nominat, 
quo totius hominis (animoque et cor- 
pore) affectio sese prodit. 


45. 46. Insani cet.] Sententiae 
sic nectuntur: «Neque id, quod 
dixi, de rebus externis dumtaxat 
valet.. Quid, quod etiam ipsius vir- 
tutis stadium nimis ardens omnem- 
que modum excedens, quod affe- 
ctant Stoici, iusta reprehensione 
stultitiae atque nescio cuius in alios 
iniquitatis non caret? Nam, ut ait 
Cic. Tusc. 4, 25, 55: Studia vel 
optimarum rerum - - sedata tamen et 
tranquilla esse debent.» — aequus 
iniqui] quia talis homo haud raro 
nimis severe atque iniuste de aliis 
iudicat. 


47-23. I nune cet.] Argumentum 
a maiore ad minus. «Quodsi ne 
virtus quidem nimio studio appe- 
tenda est, nihil profecto est quod 
viliores res tantopere secteris, quod 
argentea ef aénea artificia conqui- 
ras, quod laudem oratoriam appe- 
tas, quod quaestui per totum diem 
inhies, ne alius quis obscuro for- 
tasse loco natus, uxoris dote i. e. 
sine ullo suo negotio te ditior sit.» 
Ditters. Formula autem i nunc (ut 
bene monuit Lambinus) concessio 
est dissimulationis et irrisionis ple- 
na, qua utuntur Latini, cum vela 
re quapiam deterrent vel aliquid 





47. artes] arcus pr. d. — 19. oculi] 


improbant vel fieri non posse si- 
gnificant, ut Epp. 2, 2, 76: J nunc 
et versus tecum medilare canoros. 
Virg. Aen. 7, 425: I nunc, ingratis 
offer te, irrise, periclis, Tuven. 6, 
306: I nunc et dubita. 12, 57: I nune 
et ventis animam committe. Seneca 
Consol. ad Polyb. §.2: Eat nune 
aliquis et singulas comploret animas. 
Similiter iam Homerus ll. y, 432: 
‘Add’ td. viv ae0xdheoou ‘Aoni- 
gtiov Mevédaov. Conf. Hand Turs. 
IV. p. 344. Sic usurpant etiam sim- 
plex i. Ovid. Am. 3, 3, 4: Esse 
deos, 1, crede; ubi complura exem- 
pla collegerunt Interpretes. — ar- 
gentum] factum, imprimis caela- 
tum. — marmor vetus] anaglypha 
et statuas ab egregiis meliorum 
temporum inde a Pericle ad Ale- 
xandrum M. artificibus confectas. 
Adiectivum vetus etiam cum vy. 
argentum iungit Obbarius; pluris 
enim aestimabatur argentum vetus 
(luven. 4, 76.), quam caelaturae 
aetatis Horatianae. — aera] vasa 
praesertim Corinthia. Cf. Od. 4, 8, 
2. — artes] cetera artificum opera 
illustria (ut Od. 4, 8, 5.), quo vo- 
cabulo significat etiam tabulas pi- 
clas. — cum gemmis cet.] «Admi- 
rare et gemmas et dibapha.» V. 
gemmis complectitur et lapides pre- 
tiosos, maxime vel incisos vel ana- 
glyphos, et uniones. — Tyrios - co- 
lores] «vestem stragulam purpu- 
ream.» Cf. Sat.2, 4, 84. Eadem 
coniungit Virg. Ge. 2, 506: Ut gem- 
ma bibat et Sarrano dormiat. ostro. 
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Navus mane forum et vespertinus pete tectum, 
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Ne plus frumenti dotalibus emetat agris 


Mutus et, indignum, quod sit peioribus ortus, 


Hic tibi sit potius quam tu mirabilis ili. 


Quidquid sub terra est, in apricum proferet aetas ; 


populi S. — 20. Nawus bSEc, LC: Gnavus d,tFOM et Bentleius. — 22. 
Mucius, indignum LCt. — quod] qui malebat Bentleius. — sié] st pr. d. 


— Nawvus mane cet.] Plerique ho- 
mines negotiis gestis sub meridiem 
domum redisse videntur: hic vero 
lucri praeter modum cupidus ve- 
speri demum domum reverti iube- 
tur. (Ceterum de scriptura navus 
cfr. Cic. Orat. 47, 158.) — vesperti- 
nus] Cf. Epod. 146, 54. — Ne plus 
cet.] «Naviter corripe undique pe- 
cunias, ne Mutus ille, cui invides, 
ditior sit te, cum partim opes suas 
non assiduitati neque sollertiae , 
sed tantummodo coniugis doti, id 
est, caeco casui, debeat, partim 
(de qua re iure indignaris) tenuiore 
loco sit ortus.» (Vv. dotalibus - agris 
ad Mutum dumtaxat pertinent, ne- 
que vero, ut aliquis ratus est, re- 
feruntur ad v. 20., quasi ibi signi- 
ficetur modus divitem sibi uxorem 
parandi.) — Mutus] homo ignotus; 
fictum esse nomen non credo. P. 
Arsyrivs P. F. Myrrvs est apud Grut. 
302, 4. Falsa est Diintzeri doctri- 
na, personas etiamtunc vivas in 
Epistolis nusquam ita tangi, et hance 
a Lucilio repetitam videri. Tu cfr. 
Epp. 4, 4, 4: Veianius , 30: Glycon, 
Epist. 8, 9: Moschus , Epist. A8, 19: 
Castor et Dolichos; quae si ficta es- 
sent aut mortuorum nomina, loci, 
ubi memorantur, gratia et sale ca- 
rerent. ‘Quamquam in £Epistolis 
multo minus mordax est in eos, 
qui etiamtunc vivebant, quam in 
Satiris. — emetat agris] nunc a1ag 
AeyOmevoy, «metat ex agris.» Cf. 
Sat. 2,2, 77: coena desurgere. 105: 
emetiris acervo. Sat. 4, 4, 32: sum- 





ma deperdere. — indignum] ut alibi 
mirum, malum, nefas, per excla- 
mationem, videlicet ex invidi per- 
sona. Sic Ovid. Am. 4, 6, 4. Met. 
8, 37. — peioribus ortus] id est, 
«obscurioribus quam tu parenti- 
bus.» Pers. 6, 44: Etsi adeo omnes 
Ditescant orti petoribus, usque 
cet. — mirabilis] SyAwrdg , «dignus 
quem admirere.» Respicit.ad v. 4: 
Nil admirari. : 
Qh-27. Quidquid cet.] Sententia- 
rum nexus: «Verum in hoc immo- 
derato lucri studio id quoque so- 
lent oblivisci plerique, fluxa et ca- 
duca omnia esse, quae volgus pro 
summis bonis habet. Atque ut 
continuo novae hominum aetates 
oriuntur et ex terrae gremio no- 
vae semper opes effodiuntur rur- 
susque pereunt, sic qui nunc Vi- 
vunt, mox occident, quae nunc 
splendent et magnifica ducuntur, 
brevi obscurabuntur et interibunt. 
Hoc tu nunquam obliviscere, uta 
morbo illo opes corradendi_ liber 
maneas. Moriendum tibi est, si 
aequales tui te vel maxime suspe- 
xerint.». Xenophanes: “Ex yg yao 
tbe mdvra, nar &o yyy mdvra 
zekevtg. Soph. Aiax 646: “daavS 
6 manpds xdvagiduytos Y.QOVOS 
Oba v “onda uar pavévta xov- 
aretot. M. Antoninus 9, 28: 7av- 
rd. got TA TOD KOOMOY EyXBUALE., 
dive “xdto, && aiovog éig ai@va. 
_="Hdn xdvtag yuds yy vadv- 
pers Enerta nob adry weraBaret. 
— in apricum] «in apertum.» Por- 
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Defodiet condetque nitentia. 
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Cum bene notum 25 


Porticus Agrippae et via te conspexerit Appi, 


Ire tamen restat, Numa quo devenit et Ancus. 


Si latus aut renes morbo tentantur acuto, 


; as 
Quaere fugam morbi. Vis recte vivere: quis non? 


26. ef} om. bed. — 34. putes E, Béx, quinque Codices Cruquii, 


Bentleius. — e¢ superscr. ut S, ub (superscr. et) b, wt p, item LCtoO, 
pHyr. — bene notum] quia quotidie | Marburg. 1838. p. 15. At satis de- 
fere ibi te ambulantem vident cives | fenditur membro zagadAjAw@ vis 
tui. — Porticus Agrippae] Porticus | recte vivere; ut taceam, eo subla- 


Neptuni s. Argonautarum (cf. Hein- 
rich ad Iuven. 6, 153.) aM. Agrippa 
a. u. c. 729. exstructa et picturis 
rerum ab Argonautis gestarum ex- 
ornata. (Dio Cass. 53, 27.) Sub 
hac frequenter deambulabant Ro- 
mani. Alii minus recte intelligunt 
de porticu prope Pantheon ab 
Agrippa eodem anno exstructa. 
(Dio ibid.) — via Appi] Epod. 4, 
4%. Sat. 1, 5, 6. Frequentabatur 
semper a divitibus in villas suas 
per Campaniam sitas commeanti- 
bus. — Numa - - Ancus] ii inter 
Reges, quorum cara Romanis no- 
mina velut in proverbium abierant. 
Vid. ad Od.4, 7, 18. 

28.29. Si latus aut renes cet.] Sen- 
tentiarum nexus hic est: «Quemad- 
modum, ubi corporis morbo ten- 
taris , remedia tibi quaerenda sunt, 
quae valetudinem restituant: sic 
ubi intellexeris solam virtutem du- 
cere ad recte beateque vivendum, 
hance strenue sectare. Contra, si 
summum bonum in externis rebus 
positum putas, sive in divitiis (vv. 
31-48.), sive in honoribus et gratia 
populari (vv. 49-55.), sive in victu 
quam lautissimo (vv. 56-64.), sive 


in amoribus (vy. 65-67.), agedum - 


has res amplectere.» — latus aut 
renes] wievoitig 7} ve—peizig. Idem 
versiculus est Sat. 2,3, 463., qua- 
propter eum hoc loco delendum 
censet C. F, Hermannus in Progr. 





to nimis abrupta illa fore: Quaere 
fugam morbi. 

30-33. Si virius cet.] Nota, quan- 
ta cum arte unice verum finem 
paucissimis verbis tetigerit; noluit 
enim de hoc loco communi Stoi- 
corum %vAaxoy plenis manibus ef- 
fundere; nec vero ioci atque e/ow- 
veiag, ut sequentia, ansam dabat., 
— omissis - - deliciis] um Jovatov. 
«Renuntiandum est voluptatibus 
harumque desiderio occulto; ne- 
que unquam lamentandum, duram 
vivendi rationem a te electam es- 
se.» — Hoe age] «uni virtuti forti- 
ter stude.» Vide ad Sat. 2,3,452. 
— Virtutem verba putas cet.] Eadem 
omissio particulae si est Epist. 2, 
2, 201: Non agimur tumidis -velis 
aquitone secundo, et alibi haud ra- 
ro. — («Transit ad alterum summi 
boni genus, quod positum est in 
divitiis, v. 31-48. Connectit autem 
res diversas poétarum, non _philo- 
sophorum more idque per perso- 
nam secundam (cf. Epp. 4, 4, 42.) 
putas; quare dissentio ab aliis, qui 
praeceptum hoc ipsi Numicio, ut- 
pote homini mutabili neque -sibi 
constanti, dictum putant cet.» On- 
BAR.) «Quodsi contra, quae de vir- 
tute disputantur a philosophis, ina- 
nia verba putas, ut lucorum reli- 
gionem multi contemnunt, eosque 
nihil nisi arbores putant non nu- 
mini alicui sacratas, sed hominum 
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Si virtus hoc una potest dare, fortis omissis 


Hoc age deliciis. | 
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-Virtutem verba putas et 


Lucum ligna 4 cave ne portus occupet alter, 
Ne Cibyratica, ne Bithyna negotia perdas; 


Mille talenta rotundentur, totidem altera, porro et 


sid. (Utnos, Ec, Gg. De suis tacet Pottierius nostram tamen lectio- 
nem secutus.) — 34. e¢ erasum in b a sec. m., additum in §, om. cd,f. 


profano ac promiscuo usui desti- 
natas, huic rursus rationi conve- 
nienter vive; ergo negotiatione et 
mercatura quaere tibi opes.» (Non 
puto hic impietatem notari; sed 
simpliciter hoc dicit: «Si putas virtu- 
tem constare verbis et nihil praeter- 
ea esse, ut lucus constat lignis sive 
arboribus, etiam consentanea ra- 
tione agendum est.» GESNERUS pro- 
bante Obbario. At si hoc voluisset 
Horatius, v. Jucus nequaquam usus 
esset, verum vv. silva vel nemus; 
longe autem aptius virtus et lucus 
deo sacer zagaAdvieg ponuntur 
quam ex Gesneri ratione virtus et 
silva.) Lucorum religionem negligi 
queritur Propertius 4, 12, 47: At 
nune desertis cessant sacraria lucis. 
— verba] Ultima Bruti vox apud 
Dionem 47, 49: (2 tAjwov agery, 
Abyosg Gg’ God: éyd OE ae Nc Eo- 
yov Hoxovv, od 0 sdoddeveg TU- 
4. Cf. Cic. Tuse. 5, KA, AA9. Epp. 
A, AT, 44: Aut virtus nomen inane 
est, Aut decus et pretium recte petit 
experiens vir. — putas et] Haec le- 
ctio melius mihi visa est exprimere 
sermonem ipsum hominis, qui et 
doctrinas 7Jixag et religiones pu- 
blicas aeque negligit ac deridet: 
«Virtutem verba puto e¢ similiter 
lucum ligna:» quam si compara- 
tione (ut) ipse uteretur. Atque ni 
fallor plus efowveiag inest nostra 
in lectione quam in altera, denuo 
probata ab Obbario et Diintzero, 
etsi minus concinna est. — Suam 
lect. putes et sic exponit Bentleius: 





_— rotundentur | 


«Potesne existimare» (sed haec 
iunctura manifesto vitiosa est) «vir- 
tutem verba esse et lucum con- 
secratum a quavis silva non dif- 
ferre? hoc est, Potesne et virtu- 
tem et religionem exuere?» — oc- 
cupet] «praeoccupet.» Cf. Od. 2, 
A2, 28. Liv. 1, 44: bellum facere 
occupant. — alter] Cf. Sat.4, 4, 40. 
Bach ad Ovid. Metam. 8, 74. 
33-35. Ne Cibyratica cet.] «Si- 
mul ac mare apertum est, alios 
praeveniens ad mercaturam exer- 
cendam (nam de mercatore hic 
agitur, non de negotiatore) naviga 
Cibyram magnam (urbem Phrygiae 
magnae, propter ferramenta cele- 
bratam. Strabo 13, p. 651: “Idcov 
0 gory év KiBdtog t6 tov aidn- 
gov topeveaduL ogdies.), atque in 
Bithyniam, quo ante aemulos ap- 
pulsus  optimas quasque merces 
pretio quam minimo coémas. Hac 
diligentia semper adhibita tandem 
eo pervenies, ut locupletissimus 
fias.» Ad triplex ne cf. item triplex 
si Epp: 4-17, 6. — perdas| «ne 
tum demum illuc pervenias, cum 
negotia quaestuosa, ab aliis tibi 
praerepta, gerere iam non licet.» 
— Bithyna negotia] Vid. ad Od. Sai, 
3: Thyna merce beatum. — Mille ta- 
lenta] Ex nostra computandi ratione 
efficiunt circiter 5,000,000 Fr. Gall. 
« compleantur, » 
Omne enim, quod rotundum est, 
ab omni parte plenum est ac per- 
fectum. (Ad ipsius millenarii nu- 
meri perfectionem refert. Torren- 
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Tertia succedant et quae pars quadrat acervum. 
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35 


Scilicet uxorem cum dote fidemque et amicos 


Et genus et formam regina Pecunia donat, 
Ac bene nummatum decorat Suadela Venusque. 
Mancipiis locuples eget aeris Cappadocum rex: 


Ne fueris hic tu. 


Chlamydes Lucullus, ut aiunt, 


40 


35. quadrat bScE, alii multi, FO: quadret p, alii Codices, Bent- 
leius, M. — 37. formam] nomen p. — 38. Ac] Nam superscr. Ac S. 


tius et Obbarius. Non recte, puto; 
immo dictum. est, ut Petron. 76: 
uno cursu centies sestertium corro- 
tundavi. Atque sic etiam in recen- 
tioribus linguis. Gargallo: Il nwmer 
si rotondi. Voss: Riinde dir tausend 
Talent’; nuperque legi in Actis diur- 
nis Francogallicis le National 1. 
Avril: leurs appointemens s’ arrondis- 
sent avec rapidité.) — porro] Tunge 
cum vy. e¢ tertia; non, ut volunt alii, 
cum vy. aliera. — succedant] «ad duo 
priora paulatim accedant.» -- qua- 
drat acervum] «efficit , ut quattuor 
milia talenta habeas.» Secutus nunc 
sum antiquissimorum et optimorum 
Codd. auctoritalem, indicativum 
prae se ferentium, quem propter 
vv. rotundentur et succedant in con- 
iunctivum mutatum esse reor. Hunc 
quidem hominis avari votum atque 
spem melius - significare — opinati 
sunt. Ceterum v. quadrare raro 
propriam et primam significatio- 
nem servat, sed plerumque tran- 
sitive est «apte complere, absol- 
vere,» intransitive «congruere, con- 
venire, consentire.» Hoc quidem 
loco quadrare positum est callida 
tunctura per avriPsow cum Vv. ro- 
tundare. 

36-38. Scilicet uworem] Iam xar’ 
slip@vetay enumerat commoda, 
quae pecunia praebere soleat. — 
fidem] in rebus pecuniariis, Credit. 
Tuven. 3, 143: Quantum quisque sua 
nummorum servat in arca, Tantum 





habet et fidei. Prave Diintzer: Treue 
Anhdnglichkeit. — Genus autem et 
formam praestat, quatenus locu- 
ples, etsi infimo loco ortus vel 
sordido quaestu locupletatus, etsi 
deformis, infans, invenustus, ae- 
que tamen a volgo honoratur.et su- 
spicitur ac si generosus, eloquens, 
pulcher atque venustus esset. — 
regina Pecunia] Ex hoc et talibus 
jocis desumpta videntur, quae Ar- 
nobius 4, 9. et Augustinus de Civ. 
D. 4, 20. de dea Pecunia ita tra- 
dunt, ac si re vera sacella habuis- 
set apud Romanos. Verum dcaé- 
on0nv Luvenal. 4, 113: funesta Pe- 
cunia templo Nondum habitas; nul- 
las nummorum ereximus aras. — 
Dicitur autem regina eadem ima- 
gine, qua apud Cic. de Orat: 2, 
4h, 187. a@ bono poéta dicta est fle- 
xanima atque omnium regina re- 
rum oratio. — bene nummatum] Cic. 
de lege agr. 2, 22, 59: adolescens 
non minus bene nummatus quam be- 
ne capillatus. — Suadela] Herds , 
Ennio Suada (Cic. Brut. 15, 59.), 
persuadendi dea Quintil. 10; 4, 82. 
— Venus] hic pro-venustate et gra- 
tia. Plin. H. N. 35, 10, 36: deesse 
vis unam illam Venerem, quam Graeci 
Xdoita vocant. Seneca de Benef. 
2, 12: Mle non-est mihi par virtuti- 
bus nec officiis, sed habuit suam Ve- 
nerem. — Quod memorant, utram- 
que deam ovvyaoy fuisse apud 


‘Graecos easque nuptiis propitias 
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Adel 


Si posset centum scenae praebere rogatus, 
Quit possum tot? ait; tamen et quaeram et quot habebo 
Mittam: post paulo scribit sibi milia quinque 


_ Esse domi chlamydum; partem vel tolleret omnes. 


Exilis domus est, ubi non et multa supersunt 


hd 


Et dominum fallunt et prosunt furibus. Ergo, 


— hO. Nec b. —-42. ait: quaeram tamen et Cod. Lovaniensis. — 
quot] quod Veneta 1844., Ald., Hocheder. — 43. scripsit d. 


habitas , huc vix pertinet. Easdem 
utique coniungit Ibycus Fr. 4. Schn. 
p. 108: Etovake - 08 wiv Korg 
“A vt ayavoBhépagog ITev9e go- 
dgocow év dvdeot Joeway. Anth. 
Pal. I. p. 203. sponsus dona offert 
Hevdot xat Hapig¢. Sic Veneris 
cum Suadela delubrum fuit Athe- 


nis non longe ab arcis aditu. Boeckh_ 


Inscr. £81. In anaglypho Helenae ra- 
ptum exprimente (Winckelm. Mon. 
ined. T. CXV. Inghirami Gall. Om. 
I. Introd. T. X.) est M102 APPO- 
AITH. 


39-48. Cappadocum rex] Quo tem- 
pore haec Epistola scripta est, re- 
gnabat ultimus, Archelaus, a. u.c. 
7A8-774, Tam de eius decessore 
Ariobarzane scribit Cicero (a. u. c. 
704.) ad Att. 6, 4, 4: Nihil illo re- 
gno spoliatius, nihil rege egentius. 
Ib. Epp. 3, 5: Ariobarzanes, rex 
perpauper. Cui inopiae ita reges 
illi medebantur, ut mancipia sua, 
id est, homines glebae adscriptos, 
venum darent. Sed rudes hi erant 
atque pravi. Demodocus in An- 
thol. Pal. II. p. 387: Kaxzxaddxae 
pavrot pev det* Sovyg (cinguli 
militaris) 6&2 tuxdrtes¢, pavddore- 
gor xégdoug 0° eivexa pavidra- 
tot. Cfr. Hisély disputationem de 
historia Cappadociae, in Comment. 
Lat. Inst. Reg. Belg. Vol. VI. p. 143. 
et 229. — hic tw] «talis, huiusce- 
modi homo», ut Epp. 4, 45, 42: 








Nimirum hic ego sum. «Tu noli tam 
pauper esse quam Cappadocum 
regulus; ergo quovis modo rem 
quaere: et bellum habes opum 
exemplum, L. Lucullum dico.» — 
Chlamydes Lucullus cet.] Lepidam 
historiam ex Horatio repetit Plu- 
tarchus in Luc. 39., chlamydum ta- 
men numerum ad ducenarium re- 
digens. Chlamyde pro paludamento 
utebatur iam L. Scipio. Cic. pro 
Rab. Post. 10, 27. — scenae] cum 
splendidam aliquam pompam vel 
triumphum in tragoedia histriones 
imitarentur: Cf. Epp.2, 4, 190. — 
praebere] «commodare», ut solebant 
etiam iis, qui munera gladiatoria 
edebant, amici suppeditare statuas 


aliaque circi ornamenta. — post 
paulo scribit] postquam vestiarii 
earum numerum inierant. — Zolle- 


ret] oveatnyog Plutarchi |. ]., prae- 
tor, qui spectaculum edebat. — Ipsis 
autem verbis qui possum tot? cet. viri 
praedivitis nescio quem fastum, qui 
opum despicientiam affectet, facete 
expressit. — Ewilis] «angusta et 
inops.» Manifesto haec quasi ex 
divitum opinione xaz’ elowvelay 
dicuntur. — Et dominum fallunt] 
«sig O “ab Didunog 6 Mowry 
émimepoynney, Og Ov vouiser 
TAOVTOY, OV Ly TA MAQ0OG weve. 
XL AaVIAVOVTA MhElLOVA TOV CPos- 
vouevey goviv. Plutarch. |. 1. — 
furibus] imprimis servis, qui in tali 
rerum copia facile complura clan~ 
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Si res sola potest facere et servare beatum , 
Hoc primus repetas opus, hoc postremus omittas. 


Si fortunatum species et gratia praestat, 


Mercemur servum, qui dictet nomina, laevum 


50 


Qui fodicet latus et cogat trans pondera dextram 


h8. postremus] extremus c. — 49. praestet C. — 54. fodiet Ed, gx et 
superscr. ab, fodiat c, Bentleii «sequiores,» et quinque Pottierii, 


culum avertere possunt. — facere 
et servare beatum] «Consulto haec 
repetuntur ex secundo versu, ut 
perversum cupidorum hominum 
iudicium cum vera sapientia infesto 
certamine componatur.» DILLENB. 
49-B1. species et gratia] «splen- 
dor externus, latus clavus, sella 
curulis, fasces, nomen ipsum ma- 
gistratus, quem geris vel gessisti, 
et aura popularis.» Cic. in Pis. 14, 
2h: Magnum nomen est, magna sp e- 
cies, magna dignitas, magna maie- 
stas consulis. Cfr. Epp. 2, 2, 203: 
Viribus, ingenio, specie, virtute, 
loco, re Extremi primorum, eatremis 
usque priores.. Tacit. Ann. 4, 6: (pri- 
mis Tiberii principis annis) swa con- 
sulibus, sua praetoribus species. — 
Mercemur cet.) «Quodsi igitur hono- 
res appetis, omnibus ambitionis arti- 
bus utére; quas evidenter ita descri- 
bit Mamertinus Paneg. Iulian. 46: 
Quis ignorat, tum quoque, cum hono- 
res popult Romani suffragiis manda- 
bantur, multos fuisse candidatorum 
labores? Ediscenda omnium nomina ; 
tributuem omnes atque etiam singuli 
salutandi; prehensandae obviorum 
manus; omnibus arridendum; non 


solum cum infimis, sed etiam cum 


ignotis familiaritatis imago simulan- 
da. — servwm] nomenclatorem , 
cuius erat ediscere nomina singu- 
lorum prope civium, quo, cum pren- 
saret dominus, unum quemque 
nomine appellare posset,; postquam 
servus hoc ei dictasset, eius auri 
insusurrasset. (De nomenclatoribus 


Plinius H. N. 29, 4, 8: aliena me- 
moria salutamus.) Hoc autem vel 
maxime blandiebatur hominibus te- 
nuioribus , ubi vir nobilis eos etiam 
praenomine salutaret. Sat. 2, 5, 
32. Cic. ad Att. 4,4, 5: Ad urbem 
ita veni, ut nemo ullius ordinis homo 
nomenclatori notus fuerit, qui mihi 
obviam non venerit. Cf. pro Murena 
36, 77. — laevum - - latus] quod 
nomenclator hero tegebat. — fo- 
dicet] Fodicare (id est, saepe et 
acriter fodere, pungere, vellicare) 
solebant latus, quo signo attentos 
redderent de aliqua re monendos, 
h. 1. ut salutarent hunc vel illum 
hominem de plebecula. Terent. 
Hec. 3, 5, 16: Lacu. Die iussisse 
te. Paw. Noli fodere. Pseudoplat. 
Amator. p. 132. B.: xevyoacg avroy 
tT Gaynor. joduny. Ceterum ex 
usu certe Ciceronis (Tusc. 3, 46, 
35.) fodicare non est «leviter, su- 
perficie tenus fodere, tangere,» ut 
volt Glossator apud Torrentium, 
sed contrarium. — cogat] «impenso 
studio iubeat.» — trans pondera] 
«Propola in taberna sedens ante 
se habet positam trutinam ac pon- 
dera, ad quae merces suas , oleum, 
piper, thus, salgama, cetera ad- 
ventoribus vendit. Iam qui hono- 
res non captat, transit ne intuens 
quidem infimae sortis hominem; 
ambitiosus a sedulo nomenclatore 
iubetur ei trans sordidum istum 
apparatum ponderum ac mensura- 
rum dexteram aeque comiter por- 
rigere , ac si familiaris esset, spe- 
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Porrigere. Hic multum in Fabia valet, ille Velina ; 
Cui libet hic fasces dabit eripietque curule 

Cui volet importunus ebur. Frater, Pater, adde, 
Ut cuique est aetas, ita quemque facetus adopta. 55 


item Lt. (Ut nos, S, Byv.) — 53. Cuilibet Lt. — hic] is cum Codd. 
E, 6gx Bentleius et F. (Ut nos, bScdp.) — faces d. — 55. adopta 


superscr. adapta d. 


rans fore, ut eius suffragium sibi 
conciliet.» Vid. tabernam Pom- 
peianam in Musei Borbonici Vol. 
X. post voluminis indicem. Haec 
omnium simplicissima est interpre- 
tatio, in quam tamen, quod sciam, 
praeter Lupium in Moreellii Opp. 
epigr. I. p. 346. nemo incidit. Ver- 
tunt- enim «iber Gebdlk hin,» 
«oltre gl ingombri,» «en me- 
dio de una bulla;» quasi vero Vv. 
pondera significaret 1) «trabes;» 
2) «cuiusvis generis obstacula;» 3) 
«onera a baiulis per plateas porta- 
ta.» Alii interpretantur «per media 
plaustra saxis aliave mole onusta ;» 
id quod per se fieri nequit. In- 
ter reliquas praecipuum locum ob- 
tinet Gesneri interpretatio: «ultra 
aequilibrium corporis, cum peri- 
culo cadendi,». quam unice proba- 
vit Lachmannus ad Lucret. 6, 574. 
coll. Lucret. 2, 218. Ovid. Metam. 
4, 42: Nec circumfuso pendebat in 
aére tellus Ponderibus librata suis. 
Lucan. 4, 57: librati pondera caelt 
Orbe tene medio. Diintzeri inter- 
pretationi ultra modum» adyersari 
videtur consuetudo Latina. 


39-53. Fabia -- Velina] duae ex 
XXXV. tribubus Romanis, de qui- 
bus vide Inscr. m: Lat. IL p. 44. 
«Homo igitur gratiosus suffragia 
tribulium suorum tibi conciliabit;» 
vel, ut aiebant: «tribum suam tibi 
conficiet.» — Cui libet] divise: «da- 
bit ei, cui dare ipsi placet;» non 
iunctim cuilibet, «primo cuique.» — 








— hic] Est utique tertius aliquis 
plebeius. Male nonnulli is, quod 
referendum esset ad vv. ille Velina. 
— importunus] «propter morosita- 
tem incommodus et inexorabilis ,» 
Trotzkopf. — curule - ebur] «sel- 
lam curulem, consulatum.» Lo- 
quitur omnino quasi vetere re-pu- 
blica, et sane per Augusti in Oriente 
absentiam , praesertim a. u. ¢. 735., 
multae turbae maxime in comitiis 
quaestoriis ortae erant, compressae 
a C. Sentio consule. Vellei. 2, 92. 
— Frater, pater cet.] Interdum per 
blanditiam fratres appellabant ho- 
mines aetate sibi aequales, patres 
seniores. Plaut. Rud. 1, 2, 21: 
Piesip. Pater, salveto. - - DAEM. 
Quaere, vir, porro patrem. | Ego 
filiolam [olim] unam habui, eam 
unam perdidi. Virile secus nunquam 
ullum [ego] habui. Tuven. 5, 435. 
Virro ad Trebium clientem repente 
ditatum, quem antea superbissime 
tractaverat: Vis, frater, ab ipsis 
Tlibus? Capitol. M. Antonin. 48: 
Cum -- ab aliis modo frater, modo 
pater, modo filius, wt cuiusque 
aetas sinebat, diceretur cet. Spar- 
tianus in-Did. Iul. 4: Unumquemque, 
ut erat aetas, vel patrem vel fi- 
lium vel parentem affatus blan- 
dissime est. Sic etiam Graeci. Lu- 
cian. Menipp. 24. Philonides ad 
Menippum: & zarégcov. — facetus] 
«blande et comiter,» mit Artig- 
keit. Voss. «fein.» Passow. 
adopta] Sic primum quemque tam- 
quam cognatum salutando sibi con- 
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Si, bene qui coenat, bene vivit, lucet, eamus 


Quo ducit gula; piscemur, 


venemur, ut olim 


Gargilius, qui mane plagas, venabula, servos 


Differtum transire forum populumque iubebat, 


Unus ut e multis populo spectante referret 


60 


Emptum mulus aprum. Crudi tumidique lavemur, 


57. ducit bSEdp omnesque, ut videtur, Pottierii, CtO et Bentleius: 
ducet c, LFM. — 59. populumque] campumque Bentleius coniectura. 


ciliare festive vocat adoptare. Pe- 
tron. 427: Habes tu quidem et fra- 
trem - --sed quid prohibet et soro- 
rem adoptare? 

56-60. lucet, eamus cet.] «Dies 
illuxit; ergo tempus iam est, ut 
de ferina carne et piscibus ex ma- 
cello emendis cogitemus, ut facere 
solebat Gargilius ille, qui quidem, 
ut popello imponeret, miro artifi- 
cio simul uti solebat» cet. Alii qui- 
dem vv. piscemur, venemur pro- 
prie accipiunt, conferentes Neme- 
siani Cyneg. 324: Venemur, dum 
mane novum, dum mollia prata 
Nocturnis calcata feris vestigia ser- 
vant. Verum minus concinna sic 
videtur, simulatae venationis com- 
paratio. Obbarius comparat Petro- 
nii 44: Nihil est melius quam de 
cubiculo recta in triclinium ire. — 
plagas, venabula] instrumenta ve~ 
nandis apris. Ad plagas, quae fir- 
missimae itaque gravissimi pon- 
deris erant, promovendas iumen- 
tis opus erat (vid. Epp. 4, 18, 46.), 
h. 1. mulis. Venabulum, gr. 2oo- 
Godoy , nobis est Fangeisen. Conf. 
Virg. Aen. 4, 131: plagae, lato ve- 
nabula ferro. — Differtum - forum 
populumque] «forum ‘differtum po- 
pulo;» figura quam éy dua dvoiy 
vocant, ut Eurip. Troad. 1034: ape- 
10d mQd¢ “EhAddog Voyor 16 I7- 
Av te, i. e. Wdyor tHG Indry- 
tog. Virg. Aen, 4, 64: molemque 





et montes insuper altos Imposuit. 3, 
222: vocamus in partem praedam- 
que Iovem. — luvenis vanissimus 
sollertis ac divitis venatoris spe- 
ciem apud populum captans cum 
magno numero servorum, mulo- 
rum, retium, venabulorum vena- 
tum ibat. Aliunde non est notus; 
sed nomen fictum, ut visum non- 
nullis, pro certo non est. Cfr. Gar- 
gilium , Augusti libertum, in Inscr. 
(Zimmermann Zeiischr. 1835. p. 289.) 
et Gargilium Martialem, qui de re 
rustica scripsit. (Romani venatoris 
divitis, ut hic fuit, habitum videre 
licet in statua Musei Chiaram. II. 
Tab. XLI.) Transire autem populum 
recte dici monstrat Catull. 68, 60: 
Per medium densi transit iter populi. 
Liv. 24, 57: per effusos - - equites 
-- transgressus. — Unus] Sane si 
venatio re vera prospere cessisset, 
plures muli praeda onusti rever- 
tissent; iam vero paucas post ho- 
ras, pleno etiamtunc hominum fo- 
ro, redit uno cum apro, eoque 
empto ab homine, quocum ante 
constituerat, ut sibi extra portam 
praestolaretur; id quod spectato- 
res malitiosi divinabant. — V. po- 
pulus autem festive duobus conti- 
nuis versiculis repetitur. 

61-64. Crudi tumidique}] Saepe 
cibo nondum concocto gulosi in 
balneum descendebant, quo rursus 
famem sibi excitarent; cuius stul- 
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Quid deceat, quid non, obliti, Caerite cera 


Digni, remigium vitiosum Ithacensis Ulixei, 


Cui potior patria fuit interdicta voluptas. 


Si, Mimnermus uti censet, 


sine amore iocisque 65 


Nil est iucundum, vivas in amore iocisque. 


Vive, vale. Si quid novisti rectius istis , 


63. Ulixei Ed, Bentleius, MO, ut Epp. 4, 7, 40.: Ulyxei p, Ulixi 


bSc, Ulyssei LCtF. 


titiae tamen haud raro subita morte 
poenas luebant. Eundem in morem 
perversum invehuntur Pers. 3, 98. 
Iuven. 4, 442: “Poena tamen prae- 
sens, cum tu deponis amictus Tur- 
gidus et crudum pavonem in balnea 
portas; Hine subitae mortes atque 
intestata senectus. Colum. Praef. §. 
A6: ut apti veniamus ad ganeas, 
quotidianam cruditatem Laconicis 
excoquimus, et exsucto sudore sitim 
quaerimus. — Caerite cera] Gell. 
46, 43: Primos municipes sine suf- 
fragii iwre Caerites (incolas oppidi 
Caere in Etruria a. u. c. 365.) esse 
factos accipimus, concesswmque illis, 
ut civitatis Romanae honorem qui- 
dem caperent, sed negotiis tamen at- 
que oneribus vacarent, pro sacris bel- 
lo Gallico receptis custoditisque; hine 
tabulae Caerites (Horatii Caeres cera) 
appellatae versa vice, im quas censo- 
res referri iubebant, quos notae causa 
suffragiis privabant. Huschke Ser- 
vius Tullius p. 532. probat Scholion 
Comm. Cruq.: «Caere oppidum in 
Italia fuit, quo capta a Gallis urbe 
sacra Romana cum virginibus trans- 
lata sunt, quae cum servassent 
integra, pro eo beneficio Caerites 
civitale. donati sunt municipesque 
facti. At posteaquam sunt ausi Ro- 
manis rebellare, eis devictis ite- 
rumque civitate donatis ius suffra- 
giorum ademptum est, censusque 
eorum in tabulas relati a cetero- 








rum. censibus remoti sunt.» Sed 
praestat Gellii explicatio. Cfr. Pseu- 
dasconium in Divin. p.403. ed. Bait. 
— remigiwm] Rudergesindel Voss. 
Ut la chiourme, la ciurma, «omnes 
navis remiges.» Simili compara- 
tione usus est Epp. 1, 2, 23 sq. 
— vitiosum] «nequam, liderlich;» 
verdorben Voss. — interdicta volu- 
ptas] ab Ulixe, cum Solis boves 
immolarunt. Odyss. uw, 297. 


65-68. Mimnermus] Colophonius, 
poéta elegiacus, qui Solonis aetate 
floruit. «Mimnermus elegiarum scri- 
ptor fuit, qui in quadam ecloga 
Hieronymi sectam commendans 
summum bonum indolentiam ait, 
quam Graeci dvakyyotiay nomi- 
nant.» Porenyrion ex Ms. Monac. 
(Error est in tempore. Cfr. Ono- 
mast. Cic. in v. Hieronymus.) Fragm. 
Schneidew, Del. p. 12: Tic dé Bios, 
ri 08 TEQTVOY ETEO LQVTENS *Apoo- 
ditng; Tedvainy, Ore mot uynéte 
raita wéhor, Kovaradin prdoryg 
xa welhixa OwQa xab evv7y. Quae 
sententia sexcentas formas induit 
apud antiquos; sic Amphis in Gro- 
tii Exc. p. 519: aive Kab maice’ 
Suyntos 6 Biog* Odbyos ovum y7S 
Xodvog* Idvaros o addvares 
got, av anak The axoddvy. — 
Vive, vale] Solita formula, ut Sat. 
2, 8, 110: vive valeque. — istis] 
hic quoque vim suam secundae 
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Candidus imperti; si non, his utere mecum. 


68. non] nil bed. 


personae inservientem servat: «his, | rectius. De imitatione autem utrius- 
quae tu nunc ipsum legis.» — can- | vis hic cogitare sane stulti foret, 
didus] «simplici ac sincero animo;» | neque attulerim quasi sententiae 
ut Epist. 4, 4, 1. Isocrates ad Ni- | Horatianae exemplar cum Obbario 
cocl. §. 38: Xoo roig eignuévorg 7 | Cic. Tusc. 5, 28, 82:. Habes, quae 
Entec Bedtio tovter. Plaut. Epid. | fortissime de beata vita dict putem, 
2, 2, 80: Immo, si placebit, utitor | et, quomodo nunc est, nisi quid tu 
Consilium; si non placebit, reperitote | melius attuleris, etiam verissime. 


EXCURSUS. 


Missa est Epistola ad Numicium quendam, hominem prorsus igno- 
tum, de cuius indole ac moribus vix quidquam ex ipsa elicias, etsi 
tam multa in ea oculis plus quam lynceis vidit Wielandus, ut facete 
dixerit Iacobs, Numicii effigiem ab hoc expressam simillimam esse 
Demi Atheniensium a Parrhasio picti, in quo auctore Plinio H. N. 35, 
40, 36.) artifex volebat omnia pariter ostendere. Verum et Wielandus et 
qui eum secuti sunt eo maxime decepti esse videntur, quod interro- 
gatiunculas illas minutas et imperativos Stoicorum viam ac rationem 
referentes ad ipsum Numicium eiusque mores temere rettulerunt. Id 
unum fortasse perspicere licet, Numicio, iuveni bona indole praedito 
(alioquin enim Horatius eum in sodalium suorum numerum non rece- 
pisset) consilium dari, ut cerfum quoddam summum sibi bonum statuat, 
quod deinde constanter teneat neque in vivendi genere perpetuo nutet, 
quemadmodum -faciunt plerique mortales. «Aperit locum de summo 
bono. In quo tractando partes agit modo philosophi, qui omnem bea- 
titudinem in aJavuaotig sitam docet, modo hominis Romani, qui 
summum bonum vitae commodis et praesidiis metitur. Qua quidem 
in re, id est, in permixtione atque coniunctione quae videtur rerum, 
cernitur poétae ars atque virtus scribendi. Haec ita fugit interpretes, 
ut non multum abesset, ut quidam monstrum dicerent.» Oxsanrius. 
Idem Epistolae argumentum hoc proponit: «Est summum bonum idque 
positum in ea viyendi ratione, ut perturbationum expers sis, nihil 
neque cupiens nec timens. Quodsi haec condicio te reddit perfecte 
beatum, hance unam ceteris studiis omissis sequere virtutem. V. 1—Ah. 
Quae si ad bene vivendum non satis posse videbitur, ad divitiarwm 
summum bonum te confer et in eo consequendo quasi tabernaculum 
vitae colloca. V. 45—24. Idem faciendum, cum tibi proposueris tertium 
quoddam summi boni genus, quod cernitur in honorwm amplitudine ac 
splendore (V. 49—55.), vel quartum, quod situm est in vita lawta men- 
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saeque deliciis. V. 56—64. Sin magis placuerit aliud summum bonum, 
quod est in amore, huic totum te trade. V. 65. 66. Haec quidem habeo 
exponere: tu si saniora melioraque scies, me doce; sin minus, utere 
meis. V. 67. 68.» «Despicientia rerum externarum via ad bene beateque 
vivendum est, virtus sola bona expetendaque, alia omnia, quae volgo 
expeti solent, caduca ac saltem cum yita amittenda neque re vera 
salubria sunt.» BriecLes. Animi causa memoranda videtur vana Bou- 
hierii opinio, ita Horatium ipsum versus ordinasse: 4—44, 28—48, 47, 


A8, 20—23, 49—85, 19, 24—27, 56—66, 15, 16, 67, 68. Scriptam. 


hanc Epistolam arbitratur Franke a. u. C. 729. propter v. 26., Obba- 
rius a. 734. 


« 
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EPISTOLA VII. 


Quinque dies tibi pollicitus me rure futurum, 


Sextilem totum mendax desideror. 


Atqui 


Si me vivere vis sanum recteque valentem, 


EP. VII. 2. Atqui] at tud. — 3. vis sanum recteque valentem bScdp,LCt, 
Bentleius et O: vis recteque videre valentem E, ¢ «cum aliis vetustis,» 
tres Pottierii, ex aliis FM, vis recteque vigere valentem Bentleius in 


Addendis. 


VII.- De huius Epistolae argu- 
mento vide Excursum. 

A-6. Quinque dies] ut nos acht Tage, 
numerus infinitus, non nimis ac- 
curate urgendus. Conf. Sat. 4, 3, 
46 sq. — rure] in Sabino meo, po- 
tius quam, ut alii propter v. 45. 
arbitrantur, in amici alicuius villa 
Tiburtina. — Sextilem] Anno de- 
mum u. c. 746. hic mensis Augustus 
nominatus est. Dio Cass. 55, 6. — 
mendax. desideror] Dedita opera, 
quo facilius Maecenas sibi ignoscat, 
tam vehementer ipse se accusat, 
non quod, ut nonnulli volunt, men- 
dacii culpam amico obiecerit fau- 
tor. — Atqui] xaé roe. «Confiteor: 
attamen, cum hoc sic se habeat, 
dabis licentiam cet.» — Si me cet.] 
Restitui lectionem a tribus meis 
compluribusque aliis Codd. denuo 
firmatam. Etenim cum vel falso 
pro tautologia haberent vv. sanum 
et recte valentem, vel cum fortuito 
turbatum esset in hoc versu ex- 
scribendo, ut constat ex Ed. Ven. 
A481: Si me vivere vis recteque sa- 
num valentem, et Schmidii secundo: 
Si me vis recte vivereque videre va- 
lentem, sic correctum est: Si me 
vivere vis recteque videre valentem. 
Nostra vero lectio sermonis quoti- 
diani formula est reperiturque etiam 
Epp. 4; 16, 24. Sat. 2,5, 440: 
Vive valeque. Plauti Trin. 4, 2, 14: 
Bene hercle est illam. tibi valere et 


vivere. Bacch. 2, 2, 14: Vivitne et 
valet? Ibid. v. 44: vivit et valet. Te- 
rent. Heaut. 3, 1, 24: Valet atque 
vivit. Cic. Acad. 2,7, 19: Si (sen- 
sus) sani sunt ac valentes. Celsus 
4,4: Sanus homo, qui et bene 
valet et suae spontis est, nullis se 
obligare legibus debet. Mart. 6, 70, 
45: Non est vivere sed valere vita. 
Bentleii coni. (in Curis novissimis) 
recteque vigere valentem Latina non 
videtur. — veniam] «ut absim hoc 
mense, quo calores austrini (Virg. 
Ge. 2, 270., lo Scirocco,) in causa 
sunt, ut multi homines moriantur, 
quocirca ubique in funebres pom- 
pas incurrimus.» — ficus prima] 
«mense Sextili et Septembri matu- 
rescens ipsum grave auctumni d. 
XI. m. Aug. incipientis (Voss ad 
Virg. Ge. 3, 478.) tempus designat.» 
Oszar. Cf. Sat. 2, 6,19. Minus recte, 
alii eas significari putant, quae ab 
Italis fichi fiori appellantur et, si 
immodice assumuntur, facile fe- 
bres gignunt, posteriores fructus 
fici biferae cum sint. saluberrimi. 
Cfr. Pherecratis versus apud Mei- 
nek. Fragm. Com. II. p. 287: 70 
Oaudve, adoerte udev poorti- 
cag, Kal tov piBdrcov TO@yE 
Gdxov tod Iégouc, Kawarwadue- 
vO0g xaIEvdE TAG wEonUBolas, Ka- 
Ta opuxéhise xa mémonoo xal 
86a. Nicophon apud Athen. 3, 48: 
‘Edy 0& y’ judy oda TAS Meonu- 
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Quam mihi das aegro, dabis aegrotare timenti, 
Maecenas, veniam, dum ficus prima calorque 5 


Designatorem decorat lictoribus atris , 


Dum pueris omnis pater et matercula pallet, 


Officiosaque sedulitas et opella forensis 


Adducit febres et testamenta resignat. 


Quodsi bruma nives Albanis illinet agris, 


10 


5. colorque E, ex aliis Codd. C. — 6. Dissignatorem Ke. — 10. pru- 


ma niuis E. 


Boeiag Todyeov xadeton YAOOE., 
mugerog eviém¢ “Hxer toéyov. At- 
tamen credo poétam vv. ficus pri- 
ma tempus dumtaxat anni, non 
febris ex huius fructus intemperato 
usu periculum designasse. lam, 
quot. quantaque discrimina per 
summam aestatem Romae commo- 
rantibus instent, artificiose exag- 
gerat. — Designatores (Leichenbe- 
statter) mancipes erant et ordi- 
natores funerum, qui pro certa 
mercede funera curabant adiuti ab 
administris atratis s. pullatis, libi- 
tinariis minoribus. Cfr. Seneca de- 
Benef. 6, 38., ubi iungit designato- 
res et libitinarios. Tab. Heracl. ed. 
Marezoll. p. 53: neve eum, qui prae- 
conium, dissignationem (sic) libili- 
namve faciet, -- magistratum renun- 
tiato. Inscr. m: Lat. N. 3242: PRAE- 
CO. IDEM. DISSIGNATOR. Item 
DISSIGNATOR apud Osann Inscr. p. 
475. Quibus ex locis patet scriptu- 
ram dissignator non mediae dumta~- 
xat. aetatis scriptoribus librariis de- 
beri, sed antiquitus iam fuisse usur- 
patam. Plaut. Poen. Prol. 19: New (in 
theatro) dissignator praeter os obam- 
bulet. — V. decorat autem nescio quid 
faceti habet pro stipat. Ceterum li- 
ctorum, ut alibi interdum , omnium 
apparitorum generale est nomen; 
sic in Plauti Poen. Prol. 18. et 19. 
item iungitur lictor et dissignator. 
Cf. Cic. de Legg. 2, 24, 64: domi- 


Horat. vou. Il. Ep. mat. III. 





nus funeris utatur accenso et lictori- 
bus. Noli igitur vel cogitare de magi- 
stratuum lictoribus proprie dictis, 
vel in ipso vocabulo insoliti quid 
aut etiam faceti quaerere. 

7-9. matercula pallet] «mater in- 
dulgentiae plena ac tenera cum pa- 
tre anxie timet, ne liberi morbis 
abripiantur.» — Officiosaque seduli- 
tas] «in patronis salutandis atque 
in Forum deducendis, in ceteris 
amicis, imprimis cubantibus, fre- 
quenter visendis» cet. Adde evi- 
dens exemplum Sat. 2, 6, 34: Ante 
secundam Roscius orabat sibi adesses 
ad Puteal cras. — opella forensis] 
«quotidiana negotia, quibus in Fo- 
ro dumtaxat vacare possumus , 
tamquam advocati, sponsores, te- 
stes.» Cfr. Sat. 2, 6, 20 sq. Mark- 
land ad Stat. Silv. p. 344. ed. Dresd. 
— resignat] «facit, ut coram testi- 
bus aperiri debeant, cum, qui 
scripserunt, mortem obierint.» Cf. 
Lucian. Tim. 22. de testamento: 
éreldayv TO Onusioy apaipedn var 
10 hivoy-évtund7 “al y dédr0G 
Avo, vat Gvaxnovyz,In O “aL- 
vog Osanotns vA. 

40-43. Quodsi] H. 1. temporis con- 
dicio; Cf. Sat.2, 3,40. Virg. Aen. 
8, 64: Praeterea, si nona diem mor- 
talibus almum Aurora extulerit. Mi- 
nus recte Groebelius coniecit Quid? 
si cet.; nam Codd. lectio tranquille 
deliberantis est, hic imprimis apta. 
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Ad mare descendet vates tuus et sibi parcet 
Contractusque leget; te, dulcis amice, reviset 
Cum Zephyris, si concedes, et hirundine prima. 
Non, quo more piris vesci Calaber iubet hospes, 


Tu me fecisti locupletem. Vescere sodes. 


i 1d 


43. concedes superscr. i (concedis) b, concedas ¢. 


— illinet] Primam hiemem signifi- 
cat, ubi montes Albani iam nive 
asperguntur. Cic. de Divin. 1, 41, 
48: tumulos Albano in monte niva- 
les. Omnino illo tempore nives fre- 
quentiores erant in Italia quam 
nunc. — Ad mare] in oppidum ali- 
quod maritimum, Veliam, Saler- 
num. (Epp. 4, 48, 4.) Ostiam, qui 
portus maris haud nimis amoenus 
et tranquillus esse poterat, quem- 
que nusquam memorat, significari 
non puto. Alii rursus propter v. 
45. et propter Calabri hospitis men- 
tionem (vy. 44.) cogitarunt de Ta- 
rento, quod tamen ibi unice pro- 
pter quietem et otium una cum 
Tibure laudatur. — Intimae ami- 
citiae significatio inest in vy. vates 
tuus, ut Od. 2, 6, 24: Vatis amici; 
id quod non intellexerunt, qui in 
hac Epistola satis acrem Horatii 
cum Maecenate expostulationem 
repperisse sibi visi sunt. — Contra- 
ctusque leget] «Omne, etiam levissi- 
mum frigus, quod quam molestum 
mihi sit probe nosti, vitaturus, ve- 
stibus involutus me quantum po- 
tero, dum commode lego, contra- 
ham atque incurvabo.» Contractus 
ergo, est zusammengekauert, 
eng zusammengeschmiegt(Voss.), 
ut Sat.2, 7, 64: Contractum geni- 
bus - caput. Hieronym. Ep. 53. de 
Vigilantio: gravissimo frigore solus 
‘atque contractus Dormitantius vigi- 
labit in lectulo. Atque sic iam in- 
tellexit Q. Sectanus (Sergardius) Sat. 
4, 6, 6: Inque manus venit tritus 


i 








de more libellus, Nescio quid nuga- 
rum, contractusque legebam; Nam 


_rore. auctumni matutinisque pruinis 


Frigidula intrabat male sartas aura 
fenestras; in Adnott. ipse explicat 
rannicchiato. Atque prorsus sic 
Lucianus in Saturnal. 9, 9. in hie- 
mis descriptione: of dvJew@zxou 
EMULEXUDOTES = — Gp THY %EL- 
voy ob xoddoé. (Ipsum frigus con- 
tractum vocatur a Virgilio Georg. 
4, 259: apes contracto frigore pi- 
grae.) Nulla autem inest repu- 
enantia; nam, ut colliges ex Se- 
ctani versibus, etiam sub Italiae 
mitissimo caelo, etiam Salerni, 
mense certe Ianuario, vel senti- 
mus interdum vel sentire saltem 
nobis -videmur frigidulas auras. 
Quid, quod nostra interpretatio fe- 
stivam praebet imaginem lectoris 
gavtacig, nullam reliquae: 4) «in 
angusto cubiculo ;» 2) «secessu gau- 
dens,» Cerutus, ut Dtintzer: zu- 
riickgezogen; 3) «parcius vivens le- 
gam;» in qua etiam ridicula iun- 
ctura offendor, et quae afferunt 
exempla (Epp. 4, 5, 20: Contracta 
~ - paupertate. Moret. 78: Quis enim 
contractior illo? Senéca‘ de Tr. an. 
9,3: habilare contractius. de Benef, 
2, 34, 3: parcissimum hominem vo-~ 
camus pusilli animt el ‘contracti.) 
habent omnia notionem aut con- 
temptus aut reprehensionis, qua 
poéta ipse se afficere non poterat. 
Neque vero Obbario accedere pos- 
sum ita interpretanti: «V. contra- 
ctus vel in publicum prodeunti, vel 


HIB. 


{am satis est. 
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At tu quantum vis tolle. 


Vay 


Benigne. 


Non invisa feres pueris munuscula parvis. 


Tam teneor dono, quam si dimittar onustus. 


Ut libet; haec porcis hodie comedenda relinques. 


46. quantwnvis L et Bentleius. — 18. tenear S. — (9. relinques 
bScdE, plerique Pottierii, Veneta 1481, LCt, Bentleius et O: re- 


linquis tres Pottierii, ex aliis FM. 


liberius vaganti remissiusque ob- 
ambulanti (Epist. 2, 2, 80.) iocose 
opponitur.» Hac enim significatione 
quis unquam vv. ita iunxisset con- 
tractus leget, «wird eingezogen, fru- 
gal lesen», pro his vel similibus: 
contractus domi suae vivet assidue- 
que leget —? Quamquam Latina vv. 
si ita acceperis, multo etiam magis 
ridicula erunt quam Germanica illa. 
— Cum Zephyris] Zephyri sive Fa- 
vonii a. d. VI. Idus Febr. ab occasu 
eoque aequinoctiali flantes Roma- 
nis ver aperiebant, unde Claudia- 
nus de R. Pros. 2, -73: Compellat 
Zephyrum: Pater o gratissime veris 
cet. — hirundine prima] Ab hirun- 
dine saepe ver designatur. Conf. 
Hesiod. 0. et D. 566. Cic. ad Att. 
40,2: Aarayetou iam adest (unde 
mare mox erit apertum). Leonidas 
Anthol. Palat. Il. 279: “‘O zAdog 
epaiog’ xab yao hakayetvou Zé- 
Muddy "Hdy wéuBronev YO yates 
Zépvoos. Oppian. Halieut. 3, W44: 
siagu7 Lepveou mowrdyyehos Og- 
vig. Ovid. Fast. 2, 853. Ergo se- 
ptem minimum menses ab Urbe 
afuturus erat Horatius. 

44-19. Non cet.] Sententiae sic 
connectuntur: «lam minime aegre 
tu feres absentiam meam, , ubi 
scieris , ideo tantummodo me abes- 
se ab Urbe, ut sanitati tuendae 
operam dem. Hoc igitur pro ami- 
citia tua libente animo mihi con- 
cedes, existimans novum hoc fore 
beneficium in me collatum, par 
utique illis, quibus tam liberaliter 


me ante affecisti, cum id semper 
spectares , ne dona tua quocunque 
modo unquam mihi’ onerosa fie- 
rent; nam profecto tu nequaquam 
similis es Calabrorum illorum, vi- 
rorum sane bonorum, sed politio- 
ris vitae ignarorum Cet.» — locu- 
pletem] Hoc verbo se satis superque 
contentum esse villula sua Sabina 
significat. — Benigne] Gratias agens 
urbane donum hospes recusat. Sic © 
sermone antiquiore tam gratia est 
(ac si accepissem) et Itali tante gra- 
zie. Cf. v.62. Plaut. Stich. 3, 2, 
48: Locata est opera nunc quidem: 
tam gratia est. Similiter Aristoph. 
Ran. B07: OF. “4A eiouk. HAN. 
Kdditcor’, éxmanve. - - OF. ‘AW 
sior? Cw éuol. BAN. dvy xa- 
eo. — Tam teneor cet.] «Tam ob- 
ligatus tibi-sum dono, quod offers, 
quam si eodem onustus domum 
redirem.» Monendum erat propter 
quendam, qui sic interpungi iussit: 
Tam teneor, dono quam cet. Ipsa 
versus caesura vetat, ne v. dono 
seiungamus a verbo teneor. — haec 
porcis cet.] Innocentem , sed subri- 
diculam dygoxiay quivis facile 
sentit. — hodie] Non est otiosum; 
sed significat, diutius pira ista as- 
servari non posse. — relinques] Re- 
cepi nune propter Codd. auctorita- 
tem et quia sane facilius a negligen- 
tioribus scriptoribus librariis futu- 
rum in praesens mutari poterat 
quam contra. Quamquam prae- 
sens relinqguis efficacius nonnullis 
est visum: praesenti enim tempore 


x 
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Prodigus et stultus donat, 
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quae spernit et odit; 20 


Haec seges ingratos tulit et feret omnibus annis. 
Vir bonus et sapiens dignis ait esse paratus, 


24. ingrato (cum gl. domino) E. — 22. sapiens] prudens p. — paratum 
bcdE, item S (sed in hoe superscr. vel paratus), praeterea Lt. (pa- 


magis reprehendi a bono illo Ca- 
labro hospitis Romani in vicinia 
rusticantis. fastidium. 

20-23. donat cet.] «abiicit velut 
in barathrum ea, quae ipse fasti- 
dit.» Ingrata aliorum est distinctio : 
Prodigus et stullus, donat quae, sper- 
nit et odit, minusque concinna sen- 
tentia, cum nostra ratione clarius 
significetur, ad dona facienda stul- 
tum maxime impelli contemptu et 
fastidio rerum sibi iam non neces- 
sariarum. Ad sententiam cfr. Epi- 
charmum in Grotii Exc. p. 484: Ov 
prdvIgenos at y éoot* voor 
eyes yaiostg dldovcg. Sen. Ep. 
120, 9: Multi sunt, qui non donant, 
sed proiiciunt. — seges] Proverbii 
speciem habet illud M. Pinarii apud 
Cic. de Or. 2, 65, 261: Ut semen- 
tem feceris, ita metes. — ingratos] 
Et quia talia dona plerumque pa- 
rum accepta sunt iis ipsis, quibus 
proiiciuntur, et quia adulatoribus 
indignis ac vel propterea ingratis 
hominibus solent favere stulti. Con- 
tra Accius apud Bothe Poét. scen. 
p. 472: Quod beneficium haud sterili 
in segete, rex, te obsesse (obsevisse) 
intellegis. Plaut. Capt. 2, 2, 108: 
Quod bonis benefit beneficium, gratia 
ea gravidast bonis. — tulit et feret] 
Haud infrequens est haec perfecti 
et futuri coniunctio. Od. 2, 43, 
A9: improvisa leti Vis rapuit rapiet- 
que gentes. — dignis] ut saepe, ab- 
solute. Publius (Syrus) apud Gell. 
A7, 44: Beneficium dando accepit, 
qui digno dedit. Est autem dativus 
de personis, non, ut alii opinan- 
tur, ablativus: «ad ea donanda 
paratus, quae digna et se et amico 





sint.» — ait esse paratus] Graeca 
constructio (6 aya?og xab podorve- 
wog toig agiow pyow sivas érot- 
oc) haud rara apud poétas Lati- 
tinos post verba affirmandi et sen- 
tiendi; Od. 3, 27, 73: Uxor invicti 
Tovis esse nescis. Catull. 4, 4: Pha- 
selus ille - - Ait fuisse navium ce- 
lerrimus. Virg. Aen. 5, 372: qui se 
Bebrycia veniens Amyci de gente fe- 
rebat. Propert.2, 9, 7: Visura et 
quamvis nunquam speraret Ulixen 
cet. Id. 4,5, 39. utraque constru- 
ctione coniuncta: Me quoque consi- 
mili impositum torquerier igni Iurabo 
et bis sex integer esse dies. Etiam 
apud Tacitum Ann. 41, 9: pepigere 
fraudem inimicorum ulcisci atque 
ipsi inter. se concedere.. Hist. 4, 55: 
ipse - - hostis populi Ro. quam socius 
iactabat, ubi v. iactabat delens sen- 
tentiam misere debilitavit Ritter. 
De hac haud infrequente attra- 
ctione, cuius complura exempla 
attulit Iahn ad Virg. Aen. 2, 377. 
Ed. II.: sensit medios delapsus in ho- 
stes, h. 1. pro. his: «quia paratus 
est, dignis ait se paratum esse,» 
cfr. etiam Reisig Lat. Sprachw. p. 
791. Est igitur: «Ait se esse prom- 
ptum ad beneficia impertienda ho- 
minibus talia merentibus et tamen, 
quantumvis bonus et beneficus sit, 
propter id ipsum quod sapiens est, 
eodem. tempore minime ignorat, 
quemadmodum  ignorare  solent 
stulte benefici, quid distent, ut aiunt, 
aera lupinis, id-est, dignos ab in- 
dignis prudenter distinguit; illos 
sublevat et honorat, hos despicit 
ac sine donis dimittit.» Alii versum 
23, sic explicant: «Probe perspicit, 
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Nec tamen ignorat, quid distent aera lupinis: 


Dignum praestabo me etiam pro laude merentis. 


‘ 


ratus 8, Charisius 4, 2, 1. Servius ad Virg. Aen. 2, 377.) — para- 
tus? - - lupinis? Bentleius. — 24. me, etiam distinxit Bentleius. 


quae dona verum habeant pretium, 
quae exiguum aut nullum; quae 
conducibilia et grata sint acceptu- 
ro, quae supervacanea atque inuti- 
lia, qualibus plerumque amicos te- 
nuiores cumulat stultus.» Sed quid 
in hac ratione sibi velit Nec tamen 
pro Nec vero vel simplici Nec, dif- 
ficile intellectu est. Nonnulli au- 
tem, qui hoc sensisse videntur , 
putidius etiam interpretati sunt: 
«Non tamen ita profusus est in di- 
largienda pecunia etiam dignis, ac 
si nummi essent lupinorum instar; » 
qua ratione beneficus ille subito sor- 
didus veterator evadit. — aera lu- 
pinis] Proverbium ortum ex compa- 
ratione pecuniae et lupinorum, qui- 
bus quasi fictitia pecunia utebantur 
et aleatores et histriones in scena. 
Plaut. Poen. 3, 2, 20: Ac. Agite, 
inspicite ; aurum est. COLL. Profecto, 
spectatores, comicum: Macerato hoe 
pingues frunt auro in barbaria boves. 
Cod. 1. 4. C. de aleatoribus: Si quis 
sub specie alearum victus sit lupinis 
vel alia quavis materia, cesset etiam 
adversus eum omnis exactio. — Quod 
autem Bentleius post vv. 22. et 23. 
posuit interrogationis signa, cum 
volgo virgula post v. 22., puncto 
post v. 23. distinguatur , fecit qui- 
dem contra nostrum morem, sed 
scite significavit vv. 22. et 23. esse 
quasi protasin, v. 24. apodosin : 
«Quodsi vir bonus et sapiens sic 
se gerit, meum officium erit cet.» 

2h. Dignum cet.] Constructio vi- 
detur expedienda ad normam loci 
Lucretiani 5, 1: dignum - - car— 
men Condere pro rerum maiestate 
hisque repertis; ut sit gemdss dem 








Werthe, dem Verdienste. (Cic. 
Divin. in Caecil. 43, 42: iam nunc 
timeo, quidnam pro offensione ho- 
minum - - et exspectatione omnium 
et magnitudine rerum dignum eloqui 
possim.) «Ergo etiam me talem 
praestabo, qualem requirit laus 
bene de me merentis, id est, laus 
et virtus tua; in eo sedulo elabo- 
rabo, ut tua beneyolentia donis- 
que, quibus me affecisti, dignus 
semper maneam.» — merentis] «be- 
ne merentis,» ut Virg. Aen. 6, 664: 
Quique sui memores alios fecere me- 
rendo. Prop. 8,44, 104: Sim digna 
merendo. Rutil. Lupus 4, 4: Deme- 
triit Rhalerei: Nam quod benefi- 
cium tempore et cupienti datur, gra- 
tum est. Utilitas enim ac voluntas 
accipiendi honorem dantis facit am- 
pliorem. — Alia distinctio: Dignum 
praestabo me, etiam pro laude me- 
rentis (Ed. Bentl.), «etiam propter- 
ea, ut collaudetur ab aliis is, quem 
dignis favere vident,» (pro qua ex- 
plicatione afferri sane potest Epp. 
2, 1, 246: Munera, quae multa 
dantis cum laude tulerunt - Virgilius 
Variusque;) reiicienda est vel pro- 
pter caesuram, quae nos iungere 
iubet: dignum praestabo || me etiam | 
pro laude _merentis. Peius etiam 


-Gargallus merentis pro laude: Di 


chi desia meritar lode anch’to 
Degno mi prestero. Neque ve- 
ro admittenda est tu7joug laude pro- 
merentis («dignum me praestabo , 
quem laudet is, qui beneficiis de 
me promeritus est») partim propter 
nimiam ambiguitatem, partim, quia 
Horatius zuw7oee nunquam utitur 
nisi vel in particulis, quae absolu- 


AOA 


Quodsi me noles usquam discedere, reddes 
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Forte latus, nigros angusta fronte capillos, 
Reddes dulce loqui, reddes ridere decorum et 
Inter vina fugam Cinarae maerere protervae. 


Forte per angustam tenuis volpecula rimam 


25. nolles E,C. — umquam p. — 29. volpecula bScdEp cum ceteris 
Libris notis, omnibus etiam Pottierii, item LCtO: nitedula Bentleius 


te poni possunt (Sat. 4,4, 86: cum 
tu argento post omnia ponas..1, 6, 
58: circum --vectart.2, 6,95: quo, 
bone, circa.) vel in vv. quae-cunque 
(Od. 1, 27, 44%.), quando - cunque 
(Sat. 1, 9, 33.), quo-cunque (Epp. 
A, 4, 45.), quadam - tenus (Epp. 4, 
4, 32.). Ceterum de-elisione in vv. 
me etiam cfr. Haasium ad Reisigii 
Lat. Sprachw. p. 276. «Prout, quae 
laudetur,. per se liberalitas tua 
digna est, ita etiam, ne in non 
merentem collata videatur, effi- 
ciam.» Zurcx. Huthius apud Ob- 
barium: «Dignum praestabo me 
etiam, quemadmodum consenta- 
neum est laudi tuae, qua me cen- 
ses beneficia tua meruisse;» ita ut 
pro laude sit «dem Beifalle des Ge- 
benden gemdss;» quam interpreta- 
tionem admittere equidem nequeo, 
quia pro laude idem ac «pro ap- 
plausu» significare non potest; at- 
que tofa sententia per se frigidis- 
sima videtur. (Ditintzerus haec pro 
viri boni et sapientis verbis habet, 
hac sententia:. «Non solum vera 
beneficia in hominem merentem 
conferam, sed etiam ea, quae eius 
virtute et meritis digna sunt.») 
25-28. Quodsi me cet.] «Sed quo- 
niam, quomodo vera beneficia im- 
pertienda sint, pulchre nosti, hoc 
quoque cogita, quaeso, mihi pro- 
pter aetatem, quam attigi, non iam 
concessum esse, ut semper tecum 
Romae degam; nec vero illud tibi 


propositum unquam esse poterit, | 


ut mihi officia imponas, quibus 


parem me non iam esse tute vi- 
des. Alioqui reddes, si poteris» 
cet. — usquam] «in quemcunque 
locum extra Urbem.» — Forte la- 
tus} «latus patiens laboris (Quintil. 
Prooem. 27.)», quod requiritur ad 
Urbis plateas percurrendas, colles 
eius ascendendos cet. (starke, 
gesunde Brust.) —-angusta] Frons 
tenuis (Od. 1, 33, 5.), brevis (Martial. 
4, 42, 9.), pro pulchra habeba- 
tur. Optimus interpres est Lucian. 
Amor. 40: ai wéyoe tHv Opotor 
épelxvouévar xmaL Boaxyy to 
METHA® TO ETAiYMLOY . a~pLaor. 
Cfr. Winkelmann Mon. ined. T. tm. 
Tune autem, praecanus cum esset 
(Epp. 4, 20, 24.) nec iam.tam den- 
sum, ut olim, capillamentum ha- 
beret, frons dilatata erat. Angustae 
fronti opponitur /ata. Plin. Epp. 3, 
6, 2: rari et cedentes capilli, lata 
frons. — dulce loqui] cum puellis , 
quarum ex numero, bona illa Cina- 
ra (Od. 4,4, 3 sq.) ioci causa ali- 
quando inter potandum subita fuga 
capta eum deseruerat. — Vv. inter 
vina ubi iungas et cum v. fugam et 
v. maerere, tota-scena fit magis co- 
mica. Cum minime exspectabat, 
lasciva puella eum repente desti- 


‘tuit, a mensa aufugiens, unde ama- 


toris maeror. — protervae] Respon- 
det Gr. Aauvedg. Asclepiades An- 
thol. Palat. I. p. 128: “H raver 
w étowoe Dihainov. Cf. Od. 4, 
49, 7: grata protervitas. 

29-33. «lam vero quoniam fieri 
nequit, ut pristinae yires mihi 
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Repserat in cumeram frumenti, pastaque rursus 
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Ire foras pleno tendebat corpore frustra; 


Cui mustela procul, Si vis, ait, effugere istinc, 


Macra cavum repetes artum, quem macra subisti. 


Hac ego si compellor imagine, cuncta resigno ; 


et FM. — 30. cameram Codd. aliquot, ut volebat Dacierius. — rur- 
sum superscr. s S. — 33. repetas Cc. — quem superscr. quod S. 


redeant, liberum certe me esse 
cupio.» Quod libertatis desiderium 
notissima fabella Aesopia facete ex- 
primit, etiam ad subsequentium 
verborum (vy. 34.) zaggyatay ali- 
quantum mitigandam. — Forte | 
Confer Sat. 1, 9, 4. — volpecula] 
Sic habent omnes Codd. firmatque 
Augustinus contra Mendac. C. 28. 
Isidor. Origg. 4, 39, 6. Cyrilli Apo- 
log. 2, 44. (Minime autem cum 
Groebelio propter’ volpeculae men- 
tionem doli atque astutiae notio 
huic fabulae eiusque ay7td7@ , 
Horatii cum Maecenate familiari- 
tati, precario admiscenda est: ete- 
nim volpis aviditatem, hominis , 
qui eius fortasse similis sit, lucri 
cupidinem tantum significat. Cete- 
rum cfr. Lessing Werke XI. Lach- 
mann p. 101.) Ingeniose sane Bent- 
leius coniecit nitedula (Haselmaus), 
maxime, quia volpes frumento non 
vescitur: quocirca etiam a Babrio 
Fab. 86. et in Fabb. Aesop. 458. 
Cor. fabella diverso modo narra- 
tur, item Dio Chrysost. LT. p. 233. 
R. ita eam significat: 0d yao wo- 
meg 9 GANS LOTUPAYOVTK TH 
xoéd. 00% zdbvaro s&eldetv én TS 
dovds dud TO» EuMIYOIHVAL, “O- 
jor egerdeiv doc. TOUVTO ZAAENOV* 
atque Areostus in Satira prima, 
qua totam hance Epistolam pul- 
cherrime imitatus est, cumerae 
horreum, volpeculae asinum , mu- 
stelae murem substituit. Bentleium 
autem secuti sunt recentiores om- 
nes (vehementer adprobante Lach- 








manno ad Lucret. p. 204.) praeter 
Schmidium, Obbarium, Diintzerum, 
qui sapienter aurem praebuerunt 
Iacobsio (Lectt. Venus. p. 99.) do- 
centi, antiquissimos apologorum 
inventores probabilitatis externae 
vel dicam physicae longe minorem 
rationem habuisse quam doctrinae, 
quam per huiusmodi involucra po- 
pularibus suis tradere vellent: sic 
in eorum fabellis leonem, bovem, 
capram una venatum ire, oves glan- 
dibus et pastorum pannis, leones 
ferina assa vesci, montem partu- 
rire, inde nasci murem, ac similia. 
His adde, quod verissime dicit Phi- 
lostratus Imagg. 1, 3: Bostwow ot 
Mibdor nage. rov Aiowmoy* — — x0- 
ovpaia 68 Tov %0000 7 GAOANS 
yEYQUNTAL* LONTAL yao abt 0 Ai- 
CoO OLAKOY@ TOV TLELOTOV U10- 
Séosoy, Sorte 4 LOUdiA TO 
dd@. — cumeram| Vide Sat.4, 4, 
83. — procul] de quovis intervallo, 
etiam exiguo. Idem usus obtinet 
in vy. nuper, dudwm, iamdudum , 
aéjou. Wid. Drakenb. ad Sil. Ital. 
41, 273. Stallbaum ad Plat. Apol. 
p. 30. Ed. Goth. tert. Virg. Aen. 
40, 833: Cf. Sat. 2, 6, 405. —'ca-~ 
vum - quem] Sat. 2, 6, AAG: cavus- 
que Tutus. Male alii quod. 

34-36. compellor] ut Sat. QS 
997. «arguor et quasi increpor, si 
ad me applicari potest haec imago, 
id est, fabella.» Verbum autem 
compellare, ut appellare, are fe- 
nebri petitam est, mahnen. Corn. 
Nep.7, 4, 4: Hoc crimine in con- 
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Nec somnum plebis laudo satur altilium, nec 
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Otia divitiis Arabum liberrima muto. 


Saepe verecundum laudasti, rexque paterque 


Audisti coram, nec verbo parcius absens: 


Inspice, si possum donata reponere laetus. 


Haud male Telemachus, proles patientis Ulixei: 


40 


40. Haut bSd. — sapientis Codd. aliq., ut volebat Markland. — Ulixei 


tione ab inimicis compellabatur. Sic 
compellationes leniores sunt obiur- 
gationes Ciceroni ad Fam, 12, 25, 
2. Noli autem credere Groebelio 
aliisque Interpretibus, Horatium-a 
Maecenate huiusmodi compellatione 
sive obiurgatione unquam casfiga- 
tum esse, quocirca huius epistolae 
scribendae consilium ceperit. — 
resigno] Vide Od. 3, 29, 54. «Omnia 
reddo.» Hoc igitur dicit: «Quodsi 
re vera in me quoque quadrat ima- 
go volpeculae illius avidae atque 
inconsultae, neque aliter liberta- 
tem recuperare possum nisi omni- 
bus, quae dono accepi, renuntian- 
do, hoc ultro faciam; nec hoc ni- 
mis difficile mihi erit; nam» cet. 
— Nec somnum cet.] «Nam non 
tum demum, cum satur sum gli- 
rium, leporum, turdorum, attage- 
num, dicis causa laudare soleo 
simplicem rusticorum vitam, sed 
deliciis illis quotidie carere possum, 
nunguam eas desideraturus.» Sic 
enim malo explicare propter sen- 
tentiarum ordinem quam cum aliis: 
«Ubi cibis lautis turgidus propter 
cruditatem dormire nequeo, vigi- 
liis exercitus felices praedico _ple- 
beios tranquille dormientes.» — 
altiiiwm] «avium alendo saginata- 
rum.» Athen. 9, 32: x7ve¢ ovrev- 
tol. — Otia - - liberrima muto] Longe 
acerbius etiam Areostus 1. |. de Hip- 
polyto, fautore suo: Or conclu- 
dendo dico, che sel sacro Car- 
dinale comprado avermi slima 





» 


Con li suot doni, non mi é 
acerbo ed acro Renderli, e tor 
la liberta mia prima. . Omnino 
nimis obliti sunt interpretes prae- 
ter Iacobsium plerique multo libe- 
riorem fuisse apud illius aetatis 
Romanos atque Italos Sec. XIV— 
XVI. loquendi etiam cum. potenti- 
bus amicis consuetudinem quam 
nostram servilem ac falsam. (Sic 
fere senserat iam Schirachius Clav. 
Horat. p. 325.) Tali autem libertate 
(in qua profecto nihil inest inur- 
bani aut nimis calidi aut iracundi) 
minime offendi posse Maecenatem, 
ceteros lectores, qui maoadogoré- 
eas etiam tales locos a Stoicis tra- 
ctari saepe experti erant, valde his 
delectatum iri optime norat posta. 
— divitiis Arabum] Od. 1, 29, 4: 
beatis - Arabum gazis. Od. 3, 2h, 
1: Intactis opulentior Thesauris Ara- 
bum. 

37-39. verecundum] Cic. Philipp. 
12, 5, 44: Verecundioremne coram 
putamus in postulando fore? Od. 2, 
18, 12: nec potentem amicum Lar- 
giora flagito, Satis beatus unicis Sa- 
binis. — rex] Reges suos nominare 
humiliores solebant amicos nobiles 
ac locupletes. Epp. 4, 47, 20. et 
43: Coram rege suo de paupertate 
tacentes. Martial. 2,18, 8: Qui rex 
est, regem, Maxime non habeat. 
Sic itidem de patrono gyhordx@ 
Lucian. de merc. cond. 29: ore 
xat opdahuot Bactkéw@c moAAOl 
xt, — pater] Sic sine ridiculi spe- 
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Non est aptus equis Ithace locus, ut neque planis 
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Porrectus spatiis_nec multae prodigus herbae, 


Atride, magis apta tibi tua dona relinquam. 


Parvum parva decent; mihi iam non regia Roma, 


Sed vacuum Tibur placet aut imbelle Tarentum. 


ia) 


cE, corr.b, 0: Uliai Sd, pr. b, M, Ulysset LCtF. — 44. Ithacae be,LCt. 
(Ut nos, Porphyrio, SEd et sex Pottierii.) — 42. nec] neque L. 


cie tunc Horatius appellare pote- 
rat Maecenatem tribus quattuorve 
annis natu maiorem. Cf. Epp. 4, 
6, 54. — Audisti] «a me vocatus 
es.» Cf..Sat.2, 6,20. Epp. 4, 46, 
47. — Inspice, si possum cet.] «Age- 
dum experire, an non possim» cet. 
Indicativus certum firmumque ac- 
cepta restituendi propositum expri- 
mit, et frequenter sic Comici. Te- 
rent. Phorm. 3, 3, 20: Vide opis si 
quid potes afferre huic. (Pseudotib. 
3, 4, 19: Illa mihi referet, si no- 
stri mutua cura est.) — reponere] 
«rependere, reddere.» «Hance si- 
militudinem Schmidius a codice ac- 
cepti et expensi sumptam recte ar- 
bitratur.» Oppar. Plaut. Pers. 4,4, 
37: Ut mihi des nummos sexcentos ; 
- - Quos continuo tibi reponam in hoc 
triduo aut quatriduo. Sic etiam in- 
terpretandus est luven. 1, 4: Sem- 
per ego auditor tantum? nunquamne 
reponam?. ubi vide Heinrichium. 
40-43. Haud male] «gar nicht un- 
passend.» Hand Turs. Ill. p. 20 
sq. — Telemachus cet.] «Non mi- 
nus prompto animo ad omnia tibi 
restituenda paratus sum, quam 
quo Telemachus olim pulcherrimos 
equos in patria nimis aspera inu- 
“tiles sibi futuros a Menelao dono 
accipere noluit.» Odyss. 0, 604: 
“Innovg 0’ eig “Tdxny ot ago, 
GAdka Gol avt@ “Evdd0e Aeipo 
dyadua ob yao méediolo dvdooEes 
Eigéog - - “Ev 0 Tdxn ovr’ &o 
deduor edeges odtE TH hecpecsy" Ai: 





yiBotog, “ab wadrroy éxyjoatosg 
ixxoBoroco. — patientis] Est Ho- 
mericum zodvtiag, talacipoowr , 
epitheton herois perpetuum, cui 
male substituerunt nonnulli sapien- 
tis, cuius laudis hic nullae sunt 
partes. Sic Jaboriosus vocatur Epod. 
47, 146. — Ithace] Nominativus Grae- 
cus aptior est h. 1]. propter iunctu- 
ram cum vv. locus - Porrectus quam 
genitivus Lat. Idem reperitur Ovid. 
Trist. 1, 5, 67. Metam. 44, 169., 
quanquam notum est in Satiris et 
Epistolis Horatium formis Latinis, 
Graecis in melicis plerumque usum 
esse. Cf. Sat..2, 5, 76.. — Porre- 
ctus] Sic Caesar B. G. 2, 19: por- 
recta loca aperta. — multae prodi- 
gus herbae] Conf. Od. 4, 12, 38. 4, 
48, 146..— spatiis] «locis curruum 
certaminibus aptis.» Cf. Virg. Georg. 
A, B13. 2, 544. — Alride] ‘Argeidn. 
Contra Atrida ultima correpta Sat. 
2, 3, 487. — tibi] refertur et ad 
v. apta et ad v. relinquam, ut Od. 
2, 8, 17: pubes tibi crescit omnis, 
Servitus (tibi) crescit nova. 

hh. 45. Parvum parva cet.] Callim. 
Fragm. 479: Adel toig uinnotg bix- 
ua, Owovat Peot. — regia Roma] Cf. 
Od. 4, 3, 13: Romae principis ur- 
bium. et 4, 14, 44: Italiae dominaeque 
Romae. — vacuum] «non frequens 
et populosum, sed propter hoc 
ipsum liberum a strepitu Urbis stu- 
diisque meis aptum.» Sic. vacuum 
nemus Od. 3, 25, 13. vacuae Athenae 
Epp. 2,2, 84. vacuae Acerrae Virg. 
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Strenuus et fortis causisque Philippus agendis 


Clarus ab officiis octavam circiter horam 
Dum redit atque Foro nimium distare Carinas 


Iam grandis natu queritur, conspexit, ut aiunt, 


Ge. 2, 225. Alii minus recte «otio- 
sum» explicant. Cf. Od. 2, 6, 5 
sqq. — tmbelle] «ubi omnia tran- 
quilla sunt et placata.» Sat.2, 4, 
34: molle Tarentum. luven. 6, 296: 
Miletos Atque coronatum et petulans 
madidumque Tarentwm. Athen. 4, 
61: 10 tév Wiotay (Taparriver) 
ThipIog ae wEQl avvovaiag xal 
uOtOUS Eotiv. 

46-54. Strenuus cet.) Haec nar- 
ratiuncula ita cum praecedentibus 
connectitur, ut Volteii exemplo sa- 
tis lepido demonstret virum pru- 
dentem, ubi casu aliquo collocetur 
in statu suae, condicioni atque inge- 
nio minus conveniente, etiam cum 
non leyi-iactura ex eo sese extri- 
caturum esse, quo magis sibi aptum 
occupet.. Totus autem huius nar- 
rationis tenor prorsus me admo- 
net narrationum Machonis comici 
et magistri Aristophanis gramma- 
tici, quas ex Athenaeo collegit Gro- 
tius Exc. p. 849. Eadem enim inest 
festivitas aclepos. Confundunt non- 
nulli interpretes L. Marcium Philip- 
pum filium cos. a. u. c. 698., qui 
vitricus fuit Augusti, cum eius pa- 
tre cognomine cos. a. u. c. 663., 
de quo loquitur Horatius. Cf. Ono- 
masticum meum Cic. p. 384. No- 
tus autem pater erat et propter 
eloquentiam et propter multas fa- 
cetias, non item filius. Jam inter 
illius apophthegmata haec quoque 
historia aetatem tulerat usque ad 
Horatium. — fortis) Optime eius in- 
dolem adumbrat his verbis Cic. 
de Orat. 3, 4, 4: homini et vehe- 
menti et diserto et inprimis forti ad 
resislendum, Philippo. Est igitur 


strenuus «semper in causis agendis 
occupatus;» fortis, «animosus et 
validus ad resistendum adversa- 
riis», potius quam in re militari. 
Recte tamen Obbarius adnotat, haec 
duo adiectiva pro solita quasi lau- 
dis formula usitata fuisse. Liv. 24, 
4: ubi quid fortiter ac strenue agen- 
dum esset. Seneca Epist. 77, 5: 
Amicus noster Stoicus, homo egre- 
gius et, ut verbis illum, quibus lau- 
dari dignus est, laudem, vir fortis 
ac strenuus. Conf. ad Od. 4, 4, 29. 
— octavam circiter horam] nobis 
inter secundam et tertiam pome- 
ridianam. Locus primarius de cuius- 
que horae destinatione est Martial. 
4, 8. (Becker Gallus-ed. alt. II. p. 
297 sqq.) — Foro - distare Carinas] 
Hic, ubi v. distare propriam habet 
significationem, foro est ablativus; 
contra, ubi significat «differre, dis- 
crepare», etiam dativo iungitur, ut 
v. 23. ‘Od: &, 9, 29. Epp4, 48, 4: 
Forum autem erat. in Urbis regio- 
ne septima ; Carinae, vicus celeber 
Romae, in regione IV., ubi tem- 
plum fuit Telluris, aedes Iunonis 
Sororiae, domus Q. Ciceronis, Pom- 
peii, aliorumque principum civium. 
— conspexit] «Was der Grund der 
erregten Aufmerksamkeit gewesen, 
hat Horaz zw sagen nicht fiir nothig 
gehalten: wir kénnen uns aber leicht 
hingudenken, dass es der Ausdruck 
der Zufriedenheit war, der auf sei- 
nem Gesichte herrschte, vielleicht auch 
eine Mischung von Guimiithigheit und 
treuherziger Schalkheit, die der Nei- 
gung und Weise des Consulars zu- 
sagte.». TAcoss. — ut atuni] Signi- 


‘ficat notissimam etiamtunc histo- 


LIB. I. EPIST.: VII. 


Adrasum quendam vacua tonsoris in umbra 


4SY 
50 


Cultello proprios purgantem leniter ungues. 


Demetri, — puer hic non laeve iussa Philippi 


50. Adrasum Ep: Arrasum bScd, Abrasum cum Codd. aliq. et Veneta 
A481. F. — 84. proprio Codd. pauci. (Ut nos, bScdEp et, ut videtur, 
Pottierii omnes.) — 52. non lenia C tacite, non laevus Cuninghamius. 


riam se narrare. Cf. Epp. 4, 6, 
LO. 4, 47, 48. — Adrasum] «prae- 
tonsum» haud nimis exacte Comm. 
Crug. Petron. 32: Pallio coccineo 
adrasum (recens rasum) excluserat 
caput (Trimalchio). Plaut. Capt. 2, 
2, 48: Sed utrum strictimne atton- 
surum dicam esse an per pectinem 
Nescio. Qui explicant: «rasus usque 
ad cutem,» hominem faciunt nimis 
yucxookdyov (Theophr. Char. 10.) 
ac sordidum, qui tamen v. 83. ni- 
tidus vocatur, Opponitur Apul. Met. 
2, 28. iuvenis adusque (usque ad 
cutem) deraso capite. Alteram le- 
ctionem abrasum, quae sufficiente 
auctoritate destituta est, alii de 
barba sola interpretantur; sed hoc 
et longe minus evidens et prope 
otiosum videtur. Alii denique ab- 
rasum volunt significare dibertum;» 
(Liv. 34, 52: capitibus rasis secult, 
qui servitute exempti fuerant. LB , 
kh: Polybius eum regem (Prusiam) 
~~ tradit pileatum, capite raso, ob- 
viam ire legatis solitum libertumque 
se populi Romani ferre.) verum non 
viderunt caput libertis semel ra- 
sum esse tum, cum manumitte- 
rentur, non in perpetuum, nisi ipsi 
hunc habitum servare vellent, ut 
placuit’ sane C. Fannio Chaereae 
apud Cic. pro Rosc. Com. 0 20. 
Atque omnino vel propter tonstri- 
nae mentionem, qua manifesto si- 
gnificat poéta Menam paulo ante 
se radendum curasse, ista expli- 
catio reiicienda est. Nequaquam 
autem adrasum significat «semira- 
sum,» minus etiam «politum, ad 
unguem factum,» ut opinatur Hu- 
thius. — vacua] Finge tibi tonstri- 





nam Romanam a fronte prorsus 
apertam, superne et a postica parte 
atque a lateribus centonibus vel 
sipariis adversus solem tectam. 
Vacua autem dicitur, quia illa diei 
hora ceteri adventores barbam ra- 
dendam vel capillos tondendos iam- 
dudum curarant; hic otiosus non- 
dum. In tonstrinis autem Romae 
etiamnunc convenire solent homi- 
nes plebeii. Cf. Sat. 4, 7, 3. Sic 
iam Eupolis in Meinekii Fr. Com. 
Il. p. 499: Kad 2ddX éwadov év 
toot xovgsiorg éyo Aromwsg x%a- 
Pig@v x0b0s yeyvdsonéely OOXOV. — 
— proprios] «ipsum sibi, non per 
tonsorem,» qui tum aliquo abisse 
censendus est, unde non habe- 
bat quocum sermocinaretur Menas. 
Contra Plaut. Aul. 2, 4, 33: Quin 
ipsi pridem tonsor wungues dempserat. 
Falsam lectionem proprio Xylander 
explicat: «ad hos usus facto ;» Bo- 
the: «qui tonsoris cultro uti nol- 
let, ne quid pro eo quoque officio 
sibi numerandum foret.» — leniter] 
«tranquillo animo et sine ulla fe- 
stinatione, gemdchlich;» videli- 
cet lenta hac unguium purgatione 
quasi delectabatur vir bonus, qui 
alioqui, quod faceret, non habebat. 

82-56. Demetri cet.] lam homi- 
nis non sine quadam pigritia sua 
sorte contenti voltus habitusque ex- 
citat Philippum, ut iocum sibi paret, 
non propter nescio quam invidiam 
aut malitiam, cuius eum insimu- 
lant Interpretes nonnulli, sed pro- 
pter meram evrpamehiay. — non 
laeve] O08 oxal@s, «sed dexterri- 
me;» docte et cordate et cate, ut ail 
Plautus Poen. 1, 4, 3, Adv. laeve 
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Accipiebat — abi, quaere et refer, unde domo, quis, 


Cuius fortunae, quo sit patre quove patrono. 
It, redit et narrat, Volteium nomine Menam, 


7 


55 


Praeconem, tenui censu, sine crimine, notum, 
Et properare loco et cessare et quaerere et uti 
Gaudentem parvisque sodalibus et lare certo 


55. Menan be. — sine crimine, 


notum, Et sic distinxi: sine cri- 


mine notum, Et LCtFMO, sine crimine, notum Et s, sine crimine na- 
tum, Et e Codd. (non suis) Bentleius. — 58. cwrto e duobus Codd. 


hodie adzag Aeyduwevoy est, unde 
Cuninghamius substituit laevus. — 
Accipiebat] «excipere et celeriter 
exsequi solebat.» — wnde domo} 
Virg. Aen. 8, 144: Qui genus? unde 
domo? Domus de patria, ut saepe 
in Inscriptt. Latt. Domo Pervsia cet. 
Interrogari igitur jubet, «quae eius 
patria sit, (quis,) quod nomen, quae 
res domestica et condicio, inge- 
nuusne an libertus?» — It, redit et 
narrat] Mirabiliter haec respondent 
verbis abi, quaere et refer; quo- 
circa noli legere cum Cuninghamio: 
abi, quaere, refer. — Menam) fre- 
quens servorum ac libertorum no- 
men populariter contractum maxi- 
me in dialecto Alexandrina, ut De- 
mas, Apollos, ex nom. Menodorus, 
Demodorus, Apollodorus. (Cf. simil- 
limam rationem nominum Germa- 
nicorum Gotz, Kunz, Heinz, Dietz, 
cet. pro Gottfried, Konrad, Heinrich, 
Dietrich cet.) Igitur ex hoc uno no- 
mine Philippus colligebat sibi cum 
Volteii alicuius liberto rem fore. Li- 
berti autem ex usu Romanorum pa- 
tre nullo, sine patre certo nati erant; 
quapropter non respondet quae- 
stioni quo patre v. 54. — Verbis cuius 
fortunae respondet v. praeconem, 
Stadtausrufer Voss. Cfr. v. 68. — 
sine crimine] unbescholten. Cf. A. P. 
v. 384: vitio-remotus ab omni (sum). 
— notum] absolute ponitur : «notum 
inter homines eiusdem condicionis, 





ita ut ex horum quolibet de mori- 
bus et indole eius sciscitari liceat ; » 
tum pergit: « et properare loco» cet. 
Sic Caesar B. C. 2, 19: non (fuit) 
civis Romanus paulo notior, quin 
ad diem conveniret. Epp. 1, 6, 25: 
Cum bene notum-=via te conspexe- 
rit Appi. Olim plerique ac nuper 
rursus Obbarius iungebant sine cri- 
mine notum, contra consuetudinem 
Latinam; post Heinrichium in Wol- 
fii Anal. 2. p. 540. multi: notwm et 
properare, ut sane construxit Silius 
42, 330: Delius - Troianos notus 
semper minuisse labores. Neque vero 
accedere possum Obbario affirmanti 
nostra in interpretatione «et versus 
tenorem et sententiae vim misere 
infringi; » etenim quod ad versum 
attinet, melius utique ea servat 
tenuiorem illam caesuram post vy. 
sine crimine, quod ad sententiam, 
quintum addit membrum explendae- 
Philippi curiositati perappositum. 
Bentleius suam lectionem sine cri- 
mine natum explicavit: «patre certo, 
honestis parentibus ;» id quod re- 
pugnat hominis nomini libertino. 


57-59. Et properare cet.] «et 
modo negotiis sedulo vacare vi- 
ctumque quaerere , modo uti quae- 
sitis atque otiari, et quidem suo 
horum quidque loco, apto tempore, 
év xotom.» (Cf. Od. 4, 412, 8: 
Dulce est desipere in loco.) Quoti- 
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Et ludis et post decisa negotia Campo. 

Scitari libet ex ipso, quodcunque refers; dic 60 
Ad coenam veniat. Non sane credere Mena, 
Mirari secum tacitus. Quid multa? Benigne, 


Respondet. Neget ille mihi? Negat improbus et te 
Cruquianis Bentleius. — 60. quaecunque LC. (Ut nos, omnes nostri 


et Pottierii.) — 63. Respondet superscr. ¢ S, Respondit dE. — Negat 
bed, pr. S et Pottierii plerique , item LCtFO. (Neget E, corr.S, 6x 


et guattuor Pottierii, item Bentleius et M.) 


diana praeconum negotia his com- 
plectitur Dio Chrysost. Orat. 7. p. 
264. R.: odds xjovxag ovieor ovde 
xhonay 7 SoaTUGY UVTEA TQ0- 
mdévtac, gv Odoig xal év ayoog 
pHeyyopEevovg eta MORAG EhEv- 
Pegiag uth. — cessare] «otiari.» Cf. 
Epp. 4, 10, 46. 2, 2, 183. —- par- 
vis] «tenui censu, ut ipse sit.» 
“‘Oworov duoiw cet meddSer. — lare 
certo] «sed tamen coniugem et do- 
mum vel propriam vel conductam 
habere, non in coenaculo dumtaxat 
habitare.» Bentleii coniectura lare 
curto mera esset repetitio vv. tenui 
censu. — ludis] theatralibus, puta, 
et circensibus. — post decisa nego- 
tia] «cum transacta sint negotia 
etiam praeconum, id est circiter 
horam octavam.» Cfr. Gronovii Ob- 
servv. 2, 6. — Campo] Martio. Ch. 
Od. 4,8, 4. Sat. 2,6, 49. Epp. 
A, 44, 4. In campum autem Mar- 
tium tunc ipsum iturus erat, ut 
pila luderet vel ludentes spectaret. 
Ex his ultimis praecipue verbis ap- 
paret puerum hoc responsum a 
Mena ipso, non a tonsore, ut alii 
volunt, tulisse. Satis autem evi- 
denter per hos versiculos depingi- 
tur vita quotidiana eiusmodi generis 
hominum, praeconum, lictorum, 
apparitorum, scribarum publico- 
rum. 

60-64. Scitari cet.] Iam cum De- 
metrius domino narrasset, quae 





Menas candidissime de vita sua ex- 
posuerat, Philippus ob ipsam hanc 
sinceritatem et quia perspiciebat 
coram se versari hominem simpli- 
cem ac probum, minime mendi- 
cum, sed propter mores plebeios 
simul largam iocis materiam prae- 
biturum, accuratius eum noscere 
avet. Scitari autem saeculi Augustei 
verbum est poéticum. In Cic. Orat. 
46, 52. inde a Meyero edunt sci- 
scitari pro scitari. Ad formulam cf. 
Od. 3, 25, 13: nemus Mirari libet, 
«iuvat.» — Non sane] od zavu, 
«vix». (Nicht recht traut Mena den 
Worten. Giinther.) — Mirari] utpote 
qui nunquam in tam nobilem do- 
mum ad coenam vocatus esset. 
Idem enim est Menae sensus atque 
Euclionis in Plauti Aul. 2, 2, 43: 
Heia, Megadore, haud decorum fa- 
cinus tuis factis facis, Ut inopem 
atque innoxium abs te atque abs tuts 
me irrideas. — Benigne] Cf. v. 16. 
— Neget] Coniunct. hoc significat : 
«Potestne, malum! fieri, ut neget 
mihi?» Itaque multo melius ex- 
primit Philippi prope indignabundi 
mirationem quam aliorum indica- 
tivus ex sequente ortus. — Negat 
cet.] «vel suspicatus fore , ut lu- 
dibrio sit convivis, vel simpliciter 
nolens solitae libertati renuntiare, 
vyoluntatem tuam non curat.» — 
improbus] «pervicax, frech, der 
Trotzkopf.» Similiter Itali sine 
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Neglegit aut horret. Volteium mane Philippus 


Vilia vendentem tunicato scruta popello 
Occupat et salvere iubet prior. 


65 
Ile Philippo 


Excusare laborem et mercenaria vincla, 


Quod non mane domum venisset, denique, quod non 


Providisset eum. Sic ignovisse putato 


Me tibi, si coenas hodie mecum. Ut libet. Ergo 


70 


64. Exhibent scripturam neglegit bScE. — wuolteium (sic) E. — 


65. crusta p. — 69. Provisisset L. 


magna contumelia in sermone fa- 
miliari usurpant il ribaldo, nostri 
interdum der Flegel. — horret] «prae 
verecundia et nescio quo stulto ti- 
more.» Catull. 64, 159: horrebas 
priscit praecepta parentis. 

65-70. vendentem] Tamquam prae- 
co auctionem faciebat vilium mer- 
cium, quae aliorum erant. — tuni- 
cato-popello] Opifices, tabernarii 
omninoque pauperiores tunica tan- 
tummodo, non toga, induti erant. 
Tacit. Dial. 7: vulgus imperitum et 
tunicatus hic populus. Tuven. 3, (474: 
Pars magna Italiae est, si verum ad- 
mittimus, in qua Nemo togam sumit 
nist mortuus. — scruta] «quas vol- 
gus grutas vocat.» Comm. CRvQ. ; 
unde clarius etiam elucet vocabuli 
Latini cognatio cum Gr. 7 yodr7. 
Lucilius apud Gell. 3, 44: Quidni? 
et scruta quidem ut vendat scruta- 
riw laudat Praefractam strigilem , 
soleam improbw dimidiatam. — Oc- 
cupat] pidaver to0cayogevor. Cir. 
Gronov. ad Senecae Thyest. 270: 
hoc, anime, occupa: «ne ille fa- 
ciat prior.» Item Drakenb. ad Liv. 
24, 39: Occupavit tamen Scipio Pa- 
dum traiicere. — salvere iubet] Epp. 
4, 40, 4: Fuscum salvere iubemus. 
Cic. ad Att. 4, 44, 2: Dionysium 
iube salvere; etiam absolute subeo. 
Terent. Andr. 3, 3, 4: Iubeo Chre- 
metem. — Eaxcusare laborem] Nobis: 


«excusare se propter laborem;» 
sed illud frequens in consuetudine 
Latina. Cic. Philipp. 9, 4, 8: ex- 
cusare morbum. — mercenaria vin- 
cla] «necessitatem auctionibus ope- 
ram dandi, pro qua opera certam 
mercedem accipiebat ab iis, qui 
auctionabantur.» Sat. 4, 6, 87. — 
Providisset] «prius eum vidisset ac 
salutasset.» Plaut. Asin. 2, 4, 44: 
Non hercle te provideram: quaeso, 
ne vitio vortas. Terent. Andr. 4, 2, 
42: Herus est, neque provideram. — 
Sic] «ea condicione.» — Ué libet] 
Diversa signif. a v. 49. H. 1. «ut 
jubes.» — nunc ¢ cet.] «Nun geh 
und verdiene dir brav Geld.» 
Voss. — rem -auge} Cic. p. Rabir. 
Post. 44, 38: gui -- rem -- bonis et 
honestis rationibus aucisset. 

71-76. dicenda tacenda] «ut bene 
potus, quaecunque in buccam ei 
venerant.» Dictum est douvdétac, 
ut fanda nefanda, honesta inhonesta, 
Gr. 647d xal a6onta. Demosth. 48, 
122: Bods Oyra xab doonra dvo- 
wedgeov. Soph. Oed. Col. 4004 : 67- 
tov &6ontov T exog. Virg. Aen. 9, 
595: digna atque indigna relatu Vo- 
ciferans. Voss: schwatzt er mit 
Schick und mit Unschick. Simi- 
liter Lucian. Nigrin. 22. de huius- 
modi clientibus convictoribus: 26- 
oa wiv Eupaydrtes, tOoa dé MaQd 
yvounv ésunirvteg, mooa Od wy 


LIB. I. 


Post nonam venies; nunc i, rem strenuus auge. 


Ut ventum ad coenam est, 
Tandem dormitum dimittitur. 


Occultum visus decurrere piscis ad hamum 


Mane cliens et iam certus conviva, tubetur 
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dicenda tacenda locutus 
Hic ubi saepe 
75 


Rura suburbana indictis comes ire Latinis. 


-Impositus mannis arvum caelumque Sabinum 


72. est ad cenam d. — 73. hic C, heic t, huc ~, Ast dp, y, Ergo 
<, om. E, 8. — 75. etiam bedE. (etiam serus Bentleii dubia suspicio.) 


ob % EL ORY GNOhaAjoarTEs -- TO 
redevtaioy - - dxiaow. ~— dimitti- 


tur] «Politioris moris ignarus be-. 


nigne monetur, ut tandem cubitum 
redeat.» Neutiquam his vv. ebrie- 
tatis vitium in eo reprehenditur , 
sed hoc dumtaxat dicitur, propter 
totius coenae hilaritatem bonum 
illum Menam sensim oblitum esse, 
qua hora suae condicionis homini- 
bus de’ nobilium coenis surgendum 
esset. — Hic] Cum hoc pronomen 
(non adv.) excidisset in Codicibus 
aliquot, varie expletus est versus : 
Hinc, Huc, Ast, Ergo. Sed cf. Epp. 
2, 2,436. — Occultum] Epp. 4, 46, 
31. hamum vocat opertum. — piscis] 
«ut piscis;» omissa ut saepe com- 
parationis particula. Cf. Epod. 4, 
34. — hamum] Opipare paratis con- 
viviis delectabatur Philippus teste 
Varrone R. R. 3, 3, 9. His autem 
inescabatur novus cliens. — cliens] 
Cfr. Buttmann Krif. Bibl. 3, 1, p. 
390. «Quotidie patronum salutatum 
veniebat , eum in forum deducebat, 
et quotidianus prope conviva fie- 
bat.» Bentleii serus conviva esset : 
«qui sero, cum ceteri iamdiu dis- 
cubuerint, venit.» — suburbana] h. 
1. in agro Sabino. — indictis - - La- 
tinis] Feriae Latinae non statae 
erant, sed conceptivae et quotan- 
nis indicebantur a consule. Macrob. 
Saturn. 4, 46. Iam cum per qua- 





triduum iustitium esset, patroni cau- 
sarum et quicunque civilibus ne- 
gotiis implicati erant, otiandi causa, 
comitibus aliquot secum eductis, 
rusticabantur. Sic a Cicerone fe- 
riis Latinis finguntur habiti in Sci- 


| pionis minoris hortis sermones illi 


de re publica. 

77-85. Impositus mannis] «Man- 
num ascendere iussus,» cum Acro- 
ne, Lambino, Ceruto aliisque ex- 
ponit Obbarius; qua in. ratione 
num. pluralis mannis explicari de- 
bet vel una cum reliquis Philippi 
comitibus vel de mannis singulas 
per mansiones mutatis. Mannis au- 
tem Romanos interdum vectos esse 
monstrat ex Senecae Epist. 87. et 
Auson. Epist. 8, 7: Vel celerem 
mannum vel ruptum terga veredum 
Conscendas, propere duwmmodo iam 
venias. Alii contra, quod praefero: 
«impositus cisio vel rhedae, cui 
iuncti. erant manni,» ut ire equis 
pro curru vehi Ovid. ex Ponto 3, 4, 
400: Filius, et iwnctis, ut prius, 
ibit equis, id est, curru triumphali. 
Mannus autem est animal hybri- 
dum ex equo et asina natum. Cf. 
Od. 3, 27, 7. Epod. 4, 44..— ar- 
vum caelumque Sabinum cet.] Etsi 
asperum erat solum frigidiusque 
caelum Sabinum, tamen homini 
vix unguam extra Urbis muros 
evagari solito amoenissimus vide- 
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Videt ridetque Philippus, 


Et, sibi dum requiem, dum risus undique quaerit, 


Dum septem donat sestertia, mutua septem 80 
Promittit, persuadet uti mercetur agellum. 

Mercatur. Ne te longis ambagibus ultra 

Quam satis est morer, ex nitido fit rusticus atque 
Sulcos et vineta crepat mera; praeparat ulmos, 
Immoritur studiis et amore senescit habendi. 85 


Verum ubi oves furto, morbo periere capellae, 


80. Dum superscr. Tum S. — 85. Inmoritur c. 


_batur tractus. Haud magni aesti- 
matos esse fundos Sabinos monstrat 
Catull. 44, 4: O funde noster, seu 
Sabine sew Tiburs ; Nam te esse Ti- 
burtem autumant, quibus non est 
Cordi Catullum laedere; at quibus 
cordi est, Quovis Sabinum pignore 
esse contendunt. — dum requiem cet.] 
«dum sibi wndique, quoquo modo, 
oblectationem ac recreationem a 
forensibus negotiis parat, praevi- 
dens, quam ridiculus rusticus fu- 
turus esset praeco ille subrostra- 
nus.» Qui explicant: «deversorio- 
lum aliquod inter Urbem et Sabi- 
num suum, ubi iter faciens apud 
Menam clientem aliquot horas in- 
terdum degeret;» hoc in verbis 
ipsis inesse demonstrare debebant. 
— risus] «ridendi materiem.» Cf. 
Sat. 2, 2,407. — Dum cet.] Con- 
sulto negligentiore sermone usus 
est pro his fere: «eo quod Menae 
donat dimidiam partem pretii, quo 
agellus emi poterat, alteram mu- 
tuam dat, ei persuadet» cet. Le- 
ctioni Tum locus certe non est ne- 
que Praedicowii Iam. — septem- 
sestertia] Septem milia_ HS. efficiunt 
circiter 4400 Fr. Gall. — Mercatur]) 
«Re yera sequitur Philippi consi- 
lium.» Hic quoque vitae quotidia- 


nae sermone scite utitur, quem 
deformat Marklandi: Mercatus (ne 
te---morer) ex nitido fit rusticus. 
Cic. ad Fam. 46, 24, 7: Deponen- 
dae tibi sunt urbanitates: rusticus 
Romanus factus es. — nitido] homine 
pro suis fortunis satis eleganti, ma- 
xime, puto, ex quo Philippi quoti- 
dianus conyiva factus erat.» — Sul- 
cos et vineta crepat] «semper in ore 
habet.» Od. 4, 18, 5: Quis post 
vina gravem militiam aut pauperiem 
crepat? Sic etiam xoorety et loqut. 
Cic. ad Att. 9, 2, 3: Curtius venit 
mihil nisi classes loquens et exercitus. 
(Cf. Sat. 4, 3, 43.) — mera} Cic. 
ad Att. 9, 43, 4: mera scelera lo- 
quuntur. §. 8: Dolabella suis litteris 
merum bellum loquitur. — ulmos] 
«maritandas vitibus.» Cf. Od. 2, 45, 
5. — Immoritur] «macerat et enecat 
se opere rustico strenue exercen- 
do.» — studiis] dativus, ut Quintil. 
9, 3, 73: immori legationi. — se- 
nescit] «t7xetar, macrescit et ca- 
nescit.» Cf. Epp. 2, 2, 82. 

87-93. mentita] Cf. ad Od. 3, 4, 
30. Sil. Ital. 7, 160. de agro Fa- 
lerno: Dives ea et nunquam tellus 
mentita colono. Calpurn. Ecl. 4, 443: 
Coepit et uberior, sulcis fallentibus 
olim, Luaxwriare seges. — enectus] 
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Spem mentita seges, bos est enectus arando, 


Offensus damnis media de nocte caballum 


Arripit iratusque Philippi tendit ad aedes. 


Quem simul adspexit scabrum intonsumque Philippus, 90 


Durus, ait, Voltei, nimis attentusque videris 


Esse mihi. 


Pol me miserum, patrone, vocares, 


Si velles, inquit, verum mihi ponere nomen! 


Quod te per Genium dextramque deosque Penates 


Obsecro et obtestor, vitae me redde priori. 


95 


93. ponere] dicere E (cum gl. imponere) p, Gy «et alii,» Pottierii 
plerique, item Veneta 4484. Cf. Sat. 2% 2.56. 


cattenuatus.» ScHoL. Poéta ap. Cic. 
Tusc. 4, 5, 40: enectus siti Tanta- 
lus. Cf. ad Att. 6, 4, 2. Liv. 24, 40: 
fame, frigore, illuvie, squalore enecti. 
Sic h. 1. boves sunt propter maciem 


atque infirmitatem operi rustico im-. 


pares facti. Alii contendunt signi- 
ficari «boves, qui arantes in ipso 
opere rustico mortui conciderint ;» 


verum hoc nimium videtur. Cfr. 
Priscian. 9, 6, 34. — arando] so- 
lum macrum et lapidosum. — me- 


dia de nocte] Cf. Epp. 1, 2, 32. Mat- 
thiae ad Cic. pro Muren. §. 22. — 
scabrum] «squalidum atque impu- 
rum.» Sic Luciani Timon eiusdem 
ac Mena tum condicionis 7: awva- 
90g Glog nak adyudy xal m006- 
pdeoos. — intonsum] Et propter 
avaritiam et propter taedium infe- 
licissimae agriculturae omnem vitae 
cultum neglexerat, longe nunc di- 
versus ab illo, -qui fuerat tonsoris 
in umbra.. Ceterum similis est Xe- 
nophontis de Pheraula narratio Cy- 
rop. 8, 3, 35 sqq. — Durus cet.] 
Epp. 1, 16, 70: sine pascat durus 
aretque. «Prope nimis laboriosus et 
attentus ad rem (Terent. Ad. 5, 8, 34. 
Cic. pro S. Roscio Am. 15, 44: 
haec attenta vita et rusticana.) , yAt- 
oxoocg.» Sat. 2, 6, 82: Asper et at- 


Hiorat. vou. I. Ep. mal. Ill. 





tentus quaesitis. —- Pol] «Per Pollu- 
cem.» De his iuramentis (edepol, 
ecastor , mehercle) cf. Varronem apud 
Gell. 41, 6. — verum mihi ponere} 
Alii dicere e glossemate. Cf. Sat. 4, 
3,42. 2, 3, 48. Ceterum non est 
imitatio Euripidis Iphig. in Taur. 
499: ID. Sol 0’ Cvoua xoioy EiEeh 
6 yevyyoag xatyo; OP. To perv 
dixosov Ovotuxeicg xexdijueF ay. 

94-98. Quod te cet.] Haec est in 
quotidiano quoque sermone solita 
obtestationis formula. Terent. Andr. 
A, 5, 84: Quod te ego per dextram 
hane oro. Virg. Aen. 2, 144: Qued 
te per superos -- oro. 6, 363: Quod 
te per caeli iueundum lumen et au- 
ras, Per genitorem oro, per spes 
surgentis Tuli. Sil. Ital. 13, 463: 
Quod te per nostri Martis precor ae- 
mula facia cet. Est relativum infi- 
nitum, «dcdzz, propter quod.» Mi- 
nus recte alii inversionem esse 
dicunt: vitae me redde priori, (id) 
quod te-obsecro. — per Genium] Conf. 
Epp. 2, 1, 444. — dextramque] Per 
dextram autem (fidei ovuBodor) 
frequens obtestatio. Cic. pro Deiot. 
3, 8: Per dexteram te istam oro, 
quam regi Deiotaro hospes hospiti 


porrexisti. — deosque Penates] Conf. 
Sat, 2,°3, 176. — Obsecror et ob- 
30 
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Qui semel adspexit, quantum dimissa petitis 
Praestent, mature redeat repetatque relicta. 
Metiri se quemque suo modulo ac pede verum est. 


96. simul bScdE et omnes Pottierii. — demissa E. 


testor] Rursus formula. Cic. ad Att. 
A4,4,4: idque ut facias, te obtestor 
atque obsecro. — Qui semel cet.] Iam 
ex hac narratiuncula poéta colligit 
generalem sententiam: «Ut pri- 
mum aliquis perspexit» cet. Lectio 
simul hoc loco sane perversa, 
quamquam in longe plurimis Codd. 
reperitur, in paucis dumtaxat vera 
semel. Cf. Od. 4, 3, 4. — Mire non- 
nulli haec pro Philippi verbis, quae 
Menae inclamarit, habuerunt, cum 
Horatius totius rei exitum callide 
tacuerit : nihil enim altinebat ad- 
iungere a Philippo misericordia 
tacto Menam pristinae vitae illico 
restitutum rursus fecisse praeco- 
nium. — Metiri se quemque cet.] 





«Aequum est et decet quemque in- 
tra eos fines manere eamque vitam 
eligere, quae cuiusque viribus ac 
rei familiari quam maxime consen- 
tanea sit.» Cf. Cic. de Offic. 4, 34, 
440: propriam naturam sequamur , 
ut, etiam si sint alia graviora atque 
meliora, tamen nos studia nostra 
nostrae naturae regula metiamur.. — 
modulo ac pede] «modulus est men- 
sura; metaphora ac pede ab iis de- 
sumpta est, qui corporis sui sta- 
turam numero pedum metiuntur. » 
OsBAR. — verum] ciustum, aequum.» 
Sic Sat. 2,3, 342. Epp. 4, 12, 23. Virg. 
Aen. 12, 694: me verius unum Pro vo- 
bis foedus luere. Ac saepe apud Li- 
vium; vid. Drakenborch ad 2, 48, 2. 


EXCURSUS. 


«Est haec epistola ex iis Horatii carminibus, unde egregium eius 
ingenium, candor incorruptus et ingenua libertas non minus quam 
verae amicitiae, ab omni adulatione remotae, et grati animi sensus 
imprimis elucent. Maecenas enim, qui poétae consuetudine nunquam 
non admodum delectaretur et invitus semper eum a se dimitteret, 
cum aliquando Horatius, etsi pollicitus intra paucos dies se rediturum, 
diutius urbe abesset, id aegre tulisse videtur. Iam igitur poéta hanc 
epistolam (sane antequam ederetur cum illo communicatam, etsi hac 
de re dubitavit Weichert) scripsit, qua et hanc absentiam excusaret 
et omnino libere eloqueretur, qua ratione a maiore amico sese tra- 
ctari vellet. Primum certiorem facit Maecenatem , se proximi demum 
anni tempore verno ob vyaletudinis periculum Romam reverti posse 
(vv. 4-42). Tum, ubi lepide significavit se probe intelligere , quanti 
generosus Maecenatis animus et in beneficiis largiendis humanitas fa- 
cienda sit (vv. 12-24.), maxime aetatem suam provectiorem atque in- 

~scertam valetudinem excusat, quod omnino posthac in Urbe tam assidue 
se detineri non passurus sit (vy. 25-28.); atque fabula (vy. 29 - 34) et 
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narratiuncula (vv. 46-94.) significat, immo aperte profitetur: (vv. 34-39.) 
se omnia, quae Maecenati debeat, reddere malle quam liberum otii 
usum amittere.» ZeLt. Scripsit autem hanc Epistolam non solum, ut 
Maecenatem quae diximus doceret, sed eliam, ut aequalibus suis , 
atque imprimis obtrectatoribus, qui eum pro Maecenatis parasito ha- 
bebant, denuo clare demonstraret, quae sibi familiaritas necessitudo- 
que cum illo intercederet, libertati simul philosopho dignae minime 
officiens. Addam ex Diintzero: «Mit dem wahrhaften Gefuhle erkennt 
Iacobs in dem ganzen Tone des Briefes die ernste, aber heitere Stimmung 
eines Mannes, der iiber eine thm wichtige Sache mit sich selbst einig ge- 
worden, und tiber seine Stellung zu einem festen Entschlusse gekommen ist. 
Was nun auch geschehen mochte, sein Bewusstsein sagte ihm, dass er nicht 
anders kénne, und dieses Bewusstsein gab ihm Ruhe und Heiterkeit. Von 
den Gesinnungen Maecens aber, der ihn mit tiberlegter Besonnenheit zum 
Freunde gewahlt und mit verstdndiger Freigebigkeit begiinstigt hatte, durfte 
er erwarten, dass er tiber die Erklérung seines alternden Freundes nicht 
siirnen und die Unabhdngigkeit, die er sich vorbehielt, nicht fur strdfliche 
Undankbarkeit halten wiirde.» «Scripta videtur Epistola exeunte mense 
Augusto vel ineunte m. Septembri a. u. e731., eo ipso anno, quo 
Horatius hieme adventante (v. 44.) Veliam vel Salernum profecturus 
erat.» Opsarius. Diintzero composita videtur a. u. 736. 
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EPISTOLA VIII. 


Celso gaudere et bene rem gerere Albinovano 
Musa rogata refer, comiti scribaeque Neronis. 
Si quaeret, quid agam, dic multa et pulchra minantem 


EP. VIII. 3. quaerit bed et complures Feae, non SE neque hanc 
lectionem ex ullo suorum affert Pottierius. Cfr. ad Epp. 4, 7, 19. 


VIII. De toto hoc Epistolio 
scripto a. u. c. 734. cfr. Iacobsii 
Lectt. Venus. pag. 335. Idem est 
Celsus, cuius mentionem facit Epp. 
4, 3,45., ubi vide. «Illam quam 
putant reprehensionem fortasse ini- 
quiore Celsum tulisse animo nec 
corrigi se neque emendari passum 
esse, offensum medico, iratum 
amico» finxerunt Interpretes mo- 
rosi. «Itaque denuo,» inquit, «eum 
agereditur, vitia amici incessens, 
iactantiam , perversam vivendi ra- 
tionem, animi agitationem, obsti- 
nationem, inconstantiam, insolen- 
tiam.» Addit alius: «Nec spirat 
haec Epistola illum amorem et mol- 
liores illos animi sensus, quos pas- 
sim Horatius erga alios amicos in 
carminibus suis expressit.» Quae 
omnia nimis severa et exaggerata 
eodemque tempore satis ridicula 
nobis videntur. 

4. 2. Celso gaudere cet.] «Refer, 
Musa a me rogata, Celso (me eum 
iubere) yalgew xal sd modrrew.» 
Celsus igitur salutarat Horatium 
(quomodo, ignoramus); hic ami- 
cum iuniorem, sibi carum et quem 
magni faceret, resalutat, Musam, 
hoc ut officium suscipiat, rogans. 
Cum Landino alii explicant: «ro- 
gata] a Celso ;» verum hoc in poé- 
tae verbis non inest. — Albinovano] 
Noli Germanice vertere cum nu- 


° 





pero Interprete von Albinovano, 
quod nihil est; sed videtur, ut 
Tullius Albinovanus , Postumius Albi- 
novanus ac similia (Antias, Sora- 
nus, Sabinus, Hirpinus), quod dicunt 
agnomen, ut pariter est in nomine 
Pedonis Albinovani. — scribaeque] 
His vv. ei gratulatur munus utique 
honorificum, quod paulo ante ade- 
ptus erat, neque vero, ut aliis vi- 
sum est, eum deridet. Qui huius- 
modi cohorti amicorum proconsulis 
vel ducis aggregati erant, interdum 
adhibebantur ad epistolas imprimis 
arcanas et gravioris argumenti ex 
illius mandato conscribendas, ad 
quotidianas vero servi vel liberti. * 
3-6. Si quaeret cet.] Ovid. Am. 


| 1, 44, 43: Si quaeret , quid agam, 


spe noctis vivere dices. — dic cet.] 
Multa iam cum familiaritate et be- 
nevolentia Celso totum animi sui 
statum aperit: «se sibi displicere, 
non propter causas fortuitas atque 
externas, sed propter inexplicabi- 
lem quandam mentis aegritudinem, 
qua se nunc quidem liberare ne- 
queat ;» a quibus quidem verbis, 
ut solet fieri a melancholicis sive 
hypochondriacis, non prorsus abest 
exaggeratio nonnulla. («Er spricht 
von einer Verstimmung , die bei san- 
guinischen Naturen iiberhaupt und bei 
solchen Gemiithern, wie wir das Ho- 
razische kennen, gar keine wnge- 
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Vivere nec recte nec suaviter; haud quia grando 


Contuderit vites oleamque momorderit aestus, 5 


Nec quia longinquis armentum aegrotet in agris; 


Sed quia mente minus validus quam corpore toto 


Nil audire velim, nil discere, quod levet aegrum ; 
Fidis offendar medicis, irascar amicis , 


4. haut dE. — 5. oleamve ex uno Cod. Reginensi (a pr. m.) Bent- 
leius et Fea. (Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) — 6. arvis Veneta 


ALSA. et e Codd. Torrentius. 
— 8. leuat E. 


wohnliche Erscheinung ist.» Lacoss. 
Tota autem hac veluti confessione 
pravae aegritudinis molestum hunc 
nimi statum allevare conatur.) — 
multa et pulchra] moda nat KONG. 
Cfr. Hand Turs. Il. p. 475. Cic. 
Lael. 9, 30: wtilitates multae et ma- 
gnae. Tuscul. 5, 35, AO4. in epita- 
phio Sardanapali: at illa iacent 
multa et praeclara relicia. — mi- 
nantem| «pollicentem ac molien- 
tem.» Vid. ad Sat. 2, 3, 9. Sic 
etiam Graeci usurpant v. d7edeiy. 
Odyss. %, 383: “Huév anetAnous 
Bntdouovas sivas agiotous. Re- 
fertur autem imprimis ad studia 
poética, fortasse ‘etiam ad studium 
virtutis ac sapientiae. — nec recte 
cet.) «non nimis bene me vivere, 
non satis me ipso contentum esse, 
propterea nec suaviter.» Alii minus 
apte v. recte explicant : «sapientiae 
convenienter.» Adv. swaviter simi- 
liter usurpatum habes Sat. AE Obs. 
— haud quia) «keineswegs , weil.» 
Hand Turs. Ill. p. 33. — grando 
Contuderit vites] Od. 3, 4,29: ver- 
beratae grandine vineae. — oleam- 
que] Utique hoc rectius quam. ole- 
amve; etenim eodem fere aestatis 
tempore grando contundere solet 
vites et aestus torrere oleam, te- 
nerrimam arborem. — momorderit] 
‘Et de aestu et de frigore (Sat. 2, 
6, 45.) dicitur ; h. 1. de foliis are- 


(Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) 


factis bacisque ustis. — longinquis] 
Ut divites greges habebant et in 
Calabria et in Gallia Cisalpina. Diin- 
tzer (coll. Plin. H. N. 9, 47, 26 : 
linea longingua. 8, 42, 63: longinqua 
itinera.) explicat: «ate porrectis, » 
quam significationem demum apud 
Claudianum reperiri tradit Forcel- 
linus, Rapt. Pros. 3, 363: longin- 
qua per aequora ; ubi tamen inter- 
pretari licet: «longe a nobis re- 
mota.» — agris] «agris pascuis ;» 
ut dividebant agros in pascuos, 
arvos, arbustos, consitos. «Aliorum 
arvis minus placet, quia arva pro- 
prie sunt, quae arantur segetis 
causa.» GESN. 

7-42. mente] Hippocr. Aphor. 2, 
6: ‘Oxda0e movgovtég tt TOU OW- 
parog ta Todd THY mOvov OOX 
aioIAVOVTAL, TOUTEOLOLY 7) YYOUN 
yoosél. — quam corpore toto] «quae- 
vis corporis pars validior est quam 
animus meus.» — Nil audire velim, 
nil discere] Cf. Epp. 4, 4, 48: Di- 
scere et audire--non vis? -— Fidis] 
«qui, ut ipse probe scio , malum 
meum omni modo levare volunt.» 
Amicos autem corrigere hune pra- 
vum animi habitum aventes cum 
medicis comparat. Celsus Praefat. 
4: Concipio, cum par scientia sit, 
utiliorem tamen medicum esse ami- 
cum quam extraneum. (Idem fere 
de se post reditum ex itinere Ita- 
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Cur me funesto properent arcere veterno ; 
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Quae nocuere sequar, fugiam quae profore credam; 


Romae Tibur amem -ventosus, Tibure Romam. 


Post haec, ut valeat, 


quo pacto rem gerat et se, 


AA. quae] quod p. — 42. venturus Ep, pr. d, véx, Codd. aliquot Cru- 
quii, Feae, Pottierii. (Ut nos, Servius ad Virg. Aen. 4, 224., bSc, corr. 


d et mg. E.) 


lico Goethium dixisse_ notat Diin- 
tzer: «Meine Freunde, statt mich zu 
trosten und wieder an sich zu ziehen, 
brachten mich zur Verzweiflung.» 
Opp. 36. p. 92.) — Cur me] idem 
fere ac «propterea quod;» sed il- 
lud est discrimen, quod hoc ra- 
tionem simpliciter significat , alte- 
rum ductum est ex directa inter- 


rogatione: Cur --properatis? Cic. 
ad Att. 3, 43,2: Quod me saepe 
accusas , cur hunc meum casum tam 


graviter feram, debes ignoscere. Plin. 
Epp. 3, 5,416: Repeto me correptum 


ab eo, cur ambularem. Dixerat 
avunculus: «Cur tandem ambu- 
las?» Cf. Od. 4, 33, 3. — funesto 


arcere veterno] V. arcere cum abla- 
tivo sine praepos. a etiam in prosa 
orat. Cic. Philipp. 5, 43, 37: ho- 
stem arcutt Gallia. (A. P. 64: Neptu- 
nus classes aquilonibus arcet.) Mentis 
veternus marcor et torpor est ille, 
quo affecti nihil eorum, quae no- 
bis proposuimus, perficere atque 
elaborare possumus. Virg. Georg. 
4, 123: curis acuens mortalia corda, 
Nec torpere gravi passus sua regna 
veterno. Cf. Sat. 2, 3, 445. Funestus 
autem dicitur, quia, ut ait Celsus 
3, 20., in hoc (lethargicorum morbo) 
marcor et inexpugnabilis paene dor- 
miendi necessitas. Ajndapyor Graeci 
nominarunt. Id quoque genus acu- 
tum est et, nisi succurritur , celeri- 
ter tugulat. Demophilus in Orellii 
Opuscc.. sent. I. p. 36: “Ayoumvog 
£00 xara vow: cuyyertc yag | TOU 
ag Ivod Bavatov oO xEoh TOvTOY 
ixvog. Supinum animum cum sto- 





lido veterno iungit Catullus 17, 24 sq. 
— Romae cet.] Idem Horatio ex- 
probrat Davus Sat. 2, 7, 28: Romae 
rus optas; absentem rusticus urbem 
Tollis ad astra levis. — Tibur] Cf. 
Epp. 4, 7, 45. — ventosus] «levis, 
inconstans, instabilis.» Comm. Crug. 
Epp. 1, 19, 37: ventosae plebis. Sic 
Cic. ad Fam. 44, 9, 14. Lepidum ho- 
minem ventosissimum appellat. Quod 
cum non intelligerent, perperam 
nonnulli scripserunt venturus. — 
Tibure} «in Sabino meo prope Ti- 
bur.» Catull. 44, 4: O funde noster, 
seu Sabine seu Tiburs. «Recte vidit 
Rutgersius, praedium Horatii (ut 
Catulli) in confiniis agri Sabini et 
Tiburtini situm putandum, ut du- 
bium esset, utro perlineret.» Fra 
Praef. p. XXX. Ed. Rom. Alii in- 
telligunt de amici alicuius villa Ti- 
burtina, in yua interdum, ut ho- 
spes, degerit. Rursus alii minus 
probabiliter opinantur Horatium 
Tiburi habuisse domum vel pro- 
priam vel conducticiam, quod re- 
futatur Od. 2, 18, 14: Satis beatus 
unicis Sabinis. Ceterum Tibure pro- 
pter metrum pro Tiburi. Cfr. Rei- 
sig Lat. Sprachw. p. 627. 


13-17. ut valeat] Cf. Epp. 4,3, 
12. — rem gerat] «quomodo officia 
ac negotia sua curet, et qualis sit 
animi eius status.» — iweni] Tibe- 
rio tune XXII. annos nato. — utque 
cohort] Cfr. Sat. 4, 7,23. Epp. 4, 3, 
6. Catull. 40, 40. ‘et 28, 4: Pisonis 
comites, cohors i inanis. Sen. de Clem. 
4,10, 4: cohortem primam [interio- 
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Ut placeat iuveni percontare utque cohorti. 


Si dicet, Recte, primum gaudere, subinde 


1d 


Praeceptum auriculis hoc instillare memento: 


Ut tu fortunam, sic nos te, Celse, feremus. 


Ak. perconctare (sic) S, percunctare d,Ct. — atque Codd. aliquot 


(non nostri). 


ris] admissionis. Huius moris pri- 


mus, ut videtur, auctor fuit Scipio . 


Africanus minor. Cfr. Appian. Hi- 
span. 84: "EVSehovtdg TWaAasg éET7y- 
yayeto “ab merdracg éx “Poduns 
war plhoug wEvtTaxOGLOUS ove éig 
tny yararégac exdiet pihov tay. 
Quamgquam haec potius erat cohors 
praetoria, quam, ut hic, sodalicium 
quasi amicorum interioris admissio- 
nis, quod iis praesertim negotiis 
fungeretur, quae supra significavi- 
mus. (Languet aliorum lectio atque.) 
— Recte] Ady. hoc ad tria illa re- 
fertur , valere, gerere sé, placere. 
— subinde] «deinde protinus ; » sic 
enim exponendum est, quia prae- 
cedit primum, non: « crebro, per 
intervalla, identidem.» — instillare] 
«eniter atque amice tradere prae- 
ceptum,» uti guttatim in aures in- 
stillantur harum medicamenta. — 





Ut tu fortunam cet.] «Quodsi tu 
modeste feres fortunam, quae te 
comitem fecit Neronis, cuius fa- 
vore gaudens maiores etiam opes 
atque honores aliquando adipisci 
_poteris, nos quoque omnes, qui 
te novimus (Neronem simul signi- 
ficat) ,, benevoli ac vere amici tibi 
RE J fastu contra et superbia si 
praeter modum te extuleris , ami- 
cos a te abalienabis.» Nimis pro- 
fecto severi ac prope iniqui sunt 
in bonum Albinovanum, qui eum 
hominem superbum ac prope men- 
te captum fuisse contendunt, cum 
prorsus nihil insit in poétae prae- 
cepto, quod propter offensae me- 
tum amicus aetate provectior juniori 
dicere reformidet; atque omnino 
liberius quam nos cum amicis -lo- 
qui solebant antiqui, id est, ut _ 
dicebant, Romano more, Latine. 
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EPISTOLA Ix. 


Septimius, Claudi, nimirum intellegit unus, 
# 


Quanti me facias; nam cum rogat et prece cogit, 


Scilicet ut tibi se laudare et tradere coner, 


EP. IX. 4. Scripturam  intellegit exhibent ScE. — 2. cum] me e 
Codd. et Edd. vett. F. (Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) 


IX. Venustius sane atque ele- 
gantius Septimium suum (de quo 
v. Od. 2, 6. et Augustum in Epist. 
ad Horatium missa in Sueton. Vit. 
Horat.: Tui qualem habeam memo- 
riam poteris ex Seplimio quoque 
nostro audire; nam incidit, ut illo 
coram fieret a me tut mentio.) Ti- 
berio Claudio Neroni commendare 
non potuit quam hoc epistolio , in 
quo gratiam, qua ipse apud Augu- 
sti privignum fruatur, dedita opera 
extenuat. Cfr. Jacobs Lectt. Venus. 
p. 82. Noli autem oblivisci eo tem- 
pore, quo scriptum est (a. u. c. 
732. vel, ut alii fortasse rectius 
volunt, a. 734.) Tiberii mores non- 
dum reprehensione dignos fuisse. 
Tacit. Ann. 6, 51: Egregius vita 
famaque, quoad privatus vel in im- 
perio sub Augusto fuit. De eius stu- 
diis poéticis cfr. Sueton. Tib. 70. 
Sic insigni simulatione usus com- 
posuit carmen lyricum, cuius est 
titulus Conquestio de L. Caesaris 
morte. Geterum de parcimonia, qua 
comites suos tractabat, vide Sue- 
ton. Tib. 46. Hance et huic similes 
Epistolas ideo quoque composuit, 
ut totum hoc o@ua verarum Epi- 
stolarum ad familiares missarum 
speciem magis referret. 

4-3. nimirum] Proprie explican- 
dum est: «ni esset, mirum esset, 
dyhovdt, manifesto, » cum leni 
quadam ironia. Cf. Sat. 2, 3, 120. 


Hand Turs. IV. p. 206. — wnus] 
«praeter ceteros ,» cum grata qua- 
dam ironia. Simul iam hic, ut in 
Epistolae fine, perurbane significat, 
Tiberio non timendum esse, ne 
nimis frequenter ab Horatio tales 
litteras commendaticias accipiat. — 
nam cum] Propter part. cum v. 5. 
repetitam hic nonnulli interpolarunt 
nam me; inconsulto tamen, ut est 
in proverbio, scopas dissolverunt. 
-— rogat et prece cogit] «ita rogat, 
ut me precibus suis quasi cogat ;» 
quam zewWaveyeny Graeci dicunt. 
— Scilicet] Siehe! Man denke 
nur! «Es gibt der Rede etwas Pi- 
kantes.» Diintzer. Ceterum minus 
recte alii iungunt cogit Scilicet. — 
tradere] Cf. Sat. 14, 9, 47. Epp. 4, 
48, 78. Cic. ad Famil. 7, 47, 2: 
Sic ei te commendavi et tradidi, ut 
gravissime diligentissimeque potui. 
Caesar B. UC. 3, 57: swum famitia- 
rem - ab illo traditum. 

4. 5. Dignum cet.] «Utpote qui in 
contubernium convictumque tuum 
recipi mereatur.» — mente] «egre- 
gia tua indole et ingenio perspicaci.» 
Teste Philone Leg. ad Caium §. 6. 
T. VI. p. 83. Lips.: ‘O yao TiBéovog 
poovioee Badsig, yoduevog xat 
TOV “%uF adtoY andvt@Y Oewo- 
TAtos @Y apaveg av3Iodrov Bov- 
Anua ovvidsivy xat éxt tocodtoyr 
ovvéoss dveveyxdy, ep’ Oaov xar 
evtuyig “tr. Ibid. §. WU. p. 10k: 
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Dignum mente domoque legentis honesta Neronis , 
Munere cum fungi propioris censet amici, 5 


Quid possim videt ac novit me valdits ipso. 


Multa quidem dixi, cur excusatus abirem, 


Sed timui, mea ne finxisse minora putarer, 


Dissimulator opis propriae, mihi commodus uni. 


4. domuque F. (Ut nos, Codd. nostri.) — 5. Munere iam b, sed 
iam in rasura. — 6. ac novit] agnovit Ep. 


uad te véog OY 0 TsaBUTNG Elé- 
yero Ov aidd tv EQ THY ayxi- 
votay. bid. §..26. p. 109: zedg 
TO GEuveteooy Tée “al avOTHOOTE- 
gov axedov é modtys Whixiag 
éminxhivas eixev. — domoque] Ex 
Claudiorum stirpe nobilissima or- 
tus, apud vitricum educatus erat. 
Alii quidem cum Landino v. donvwwm 
interpretantur «familiaritatem , con- 
suetudinem;» verum mira haec 
esset compositio: «mens familiari- 
tasque.» Immo et interna et exter- 
na eius bona, ingenium et nobili- 
tatem, ingeniose praedicat. — le- 
gentis honesta] «honestos tantum 
homines eligentis, quos in familia- 
rium suorum numerum asciscat, 
atque propterea a se removentis 
homines bonarum artium rudes.» 
(«Neutro genere usus videtur quo 
magis evadat generalis sententia, 
ut Epp. 2, 2,479.» DiLens.) Cum 
primi huius Epistolae versus pede- 
stri sermoni quam proximi sunt, 
tum hic quattuor amphibrachis do- 
moque, legentis, honesta, Neronis , 
et quadruplici caesura tam negli- 
genter tornatus est, uf nonnemo 
ex iis; qui omnia “subtilius riman- 
tur, eo usque progressus sit, ut 
contenderet, Horatium consulto hac 
ratione imminuere Tiberii laudes 
voluisse et significare eas falsas 
esse ac fictas. Verum tam stultus 
nunquam fuit ille; immo id unum 


spectavit, ut quam simplicissima 
evaderet laus Tiberii longeque re- 
mota esset ab omni exaggerationis 
atque adulationis specie. Ceterum 
conf.Epp.2, 2, 4.— Munere cum cet.] 
Etiam hoc dodvvderor refert sermo- 
nem quotidianum. — censet] Noli 
cum nonnemine explicare: «volt, 
me iubet;» sed est: «ex intimis 
tuis amicis me esse existimat. » 
— propioris] «carioris,» quos po- 
stea certe vocabant primae admis- 
sionis, Seneca de Benef. 6, 33, 3. 
Neque tamen statuerim Horatium 
de certa amicorum Tiberii classe, 
prima scilicet, hic cogitasse. 


6-9. valdius] «melius,» ut A. P. 
324: Valdius oblectat. — cur] «Multa 
dixi de rebus, quarum causa vel 
quibus excusarer.» Hand Turs. IL. p. 
ATT sq. — abirem] «ut evaderem.» 
ScHot. — mea] «bona et commoda, 
in quibus pono imprimis etiam fa- 
yorem, quo me prosequi dignaris. » 
— Sed timui, - ne cet.] «Talis descri- 
bitur e#ewy ab Aristotele de morib. 
ad Nicom. 4, 3: 6 0’ stoewy doxet 
apvetoPar Th UNAOXOVTA 7} EAATTO 
noety.» Lams. — Dissimulator] Cic. 
Acad. 2, 8, 15: Ita cum aliud di- 
ceret atque sentiret, libenter uti soli- 
tus est ea dissimulatione quam Graeci 
eigwvetay vocant, — opis] «facul- 
tatis, auctoritatis et gratiae, qua 
fruor apud te, id unum appetens, 


ATh 


Sic ego maioris fugiens opprobria culpae 
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Frontis ad urbanae descendi praemia. Quodsi 
Depositum laudas ob amici iussa pudorem, 
Scribe tui gregis hunc et fortem crede bonumque. 


ut utilitas inde ad me redundet;» 
KAT’ eio@VvEelay. Similiter verbo opis 
utitur Virg. Aen. 1, 600: grates per- 
solvere dignas Non opis est nostrae , 
Dido. Cf. Sat. 4, 2, 74. — maio- 
ris - culpae] «Astutia et dissimula- 
tio adversus amicum maior erit 
culpa, quam si forte importunus 
tibi fuero.» 


AA-43. Frontis ad urbanae descendt 
praemia] Frons interdum pro impu- 
dentia, insolentia, fastu; unde fron- 
tem perfricare «impudenter se ge- 
rere,» firma frons Senecae de Tran- 
quill. an. 4, 2., et in plebeculae 
Latinitate frons expudorata (Petron. 
39). Frons urbana pr. est eius, qui, 
quia in Urbe vivit, minus timidus 
ac modestus est rustico (Cic. ad 
Fam. 5, 42, 4: deterrwit pudor qui- 
dam paene swbrusticus.) ac prope 
accedit ad mores scurrarum (qui- 
buscum iunguntur urbant Epp. 4, 
48, 27. et Plaut. Trin. 4, 2, 165.); 
quocirca interdum vel potentiori 
amico molestus fieri non reformi- 
dat et hoc quasi ius sibi sumit, ut 
confidentius se gerat cum omni- 
bus: hinc facete praemia, iura, 
Vorrechte. V. descendere usur- 
patur de re, quam minus dignam 
nobis censentes prope inviti susci- 








pimus, sed tamen propter certas 
causas abiicere non possumus. 
Cic. Divin. in Caecil. 1,4: ad ac- 
cusandum descendere. Sententia igi- 
tur est: «Ausus sum pudore depo- 
sito amici causa vel inverecundus 
fieri.» Aliorum autem interpreta- 
tio: «Descendi velut in arenam ad 
acquirenda praemia impudentiae, 
qualis esse solet hominum urba- 
norum, quibus fere datur quod pe- 
tunt,» significationem v. descendere 
huic loco unice aptam non satis 
retinere videtur. Tertia: «Eo co- 
gitationis perveni, ut satius esse 
putarem frontem obfirmare et hunc 
fructum consequi, ut auctoritate et 
gratia apud te valere dicar;» no- 
tionem verbo praemia tribuit, quae 
vix in eo inest. Alii denique v. 
praemia male interpretantur «mer- 
cedem, meritam poenam.» — Scribe 
(unum) fui gregis} pr. «elus nomen 
in album amicorum tuorum referri 
iube;» «recipe eum in cohortem 
comitum tuorum.» «Sic apud Cic. 
de Or. 2, 62. et ad Fam. 7, 33. 
sodales et aequales dicuntur gre- 
gales.» Dozrinc. De genitivo par- 
titivo cf. Od. 3, 13, 13. — fortem - 
bonumque] Est quasi formula, ut 
fortis ac strenuus. Vid. ad Od. 4, *, 
29. et conf. Epp.4, 7, 46. 
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EPISTOLA X: 


Urbis amatorem Fuscum salvere iubemus 


Ruris amatores, hac in re scilicet una 


Multum dissimiles, at cetera paene gemelli 


Fraternis animis quidquid 


negat alter et alter 


EP. X. 3. at] ad bScd, Pottierii omnes et LtF. (Ut nos, E,é, alii.) 


X. Cum lepida ironia Aristio Fu- 
sco, intimo suo amico (de quo 
vcOd- A) 22: iSats4,; 9, 64..40,; 
83.), qui, ut philologus, in Urbe 
manere malebat, rusticationis com- 
moda et gaudia enarrat, eumque 
Stoicis sententiis exhortatur, ut 
sorte sua contentus-vivat, neque, 
forsitan cum maiore incommodo 
quam lucro, potentiores ambiat. 
Quando haec epistola composita 
sit, non constat, certe a. u.c. 73h. 


4-3. salvere iubemus] Solita for- 
mula. Cf. Epp. 4, 7, 66. Plaut. 
Asin. 2, 2, 30: Iubeo te salvere voce 
summa, quoad vires valent. Plura- 
lis ex indole linguae Latinae mo- 
destiae potius est quam iactantiae. 
Servius ad Aen. 2, 89: et nos ali- 
quod nomenque decusque Gessimus: 
«pluralis ad evitandam iactantiam» 
cet. — Ruris amatores] Sic Epicu- 
rus, cuius sectam in hoc propria 
natura ductus libentissime seque- 
batur, docuerat tv copoy piha- 
yoyoew. Diog. Laért. 1, 10, 4120. 
— Multum dissimiles] Vid. ad Sat. 
A, 3, 57. Cf. Sat. 2, 3, 343: tan- 
tum dissimilem. — at cetera] Sic Cod. 
Bland. antiquiss. et alii, ut Virg. 


Aen. 3, 594: Consertum tegumen spi- 
nis, at cetera Graius, ubi ut-h. 1. 
apte duo membra magis sibi oppo- 
nuntur quam in altera lectione ad 
celera, quae per se spectata aeque 
recta est. Liv. 37, 7: virum ad 
cetera egregium. Idem 4, 26: ad 
alia discordes. Pomp. Mela 2, 4: 
(terrae) steriles ad cetera. Adde, 
quod Horatius bis praeterea con- 
structione a nobis praelata utitur, 
huius Epist. v. 50. et Od. 4, 2, 60. 
Singulare est illud Virgilii Ge. 2, 
434: Flos ad prima tenax. Cf. Hand 
Turs. Il. p. 42 sq. In seqq. tam 
arte cohaerent sententiae , hac ipsa 
connexione non sine arte fraternum 
amorem exprimentes, ut Meine- 
kium secutus nullam distinctionem 
posuerim. Alii: at cetera paene ge- 
melli Fraternis animis, quidquid ne- 
gat alter et alter, Annuimus - - co- 
lumbi. Alii: at cetera paene gemelli 
Fraternis animis: quidquid negat al- 
ter, et alter: Annuimus pariter; ve- 
tuli notique columbi. Tu cet. — gé 
melli] Cf. Sat.2, 3, 244. 

4-9. et alter] «etiam alter negat, 
pariterque eadem probamus.» Sa- 
lust. Catil. 20: Idem velle atque idem 
nolle, ea demum firma amicitia est. 
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Annuimus pariter vetuli notique columbi. 5 
Tu nidum servas; ego laudo ruris amoeni 

Rivos et musco circumlita saxa nemusque. 

Quid quaeris? Vivo et regno, simul ista reliqui, 

Quae vos ad caelum fertis rumore secundo: 


Utque sacerdotis fugitivus liba recuso; 


10 


8. vetulis notisque columbis e Cod. Blandin. C. — 9. effertis Cod. 
Bland. antiquiss. et Div. Cruquii, bScd, sex Pottierii, LCt. (Nostram 
lect. praebent E, reliqui Codd. Pottierii, alii apud Feam , Edd. vett. 


— Annuimus] «nutu probamus;» sed 
simul refert columbos ipsos rostra 
_amantissime conserentes, quod co- 
lumbari dicit Maecenas in libro de 
Cultu swo apud Senecam Epp. 444, 
5. Matius apud Gell. 20, 9: Colum- 
batimque labra conserens labris. — 
vetuli] Ut persaepe, sic hoc quo- 
que loco comparationis particulas 
omisit. Cf. Epod. 4, 34. Eodem 
fere redit aliorum éze§%yyaug - 
«qui adhuc semper fuimus sumus- 
que v.n. c.» — colwmbi] Hoc loco, 
ubi masculinum genus utpote de 
duobus viris necessarium est, male 
abusos esse lexicographos ad ge- 
neralem significationem formae ma- 
sculinae etiam ap. Horatium vindi- 
candam docuit Koene iiber die Spr. 
d. rom. Epiker p. 29. — nidum] id 
est, «domicilium urbanum;» sed 
gratam columborum imaginem ser- 
vavit. — circwmlita] «circumdata, 
obducta,». ut Virg. Ecl. 6, 62: 
Phaéthontiadas musco circumdat ama- 
rae Corticis. — Quid quaeris?] for- 
mula sermonis quotidiani haud in- 
frequens etiam apud Ciceronem 
(ad Att. 2, 4, 2.), quae proprie si- 
gnificat: «non opus est, ut ex me 
quaeras; ultro tibi omnia dicam.» 
Eodem modo dicebant: Noli quae- 
rere; nec magnopere differt: Quid 
multa? — Vivo et regno] «vita vere 
vitali fruor et rex mihi esse videor.» 
Sic Baowedew. Plutarch. de virt. 





et vit. 4: tovpyoes év mevig, nab 
Baothetdoucs. — fertis}] Quamvis 
Codex Bland. antiquissimus, tres 
mei item antiquissimi, sex Pottierii 
habeant e/fferéis, nihilominus glos- 
sema hoc videtur. Salust. Catil. 53: 
virtutem animi ad caelum ferunt. 
Corn. Nep. Lysandri 4, 2: swmmis 
eum fert laudibus. Quamquam al- 
terum aeque rectum est. Cic. ad 
Fam. 9, 44, 1: te swmmis laudibus 
ad caelum extulerunt. luven. 6, 182: 
illam, quam laudibus effert. — ru- 
more secundo] «Simul atque unus 
vestrum, qui huius sententiae et 
opinionis. participes estis, Urbis 
vitam laudat, ceterorum omnium 
plausus et clamores movet.» Hoc 
enim inest in>antiqua formula: po- 
puli rumore secundo, qua usi sunt 
Ennius et Fenestella apud Non. p. 
385. Suevius apud Macrob. Saturn. 
6, 1: referuntque petita rumore se- 
cundo. Cic. de Div.4, 46, 29. ex 
antiquo poéta: Solvere imperat se- 
cundo rumore adversaque avi. Tusce. 


2, 4, 4: secundo populo. Idem de 


lege agr. 2, 37, 104: secunda con- 
tione. Virg. Aen. 8,90: Ergo iter 
inceptum celerant rumore secundo. 
Cf. etiam Aen. 10, 266: fugiuntque 
(grues) Notos clamore secundo. (Ab- 
solute verbo rumor sic usus est 
Tacitus Hist. 2, 91: omnem infimae 
plebis rumorem in theatro - - affe- 
ctavit.) 
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Pane egeo iam mellitis potiore placentis. 


Vivere naturae si convenienter oportet 


Ponendaeque domo quaerenda est area primum, 


Novistine locum potiorem rure beato? 


Est ubi plus tepeant hiemes, ubi gratior aura 45 


Leniat et rabiem Canis et momenta Leonis, 


complures (non Aldinae.), item Bentleius, sed unde assumpserit, 
non dicit; est tamen in Ed. Schrevelii c. n. var. 4663.) — 42. sé] 


sic cE. 


40-44. sacerdotis fugitivus cet.] 
Liba (Fladen) ab iis, qui rem di- 
vinam faciebant, allata et sacerdo- 
tibus relicta, horum servis inter- 
dum pro pane data esse videntur; 
iam ioci causa narrat, unum ali- 
quando mero huius cibi nimium 
dulcis taedio ab hero aufugisse , 
quo tandem vero pane vesceretur. 
Fieri etiam potest, ut iocus ex mi- 
mo aliquo repetitus sit. locum amo- 
vent, qui fugitivwm simpliciter ex- 
plicant «servum,» vel «servum ne- 
‘quam», ut sane est apud Terent. 
Eun. 4, 4, 4: Ewi foras, sceleste! 
At-etiam restitas, Fugitive? Cete- 
rum liba recuso cet. verba sunt Ho- 
ratii, non, ut alii volunt, fugitivi , 
quocum ille se comparat. Placen- 
tae (Kuchen) ex farina et caseo, 
oleo frictae, papavere, sesamo, 
melle oblitae; h. 1. eaedem cum 
libis, etsi proprie haec dis offere- 
bantur, illae inter crustula s. dul- 
ciaria referebantur. — Vivere na- 
turae - convenienter] det Owodoyou- 
wévag TH psoet Siv pervolgata 
Stoicorum erat doctrina (Cic. de 
Offic. 3, 3, 13: Quod summum bo- 
num @ Stoicis dicitur, convenienter 
naturae vivere, id habet hanc, ut 
opinor, sententiam, cum virtute con- 
gruere semper cet.): verum Horatius 
h. 1. populariter loquitur , ut Cic. 
de Legg. 4, 24, 86: Sed certe res 
ita se habet, ut ex natura vivere 





summum bonum sit, id est, vita 
modica et apta virtute perfrui. 
Seneca Epist. 5, 3: Nempe propo- 
situm nostrum est secundum natu- 
ram. vivere. «Huc autem pertinet 
etiam habitatio naturae usibus in- 
serviens, cui ante omnia area 
(Baustdétte, non Tenne, ut vertit 
Passow) eligenda est, id quod opti- 
me fit ruri, ubi beatae vitae nihil 
obstat.» — domo] dativi forma an- 
tiqua pro domut, quae aliquoties 
apud Catonem legitur.(R. R. A34, 2.) 
Eandem Lucretio coniectura resti- 
tuit Lachmannus 5, 1267. 

A5-A7. Est ubi cet.] Villam suam 
Sabinam respicit Horatius, quae et 
ab Aquilone et ab Austro collibus 
satis altis protecta erat. Vide eius 
descriptionem lapide expressam 
apud Walckenaer T. II. — plus] Cf. 
Hand Turs. IV. pag. 475. — tepeant] 
Cf. Od. 2, 7, 47 sq. — rabiem Ca- 
nis] Canicula exoritur quidem a. d. 
XUI. Kal. Aug. (20. die M. Tulii), sed 
apparet VII. Kal. (26. Tul.) Schnei- 
der-ad-Colum. 41, 2, 53. Sol in- 
trat Leonem 23. die M. Iulii. Manil. 
5, 206: Cum vero in vastos surgit 
Nemeaeus hiatus Exoriturque Canis 
latratque Canicula flammas Et rabit 
igne suo geminatque incendia Solis. 
— momenta] «motus, circuitus cae- 
lestes, qui eo tempore fiunt, quo 
Sol est in Leonis signo atque vi 
caloris terras urget.» Sic verbo mo- 
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Cum semel accepit Solem furibundus acutum ? 


Est ubi divellat somnos minus invida cura? 


Deterius Libycis olet aut nitet herba lapillis? 


Purior in vicis aqua tendit rumpere plumbum, 


20 


Quam quae per pronum trepidat cum murmure rivum? 


- 


48. depellat bScd (sed in S superscr. divellat), item sex Pottierii, 
LCF. (divellat-E.) — 49. lapillis] tapetis Bentleii suspicio. — 24. pla- 


num duo Torrentii. 


mentum utitur Manilius 3, 288. de 
astris: ad sidera Librae - - paribus 
per tempora versa Momentis redeunt. 
Poétice rem sic exprimit, ut fingat 
Leonem ad furorem excitari Solis 
radiis acutis, acriter eum penetran- 
tibus. Od. 3, 29, 19. Lucan. 4, 
650: Si saevum radiis Nemeaeum, 
Phoebe, Leonem Nunc premeres, toto 
fluerent incendia mundo. — acutum] 
Hesiod. 0. et D. 444: wévog 6€€0¢ 
HErLOLO. 

48-24. Est ubi cet.) «Ruri so- 
mnum nocturnum non disturbant 
curae; interdiu amoenus herbarum 
prospectus oculos, nares odor, 
aqua purissima palatum oblectat.» 
divellat] Exquisitior sane haec est 
lectio quam depellat. Mlud signifi- 
cat: «somnum subito interrumpit 
nosque excitat;» hoc: «nos dor- 
mire non sinit.» Pseudanacr. da’, 
9: xard wev oxloeig dveipoue. 
Virg. Ge. 3, 530. et Ovid. Am. 2, 
40, 49. dixerunt abrumpere somnos. 
Virg. Aen. 7, 458. rumpere somnum. 


Nemo vero depellat in divellat mu-: 


tasset, hoc vero, ut minus soli- 
tum, facile in illud mutari poterat. 
— invida cura] «quae hominibus 
omnem animi tranquillitatem et ob- 
lectationem, somnum denique libe- 
rum ac solutum videtur invidere.» 
Lams. Cf. Od.4, 44, 7: invida ae- 
tas. — Libycis - - lapillis) Loquitur 
de pavimentis (Avw%ooreators) tes- 
sellatis et vermiculatis ex marmore 


Numidico caesim diminuto, ut est 
apud Apuleium Metam. 5. p. 308. 
Hildebrand: pavimenta ipsa lapide 
pretioso caesim diminuto in varia 
picturae genera discriminantur. (Mo- 
saikfussboden.) Seneca Epist. 86, 
5: Pauper sibi videtur ac sordidus, 
-- nisi Alexandrina marmora Numi- 
dicis crustis distincta sunt, nisi illis 
undique operosa et in picturae mo- 
dum variata circumlitio praetexitur. 
Cf. Becker Gallus (ed. alt.) Il. p. 
206. De opere autem musivo vv. 
intelligenda esse demonstrat v. la- 
pillis. Minus recte Fea de marmo- 
ris Numidici segmentis maioribus 
interpretatur. Ingeniosam quidem, 
sed supervacaneam coniecturam 
tapetis Bentleius desumpsit ex Cal- 
purnii Ecl. 6, 72: melior viret herba 
tapetis , ubi alii falso lapillis. Her- 
mippus apud Athen. 1, 49: Kag- 
xndov ddnwWag nat morxida mp00- ~ 
nxepddara (napéxet). — olet]. qua-~ 
tenus floribus vel liquoribus odo- 
ratis spargebantur etiam pavimen- 
ta. Cf. Epp.2, 4, 79. — in vicis] 
Urbis, in quos aqua ex magnis 
aquae ductibus per fistulas plum- 
beas s. tubulos ducebatur. — tre- 
pidat] «continenter et celeriter cur- 
rit.» Cfr. Od. 2, 3, 44: obliquo la- 
borat Lympha fugax trepidare rivo. 
Utroque autem loco versuum sono 
rem descriptam scite imitatus est. 

22. 23. Nempe] «Argumentum af- 
fert rei, quae ante oculos omnibus 
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Nempe inter varias nutritur silva columnas 


Laudaturque domus, longos quae prospicit agros. 


Naturam expellas furca, tamen usque recurret, 


Et mala perrumpet furtim fastidia victrix. 


2%. expellas Sd*et tres Pottierii, 


25 


item tFO: expelles bcEp, Pottierii 


plerique, Bentleii membranae fere omnes, Cod. Lovaniensis , LCM 
et Bentleius. — 28. fastigia Codd. Torr. et Pottierii aliquot, vestigia 
quattuor Pottierii et C. (Ut nos, nostri.) 


versatur, aut omnibus sat nota est.» 
Hann Turs. IV. p. 1457. — iméer va- 
rias - columnas] Loquitur de peri- 
stylio exstructo ex columnis mar- 
moreis vario colore maculatis. Se- 
neca Epist. 4145, 8: nos (delectant) 
ingentium maculae columnarum. Cf. 
ad Od. 2, 48, 3. — nutritur] «cum 
summo studio colitur.» — silva] «vi- 
ridarium peristylio cinctum.» Od. 3, 
40, 8 sq. Corn. Nep. Att. 43, 2. (At- 
tici domus) amoenitas non aedificio , 
sed silva constabat. Plin. Epp. 5, 6, 
20: diaeta --cingit areolam, quae 
quatiuor platanis inumbratur. Inter 
has marmoreo labro aqua exundat 
circumiectasque platanos et subiecta 
platanis (violaria, rosaria) leni ad- 
spergine fovet. Pseudotib. 3, 3, 15: 
Et nemora in domibus sacros imi- 
tantia lucos. Seneca Controy. 5, 5: 
Intra aedificia vestra undas et ne- 
mora comprehenditis. Cf. Becker 
Gallus (ed. alt.) II. p. 186. — longos] 
date extentos in Urbis vicinia per 
agrum Romanum,» olim fertilissi- 
mum, nune prope incultum ac va~ 
stum. — prospicit] Etiam in prosa 
oratione. Plinius Epp. 2, 47, 42: 
Coenatio, quae lalissimum mare, 
longissimum litus, amoenissimas vil- 
las prospicit. Seneca Epist. 86, 7: 
nune blattaria vocant balnea, - - nisi 
ex solio agros et maria prospiciunt. 


Qh. 28. Naturam expellas furca] 
Lectio expelles orta est ex seqq. 


futuris. Enuntiatum autem hypo- 
theticum hic multo aptius est, at- 
que eadem constructione Od. 4, 4, 
66. usus est: Luctere: - - proruet -- 
victorem. «Licet naturam summa 
vi et callidissima arte opprimere 
coneris, tamen manet invicta suum- 
que ius sibi vindicat.» Seneca Epist. 
449, 2: Natura contumax est: non 
potest vinci; suum poscit. Tuven. 43, 
239: tamen ad mores natura recur- 
rit Damnatos, fixa et mutari nescia. 
Est autem furca expellere aliquem 
proverbialis locutio pro «aspere at- 
que ignominiose exturbare et eii- 
cere.» Aristoph. Pax 637: Tyvde 
wey dixpoig édSouy TY GEOV KE- 
“Ody UaoW. Catull. 105: Mentula 
conatur Pimplaeum ascendere mon- 
tem: Musae furcillis praecipitem eti- 
ciunt. Cic. ad Att. 12, 2, 4: Quo- 
niam furcilla extrudimur , Brundi- 
sium cogito. — furtim] «ratione 
quasi clandestina, ut quomodo fiat 
vix animadvertas, illa divitum fa- 
stidia perversa et naturae contra- 
ria vincit, ipsique, quantumvis a 
simplici vita recesserint, tamen 
aliquando vel inviti ad eam redire 
coguntur.» Schol. antiq. Barthii: 
«Natura sapientior , paucis conten- 
ta, vincet ac damnabit fastidiosam 
luxuriem divitum pleraque male 
appetentium.» Seneca Epist. 90, 
16; Ad parata nati sumus: nos omnia 
nobis difficilia faciliwm fastidio fe- 
cuomus. 


480 


HORATII EPISTOLARUM 


Non, qui Sidonio contendere callidus ostro 


Nescit Aquinatem potantia 


vellera fucum , 


Certius accipiet damnum propiusve medullis, 
Quam qui non poterit vero distinguere falsum. 


Quem res plus nimio delectavere secundae, 


30 


Mutatae quatient. Si quid mirabere, pones 
Invitus. Fuge magna; licet sub paupere tecto 


27. sucum Codd. aliq. (Ut nos, 


nostri.) — 28. accipiat d. — pro- 


piuvse cE, LCt, Bentleius, FO: propiusque superscr. ve S, propiusque 
bd,M. (Codici E falso Kirchnerus tribuit lectionem propiusque.) — 


29. potuit d. — verum distinguere 


26-29. Non, qui cet.] «Falsa autem 
illa de finibus bonorum iudicia, 
qualia plerumque sunt. divifum, 
multo magis noxia sunt ac beatitu- 
dini infestiora, quam inscientia re~ 
rum externarum nullius ponderis, 
ut cum nos deridet dives, quod 
purpuram adulterinam (Aquinatem) 
a sincera (Sidonia) distinguere ne- 
sciamus atque ab astuto mercatore 
decipiamur.» — Sidonio] Antepe- 
nultima huius adi. modo brevis est 
(Epod. 46, 59: Non hue Sidonii cet. 
Virg. Aen. 4, 545: Sidonia via urbe 
revel.) et in versus initio (Virg. 
Aen. 4, 75: Sidoniasque ostentat opes. 
437: Sidoniam-chlamydem. 683: Si- 
donios (patres). 5, 574: Sidonio est 
invectus equo.), modo longa, ut in 
hexametri clausula: Sidonia Dido. 
(Virg. Aen. 4, 446. 613. 9, 266. 44, 
Tk.) — contendere - - ostro] dativus; 
«accurate comparare cum purpu- 
ra.» Sic Lucilius 7, 6 (ed. Gerl. p. 
23.):, Huncine ego unquam Hyacintho 
hominem, cortinipotentis Deliciis con- 
tendi? — callidus] «sollers (Kenner) 
in distinguenda purpura sincera, 
quae ex Phoenice importatur, ab 
adulterina, quam ad illius imita- 
tionem Aquinates in agro Volsco 
fuco tingunt, ut. imperitos deci- 
piant.» Cf. Sat.2, 7, 404: Subtilis 


falso Codd. apud Feam. 


veterum iudex et callidus. — potan- 
tia] Frequens imago _ tincturae. 
Ovid. Met. 6, 9: Phocaico bibulas 
tingebat murice lanas. — fucum|] li- 
chenis genus, pvxoc, orseille, cuius 
| suco vel medicabant lanam muri- 
cis suco postea tingendam vel sine 
illus conchylii suco adulterinam. 
Ovid. Rem. Am. '707: Confer Amy- 
claeis medicatum vellus aénis Murice 
cum Tyrio; turpius illud erit. Quin- 
til. 42, 10, 75: Ut lana tineta fuco 
citra purpuras (sine muricis suco) 
placet; at si contuleris Tyriae lacer- 
nae, conspeciu melioris obruatur, wut 
Ovidius ait. — propiusve medullis] 
«intimos animi sensus magis per- 
cellens.» 

30-33. Quem res cet.] Iam enar- 
rat incommoda et damna, quae 
nasci soleant ex falsis multitudinis 
iudiciis de iis, quae re vera bona 
aut mala sunt. «Hominem volga- 
rem de suo statu deiiciunt fortu- 
nae vicissitudines. Quocirca tu nil 
admirare, ne, ubi tibi bonum ex- 
ternum eripitur, infelicem te fa- 
ctum doleas. Fuge honores, opes, 
potentiam: beato licet esse etiam 
pauperi, si liber esta cupiditati- 
bus, propter quas permulti homi- 
num divitum ac potentium favorem 
ambire soliti sunt;» quod maod0o- 
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Reges et regum vita praecurrere. amicos: 


Cervus equum pugna melior communibus. herbis 


Pellebat, donec minor in certamine longo 


Imploravit opes hominis frenumque recepit; 


Sed postquam victor violens discessit ab hoste, 


Non equitem dorso, non frenum depulit ore. 


Sic, qui pauperiem veritus potiore metallis 


36. Aploravit (sic) d. — 37. violens victo Bentleius coniectura, victo 
sonipes vel domito victor aliae eiusdem suspiciones, victor victo Ed, 
Cadom. 4480. et Cuningh. (Ut nos, omnes nostri et Pottierii.) — 


discedit d. 


éoy Stoicum fabella Aesopia illu- 
stratur, quae libertatem maximis 
vitae commodis adnumerandam 
esse clare docet. — plus nimio] Col- 
lationis Saxianae lectio plus aequo 
est e glossemate. Plaut. Mil. glor. 
2, 6, 101: satis et plus nimio me- 
rui mali. M. Antonius Ep. ad Cic. 
Attic. 40, 8, 4: Te nimio plus dili- 
go. Cf. Od. 4, 18, 15. 4, 33, 4. 
— pones] «depones, eo carebis.» 
Cf. Sat. 2, 3, 46. Ex consuetudine 
autem Latina expones: «amittes 
bonum iam partum eique renun- 
tiabis;» non: «spem eius acquirendi 
omittes,» ut volt Diintzer. M. An- 
toninus 7, 27: Pvadocov, wy dea. 
zod ob tag dopevizew adtoig (bo- 
nis caducis) é%iong éxtyugy atta, 
Bote, E¢V HOTE uy] TAT), TAQG- 
yIjoegdos. — Reges] In Stoica hac 
sententia malim proprie accipere 
quam interpretari «homines divites 
ac potentes eorumque clientes vin- 
cere licet.» — vita praecurrere] Cf. 
Sat. 4, 7, 8: Sisennas, Barros ut 
equis praecurreret albis. 

34-38. Cervus] Aristot. Rhetor. 
2, 20, 5. et Conon Narr. 42. hance 
fabellam conservarunt, qua Stesi- 
chorus Himerenses monuit, ne se 
Phalaridis (Aristot.) aut Gelonis (Co- 
non) tyrannidi subiicerent. Cfr. Ste- 


Horat. vou. Il. ep. mat. Tl. 





sichorum Bergkii 64. p. 648. (Kleine 
p. 48 sq. et p. 440-sq.) Phaedrus 
hk, &. cervi-partes apro. dedit. li- 
temque non de herbis, sed de 
vado turbato ortam narrat. — 
melior] «fortior», xgettreyv. Cf. 
Od.-4, 15°28. 3,6, 46... Sat. 2, 
5, 19: certans semper melioribus. 
— communibus] «ex iure naturae. » 
Ovid. Met. 4, 135: Communemque 
prius, ceu lumina solis et auras, - 
humum. — Pellebat] «continuo pel- 
lere conabatur.» — minor] 7zt@r. 
— opes| Sic Od. 3, 3, 28. Epp. 
2, 2, 436. pro frequentiore (hoc 
sensu) singulari. Cf. Cic. ad Att. 
9,46, 4: Ab eo (Caesare) mihi litte- 
rae redditae sunt, quibus iam opes 
meas, non, ut superioribus litteris, 
opem exspectat. — victor violens] 
«victor evasit, postquam ipse quo- 
que vectorem adiuvans ferociter 
cum ceryo certavit viresque suas 
summa-cum contentione exseruit. » 
Explicabis igitur «vehemens et 
acer,» «heflig, wngestim.» Fru- 
stra hunc locum sollicitarunt Cri- 
tici; nec vero, ut Hofmann Peerl- 
kamp in Bibl. crit. nova II. p. 47, 
opinatus est, violens vice substan- 
tivi fungitur, victor epitheti. Tibull. 
1, 6, 47: Ipsa bipenne suos caedit 
violenta lacertos. 
34 
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Libertate caret, dominum vehit improbus atque 
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Serviet aeternum, quia parvo nesciet uti. 


Cui non conveniet sua res, ut calceus olim, 
Si pede maior erit, subvertet, si minor, uret. 


Laetus sorte tua vives sapienter, 


Aristi , 


40. vehet bScd, CtF. (vehit x et alter g. De E non liquet.) — AA. 
nesciat E, L, nesciit Lambini suspicio prob. Bothe. — 42. conveniat.C. 


39-43. dominum cet.] Stoicum hoc. 
Arrian. Epictet. 4, 1, 59. de stultis, 
quos dicebant: otr@s ovy moa- 
Rods xvgiovs exouev; Otte. — 
vehit improbus] «Libertas igitur inter 
praecipua animi bona referenda 
est; qua qui caret servifutem ser- 
viat necesse est bonis externis et 
caducis, sive summum per labo- 
rem divitias captat, sive hominum 
locupletum et potentium fayorem 
ambit; servit, inquam, propterea 
quod improbus, hoc est, immodi- 
cus, intemperatus, sua sorte nun- 
quam contentus est, nimia sem~ 
per et vasta appetit:» sic enim 
interpretandum esse apparet ex 
oppositis e¢ parvo nesciet uti. Alii 
minus apte simpliciter «avarus» 
explicant, alii «insolens atque ar- 
rogans,» alii «humilis, dovdozge- 
ayo, Vilis, abiectus,» alii «miser, 
laboriosus. » Lectio ‘meorum quo- 
que “Codd. vehet aperte falsa orta 
est ex seqq. futuris; vehit nunc, 
atque ita in perpetuum serviet, quia 


nunquam paryo uti scit, neque 
nunc nec in posterum, id quod 
apte significatur futuro. Cfr. A. 


P. 32. — aeternum] adverbium, ut 
Silius 1, 204: aethereasque Erigit 
aeternum compages ardua cervia 
(Atlantis)..— olim] Adv. usitatum 
in fabellis et exemplis: «ut solet 
fieri in calceo, qui si maior pede 
est, facit, ut humi prolabamur ; si 
minor, pedem constringit et dolore 
nos afficit.» Vid. ad Sat. 4, 4, 25. 
— uret] Propert. 5, 3, 23: Die mihi 





num teneros urit lorica lacertos? 
Ovid. Rem. Am. 235: Adspicis, ut 
prensos urant iuga prima iuvencos? 
Ceterum admodum frequens est 
apud sophistas haec comparatio. 
Lucian. Pro imagg. 10: ydé vxée 
tov 160a ~ot@ TO DACOHUA, [LH 
“aL EMLOTOULONH MWe, PHOW, sL- 
nmeoienatovoay air@. Demophil. 
Simil. in Orellii Opusce. 1. p. 6: 
nab wxddnua xab Biog aoudtror 
o AUMOTEROS. Epict. Enchirid. 39: 
Mérgov XT OEOS TO OOUA ExAOTH, 
@¢ 0 ZOUS HX00H watocg. Dio Chrys. 
Or. 17. p. 472.R.: Kat éadara pey 
ovdets Bodthetat meit@ To’ od- 
watos éxew, ws OtoXnOTOY Ov - 
ovoiay O& TH Aarvtl jusis@ TIS 
ugelag Sy ely GMOVTEG EMUIV LOvOW 
ovx elddteg, Ott TOTO éxeivou 
yarexdtegov. Quibus contra dicit 
Aristippus apud Maxim. Serm. 140: 
Ovy @orEQ Oddy wee. tO jetgov 
&xQn0TOV , xa 4 mheiov 2TH OG" 
TOU wey yao EY tH KOVR TO Wé- 
QLTTOV Eumodiser , tH 08 xalt Ody 
XOUTIGL nate xaugov é§eote xat 
epee. 

4-6. Laetus cet.] «Tum demum 
poteris, ut decet sapientem, vivere, 
si contentus eris condicione a fato 
tibi imposita. Verum, ut ego li- 
bere te moneo, ita tu quoque me 
corrige, ubi me horum ipsorum 
praeceptorum unquam immemo- 
rem videbis.» Qua sententia illam 
ipsam molesti correctoris speciem 
urbane a se removet. — incastiga- 
tum] dxaé rheySwevor. Graeci ave- 
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Nec me dimittes incastigatum, ubi plura 


— 
or 


Cogere quam satis est ac non cessare videbor. 
Imperat aut servit collecta pecunia cuique, 

Tortum digna sequi potius quam ducere funem. 
Haec tibi dictabam post fanum putre Vacunae, 


47. Imperat, haud Waddelio auctore Doering. 


aitiuntov. — Cogere] h. |. «con- 
gerere, coacervare.» — quam sa- 
tis est] Locis similibus ab Obbario 
ad h. ]. congestis adde Alexidis 
vy. in Grotii Exc. p. 593: “Eywye 
ros ta déovt Exe Goxovuevog 
Ta meguttd od ~ roig brEeQBai- 
hover yao Tégwig dy odx Eveott, 
moduréhea O€. 

47.48. Imperat aut servit] «Prout 
possessor est: si sapiens, pecunia 
parta inservit’ vitae necessitudini- 
bus, utilibus inceptis, beneficiis in 
alios conferendis ; sin stultus, pe- 
cunia ei imperat, ut dominus ser- 
vo, ita ut, quamvis ea uti nequeat, 
tamen eius semper augendae cau- 
sa quidlibet, etiam perversissima 
quaeque, in se suscipere multoque 
cum labore perficere cogatur.» 
Frequens sententia: Publius Syrus 
998: Pecunia est ancilla, si scis uti ; 
si nescis, hera. Seneca de vita 
beata 26, 1: Divitiae apud sapien- 
tem virum in servitute sunt, apud 
stultum in imperio. Falsa Waddelii 
coniectura a Doeringio probata ex 
eo potissimum orta est, quod col- 
lectam pecuniam non simpliciter 
«partam,» sed «otiose in arca as- 
servatam» interpretati sunt. — 
Tortum cet.] Sententia per se cla- 
ra: «Pecunia debet esse ea ma- 
chinae, ut ita dicam, vitalis pars, 
quae movetur, non ea, quae mo- 
vet;» «ordinatrix et dispensatrix 
esto mens sapientis possessoris , 
pecunia materies, qua pro sua VO- 
luntate atque intelligentia ille uta- 





tur.» Quomodo verba ipsa expo- 
nenda sint, ambigitur. V. tortus 
epitheton funium et rudentum per- 
petuum esse monstrant Interpretes 
ex Virg. Aen. 4, 575. Ovid. Met. 3, 
679. Catull. 64, 235. Pers. 5, 446. 
Iam malim intelligere de fune du- 
ctario vel in machinis tractoriis 
(Vitruv. 10, 3 et 4.) vel in remulco, 
quam de fune, quo ducuntur bo- 
ves (Iuven. Sat. 12, 5.), vel de 
saltatione , quam restim ducere ap- 
pellabant (Terent. Ad. 4, 7, 34.), 
vel de ludo puerorum, qui duce- 
bant sparteam restem et tamdiu 
trahebant, donec aut rumperent 
aut alteruter omissa funis prehen- 
sione humi caderet, vel denique 
cum Diderotio apud Iacobs. Lectt. 
Venus. p. 162., qui tortwm explica- 
bat, «dum torquetur,» de restio- 
nis opificio. 


49.50. tibi dictabam] «Ut tu le- 
geres, dictabam meo puero a ma- 
nu.» Imperfectum, ut in subscri- 
ptionibus epistolarum : haee scribe- 
bam cet., tempore relato ad illud 
temporis punctum , quo, cui missa 
est- epistola, eam leget. — Vacu- 
nae] Vacunam, antiquam Sabino- 
rum deam, quae etiam prope Reate 
nemora habebat (Plin. H. N. 3, 12, 
\7.), respondisse Romanorum Vi- 
ctoriae , et nititur Varronis testimo- 
nio apud Acronem («Vacuna apud 
Sabinos plurimum colitur. Quidam 
Bellonam, alii Minervam, alii Dia- 
nam putaverunt, nonnulli et Cere- 
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Excepto, quod non simul 


wee 


rem esse dixerunt, sed Varro in 
primo rerum diyinarum Victoriam 
ait et ea maxime hi gaudent, qui 
sapientiae vacant.») et confirmatur 
ex inscriptione ipsius illius fani 
prope Horatii Sabinum siti, sed 
iam illo tempore vetustate ex parte 
collapsi, apud Feam. Epigramma 
vero (Anthol. Lat. Meyeri. N..1160.), 
quod afferunt Interpretes, Italo 
alicui Sec. XVI. tribuendum vide- 
tur; etiam Inscriptio apud Gudium 
LVI. 9. SA4ncr4E VACYNAE Ligoria- 
na, id est, subditiva est. Cf. Ovid. 
Fast. 6, 307 sq. Per iocum au- 
tem Romani interdum huius deae 
nomen sic interpretabantur, ac si 


esses, cetera laetus. 
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esset a v. vacare, et ipsa vacatio- 
nis atque otii Tutela. Sic Comm. 
Crug. — Eacepto, quod cet.] Ne 
eo supplendum sit, referunt hunc 
usum ad formulas audito, cognito, 
nuntiato. V. Zampt Gr. §. 647. Ad 
sententiam cf. Alciphron 4, 39: 
Oiov uov ésyévero TO OVvUTO- 
ovov, -- dowy yagitoy mAnoeg! 
éy wovoyv nuiv érevme, OU* ta 0 
Ghia ov. — cetera] «in ceteris.» 
Gloss. Codicis E. Cf. Hand Turs. 
Il. p. 42., qui comparat Cic. ad 
Q. Fr. 2, 44: Ego me in Cumano 
-- praeterquam quod sine te, cete- 
rum satis commode oblectabam. 


INSCRIPTIO FANI” VACVNAE: 


IMP, CAESAR. 


VESPASTANVS 


AVG. PONTIFEX. MAXIMYVS. TRIB 
POTESTATIS. CAENSOR (sic). AEDEM. VICTORIAE 
velusTATE. DILAPSAM. SVA. IMPENSA 


RESTITVIT 


LIB. I. 


EPIST. XI. 


EPISTOLA XI. 


Quid tibi visa Chios, Bullati, notaque Lesbos, 


Quid concinna Samos, quid Croesi regia, Sardis, 


XI. Bullatius, homo alioquin 
ignotus , Horatii certe amicus (quod 
ipsum documento est ingenium ac 
probitatem ei non defuisse), ex eo 
tamen divitum genere fuisse vide- 
tur, qui propter nescio quem ani- 
mi languorem nec rebus civilibus 
neque litteris neque agriculturae 
vel negotiationi operam navarent, 
sed tandem ipsius otii, cui se de- 
diderant, pertaesi hoc omnium re- 
rum fastidio aliter se liberari posse 
non opinarentur, nisi si in longin- 
quas regiones profecti inter alios 
semper homines versarentur, ve- 
teres locos ac fama celebratos, 
alia quotidie antiquitatis monu- 
menta, artificum opera, delubra 
deorum viserent. .Morbum hunc 
peregrinandi illis temporibus fre- 
quentem ita describit Seneca de 
Trang. an. 2, 44: Proprium aegrt 
est nihil diw pati et mutationibus ut 
remediis uli. Inde peregrinationes 
suscipiuntur vagae et litora perer- 
rantur et modo mari se, modo terra 
experitur semper praesentibus infesta 
levitas. Nunc Campaniam petamus. 
Jam delicata fastidio sunt: inculta 
videantur ; Bruttios et Lucanos sal- 
lus persequamur ¢ aliquid tamen in- 
ter deserta amoeni requiratur, in 
quo luxuriosi oculi longo locorum 
horrentium squalore releventur. Ta- 
rentum petatur laudalusque portus 
et hiberna caeli mitioris, regio vel 
antiquae satis opulenta turbae. Aliam 
amplificationem huius loci de vana 
peregrinandi cupiditate vide in Se- 
necae Epistola 104. Talem igitur 





hominem amice ad_ sapientiorem 
vitae usum exhortatur et in Urbem 
ad suos revocat, simul lectoribus 
significans, sibimet ipsi propter 
animum aequum ubique bene.esse. 
Vide Excursum. 


A-6. Quid tibi cet.) Terent. Kun. 
2,2, 42: Sed quid videtur Hoc tibi 
mancipium ? formula sermonis quo- 
tidiani mixta ex his duabus inter- 
rogationibus: «Quid tibi videtur 
hac de re?» et: «Qualis tibi vi- 
detur haec res?» Sic etiam Graeci. 
Plato Euthyd. p. 304. E: zé ody 
égaivovtd aoe (oi Gydgec); Char- 
mid. p. 154.D: té oot paiverat 
6 veavioxog; — notaque Lesbos] 
aliis propter Alcaeum et Sappho- 
nem, aliis propter vina. Cf. Virg. 
Aen. 2, 21: Tenedos, notissima fama 
Insula. Tacit. Ann. 6, 3: Lesbo, 
insula nobili et amoena. — concinna] 
Menander rhetor de Enc. p. 75. H. 
inter portus laudes commemorat 
wéyedog, xdAhog “al Ev 0Ud Ub 
av, Est igitur «elegans, venusta 
(schmuck) propter aedificia, » im- 
primis propter Iunonis aedem (Stra- 
bo 14. p. 637. Apul. Florid. 2, 45. 
p. 49. 0:) Propter loci amoenitatem 
6 A’yovatog eg ve TMH Sapov 
éxavnade (a. u. C. 734.) KAVTAVIG. 
abidug éyehuace® nab ExélvoUs éhev- 
Pegiay nado tHe dcaterBng av- 
TébWrErKaL GANG OV% OALya TQOO- 
dusenoev. Dio Cass. 54, 9. — Sar- 
dis] plur., dedecc. Strabo 13. p- 
625: ab Mdodevg wOheg goth beya- 
An: - - Bacihevov 5 banoge tov Av- 
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Smyrna quid et Colophon? Maiora minorave fama, 


Cunctane prae Campo et Tiberino flumine sordent? 


An venit in votum Attalicis ex urbibus una, 5 


An Lebedum laudas odio maris atque viarum? 


Scis, Lebedus quid sit; Gabiis desertior atque 


EP. XI. 3. Zmyrna E. 
norane duo Pottierii, 


dev. — Smyrna] A Luciano Imagg. 
2. vocatur 7 xadhiorn tev “I@ve- 
xov ZOAEwv. — Colophon] Strabo 
Ah, p. 642: 7 Kolopody, xdducg 
"Teovixy , xal TO 100 avrtyG dhoos 
tov Kiapiov Axddhoog xtd. — 
Maiora minorave] «Cunctane, sive 
maiora sunt fama sive minora, 
sordent?» Lectio minorane iis de- 
betur, qui verba Maiora m. fama 
per se interrogationem efficere pu- 
tabant. — prae] «Plerumque id, 
quod praestat, designatur hac prae- 
positione, praesertim appositis ver- 
bis negligendi, contemnendi, mi- 
noris faciendi.» Hann Turs. Iv. p- 
524. Plaut. Curc. 4, 2,5: omnium 
ungueniim odor prae tuo nautea est. 
— Campo et Tiberino flumine] Strabo 
5,3, 98: Kal ro Méeye €90¢ TOU we- 
dion IAVUAOTOY chuva. “ab TAS aQ- 
Marodgouulag “~al THY GhAny inxe- 
Giav adxohvutor TAQEYOV tT TO- 
OOUTM® Ahye THY opaiog xat 
xplinw nab mahalovog youwaso- 
MEVEOY * xa Ta. TEQIHEL LLEVA, £0 ye 
“aL TO eOapog aoasov ov er0vG 
xaL TOV Adpey orepavar TOV VmsO 
TOU MOTALOY MEL TOU GetdQov 
oxnvoyoupizyy Ow éxidexvt- 
jeeveut dvoandliaxtov mapéxovar 
tv 3éav. — sordeni] «displicent.» 
Cf. Virgil. Ecl. 2, 44: sordent tibi 
munera nostra. Stat. Silv. 3, 5, 444: 

sine me tibi - - sordebunt facta Qui- 
rin. «Videnturne tibi despicienda 
prae regiae Romae splendore?» — 
Attalicis] «An domicilio tibi deligere 
mavis unam ex urbibus regni olim 








— Colopho t. —- minorave bScdEp, Cs: mi- 
LtFMO et Bentleius.- 


— 4. Cunctaque Codd. 


Attalorum, Pergamum, Tralles , 
Thyatiram, Myndum?» — Lebe- 
dum] unam XII. Ioniae urbium. 
Teste Strabone 44. p. 643: «sce- 
nicorum artificum, qui in Ionia 
erant ad Hellespontum usque, con- 
ventus ibi erat et domicilium; ibi- 
que zavyyverg et anniversaria cer- 
tamina in Bacchi honorem agita- 
bantur ;» verum reliquo anni tem- 
pore prope deserta erat, ut con- 
stat ex h. ]. et ex Pausania 4, 9, 
7., quo teste Lebedum et Colo- 
phonem Lysimachus everterat in- 
colasque Ephesum transduxerat. 
— odio maris cet.] Od. 2, 6, 7: 
lasso maris et viarum. 

7-A0. Seis, Lebedus quid sit} Bul- 
latius igitur et, ut videtur, Hora- 
tius sub Bruto militantes a. u. c. 
742. ibi fuerant. Non est autem 
interrogatio ; minus etiam cum Cru- 
quio haec verba Bullatio, vv. Ga- 
biis - - vicus Horatio, Bullatio rursus 
vv. tamen - - furentem, vel cum 
Rodellio haec omnia y. 7-10. Scis-- 
furentem Bullatio tribui possunt: 
huiusmodi enim dcvaroyeopuog Satiris 
utique aptus vel ipsi Epistolarum 
rationi prorsus repugnat. Neque 
vero verum dialogismum debebat 
statuere Rappoltus p. 829. in Epist. 
4, 19, 41. — Gabiis] Cf. Fea Dis- 
cussione della citta di Gabio e suo 
lago. Roma 41824. 8. Visconti Mo- 
numenti Gabini p.-4. Dionys. Hal. 
A. R. 4, 83: Hddeg qv to8 Aari- 
YOV yEVOUS , AdBavey aROxTLOLE, 
anéxovaa to “Pdung oradiovg 


LIB. {. EPIST. XL - A87 
Fidenis vicus; tamen illic vivere vellem 

Oblitusque meorum obliviscendus et illis 

Neptunum procul e terra spectare furentem. 10 


Sed neque, qui Capua Romam petit, imbre lutoque 
Adspersus volet in caupona vivere; nec, qui 


Torr. et duo Pottierii. — 6. Lebedon d. — 7. quam sit Gabiis cum 
Aldinis Lt. — 8. vicis Gruquii operae 1597. — 40. ex be. 


éxatov: —- viv wav ovxéte ovy- 
omovuéyyn AAOA, TAY OG wEQT 
navoonevetar xatd THY OddY* 
1OrTEe O8 TOAVEVIQOTOS KUL, el Tig 
Glyn, weyddn. Propert. 4,4, 34: 
Et qui nunc nulli, maxima turba 
Gabi. Tuvenal. 7, 3: cum iam ce- 
lebres notique poétae Balneolum Ga- 
biis, Romae conducere furnos Tenta- 
rent. Monumenta a Viscontio de- 
scripta reperta sunt prope lacum 
Gabinum, Jago di Castiglione, in 
loco hodie nominate Pantan de’ 
Griff. — Fidenae, Sabinorum op- 
pidum, prope Romam (Strabo 5. 
p- 226. et 230.), cuius reliquiae ex- 
stant prope vicos Giubileo et Ser- 
pentina. Primam nominis’ syllabam 
produxit Horatius et luven. 40, 400: 
An Fidenarum Gabiorumque esse po- 
testas cet., corripuit Virg. Aen. 6, 
7713: urbemque Fidenam, uti fit in 
nominibus propriis. Cf. ad Od. 3, 
4h, 9. Epp. 4, 40, 26. — vellem] «vel 
ibi aequo animo vivere possem, si 
opus foret.» Haud nimis urgendum 
vellem; est nostrum: ich wollte, 
wenn es darauf ankéme, auch dort 
leben kénnen, potius quam: ich 
mochte (wirklich) dort leben. — Obli- 
tusque] Nimis duri animi et sodali- 
um negligentem faciunt Horatium, 
qui ex his vy. colligunt, omnis 
amicitiae et cum hominibus com- 
mercii taedium eum tenuisse, cum 
haec scriberet. Verum suam tan- 
tummodo constantiam, arapagiav, 
paucis contentum animum opponit 
Bullatii inconstantiae ef novarum 





semper rerum appetentiae , utens 


vel hyperbola in vv. Obliius cet. 


«Quodsi ibi tranquille versarer in 
contemplando terribili simulque ma- 
gnifico maris turbati spectaculo, 
vel oblivisci possem ad tempus ca- 
rissimorum meorum amicorum ne- 
que continuo ac vehementi eorum 
desiderio consumerer, immo aequo 
animo paterer, ubi ipsi quoque in 
secessu meo me interdum oblivi- 
scerentur.» Adde quod Lebedi 
tum vix aliud spectaculum praebe- 
batur ibi peregrinanti vel exsulanti 
quam mare. — Neptunum cet.] Notus 
sublimis Lucretii locus 2, 1: Suave 
mari magno turbantibus (motantibus 
Comm. Crug.) aequora ventis E terra 
magnum alterius spectare laborenv. 
Cf. Archippi vv. apud Stob. 59, 7: 


‘Aco Hdd thy Iddarray GRO THS 
yng Oogy, 2 wnreo, Eott wy WE- 


ovta undawov. (Neptunus pro «ma- 
ri,» ut Epod. 7, 3: Neptuno super.) 
Ceterum hoc quoque loco sunt ve- 
stigia doctrinae Stoicae. Arrian. 
Epict. 3, 24, 109: Y4y év Tvdeou 
16, wn Gvdahagae THY ev Pd wn 
dvatorByy , nab boat OLaytoels 
joa net dudyouty, “ab bau yé- 
vont’ ay émapehddvte* GAR Exel 
réraco, dag det tov év Tvdgots 
Oudyovta, éVv Tvdgoig E09@MEVOS 
Oudyew. 

AN-16. Sed neque, qui Capua cet.] 
vid Appia iter faciens, in qua, etsi 
strata erat saxis duahoic, éyyo- 
viotg (Procop. Bell. Goth. 1, 44.), 
tamen, quando pluebat, luto variis 
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Frigus collegit, furnos et balnea laudat 


Ut fortunatam plene praestantia vitam. 


Nec, si te validus iactaverit Auster in alto, 


15 


Idcirco navem trans Aegaeum mare vendas. 
Incolumi Rhodos et Mytilene pulchra facit, quod 
Paenula solstitio, campestre nivalibus auris, 


45. altum d. — 16. navim bedp, 0. — 17. Rhodus superscr. 0 8, 
Rhodus c. (Ut nos, bE.) — 18. Penula s. — horis d et superser. auris 
S. (Ut nos, bEc.) — 20. ac] et Sd,Ct. — 24. laudatur pr. d. — Vv. 22. 


ex rebus, ut fit, ubi tot iumenta 
quotidie transeunt, paulatim orto 
viator aspergi poterat; id quod 
immerito a nonnullis addubitatum 
est. De ea via cfr. Becker Gallus 
(ed. alt.) I. p. 67 sqq. C@erum 
mira accidat necesse est haec si- 
militudo ei, qui ignorat hance quo- 
que in Stoicorum scholis usitatam 
haud dissimiliter fuisse. Arrian. 
Epict. 2, 23, 36: Té ovv gor) 16 
yiwouevor ; Oiov si tig amidyY eig 
tyy rareioa tiv éavtod xal dL0- 
Osvey mavooxsioy xaddor, aoé- 
OUYTOS AUTO TOU Navdoxeion, xa- 
TauévoL EV TO AavO0xEi@. liter 
tamen imaginem conformavit Ho- 
ratius hoc significans: «Iam etsi 
verum est, eum, qui nulla cupidi- 
tate transversus agatur, quovis loco 
tranquille vitam degere posse, ne- 
mo tamen adeo stultus erit, ut 
propter leve aliquod incommodum 
vel nescio quo taedio fatigatus se- 
cedat in locum aliquem ingratum 
ibique perpetuo latitet.» Cauponae 
enim apud antiquos plerumque 
erant tam incommodae ac sordidae, 
ut in tis diu tempus terere pessima 
esset condicio. (Cf. Dezobry Rome 
au Siécle d’ Auguste I. p. 243 sq.) 
«Summae igitur,» inquit, «stultitiae 
esset, si quis in via Appia imbre 
permadefactus non iter pergeret, 
sed in cauponam sese abderet, vel 
frigore hiberno correptus et rigens 
non ideo tantum in aliquem pisto- 


ris furnum vel in thermas intraret, 
ut se calfaceret, sed» cet. — Fri- 
gus, sitim (Ovid. Met. 5, 446.) col- 
ligere est pr. «in intimum corpus 
recipere.» De frigore s. horrore 
febrili (Sat. 4, 4, 80.) hic explicari 
nequit, cum febricitantes non in 
furnos ac balnea deducantur. — 
Idcirco navem cet.] «Nec propter 
unam procellam navi vendita, et 
quidem trans Aegaewm mare, ut 
qui nunquam in patriam rediturus. 
sit, nauclerus in perpetuum mari 
renuntiabit.» Utrum fortasse Bul- 
latius propter aliquod taedium ani- 
mi Romam nunquam redire decre- 
verit, eumque tali a consilio amicus 
dehortari voluerit, an sit exemplum 
per se positum neque ad illim 
quidquam attinens, nos sane igno- 
ramus. Recte Diintzer: «Die drei 
Beispiele zeigen alle, dass man das, 
was man zur Zeit bedarf, als ein 
Gut betrachten kann, ohne dass man 
sich dieses als hdchstes Gut fiir immer 
erwahlen werde.» 

17-24. Incolumi] «integro, sanae 
mentis homini, constanti et quieto.» 
Scwot. Sic Sat. 2,3, 432. incolumi 
capite esse opponitur insaniae. Alii 
minus ,recte de bona corporis va- 
letudine interpretantur : neque au- 
diendum censeo Hofman Peerlkam- 
pium, qui in Bibl. crit. nova 4. p. 
494. confert Liv. 22, 60: Liberi 
atque incolumes desiderate pa- 
iriam; ubi incolumes opponuntur 


LIB, I. 


Per brumam Tiberis, Sextili mense caminus. : 
Dum licet ac voltum servat Fortuna benignum, 
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20 


Romae laudetur Samos et Chios et Rhodos absens. 
Tu, quamcunque deus tibi fortunaverit horam, 
Grata sume manu, neu dulcia differ in annum, 


Ut, quocunque loco fueris, vixisse libenter 


et 23. omittunt tres Codd. Blandin. — 23. nec d, sex Pottierii et 
LCt. (Ut nos, bScEp.) — 24. Ut] Tw Codd. Blandin., Franeq. et Pot- 


tierii plerique, item Ep. (Ut nos, 


iis, qui mox appellantur abalienati 
iure civium. Bullatius enim certe 
non erat exsul, sed splene aliquan- 
tulum laborabat vel, ‘si mavis , ~e- 
hayyokixdog erat. «Qui domi suae 
contentus vivit, pulcherrimis_illis 
Graeciae et Asiae urbibus aeque 
libenter caret ac rebus molestissi- 
mis.» — Mytilene] 4 weyddy xat 
xaay vocatur a Longo 4, 4. — fa- 
cit] «iuvat, apta est.» Propert. 4, 
4, 20: Non faciet capilt dura corona 
meo. Ovid. Her. 6, 128: Medeae 
faciuné ad scelus omne manus. Her. 
45, 8: Non facit ad lacrimas bar- 
bilos ulla meas. Pr. de medicamen- 
tis: Plin. H. N. 22, 48, 24: Facit 
ad difficultatem urinae (chamaeleon 
herba). — Paenula] vestis gausa- 
pina vel scortea, qua super tuni- 
cam accepta tempore frigidiore per 
itinera utebantur; per ecestatem 
propter spissitudinem molesta erat. 
Contra campestre- (subligaculum , 
succinctorium August. C. D. 44, 17.), 
nardsoua (Ouigoua meol th ai- 
dota Thucyd. 4, 6.), Kampfschurz, 
inguinum velamentum linteum, quo 
cingebantur iuvenes in Campo Mar- 
tio, nudi corpora exercentes vel 
Tiberim denatantes. Augustinus 1. 
l.: Qui ita succincti sunt, campe- 
stratos volgus appellat. — awris] Hoc 
longe significantius est ad frigus 
molestum exprimendum quam al- 
tera lectio horis. — Seactili] Cf. Epp. 
4, 7, 2. — caminus] foculus cum 





bSc.) 


pruna, qui, ut videtur,-ex uno 
conclavis loco in alterum transferri 
poterat ; qualibus etiamnune inter- 
dum utuntur Itali. Consulto autem 
cumulat perversissima quaeque, 
ut in versiculo illo apud Plut. Adv. 
Stoic. 26, 6: Zamvouey, iva Jv- 
ousy, iva dLoveueda. — voltum ser- 
vat F. b.] Philemon Mein. p. 339: 
‘Otay xor avdodnovow 4 Tdx4y 
yerg. Ovid. Trist. 1, 5, 27: Dum 
iwvat et voltu ridet Fortuna sereno. 
Nerva in Edicto apud Plin. Epp. 
40, 66: Quem Fortuna imperii voliu 
meliore respexit. — Romae]) «Dum 
Romae vivimus felices, laudemus 
sane amoenas et pulchras illas ur- 
bes, nec tamen abripiamur ullo eas 
visendi desiderio.» — absens] «Rho- 
dos a patria nostra procul sita.» 

22-30.. Tw, quamcunque cet.) Cur 
vv. 22. et 23. in Cruquii Codd. 
omissi fuerint, Schmidius recte ex- 


plicavit ex simili initio v. 24., ubi 


librarii illi velut saltu facto scripse- 
runt Tu quocunque. — fortunaverit] 
V. fortunare est formularum reli- 
giosarum. Afranius apud Non. p. 
109. Merc.: Deos ego omnis ut for- 
tunassint precor. — Grata sume ma- 
nu] quasi donum esset visibile ac 
tactile, pro pedestris orat. «grato 
animo.» — annum] pro tempore 
infinito. Epp. 1, 2, 38: si quid Est 
animum, differs curandi tempus im 
annum? — viaisse libenter] Crates 
tragicus apud Diog. Laért. 6, Se 
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Te dicas; nam si ratio et prudentia curas, 25 


Non locus effusi late maris arbiter aufert, 


Caelum, non animum mutant, qui trans mare currunt. 


Oby sig aétoag wou mUQyOS, OU 
wba oréyn, UHdons 08 xéeaov xal 
rMo wa xar 060s “Erouwos 7 uUas 
évovataodvae méoa. — Non locus 
cet.] Similiter Dio Chrysost. Or. 20. 
p. 494. R.: 08 tdéx0g éotly 6 aa- 
eéxov 002 16 AXON UAnTuL TO [277 
paok arta nodrrew ove? eig Ko- 
ewdor 7 On Bag dvanEeZoonnEevat, 
TO 08 tov Bovddpevoyv 19d¢ ALTO 
éivat. — arbiter] «qui mare longe 
prospectat itaque eius veluti domi- 
nus est.» Cf. Od. 4, 3, 45: Quo 
(Noto) non arbiter Hadriae Maior. — 
Caelum, non animum] <Aeschines 
adv. Ctesiph. §. 78: ov yao roy 
TOOMOY, GAA TOV TOmOY MOVOY 
wetpddagev. — Strenua - inertia] 
Qualis est ardelionum vita (Martial. 
2, 7.), qui cum semper aliquid 
moliuntur moxque temere incepta 
omittunt, nihil unquam assequun- 
tur nec perficiunt; quod cum ipsi 
sentiunt, taedio exercentur, fati- 
gantur. Minus recte nonnemo ex- 
plicavit de- vita otiosa ac tranquilla, 
quae strenua nos exerceat, id est, 
distineat, dum assequendae ei na- 
viter studemus. Etenim per. 6é0- 
weoooy dictum est, ut illud Ennii 
apud Gell. 19, 40, 12: Otioso nego- 
tio animus nescit, quid velit. Senec. 
de Brev. vitae 14, 3: desidiosa oc- 
cupatio. de Tranq. an. 42, 2: in- 
quieta inertia. Od. 4, 34,2: insa- 
niens sapientia. 2, 12, 26: facilis 
saevitia. Epp. 1, 42, 49: concordia 
discors. (Nos: geschaftiger Mus- 
siggang.) — exercet] Salust. Catil. 
AN: Primo magis ambitio quam ava- 
ritia animos hominum exercebat. 
— navibus cet.] «Nos maria et ter- 
ras peragramus, ut bene beateque 
vivamus, quasi in locis externis 





atque a patria remotissimis tran- 
quillius beatiusque victuri quam 
domi.» Lams. Ad verba similiter 
Iuven. 9, 134: wndique ad illos Con- 
venient et carpentis et navibus omnes. 
Mira est aliorum  interpretatio: 
«Spectaculis in Circo cum quadri- 
gis et cum navibus in Naumachia.» 
— petimus b. vivere] Eadem con- 
structione Silius 3, 13: bellique vi- 
ces novisse petebat, «quaerebat.» — 
Ulubris] quas vacuas dicit Tuven. 10, 
402. Oppidulum prope paludes 
Pomptinas et Velitras (Velletri) , in 
ipso illo pago, qui nunc Cisterna 
dicitur , situm fuisse arbitratus est 
Cardinali. (Insecr. m. Lat. N. 422.) 
Negat tamen Walckenaer I. p. 474., 
ita, ut verus Ulubrarum situs nunc 
ignorari videatur. Hanc Trebatii pa- 
triam ridet Cicero ad Fam. 7, 48, 
3. propter ranunculorum ibi, ut 
ait, @ytogevdyvtoy multitudinem. 
(«Ulubrae locus in Italia, in quo 
nutritus est Caesar Augustus, pro- 
pter quam causam ab Horatio no- 
minatur, cum sit desertissimus vi- 
cus.» Pore. Cf. Sueton. Octav. 6: 
Nuirimentorum eius ostenditur adhuc 
locus in avito suburbano, iuxta Ve- 
litras.) — animus -- aequus] Est 
evdvuta sive illa Epicuri ataga- 
gia, 7 (ody TH TOV Obuarog Vyt- 
sig) TO waxaging nv goth téhog. 
Diog. L. 40, 428.; «animus bene 
compositus, nulla cupiditate exa- 
gitatus nullaque aegritudine de- 
pressus.» Sententia tam yevexo> 
expressa est, ut familiarem offen- 
dere nequaquam posset: et tamen 
perquam acerbe criminati sunt In- 
terpretes nonnulli bonum hunc 
Bullatium , hominem, ut aiunt, in- 
constantem , levem, morosum, Ho- 
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Strenua nos exercet inertia; navibus atque 
Quadrigis petimus bene vivere. Quod petis, hic est, 
Est Ulubris, animus si te non deficit aequus. 30 


ratii tamen amicum. Ceterum cfr. | vitam colas. Rud. 2, 3, 74: Ergo 
Plaut. Aul. 2,2, 40: Pol, si est ani- | animus aequus optimum est aeru- 
mus aequus, satis habes, qui bene | mnae condimentum. 


EXCURSUS. 


Quantum potui leniter de Bullatii indole ac moribus iudicavi, ut 
vitarem vitium illud multorum Interpretum praesertim recentiorum, 
quo caecati prope omnes Horatii amicos, quibus epistolas misit, no- 
bis describunt ut homines corruptos ac perditos, quasi vero inter 
Romuli faecem versari ille solitus fuisset. Quamquam, quid dixi re- 
centiorum? Nam pervetus haec est Scholiastarum perversitas. Ecce 
enim Interpres Rhenaugiensis ineditus Seculi XII.: «Hane epistolam 
scribit ad quendam girovagum, nomine Bullatium, qui dum esset Ro- 
mae et malam vitam duceret, loco id imputavit et diversa loca petiit, 
si quem inveniret aptum beatae et honestae vitae ; sed ubicunque 
locorum fuit, non melius vixit.» Idem ad Epistolam IV. : «Hanc Epi- 
stolam facit Albio, amico suo, in qua instruit eum ad honestum et 
utile ; reprehendit in eo quaedam vitia, scilicet levitatem. animi et 
avaritiam et nimiam parcitatem. - - Simulavit enim iste se causa stu- 
dii exivisse, cum potius Roma exivisset, ut rebus suis parceret.» 
Ep. VII. : «Numicius fuit quidam nobilis Romanus, valde deditus rebus 
secularibus et maxime cupidus, scilicet semper timens sua perdere, 
appetitor famae, luxuriosus et multis aliis vitiis confectus.» Ep. VIII. : 
«Hanc Epistolam facit ad quendam Celsum. Hic cum esset scriba s. 
cancellarius Claudii Neronis et versaretur inter principes, ubi caute et 
honeste conveniebat se habere, stulte et inhoneste se gerebat» cet. 
Ep. X.: «Hane epistolam facit ad quendam amicum suum Fuscum 
Aristium secularibus delictis deditum. Hunc Horatius iam rusticus 
factus et quasi monachus temptat absterrere ab his voluptatibus et ru- 
sticanam vitam ei commendare.» Haec et talia autem per mediam 
quam dicunt aetatem pro certo non minus libenter amplectebantur 
atque admirabantur lectores quam nostri populares Wielandii yaea- 
“THOT [LOVE , priusquam Iacobs aliam et rectiorem viam ingressus est. 
«Der dussere Reiz der Gegend, ist die Idee des Ganzen, kann allein nicht 
gliicklich machen.» DUNTZER.  « Incertae sunt virorum doctorum de anno, 
quo scripta Epistola videatur , suspiciones ; alii, qui motibus civilibus 
Bullatium ut exiret perductum opinantur, ad annum 725. eam referunt, 
alii non maiore fide ad a. 733. descendunt.» DILLENB. 


———— 
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EPISTOLA XII. 


Fructibus Agrippae Siculis, quos colligis, Icct, 
Si recte frueris, non est, ut copia maior 


EP. XI. 4. Ictt c. Cf. ad Od. 4, 29, 4. 


XII. .De Iccio vide Od. 4, 29. 
Huic sodalem suum, Pompeium 
Grosphum (Od. 2, 416.), commen- 
dat, propter quam ipsam rationem 
prope incredibile est, interpretes 
ante lIacobsium (excepto tamen 
Gesnero) uno fere ore in eo con- 
sensisse, ut contenderent, in com- 
mendaticia hac epistola Iccium tam- 
quam hominem sordidum, avarum, 
fatuum, dicis causa et propter ne- 
scio quam animi vanitatem philo- 
sophiae deditum, describi et cum 
insigni mordacitate derideri, nihi- 
lominus videlicet poétae amicum. 
Hi ergo, quae in qualicunque epi- 
stola publice edenda nemo unquam 
amico tam malitiose, in vere fami- 
liari, si opus esset, aperte ac sim- 
pliciter., certe sine virulentia, quam 
sibi hic repperisse visi sunt, scri- 
beret, etiam in commendaticia , 
ante omnia cum Grospho commu- 


nicanda, scribi potuisse stolide opi- | 


nati sunt. Scripta esta. u. ¢. 734. ex- 
eunte. Utrum autem Pompeius 
Grosphus, origine Siculus., hoc de- 
mum anno in Siciliam, ubi lati- 
fundia patria possidebat, reverte- 
rit, hancque Epistolam , qua in Icii 
notitiam perveniret, secum porta- 
rit, an diutius iam in patria de- 
gens Horatium rogarit, ut ipsum 
Agrippae procuratori commendaret, 
nos sane ignoramus, nec quidquam 
ad epistolae interpretationem di- 
verso modo conformandam attinet. 
Quamgquam prorsus préecario Diin- 
tzer statuit, Iccitum ad Horatium 


| 


| 





scripsisse, propter nescio quam 
Grosphi arrogantiam (zu hohe An- 
spriiche) sese eum- nondum suam 
in amicitiam admittere potuisse. 
Apparet vero, poétam id voluisse, 
ut partim. Grosphum in Iccii fami- 
liaritatem induceret, partim ut ami- 
cum propria condicione haud pror- 
sus contentum tranquillaret atque 
ad inutiles querelas omittendas ex- 
hortaretur. 

4-5. Fructibus cet.] Procurator 
Iccius tunc erat praediorum Siculo- 
rum M. Agrippae, quorum de re- 
ditibus rata pars tamquam admi- 
nistrationis merces ad ipsum per- 
veniebat. Praeterea pro suo suorum- 
que victu libere iis uti poterat, 
quaecunque in fautoris fundis pro- 
veniebant, certus cum esset Agrip- 
pa, nunquam fore, ut procurator 
tam probus atque honestus quid- 


quam illicito modo averteret. — 


colligis] «colligendos curas per vili- 
cos, quibus praepositus es.» — non 


| est, ul] ovx éotty Sze@c, «fieri nullo 


modo potest.» Cfr. Od. 3, 4, 9: 
Est, ut viro vir latius ordinet Ar- 
busta, sulcis. Sic Lucretius 3, 718: 
Haud erit, ut - possit. 5, 447: Ilud 
item non est ut possis credere. et 
977: Non erat, wt fieri posset. — 
Tolle querelas] «Mitte supervaca- 
neas illas querelas, tibi in illos 
fundos administrandos multum tem- 
poris insumendum esse, quod et 
iucundius et utilius in philosophiae 
studiis collocaretur, nec tamen te 
posse divitiis aequare multos alios 
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Ab Tove donari possit tibi. 


Tolle querelas ; 


Pauper enim non est, cui rerum suppetit usus. 


Si ventri bene, si lateri est pedibusque tuis, nil 5 


Divitiae poterunt regales addere maius. 


Si forte in medio positorum abstemius herbis 


3. querellas E. — 5. est om. E, 


maiore otio fruentes.» Nisi vero 
haec duo verba non nimis premen- 
da sunt, adeo ut hoc tantummodo 
significent: «Nihil profecto habes, 
cur querare!» — Pauper enim non 
est cet.] Cf. Democritum in Orellii 
Opuse. sent. I. p. 110: Ievin, xhov- 
toc, 6vomata évdsing x~ab x6Q0V"* 
ove obv ahotatog 6 EvOsov, OUTE 
mévng 6 per évdé@v. — suppetit 
usus] «sufficit», was zu seinen Be- 
ditrfnissen ausreicht,» qua significa- 
tione Cicero usurpat etiam v. sup- 
peditare, de Offic. 1, 4, 12: parare 
ea, quae suppeditent et ad cultum et 
ad victum. Opponitur usus manci- 
pio. Cic. ad Fam. 7, 30: Atiicum, 
cuius quoniam proprium te esse seri- 
bis mancipio et nexo, meum autem 
usu et fructu, contentus isto sum. Id 
enim est cuiusque proprium, quo 
quisque fruitur atque utitur. Conf. 
Epp. 2, 2, 458 sqq. Libere au- 
tem, ut dixi, Iccius ad usus vitae 
necessarios dispensare et dispo- 
nere.poterat, quaecunque prove— 
niebant in Agrippae fundis. — St 
ventri cet.] Hune etiam Metrodorus 
finem bonorum constituerat: aya- 
Sov wring vi Hho | TO TAQKOS 
sbotadves xardotTnua “ab TO wEQl 
rabtyns motoy tAmouwa; (Clem. 
Alex. Strom. 2, 22.) Vix tamen 
huius sententiae meminerat Hora- 
tius, sed potius versuunr Theogni- 
dis v. 749. vel Solonis apud Plut. 
Sol. 2: Tady tos ahovtovow , Ot@ 
monde Eoyueds gorw Kal yovods 
xo yo mugopooov nedia, “[nmOb 


& 


F Hnuiovol te, xah @ ta déovta 
adgeotw Taorot te “ab whevoaic 
xat zooly abo radeiy Haiddc tv’ 
noe yovaixos. — pedibus] Mire haec 
omnia interpretatur Comm. Cruq., 
quem Dacierius aliique secuti sunt: 
Si habes cibum, non desunt nec ve- 
stimenita de die, nec stragula dor- 
mienti, si tibi sint calceamenta et ca- 
balli. Tu intellige pedes podagra 
non laborantes, sed fortes ac per- 
nices. ‘i 

7-A4. Si forte cet.] Iam sapientis 
temperantiae exemplum affert: «Si 
forte, id quod non pro certo scio» 
(v. forte minime negligendum est), 
«cum cibis lautioribus vesci facile 
tibi liceret, tamen abstemius, so- 
brius, manes ac vivis leguminibus 
oleribusque atque inter haec vel 
urticd, aeque parco et tenui victu 
etiam protinus» (i. e. «porro et sine 
intermissione» Non. p. 375., quch 
ferner. cf. Hand Turs. IV. p. 621.) 
«in perpetuum utéris, etiamsi su- 
bito dives factus eris, vel quia na- 
tura ultro temperans es, vel quia 
ex firmo proposito abstines a lu- 
xuria, ut sapientiae praeceptis sa- 
tisfacias.» — In medio positae sunt 
res, quarum potestas nobis est ac 
liber usus; hoc igitur loco cibi ce- 
teroquin haud difficulter nec nimia 
impensa parandi, quibus tamen Ic- 
cius simplicioribus etiam conten- 
tus abstineat. Cf. Sat. 1, 2, 108. 
— abstemius] pr. «dowvog’, qui vino 
abstinet,» h. 1. «sobrius» genera- 
tim. Similiter Sidonius Apoll. Epp. 
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Vivis et urtica, sic vives protinus, ut te 


Confestim liquidus Fortunae rivus inauret, 


Vel quia naturam mutare pecunia nescit, 


Vel quia cuncta putas una 


virtute minora. 


8. protinus bScdE: protenus cum plerisque Edd. M. 


8, 3: inter epulas abstemium, inter 
purpuratos linteatum. — urtica] Est 
omnino planta huius nominis, qua 
Itali etiamnunc vere, dum tenera 
est, vesci interdum solent; Plin. 
H. N. 24, 15, 55: Incipiens quidem 
ipsa (urtica) nasci vere, non ingrato, 
multis etiam religioso in cibo est ad 
pellendos totius anni morbos: neuti- 
guam urtica marina, Medusae ge- 
nus, quae in opipare paratis pon- 
tificum coenis apponebatur. Ma- 
crob. Saturn. 2, 9. Dictum autem 
est herbis - et urtica, ut Ovid. Met. 
NO, 261: et flores mille colorum Li- 
liaque. Cf. Hand Turs. Il. p. 477. 
— protinus] Hanc scripturam ex 
Codd. Med. et Rom. auctoritate in 
Virgilio semper ascivit Wagner Or- 
thogr. Vergil. p. 466. — wt] «licet, 
quamyis;» non iva. Cf. Epod. 4, 24. 
— Confestim liquidus cet.] «Videtur 
alludere ad Midae fabulam, qui, ut 
elueret auream famem, consilio 
Apollinis immerso capite Pactolum 
sic inauravit, ut arenas aureas per- 
petuo trahat.» Crug. At rivwm di- 
cit, non amnem, nec rivus h. 1. 
inauratur, sed inaurat; adeo ut 
suspicer proverbii locum obtinuisse 
Fortunae aureum rivum, qui ubi 
homini affluxit, hic confestim, id 
est, repente, dives fit. Cfr. Lucil- 
lium in Anth. Pal. Il. p. 3148: Kay 
HOTALOG XOVOOW vdward oor ra- 
eéx%7. Mire Gesnerus confestim ex- 
plicavit «confertim, dense;» cum 
ducatur av. festino. Cf. Hand Turs. 
II. p. 103. Ad zedzop in v. inau- 
rare cf. Cic.ad Fam. 7, 43: Moriar, 
mi, quae tua gloria est, puto te malle 
a Caesare consuli quam inaurari. 





— naturam mutare pecunia nescit] 
«Qui natura vel sine philosopho- 
rum praeceptis temperans est, 
etiam dives factus, prius vitae ge- 
nus, bonae valetudini unice aptum, 
servat.» Epod. 4, 6: Fortuna non 
mutat genus. Male alii explicant: 
«pecunia naturam suam propriam 
mutare nescit.» Immo scholii loco 
esto illud Cornelii Nep. Att. 44: 
Cum tanta pecuniae facta esset ac- 
cessio, nihil de quotidiano culétu mu- 
tavit, nihil de vitae consuetudine 
tantague usus est moderatione ut - - 
pari fastigio steterit in utraque for- 
tuna. Contraria utique est Menan- 
dri sententia Ed. Mein. p. 247: ‘O 
té MAOVTOG eFeuethke TOY xExty- 
uévov Eig étegov n90¢, ob év 
@ TO 19d08Ev HV. — cuncta putas 
cet.] ex Stoicorum doctrina. 
42-14%. Miramur cet.] «Virtuti au- 
tem te vel maxime studere et phi- 
losophiae- deditum esse gaudeo; 
etenim si miramur, Democritum 
illum rem familiarem ob sapientiae 
studia prorsus neglexisse, multo 
magis profecto te admiremur ne- 
cesse est, qui inter multa negotia 
necessaria quidem, sed interdum 
sordidiora, ut est tabularum ex- 
pensi acceptique confectio, inter 
homines quaestus ac lucri cupidos, 
quibuscum saepe vyersari debes , 
nihilominus philosophiae et physi- 
cis studiis vacas.» — Democriti] Ab- 
deritae, philosophi Eleatici. Cic, 
de Finn. 5, 29, 87: Cur ipse Pytha- 
goras - — tot maria transmisit? cur 
haec eadem Democritus? qui (vere 
falsone, non quaeremus) dicitur -se 
oculis privasse; certe, ut quam mi- 
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Miramur, si Democriti pecus edit agellos 


Cultaque, dum peregre est animus sine corpore velox; 


Cum tu inter scabiem tantam et contagia lucri 


Nil parvum sapias et adhuc sublimia cures: 


nime animus a cogitationibus abdu- 
ceretur. patrimonium neglexit , agros 
deseruit incultos. Cf. Tusc. 5, 39, 
AA&. 448. Prorsus ut Horatius loan- 
nes Chrysost. ad viduam iun. T. 
I. Ed. Paris. nov. p. 423. Demo- 
eritum vocat tov wyAdBotroyr 
avérta thy ysoav THY abt. Idem 
de Anaxagora tradit Philostratus v. 
Apollon. 1, 43: tov Kaagouévcov 
"Avakaydpay ayéhaug te Rod jeyj- 
Roig ta EavtOY avévta TeOBaTOLS 
%pn padhov F avdodmorg plho- 
copia. — peregre est] «medita- 
tioni immersus et quasi segregatus 
a corpore, procul abest a rebus 
terrestribus.» Cic. pro Mil. 12, 33: 
vestrae peregrinantur aures? — ve- 
lox] «inter veri Yempiag magna 
cum facilitate versans.» Plato The- 
aetet. p. 173. E.: 7@ byte TO COua 
uedvov év TH moder xeltoe avtoU 
(cod dvareiBovtog &y prrocogig) 
no énidnwet, 4 08 decdvow -- 
AVIAN PEQETHL xata IHivdaoor, 
rd te yag bmévege nab Ta éxl- 
zeda yeopetgovoa «ti. Plutar- 
chus de sera numinis vindicta c. 
92: dare ty woyxny émoxovpé- 
yyy elwsg otov wonEp &v yaanyn 
tT ott bqdios xdvtn “aL TO 
xd pégeadas. — scabiem] «sordi- 
dam aliorum avaritiam, quibuscum 
Agrippae rationes tibi putandae 
sunt.» Scabies significat acria ava- 
ritiae irritamenta, ut cum de vo- 
luptatibus usurpatur. Cic. de Legg. 
4, 47, 47: Voluptas malorum ma- 
ter omnium, cuius blanditiis corru- 
pti quae ndturd bona sunt, quia dul- 
cedine hac et. scabie carent, non cer- 
nunt satis. Ceterum scabiem mani- 


15 


‘ 


festo iungendum cum v. lucri, etsi 
nonnullis secus visum est. Recte 
Cruquius: «inter scabiem conta- 
giosam.» Veget. Mulomed. 3, 74: 
Scabies contagiosa est et transit in 
plures. — contagia] «lucri cupido 
morbi contagiosi instar iam prope 
omnes invasit.» 

A5. Nil parvum cet.] «Cum sa- 
pientiae studio ductus res exter- 
nas, quae caducae et sub sapiente 
positae sunt, despicias atque adhuc 
etiam provectiore aetate post mi- 
litiam (Od. 4, 29.) interque tot re- 
rum patroni tui curas, sublimia, 
Tov wetedo@y species et causas, 
scruteris.» — sapias] Simpliciter 
pro peor7s, «cogites.» Doederlei- 
nii interpretatio Synon. III. p. 323: 
da du dein edles Wesen und 
Streben behauptest, ex verbis 
ipsis elici nequit; nec vv. é ad- 
huc explicari debent «atque adeo» 
(Hand Turs. I. p. 165.) vel «insuper» 
(Walch Emend. Liv. p. 490.), sed 
manifesto de tempore intelligenda 
sunt, ut quattuordecim aliis apud 
Horatium locis: «etiamnunc post 
tam diuturnum tempus, quod ple- 
rosque lassare potuisset atque ef- 
ficere, ut talibus ab investigationi- 
bus iamdiu destitissent.» — subli- 
mia] «ra wetémoa., caelestia ;» «phi- 
losophiam physicam.» Comm. Crvg. 
Superas res dixit Lucretius 1, 428. 
Atque sic necessario voc. interpre- 
tandum esse clare demonstrant vv. 
46-20., in quibus unice de quae- 
stionibus naturalibus agitur. Nec 
generatim explicem cum Diintzero: 
«Universae philosophiae quaestiones 
maxime sublimes ac difficillimas.» 
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Quae mare compescant causae, quid temperet annum, 


Stellae sponte sua, iussaene vagentur et errent, 


Quid premat obscurum lunae, quid proferat orbem, 


Quid velit et possit rerum concordia discors, 


Empedocles, an Stertintum deliret acumen. 


20 


Verum, seu pisces seu porrum et caepe trucidas, 


AT. et] an p. 


Quae hic memorantur, haud nimis 
utique curabat poéta, unde simul 
levis et amica inest ironia: «adhuc 
cures, quae humanae cognitioni 
negata sunt.» 

46-20. Quae mare cet.] Similes 
loci-sunt Virg. Ge. 2, 475 sqq. Pro- 
pert. 4, 4, 25 sqq. Manil. 4, 94 
sqq. Stat. Silv. 5, 3, 19 sqq. — 
compescant - temperet] Propert. 1. 1. 
37: Curve suos fines altum non ex- 
eat aequor, Plenus et in partes quat- 
tuor annus eat. — sponte sua cet.] 
«proprione impetu. atque instinctu 
an twssae ac ductae numine divi- 
no.» Sic Virg. Aen. 9, 24. palan- 
tes polo stellas dicit, ac prorsus ut 
Horatius , Cicero de Rep. 1, 44, 22: 
stellarum , quae errantes et quasi va- 
gae nominarentur. — premat] «abs- 
condat ;» obscurum autem xara 
| moolnapyy, «ita ut obscuretur.» In- 
tellige de solitis lunae vicissitudi- 
nibus, xevdoeor xad xdnowdoeor, 
non de eius. defectu. Similiter 
Prop. 1. 1. 27: unde coactis Cornibus 
in plenum. menstrua luna redit. — 
Quid velit et possit] «Quis finis (Ox0- 
z6c¢) et quae vis sit mundi univer- 
si.» — concordia discors] «universi- 
tas rerum, licet nobis interdum 
discors videatur, tamen admirabili 
singularum partium concordia iun- 
cta.» Sic Ovid. Met. 4, 433: discors 
concordia felibus apta est. Cf. La- 
ctant. Inst. 2, 9: Philosophi quidam 
et poétae discordt concordia mundum 
constare dixerunt. Seneca Quaestt. 





Nat. 7, 27, 3: Tota haec mundi con- 
cordia ea discordibus constat. Inversa 
ratione Manilius 1, 444. discordiam 
concordem dixit. De oxymoro ef. 
Epp. 1, 44, 28. — Empedoeles] Agri- 
gentinus, Pythagorae discipulus. 
H. 1. significatur eius veixog “at 
gpiiia. Fragm. ed. Sturz v. 203 :°42- 
Aote Mev prroryte ovvegy oer’ 
ets év anmavta, "Addore 0° ab iy’ 
ExaOTH pooped Eva VEixEeog EXE. 
Claudian. de FI. Mallii Theod. Cons. 
72: Alter (Empedocles), in Aetnaeas 
casurus sponte favillas, Dispergit re- 
vocatque deum, rursumque receptis 
Nectit amicitiis quidquid discordia 
solvit. Cf. A. P. 465. Empedoclis 
autem carmina frequenter a Ro- 
manis legebantur, ut demonstrat 
Lucretius et Cn. Salustii Empedo- 
clea derisa a Cicerone ad Q. Fr. 2, 

1, 4. — Stertinium deliret acumen} 
Sine ioco: «Investigas, utrum ve- 
rior sit physica doctrina Empedo- 
clis, an Stoicorum.» Iam facete 
pro Stoicis ponit ridiculum illum 
Stertinium, «sapientum octayum » 
(Sat. 2, 3, 33. 296.), «qui CCXX. 
libros Stoicorum: Latine  scripsit » 
(ScHoL.), eique xar’ siopwvetay acu-- 
men tribuit; Stertiniwm autem pro 
Stertinianum, ut Od. A, 42, 48: Sul- 
pictis — horreis. 

21-24. Verum sew cet.] - «Verum 
quicunque tuae vitae est habitus 
(quem satis simplicem ac frugalem 
esse probe novi, quippe cum victus 
tuus constare non soleat nisi pisci- 
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Utere Pompeio Grospho et, si quid petet, ultro 


Defer; nil Grosphus nisi verum orabit et aequum. 


Vilis amicorum est annona, bonis ubi quid deest. 


Ne tamen ignores, quo sit Romana loco res: 


25 


Cantaber Agrippae, Claudi virtute Neronis 


22. petit (sic) superscr. a, ut sit peiat, d. — 23. orabat superscr. + 
S. —. 24. de’st (sic) scriptum erat in Cod. Blandin. antiquissimo. 


bus, porro ac similibus), benigne, 
quaeso, recipe, quem tibi com- 
mendo, Grosphum eiusque con- 
suetudine amice utere.» — pisces] 
Etiam piscium vel recens captorum 
vel tagcyevtor in Sicilia vilius fuit 
pretium ; neque vero, ut quidam 
rati sunt, v. pisces significat lau- 
tiores cibos, porrum et caepe (ex 
quibus moretum fiebat) simplicio- 
res. Significat Iccium spretis lau- 
titiis Romanis vivere Graecorum 
tenuiorum more. Festive autem 
trucidas (abwiirgst) ad Pythago- 
rae et Empedoclis sectatorem; Hie- 
ron. Lib. 2. adv. lovinian. T. 2. p. 
334. Vallars.: Probabo non Empedo- 
clis et Pythagorae nos dogma sectari, 
qui propter jwetevrapsyeoow omne 
quod movetur et vivit edendum non 
putant, et eiusdem criminis reos ar- 
bitrantur, qui abietem quercumque 
succiderint, cuius parricidae sunt et 
venefict. Diog. Laért. 8, 77. Em- 
pedocli placuisse dicit : tv WUynV 
mavtoia edn Sdev xab putoy 
évdvecdar. Dyot yotr : "Hdy yéo 
mor eyo yevOunv “xOULOS TE XOOY 
té* Oduvog t’ oiwvdg te xab eg 
hog @idoxocg ix9vg. Cfr. Sturz 
p. 481. Ceterum negari nequit, 
iocosi- aliquid inesse in verbo tru- 
cidas, ut cum Lucilius apud No- 
nium p. 449. Merc. (Gerl. p. 88.) 
dicit: Durum, molle voras; frag- 
menta interfic’ panis. — ultro] Ari- 
stot. Rhet. 2, 4,29: Ioenrixa dé 
pihiag xdgtg nar TO won OEeQIEYTOS 
Horav. vou. Il. ep, mat. Il. 





HOLNOGL xa TO ROLHOaYTA Wy On- 
Aooat. — verum] «iustum.» Cf. 
Epp. 4, 7, 98. — Vilis cet.] Pro- 
verbium videtur, cui proxime ac- 
cedit Xenoph. Mem. 2, 40,4: ver 
dud Ta Ody wate (propter hunc rei 
publicae statum) evwvoratoug ~ote 
pirous ayadovg utyoaodas. «Pro- 
borum hominum amicitia evevo- 
tdty est, tenui pretio, facili opera 
paratur, si qua re indigent, quam 
nos eis impertire possumus, simul 
comiter id facientes. Sic tu primo 
quoque officio, tibi minime mole- 
sto, facile Grosphi amicitiam tibi 
conciliare poteris.» — bonis] «ho- 
minibus probis ac propterea dignis, 
quos demereare.» 

253-28. Ne tamen cet.] «Ne tamen 
tu, remotus cum sis ab Urbe 
et philosophiae studiis occupatus , 
ignores» cet. De omisso in apo- 
dosi v. «scito» cf. Sat. 2, 4, 84. 
Ad soni similitudinem inter vv. 
ignores et loco res cf. Epp. 1, 44, 
7. — Cantaber Agrippae}] Hi vv. . 
praecipue Augusti eiusque amico- 
rum causa additi sunt. Cantabros, 
cum aliquoties pertinaciter rebel- 
lassent, M. Agrippa tandem a. u. 
c. 134. tode te év 17 Ghinig. nav- 
tac Oliyou drépdeige “ab rods 
howmods tah te OmAA a—peiheto Kab 
go ta wE0la Ex TOV EQULYOV. %E- 
rebibacev. Dio Cass. 54, AA. Cf. 
Od. 2, 6, 2. Apte autem primo loco 
memoratur Agrippa, Iccii patronus. 
— Claudi - Neronis] Cf. Epp. 4, 3, 2. 

32 
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Armenius cecidit; ius imperiumque Phraates 


Caesaris accepit genibus minor; aurea fruges 


27. prahates bcE, phrahates c, Tigranes Bentleii suspicio ad Epist. 


A, 48, 86. 


— Armenius cecidit] Significat: «Ti- 
berius Armenios siye Armeniam 
debellavit.» Male olim cum expli- 
carent «Artaxiam, Armeniae re- 
gem,» sine causa vel erroris vel 
nimiae adulationis insimularunt 
poétam, quasi dixerit, hunc re- 
gem in proelio interfectum esse 
vel a Tiberio ipso vel ab eius mi- 
litibus. Tu cf. Monum. Ancyr. ed. 
Franz p. 33. et p. 107: Apueviay 
THY LelsOva. Gyo gEdvEvtog TOV Ba- 
- OtAE@S [Agragio] Ovvdwevog émug- 
yiav mojo, uaidov sGovhydnyv 
yaa TA KdtoLA Guov ~In Baoe- 
detav Teyodyn ‘Aotaovacdonv vio, 
vieve dé Tryedvov Baorréwc, 
dotvan di TeBegion Négovoc , 
Og t6t éuwov xooyoresg Hy. Cfr. 
Augusti nummum apud Arneth Il. 
p. 40, 94: ARMENIA CAPTA. et N. 
94., in quo expressa est Armenia 
flexum genu submittens. Vellei. 2, 
94, 4: Tiberius cum legionibus in- 
gressus Armeniam, reducta ea im 
potestatem populi Romani, regnum 
eius Artavasdi dedit. Tacitus Ann. 
2, 3: Occiso Artaxia per dolum 
propinquorum datus a Caesare Ar- 
meniis Tigranes deductusque in re- 
gnum a Tiberio Nerone - - Dein ius- 
su Augusti impositus Artavasdes, — 
Phraates] Monum. Ancyr. p. 108: 
HTégdovg TQLOY 
Pewaiov Oxvha nab onusag a0- 
dovvar &wot, ixérag te pidtiav O7- 
(20v Popatov aELOOUL jvdynaod, 
TABTOS oé Tag onuéag év tO “Aoe- 
ws TOV &bVTOQOE VAOU ‘dOUTo 
dnedéuny. Cf. omnino Hoeck Rom. 
Geschichie I. p. 375. Ceterum con- 
strue: «Arsaces XV. s. Phraates 
IV., Parthorum rex (a, u. ¢. 717- 


| plex testimonium, h.1.: 


orparevudreoy 





753.) genibus minor accepit ius 
imperiumque Caesaris.» Vide pi- 
cturam a Raoul-Rochette descri- 
ptam atque expositam in opusculo 
Di un busto colossale di C. Cilnio 
Mecenate. Parigi 1837. p. 91. — ge- 
nibus minor pr. «infra Caesaris 
genua collocatus, ad genua eius 
admissus,» ut in A. Plautii nummo 
(Miller Denkm. V. N. 339.) BACCHI- 
VS IVDAEVS coram illo sese pro- 
sternit , utque Nero Tiridaten pri- 
mo - - admisit ad genua, allevatwm- 
que dextra exosculatus est. (Sueton. 
Ner. 43.), poética imagine pro «sup- 
plex per legatos atque submissus ;» 
nunquam enim ipse Romam vene- 
rat, ut se ad Augusti pedes pro- 
sterneret eique supplicaret. Im- 
perium autem Augusti accepit, 
quatenus ob metum belli, quod 
hic ipsi minitabatur, captivos ex 
Crassi, Ventidii et Antonii exerci- 
tibus signaque militaria Crasso 
adempta Romam remisit et filios — 
nepotesque obsides Augusto dedit. 
Strabo 6. extr. Iustin. 42, 5. Tae. 
Ann. 2, 4: Phraates - - cuncta ve- 
nerantium officia ad Augustum ver- 
terat. Memorabile est Acronis du- 
«Phraates 
victus Tiberio se dedidit et signa 
Romana, quae capta cum Crasso— 
fuerant, reddidit; » qua quidem in 
re sola deditio illa continebatur, — 
et ad Epp. 4, 48, 56: «Romana si- 
gna, quae Crassus amiserat, Par- 
thi ad Augustum per Tiberium mi- 
serunt.» Cf. Sueton. Tib. c. 9. 
Augustus ipse hoc inter res sibi 
maxime gloriosas rettulit partim 
nummis cusis cum hac inscriptione : 
SIGNIS, PARTHICIS. RECEPTIS., partim 
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Itatiae pleno defundit Copia cornu. 


29. defundié superscr. if, ut sit diffundit b, defudit SE, yg, diffudit — 


d, t. (Ut nos, Sep, x.) De verbis diffundere et defundere inter se con- 


fusis cf. ad Epp. 4, 5, 4. 


his verbis Monum. Ancyr. p. 35. 
ed. Franz., quae supra Graece ha- 
bes: Parthos trium exercituum Ro- 
manorum spolia et signa reddere 
mihi supplicesqgue amicitiam po- 
puli Romani petere coégi. Ea autem 
signa in penetrali, quod est in templo 
Martis Ultoris, reposui. Idem autem 
est ius et imperium alicuius accipere 
atque «imperio parere, in ius di- 
cionemque alicuius recipi,» Liv. 24, 
64. Cfr. Od. 3,°5, 3'sg. Tac. Hist. 
2, 49: imperia accipientes, id est, 
«imperata facientes.» Male haec 
quoque olim acceperunt, ita inter- 
pretati: «Phraates accepit ius im- 
periumque, id est, regnum Arme- 
niae, veneratus propterea Augu- 
stum;» atque ideo vel turpiter 
errasse vel impudenter mentitum 
esse Horatium dixerunt, cum Ti- 
granes in regnum illud deductus 
sit; qua culpa ut poétam liberaret, 
Bentleius prorsus improbabiliter 
Tigranes pro Phraates proposuit. De 
Phraate cf. etiam Od. 2, 2, 47. 
29. Copia] abundantiae et uber- 
tatis dea, ut Carm. Sec. 6). Eam 
auream yocat, id est, beatam, ut 
fere Od. 1, 5, 9. 2, 10, 5. «Haec 





defundit, e cornu suo omnibus 
abundanter largitur.» «Si defudit 
legeris, post messem scripta erit 
Epistola; si defundit, ipso messis 
tempore.» Bentt. Lectio defudit 
orta videtur ex praecedentibus 
perfectis cecidit et accepit. Inverso 
cornu expressa est Copia sive Abun- 
dantia dea in Imperatorum demum 
posteriorum nummis. Cfr. Bottiger 
kl. Schriften Il. p. 376. Elegantis- 
sime sculptum cornu copiae sini- 
stra tenet Fortunae simulacrum in 
Museo Chiaram. I. Tab. XIV. Atque 
omnino saepe videtur Fortunae tri- 
butum esse. Cfr. Arnob. 6, 25: For- 
tuna cum cornu poms, ficis aut 
frugibus auctumnalibus pleno. Ad- 
mirabilis autem est huius cornus 
copiae pictura apud Rabelaisium 
Gargantua Ch. 8: une belle corne 
d abundance, telle que voyez es an- 
ticquailles , et telle que donna Rhea 
es deux nymphes Adrastea et Ida, 
nourrices de Iupiter. Tousiours gua- 
lante, succulente, resudante, tous- 
iours verdoyante, tousiours flewris- 
sante, tousiours fructifiante, lene 
@humeurs, plene de fleurs, plene de 
toutes delices. Similes autem laudes 


autem omnis generis fruges fructus— Caesaris aetati impertit poéta Od. 
que quasi de caelo in terram nunc | 4, 5,47 sqq. 4, 15, 5 sqq. 
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EPISTOLA XIII. 


Ut proficiscentem docui te saepe diuque, 
Augusto reddes signata volumina, Vini, 


EP. XII. Inscriptio Codicis E: Ad Vinnium Asellum (sic) monet 
ut carmina Caesari tradat. — 2. Vinni bSEcdp, LCtO. (c tamen in in- 
scriptione Viniwum; nec sane Vinnii reperiuntur apud Gruterum, 
Fabrettum, alios, semper Vinii. Atque, ut nos, Bentleius, FMs.) 


XI. «Hance Epistolam ad Vi- 
nium Asellam (vel Asinam v. 8.°), 
quisquis ille fuit, missam esse nun- 
quam adducar ut credam. In Au- 
gusti potius gratiam scripta vide- 
tur , cui poéta verecundiam -suam 
vix poterat commendare urbanius. 
Paratam eadem habebat excusatio- 
nem, si forte poémata sua Augusto 
ab amicis nimis officiosis male 
essent tradita aut minus apte com- 
mendata.» IAcozss. Festive igitur 
simulat se praeter mandata, quae 
domi iam. saepe diuque homini 
bono, sed pinguioris ingenii, in- 
culcarit, ne illa iam iter faciens, 
magis etiam cum in Urbem per- 
venerit, obliviscatur, eadem etiam 
litteris consignare , hasque litte- 
ras, quas Asella, ut probabile est, 
nunquam vidit, post eius profectio- 
nem ex praedio Sabino per tabella- 
rium mittere. Fuit autem (nam 
persona ipsa vera est, et fortasse 
notus homo erat Augusto) vel vi- 
cinus Horatii, vel unus quinque 
illorum bonorum patrum, colono- 
rum partiariorum in eius Sabino: 
servus certe tabellarius non fuit , 
cum tria nomina Latina habuerit, 
C. Vinius Fronto vel Asella, ut 
aiunt Scholiastae. Scripta videtur 
Epistola Lachmanno vel ineunte a. 
730. vel ante hiemem a. 732.; per 
medium enim tempus extra Italiam 
degit Augustus, Franke F. H. p. 68. 


refert ada. 734. Imitatus est Mar- 
tialis 5, 6. Parthenio demandans, 
quomodo epigrammatum  librum 
apportare debeat Domitiano. 

2-5. signata] obsignata Horatii 
anulo, ut decebat talia potenti 
fautori mittere: «integra igitur, 
ut accepisti, ef a nullo alio aper- 
ta Augusto ita reddes, si vali- 
dus erit.» — volumina] Quod dis- 
putant Interpretes, utrum de Sa- 
tiris an de tribus primis Carminum 
libris, an de his ipsis primis Epi- 
stolis intelligendum sit, prope su- 
pervacaneum videtur; pro certo 
enim nihil hac de re affirmari po- 
test. Satis probabile est, poétam 
loqui de tribus Carminum. libris 
tune ipsum editis. — Sit validus] 
«Eo tempore saepe aegrotabat Au- 
gustus, non solum in Hispania sed 
etiam Romae_ gravissimo morbo 
correptus.» Franke 1.1. Martialis 
1. l. vy. 9. ad Parthenium libellum 
imperatori allaturum: Nosli tem- 
pora tu Iovis serent. — pecces] «in 
culpam ac reprehensionem inci- 
das.» — odium] «Unwillen,» ut v. 
odisse aliquoties Horatius usurpat 
pro spernere , nicht leiden konnen. «Si 
forte offendes Augustum, fieri potest 
ut indignabundus accipiat mea car- 
mina.» — Sedulus cet.] «minister 
nimio studio importunus.» Cf. Sat. 
2, 5, 89: Epp. 2, 4, 260: Sedulitas 
autem stulte, quem diligit, urget. — 
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Si validus, si laetus erit, si denique poscet; 
Ne studio nostri pecces odiumque libellis 
Sedulus importes opera vehemente minister. 5 


Si te forte meae gravis uret sarcina chartae, 


Abiicito potius, quam quo perferre iuberis 
Clitellas ferus impingas Asinaeque paternum 


6. urat Cod. Coll. Trin., Priscianus 18, 4, 50., urget alter Coll. 
Trinit. pro varia lectione. (Habent wret bSEcp et, ut videtur, Pot- 


tierii omnes.) — 7. Abicito d. 


importes] plerumque de rebus in- 
commodis, ut «importare calami- 
tatem, luctum, periculum, pestem.» 

6-9. uret] de onere molesto, ut 
Ovid. Rem. Am. 235: Aspicis, ut 
pressos urant iuga prima wwvencos. 
Cf. Epp. 1, 10, 43. Sed hoc per 
iocum; non enim re vera gravis 
esse poterat libellorum sarcina, 
quo ipso voc. praeparatur alter 
iocus y. 8. (De Vinii metu Augu- 
_ stum propius accedendi noli cogi- 
tare cum Diintzero.) —  Abiicito] 
Festive significat, se nullum fere 
scriptis suis pretium statuere. «Ab- 
iicito potius in ipso itinere» (fingit 
enim ob propria quoque negotia 
Vinium Romam proficisci et tan- 
tum officii causa carmina illa se- 
cum portare), «quam ut eo loco, 
usque ad quem perferre iuberis 
sarcinam, ferus, oneris iam impa- 
tiens , efferatus, ut iniquae mentis 
asellus, cum vi et multo cum fra- 
gore deiicias humi alicubi vel in 
atrium Palatii clitellas muli vel asini 
tui (Sawmsattel), quibus sarcina 
illigata est atque inde solvenda. 
Quodsi tam rusticus esses, quam 
significo, merito Asellam te voca- 
ri, qui hoc viderent, ridentes di- 
cerent.» Noli distinguere : quo per- 
ferre iuberis Clitellas, ferus impingas 
(tete): non enim clitellas Augusto 
perferre iussus erat, sed volumi- 
num sarcinam. Novyam h. 1. inter- 





pretationem proposuit Foss de The- 
ophr. I. p. 30: «Abiicito potius sar- 
cinam, quam ubi (qua corporis 
parte) clitellas perferre iuberis, eo 
illam impingas, h. e. quam tergo 
eam portes et hac ratione per ur- 
bem vicosque proficiscens fabula 
fias.» Verum clitellae h. 1. pro- 
prie, non figurate. dictae, asinis 
et mulis, non hominibus imponun- 
tur, neque corporibus eorum im- 
pinguntur. Aliud enim est «com- 
pedes, pugnum, dicam impingere», 
quae ille utroque ex Comico affert. 
Vv. autem quo perferre significare 
non possunt ubi ferre, sed unice : 
«ot xooapégev.» (Impingere figu- 
rate apud Senecam de Benef. 4, 4, 
6: qui beneficium iratus impegit.) — 
Asinae] Sic videtur dixisse pro Asel- 
lae; non enim credibile est patris 
cognomen Asinae, ut volunt, ioci 
causa a vicanis eius in Asellae defle- 
xum esse. Quod paternum est cogno- 
men, monstrat iam patrem inge- 
nuum rusticum Romanum fuisse nec 
vero cognomen filio contumeliae 
causa inditum. Memento cognomi- 
num Bestiae, Oviculae, Scrofae, Ver- 
ris ac similium. Ceterum vetus est 
jocus iam apud Cic. de Or. 2, 64, 
258 illud Scipionis, cum Asellus 
omnes provincias stipendia merentem 
se peragrasse gloriaretur : Agas asel- 
lum et cetera. Cf. etiam Marini F. 
A. p. 805: C. MANTIVS. IANVA- 
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Cognomen vertas in risum et fabula fias. 


Viribus uteris per clivos, flumina, lamas; 


Victor propositi simul ac perveneris illuc, 


Sic positum servabis onus, ne forte sub ala 


Fasciculum portes librorum, uf rusticus agnum, 


Ut vinosa glomus furtivae Pyrrhia lanae, 


44. glomos bedEp, LCt. (glomus S, ~.) 


RIVS. QVI. VOCITATVR. ASELLVS. 
— fabula] Cf. Epod. 44, 8: Fabula 
quanta fui! Taven. 10, 167: Ut 
pueris placeas et declamatio fias. 
40-45. Viribus cet.] Iocatur, quasi 
difficillimum inceptum foret ex Sa- 
bino Romam pervenire. — lamas] 
«lacunas maiores continentes aquam 
pluviam. seu caelestem. Ennius: 
Silvarum saltus, latebras lamasque 
lutosas.» Acron et Comm. Crva. 
«Lama est vorago. Aadog enim est 
ingluvies». Porpu. («Lamae sunt vo- 
ragines et fossae fluvyiorum c&z0O 
tov lemoi. e. ab ingluvie. nam lemo 
dicitur ingluvies. unde Lamiae di- 
cuntur devoratrices puerorum. » 
Gl. Cod. E.) Cum nonnisi in illo 
Ennii versiculo et hic reperiatur, 
videtur linguae rusticae vocabu- 
lum, Asellae rustico utique notis- 
simum; quo usus semel est etiam 
Dantes (Inf. 20, 70.), utpote qui 
talia in vitam revocare linguaeque 
suae copiis addere amaret. Cete- 
rum num ex Horatii loco illud mu- 
tuatus sit, valde equidem dubito. 
— Victor propositi] éyxeatis tot 
oxox0v. — Sic positum servabis] 
«Sic pones et, cum posueris, etiam 
sic servabis, ne cet.» Expono igi- 
tur, ut Virg. Aen. 3, 236 : tectosque 
per herbam Disponunt enses et scuta 
latentia condunt, id est, «ita dispo- 
nunt, ut tegantur» et «condunt, 
ut lateant.» V. positwm artissime 
cum v. servabis coniunctum mini- 
me significat nescio quam singu- 
larem voluminum posituram, sed 





ipsius actionis imaginem clarius 
nobis ante oculos ponit. «Decore,» 
inquit, «dextera teneto libellos 
tum, cum ad Augustum admissus 
eris, ne forte rustico aliquo gestu 
ei risum moveas.» (Minus recte 
Dan. Heinsius coniecit : Sepositum.) 
Haec ita imitatus est Martialis 5, 6, 
46: Nec porrexeris ista, sed teneto 
Sic tamquam nihil offeras agasque. 
— ut rusticus agnum] Iam triplex 
proponit exemplum ab Asella mi- 
nime imitandum: 4) imaginem ru- 
stici agnum sub axilla ad merca- 
tum ferentis, .ridiculam propter 
continuos bestiolae motus et cu- 
ram hominis, ne in solum desiliat, 
ne ab ipso fortasse laedatur; 2) 
«Pyrrhiam, ancillam in quadam 
Titinii fabula, quae furata Janam 
dominae suae, propter temulen- 
tiam ita gestavit, ut facili opera 
deprehenderetur.» Scuou. Titinium 
hune Fabricius, Bothe (Poét. Com. 
p. 58.), alii nomine veteris certe 
rei publicae tempore minime Ro- 
mano vocant Vectium Titinium, ex 
falsa lectione apud Q. Serenum 
Samonicum y. 1046: Allia praece- 
pit Titini sententia necti (al. Vecti), 
Qui veteri claras expressit more to- 
gatas. — vinosa] Ridiculi causa in 
comoediis ac mimis huiuscemodi 
feminas inducebant, ut est Lena 
in Plauti Cistellaria. — glomus] For- 
ma glomus, i, idonea auctoritate 
caret. (Reisig Lat. Sprachw. p. 429.) 
Praeterea recte Bentleius: «Satis 
profecto erit Pyrrhiae, si unum 


* 


Ut cum pileolo soleas conviva tribulis. 


LIB. I. EPIST. XII. 


Ne volgo narres te sudavisse ferendo 


: + 
Carmina, quae possint oculos auresque morari 


43. Est cum superscr. Ut b. — 416. Ne bSEcdp, Veneta ALBA. , 
LCt: New e Cod. Gal. (€) Bentleius et s, Nec 0 «et alius,» duo 
Pottierii aliique pauci Feae, FMO. — 17. possunt unus Pottierii N. 


46. et Ct. 


furtivae lanae glomus sub ala re- 
condat.» De prioris syllabae quan- 
titate cf. Lachmann ad Lucret. 1, 
360. — Pyrrhia] «Pyrrhia neque 
Graecae neque Romanae feminae 
nomen est, nec potest dubitari quin 
illud a librariis ita corruptum sit.» 
Lachm. ad Lucret. p. 408. — 3) 
tribulis] Homines ambitiosi, auram 
popularem captantes, tribules etiam 
pauperiores ruri degentes ad con- 
vivia interdum invitabant. (Proprio 
sensu equidem h. 1. v. éribulis ac- 
cipio, non cum Forcellino, Freun- 
dio, aliis generatim pro homine 
paupere, ut solent interpretari Mar- 
tial. 9, 50, 7: (toga) Nunc anus et 
tremulo vie accipienda tribuli ; item 
ibid. 58,8: Nec pallens toga mortut 
iribulis. Propria certe significatio 
Horatianis temporibus aptior vide- 
tur, ut concedamus Martialis ae- 
tate tribulem eundem fere dici po- 
tuisse, qui Persio est semipaganus.) 
Principes autem cives in XXXI. 
rusticas tribus, homines infimae 
sortis in IV. urbanas memento re- 
latos fuisse. Rusticus igitur Roma- 
nus invitatus a tribuli suo locuplete 
atque illustri non sine quadam ve- 
recundia ac timore e vico suo in 
Urbem pergit calceatus vel pero- 
natus; quia. servum non habet, 
certe qui opus rusticum deserere 
possit, ipse soleas, quibus indutus 
in triclinium intrare debet, una 
cum pileo, quo sub noctem do- 
mum revertens caput tecturus est, 
sub ala portat. Optimus autem 





homo eo maxime ridiculus fit, 
quod dum quantocunque potest 
cum decore soleis puris nec pul- 
vere adspersis in triclinium introire 
parat calceosque ibi exutos et pi- 
leum atriensi tradit, iis ommibus, 
qui cum maxime in atrio sunt, et 
ingenuis et libertis et servis nimis 
demissus ac timidus videtur. (Non 
satis h. 1. soleas coenatorias , quas 
discumbentibus convivis demebant 
servi, a calceis distinxisse viden- 
tur Interpretes. Cfr. Sat. Dest teria) 

AG. 17. Ne volgo cet.] «Ne arde- 
lionum circulis et turbae liberto- 
rum in Palatinis aedibus narres te 
in itinere ex agro Sabino Romam 
facto sudavisse, cum afferres Au- 
gusto egregia scilicet Horatii car- 
mina; nihil enim attinet illos hoc 
resciscere nec te mandato meo. 
gloriari neque me apud quos mi- 
nime conyenit intempestive a te 
laudari.» Asyndeton autem Codd. 
meorum ne narres post futura ute- 
ris, servabis aptius videtur quam 
vel neu vel nec narres. — sudavisse] 
Nihil habet ingrati aut rustici, ut 
visum est nonnullis ; siquidem ni- 
hil aliud nisi itineris atque oneris 
molestiam significat. Sic Cic. ad 
Fam. 3, 12, 3: Vides sudare me 
iamdudum laborantem , quomodo ea 
tuear, quae miht tuenda sunt. Quin- 
‘i Ses a Maximus patronis circa 
testimonia sudor est. — oculos au- 
resque] oculos legentis, aures ab 
anagnosta recitata audientis ; nisi 
vero sine hoc discrimine per pro- 
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Caesaris; oratus multa prece, nitere porro. 


Vade, vale, cave ne titubes mandataque frangas. 


48. nitere. porro Vade Bentleius tacite, fortasse ex mero opera- 


rum errore. 


verbii modum dictum est. — mo- 
rari] Morantur nos, quae delectant. 
A P3824): 


48. 49. Caesaris] Hane nominis 
positionem, qua <éuparixeteoor 
fit, comparat Voss ad Virg. Ge. 3, 
46: Mox tamen ardentes accingar 
dicere pugnas Caesaris. — oratus 
mulia prece] «Quodsi multis etiam 
precibus illiusmodi homines te ora- 
verint, ut quid Augusto apportes 
sibi dicas, tu noli loquax esse, 
sed quo te iussi continuo perge, 
donec ad ipsum te admittat ostia- 
rius.» — nitere porro] schiebe dich 
vorwdrts. Sic ut iungamus et 
tenor versiculi requirit et magis 
eliam, quod v. nifere non addito 
adverbio sensu caret. Nam quod 
in Edd, Bentleianis nulla annota- 
tione subiuncta interpungitur : ora- 
tus mulia.prece, nitere. porro Vade 
cet. caeco casu factum. videtur; 
etsi nuper philologus doctissimus 
hac in re Britanni sapientiam ad- 
miratus est, quasi ille unus totam 
Epistolam recte intellexerit. Non 
explicat ille quidem vy. nitere abso- 
lute positum, sed vv. porro vade, 
«lectis his mandatis, perge iter;» 
id quod Latinum non videtur. — 
cave] ultima brevi. («In vocalem 
exeuntes verborum formas iambi- 
cas quaslibet vitae consuetudo pas- 
sa est correpta ultima pronun- 
tiari.» Rirscun.) Vid. ad Sat. 2, 
3, 38. — ne titubes cet.] Plerique ita 
explicant, uf rursus leviter ludat 


in Asellae cognomine:* «Cave , ne, 
ut accidit asellis nimis onustis , tu 
quoque titubes humique procum- 
bas, ubi lamam transgredieris vel 
per clivum descendes, itaque quae 
tibi concredidi qualicunque damno 


| afficias, veluti capsa collisa, volu- 


minibus ipsis madefactis.» Alii: 
«Cave, ne propter nimiam intem- 
pestivamque timiditatem coram Au- 
gusto tibi blaeso titubet lingua sono. 
(Ovid. A. A. 4, 598.) Cum autem 
satis mire dictum esset «volumi- 
na tradita frangere,» malim nunc 
cum Diintzero utrumque teomixe@s 
interpretari: «Cave, ne per erro- 
rem animi prayi quidquam in hoc 
negotio committas ac propterea 
male exsequaris mandata mea;» 
quemadmodum dicimus foedus ,, fi- 
dem, itura, leges frangere. Et v. 
titubare haud raro usurpatur pro 
v. «errorem committere ,» ut Plaut. 
Pseud. 4, 4, 32: At vide ne titubes, 
«dass du nichis versiehst.» Terent. 
Heaut. 2, 3, 420: Cun. Verum illa 
ne quid titubet. Sy. Perdoctast probe. 
Cic. de Orat. 3, 50, 192: In qua- 
cunque sit parte titubatum. Haud 
inscite idem Diintzer notat, Hora- 
tium proprias suas cogitationes fe- 
Stivis his mandatis veluti velasse ; 
quippe qui significare voluerit, sese 
poématis suis Augusto missis nul- 
lam omnino molestiam fautori ope- 
ra vehemente (Zudringlichkeit) exhi- 
bere velle, quasi eum ad ea le- 
genda cogeret tempore ipsi minus 
opportuno. 
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Vilice silvarum et mihi me reddentis agelli, 


Quem tu fastidis habitatum quinque focis et 


EP. XIV. 4. 


Vilice scripsi cum E, ut est semper in Inscriptt. 
Cf. Lachmann ad Lucret. p. 32 sq. 


(De ceteris meis Codd. iam 


non memini. Vide ad v. 45.) — redimentis Cod. (?) Barthii. 


XIV. Vilicum Horatius videtur 
praeposuisse Sabino suo ex illo 
ipso hominum genere, quod do- 
minis dissuadet Columella 4, 8,4: 
Praemoneo , ne vilicum ex eo genere 
servorum, qui corpore placuerunt, 
instituamus; ne ex eo quidem. or- 
dine, qui urbanas ac delicatas artes 
exercuerit. Socors et somniculosum 
genus id mancipiorum , oltis, campo, 
circo, theatris, aleae, popinae, lu- 
panaribus consuetum, nunquam non 
easdem ineptias somniat. lam ioci 
causa fingit se servo isti nequam, 
moroso, bibaci, in urbem reverti 
cupienti hanc Epistolam mittere, 
qua ruri ei manendum esse signi- 
ficet: re vera autem hac scriptiun- 
eula, quam vilicus ipse vix unquam 
vidit, demonstrare voluit iniquis 
suis, qui ei propter villulam a 
Maecenate donatam invidere sole- 
bant, non tam ob ipsam posses- 
sionem eam sibi caram esse quam 
propterea, quod ibi remotus ab 


illorum malignitate (v. 37.) et a ce-- 


teris omnibus urbis molestiis tran- 
quillo animo vivat studiisque libere 
yacet. Simul autem amicis, qui 
fortasse interdum mirarentur, cur 
tam libenter in aspero illo Sabino 
degeret, rationes exponit, quibus 
ad secessum istum urbi saepe 
praeferendum impellatur. Scripta 
videtur Epistola Kirchnero a. u. Cc. 
732.; verum res est prorsus in- 
certa, (Simili autem modo Ovid. 
Am. 2, 2. dicis causa’ scribit ad 


— 


Bagoén, eunuchum, Corinnae cu- 
stodem.) Vide Excursum. 

4-3. Vilice] Vilicus utique servus, 
non libertus, quales Horatius nun- 
quam habuisse videtur, certe nus- 
quam memorat. — silvarum] Cf. 
Od. 3, 16, 29. Sat. 2, 6,3. Silvas 
perreptare amabat Horatius ut Ti- 
bullus. Vid. Epp. 1, 4, 4. — mihi 


me reddentis] «quia, cum Romae 


dego, aliorum potius sum quam 
meus ipsius; ruri mihi vivo, ut volo, 
et ab officiis negotiisque urbanis 
me reficio ac recreo.» Cf. Sat. 2, 
6, 60 sqq. Epp. 1, 40,6 sqq. Male 
sedulo homini (ni fallor, Barthio 
ipsi) debetur illud me redimentis, 
Seneca et Plinio dignius quam Ho- 
ratio. — tw] «qui ante eras in mea 
familia urbana, meum fundum fa- 
stidis, quamvis eum habitent quin- 
que familiae, ita ut totidem boni, 
id est, strenui afque honesti, pa- 
tresfamilias inde Variam se con- 
ferre soleant ad nundinas obeun- 
das et quando oppidana habentur 
comitia creandis duumviris iuri di- 
cundo, aedilibus ceterisque magi- 
stratibus-municipalibus. (Filii, ne 
opus rusticum cessaret, domi vi- 
dentur remansisse.) Satis ridicule 
Scholiastae de quinque senatoribus 
(sive potius decurionibus) Variam 
mittendis explicant. Certe enim 
non omnes quinque hi coloni Va- 
riae decuriones esse poterant. In- 
tellige igitur colonos partiarios li- 
beros, qui ipsi possessionibus ca- 
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Quingue bonos solitum Variam dimittere patres, 
Certemus, spinas animone ego fortius an tu 


Evellas agro et melior sit Horatius an res. 


Me quamvis Lamiae pietas 


et cura moratur 


3. Variam superscr. Veliam S, Varia c, Bariam E, Aldinae, Lt. 


— 4. an] ac Obbarii operae. — 5. 


rentes pro certa mercede vel pro 
rata proventus parte, ut etiam nunc 
fit apud Italos, quinquepartitum 
Horatii Sabinum colebant. Hoc igi- 
tur dicit: «Nec tamen praedium 
est nimis exiguum, cuius te pudeat 
pigeatque ; immo quinque familiis 
liberis tu, servule, praepositus es 
ad earum opera rustica inspectan- 
da ac regenda et ad rationes cum 
his patribusfamilias putandas.» Nec 
vero haec pugnant cum Sat. 2, 7, 
418: accedes opera agro nona 
Sabino. Etenim hi octo servi unice 
occupati erant in ipsa Horatii villa 
hortisque adiacentibus cet.; quin- 
que coloni cum familiis per tuguria 
habitantes reliquos eius agros co- 
lebant. Portiones autem totius 
fundi tune quoque colonis illis sin- 
gulis admodum modicas_ locatas 
esse, quo melius colerentur, sane 
consentaneum est, prorsus ut nunc 
solent Itali locupletes suis colonis 
(a suot massaj). Dillenburger et 
Diintzer propter locum Sat. 2, 7, 
448. et propter vernas illos proca- 
ces Sat. 2, 6,-66. satis. precario 
explicant: «agellum olim habita- 
tum quinque focis et quinque pa- 
tribus familias;» olim, id est, ut 
aiunt, ante bella civilia et ante- 
quam fundus ille Sabinus primum 
Maecenati assignatus, deinde ab 
hoc Horatio donatus esset. Sed 
haec omnia nullo prorsus argu- 
mento comprobantur. — focis] Sic 
Plato Legg. 4. p. 642. B.: yuov 7 
éotia, «domus nostra.» Herod. 4, 
N76: ai 0&8 6yOdxovta iotios éru- 
x~ov éxOnuéovoa. — Variam] «Va- 


Evelles superscr. a c, Evelles dE. 


ria oppidum in Sabinis olim, nunc 
vicus imminens Anieni ad octavum 
lapidem ultra Tibur in via Valeria.» 
Comm. Crug. Hodie Vicovaro. 

4.5. Certemus) «Agedum videa- 
mus, utrum ego diligentius ani- 
mum meum vitiis purgem, an tu 
spinas ex agro meo evellas; atque 
utra ratio melior sit, eane, qua 
me ipse curo, quod ad virtutem 
attinet, in eo elaborans, ut quo- 
tidie melior ac tranquillior fiam, 
an ea, qua tu, homo socors (pi- 
grum vocat v. 29.), colis rem meam, 
id est fundum Sabinum, praeci- 
puam facultatum mearum partem?» 
Simili comparatione utitur Velleius 
2, 68: peior ili (M. Caelio) res fa- 
miliaris quam mens erat. Rectior 
haec aytiveorg simulque simplicior 
ratio nostra videtur quam Doerin- 
giana: «utrum plus valeat virtus 
Horatii in repellendis vincendisque 
iis, quae animum turbant, an vis 
ila, quam rerum habendarum cu- 
piditates curaeque in animum ha- 
bent.» — spinas] Cf. Epp. 2, 2, 242: 
Quid te exempta iwoat spinis de plu- 
ribus una? Sunt igitur et vitia illa 
minora, quibus se laborare conce- 
dit Sat.1,3, 20., et vanae curae 
ac sollicitudines. — Evellas] «In 
enuntiatione coniuncta una vox, 
quae tamen potentia duarum vicem 
gerat, ratione duplicis subiecti du- 
plicem etiam sustinere sensum s. 
significationem potest, ut hic et in 
illo Ioélis2, 43: Scindite cor vestrum 
el non vestimenta vestra.» RAPPOLT. 

6-9. Lamiae] Est L. Aelius L. F. 
Lamia, consul -postea a. u. c. 756., 


LIB. I. EPIST. XLV. 507 
Fratrem maerentis, rapto de fratre dolentis 
Insolabiliter, tamen istuc mens animusque 

Fert et amat spatiis obstantia rumpere claustra. 

Rure ego viventem, tu dicis in urbe beatum, 10 
— res] rus Dan. Heinsius. — 6. moretur LC. — 9. avet Bentleius 


coniectura. 


de quo v. Od. 4, 26. et 3, 17. Hic 
igitur tune lugebat mortem Quinti 
fratris. — quamvis -- moratur] De 
indicativo, quem mei quoque Codd. 
firmant, vide Schmidium, qui im- 
primis confert Epp. 4, 47, 22: quam- 
vis fers te nullius egentem. Inspice 
etiam Reisig Lat. Sprachw. §. 305. 
— pietas et cura] «fraternus amor, 
quo Lamia erepti fratris recorda- 
tur, et aegritudo, qua consumitur;» 
non: «Horatii in Lamiam studium,» 
duobus his voce. pietas et cura si- 
gnificatum , neque: «cura Horatii, 
pietas Lamiae.» Contra Voss: Lieb’ 
und Besorgniss um Lamia. 
Passow: Pflicht wnd Sorg wm 
den Lamia. Gargallo: Cura e 
pieta di Lamia benché mi ri- 
tenga. Sed etsi Cicero hac signi- 
ficatione dixit pietatem erga, in ali- 


quem amicum (non consanguineum), | 


constructio tamen cum genitivo ni- 
mis ambigua mansisset. Recte iam 
Dacier et Sanadon: par la piété 
et la douleur de Lami2z, atque 
Burgos: Del dolorido Lamia el 
sentimiento y la piedad sin- 
cera. Consentaneum erat, ut pro- 
pter hos ipsos versiculos hance epi- 
stolam sine mora cum Lamia com- 
municaret, neque igitur (id quod do- 
cere debebat quemvis sensus eius 
quod decet) non suam de Lamia 
curam, sed unius Lamiae dolorem 
memorare poterat. Horatii autem 
curae significatio sufficiens inest in 
v. moratur. — Fratrem - - fratre] 
Repetitio eiusdem vocabuli, ipsum 
dwovorédevtoy a nescio quo repre- 
hensum, sequens éaovAdaGor et, 





ut videtur, dzaé Aeydmevoy mira- 
biliter Lamiae maerorem et luctum 


| exprimunt. Aeque lugubris sonus 


est Homerici illius Iliad. w, 224: 
apuxyy xixinoxov Hareoxanog 
dstAoio. —~ maerentis - - dolentis] 
Versus huiusmodi, quos media ae- 
tas Leoninos appellavit, reperiun- 
tur iam apud Homerum. Iliad. v, 
Q’7: “Og adon Ieved nad ai- 
aetvn Kadvdove. Odyss. 0, 684: 
My uvnotetourtes, und’ Gio? 
Ouidyjoavtes. Similes Virgilii ver- 
sus collegit Wagner ad Georg. 4, 
A587., exempli causa Aen. 9, 621: 
Talia iactantem dictis ac dira Ca- 
nentem. 9, 634: I, verbis virtutem 
illude superbis. Cic. ad Att. 12, 28, 
2: Maerorem minui, dolorem non 
potui nec, si possem, vellem. — istuc] 
«in agrum, ubi tu nunc es.» . Cf. 
Hand Turs. III. p. 466. — mens ani- 
musque] «voug xab Juuog me isbuc 
fert, impellit me, ut istic esse 
longe malim, et veluti in ludis cir- 
censibus equi feroces quadrigis 
iuncti impatienter exspectant, do- 
nec mappaa praetore missa e clau- 
stris i. e. carceribus currus emit- 
tantur, ut in liberum circi curri- 
culum prorumpant, sic ego quam 
primum rus proficisci cupio.» Ce- 
terum mens animusque haud raro 
ita iunguntur. Cf. Terent. Andr. 4, 
4, 437: Mala mens, malus animus. 


40-20. Rure ego cet.] «Ego, quia 
tranquillitatem quaero Sabinique 
mei amoenitate delector, rus prae- 
fero; tu urbem, in qua cupiditates 
tuas facilius expleas minusque la- 
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Cui placet alterius, sua nimirum est odio sors. 
Stultus uterque locum immeritum causatur inique; 
In culpa est animus, qui se non effugit unquam. 
Tu mediastinus tacita prece rura petebas, 


Nunc urbem et ludos et balnea vilicus optas; 


15 


Me constare mihi scis et discedere tristem, 


A4. sors] res Codd. aliq. Lambini et Cruquii. (Ut nos, omnes no- 
stri et Pottierii.) — 412. inmeritum Ecd. — 13. usquam Doeringii su- 


spicio. — 45. vilicus SE (non be). 


boris te exerceat.» — nimirum} na- 
tiirlich. — uterque] Cum versu prae- 
ced. una dumtaxat persona signifi- 
cetur, vix aliter fieri potest, quam 
ut cum plerisque inde a Landino 
usque ad Vossium explicemus : 
«ego ac fu,» ita ut dominus quo- 
dammodo servo se aequiparet, sed 
xar elowveiay. Nam ipse, qui 
rus ideo praeferebat, ut ibi simpli- 
cius viveret atque in emendando 
se tranquillandoque diligenter ela- 
boraret, stultum serio se vocare 
nequaquam poterat. Ergo, quod 
ad verum sensum attinet, est quasi 
generalis sententia: «Aeque stultus 
est uterque et qui nulla certa ra- 
tione ductus urbem (ut tu facis) et 
qui rus praefert.» — locum imme- 
ritum causatur] «locum, cuius nulla 
est culpa, altearaz, accusat.» Sic 
Od. 4,47, 28: immeritam - vestem. 
Sat. 2, 3, 7: immeritus - - paries. 
— se - effugit] Od.2, 16, 19: Patriae 
quis exsul Se quoque fugit? — me- 
diastinus] a v. medius, ut clandesti- 
nus ay. clam, servus infimi ordi~ 
nis, in medio paratus, nulli certo 
ministerio addictus, sed _ viliora 
quaeque munera obire solitus, iussu 
etiam conservorum artificum vel 
proprio aliquo munere fungentium, 
ut sunt dispensatores, ratiocinato- 
res, cubicularii. Colum. 4, 9, 3: 
Mediastinus qualiscunque status (sta- 
turae) potest esse, dwmmodo perpe- 








tiendo labori sit idoneus. (Ursinus 
memorat pavimentum vermicula- 
tum Romanum, ubi mediastinus 
servus dextra canistrum, sinistra 
scopam tenens descriptus exstat 
cum nomine CORNELIUS SERVUS 
MEDIASTINUS.) . Ulpianus Dig. 47, 
45, 44: multum interest, qualis ser- 
vus sit, bonae frugi, ordinarius, 
dispensator, an vero volgaris vel 
mediastinus vel qualisqualis. Conf. 
Becker Gallus (ed. alt.) Il. p. 444. 
Alia est explicatio Prisciani super 
XII. Aen. vv. T. Il. p. 343. Kr.: 
«Mediastinus inde videtur componi, 
quia medias partes balnei tenet , 
hoc est, in medio lavantium stat;» 
quocum confer Porphyrionem ad 
Sat. 41, 5, 36: «de balneis publicis 
prunas sibi domum a mediastinis 
afferri;» et ad h. ].: «incola me- 
diae civitatis an in officio balneatoris 
mediastinus;» comparato Acrone 
ad h.1.: «Hoc est, in civitate et 
in media urbe vivens. Asiw enim 
dicitur civitas; unde et Terentia- 
num: An in astu venit?» quibus vy. 
addit Comm. Cruq.: «Sic intelligen- 
dum; non ut quidam intelligunt 
mediastinum quasi ministrum obse- 
quii et officii balnearum. Prisciani 
interpretationem sequitur Dillen- 
burger in Progr. Aquisgr. 4842. 
p. 45: «Veri simile est, Horatium 
hune, servum a balneatore quodam 
emptum postea rusticae familiae 
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Quandocunque trahunt invisa negotia Romam. 
Non eadem miramur; eo disconvenit inter 
Meque et te: nam, quae deserta et inhospita tesca 
20 


Credis, amoena vocat, mecum qui sentit, et odit, 


Quae tu pulchra putas. Fornix tibi et uncta popina 


A7. vesana d et unus Feae. — 19. quae] gua cum gloss. wbi E et Cod. 
Blandin. antiquiss. — tesgua Cod. certe Einsiedlensis et Edd. Cf. 
var. lect. Sat. 2, 5 36. — 21. putas] vocas Codd. apud Lambinum. 


(Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


praeposuisse ; quae quidem opinio 
inde maiorem probabilitatem nan- 
cisci videtur, quod non sine con- 
silio Horatius v. 145. praeter urbem 
et ludos balnea quoque nominavit. 
Scilicet ille in urbe olim et balneis 
erat cet.» Verum haec omnia pa- 
rum sunt probabilia. A v. mediasti- 
nus ducuntur vv. meschino, mesquin, 
mezquin, quibus nunc exuta primi- 
tiva significatione hominum tenuio- 
rum miseram sortem designant; 
illa contra cernitur in Dantis Fu- 
riarum circumscriptione, Inferno 9, 
48: le meschine (mediastinae) Della 
regina dell’ eterno pianto. — t. pr. 
r. petebas] «ut rus mitterere , opta- 
bas, et quidem tacite, timens, ne 
herus id tibi negaret; ego tamen 
optata tua perspiciens his satisfeci.» 
— balnea] Videlicet in Sabino 
thermae publicae, quibus otiosi 
etiam inter se confabulandi causa 
delectabantur, non erant. — tristem|] 
«iniqua mente, tébellaunig.» — 
tesca] Bergheiden (Steppen, Pas- 
sow), vocabulum Sabinum. Acro: 
«doca deserta et difficilia. Lingua 
Sabinorum deserta et repleta sen- 
tibus sic nominantur.» Porphyrio: 
«loca aspera et silvestria.» Glossar. 
Labbei: Karéxonuvor xab odxels 
nar onwor toot. Accius in Philo- 
cteta Lemnio: Quis tu es mortalis, 
qui in deserta et tesca te apportes lo- 
ca? apud Varr: L. L. 7, 14., ex quo 


praetuli scripturam Jéesca. «Tesca) 
loca inutilia, quae subigi non pos- 
sunt. Loquitur in vilicum. Lucilius 
in II. (Gerl. p. 9. 98.): per inhospita 
tesca vagantem Rerum animo sequi- 
tur captarum gratia maior.» Barth. 
Advv. 45, 8. e gloss. Horatiana. 
Cf. Interprr. ad Festum p. 728. Lin- 
dem. Mommsen die unterital. Dial. 
p. 300. 354. Haec autem Lucilius, 
ut similiter Horatius, opposuisse 
videtur vilici sui vitae rusticae impa- 
tientiae; hoc enim dicif: «dum tu de - 
miseris ac solitariis meis tescis la- 
mentaris, ego per eadem_hilari 
animo vagans imagines, iocos, sen- 
tentias, quibus postea in poématis 
utar, colligere soleo.» — mecum 
qui sentit] «qui eodem atque ego 
sensu animatus est;» non: «qui 
mihi haec affirmanti assentitur.» 

24-26. Fornix] «cella fornicata, 
in qua meretrices habitabant, .lu- 
panar.» Scuor. — wuncta] «nidore 
redolens et optimis cibis plena;» 
sic cum Comm. Cruq. explicandum 
videtur vel propter consuetudinem 
Horatianam. Epp.4, 17, 12: ac- 
cedes siccus ad unctum. Epp. 4, 43, 
kh: ubi quid melius contingit et un- 
ctius. (Sic Catull. 10, 41. 29, & et 
23. Martial. 5, 44, 7: captus es 
unctiore coena.). Alii exponunt: «im- 
munda;» ut est sane Virg. Catal. 
5, 27: Neque in culinam et uncta 
Compitalia Dapesque duces sordidas. 
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Incutiunt urbis desiderium, video, et quod 


Angulus iste feret piper et thus octus uva, 


Nec vicina subest vinum praebere taberna 


Quae possit tibi, nec meretrix tibicina, cuius 


25 


Ad strepitum salias terrae gravis: et tamen urges 


Iampridem non tacta ligonibus arva bovemque 


23. tus E. — 26. urgues E. — 28. Deiwnctum L ex quattuor Codi-~ 


=" 


cibus. (Ut nos, nostri et Pottieriani.) -- exples superscr. imples cd. 


Lucil. 4, 49 (Gerl. p. 4.): Infamem, 
immundam turpemque odisse popi- 
nam. — Incutiunt] ut alibi dicunt 
incutere metum, terrorem, formidi- 
nem, sic h. 1. de acri desiderio, ut 
Lucret. 4, 49: Omnibus incutiens 
blandum per pectora amorem. — An- 
gulus] «quemadmodum tu contem- 
ptim vocitas praedium meum.» Sic 
Sidonius Apoll. Epp. 7, 47, 24: An- 
gulus iste placet paupertinusque 
recessus. locose autem dicit: «Sa- 
binum laturum esse facilius etiam 
piper et thus quam vinum;» id est, 
vinum prorsus negatum esse Sa- 
bino, ut piper et thus toti Italiae; 
nimis enim frigidum erat illius so- 
lum et opacum, quam ut vitium 
cultura ibi locum haberet. (Cf. Epp. 
4, 46. init.). Vino igitur in heri 
fundo nato uti non poterat vilicus 
nec prope erat taberna. (Vile au- 
tem Sabinum Od..1, 20, 4. peti- 
tum esse poterat ex alio aliquo agri 
Sabini tractu.) — thus] scriptura est 
sincera; certe in duabus Augusteae 
aetatis inscriptionibus apud Iahn 
(Specimen p. 28.) duo sunt THV- 
RARII. Contra in Actis Fratrum 
Arvalium semper est tus. Cf. ad 
Od. 4, 49, 44. — Nee vicina cet.] 
Taberna nulla erat in vicinitate , 
quia fundus erat solitarius; contra 
st ager secundum viam et opportu- 
nus viatoribus locus, aedificandae 
tabernae deversoriae, quae sunt -- 


fructuosae. Varro R.R. 4,2, 23. — 


tibicina] ut illa Copa Syrisca caput — 


Graia redimita mitella, et Cod. 
Theodos: 9, 7, 4. p. 650. Hug.: 
ministra cauponae, quae plerumque 
ipsa potantibus intemperantiae vina 
praebet; a quibus feminis pudicitiae 
ratio non requiritur. — Ad strepi- 
tum] «ad tibiae cantum crepitantem 
atque absonum.» Cf. Od. 4, 3, 48. 
— salias gravis terrae] «saltes agre- 
stem in modum terram pedibus 
pulsans, schwerfiillig, plump. A. P. 
430: saliet, tundet pede terram. Ce- 
terum huiusmodi deliciae a vilici of- 
ficio quam maxime abhorrebant. 
Columella 44, 4, 43: Somni et vini 
sit abstinentissimus (vilicus). -- Tum 
etiam sit a venereis amoribus aver- 
sus; - - primus omnium vigilet; -- 
sit frugalitatis eaxemplum. — 

26-30. et tamen cet.] «Et tamen, 
cum deliciis illis tabernae tibi ca- 
rendum sit, nihilominus (ut tu in- 
dignabundus queri soles) graves la- 
bores suscipere debes, ut ligonibus 
arva diu neglecta versare» cet. Non 
sine certa quadam malitia enume- 
rat omnia opera rustica, quibus 
homo iste Stichus vacare debebat. 
— urges} Tibull. 4,9, 8: Et durum 
terrae rusticus urget opus. — non 
tacta cet.] Precaria hic quoque vi- 
detur Dillenburgeri interpretatio : 
«intacta ligonibus arva propter bel- 
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‘Disiunctum curas et strictis frondibus exples; 


Addit opus pigro rivus, si decidit imber, 


Multa mole docendus aprico parcere prato. 


30 


Nunc age, quid nostrum concentum dividat, audi. 


Quem tenues decuere togae nitidique capilli, 


Quem scis immunem Cinarae placuisse rapaci, 


~— 30. ducendus pr. c. — Vv. 33 et 34. transponendos opinatus est 


Bothe. 


lorum civilium terrores et rapinas, 
quibus agros satius erat non colere 
quam cultos militari ferocia vastari.» 
Prorsus enim ignoramus , utrum 
fundus ille Sabinus avitus fuerit 
Maecenatis, an ex decoctoris ali- 
cuius sectione, an ex hereditate 
aliqua ad eum pervenerit, an post 
proscriptionem ei assignatus sit; id 
quod propter agelli ipsius tenuita- 
tem omnium maxime improbabile 
est. Praeterea iam ante decennium 
saltem Sabinum Horatio donaverat 
amicus, adeo ut tali eius vastitati 
iamdudum obviam ire potuisset 
domini familia rustica. Equidem 
etiamnunce intelligo agros aliquos ab 
ipsa villa remotiores, aliquamdiu 
neglectos ac malis herbis obsitos, 
quos tandem ligonibus purgandos 
videbat vilicus, nisi a domino, ubi 
ex urbe advenisset, totum fundum 
perreptante severe aliquando casti- 
gari vellet; ergo huic operi rustico, 
sane a ceteris servis adiutus , sese 
accingit. Ovid. ex Ponto 1, 8, 59: 
Nec dubitem longis purgare ligontbus 
arva. — strictis frondibus] Virg. Ecl. 
9, 60: hic, ubi densas Agricolae strin- 
gunt frondes. Cato R. R. 5, 8. inter 
vilici officia nominatim hoc memo- 
rat: Frondem populneam, ulmeam, 
querneam caedito; item 30: Bubus 
frondem ulmeam, populneam, quer— 
neam, ficulneam, usquedum habebis, 
dato. — exples] «saturas, pascis.» 





Cf. Virg. Georg. 3, 434. Aen. 3, 630: 
expletus dapibus. — Addit opus cet.] 
«Praeterea rivus (Digentia; cf. Epp. 
4,48, 404.) post imbres semper 
alta et firma mole, ywWuatt, agge- 
ribus coércendus est, ne inundet 
prata adiacentia.» Cato R. R. 455: 
Cum pluere incipiet, familiam cum 
ferreis sarculis extre oportet , incilia 
aperire, aquam deducere in vias cet. 
«Hoc igitur opus plane necessarium 
interdum auget laborem tuum.» — 
docendus cet.] Cf. A. P. 67: amnis, 
Doctus iter melius. 


31-36. Nunc age cet.] «Iam tibi 
explicabo, cur ego rus tantopere 
diligam, quantopere tu a vita ru- 
stica abhorres.» — concentum] Cic. 
de Offic. 4, 40, 145: maior et melior 
actionum quam sonorum concentus 
est. Codd. aliquot e gloss. consen- 
sum; mei veram lectionem exhi- 
bent. — Quem tenues cet.] «Ut te- 
nues togae (oppos. erassis Sat. 4, 3, 
45.) hominum elegantiorum erant, 
ita nitidi capilli i. e. unguentis de- 
libuti (odoratum caput Sat. 2, 7, 55.) 
convivantium. Ovid. A. A. 3, 443: 
Nec coma vos fallat liquida nitidis- 
sima nardo; -- Nec toga decipiat 
filo tenuissima.» Oppar. — Cinarae- 
rapaci) «Quae alios amatores emun- 
gere solebat, huic per memet ipsum 
etiam sine donis placui.» Eandem 
bonam (i. e. minime avaram) vocat 
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Quem bibulum liquidi media de luce Falerni, 


Coena brevis iuvat et prope rivum somnus in herba; 35 


Nec lusisse pudet, sed non incidere ludum. 


Non istic obliquo oculo mea commoda quisquam 


Limat, non odio obscuro morsuque venenat; 


-Rident vicini glebas et saxa moventem. 


34. luce superscr. nocte S. — 35. rivo ex antiqua scriptura rivom 
E. — Inde a v. 39. Cod. c. mancus est usque ad Ep. XV. v. 44. 


Od. 4, 4, 3. — liquidi] «defaecati.» 
Martial: 12, 60 b., 2: wt liquidum 
potet Alauda merum, Turbida solli- 
cio transmittere Caecuba sacco. — 
media de luce] «Quem olim saepe 
de medio die, id est, lucente etiam- 
tunc sole (am hellen Tage schon, Sat. 
2, 8,3. Hand Turs. II. p. 205.) in 
conviviis tempestivis acriter potasse 
scis,» non eo tempore, quo plerum- 
que compotationes fieri solebant , 
post horam nonam. Quod comparant 
ap iuéoas river, significat potius 
«iam primo mane poculis indulgere,» 
Varietas autem Codicis S, media de 
nocte, desumpta est ex dubio ver- 
siculo Epp. 4, 48, 91: Potores bibuli 
media de nocte Falerni, ubi vide. — 
Falerni] Vid. ad Od. 1, 20, 40. — 
Coena brevis] «ac propter hoc ipsum 
simplex,» ut A. P. 498: mensae bre- 
vis. — non ineidere] «non, cum 
tempus est, abrumpere et in per- 
petuum finire amores, compota- 
tiones atque id genus alia.» Virg. 
Eel. 9, 44: novas incidere lites. — 
ludum] De usu huius voc. pro lusu 
ct. Doederlein Synon. II. p. 34. 
37-39. obliquo] «maligno et invi- 
do;» sic Aogoig Cupaor moo Bié- 
zewy, limis oculis, scheel. Virg. Aen. 
41, 837: Obliqua invidia. — Limat] 
«quasi lima atterit, attenuare cona- 
tur.» Porphyrion explicat: ‘«invido 
oculo fascinat ;» sed hance signifi- 
cationem nusquam habet v. limare, 
quod semper est Oweiv, feilen: po- 





tius inesset in vv. obliquo oculo (cfr. 
Grimm Mythologie p. 1053.), etsi non 
de fascino, sed de mera invidia 
Horatium loqui arbitror. («Horatio 
ludere licuit quasi limi oculi a lima 
dicerentur, quaemadmodum et Plau- 
tus ludit, cum dolwm: dolari dicit, 
et nostri homines partim iocantur, 
partim falluntur, cum geruhen du- 
cunt a ruhen, quorum altero stu- 
dium significatur, altero quies.» 
Lachmannus ad Lucret. p. 143.) — 
morsu] Od. 4, 3,16: Et iam dente 
minus mordeor invido. Hic morsus 
refertur maxime ad occulta iniquo- 
rum studia Horatium reprehendendi 
atque criminandi. — venenat] «ut 
serpens.» Nove dictum esse monet 
Comm. Cruq:, quod intelligendum 
reor de usu tropico ; xveiw@s usur- 
pat iam Lucret. 6, 820. — Rident cet.] 
«Rure nemo mihi invidet; tantum- 
modo vicini, si quando dicis et ioci 
causa ligonem vel marram tracto, 
quamvis optimo in me animo sint, 
tamen subrident, quia non sine 
causa horum operum minus peritus 
iis videor.» 


40-44. Cum servis cet.] «Sic fir- 
mum ego propositum teneo: vos 
servi, homines leves atque incon- 
stantes, illud semper desideratis , 


quod procul a-vobis est; tu mavis 


Romae degere et cum cetera mea 
familia urbana esse diaria, de- 
mensa,» cibos,  quos dispensator 
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Cum servis urbana diaria rodere mavis; 
Horum tu in numerum voto ruis. 
Lignorum et pecoris tibi calo argutus et horti. 
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LO 
Invidet usum 


Optat ephippia bos, piger optat arare caballus; 
Quam scit uterque, libens, censebo, exerceat artem. 


40. servis tu urbana Bentleius coniectura. — 40. 44. Cum - - ma- 
vis? Horum - - ruis? Doering. — 43. bos, piger optat Bentleius ét M: 


bos piger , optat LCtFO. 


per singulos dies servis admetitur, 
additis plerumque, ut opinor, men- 
sae. herilis reliquiis. (Martial. 44, 
408: pueri-diaria poscunt.) Ingrata 
autem est Bentleiana illa gupa- 
ots Cum servis tu urbana, sequen- 
tibus vv. Horum tu in numerum cet. 
— rodere] de duro, tenui, parco 
servorum urbanorum victu. Cf. Sat. 
4, 5, 68: — voto ruis] «Hoc tu sum- 
mopere optas, ut rursus familiae 
urbanae aggregeris: contra calo 
(servus ex familia urbana, viliori- 
bus durioribusque ministeriis a me 
destinatus) , homo sane callidus ac 
vafer (ut sibi certe videtur, cum 
me herum interdum decipit et de- 
fraudat), liberum tibi usum rerum 
ad victum necessariarum invidet.» 
— Invidet cet.] Nam, ut.ait Pom- 
ponius in Ergastulo apud Non. p. 
46%: Longe ab urbe vilicari, quo 
erus rarenter venit, Non vilicari, 
sed dominari est mea sententia. Ca- 
loni vero omnia admetitur dispen- 
sator et usque ad unciam ponderat. 
— pecoris] «lac, caseum, etiam 
carnem agninam et haedinam cet. 
tibi praebentis;» ad summam, ut 
est in proverbio, Optat cet. — 
ephippia] épixatoy oreaua, Scha- 
bracke; «tegimen equi ad mollem 
vecturam paratum.» Nonius. — Am- 
bigunt, utrum distinguendum sit 
cum Bentleio, quem: nos quoque 
secuti sumus, an sic: Oplat ephip- 
pia bos piger, optat arare caballus, 


Horat. vou. Il. ep. mal. IIL. 





ad quod conferunt Ovid. Am. 4, 43, 
16: Prima vocas tardos sub iuga 
panda boves. «Omnes nituntur in 
vetitum, optant, quae sibi negata 
sunt. Sic bos quoque aratrum mi- 
sere trahens ubi caballum celeriter 
et expedite currentem conspexit, 
quoniam quod se cruciat aratrum 
sentit, calcaria quibus ille pungitur 
non videt, equo felicioris sortis 
speciem invidet. Contra caballus, 
qui calcaribus crudeliter laceratus 
et invitus saepe cursum properat, 
cum bovem lente et quiete ara- 
trum trahentem vidit, huius sortem 
unam esse beatam, suam miseram 
queritur; ne ille stultitia occaeca- 
tus non. vidit baculum aratoris ne- 
que sensit gravitatem glebarum 
aut impeditam in sulcis viam. Uter 
igitur piger est, bos an equus? 
Nisi fallor uterque. Quapropter 
cum bove illud epitheton coniunxit 
Horatius vicinitate loci, cum equo 
et necessitate sententiae et vinculo 
caesurae, quae tertium pedem 
dividit.» DiLLensurcer in Progr. 
Aquisgr. 1842. p. 45. Cf. Herbst 
Lectét. Venus. 1. p. 42. — Quam scit 
cet.] In proverbium transierat Ari- 
stophanis Vesp. 1431: "Egdoe t¢ 
ny éxaotog eidein téxvyv. Cic. 
Tusc. 1, 18, 44: Bene enim illo pro- 
verbio Graecorum praecipitur: Quam 
quisque norit artem, in hac se exer- 
ceat.— censebo] Domini est senten- 
tia, quae eadem semper erit (unde 
33 
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futuro utitur), cui pareat uterque, | de verb. signif. ed. Cramer p. AAA: 
vilicus et calo, necesse est. (Fu- | Censere est constituere et praeci- 
turo huius verbi, ubi praesens ex-| pere, wnde etiam dicere solemus: 
spectabas, usus est etiam Plautus | Censeo hoc facias. De hoc ver- 
Mil. glor. 395: Narrandum ego istue | bo in media oratione posito cf. 
militi censebo.) Iavolenus in Titulo | Cic. Lael. 5, 47. Catil. 4, 6, 43. 


EX CURSUS. 


Animadvertendum hanc Epistolam, certe quod ad formam attinet, 
imitationem nonnullis visam esse Lucilianam. «Auctar. post Comm. 
Crug. p. 689: ««Liber Lucilii decimus sextus Collyra inscribitur eo, 
quod de Collyra amica sua scriptus sit.»» Hunc autem librum-Fundii 
nomine inscripsit. Videtur hic vilicus fuisse, quem carminis initio ita 
compellavit: Fundi, delectat te virtus, vilicw paulo Strenuior si evaseris.» 
van Heusde Lucil. p. 484. Similiter Becker in Bergk Zitschrft. 1843. p. 
250. -Verum hoc admodum incertum est; nam in Lucilio Dousae est 
evaserit, optimo sensu: «Fundi, tu tam fervidus es virtutis amator, ut 
gaudeas, si vel vilicum aliquem paulo strenuiorem evasSisse videas, 
quam volgo solet esse hoc hominum genus;» et Fundius non est nomen 
servile, sed amicus potius Lucilii videtur fuisse. 


LIB. I. EPIST. XV. BS 
EPISTOLA XV: 
Quae sit hiems Veliae, quod caelum, Vala, Salerni, 
Quorum hominum regio et qualis via, — nam mihi Baias 


Musa supervacuas Antonius, et tamen illis 


EP. XV. Inscr. Codicis E: Ad Numoniuwm Valam. — 4. Valla S. 


XV. C. Nvmonivs VAALA est in de- 
nariis apud Eckhel D. N. 5. p. 263. 
Akerman I. p. 68. Arneth II. 20. et 
Vaala dicitur etiam a Commentatore 
Cruquii. (In inscriptione Philis re- 
perta et aLetronnio explicata in Jowr- 


nal des Savans 1843. p. 406 sqq. C. | 


Numonius Vala cum L- Trebonio Ori- 
culaad templum venisse dicitur IMP. 
CAESARE. XIII. COS. A. D. VIII. 
K. APRILES. a. u. 752.) Fortasse 
idem est cum P. Quinctilii Vari le- 
gato, de quo Vellei. 2, 419: Vala 
Numonius, legatus Vari, cetera quie- 
tus ac probus, diri auctor exempli, 
spoliatum equite peditem relinquens 
fuga cum alis Rhenum petere ingres- 
sus est. Quod factum eius fortuna 
ulta, est; non enim desertis superfuit, 
sed desertor occidit. Quamquam hoc 
demum a. u. c. 762. evenit, adeo 
ut Velleii Vala etiam filins esse 
potuerit Horatiani. Hic videtur fun- 
dos (cf. v. 45 sq.) habuisse prope 
_ Veliam et Salernum, de quorum 
 oppidorum caelo ac solo eum in- 
terrogat, cum in altero utro per 
jiemem a. u. Cc. 731—732. degere 
vellet. (Ad a. 734. refert Diintzer.) 
Ut aliquoties, hic quoque festive 
- significat se tutis et parvulis (v. 42.) 
 prorsus contentum esse, etsi lau- 
tioris vitae fructum non praefracte 
reiiciat, ut Stoici nonnulli sese fa- 
cere saltem simulabant. Sermonis 
negligentia, vere Luciliana, sed 
consulto quaesita, maior hic est 











uam in praecedentium Epistola- 
rum ulla. Etenim constructio haec 
est: «Par est te scribere, nos tibi 
accredere (v. 23.), quae sit hiems, 
qualis via (vv. 1, 2.), maior utrum 
populum --Jugis aquae (vy. 14-16.), 
tractus uter --reverti (vv. 22-24.).» 
Vv. 2. nam mihi cet. — 43. rursus- 
que 16. nam vina cet. — 21. in za- 
oevdéaeou sunt. Confer, si vacat, 
longum hyperbaton, ut ipse ait, fa- 
ctum per iocum a Plinio Epp. 8, 7. 

A-hL. Veliae] Hyele, Helia, “EAéga, 
Lucaniae oppidum a Phocaeis con- 
ditum notumque. propter philoso- 
phos Eleaticos, hodie Alento (contra 
Walckenaer Castell’ a mare della 
Brucca). — Salernum in agro Picen- 
tino, hodieque Salerno. — Quorum 
hominum] «qui mores sint incola- 
rum, quae vitae ratio?» — Baias]} 
Ef. Epp. 4, 4, 83. — Musa—Antonius] 
«Antonius Musa aegrifudine Augusti 
artem suam-illustravit ; nam cum 
dolore arthritico Jaboraret et ad 
summam maciem perductus esset, 
curante Amilio (sic) medico, qui 
eum adeo calidis curabat, ut tectum 
cubiculi eius velleribus muniret, hic 
postea in contrarium versis omni- 
bus non solum perfusionibus frigi- 
dis, sed etiam gargarismis Cicer- 
ninae aquae, quae est Atellae in 
domo Caesaris , et potionibus usus 
est, ita ut intra breve tempus eum 
curaret; ob quam causam ab Au- 
gusto usque ad H. S. quadringen- 
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Me facit invisum , gelida cum perluor unda 


Per medium frigus. 


Sane murteta relinqui 


Dictaque cessantem nervis elidere morbum 


Sulphura contemni vicus gemit, invidus aegris, 


Qui caput et stomachum supponere fontibus audent 


4. quod pervehor satis perverse duo Codd. Torrentii. — 5. myrteta 


E et sex Pottierii (non bS). 


ties ex S. C. accepit. Hic autem 
Musa Horatio iussit ut lavacro fri- 
gido uteretur propter oculorum do- 
lorem.» Comm. Crvg. Cf. Sueton. 
Octav. 59. et 81. Dio Cass. 53, 30: 
‘0 0 Atyovotosg, évdéxatov ae 
Kadzoveviov Ieiowvos dogac (a 

u. 731.), 7GoeotyOEY absig OTE 
(ede tay élxioa owtnoias axe. 
-- xat abtov -- Avrdyvicg tg Mov- 
cag “a wozgohovotass “al wo- 
ygomoalag GVEOMOE* “KA OLA TOU- 
TO “al YOU MATA mood. té tov Av- 
yotatov xab mapa tg Bovdng 
MOMMA xab TO uQvaoig Oaxtuhio 
(dmehedIeQoc yao qv) yxonodas, 
tny te atéhevay - - EhaBev. Musae 
scriptorum reliquias collegit Fl. Cal- 
dani. Bassani 4800.8. De nominum 
ordine cf. Od. 2, 44, 2. — superva- 
cuas -- facit] «dicit nullum inde 
commodum ad me redundaturum, 
immo malum auctum iri.» Est pror- 
_sus ex medicorum sermone, unde 
frequenter hoc vocabulo utitur Cel- 
sus. Vide Targae Indicem in Ed. 
Veron. 4810. — et tamen cet.] «Et 
tamen cum Musae potius irasci de- 
berent_ pristini mei hospites Baiani, 
a me nune derelicti, innocens ego 
iis invisus fio, si pro eorum ther- 
mis balneis frigidis utor.» Ceterum 
hyperbola ironica sic explicanda 
est: «De omnibus, qui uf ego no- 
vam perfusionum frigidarum ratio- 
nem a Musa praescriptam sequun- 
tur, Baiani nunc queri solent.» In 
verbis ipsis nihil inest, quod nobis 
persuadeat, Horatium, cum haec 


— 7. 





Sulphura E,O: Sulfura LCtFMJ. 


scriberet, Clusii aut Gabiis frigidis 
balneis usum esse, ut opinati sunt 
nonnulli. — gelida cet.] Psychrolu- 
siae Antonio Musa recentior auctor 
memoratur a Plinio H. N. 29, 4, 5: 
Hi (medici astrologi) regebant fata, 
cum repente civitatem Charmis (Mas- 
siliensis) invasit, damnatis non so- 
lum prioribus medicis, verum et ba- 
lineis; frigidaque etiam hibernis al- 
goribus lavari persuasit. Mersit ae- 
gros in lacus. Videbamus senes con- 
sulares usque in ostentationem rigen- 
tes. Qua de re exstat etiam Annaei 
Senecae adstipulatio. (Epist. 53, 3. 
83, 5.) 

5-9. Sane cet.] «Utique non sine 
ratione, ut quisque facile intelligit, 
totum illud oppidum voluptarium 
(deversorium vitiorum Sen. Epist. 54, 
3.) negligi nunc queritur aquas suas 
celebratissimas propterea, quod 
sulfuris vi benefica etiam longos 
atque inveteratos morbos expellere 
e corpore dicuntur.» — murteta] 
Celsus 2, 17: Siccus calor est -- qua- 
rundam naturalium sudationum, ubi 
a terra profusus calidus vapor aedi- 
ficio includitur, sicut super Baias in 
myrtetis habemus. Cf. 3, 24. Vitruy. 
2, 6: in montibus Cumanorum et 
Baianis sunt loca sudationibus exca- 
vata, in quibus vapor fervidus ab 
imo nascens ignis vehementia perforat 
eam terram per eamque manando in 
his locis oritur et ita sudationum 
egregias efficit utilitates. Hae suda- 
tiones nunc appellantur le stufe di 
Tritoli, — nervis] Sehnen. — ces- 


: 
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Clusinis Gabiosque petunt et frigida rura. 


Mutandus locus est et deversoria nota 


10 


Praeteragendus equus. Quo tendis? Non mihi Cumas 


Est iter aut Baias, laeva stomachosus habena 


9. Clusinos C e Cod. Bland. antiquiss. et Sil. — 10. deversoria LC et 
Bentleius: diversoria bdSE, tFMO. Cf. Osann ad Cic. de Rep. p. 442. 
— F tacite distinxit: et diversoria nota: Praeteragendus cet. 


santem] yoovigovta, lang stockende | 


Gicht Merkel. Longos morbos acutis 
opponit Celsus 3, 4. — elidere] Cel- 
sus 2, 15: Gestatio utilissima est - - 
tis, quibus lentae morborwm reliquiae 
remanent neque aliter eliduntur. — 
morbum} maxime arthritidem. 
caput] Celsus 4, 4: Capiti nihil aeque 
prodest atque aqua frigida; itaque 
is, Cut hoc infirmum est, per aesta- 
tem id bene largo canali quotidie de- 
bet aliquamdiu subticere (prendre la 
douche, docciarsi). — stomachum] Cel- 
sus 4, 5: Qui stomachi resolutione 
laborant, his perfundi frigida atque 
in eadem natare, canalibus eiusdem 
subiicere etiam stomachum ipsum, -- 
consistere in frigidis medicatisque fon- 
tibus, - - salutare est. — fontibus - 
Clusinis] frigidis ex Musae consilio. 
Clusium (Chiusi), Etruriae oppi- 
dum, notum propter Porsennam 


_ regem, — Gabios] Conf. Epp. 1, 41, 


‘a 


 etsi lamentantur Baiani, 


7. luvenal. 7, 4: Balneolum Gabiis, 
Romae conducere furnos. Strabo 5, 
3: Ev 02 T@ redi@ tovtTH 6 y Te 
dié§evoe nad Te “AiBovia %AhOU- 
eve get bdata woyxod éx ToM@v 
MYOV 5 mQ0 oLxihovg yOOOUG 
wal TivOUGL KAL EYX~HIN WEVOLE Oye- 
gwd. «Aquae sulfureae sunt hodie- 
que exsistunt.» Fra. 

40-43. Mutandus cet.] -«Verum , 
alium lo- 
cum aptiorem quaerere mihi cer- 
tum est.» Construe: equus prae- 
teragendus deversoria nota, quae 
‘sunt in via Baias ducente; non: 
Mulandus locus est ef (mutanda) de- 


versoria nota; Praeteragendus equus, 
uti distinxit Fea, infelici quodam 
casu, ul videtur, quem admiratus 
Diintzer ridiculo cum fastu me cum 
ceteris interpretibus omnibus fa- 
cientem exagitat. Ad v. nota sup- 
ple «equo», ut solent vel nolente 
equite intrare velle in consueta 
alias deversoriorum stabula. In- 
telligit autem deversoria Baiis vi- 
cina. Iam, ubi inspexeris Roma- 
nellii tabulas geographicas , videbis 
inde a Ponte Campano a Capua 
satis remoto (Sat. 4, 5, 45.) viam, 
quam facturus erat Horatius, ex 
Appia deflexisse primum Baias ver- 
sus, quo deverti nolebat, ultra si- 
tum esse Salernum, post hoc Ve- 
liam; neque necessarium fuisse iis, 
qui Salernum Veliamve peterent, 
attingere Capuam. Voss: wir miis- 
sen den traulich bewirthenden Hau- 
sern Abwdrts lenken den Gaul. Mer- 
kel: ich muss - - voriiber so man-~ 
chem bekannten Gasthaus lenken das 
Ross. Goupy: Jl faut changer de 
liew, e& empécher mon cheval aux 
auberges quwil connait. Pallavicini: 
Loco mutar convien, torcer bisogna 
Di la il cawallo, ove d entrar costu- 
ma. Recte omnes. — Quo tendis?] 
Verba sunt Horatii equum incre- 
pantis viam Baias versus pertina- 
citer ingredientem, cum dominus 
iter haberet Salernum aut Veliam 
versus. — laeva stomachosus habe- 
na cet.] «non sine stomacho, ad- 
ducta habena sinistrorsum, equum 
flectens , simul addit verba Non - - 
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Dicet eques; sed equi frenato est auris in ore. — 
Maior utrum populum frumenti copia pascat, 
Collectosne bibant imbres puteosne perennes 

lugis aquae; — nam vina nihil moror illius orae; 
Rure meo possum quidvis perferre patique ; 

Ad mare cum veni, generosum et lene requiro, 
Quod curas abigat, quod cum spe divite manet 

In venas animumque meum, quod verba ministret, 20 


43. equi bd, Veneta 1484., LCtO: equis SE, gx «et alter recentior,» 
Bentleius, FMJ. — 45. puteosque d. — 46. Duicis tres Pottierii et 
LCt. (Iugis bSEdp, ydg«, duo Codd. Oudendorpii ad Caes. B. G. 
8, 16., Pottierii plerique, Veneta 1481., Bentleius, MO.) — 47. pos- 
sim Ep. — quodvis N. Heinsius et Cuningham. (Ut nos, bSEdp.) — suf- 


Baias; sed, ut scis, cum brutis 
verba nihil iuvant; auris equi est 
in ore frenato, id est, equos freno 
moderari oportet, si volumus eos 
nobis obedire viamque nobis placi- 
tam inire.» Sic, ubi ante omnia il- 
lud statueris, verba Non - - Baias 
fingi alta voce ab equite pronuntiari, 
non solum tacite cogitari, vv. sed 
equi cet. nihil habent inepti, et ta- 
men multi interpretes in iis hae- 
serunt. Habena, «Ziigel, Trense ,» 
frenum, «Zaum» (Doederlein Syn. V. 
p. 44. VI. p. 137.), apud poétas fere 
synonyma. Ovid: Am. 3, 4, 45: 
Ut primum concessas sensit habenas, 
Frenaque in effusa laxa iacere iuba. 
Ceterum eo nomine praestat lectio 
equi alteri equis, quod in illa per- 
quam concinne equiti opponitur 
item unus eius eguus; si legeris 
equis, fiet locus communis admo- 
dum languidus. 

44-25. Maior cet.] Ubi maior est 
vilitas annonae, omnibus in rebus 
commodius vivitur. Propter hoc, 
non ob nescio quam sordidam ava- 
ritiam, de frumenti copia amicum 
interrogat. (Fertilibus inregionibus 
frumentum etiam melius esse so- 
Jere opinatur Diintzer.) — populum| 








Frequentissime de municipiorum 
incolis in Inscriptt. usurpatur: Se- 
natus populusque Tiburs, Laurens, 
Anagninus. Inscr. m. Lat. 413. 124. 
426. «Hyperbole» igitur «lyrica,» 
ut Hochedero visum est, huic voc. 
non inest. — Collectos- imbres] «Volo 
aquam fontanam, non pluviam in 
cisternis collectam, et quidem pu- 
teos perennes, qui semper aquam 
praebeant.» Sic ubi accipies, nulla 
tavtodoyia inerit in vv. puteosne 
perennes et Iugis aquae, quae lectio, 
cum vy. tugis sit rarius ac scripto- 
ribus librariis minus notum , prae- 
ferenda videtur alteri Dulcis, quae 
sane interpolatori debetur. Cf. Sat. 
2, 6, 2. — nihil moror] «Vina illius 
tractus cum asperner, nihil de iis 
te percontor ; nam propositum mihi 
est, aliis quam asperis illis nec 
valde generosis uti. Atque in Sa- 
bino quidem meo quidvis, (alles 
Mogliche,) omnis generis cibos ac 
vina, perferre possum propter aé- 
rem, qui concoctionem iuvat, et 
propter frequentes sub diyo am- 
bulationes: contra per hiemem, 
cum magnam diei partem contra- 
clus lego (Epp. 4, 7, 412.), vinum 
generosum (a loco et vite) ac lene 


2 


es 


LIB,. I. 


EPIST: XV. 


519 


Quod me Lucanae iuvenem commendet amicae. — 


Tractus uter plures lepores, uter educet apros, 


Utra magis pisces et echinos aequora celent, 


Pinguis ut inde domum possim Phaeaxque reverti, 


Scribere te nobis, tibi nos accredere par est. 


25 


Maenius, ut rebus maternis atque paternis 


Fortiter absumptis urbanus coepit haberi, 


Scurra vagus, non qui certum praesepe teneret, 


ferre Codd. Lambini et unus 


Mus. N. F. V. p. 378. 


(ab aetate et sapore, ut lenia Sur- 
rentina Persii 3, 93.) requiro, quod 
vel mecum apportabo vel ibi quo- 
que reperiam in alia regione na- 
tum, a propola empturus.» — cum 
spe divite] Ut solent bene poti lae- 
tissimas quasque spes concipere. 
Divitem spem vocat Horatius 2Azé- 
ba déxavov ptoet Thucyd. 3, 103. 
Conf. Silii 3, 5412: promissis ditibus. 
— Quod me Lucanae cet.] «Quod 
vires praestet in venerem et pro- 
pter hoc gratum me reddat étaiog, 
ut si iuvenis etiamnunc essem.» 
Recte Diintzer notat, proprie Ve- 
liam dumtaxat Lucanorum fuisse 
oppidum, Salernum Picentinorum. 
— apros] Cf. Sat. 2, 8, 6. — echi- 
nos] marinos. Conf. Epod. 5, 27. 
Athen. 3, 44: “Exivoe meta ogv- 
wéhutog AawBavowEvoe “OL Géht- 
vou xar ydvdauov (Gartenmiinze) 
yhuneig te nor evxvAOL. — Phaeas) 
Epp. 4, 2, 28: Alcinoique In cule cu- 
randa plus aequo operata iuventus. 
— aceredere] «credere propter id 
ipsum, quod tu sincere mihi ex- 
pones rerum illarum statum.» Ver- 
-bum.est iam Plautinum (Asin. 3, 
3, 37.), Lucretianum (3, 869.), Tul- 
lianum (ad Att. 6, 2, 3.). 


Feae. — 48. venio S. — 24. commendat — 
SEd (sed iidem manet - - ministret). 
26. Male ab hoc versu novam Epistolam incipiunt Codd. aliq., etiam — 
E, Ed. Veneta 4481. et aliae veteres. — Maillius J. Becker Rhein. 


— 22. pluris E. — educat d. —_ 





26-32. Maenius] Cum se per 10- 
cum ut deliciarum admodum cu- 
pidum ac prope luxuriosum de- 
scripsisset, subiicit lepidam de 
Maenio narratiunculam, qua dele- 
ctet Numonium: «Nimirum,» in- 
quit, «ego sum prope similis Mae- 
nii Pantolabi illius,» de quo vide 
Sat. 4, 1, 104. et 4,3, 24. — For- 
titer] «strenue, impigre», “aU &l- 
geveiav. Aristot. Eth. 3, 9: €VLOL 
~ - 29d¢ yonudror anoBohyy év- 
Jagaasg ézovow. Pers. 6, Q4 : 
hic bona dente Grandia magnanimus 
peragit puer. — urbanus] ZOTEtOS , 
evtoaméehog, «dicax , qui risu mo- 
vendo sibi ad divitum mensas adi- 
tum pararet.» Plautus Trin. 4, 2, 
162: Nihil est profecto stultius neque 
stolidius - - Quam wrbant assidut 
cwes, quos scurras vocant. Simili- 
ter Catull. 22, 2: Homo - - dicax et 
urbanus - - qui modo scurra ~~ vi- 
debatur. Cf. Epp. 1, 9, 44. — cer 
tum praesepe] comice pro mensa; 
«non ut Volteius Mena Philippi, 
sic alius viri principis Maenius erat 
certus conviva (Epp. 4, 7, 75.), sed 
vagus modo apud hunc, modo apud 
illum coenabat.» Sic etiam Graeci. 
Eurip. Eurysthei Fr. 6: BV Tg Ol— 
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Impransus non qui civem dinosceret hoste , 


Quaelibet in quemvis opprobria fingere saevus , 


30 


Pernicies et tempestas barathrumque macelli, 


Quidquid quaesierat, ventri donabat avaro. 


29. dinosceret bdSE,O: dignosceret LCtFMJ. — 30. figere Cuningham, 
slringere N. Heinsius, fundere Schrader Emendatt. p. 75. — saevus] 


certus e duobus Bland. Tons. et Sil. C. 


(Ut nos, nostri et Pottierii 


omnes.) — 32. donarat Ep, ygx «cum aliis pluribus,» unde on 


Bentleius coni. (Ut nos, bdS.) 


voiay éxn parvyy. Aelian. 
ike “0 Mevdvdgov Siloed 







pdrryy avrove éxeivous cif. 
rian. Epict. 4,41, 358: Eita anxn- 
. re) 'eBI0G ey Ovx 
EXOV, LOT payn » byvet TiVa xO- 
hanevoee , WO.QG tive Oeravi oe: 
-- “av ox] TIVE patyny, éu- 
MEATMOKEV EtG OOVAEiay AOAd THE 
wooréoag yahentwréoay. Plautus 
Curc. 2, 4, 42: Tormento non reti- 
neri potuit ferreo, Quin (parasitus) 
reciperet se huc esum ad praesepim 
suam. Male alii h. 1. exponunt: 
«propriam domum.» — Impransus] 
«cum esuriret.» Cf. Sat.. Qe ars 
Theocr. 45, 447: dvdgvorog Atos 
xdeidas , Xavyo §05 GNAaY, Wél- 
varee O& undénox’ EvIng. — civem 
dinosceret hoste] «Haec est in fi- 
gura hominis, feritas, quae fame 
urgente ipsum amicum ab inimico 
non internoscit. Sic haec verba 
intelligi malo quam cum aliis sen- 
tire: «civem a peregrino vel ex- 
traneo.» Etenim prior illa verbi 
notio (de qua cf. Ci fi 
42, 37. Varro L. L. 553. 
dem immutata erat. 

Plautina in Trin. 4 oe 
an civis comedis, parvi pendere (te 
dicunt). Liv. 10, 36, 8. (coll. 8, 8, 
44.): elige , oun cive an hoste pu- 
gnare malis. Ossar. Conf. eiusdem 
de hoe loco -disputationem in Iahn 
Archiv f. Phil. w. Paedag. XVI. p. 534 






sqq. Manilius 5, 494: Nec pacem a 
bello, civem discernet ab hoste. Verbo 
dinoscere primus usus esse vide- 
tur Horatius. Cf. Epp. 2,2, 44. — 
opprobria fingere] «ficta crimina in 
aliquem conferre.» Sic etiam» Cic. 
in Verr. Act. 1, 5, 45: magis ti- 
mendum, ne mulia crimina praeter- 
mittere quam ne qua in istum fingere 
existimer. Ovid. Her. 12, 477: In 
faciem moresque meos nova crimina . 
fingis. — Mira est lectio Codd. ali- 
quot certus a Cruquio recepta; ve- 
rum iis debetur, qui constructio- 
nem saevus fingere, id est, in fin- 
gendo, minus intelligerent. — Per- 
nicies et tempestas] as haec. 
Alexis apud Athen. 8 vuvr oe 
HOG TOIg AVEV war Tor t... Pav)- 
dog mpQ00yé yove HElwOv TQiTOS. 
*“Exay yao éxvepias _ Kat auyloas 
aa) Eig ray ayooay , TodWor 
ToL WweEVvOS oixetae Déoov dnay 
TO Anpdév. Plaut. Capt. 4, 3, 3: 

Quanta pernis pestis veniet! ‘quanta 
labes larido! 4, 4, 3. de parasito: 
Clades calamitasque, intemperies mo- 
do in nostram advenit domum. No- 
vius Bothii pag. 44. de vinolento: 

temeti timor. Terent. Eun. 4, 4, 34: 

fundi nostri calamitas Thais. Pseu- 
docic. pro Domo 83, 437: Tu, pro- 
cella patriae, turba ae tempestas pa- 
cis atque otii. Caecilius Statius Bo- 
thii pag. 130. de asoto: Iamdudum 
depopulat macellum. — barathrum|] 
«vyorago.» Plaut. Cure. 1, 2, 28: 
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Hic, ubi nequitiae fautoribus et timidis nil 
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‘ 


‘Aut paulum abstulerat, patinas coenabat omasi, 


Vilis et agninae, tribus ursis quod satis esset; 


35 


Scilicet ut ventres lamna candente nepotum 


Diceret urendos, corrector Bestius. 


Idem 


33. twmidis pr. d et Cruquii operae 1597. — 34. omasi Vilis, et 
-agninae F. — 35. agnini SE,t (non bdp). — 37. correctus Bestius. 
Idem bdSE, CO, correctus. Maenius idem Lt, correpius. Bestius idem 


sex Pottierii, F. 


age effunde hoc cito in barathrum, 
id est, «in ventrem insatiabilem.» 
— macelli] ubi obsonia, pisces et 
caro venibant. Cfr. Varr. L. L. 5, 
446. 

33-37. nequitiae fautoribus] «iis, 
qui propter qualemcunque causam, 
fortasse nonnisi iocum quaerentes, 
favebant Maenio, homini nequam 
eiusque similibus scurris.» — et 
timidis} «ne in ipsos quoque op- 
probria fingeret.» — patinas coena- 
bat omasi cet.] De simili parasito 
similiter Pomponius Bonon. Bothii 
pag. 444: Coenam quaeritat. Si nemo 
eum Vocat, revortit maestus ad me- 
nam miser. Cfr. Munck de Atellanis 
p. 447. «Tune igitur, si nummis 
carebat, totas patinas omasi, in- 
testini bubuli (cf. Sat. 2, 5, 40.), 
et carnis agninae devorabat; quod 
cum faceret, de vilibus cibis ita 
se consolabatur, ut tamquam alter 
Bestius, homo, ut videtur, avarus 
simulque maledicentissimus, cuius 
persona fortasse itidem Luciliana 
(Weichert P. L. p. 420.) usus est 
etiam Persius 6, 37., in prodigos 
ac luxuriosos acrifer inveberetur 
eosque servilibus poenis dignos 
diceret.» Ut Horatius patinas coe- 
nare, sic luven. 4, 94: Quis fercula 
septem secreto coenavit avus? Tum 
iunge vilis ef agninae, non omasi vi- 
jis, id quod per se intelligitur. — 
lamna] Cic. Verr. Acc. 5, 63, N63: 
ignes candentesque laminae celerique 





cruciatus admovebantur. (De forma 
lamna vid. Od. 2, 2, 2.) Galenus 
de Hippocr. et Plat, Dogm. 6. extr. 
Vol. V. p. 584. Kiihn: ot't@ yor 
eidJace xab viv moreiy ob tTOvsG 
aduaptévortas oinétag xaradund— 
Sovtes, Tav wiv anodwWeacxov- 
tov ta oxéln xnaiovtég te “ar 
LOTAGYAEOVTES %AL AALOVTES , TOV 
dé xdeatovtey tas %Eloag, @onEQ 
YE LAL TOV YAOTOLULEOYOV THY YO 
oréoa, “al TOY Phoagotytoy TV 
yhertay. — Corrector cum conie- 
cisset Lambinus, postea, ut dicit, 
in Codd. antiquiss. repperit; rece- 
pit Bentleius.. Ac si in Codice non 
invenit Lambinus, cuius fidem in 
talibus non extra omnem suspicio- 
nem positam puto, tamen corre- 
ctor verum est. (Cf. var. lect. ad 
Sat. 2, 7, 13.) Ipsum autem voc. 
habet nescio quid invidiosi (Split- 
terrichter), ut apud Terent. Ad. 4, 
7, 23: Mi. --id arte ut corrigas. 
De. Corrector! Nempe tua arte vi- 
ginti minae - - periere. Cic. Phi- 
lipp. 2, 17, 43: Iam enim, quo- 
niam criminibus eius satis respondi, 
de ipso emendatore ac correctore no- 
stro quaedam dicenda sunt. Orat. 
56, 4190: hie corrector in eo ipso 
loco, quo reprehendit, - - immittit 
imprudens ipse senarium. Lectio- 
nem correctus Bestius. Idem Diintzer 
et Obbarius (coll. Sat. 2, 5, 83 sq.) 
explicant : «corrigendo factus alter 
Bestius, homo avarus, in helluones 
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Quidquid erat nactus praedae maioris, ubi omne 


Verterat in fumum et cinerem, Non hercule miror, 


Aiebat, si qui comedunt bona, cum sit obeso 


40 


Nil melius turdo, nil volva pulchrius ampla. 


38. Quidquid] Si quid e Codd. aliq. Torrentii Bentleius. (Ut nos, 
omnes nostri et Pottierii.) — nanctus E. — 39. Verteret E. — ‘A. 


volva (hac scriptura) E. 


acriter invehi solitus.» Animi tan- 
tum causa memorandae sunt lectio- 
nes Hochederi aliorumque: Diceret 
urendos correctus. Bestius idem. cet. ; 
quod explicant: «emendatus vitam- 
que illam priorem ipse damnans. 
Idem homo Bestii similis cet.;» et 
Feae: Diceret wrendos correptus. Be- 
stius idem, id est, «reprehensus.» 
Cetera ut Hochederus. 

38-44. Quidquid cet.] Construe: 
«Ubi abligurierat omne, quidquid 
erat nactus» cet. (Cic. de Offic. 3, 
43, 57: neque enim id est celare, 
quidquid reticeas, id est, «celare 
non est, si quid reticeas, qualecun- 
que est.» Zumpr.) Propterea Bentleii 
Si quid ab iis profectum est, qui 
constructionem rariorem explicare 
vel etiam corrigere conarentur. In- 
iuria tamen Torrentii Codices sup- 
positos vocat Fea. — nactus] «Scien- 
dum est --nactus et passus litteram 
nm penitus nusquam recipere.» SEr- 
vius ad Aen. 4, 481. Cfr. Wagner 
Orthogr. Vergil. p. 459. — Verterat] 
«tanquam immanis aliquis zodcoo- 
xnt™7Co, qui urbes incendio vastat, 
cui imagini, quamvis vertere in fu- 
mum et cinerem etiam in decocto- 
rem proprie cadat, videtur favere 
v. praedae.» RAUCHENST. — comedunt 
bona] Comedere bona etiam Cic. pro 
Sestio 51, 440. ad Fam. 44, 24, 2. 
Catull. 29, 24: quid hic potest Nisi 
uncta devorare patrimonia. Menan- 
der p. 123. M.: ei tg rareday ma- 
paraBeov Inv xarapdéyor. Come- 
dum bona sua consumentem antiqui 
diverunt. Festus. — turdo}] Martial. 


43, 92: Inter aves turdus, si quid 
me iudice certet, Inter quadrupedes 
mattea prima lepus. — volva] suilla, - 
quo ferculo variis rebus condito 
mirum in modum delectabantur 
antiqui. Archestratus 6 6wodaida- 
iog apud Athenaeum 3, 59: “Euzi- 
vovte O& GOL PEeQétw TOLCVOE TOG- 
ynua, Taoréoa xal unreay spony 
666, &y te xvuiv@ Ev t ge dge- 
pst var opio éubeCawoay. Plin. 
H. N. 41, 37, 84: Volva eiecto pariu 
melior quam edito ; eiecticia vocatur 
illa, haec porcaria ; primiparae suis 
optima , contra effoetis. Cfr. Bottiger 
kl. Schriften UI. p. 224. 

42-46. Nimirum cet.) «Talis vide- 
licet ego quoque sum, et quis non?» 
Satis festive ipse in se iocatur, 
quasi inconstantiae se incusans. — 
hic] Cf. Epp. 4, 6, 40. — parvula] in 
omnibus bonis externis. De cibis 
falso nonnullos interpretatos esse, 
satis demonstrat praecedens vy. tuta. 
— fortis] «omnia facile tolerans, » 
ut Stoici. — unetius] «lautius,» ut 
Epp. 4, 44, 24. 4,47, 42. — nitidis 
cet.] «quorum ex villis splendidis, 
marmore candentibus, atque ma- 
gnificis (non, ut alii explicant: «opi- 
mis, fructuosis») statim colligimus, 
vos divites esse et insuper vestras 
fortunas in iisdem villis bene ac 
tuto collocatas esse, melius utique, 
quam si in fenore positae essent.» 
Sic Cic. pro C. Rab. Post. 4, 4. for- 
tunae fundatas praesertim atque 
optime constitutas opes dixit. Schmi- 
dius arbitratur nitidas villas opponi 
rusticis, cuius generis Horatiana fuit, 
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Nimirum hic ego sum; nam tuta et parvula laudo, 
Cum res deficiunt, satis inter vilia fortis; 

Verum, ubi quid melius contingit et unctius, idem 

Vos sapere et solos aio bene vivere, quorum 45 
Conspicitur nitidis fundata pecunia villis. 


allato Varrone R. R. 1, 43, 6: Illi | Illic laudabatur villa, si habebat cu- 
(antiqui villas) faciebant ad fructwum | linam rusticam bonam cet. ~ - Nunc 
rationem; hi faciwnt ad libidines in- | contra villam urbanam quam maai- 
domitas. Itaque illorum villae rusti- | mam ac politissimam habeant dant 
cae erant maioris quam wrbanae, | operam. Sed de hoc discrimine 
quae nunc sunt pleraeque contra. | non cogitavit Horatius. 
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EPISTOLA XVI. 
Ne perconteris, fundus meus, optime Quinti, ‘ 
Arvo pascat herum an bacis opulentet olivae, 


EP. XVI. 4. Quinti bSEcdp, MO: Quwincti (cum nummis sub Au-  - 


gusto signatis) FJ. — %. bacis bSEc et pr. d: baccis cum plerisque 
(etiam corr. d) FMJ. Cf. Wagner Orthogr. Vergil. p. 418. — 3. Po- 


misne bSEcdp et Pottierii omnes 


XVI. Ambigunt Interpretes, utrum 
hoc epistolium scriptum sit ad Quin- 
tium Hirpinum (Od. 2, 44.), an ad 
T. Quintium Crispinum Sulpicianum, 
triumvirum A. A. A. F. F., Augusti 
aequalem (Eckhel D. N. 5. p. 291.), 
qui idem videtur cum T. Quintio 
Crispino , cos. a. u. c. 745.; sed 
cum hominum horum indolem, vi- 
tam, necessitudines cum Horatio, 
prorsus ignoremus, hac de re nihil 
certi statuere possumus. Conf. quae 
adnotavimus ad v. 47. Argumen- 

tum autem totius scriptiunculae 
paucis sic exponendum est: «Ego, 
care, beatus sum, ad quem qui- 
dem vitae statum cuivis optandum 
inter res externas permultum sane 
confert Sabinum meum: tu item 
cura, ut, quemadmodum mereris, 
beatus fias, illud yrode ceavror 
imprimis probe exercens atque ab 
animi perturbationibus liberum te 
servans.» Pro responso ad Quintii 
aliquam epistolam nonnulli habent; 
sed nihil profecto inest, quod hanc 
opinionem firmet. Praeter ceteros 
autem consule Jacobs Lectt. Venus. 
p. 47., qui egregie defendit bonum 
illum Quintium a conviciis, quibus 
eundem temere lacerarunt Inter- 
pretes, tamquam captator fuerit 
aurae popularis atque externa spe- 
cie frugi hominem probumque se 
esse simularit. Multi enim ingenii 
sui iactandi causa in eo veluti ela- 





praeter duos, Lt, Bentleius, O: 
borarunt, ut Horatium cum pessi- 


iunxisse insimularent. De compo- 


sitionis tempore non liquet; Grote-_ 


fend eam assignat anno 737. 


‘pie 


4 


mis quibusque hominibus amicitiam 


“A-k. Ne perconteris cet.] «Scio gra- 


tum tibi fore, si formam fundi mei 


” 


oe 


% 


ultro tibi descripsero; itaque noli — 4 


me ea de re percontari.» Similis 
formula est Epp. 4, 4,413: Ac ne forte 


roges cet. — fundus meus] Cf. Cap-. 
martin de Chaupy Décowverte de la 
maison de campagne d’ Horace. Rome, — 


Ughetti 1767-41769. 3 Vol. 8. (qui 
mirus liber est in bibliotheca ci- 
vium Turicensium), et inspice to- 
tius illius tractus accuratam descri- 
ptionem, quam Walckenaer lapide 
exprimendam curayit. — Arvo pa- 
scat herum cet.] Omnem rem rusti- 
cam Cicero (Cato mai. 15, 54.) his 
verbis complectitur: Nec vero sege- 
tibus (arvo) solum et pratis et vineis 
et arbustis res rusticae laetae sunt, 
sed hortis etiam et pomariis, tum 
pecudum pastu, apium examinibus, 
florum omnium varietate. — bacis- 
olivae] Olivas in modicis agri Sa- 
bini clivis provenisse testatur Co- 
lumella 8, 8., et oliveta etiam hodie 
ibi inveniri multi testantur. — opu- 
lentet] Verbum opulentare pro «lo- 
cupletare,- ditare» primum nunc 
apud Horatium reperitur. Eo usus 
est etiam Columella 8, 4. — Pomisne 
et pratis] Cum minime necessarium 


Be is 
or ee 
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Pomisne et pratis, an amicta vitibus ul 


ame 






~ Scribetur tibi forma loquaciter et situs ag 


Continui montes, ni dissocientur opaca_ 


Valle, sed ut veniens dextrum latus adspiciat Sol, 





Laevum discedens curru fugiente vaporet. 


















fructiferae a pratis 
nc recepimus eam 
codicibus maio- 
itatem. Qui prae- 
us particulae gemi- 
Bentleio auctore— -defen- 
s nt coll. -Epod. 7,43. Epp. 4, 3, 3. 
ALAA, &. A, 48, 102. Cf. Hand ‘Turs. 
a. ¢ p- 299, Lectionem autem Pomisve 
_referunt ad y. bacis et explicant : 
.- «vel aliis pomis.» — amicta vitibus 
_ulmo) Singulari arte 7) daxdvoo, 

- quasi ulmus herum pasceret, non 
vilis , usus est, ut in summa ser- 
monis sim citate poéta tamen 
}, 6, 19: Circa 

b ‘binae viles, 


>» pe- 


, 


“ a 









R. 4, 6, 4: For- 
duo genera sint: 
una, quam natura dat, _aliera quam 
sationes imponunt: prior, quod alius 
ager bene natus , alius male ; poste- 
rior, quod alius fundus bene consitus 
est, alius male: dicam prius de na- 
turali cet. — loquaciter] « complu- 
ribus verbis,» ut solemus de rebus 
nobis caris ad amicos scribere. 
3-7. Continui montes] «perpetuo 
dorso inter se iuncti» (Liv. 11, 18.), 
«nisi dissociarentur valle angusta> 
(reducta Od. 1, 17,47.) «et propter- 
ea opaca propter montium umbras 
“se prope tangentes.» Ex Sickleri 


e@ Pottierii 45. et 148., CM. — et bSEcdp et Pottierii omnes, 

an ex tribus Codd. Cruquii, totidem Torrentii, Pulmanni uno 

sersmanni et ex suis aliquot (anonymis) Bentleius, FMO. 

— 7. descendens Codd. aliq., decedens Bentleius conie- 
bSEcdp et omnes Pottierii.). 


descriptione- est mons Ustica, in 
cuius radicibus villa Horatii sita 
erat, et alter clivus, in quo Vacu- 
nae templum erat, hodie Rocca 
giovine; vallis autem inter utrum- 
que montem est vallis Digentiae, 
hodie Val di Licenza, quae claudi- 
tur Lucretili, Monte Gennaro. Totus 
autem tractus ei, qui a Tibure via 
Valeria per Variam (Vicovaro) et 
Mandelam (Bandela) vallem illam 
ingrediebatur , ab oriente ad occi- 
dentem vergere videbatur, ita ut 
sol mane radiis collustraret Horatii 
fundum, sub vesperam sinistrum 
latus, clivum Vacunae. Quodsi qui 
Lucretilem enisus in poétae prae- 
dium descenderet, vallis ab occi- 
dente ad orientem extendi videba- 
tur. — dextrum] nimirum ei, qui 
ex antica villae parte montes val- 
lemque rosbectarey. — - discedens) 










1, 50: emenso 

v decedit (s 1) Olympo. Ge. &, 
466: Te veniente die, te decedente 
canebat.) et descendens , quod esset 
ut apud Liv. 9, 23: sol meridie se 
inclinavit. Cf. item Virg. Ecl. 2, 67: 
Sol decedens cum var. lect. discedens 
et descendens. Burm. ad Ovid. Me- 
tam. 4, 94. — curru fugiente] Od. 3, 
6, 44: abeunte curru, item de sole. 
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Temperiem laudes. Quid, 
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si rubicunda benigni 


Corna vepres et pruna ferant? si quercus et ilex 


Multa fruge pecus, multa dominum iuvet umbra? 


10 


Dicas adductum propius frondere Tarentum. 


8. rubricunda c. — benigne bd et pr. E, plerique Pottierii, LCt, beni- 
gnae y et pr. x, O. (Ut nos, Scp, Aw et corr. E, Bentleius, FMJ.) — 9. fe- 
rant bSEcdp et omnes Pottierii, LCtFJO: ferunt Bentleius coniectura 
et M. — et quercus bScd. (Ut nos, Ep, id quod longe praestat.) — 


10. iwet bedp, LCtFJO: iwat SE et ex aliis (« et altero @m) Bent— 


Cf. Carm. Sec. 9. — vaporet] Non 
tam «tepefaciat,» ut plerique (coll. 
Epod. 3, 45. Lucret. 2, 450. Lachm.) 
explicant, quam propria significa- 
tione, «vapore obducat» (wmdun- 
stet), ut fit vesperi sub caeloltalico. 

8-14. Quid, si cet.] «Quid dices, 
si tibi scribam vepres ferre corna 
cet.»? — benigni] «largi;» cf. Od. 
A, 17,45. Alii benignae, ut est gen. 
fem. Lucret. 4,62. Lachm. Vepribus 
ipsis hance largitatem tribui sane 
xomntixedteooy est quam aliorum 
benigne. Sic Ovid. Am. 4, 40, 56: 
Praebeat Alcinoi poma benignus ager. 
Opponuntur colles maligni Virg. Ge. 
2,479. Ceterum de aurea hominum 
aetate hic vix cogitavit, neque igi- 
tur meum fécerim Doeringianum 
illud: «Ergo Horatius in villa sua, 
ubi vepres rubicunda corna et pru- 
na ferebant, aureae aetatis vestigia 
deprehendisse videtur; Virg. Eclog. 
4, 29. de aurea aetate: Incultisque 
rubens pendebit sentibus uv@.» — Ru- 
bicunda cum sint omnia corna ma- 
tura, h. 1]. est quod dicunt ézi3e- 
toy ornans, id est, perpetuam ali- 
quam et communem zovdtyta ex- 
primens, non statum singularem 
moxque transeuntem in alium. — 
Corna - et pruna] Kornellen wnd 
Schlehen. Cornis conditis pro oli- 
vis utebantur (rustici, puto, iis in 
tractibus, ubi nulla erat olivitas) 
teste Columella 12, 40, 3. — vepres] 
partim sponte ibi crescentes , par- 
tim plantati, ut essent saepes vi- 


yn 





eS 






vae, quae saepibus ex ag 
(Varro R. R. 4, 14.) et mace 
ponuntur. — ferant] Coniunctivi a 


Sate 
4 
= 


ODay 


Codd. firmati hoe loco etiam per % 


se aptiores sunt, cum eam villae 
Horatianae speciem, quae his vv. 
lectis Quintio ante oculos esset ob- 
versatura, significent. — quercus et 
ilex] Sommer- und Steineiche 
Passow; der Eichen Geschlechter 
Voss. — fruge] pro «fructu,» glan- 
dibus, quibus porci pascuntur. Alibi 
sane fruges glandibus opponuntur. 
Cic. Orat. 9, 34: Quae est autem in 
hominibus tanta perversitas, ut in- 
ventis frugibus glande vescantur ? 
Cfr. Paulus in Dig. 50, 46; 47. — 
pecus] Etiam Columella 7, 9, 6. de 
porcis usurpat vv. pecus hoc. Ibi- 


dem Nemora, inquit, sunt (porcis) 


convenientissima, quae vestiuntur quer- 
cu, subere, fago, cerris, ilicibus, ole- 
astris. — Tarentum] cuius situs est 
perquam amoenus. Cf. Od. 2, 6,44: 
regnata petam Lacont Rura Phalanto 
cet. Hoc igitur dicit: «Quid multa? 
Tam amoenum meum est prae- 
dium, ut Tarentum huc tralatum 
dicas ; ut quasi alterum Tarentum 
hic tibi videre videaris.» 

42-14. Fons} Fontem hunc Ban- 
dusiam volgo appellant, quam opi- 
nionem Diintzer obstinate defendit ; 
sed vide ad Od. 3; 43. Passow N. 
246. Obbarium in Iahnii N. J. 28. 
p. 249. Alii rectius fontem quoque 
ut rivum Digentiae (hodie Licenza) 
nomen habuisse rentur. — dare ido- 
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Fons etiam rivo dare nomen idoneus, ut nec 

Frigidior Thracam nec purior ambiat Hebrus, 

Infirmo capiti fluit utilis, utilis alvo. 

Hae latebrae dulces, etiam, si credis, amoenae, 45 
leius, item M. — 44. utilis, utilis bSEcdp cum plerisque Pottierii, 


item LCt, Bentleius, 0: aptus et utilis quinque Pottierii, FMJ. — 
A5. etiam, si credis, amoenae libri, LCtFJO: et (iam si credis) amoe- 
nae Bentleius coni. et M; e¢ tam, si credis, amoenae malebat Doering. 


neus] ixavog dovvas, id est, «adeo 
aqué abundans, ut et fonti et rivo, 
qui ex eo profluit, proprium Di- 
gentiae nomen inditum sit, cum 
minores rivi proprio nomine carere 
plerumque soleant.» — ut nec cet.] 
«et quidem talis, ut» cet. — Thra- 
cam] Oo¢xny, ut Epp. 1, 3, 3. Cf. 
Lachmann ad Lucret..p. 278. — 
Hebrus] Venusta hyperbola Digen- 
tiam cum Hebro amne saepe a poé- 
tis in rebus ad Liberum patrem 
spectantibus celebrato comparat. — 
infirmo capiti] Vide Epp. 4, 15, 8. — 
utilis] «salubris,» ut apud Ovid. 
Trist. 3,3, 9: non hic cibus utilis 
aegro, ac saepe etiam apud Celsum. 
Sic 4, 10: Si stomachus pituita im- 
pletur , - - utilis gestatio, frictio. — 
Gratior autem est repetitio utilis, 
utilis (Cf. Sat. 2, 3, 184: Nudus agris, 
nudus nummis. Epp. 4,41, 20: nox 
longa - - diesque Longa.) altera le- 
ctione aptus et utilis: atque mani- 


festo, alterum wéiiis cum in Codice | 


aliquo dexetdz@ excidisset, ut fa- 
ctum est in Oberlini D, ei, qui 
versum mancum esse videbat, hoc 
supplementum in mentem venit: 
aptus et; de cuius lectionis per se 
spectatae Latinitate, quam asserit 
ex Celso et aliis Fea, nemo, ut 
opinor, dubitabit; sed putidi ne- 
scio quid habet ipsa variatio. Quid, 
quod eodem prorsus modo v. 59. 
cum alterum clare in doxetd wots 
nonnullis omissum esset, in Cod. 
Schmidii quarto suppletum est: Jane 


pater, clare, tacitus dicebat, Apollo; 
in uno Feae: clare tacitus cwm di- 
awit; in uno Combi: clare supplex 
cum dixit; in nostro p et Ed. Ve- 
neta 4481 : clare dixit: cum dixit —? 
Neque aliam originem habet Epp. 4, 
47, 54. interpolatio Ed. Cadomensis 
a. 4480. a Cuninghamio recepta : 
rizae minus et minus, invidiaeque 
pro rixae multo minus invidiaeque. 

45. 16. latebrae] ut angulus Od. 2, 
6,44. Epp. 1, 44, 23. — dulces cet.] 
«Hae solitudines dulces mihi, immo, 
ut plus dicam, eliam amoenae, id 
est, vel tales, «ut tu quoque amoe- 
nas esse concederes, si apud me 
esses,» illud ante omnia mihi prae- 
bent, ut propter caelum salubre 
et aquam purissimam etiam gra- 
vissimo anni tempore (lelifero -- 
auctumno Tuven. 4, 56.) hic bene 
valeam; id quod tibi gratum fore 
confido.» Vv. si credis facete signi- 
ficant fieri posse, ut ea de re du- 
bitet amicus. Suam coniecturam et 
(iam si credis) Bentleius ipse sic ex- 
plicavit: «si iam credis dulces esse 
et amoenas, postquam scilicet, ut 
pollicitus sum, Descripta est tibi 
forma loquaciter et situs agri.» Ean- 
dem, ut fit in falsis coniecturis, 
longe aliter Gesnerus accepit inter- 
pungens: etiam, si credis, amoenae, 
«etiamnunc , hoc ipso tempore, quo 
scribo, debeo valetudinem agello 
meo tempestate anni alias gravis- 
sima;» alius denique: «nunc, ex 
quo earum commoda magis per- 
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Incolumem tibi me praestant Septembribus horis. 


Tu recte vivis, si curas esse quod audis. 


Iactamus iampridem omnis te Roma beatum; 


Sed vereor, ne cui de te plus quam tibi credas, 


Neve putes alium sapiente bonoque beatum, 


20 


46. incolumen b, et sic cum Iahnii Ed. pr. operarum errore M. 


— A8. Iactemus d. 


spexi quam initio, vel amoenae.» 
Sed praestat simplicior xAzuaé lect. 
etiam, id est, «insuper, praeterea.» 
Cfr. Ellendt ad Cic. de Or. 4, 4, 4. 
Hand Turs. Il. p. 554. Doederlein 
Synon. Ul. p. 35.: «dulces bezieht 
sich auf ein subjektives Wohlgefallen, 
amoenae auf objektive Schonheit.» — 
praestant] «servant,» potius quam 
«sistunt.» Ea significatio hic locum 
habet, ex qua praestare saepe est 
gewdhrleisten, garantiren. Se- 
neca Epist. 45, 44: fortunatum bea- 
tumque praestare. — Septembribus 
horis] Cf. Sat. 2, 6, 149: Auctwmnus- 
que gravis, Libitinae quaestus acer- 
bae. Et apud Iuven. 6, 547: Grande 
sonat (Archigallus) metuique iubet 
Septembris et Austri Adventum. 

(7. Tu recte cet.] Sententiae sic 
se excipiunt : «Ego, ut perspicis ex 
his, quae tibi scripsi, me beatum 
esse duco; similiter te cives tui 
beatum praedicant. Quo magis ca- 
ve, ne decipiaris externa rerum 
specie neu te transversum agant 
volgi iudicia persaepe fallacia, adeo 
ut negligas proprium studium, ve- 
ram beatitudinem, quae unice in 
temet ipso sita esse potest, et 
adipiscendi et conservandi.» Tan- 
tum autem abest, ut poétae prae- 
cepta ullum monstrent laedendi 
animum aut Quintium tamquam 
hominem vanum Civesque suos per- 
petua simulatione decipientem no- 
bis describant, ut ipsum libenter 
et grato in poétam animo has ex- 
hortationes semistoicas perlegisse 





minime dubitem. Et pro Quintii 
ingenio ac moribus (quos nimis ini- 
que deprimunt Interpretes praeter 
Iacobsium) hoc sane praeclarum 
testimonium exstat, quod Horatius 
eum dignum habuit, cui huiusmodi 
Epistolam mitteret. Alius autem 
Quintius, fortasse huius filius, prae- 
tor a. u. c. 752. (Dio Cass. 55. p. 
358. St.), vel propter aetatem vi- 
detur fuisse ille Iuliae adulter, de 
quo Vellei. Pat. 2, 100: Quintiusque 
Crispinus , singularem nequiliam su- 
percilio trucit protegens et alii -- 
poenas pependere, cum Caesaris fili- 
am et Neronis violassent coniugem ; 
quo in loco tacite per merum, ut 
videtur, errorem Kritz edidit Quin- 
tusque Crispinus. Sane etiam apud 
Dionem est Kvivtog Kovoxivoc. 
At poterat ei nomen esse Q. Quintii 
Crispini. Vix autem satis nostris 
hominibus hoc inculcari potest, Ho- 
ratium admodum sibi placuisse in 
facete imitandis Stoicorum zaga- 
ddgorg et tota docendi ratione, (a 
nemine praeterquaam a Cicerone 
inter Latinos antea tam eleganter 
tractata,) perquam feliciter devitatis 
solitis éxcdeiSewy illarum vitiis, id 
est, exaggerationibus et genere di- 
cendi modo nimis aspero et spi- 
noso, modo vitam umbraticam ac 
scholas nimis redolente. — audis] 
«diceris esse,» ut xAdecg, dxobetc. 
Cf. Epp. 4, 7, 38. Cruquius: «Est So- 
craticum, cuius meminit Cic. de Of- 
fic. 2, 12, 43: Hane viam ad gloriam 
proximam ef quasi compendiariam di- 
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Neu, si te populus sanum recteque valentem 


Dictitet, occultam febrem sub tempus edendi 


Dissimules, donec manibus tremor incidat unctis. 


Stultorum incurata pudor malus ulcera celat. 


Si quis bella tibi terra pugnata marique et) 


22. febrem bEcdp et Edd. tantum non omnes(etiam Bentleius et s): 
febrim S, FMO. (Inde a. v. 22. Codex d deficit usque ad Epist. 17, 29.) 


cebat esse, si quis id ageret, ut, qua- 
lis haberi vellet, talis esset.» Publius 
Syrus: Quid ipse sis, non quid habea- 
ris, interest. Aeschylus S. c. Th. 
592. de Amphiarao: Ov yao doxeiv 
Hovotog, GAR sivar Fédec. 
48-24. TIactamus - omnis - Roma] 
Od. 4, 2, 50: dicemus - - Civitas 
omnis. Epod. 16, 36: Eamus omnis 
exsecrata civitas. Cf. ibid. v. 9. 45sq. 
— beatum] probabiliter non ¢antum 
propter opes, sed etiam propter 
honores, quos iam tum videtur 
gessisse. Cic. de Legg. 4, 41, 32: 
Propter honestatis et gloriae similitu- 
dinem, beati, qui honorati sunt, 
videntur. — quam tibi] Cic. ad Fam. 
%,7,2%: Tecum loquere, (Curio,) te 
adhibe in consilium, te audi, tibi 
obtempera. Seneca Epist. 80, 9: In- 
tus te ipsé considera: nunc, qualis sis, 
aliis credis. — alium sapiente] Epp. 
2,4, 240: alius Lysippo. Varro R. 
R. 3, 16, 23: quod est aliud melle cet. 
Brutus ad Antonium apud Cic. ad 
Fam. 41, 2, 2: nec quidquam aliud 
libertate communi quaesisse. Graeci 
GArov tod copov, ut Plato Men. 
p- 88.B.: ado émotyuns. — sa- 
num recteque valentem] Est formula 
sermonis quotidiani, oblitterata, ut 
vidimus, Epp. 1, 7, 3. — Dissimules] 
Hoc volt docere, stulftum esse, qui 
animi morbos, id est, vitia ideo 
maxime celat, ne corrigantur a sa- 
pientioribus , quorum optima con- 
silia ei molesta sunt. Pro ipsa re 
autem duplicem ponit imaginem et 
febris et ulcerum stolide occulta- 
flonar. vou. Il. ep. mat. IIL 








torum. «Neu falso quodam pudore 
inductus, propter multitudinis opi- 
nionem ac iudicium, ex quo recte 
vales, celes subitam febrim coram 
convivis mensae tuae accumbenti- 
bus.» — tremor] Hora nona, qua 
ferme coenabant, febres ingrave- 
scere solent. — wnctis] iure et adipe. 
Ovid. A. A. 3, 755: Carpe cibos di- 
gitis; est quidam gestus edendi: Ora 
nec immunda tota perunge manu. 
Compluribus versibus hunc locum 
imitatus est Persius 3, 88-402. — 
incurata] «quia medico non mon- 
strantur, sine curatione manent.» 
— pudor malus] A. P. 88: pudens 
prave. Notat hanc dvowziay Celsus 
3, 2: Neque dubium est, quin via 
quisguam, qui non dissimulavit, 
sed per abstinentiam mature morbo 
occurrit, aegrotet. 

25-29. bella tibi terra pugnata 
marique Dicat] Tunge bella tibi (a te) 
pugnata (de quo dativo cf. Od. 2, 
6, 41.) non: tibi dicat bella. «Si 
quis coram te memoret res a te 
terra marique vel Augusto ipso vel 
M. Agrippa duce gestas, ef nimia 
adulatione usus subiungat atque ad 
te applicet versus a Vario in Au- 
gusti laudes nuper compositos, haec 
fere dicens: Cum igitur virum for- 
tissimum te praestiteris et civem e 
re publica, Iuppiter servet in am- 
biguo cet.» Non sine arte sic, ul 
nos interpretamur, tres una lau- 
dantur, Quintius propter fortitudi- 
nem in bellis comprobatam , Augu- 
stus dux, Varius Augusto dignus 
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Dicat et his verbis vacuas permulceat aures : 
Tene magis salvum populus velit, an populum tu, 
Servet in ambiguo, qui consulit et tibi et urbi, 
Iuppiter; Augusti laudes agnoscere possis : 


Cum pateris sapiens emendatusque vocari, 


30 


Respondesne tuo, dic sodes, nomine? Nempe 


Vir bonus et prudens dici delector ego ac tu. 


Qui dedit hoc hodie, cras, si volet, auferet, ut Sl 


29. possis? F. — 30. Cum cupias bS, item c, sed superscr. pateris. 
(Ex nullo suorum hane arbitrariam variationem notavit Pottierius , 
et, ut nos, E.) — 34. nomine: «Nempe - - ac tw?» distinguit Iahn. — 
32. delector. Ego ac tu. Doering. — 33. aut si, wt si superscr. aut 
b. — 34. detrahit be (non SE). — 36. Idem (ego), si - - Mordear iun- 


poéta atque Horatii amicus. Qui 
iungunt: «Si quis tibi dicat (narret) 
bella ab Augusto gesta,» haud sa- 
tis explicarunt, nec quomodo hoc 
fieri potuerit non prius nominato 
Augusto quam v. 29., neque quo- 
modo hoc, ut prope necesse erat, 
prius nominato Varii versiculi vel 
ab impudentissimo adulatore ad 
Quintium transferri potuerint. — 
vacuas] ut Pers. 4, 50: Nequiquam 
populo bibulas donaveris aures, «lau- 
dis cupidas et adulationi patentes.» 
Cf. patulas aures Epp. 4, 18, 70. 2, 
2, 405. — permulceat] «grato modo 
tangat.» Cic. Orat. 49, 163: Duae 
sunt res, quae permulceant aures, 
sonus et numerus. — Tene magis cet.] 
«Hi versus sunt Varii in Panegyrico 
Augusti.» ScnoL_. Cfr. Weichert de 
L. Vario p. 55. — Servet in ambiguo] 
«Faxit Iuppiter, ne huius rei peri- 
culum fiat altero in discrimen vo- 
cato.» — possis] «Si, inquam, haec 
coram te aliquis dicat, sane agno- 
scas (facile sentias) ea uni Augusto 
dici posse, atque illico respuas 
adulationem tam exaggeratam. Alia 
fortasse res erit, si quis te sapien- 
tissimum vitiisque omnibus caren- 
tem praedicet; fieri enim possit, 


ut, quemadmodum solent plerique, 
tu quoque hance laudem in te me- 
rito nferri existimes.» Minus 
recte ‘al signum interrogationis po- 
nunt post v. possis. 

30-35. Respondesne cet.] «Annu- 
isne nimio tuo laudatori, quasi ve- 
rum tibi praeconium tribuisset , an 
dicis, te tantam laudem non me- 
reri?» — Vir bonus cet.] Manifesto 
haec dialogi habent quandam simi- 
litudinem. «Dices tu fortasse: Quid, 
quaeso, magis consentaneum est 
naturae humanae quam ut quisque 
vir bonus dici cupiat? Quocirca 
ego quoque hoc aveo et certus sum 
te idem avere.» Horatius: «Verum- 
tamen talia volgi iudicia semper 
fallacia sunt atque incerta, ita, ut, 
nisi virtus tua nitatur fundamento 
multo firmiore, id est, recta con- 
scientia, quotidie excidere cum pos- 
sis bona illa apud multitudinem fa- 
ma, non tamen, ut facit vere sa- 
piens, mutatam hanc popelli opi- 
nionem propter magnitudinem ani- 
mi secure despicias.» — ego ac tu] 
«éyd te xab od, non minus ego 
quam tu.» Hand Turs. I. p. 462. — 
si Detulerit] Non est, ut voluit Doe- 
ring, «si quis detulerit,» sed: «si 


~ 
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Detulerit fasces indigno, detrahet idem. 
Pone, meum est: inquit. Pono tristisque recedo. 35 


Idem si clamet furem, neget esse pudicum, 
Contendat laqueo collum pressisse paternum, 
Mordear opprobriis falsis mutemque colores? 
Falsus honor iuvat et mendax infamia terret 
Quem nisi mendosum et medicandum? Vir bonus est 


quis? 40 


xit Bentleius. — 38. colorem cum Codd. aliq. Passow. (Ut nos, bSEcp.) 
— colores. Falsus distinxit Bentleius. — 40. et mendacem bScp, LtOs, 


et mendicum e duobus Monace. antiquiss. Hocheder. (Ut nos, E, 
Porphyrionis Ed. princeps 4484. , quattuor Blandin., tres alii Cruquii, 


yx, septem Pottierii, C, Bentleius, FM.) 


populus Romanus detulerit.» — 
Pone] «Renunciato iam ei, quam 
meo arbitratu tibi concessi, bonae 
famae virtutis ac prudentiae; sic 
enim mihi nunc placet.» — meum 
est] «Id quod ultro tibi aliquando 
dedi, tu precario possides.» — tri- 
stisque recedo] «Aliter fieri nequit, 
quam ut, etsi invitus maestitiaque 
affectus, populi iussis obsequar.» 
Memor fortasse erat Lucret. 3, 995. 
Lachm.: Sisyphus in vita quoque 
nobis ante oculos est, Qui petere a 
populo fasces saevasque secures Im- 
bibit, et semper victus tristisque re- 
cedit. 

36-38. Idem] «Idem volgus si 
falsa opprobria in me iecerit (id 
quod haud minus fieri potest, quam 
ut falsis laudibus me oneret), stul- 
tus profecto essem, si talia crimina 
me perturbarent ac de animi statu 
deiicerent.» — neget esse pudicum|] 
«si criminetur me muliebria passum 
esse.» Tac. Ann. 4, 73: mimum cor- 
pore infamem. Cfr. Wolf ad Sueton. 
Octav. 71: infamiam impudicitiae fa- 
cillime refutavit. —- laqueo pressisse] 
Usitatius est cervices frangere ali- 
cuius laqueo pro strangulare. Cf. ad 
Od. 2, 43, 5. — Tria autem memo- 


rat scelera, quae in ipsius perso- 
nam minime cadebant, cum homo 
sane esset.ab omni quaestu illicito 
alienus, pudicus in aetatulae flore 
(Sat. 1, 6, 82.), patris amantissimus. 
(Pro mero loco communi habet 
Diintzer: «si populus insontem sce- 
lerum insimulet, isne mordeatur?» 
quae tamen ratio mihi languida vi- 
detur.) — colores] Pluralis firmatus 
a meis Codd. significat non semel, 
sed crebro pallorem ruboremque 
ire et redire. Propert. 1, 15, 39: 
Quis te cogebat multos pallere colo- 
res? Lucian. Eun. 44: & wvoia 
toamomevog xoduata. Bentleius 
sublato- interrogandi signo post v. 
colores sane contra poétae mentem 
locum sic interpretatus est: «Jdem 
ego, qui falsis prius laudibus cri- 
stas erigebam, mordear etiam op- 
probriis falsis cet.; eiusdem enim 
est falso honore iuvari et mendaci 
infamia terreri.» VWerum hoc ma- 
nifesto dicit: «Minime pro certo 
huiusmodi iniquorum meorum cri- 
minibus pungar, commovear.» Sic 
Graeci doxvecdas, “xvigecdae. 

4.0 -42. mendoswm] «vitiosum. » 
Poreu. «Insanum» (sensu saltem 
Stoico.) Comm. Crug. — medicandum|] 
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Qui consulta patrum, qui leges iuraque servat, 
Quo multae magnaeque secantur iudice lites, 
Quo res sponsore et quo causae teste tenentur. 
Sed videt hunc omnis domus et vicinia tota 


Introrsum turpem, speciosum pelle decora. 


4S 


43. Quo responsore bSEcp, Lt. — 43. Introrsum Sc, LCtOs et corr. 
E: introrsus bp, y$ et pr. x, Bentleius et F, Hunec prorsus pr. E et 


«cui propter mendas, id est, vitia, 
quibus laborat, conducit, ut sanae 
philosophiae ope ab iis purgetur 
ac vitam suam emendare condi- 
scat.» Cf. vers. 22. Magnam huius 
lectionis auctoritatem etiam exter- 
nam esse vides in Var. Lectt. -Con- 
tra mendacem profectum mihi vide- 


a 


tur ab eo, qui v. medicandum non 


‘Satis intelligens a praecedente v. 
“‘mendax ad ita interpolandum in- 
ductus esset, argutam insuper hance 
quasi dvapopay reputans. Hoc au- 
tem foret: «Idem, qui perpetuo 
mentitur, id est, alios decipere cu- 
pit, dum se bonum sapientemque 
esse simulat, ipse quoque mendaci 
infamia terreri solet.» Cf. Mitscher- 
lich Racem. Venus. 8. p. 7. In Hoch- 
ederi vero mendicum non cadit fal- 
sus honor nec mendax infamia, at- 
que omnino est arbitraria interpo- 
latio. — Vir bonus est quis?] «lam 
vero,» inquit, «accuratius etiam 
popelli iudicia| excutiamus, quo 
quam levia sint quantumque a vera 
sapientia abhorreant, perspiciamus 
eaque contemnere discamus. Sic 
virum bonum appellat volgus, cu- 
ius vita quidem civilis certa qua- 
dam auctoritate gaudet nec repre- 
hensioni obnoxia est, dum vicinia, 


quae. eius mores melius novit, non - 


ignorat eiusdem vitam domesticam 
esse turpissinam.» — Qui consulta 
patrum cet.| Male haec alii pro in- 
terrogationibus habent, cum sit 
volgi responsum. Senatus autem 
consulta iam tunc iuri civili adnu- 


merari coepta erant, saltem ex 
parte. Cic. Top. 5, 28: St quis ius 
civile dicat id esse, quod in legibus, 


-senatus consullis , rebus iudicatis, iu- 


ris peritorum auctoritate, edictis ma- | 
gistratuum, more, aequitate consistat. 
Gaius 1. §. 4: Senatus consulium - - 
legis vicem obtinet, quamvis fuit 
quaesitum. feed est in S. C. Velleiano 
(Dig. XVI. 4, 2.): Arbitrari senatum 
recte atque ordine facturos, ad quos 
de ea re in wre aditum erit, si de- 
derint operam, ut in ea re senatus 


| voluntas servetur. Cf. Tac. Dial. de 


Or. 32: ut ignorent leges, non tene- 
ant senatus consulta, tus civitatis 
ultro derideant. — secantur] «deci- 


duntur, transiguntur.» Cf. Sat. 4, 
40,45. Arbitria potissimum signi- 
ficat, quae a litigantibus ad eum 


deferuntur, quia in rebus pecunia- 
riis homo integer atque honestus 
existimatur. 

43. Quo res sponsore] Cf. Pers. 5, 
719: Marco spondente recusas Credere 
tu nummos? «Quem omnes pro 
sponsore satis locuplete habent, 
cuius in fide tuto adquiescant. Pa- 
riter ubi testis in iudicio est pro- 
ductus , nemo eum verum testimo- 
nium dicere addubitat , ideoque is, 
pro quo dicit, facile causam obti- 
net, vincit adversarium. » (Falsam 
lect. responsore -explicabant « iure- 
consulto,» contra consuetudinem 
Latinam.) Ceterum cum res (pecu- 
niae aliis creditae) et lites h. 1. ma- 
nifesto sibi opponantur, v. sponsor 
simpliciter explicandum ex Varr. L. 
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Nec furtum feci nec fugi, si mihi dicat 


Servus, Habes pretium, loris non ureris, aio. 


Non hominem occidi. 
Sum bonus et frugi. 


Non pasces in cruce corvos. 
Renuit negitatque Sabellus: 


M. Conf. Sat. 2, 4, 65. — 46. dicat bScEp, LCtFOs: dicié $x «cum duo- 
bus recentioribus,» Bentleius et M, dicet A. — 49. negat atque bSEcp, 
Lt, renuitque negatqgue Cod. Bersmanni. (Ut nos, pr. x, Blandin. an- 


tiquissimus, Pottierii 4 et 7.) 


L. 6, 69: Spondet etiam sponsor, qui 
idem faciat obligatur ; et Gaio 3, 445: 
Pro eo quoque, qui promittit, solent 
alii obligari ; quorwm alios sponsores, 
alios fidepromissores, alios fideius- 
sores appellamus. tbid. 446: Sponsor 
ita interrogatur : IDEM DARI SPONDES ? 
(Fea explicat de fideiussore, sed Ga- 


ius ibid. 448: Sponsoris et fidepro- | 


missoris similis condicio, fideiussoris 
valde dissimilis.) Quod Diintzer dicit 
«me v. teste male de testimonio in 
iudicio dicto explicasse ; immo lo- 
qui Horatium de actis s. documen- 
tis, ut nunc dicimus, in iudicio 
prolatis , idque probari Persii 5, 81. 
imitatione: Assigna, Marce, tabel- 
las:» falsissimum est; Persius enim 
agit de testamento a Marco «una 
‘cum aliis obsignato.» Nam hoc est 
illic assigna. — tenentur] Cic. pro 
Caec. 24, 67: Scaevolam dixistt cau- 
sam apud centumviros non tenuisse. 
Sueton. Domit. 9: nec repeti (reos) 
nisi intra annum eaque condicione 
permisit, ut accusatori, qui causam 
non teneret, exsilium poena esset. 
Contrarium est causa cadere. 
4-49, vicinia] Vid. ad Epp. 4, 47, 
62. — Introrsum cet.] Sat. 2, 4, 
64: pellem, nitidus qua quisque per 
ora Cederet, introrsum turpis. Mira 
illa lectio apud Meinekium Hunc 
prorsus turpem non est nisi Hauthalii 
coniectura reperta postea ab eodem 
in Codd. aliq. et a me in reliquiis 
Cod. Einsiedlensis, sed fortasse orta 
ex mero errore duorum Codd. apud 
eundem ‘(ad Persii Sat. I. p. 8.), in 


prorsum susperscr. ¢ litterae p. Ce- 
terum de y. inérorsum interdum fere 
homonymo cum v. intus cf. Forcel- 


-linem. — turpem] maxime ob gulam 


ac libidines arcanas, — speciosum 
pelle decora] Conf. Pers..4, 44: 
summa nequiquam pelle decorus. — 
Nec furtum cet.] «Neque aliud pro- 
fecto est, si ad veri trutinam exi- 
gatur plebis de viro illo bono iu- 
dicium , quam si Servus aliquis ideo 
bonus et frugi haberi velit, quod 
immunis sit a vitiis severa puni- 
tione dignis.» — Habes pretium] «Sa- 
tis te pro tam praeclaris virtutibus 
remunerari mihi videor.» — ureris] 
Epod. 4, 3: Ibericis peruste funibus 
latus. — in cruce] servili supplicio, 
Tacit. Hist. 4,44. Cf. Sat. 4,3, 82. 
2,7, 41. — frugi] xovotmos, brav, 
quae summa erat servi laus. Vid. 
ad Sat. 2, 7,3. — Renuit pr. nutu 
recusante, negitat verbis. Manifesto 
autem verum esl negitatyue, quo 
verbo usi sunt Plautus, Lucretius, 
Salustius. — Sabellus] «ac vel pro- 
pterea homo simplex et verax, ut 
ego sum.» Sic autem se appellat 
propter praedium Sabinum potius 
puto quam quod patria Venusia 
olim a Sabellis habitata erat. Cfr. 
Sat. 4, 9, 29. 2,4, 36. («Equidem 
Sabellum istum magis ad Sabinos 
eorumque agrum, in quo haec 
omnia acta finguntur, retulerim.» 
Oxpar.) Strabo 5. §. 12. p. 250. Sa- 
mnites ex vere sacro a Sabinis or- 
tos tradit : e%dg d2 dua tovto nak 
VaBédrovg abrode HMOXOQLOTILOS 
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Cautus enim metuit foveam lupus accipiterque 
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50 


Suspectos laqueos et opertum miluus hamum. 


Oderunt peccare boni virtutis amore ; 


Tu nihil admittes in te formidine poenae: 


Sit spes fallendi, miscebis sacra profanis ; 


Nam de mille fabae modiis cum surripis unum, 


55 


Damnum est, non facinus, mihi pacto lenius isto. 


54. et opertum] adopertum Codd. aliq. Feae, at opertum unus eius- 
dem et Veneta 4484. (Ut nos, bSEc.) — miliuus E, milvius LCt. — 
Post v. 52. Schmidii Cod. primus inserit hunc: Oderunt peccare mali 
formidine poenae. — 85. cum] si p. — 56. pacto mihi »v «cum Ex- 
cerptis in Bibliotheca Bodleiana,» probante Bentleio. (Est damnum 
levius mihi, non facinus tamen: esto ex Accursio L, Damnum est hoc 


a0 Tov yovéwy Te0GAyOREVIT- 
vat. Plin. H. N. 3, 42,47. Reperitur 
hoc nomen fere apud poétas, ut 
Virg. Ge. 2, 467 Marsos pubemque 
Sabellam. De Sabinorum autem ho- 
nestissimis moribus ac za@oyotg 
cf. Cic. ad Fam. 45, 20, 4.; de eo- 
rum duritia et fortitudine vide ad 
Od. 3, 6, 38. 

50-54. Cautus cet.] «Talis homo 
metu dumftaxat poenae , non ipsius 
virtutis amore, peccata vitat, ut 
ferae atque aves , ubi semel e fo- 
vea laqueisve se extricarunt, ex- 
perientia edoctae tales insidiascaute 
vitant, pisces ilidem escam, quam 
sibi perniciosam fore sciunt, quia 


sub ea latet hamus.» — operiwm] 
«esca occultatum,» ut Epp. 4, 7, 
74: Occulium - = hamum. — miluus] 


piscis rapax ex doradum genere, 
non eiusdem :nominis avis, quam- 
quam Voss vertit der Weih, sed et 
duas aves memorare nihil attinebat 
neque hamo hae capiuntur. De pro- 
nuntiatione antiquitus trisyllaba cf. 
Kpod. 16, 32. Lachmannus ad Lu- 
cret. pag. 379. — Tu cet.] Gene- 
ratim dicuntur haec omnia vv. 52- 
56., ut saepe in Stoicorum dvarec- 
8aig, non ut ad Quintium ipsum 
referantur. Transitus hic est: «Ode- 


runt -- amore; tu contra, sicuti 
plerique, poenae dumtaxat formi- 
dine a delictis tibi caves. Atque 
propterea, si talis homo speret clam 
fore maleficium, pessimis quibus- 
que facinoribus se conscelerabit, 
etiam sacrilegio.» M. Antoninus 44, 
18: ef ter Guagtnudtor axéxXy, 
GMa tHy ye ew nointexny Exec, 
ei xab dvd Osvriay 7 dogoxoxiay 
q COLOvTd TL xaKOY aNEXN TOV 
Ouoiory &uaotnudter. Hic autem, 
ubi omnino. Stoicum agit, horum 
praeceptum, «omnia peccata esse 
aequalia,» quod irriserat Sat. 4, 3, 
96., ipse quoque suum facit. — mi- 
scebis sacra profaniés] Plaut. Trin. 2, 
2,9: Sacrum profanum, puplicum 
privatum habent, hiulea gens. Con- 
tra A. P. 396:. Fuit haec sapientia 
quondam, Publicaprivatis secernere, 
saera profanis. 

55. 56. -wnum) Cuninghamii con- 
iectura unam (fabam) non tam in- 
geniosa est quam propter nimiam 
exaggerationem ridicula. Prorsus 
nullum enim damnum est in una 
faba ex mille modiis, sed iam vel 
in uno modio surrepto. Et cfr. lo- 
cum Augustini de mendac. 42, 49. 
apud Schmidium: si de innumeris 
milibus frumentorum amittat unum 
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Vir bonus, omne forum quem spectat et omne tribunal, 


Quandocunque deos vel porco vel bove placat, 


lane pater, clare, clare cum dixit, Apollo, 


Labra movet metuens audiri: Pulchra Laverna, 


60 


Da mihi fallere, da iusto sanctoque videri, 


Noctem peccatis et fraudibus obiice nubem! 


Qui melior servo, qui liberior sit avarus, 


levius mihi, non facinus tamen: esto e Cod. Sil. C.) — 59. In E prius 
clare expunctum est; pater clare dixit cum dixit p. Vid. ad v. 44. — 


cum] 


(Ut nos, Pottierii dumtaxat duo, 4. et 44.) 


63. Quo -- quo E, t. 


modium cet. — mihi] «mea senten- 
tia et iudicio.» — pacto-isto] «ea 
ratione, quam fu» (non Quintius, 
sed ficta persona, quam alloquitur) 
«sequi soles.» Ex eo, quod lenius 
pro levius non satis aptum voc, non- 
nullis videretur, ortae sunt interpo- 
lationes apud Accursium et in Cod. 
Sil. Dictum est autem ut Od.2, 419, 
48: non leni ruina; «damnum, quod, 
quia exiguum est, lenius feras.» 

571-62. Vir bonus} quem plebecula 
sic appellat; manifesto xaz’ efge- 
vetay. — Iane pater] Vide ad Sat. 
2, 6, 20. — Apollo] Significatne per 
occultam efg@veiay tunc proceres 
Romanos rem divinam plerumque 
facere solitos esse Apollini Palatino, 
familiari ili Augusti numini? — 
Labra movet cet.} Simillimae sunt 
preces, quibus mercator Mercu- 
rium fatigat apud Ovidium Fast. 5, 
681 sqq. Totum locum imitatus est 
Persius 2, 8 sqq. Illa. Labra movet 
sic expressit: Illa sibi introrswm et 
sub lingua immurmurat cet. Cfr. Se- 
neca Epist. 10, 5: Quanta dementia 
est hominum! Turpissima vota dis 
insusurrant: si quis admoverit au- 
rem, conticescent et , quod scire ho- 
minem nolunt, deo narrant. — La- 
verna] «Laverna in via Salaria lu- 


ee 


aby 


quem S. — 64. iustum sanctwmque bSEcp et Bentleiani omnes. 


— 62. obice bSEc. — 


cum habet; est autem dea furum 
(sive, ut ait Arnobius 4, 24: cum 
Mercurio simul fraudibus praesidet 
furtivis.), et simulacrum eius fures 
colunt et qui consilia sua volunt 
tacita; nam preces eius cum silen- 
tio exercentur: sic dicta forfasse a 
latendo; nai fures olim laterniones 
et laverniones dicebantur.» Comm. 
Crug. (Cf. Festus s. v. Laverniones.} 
«Dicta Laverna a lavando, nam fu- 
res lavatores dicuntur.» Acr. (Alia 
huius nominis etyma vid. ap. Pauly 
Real-Encyclop. IV. p. 828.) Plaut. 
Aul. 3, 2,34. Congrio, cocus furax : 
Ita me bene amet Laverna ! Novius 
Bothe p. 56: Per deam sanctam La- 
vernam, quae sit culirix quaestuis ! 
— fallere] non tam «decipere ho- 
mines» quam «latere.» — iusto san- 
ctoque] _Frequentem hanc constru- 
ctionem (Heins. ad Ovid. Her. Ah, 
64. Ovid. Met. 8, 690: Vobis immu- 
nibus huius Esse mali dabitur. Cf. 
Sat. 4, 4, 49.) cum ignorarent, ple- 
rique in accusativum mutaverunt. 
— obiice nubem| quemadmodum dii 
apud Homerum heroibus, quos cum 
maxime tutantur. 

63-66. Qué melior cet.] «Verum 
ex Stoicorum doctrina ita potius 
est iudicandum, eiusmodi virum 
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In triviis fixum cum se demittit ob assem, 

Non video; nam qui cupiet, metuet quoque; porro, 65 
Qui metuens vivet, liber mihi non erit unquam. 
Perdidit arma, locum virtutis deseruit, qui 


Semper in augenda festinat et obruitur re. 


64. dimittit E et pr. c. — 66. vivit S,t et Bentleius. (Ut nos, bEc.) 
— 67. Prodidit Bentleii suspicio ab ipso postea reiecta. 


bonum haudquaquam meliorem es- 
se servo nequam.» — ob assem] 
Locus communis haud infrequens 
apud Sophistas. Confer Libanium 
_ megh dovieiac. T. II. Reisk. p. 66. 
et imprimis p. 69: 6 é&vdg fvexa 
otarneog 7) xual étt Ouuxpotéoov 
TOV Poortigoyv xal aondsov x2. 
Imitatus est Persius 5, 141: Inque 
luto ficum possit transcendere num- 
mum, ubi Pseudocornutus: «Solent 
pueri, ut ridendi causam habeant, 
assem in silice plumbatum affigere, 
ut, qui viderint, se ad colligendum 
inclinent nec tamen possint evel- 
lere, quo facto pueri «etiam!» cla- 
mitare solent, «etiam!» Sic autem 
ut explicem faciunt vv. ipsa et in 
triviis et fixum, quae sane certum 
puerorum transeuntes ludifican- 
tium consilium exprimunt; alii mi- 
nus recte de asse, qui fortuito 
in coenum deciderit, interpretan- 
tur, ut est sane apud Petronium 
43: Ab asse crevit et paratus fuat 
quadrantem de stercore mordicus tol- 
lere. — qui cupiet, metuet quoque] 
Horatius hic et Epp. 4, 2, 54. 
(Qui cupit aut metuit cet.) Epi- 
curum (Diog. Laért. 10, 142.) re- 
spicere videtur Lachmanno ad Lu- 
cret. 6, 25: Et finem statuit (Epi- 
curus) cuppedinis atque timoris. Cf. 
Epp 272) 456-0 porro] Con- 
tinuat. orationem, quasi dicat: 
«Huic sententiae tamquam corol- 
larium (quod dicunt posteriores ) 
adiungo, liberum non mihi videri» 
cet. Est autem quasi syllogismus , 





sic supplendus: «Ergo avarus liber 
non est.» — Perdidit arma] «Pi- 
apaonis et devctordxtys est, hoc 
est, summa ignominia dignus. » 
Modestinus Dig. 49. T.. 46.43: 
Miles, qui in bello arma amisit vel 
alienavit, capite punitur. Haud in- 
frequens est haec virtutis sapien- 
tiaeque cum acri militia compara- 
tio. Seneca de constantia sap. 19, 
4: Etiam si premeris et infesta vi 
urgere, cedere tamen turpe est: as- 
signatum a natura locum tuere. 
Quaeris, quis hic sit locus? Viri. 
Boéth. Cons. Phil. 4. Metr. 4, 45: 
At quisquis trepidus pavet vel optat, 
Quod non sit stabilis suique iuris, 
Abiecit clipewm locoque motus Neetié, 
qua valeat trahi, catenam. — locwn 
virtutis deseruit] Demosth. Olynth. 3: 
§.36: uu) tapaxwgety (Sudic dgve), 
& dv0oeg AInvaior, tig tTagEEws, 
iv duly ob AdyoveL THE dQETHE 
METH NOALGY nal xadOY xivdbveY 
xTHOALLEVOL KAaTEMLAOV. — obruitur 
re] «id est, pecunia, veluti terrae 
labe; ita ut ab ea impeditus libere 
movere sese nequeat.» 

69-72. Vendere cet.] « Avarus 
ignavi militis instar armis amis— 
sis et loco virtutis deserto capti- 
vus fit, ex captivo. servus, cuius 
non honestum , sed utile munus est 
arare, pascere» cet. Oppar. Idem 
ad verba apte contulit Institutt. lib. 
1. tit. 3. §. 2: Servi autem ex hoc 
appellati swnt, quod imperatores ca- 
ptivos vendere ac per hoc servare 
mec occidere solent; qui etiam 


HIB: 
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Vendere cum possis captivum, occidere noli; 


Serviet utiliter: sine pascat durus aretque , 


Naviget ac mediis hiemet mercator in undis; 


Annonae prosit; portet frumenta penusque. 
Vir bonus et sapiens audebit dicere: Pentheu, 


72. penusque bSEc, LCtOs et Bentleius: penwnque FM. 


mancipia dicta sunt eo, quod ab ho- 
stibus manu capiuntur. — durus]} 
«cuivis etiam molestissimo labori 
perquam idoneus.» — aretque] Sa- 
lust. Catil. 4: agrum colendo aut 
venando, servilibus officiis intentum, 
aetatem agere. — Naviget - - prosit] 
Hac quidem in iunctura vix aliter 
facere possumus, quam ut compa- 
rationem avyari cum captivo non 
egredientes, haec quoque duo mem- 
bra de servo ita interpretemur : 
«Naviget cum mercatore, domino 
suo; eum adiuvet etiam ad anno- 
nam in Urbe viliorem reddendam, 
dum is ex Aegypto et Africa ma- 
gnam frumenti vim adportat.» Hoc 
enim est Annonae prosit. Amara 
autem simul ironia significat etiam 
ingenuorum mercaturam ac nego- 
tiationem a servilibus officiis non 
longe distare. — penusque] «omnis 
generis utensilia.» Cic. de N. D. 
2, 27, 68: est enim omne, quo ve- 
scuntur homines, penus. H. 1. ex- 
plico potissimum de omnis gene- 
ris salgamis, quae ex transmarinis 
regionibus advehebantur, de pisci- 
bus salsis, garo, alece cet. Ex Codd. 
. autem testimonio Horatius videtur 
praetulisse formam volgarem penus, 
penoris; contra Virgilius Aen. 1, 
703 sq. longam - penum dixit, ubi 
vide Wagnerum. 


73-79. Vir bonus cet.] «Contra 
viri vere boni imago est illa apud 
Euripidem (Bacch. 492.): 4IONT- 
SOS. Eig’ 6 mw made Ogi ti me 
TO Oewvov 


a ie 





EQYAOE 5 IENOETS. | oot 


Igetov wv &Boov Bdarevxor te- 
ue osdev. A. TeQdg 6 midxamog, 
t@ Jeo 0 abrov toépo. I.”Exe- 
ta Ivocoy tovds TUQAO0g Ex E- 
goiv. 4. Adtég w apargov* tévde 
AMvovtoov pogo. I. Eigxtaioi v’ 
Evdoyv 0@ua Gov puadgouev. A. 
Atos wv 6 Oaiperv avtds, tay 
éy® 3éi@.» Apud Euripidem igi- 
tur est Bacchus, qui coram Pen- 
theo (de quo vid. ad Od. 2, 49, 
44.) sacerdotem se illius simulat; 
quem locum Horatius de morte a 
sapiente, ubi necessaria ei videa- 
tur, sponte sumenda interpretatur, 
insigni exemplo artificii, quo Stoici 
interpretationis allegoricae sive mo- 
ralis ope poétarum inventa suam 
ad doctrinam detorquebant. Pror- 
sus sic eodem loco usus est Plu- 
tarch. zeoh edduu. c. 18: ‘Qe yag 
égeott TH judy aoEerng ral Ol- 
netacg wepldog éxixgarobans 70é- 
og S7v, tov d& dddotoioy xat 
rapa prow bitEegBahhOvt@y AE@S 
anedety eindvta’ Atvast wv Oo 
Oaiwov avtds, Otay éyd Pé- 
ho: ti dy tobrtp yahexov 7 dba- - 
xohov 7) tapuy@dses éuninroy 
éExwojouyuev; Praeterea cf. Ar- 
rian. Epict. 4, 48, 17. et 49, 8: 
‘Orav 6 tégavvog sian tui, A74- 
G@ GOV TO GxédOG* 6 edy TO OXE- 
hog tereunnos héyer, My, édén- 
cov: 6 0& THY Me0GivEoW THY EKV- 
tov, réyer, Et oou dvowedgore- 
gov paivEeras , Ojoov. Ovx eat- 
oteépy; Ovx Exnvateépoua. Eyo 
deléw, Ste xdovdg eixu. II6- 
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Rector Thebarum, quid me perferre patique 
Indignum coges? Adimam bona. Nempe pecus, rem, 75 


Lectos, argentum: tollas licet. 


76. In] et C. (Ut nos, bSEcp.) 


dev ov; eee re) Zebs EhebTEQoV 
EPUKEY , a doxeic , Ore éwedde TOV 
wtov viov é&ay natcadovhova Ia ; 
TOU vEXQOo dé pov xb ot0¢g éi, AaBE 
avrov. Crebro autem huiuscemodi 
exempla omnibus nota, ut h. |. 
Penthei, ex Tragicis afferebant 
philosophi ac sophistae. Sic ex 
Euripidis Hecuba Libanius zeo) 
dovieiac. T. Il. ed. Reisk. p. 63. — 
perferre patique] Eadem verba ver- 
sus clausulam efficiunt etiam Epp. 
4, 45, 47. — Lectos] pro omni su- 
pellectili, cuius illi sunt pars prae- 
cipua. Cf. Epp.4, 4, 94. -Cic. Pa- 
rad. 4, 8: Neque ego unquam bona 
perdidisse dicam, st qui pecus aut 
supellectileom amiserit. — argentum] 
«factum, vasa argentea.» — tollas 
licet] Salust. Catil. 35: satisfactio- 
nem, quam veram licet cognoscas. 
Hand Turs. Ill. p. 543. — simul at- 
que volam] ex constanti quidem 
Stoicorum doctrina. Diog. Laért. 
7, 430. in Zenone: Edadyog té 
paow eSagew éavtov tov: Biov 
TOV Gopoy xat dado mareidog xa 
dig pileyv, «av éy oxdngoréog 
yévyrou ahyn dove H mnodasow 7 
yvooog dvidtoug. Quod praeceptum 
secutus est Zeno ipse. Ibid. 28 sq. 
Verbum autem volam significat mor- 
tem voluntariam, ex Stoicorum do- 
ctrina. Seneca de Provid. 6, 2: 
Occiduntur (boni viri). Quidni? cum 
aliquando ipsi sibi manus afferant. 
Epist. 70, 42: Invenies etiam pro- 
fessos sapientiam, qui vim afferen- 
dam vitae suae negent et nefas iudi- 
cent ipsum inieremptorem sui fieri; 
exspectandum esse exitum, quem na- 
tura decrevit. Hoc qui dicit, non vi- 
det se libertatis viam cludere. Cf. Cic. 








In manicis et 


Tusc. 8, 40, 117. — solvet] molestis 
corporis vinculis. Plutarch. Consol. 
A3: éay HAIAQEDO LEV ax’ avrow 
(rod o@uaros), €0¢ av 0 8c 
ato axolvon 7uac. Themistius 
de An. 9: dxolveoIas tov ax0- 
IvHOXOVTA KAL TELEVTHY THY ANO- 
dAvow xadovow. Seneca Epist. 71, 
42: Nobis solvi perire est. — ultima 
linea] Frequens miserorum sola- 
tium. Demosth. de corona §. 97: 
IIgoag wév yao anaow aviod— 
mols éott tov Biov Idvatrog. Est 
imago a circo petita, alba linea 
ad metam, sulco calce vel creta 
repleto, cui opponuntur carce- 
res. Cic. de Senect. 23, 83: Si 
quis deus mihi largiatur, ut ex hac 
aetate repuerascam et in cunis va- 
giam, valde recusem nec vero velim , 
quasi decurso spatio, a calce ad 
carceres revocari. Cf. Tusc. 1, 8, 
45. Seneca Epist. 12. et 108. Si- 
militer Graeci. Eurip. Antig. Fr. 
13: “Ex dxpay qxouev youn 
xaxov. Electr. 945: My woe, 
TO me@otOY BHU’ é&av dodun xa- 
As, Nixgv Ooxeitw thy dixny, 
now av néhag Toauuns ixnrac, 
nab téhog xaduapy GBiov. (Tertull. 
adv. Praxeam 16. deum wniversita- 
tis extremam lineam vocat.) «Mors,» 
inquit, «aerumnarum atque omnino 
rerum humanarum est finis.» Se- 
neca ad Marc. de Consol. 49, 4: 
Mors dolorum omnium et solutio est 
et finis, ultra quam mala nostra non 
exeunt. Recte Diintzer commenta- 
rium in hance Epistolam his verbis 
concludit: Der voll. ten Freiheit, wie 
sie sein Streben 
fordert bas 
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Compedibus saevo te sub custode tenebo. 
Ipse deus, simul atque volam, me solvet. Opinor, 
Hoc sentit: Moriar; mors ultima limea rerum est. 


mége bei seinen Bestrebungen die | ftir den Menschen, nicht vernachlas- 
wahre innere Freiheit, das Héchste | sigen. 
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EPISTOLA XVII. 


Quamvis, Scaeva, satis per te tibi consulis et scis, 
Quo tandem pacto deceat maioribus uti, 
Disce, docendus adhuc quae censet amiculus, ut si 


EP. XVII. 3. Disce docendus adhuc, quae LtF, Disce docendus adhuc, 


quid C. 


XVII. Scaeva, eques, ut aiunt 
Scholiastae, Romanus, (quem ii- 
dem prave Lollium Scaevam ap- 
pellant, quia sequentem Epistolam 
cum hac copulasse videntur, ut 
fecit etiam mirus ille Praedicovius,) 
alioquin est ignotus. Suspicantur 
nonnulli filium fuisse Cassii Scae- 
vae, centurionis Caesariani fortis- 
simi. (Caesar B. C. 3, 53. Cic. ad 
Att. 44,40, 2. Plut. Caes. 46.) (Ce- 
terum idem cognomen reperitur 
etiam in Didia et in Iunia gente.) 
Huic igitur amico iuniori viam mon- 
strat, qua potentiorum favorem 
sibi paret, ita tamen, ut nec liber- 
tatem ingenuo homini necessariam 
unquam exuat neque adulationis 
culpam contrahat. Simul significat 
lectoribus, quomodo ipse cum Au- 
gusto et Maecenate amice atque 
officiose, sed tamen libero animo 
vivere soleat, adeo ut nemo eum 
propter hanc cum superioribus ne- 
cessitudinem despicere aut repre- 
hendere possit. Quando scripta sit 
haec Kpistola, cum Frankio in me- 
dio relinquendum esse censeo. 
Plerique credunt a. u. c. 735., Gro- 
tefend a. 737. (Cf. praeter ceteros 
Iacobs Lectt. Venus. p. 74.) 

4-5. Quamvis cet.] lisdem fere 
verbis A. P. 366: quamvis - - per te 
sapis, qua formula illud, quod in- 
grati et molesti interdum inest in 
consiliis etiam benevolis, mitigare 


studemus. Similis formula est Epp. 
4, 48, 67: Protinus ut moneam, 
si quid monitoris eges tu. De Indi- 
cativo cf. etiam v. 22. et Epp. 4, 
4&4, 6. — per te] «sine alterius 
praecepto;» «etsi me non eges 
consultore.» — tandem] In hac in- 
terrogatione obliqua significat cum 
potentioribus recte versari rem 
esse valde difficilem. — maioribus] 
Cf. Sat. 2, 4, 64. — docendus ad- 
huc] «quamvis egomet ipse prae- 
ceptoris indigens»; minus recte alii 
iungunt: disce docendus adhuc, pro 
docende. Altera interpretatio et ° 
prope rustici aliquid habet neque 
convenit cum caeci ductoris ima- 
gine. Contra nostra in ratione ur- 
banissime , non tamen sine quadam 
ironia, dicit semet ipsum etsi iam 
quadragenarium difficilem hance ar- 
tem cum maioribus versandi non- 
dum penitus perdidicisse. Nostrae 
distinctioni favet etiam Ausonius, 
qui bis haec Horatii verba expres- 
sit, Praefat. ad Centonem: Ei si pa- 
teris , wt doceam docendus ipse, Cento 
quid sit absolvam. Epist. 17: Ego 
te docebo, docendus adhuc, si essem 
id aetatis, ut discerem? — amiculus] 
Eadem voce utitur Catullus 30, 2. 
et Cicero Verr. Accus. 3, 34, 79. 
Forma diminutiva teneram, qua in 
Scaevam animatus sit, amicitiam 
exprimit. — Caecus iter cet.] Grae- 
cum est proverbium : «te rupaoy 
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ay | 


Caecus iter monstrare velit; tamen adspice, si quid 


Et nos, quod cures proprium fecisse, loquamur. 5 


Si te grata quies et primam somnus in horam 


Delectat, si te pulvis strepitusque rotarum, 


Si laedit caupona, Ferentinum ire iubebo ; 


Nam neque divitibus contingunt gaudia solis, 


Nec vixit male, qui natus moriensque fefellit. 


10 


8. laedet bSEcp, Pottierii plerique, C et Bentleius, Jaedat unus 






Pottierii 4 


we 
ddnyov, ware éxvoytov otuBov- 
ov. — proprium fecisse] Zogiates, 
«in rem tuam vertere,» degene- 
rantis Latinitatis appropriare. 

6-40. Si te cet.] «Si delectaris 
quiete atque otio, strepitum cla- 
moremque moleste ferens, Urbe 
et maiorum consuetudine relicta in 
locum quendam infrequentem tibi 
decedendum est.» — primam -- 
horam] diei civilis inde a solis ortu; 
diversa igitur fuit ex singulorum 
anni temporum ratione. Vid. ad 
Epp. 1, 7, 47. Somnum autem in 
Urbe turbant officia iam a primo 
mane praestanda. Cf. Martial. 4, 
8, 4: Prima salutantes atque altera 
conterit hora. 42, 68: Matutine cliens, 
urbis mihi causa relictae, - - Otia 
me somnusque iwant, quae magna 
negavit Roma mihi. — pulvis stre- 
pitusque rotarum| A causis inso- 
mniorum transit ad molestias, quas 
quaevis diei hora Romae incolis 
creat. Cf. Pseudovid. Nuc. v. 87: 
Felix secreto yuae nata est arbor in 
arvo! -- Non hominum strepitus au- 
dit, non illa rotarum; Non a vicina 
pulverulenta via est. Per miram 
a@Biewiav nonnulli explicarunt de 
nocturno in Urbe curruum strepitu, 
de quo Iuven. 3, 236: Rhedarum 
transitus arto Vicorum inflexcu - - 
Eripient somnum Druso vitulisque 
marinis. Non viderant, pulverem 
noctu iis, qui in lectulo suo iacent, 








(Ut nos, duo Blandin. et duo Pottierii.) 


molestum esse non posse. — st 
laedit cawpona] Dacier: Si vous étes 
incommodé du voisinage d'une ta- 
verne.- Similiter Obbarius: «si te 
offendit clamor ille ac tumultus, 
qui ex cauponis in vicis Romae 
constitutis ad tuas aures. accidit.» 
Alii et somnum interruptum et cau- 
ponam (quae tunc pessimae erant; 
cf. Epp. 4, 44, 42.) et pulverem 
strepitumque rotarum referunt ad 
itinerum cum divitibus patronis fa- 
ciendorum (vy. 52 sqq.) incommoda. 
— Ferentinwm] Hernicorum oppidu- 
lum, montanum atque solitarium ; 
«municipium viae Lavicanae ad 
XLVIII. lapidem.» Comm. Crug. 
Nonnulli habent pro Tusciae oppido 
Ferentino (Suet. Oth. 1.), vel pro 
oppido, cuius adi. est FERENTIEN- 
SIS (sic) in Inscr. Annali dell’ Inst. 
archeol. 1. p. 476. Utrum in locis 
illis solitariis,-uti nonnulli opinati 
sunt, villam habuerit Scaeva necne, 
nos ignoraraus. — gaudia] «abique 
et per totam vitam ;» non solum 
enim rusticationem in locis amoe- 
nis, ut Doeringio visum est, signi- 
ficat. — qui n. m. fefellit] «qui sem- 


per latuit, vixit ignotus,» vel, ut 
ait Acron: «qui latuit, ut et natus 
et moriens ignoraretur.» Cf. Epp. 


4, 18, 103: secretum iter et fallen- 
tis semita vitae. Frequens est sen- 
tentia. Eurip. Iphig. in Aul. 47: 
Znre 0’ dvdoay 0g axivdvvov Biov 
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Si prodesse tuis pauloque benignius ipsum 
Te tractare voles, accedes siccus ad unctum. 
Si pranderet olus patienter, regibus uti 


Nollet Aristippus. 
Fastidiret olus, 


qui me notat. 


Si sciret regibus uti, 


ty, # 
—Utrius horum 


Verba probes et facta, doce, vel iunior audi, 
Cur sit Aristippi potior sententia; namque 


ESEMEQAT” ayVOs , axhens: Tods 
0 éy teuaic Hooor Syke. Signifi- 
cat Epicuri illud Ade Breau , ad- 
versus quod est Plutarchi declama- 
tiuncula Ei xadag eiontas 6 AddE 
Gusoag, ubi inter alia Cap. 4, 4: 
Ei Ogurotoxdys ‘AInvaiovg éhay- 
Savev, obx adv 4 “Elikdg aned- 
Oato Féosyy: éi ‘Popaiovs Ka- 
whos , otx ay 4 Pdun- mOMG 
guewev’ et Aiwva Widrorv, ov% 
dy nlhevdeoddn 74 Lunedia. 

44. 42. prodesse tuis} «quatenus 
in tuos cognatos ac necessarios 
vario modo redundat favor poten- 
tis tui amici.» — benignius ipsum 
te tractare] «lautius vivere,» «lar- 
gius Genio indulgere.» — siccus ad 
unctum| «pauper et tenuis ad opu- 
lentum et locupletem.» Comm. Crug. 
Unctus is est, qui lauta praebet 
convivia, ut Epp. 4, 45, 44: ubi 
quid melius contingit et unctius; nec 
de unguentis dumtaxat explican- 
dum est. His opponuntur  sicci , 
non, ut plerumque, «abstemii, a 
vino abstinentes,» contrarii «uvi- 
dis, madidis, vinolentis» (Od. 4, 
48, 3. 4, 8, 39.), sed omnino, 
«qui propter paupertatem cibis 
utuntur simplicissimis quibusque , 
siccantes cibum ab omni iurulentia,» 
ut ait Tertull. de Ieiuniis 4. Simi- 
liter Cic. pro S. Roscio 27, 75: vi- 
ctu arido. 

43-15. Si pranderet - - Aristippus] 
Verba Diogenis Cynici. Diog. L. 4, 
68: Hagidvta nxoré adrcv (Aoi- 








oveamoy) Adyava mb0vev Aoyés- 
vas toxowe xai pyow, Et Tawra 
fuades TQOTPEETIAL , obx AV Tv- 
gdvveoy adheg EJegameves. ‘O dé, 
Kal ob, <eixer, ei1e9 Hoes av- 
Fodmoeg Outlety, OVx Ay Adyava 
a De Aristippo vid. ad Epp. 

, 4,48. — pranderet olus] Sat. 2, 
. O48 : prandere luscinias. De olere 
conf. Sat. 2, 1, 74. — regibus] Dio- 
genes intelligebat Dionysium, Sy- 
racusanorum tyrannum, quocum 
diutius versatus est Aristippus. Lu- 
cianus de Paras. 33: Agiotixx0¢ 
6) Kvonvaios -- dvétouBev év Zv- 
panovoag Tagaoway Mvovvaio. 
LAVTOV your, Gelder TOV mooaot- 
Tov abtog nvdoxiwe Tap’ ATO. 
— Si sciret regibus uti] Admonet hoc a 
nos Epicuri sententiae illius: xa) — 
wdvapyov é&v xaio@ Peoaumedoew 
(tev copor). Diog. Laért. 40, 124. 
Est autem uti «cum iis versari sci- 
teque eos tractare.» — notat] «re- 
prehendit,» proprie de censoribus. 


48. 19. eludebat] pr. de gladiato- 
ribus, qui ictus adversariorum cor- 
poris inclinatione vitant. — wt aiunt] 
de historia plerisque nota et quasi 
tralatitia. Conf. Epp. 4, 7, 49. — 
Scurror] «Fieri potest,» inquit Ari- 
stippus xaz’ sio@veiay , «ut, quem- 
admodum tu me vocas, scurra 
sim re vera; sed ego mihi, meam 
in rem, scurror; tu multitudini, 
cuius applausum et vilia dona ca- 
ptas aboll4, qua indutus es, dolio, 


DIB... 


EPIST. XVII. 543 


Mordacem Cynicum sic eludebat, ut aiunt: 


Scurror ego ipse mihi, populo tu; rectius hoc et 


Splendidius multo est. Equus ut me portet, alat rex, 20 
Officium facio: tu poscis vilia rerum, 
A. illudebat G tacite. — 20. est, equus ut me poriet, alat rex. 


Officium facio LCt. — 24. vilia: verum Ep, tres Pottierii, ex aliis C, 
vilia: verum es Pottierii plerique, Porphyrio, Veneta 4484., tF. (Ut 


nos bSc et Pottierii duo (10. 12.), 


in quo habitas, dictis mordacibus, 
miris corporis exercitationibus, ut 
cum aestate in fervida arena te 
volutas, hieme statuas nive con- 
tectas amplexaris , interdum avd- 
mah xegumatéic. (Stob. T. 4, 84.) 
Itaque hoc, quod ego facio, multo 
et rectius et lautius est, quam tua 
scurrilitas.» «Hoe referendum est 
ad verba Scurror ego ipse mihi, 
negue vero ad vv. populo tu, ut 
Bothius volebat, qui propterea (cum 
Lambino, Cruquio, Torrentio) post 
tw et rex punctum, post multo est 
comma posuit. Sed si vv. rectius 
--multo est Horatius cum vv. po- 
pulo tw iungere voluisset, scripsis- 
set rectius illud cet.. Etenim non 
recte monent, in duobus enuntia- 
tis discernendis pronomen hoc ad 
posterius, il/Jud ad remotius refe- 
rendum esse. Immo hoc designat 
id, quod potius est et propius ad | 
lJoquentem pertinet, ilud autem id, 
cuius nulla aut minor est cum lo- 
quente coniunctio; et tum demum, 
cum utrumque enuntiatum idem 
valet, hoc ad proximum referri so- 
let. Sic Sat.2, 2, 36. mulli hi et 
lupi ili dicuntur , quoniam poéta 
magnorum mullorum amorem car- 
pit: Mulli igitur ibi sunt potior res, 
et. magis quam lupi ad poétam per- 
tinent.» Jann. 

20-22. Equus] Proverbium Grae- 
cum. Diogenianus 5,34: “Imzo¢ 
we PéEoEL, Baotkets me TOE- 
pet: Kopoaidy pacw 6x0 Dihin- 





item L, Bentl., MOs.) 


HOV oteatevouevoy inméa, HS 
“ntods Oeousyns aityoundar Kpe- 
ow THO OTeateiag, sinety TOUTO. 
— rex] Sic Graeci-roy dsoxdrny 
opponunt t® zagacitm. Crobylus 
in Grotii Exc. p. 829: Iagdovtog 
adtoy yovr teépor Tad aieiora - 
ovvepdivisev av TH Oeox6tyH. Quod 
sic vertit Grotius: Parasitus, ipse si 
se nutriat , Plus quam quisquam alius 
conferat regi suo. — Officium -facio] 
«Amicitiae officio fungor ; omni ob- 
servantia colens regem meum, ani- 
mi tamen libertate conservata.» 
Non est 76 xa@I7xov universe , sed 
quaecunque in regis honorem at- 
que ad eius placitum fiunt; facere 
autem officiwm pro volgari «exse- 
gui officium,» «satisfacere officio,» 
«officium colere.» (Ovid. Rem. Am. 
628.) Simul his vv. corrigit ironi- 
cum illud Securror: «Non sum scur- 
ra,» inquit, «verum homo officio- 
sus.» — poscis] Diog. Laért..6, 46: 
Xonudror deduevog anaurety éde- 
ye tovs pihoug, ovdx airetv. Ibid. 
49: Airdv twa (xa yag tovto 
apatoy éxoinoe 01d tv anogiay) 
tpn, Ei wey xat dio dédoxac , 
dog xauoi* ei O& pndevi, aXO 
guov dogo. — vilia rerum] «res 
viles.» Vid. ad Sat. 2,8, 83: fictis 
rerum, et cf: Od. 4, 42, 49: amara 
curarum. Quod cum non intelli- 
gerent, iam ante Porphyrionem in- 
terpolarunt: vilia, verum es. Intel- 
lige autem poma, caricas, saper- 
das, panem secundarium, cento- 
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Dante minor, quamvis fers te nullius egentem. 
Omnis Aristippum decuit color et status et res, 
Tentantem maiora, fere praesentibus aequum. 


Contra, quem duplici panno patientia velat, 25 


Mirabor, vitae via si conversa decebit. | 


25. sapientia Markland. 


nem: «quae poscens tu ipse con- 
fiteris, te etiam volgo minorem, id 
est, inferiorem et ei quasi obno- 
xium esse.» Ipse Diogenes de se 
apud Diog. L. 6, 60: Kvavr xadov- 
as tovs pudyv OwWdvtag oaiver , 
tovs Od pur) Oldvtag vihaxtor , 
tovs 0&8 xovnoods ddxver. — fers] 
«praedicas, iactas,» ut Virg. Aen. 
5, 372: qui se Bebrycia veniens Amyci 
de gente ferebat. — nullius] Propter 
oppositionem Dante minor melius vi- 
detur, ut hoc v. habemus pro ge- 
nere masculino quam pro neutro, ut 
est A. P. 324: nullius avaris. Diog. 
L. 6, 83: Iledg rods avuBoviedtor- 
Tag TOY GLODOAYTA AVTOV DOvAOY 
Snteiv, Tedotov, tpn, et Mavyc 
lev Yoorg Avoyévoug 54, Acoyévng 
08 ywols Mavov ov dvvatas. 
23-26. Omnis Aristippum cet.] Plu- 
tarch. de Tranq. an. 8 : ‘O ‘Agioren- 
0G -- ayaIOG, BoE éxt Svyod 
00g ta Beltiova tv dxoxErpeEe- 
veo savapéoe xab avaxovgpl- 
Sev avrtov. Diog. L. 2, 66: “Hy da 
inavog apucoaodar xal TOX® xab 
XEOve xab Mo0cMAD xa AdoaY 
néepiotacw caowoviog dtxoxoiva- 
odor. — color] «externa vitae spe- 
cies atque condicio.» Sat. 2, 4, 60: 
Quisquis erit vitae - color. Statius 
Praef. Silv. Lib. II.+ Melior, vir opti- 
me, -- in omni vitae colore tersissime. 
— status] «rationes cum aliis et ne- 
cessitudines.» — res] «res familia- 
ris, qualiscunque diversis tempori- 
bus erat.» — Tentantem cet.] «quae- 
rentem quidem meliora, praesentia 





autem semper aequo animo feren- 
tem.» — fere praesentibus aequum] 
«sed qui solebat aequo animo ferre 
omnem vitae condicionem ac sta- 
tum ;» ut cum Oedipi Colonei ver- 
bis (vv. 3. 4.: Tig tov adavyrny 
Oidixovy rat guégay Tiy viv 
onaviotoig déSetar Sworn waoe ;) 
usus est, ubi fracta nave Syracu- 
sas venerat, quemadmodum narrat 
Galenus Vol. Il. pag. 5 sq. Edit. 
Charter. — quem duplici cet.] Dio- 
genem, qui ut satisfaceret doctri- 
nae suae, cuius primum caput erat 
patientia (xapregin, tinuootyy, 
tolerantia laboris, inopiae, dolo- 
rum. Cic. de Or. 3, 47, 62: ab An- 
tisthene, qui patientiam et duri- 
tiam in Socratico sermone maxime 
adamarat, Cynici.), pro pallio et 
tunica contentus erat una abolla ex 
(vili) panno confecta, qua dupliciter 
amiciebatur. Cynicorum hune ha- 
bitum ideo vocabant dvrAofda. Hi 
igitur axitwveg quidem, sed du- 
Mhosiwatot. Diog.L.6, 22: TOLCOVa, 
Oiahwoug TQOTOS Kata TiVAg dec 
TO avdynny exew nad svetoew 
avr@. Hine ibid. 76. Cercidas in 
Meliambis eum ita descripsit: ‘O 
Baxteopooas , Otahosiwatog, ai- 
FeorBooxac. Pallio autem nihil ex- 
peditius, etiamsi duplex, quod Cra- 
tetis, ut ait Tertull. de. pallio 5. 
Hieronymus Epp. 22. p. 442. Val- 
lars.: Viros quoque fuge, quos vide- 
ris catenatos, quibus feminei contra 
Apostolum crines, hircorum barba, 
nigrum pallium et nudi in patien- 
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Alter purpureum non exspectabit amictum, 


Quidlibet indutus celeberrima per loca vadet, 


Personamque feret non inconcinnus utramque; 


Alter Mileti textam cane peius et angui 


30 


Vitabit chlamydem, morietur frigore, si non 


30. angue cd, «scripti et excusi omnes.» Bentt. (Ut nos, bSE, 


alii et Priscianus 7,13, 68.) 


tia frigoris pedes. V. duplici noli ex- 
plicare «crasso, Vili,» cui interpre- 
tationi obstat Diogenis Laértii testi- 
monium. — Mirabor cet.] «Cum 
Cynicus vitam tam asperam ac du- 
ram affectasset, vix aliter fieri po- 
terat, quam ut, si voluisset ali- 
quando, vitae instituto prorsus mu- 
tato, ne dicam nitidus elegansque 
videri, sed saltem ita se gerere ac 
vestire, ut solent homines hone- 
stae condicionis nec tamen divites, 
risus omnium moveret propter ne- 
scio quam inscitiam.» («Miror, si 
decebit splendor hominem sordibus 
assuetum.» ACcRO.) 

_ 27-29. Alter purpureum cet.] «Ari- 
stippus contra, ut in publicum pro- 
deat, non exspectabit, donec a fau- 
tore aliquo purpureum pallium do- 
no accipiat , sed simplicissima veste 
indutus, sine falso pudore, aequis- 
simo animo per medium forum in- 
cedet, aeque apte et pauperis et 
divitis partes agens.» Diog. L. 2, 
67: 016 mote Lredtwva, ot dé 
Ihdtwva, 790g adroy eixeiv, Lob 
pdym dsdota xa yhawtoa po- 
geiy wal odxog. «Plato, cum in- 
venisset Aristippum naufragum vili- 
que indutum vestimento, laudavit 
eum dicens ea scientia praeditum, 
ut aeque sciret uti magnis ac par- 
vis.» Acro. Max. Tyr. 7, 9. p. 4125. 
R.: ‘O “‘Agiotiax0g éxeivog mog- 
pueldr aumoyouevog xab LtQots 
YOUOLEVOg OVY, NTTOY TOV ALvoyé- 
vous géompodver. Plut. de fort. et 
virt. Alex. 1, 8: “Agiotexmoy Jav- 


Hornat. vou. Ul. Ep. mar HL 


fuazovar tov Swxoatixdy, Or xah 
teiBeve hire xat Midnoia yrawd- 
dv £98 WEVOS de’ Gupotégwy eri oe 
TO evoxynuov. — Personamque cet.] 
Teles apud Stob. T.5, 67: det doze 
tov ayadov bxoxgit7y, 6 tt AY O 
HOWMTHS ZEQLIN XQOGHLOY, TOUTO 
GyovisEecias ~aAOS* 08TH xab TOY 
ayasov dv0oa, 6 tt Av xEQvdIH 7 
TUX. 

30-32. Mileti textam] Purpurae 
Milesiae propter lanae praestantiam 
inter pretiosissimas erant. Virg.Ge. 
3, 306: quamvis Milesia magno Vel- 
lera mutentur Tyrios incocta rubores. 
— cane peius et angut] Locutio pro- 
verbialis de rebus, a quibus ma- 
xime abhorremus quasque mali 
ominis esse ducimus. Plaut. Merc. 
hy h, 20: quam (uxorem) dudum di- 
axeras Te odisse aeque aique angues. 
De locutione peius vitare cf. Od. 4, 
9, 50: Peiusque leto flagitium timet. 
— Vitabit chlamydem cet.] Arrian. 
Epict. 4, 24, 7: Meoyévng to yu- 
uvoy sivas déyet Ott xQelooy éotL 
adons negixogpveov. Historiam 
fortasse ex ipsis, ut Iacobsio vide- 


‘tur, Horatii verbis effictam, non 


ex alio scriptore desumptam, sic 
narrat Commentator Cruquii: « A- 
ijunt Aristippum invitato Diogene ad 
balneas dedisse operam, ut omnes 
prius egrederentur, ipsum Dioge- 
nis pallium induisse eique reliquisse 
purpureum ; quod Diogenes indue- 
re cum nollet, suum repetiit. Tunc 
Aristippus increpuit Cynicum fa- 
mae servientem, qui algere mallet 
35 
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Rettuleris pannum. Refer et sine vivat ineptus. 


Res gerere et captos ostendere civibus hostes — 


Attingit solium Iovis et caelestia tentat: 


Principibus placuisse viris non ultima laus est. 


35 


Non cuivis homini contingit adire Corinthum. 


33. hostis SEc. 


quam conspici in veste purpurea». | 


Historiam similem, sed, ut in phi- 
losophorum scholis fieri solebat, in 
personis ac zeguotdoeoe mutatam, 
narrat Serenus apud Stob. Tit. 5, 46: 
Awovicrog “Agiownxnoy énevdev, 
ANOPEMLEVOY TOV TOLBOVA , TOEPV- 
eoty imatiov megrBadéadas* xah 
wo émeladn exeivog, TA aVTa “ar 
Idreova xosiv 7&iov. ‘O 02 pn, 
Otx av Ovvaiuny dnirvy év- 
dvvar OTOAHY. Kat Agiowmnzzos, 
Tot avtod, épy, gort xowgjrod, 
war yao é&yv Baxyet macy 
Oto GF ye CHPE@Y Od dLa- 
piaoyoetac. — Refer cet.) «Quin 
igitur desinis iocari cum tali ho- 
mine et reddis ei dvzAotda, facile 
ei concedens, ut semper et ubique 
indulgeat suis ineptiis? » — ineptus] 
Cynici ridet rusticitatem ac pro- 
terviam; sic Epicurus dixerat, ov 
xuviewv TOV Go~por. Diog. Laért. 10, 
ANY. 

33-36. Res gerere cet.] «Res ma- 
gnas gerere in bellis et triumphare 
de hostibus devictis quam proxime 
accedit ad divinitatem et immorta- 
lem gloriam meretur; verum etiam 
principibus cet.» Significat praeter 
ceteros Augustum et Agrippam, 
«cuiusmodi viris inter aequales pri- 
mariis ubi placueris, meritorum 
tuorum atque ingenii insigne erit 
testimonium.» Res autem gerere 
noli interpretari cum Landino et 
Diintzero. «rem publicam in pace 
administrare ,» quam explicationem 





verba statim sequentia nequaquam 
admittunt. — caelestia tentat) «labo- 
ribus suis immortalitatem petit.» — 
Non cuivis cet.] Proverbium Grae- 
cum (Ov mavtog avdedg sig Ko- 
owiov éaF 6 miovg.), de cuius 
origine ambigebant iam antiqui. ~ 
Primaria tamen eius sententia vi- 
detur ea, quam memorant Paroe- 
miographi Gaisfordii omnes: 77 Ko- 
owidog modhag éoxev éEraipacg, ai 
TOS apixvouméevous Tav kévov 
sacuokdyouv ta &podia avt@v 
Lau Bavovoa. Commentator Cru- 
quii: «Non omni homini tutum est 
Corinthum navigare, propter Lai- 
dem et alias meretrices, quae non 
nisi multis talentis unam noctem 
sui copiam faciebant.» Cf. Strab. 8, 
6, 20. Sotion apud Gell.4, 8. Pri- 
mariam hane dico, quia in verbis 
ipsis nihil aliud inest nisi hoc, non 
cuivis licere Corinthum adire, causa 
non addita, sed quam facile quivis 
divinaret et, cum intellexisset, ri- 
deret. Quodsi, ut alii faciunt, de 
difficultate eo navigandi explices 
(Suidas: 77 dvd 16 dvosiaBodoy é- 
vat tCy wAovy.), et nihil inest fa- 
ceti nec maris periculum ullo verbo 
significatur. Praeterea quae affe- 
runt ex initio loci Strabonis supra 
memorati, non ad Corinthum ipsam 
pertinent, sed ad navigationem su- 
per Maleam promontorium longe 
ab illa urbe -dissitum. Hoc igitur 
dicit: «Difficillimum est inceptum 


 amicitiam potentiorum quaerere; 
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Sedit, qui timuit, ne non succederet. 


Esto! 


Quid, qui pervenit, fecitne viriliter? Atqui 


Hic est aut nusquam, quod quaerimus. Hic onus horret, 


Ut parvis animis et parvo corpore maius: 


Hic subit et perfert. 


40 


Aut virtus nomen inane est, 


Aut decus et pretium recte petit experiens vir. 


AN. et] ac p. 


est hominis animosi nulloque ob- 
staculo perterrefacti, sed quemad- 
modum est in proverbio, Non ew- 
vis cet. Nam qui Corinthum iter 
habebat, aequo animo exspectare 
debebat, se quoque misere exspo- 
liatum iri ab fegododviozg illis, zo- 
Avéévaig veaviow Pindari (Bergk 
p. 244.) , aut omnino renuntiare in- 
cepto illue navigandi.» (Atque sic 
explicare videtur etiam festiva pa- 
rodia Nicolaus apud Stob. Tit. 44, 
7. de scurra: O&8 zavtdg avdgog 
él todzebay od’ 6 hove.) 
37-42. Sedil] ut xad97odac, «ces- 
sat, turpi otio torpet.» Terent. Ad. 
4, 5, 38: An sedere oportuit Domi 
virginem tam grandem? ubi Dona- 
tus: «sedere proprie ignavae cessa- 
tionis est.» Cic. in Pis.5, 40: An 
potest ulla esse excusatio, non dicam 
male sentienti, sed sedenti, cunctanit. 
dormienti - - consuli? Virg. Ge. 3, 
436: meliora deos sedet omina po- 
scens. Sic etiam éotdvas. Soph. 
Oed. Col. 4017: of wey -- Bared- 
dovow' iets 0 06 tad brtES EoTO- 
peev. — Esto] meinetwegen! — 
«Quid curamus hominem ignavum? 
Contra ille, qui molestiis periculis- 
que superatis ad finem suum tan- 
dem pervenit, nonne is egit ani- 
mose? Atque in hoc ipso, in stre- 
nue impigreque agendo, cardo ver- 
titur rei, de qua quaerimus; aut 
forliter sciteque inceptum nostrum 
peragamus neque unquam animum 
despondeamus , aut, si propter in- 





ertiam cessaverimus, digni sane 
erimus, qui contemnamur.» — Hic 
est] «hoc loco est.» Fortasse h. 1. 
imitatus est Persius 5, 174: Hic, 
hic, quem quaerimus, hic est! uti 
animadvertit. iam Casaubonus in 
Persiana Horatii imitatione p. 363. 
Ed. Duebneri, addens: «In omnibus 
Persii imitationibus paret semper 
aliqgua mutatio.» — onus horret] 
«magnopere reformidat;» eadem 
constructione, qua Cic. ad Att. 9, 
Qa, 2: ingrati animi crimen horreo. 
Caesar B. G. 4, 32: quod -- Ariovisti 
crudelitatem - - horrerent. — Aut vir- 
tus cet.] «Aut fatendum est, falsa 
opinione, non re, niti virtutem, 
aut, si eius pretium ultro agnosci- 
mus, propter eam difficillima quae- 
que et perpetranda et toleranda 
sunt, quibus arduis atque vera 
laude dignis inceptis adnumeran- 
dum censeo, si quis non vili adu- 
latione , sed magnis meritis prin- 
cipum virorum benevolentiam ac 
favorem sibi parat.» virtus signifi- 
catione vere Romana de quavis 
laude, quam actionibus nustris et 
fortibus et honestis adipiscimur. — 
— nomen inane] Cf. Epp. 41, 6, 34: 
Virtulem verba pulas et Lucum ligna. 
— recte] non, ut quidam volunt: 
«recta via; » sed: «iure ac merito.» 
— experiens vir] «qui omnia expe- , 
ritur, quo ad propositum suum 
perveniat;» wnternehmend, ent- 
schlossen. Cic. pro Cluent. 8, 23: 
A. Aurius, vir fortis et experiens. 
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Coram rege suo de paupertate tacentes 
Plus poscente ferent; distat, sumasne pudenter, 


An rapias. Atqui rerum caput hoc erat, hic fons. 


AS 


Indotata mihi soror est, paupercula mater 
Et fundus nec vendibilis nec pascere firmus, 


43. sua e Cod. Petrensi (et cum uno dumtaxat Feae atque uno 
Pottierii) Bentleius ac s. (Ut nos, bSEcd.) 


Verr. Acc. 3, 24, 53: homo navus et 
industrius, experientissimus ac dili- 
gentissimus arator. Ovid. Metam. 414, 
459: comes experientis Ulixet. 
43-45. Coram cet.] Iam ex mul- 
tis praeceptis, quae dare poterat, 
pauca quaedam, sed praecipua, 
(pudoris, modestiae, prudentiae,) 
amico inculcat. Ceterum summa 
cum festivitate depingit in his vol- 
garium assentatorum inscitiam ac 
pravitatem, qua potentes amicos 
saepe a vera amicitia repellant. — 
rege suo] «amico suo potentiore,» 
ut Epp. 4’, 7, 37. Seneca de Brev. 
vitae 3, 2: Dic quantum ex isto tem- 
pore creditor, quantum amica, quan- 
tum rex, quantum chiens abstulerit. 
Pers. 4, 67: in prandia regum. Le- 
ctionis swa, quam cum Bentleio 
praetulerunt etiamButtmannus Krit. 
Bibl, 3, 4. p. 392. et Lachmannus ad 
Lucret. 4, 472., admodum exigua a 
codicibus est auctoritas. Atque vel 
propter versus caesuram praestat 
suo, id est: «nunquam locum illum 
communem de paupertate et mul- 
tis variisque eius incommodis tan- 
gentes , ut faciunt alii, quo, si forte, 
fautor intelligat ipsos quoque iis 
premi ac pauperculis amicis tan- 
dem succurrat, non sine tacita qua- 
dam contemptione ac despicientia. » 
Cf, Plaut. Stich. 3, 2,4: tam confido, 
quam potis, Me meum obtenturum 
regem ridiculis logis. Colum. R. R. 
praef,4, 9; An honestius duaxerim 





mercenarii salutatoris mendacissimum 
aucupium circumvolitantis imina po- 
tentiorum somnumque regis sui ru- 


moribus augurantis. — Atqui cet.] 
Est dvapoga vel xAiwag v. 38: 
Atqui hic est cet. — rerum caput] 


«Totius incepti, quod tibi tantopere 
cordi est, origo ac finis primarius 
erat, ut commodius viveres , au- 
ctoritate gauderes , ditarere. Huius 
autem incepti successus tua in pru- 
dentia situs est: nam si verecunde 
acceperis patroni dona nec mendici 
instar impudenter poposceris avi- 
deque rapueris, quidquid tibi offert 
occasio, ille semper magis tibi 
favebit; quod ipsum tibi est pro- 
positum: contra, si inverecundus 
et tagax eris, brevi tempore fau- 
torem abs te alienabis.» Vv. caput 
hoc referuntur ad vy. Plus -- ferent; 
wv. distat --- rapias per. éxeénjyn- 
ovv interposita sunt. (Minus recte 
alii hoc ad vv. swmasne pudenter ret- 
tulerunt.) Caput autem et fons ex 
formula Latina sic iunguntur etiam 
apud Ciceronem de Or. 1,40, 42: 
philosophorum greges, iam ab illo 
fonte et capite Socrate. — erat] «tunc 
cum sumebas pudenter, atque est 
etiamnunc.» 

46-49. Indotata cet.) Exemplum 
impudentiae, quae beneficia men- 
dicat_ a patrono, causis_ allatis, 
quae huius misericordiam, ut spe- 
rat, facile moveant. Ignominiosum 
autem erat fratri sorori dotem non 
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Qui dicit, clamat: Victum date. 
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Succinit alter: 


“Et mihi dividuo findetur munere quadra. 


Sed tacitus pasci si posset corvus, haberet 50 
Plus dapis et rixae multo minus invidiaeque. 
Brundisium comes aut Surrentum ductus amoenum, 

49, findatur unus (V. K.) Feae. — 80. pasci tacitus d. — 81. riwae 


minus et minus Ed. Cadomensis a. 1480. Vid. ad Epp. 4, 16, 44. — 


52. Brundusium corr. d. 


dare. Cfr. Plaut. Trinum. 3 , 2, 63: 
ne mi hanc famam differant, Me 
germanam-meam sororem in concu- 
binatum tibi Sic sine dote dedidisse 
magis quam in matrimonium. — fun- 
dus] «quo vendito. dotem sorori, 
matri alimenta praebere possem.» 
— nec vendibilis] propria significa- 
tione, nicht verkduflich, «propter 
id ipsum, quod sterilis est.» Haec 
simplicissima ratio; nec certe Ho- 
ratius cogitavit de fundo non alie- 
nando vel ex testamenti alicuius 
capite vel propterea, quod esset 
fundus Italicus dotalis, ut volunt 
Interpretes. — nec pascere firmus] 
BéBatog, semper idoneus; «nec 
eius proventus tantus est, ul ex 
eo vitam sustentem.» — clamat] ut 
mendicus. — Succinit alter] Exprimit 
mendicorum ad templa, trivia, pon- 
tes congregatorum perpetuam can- 
tilenam, qua, ut primus quisque 
stipem accepit, ceteri sibi invicem 
succinunt (ScHoL.), id est, sese 
idem clamando excipiunt. — Lt 
mihi cet.) «Mihi quoque panis vel 
placentae frustum dato, ita ut mu- 
nus, quod alter totum auferre volt, 
dividatur.» — dividwo] pr. «quod 
dividi potest,» tum: «quod nunc 
ipsum dividitur.» Terent. Ad. 2, 2, 
32: Potius quam venias in periculum, 
Sannio, Servesne an perdas totum, 
dividuum face. — findetur] Futurum 
mendici impudentiam melius ex- 
primit quam aliorum findatur, ut 





Lambinus in lemmate et unus Feae 
(nullus Pottierii nec meorum), — 
quadra] pr. quarta pars. Virg. Mo- 
ret. 48: Laevat opus palmisque suum 
dilatat in orbem Et notat, impressis 
aequo discrimine quadris. Martial. 9, 
91,417: Libetur tibi candidas ad aras 
Secta plurima quadra de placenta. 
Seneca de Benef. 4, 29: Quis bene- 
ficium dixit quadram panis aut sti- 
pem aeris abiecti ? 

50-57. Sed tacitus cet.] Speciem 
habet vel proverbii vel fabellae 
Aesopiae; nulla tamen huius argu- 
menti superest in Coraae Svrvtd- 
yuate. «Corvus, dum escam repe- 
rit, assidue crocitans alias aves al- 
licit, quibuscum illam partiri cogi- 
tur. Sic tu, si tacite petes, maiora 
dona feres, quam si patrono aures 
obtundes alios tibi competitores ex- 
citans.» — Brundisium cet.] «Sunt 
aliae quoque artes perversae eo- 
rum, qui in principis alicuius viri 
cohorte versantur: modo querun- 
tur de itineris incommodis ipsis, 
quo dono aliquo compensentur ; 
modo se a furibus compilatos esse 
mentiuntur; sed omnes istae astu- 
tiae parum eos iuvant, quia dolo- 
rum meretriciorum nimis similes 
sunt.» De Brundisio vid. Sat. 4, 5, 
N04. — Surrentum] Campaniae op- 
pidum (hb. Sorrento), ad promonto- 
rium Minervae situm. Silius 5, 466: 
Zephyro Surrentum molle salubri. 
Statius Silv. 2, 2,4: notos Sirenum 


A 


ce 
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Qui queritur salebras et acerbum frigus et imbres, 


Aut cistam effractam et subducta viatica plorat, 


Nota refert meretricis acumina, saepe catellam, 55 


Saepe periscelidem raptam sibi flentis, uti mox 


Nulla fides damnis verisque doloribus adsit. 


54. et] aut LC. (Ut nos, bSKcd.) 


nomine muros. Cf. Sat. 2, 4,55. Ovid. 
Met. 15, 709 sq. — salebras] « itine- 
ris asperitatem.» Comm. Crug. — et 
subducta] Melius hoc est quam alio- 
rum aut subducta, cum duo dum- 
taxat genera memorentur, alterum 
incommodorum ilineris, alterum re- 
rum amis$arum. — viatica] «omnia, 
quae itineri necessaria sunt, ~im- 
primis pecunia.» — acumina] astu- 
tias, Pfiffe und Kniffe, quas sa- 
crilegas meretricum arles vocat exem- 
plis allatis Ovidius A. A..4, 435. 
Plaut. Trucul. 4, 4, 34. amator de 
amica: Priusquam unum dederis, 
centum, quae poscat, parat: Aut 
aurum peruit, aut conscissa pallulast, 
Aut empta ancilla, aut aliquod va- 
sum argenteum, Aut armariola Grae- 
ca, aut aliquid semper est, Quod 
pereat, debeatque amans scorto suo. 
— catellam] «Catella diminutivum 
est a catena dixitque catellam. imi- 
tatione Lucilii.» ScuoL. apud Barth. 
Advy. 37, 22. Sic apud Liv. 39, 34: 
Praetor suos equites catellis ac fibulis 
donavit. Contra a verbo catulus est 
apud Martial. 44, 198: Delicias par- 
vae si vis audire catellae cet. et lu- 
ven. 6, 654: Morte viri cupiant ani- 
mam servare catellae. Catenulas 
illas muraenulas vocabat posterior 
aetas. Hieron. Ep. 24. p. 429. Val- 
lars. — periscelidem] Isidor. 19, 34, 
A9: Periscelides sunt crurum orna~ 
menta mulierum, quibus gressus ea- 
rum ornantur, circuli aurei vel ar- 
gentei supra talos, quorum forma 
exhibetur a Viscontio Monum. Borgh. 
p. 484. et aliquoties in Museo Bor- 


-bonico cet. Nobis Fussband. — mow] 


h. 1. brevi, in kurzem. Cf. Hand 
Turs. III. p. 656. — veris] Hoc ad- 
iectivum etiam ad v. damnis refe- 
rendum est. 

58-62. planum] xzAdvor, circula- 
torem, qui multitudinis delectandae 
causa in triviis artes suas exercet, 
Gaukler. Utitur eodem voe. Cic. p. 
Cluent. 26, 72. Arnob. 2, 32: Psyllis, 
Marsis (colubrarum incantatoribus) 
aliisque institoribus atque planis. Au- 
gustin. Confess. 4, 3: illos planos, 
quos mathematicos vocant. Cf. Athen. 
Nh, 5. p. 646: Osdyvnrog év Dido- 
dsaz6te* ‘O Hartaréoy wey ad- 
tog avrovs tovs gévovg Tovs v’ 
AYVOOVYTAS GUTOY EXAGVA XA) OXE- 
dov “Anexouitaha ta ahetota, TOU 
yeldou ydou Wiav tw’ atte dé- 
Wevog GOokeoxiav. 1d. 4,35. p. 19: 
"Edavudsero mag’ “Eddnoe xat “‘Po- 
waiouy Mateéag 6 ahavog 6 “Ahe- 
§ardoetvc. Hic igitur, de quo Ho- 
ratius narrat, saltu periculoso facto, 
humi prolapsus simulabat se crus 
fregisse et hominis, cui hoc accidit, 
gestum lamentationesque imitaba- 
tur. Quodsi quis e spectatorum 
turba misericordia tactus ei opitu- 
lari vellet, ille subito e solo exsi- 
liebat, novas praestigias incepturus, 
adeo ut, qui accurrerat ad auxilium 
praebendum, abiret derisus. Ve- 
rum, cum aliquando re vera tibiam 
fregisset, nemo iam ei succurrere 
voluit, omnes cum crederent, de- 
nuo eum ludificare circumstantes. 
(«Nec si vere crus fregerit planus 
is, crederet ulterius ille, qui ab 


LIB. I. 


EPIST. XVII. 
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Nec semel irrisus triviis attollere curat 


Fracto crure planum, licet illi plurima manet 


Lacrima, per sanctum iuratus dicat Osirim: 


60 


Credite , non ludo; crudeles, tollite. claudum. 


Quaere peregrinum, vicinia rauca reclamat. 


62. cauta reclamet Markland. 


illo irrisus est semel, cum attolleret, 
‘quippe cum eadem faciat in vero 
dolore, quae iam pridem fecerit in 


falso.» Porpx. — plurima - Lacrima] | 


Vid. ad Od. 4, 7, 8. Virg. Georg. 4, 
* 487: nux plurima. 4, 449: plurima-- 
unda. — per sanctum cet.] ex sermo- 
ne quotidiano. Cic. Phil.2, 43, 32: 
pro sancte Iuppiter! Ceterum aobv- 
detoy librorum magis placet quam 
Tan. Fabri coniectura: per sanctum 
et iuratus. — Osirim] vel quia Ae- 
gyptius erat, ut Matreas ille Ale- 
xandrinus -apud Athenaeum, vel 
saltem Isidis cultui inter popellum 
tunc admodum frequenti addictus. 
— tollite] «ut ad chirurgum porter.» 
Sic A. P. 458: Si -—decidié auceps 
in puteum foveamve, licet «Succur- 
rite» longum Clamet «Io cives!», non 
‘sit qui tollere curet. — Quaere pe- 
regrinum) Quintil. 6, 3, 9: Adiwvant 





urbanitatem et versus commode posi- 
ti, - - et proverbia opportune aptata : 
ut homini nequam lapso et, ut alle- 
varetur, roganti, Tollat te, qut 
non novit. — vicinia] Huius vocis 


/ usus de hominibus vicinis non mo- 


do non est rarissimus, ut videtur 
Freundio s. h. v., sed ne rarus 
quidem. Sic enim praeter Horatium 
(Sat. 2, 5, 106. Epp. 1, 16, 44.) et 
Petronium (c. 93.) ab ipso laudatos 
etiam Ovidius Fast. 2, 637. 3, 489. 
Metam. 2, 688. 4, 636. 8, 689. Pers. 
Sat. 4, 46. Iuven. 44, 454. — rauca] 
«sono incondito vociferans usque 
ad ravim.» Sic Iuven. 8, 59: exsul- 
tat rauco victoria Circo. «Sic tu, 
semel si mendacio aut dolo dece- 
peris fautorem, nihil iam ab eo 
auferes.» Perquam supervacanea 
est Marklandi, viri ingeniosissimi, 
coniectura cauta reclamet. 
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EPISTOLA XVIII. 
Si bene te novi, metues, liberrime Lolli, 
Scurrantis speciem praebere, professus amicum. 
Ut matrona meretrici dispar erit atque 


Discolor, infido scurrae distabit amicus. 


EP. XVIII. 4. scurra E (sed postrema littera in rasura). — 5. et 
prope L e Codd. (Nullus meorum, Feae, Pottierii.) — 7. tensa’ Acron 


XVII. Lollium, iuniorem § ami- 
cum (de quo vide, quae dicta sunt 
ad Epistolam secundam), Horatius 
ad rectam potentium culturam ita 
instituit, ut adolescentem huius ge- 
neris vitae fortasse nimis cupidum 
nimiaque commoda sibi inde pro- 
mittentem, simul admoneat, quam 
multa officia libero et ingenuo viro 
vix satis digna sint observanda tale 
iter ingressis, et quam. multa pe- 
ricula fautorem offendendi anxie 
devitanda. Idcirco amicum, natura 
ad libertatem propensum, ante 
omnia dehortatur a duobus sibi di- 
versis vitiis, asperitatis inconcin- 
nae altero (vv. 5-8. 15-20.), altero 
adulationis scurrilis (vv. 40-44.). 
Deinde docet cavendum esse, ne 
variis vitiis (libidine, alea, osten- 
tatione, avaritia) potentem fauto- 
rem vel ab se alienet vel nimis 
obnoxius ei fiat vel ita ab eo tra- 
ctetur, ut solebat vanos homines 
sensim perdere Eutrapelus ille (vy. 
24-36.).. Dein Lollium dehortatur, 
ne curiosus sit secretorum neu 
commissa divolget (vv. 37. 38.); ne 
sua studia studiis patroni remittere 
cunctetur, neve inofficiosus videa- 
tur (vv. 39-66.); ne incautius de 
aliis loquatur (vv. 68-74.); ne an- 
cillas puerosve domini adamet (vv. 
72-75.); ne imprudentius agat in 
aliis commendandis vel intempe- 
stive defendendis (vv. 76-85.). lam 
postquam tot praecepta de iis, quae 





vitare deberet, tradidit, in loco 
communi de difficultate ac periculis 
culturae potentium amicorum pau- 
lisper immoratur (vv. 86-88.). «Ca- 
put rerum autem,» pergit, «hoc 
est, ut accommodes, quoad eius 
fieri potest, tuos mores regis tui in- 
doli universae. Verum, ne recta via 
deerres , omni tempore philosopho- 
rum scripta legere perges, quorum 
institutione quandoque condiscas, 
quae sit vita tranquilla et vere bea- 
ta, qua equidem ego in Sabino meo 
perfruor.» Epistolam scriptam esse 
a. u. C. 734. docet v. 56 sq. 

\-hk, Si bene te novi] Cf. Sat. 4, 9, 
22. Seneca Epist. 16, 6: Iam ab ini- 
tio, si te bene novi, circumspicies cet. 
— metues - - praebere] «vitabis - ~ 
praebere ;» «cavebis , ne -- prae- 
beas.» Cf. ad Od. 2, 2, 7. — liber- 
rime] In ipso superlativo inest ta- 
cita admonitio, ne zagéyoig., de 
qua gloriabatur, tempore et loco 
minus opportuno nimis indulgeat. 
Aliter Iacobs L. V. p.77: Es kinnte 
doch eben so gut darin eine 
leise Erinnerung an das ent~ 
halten sein, was Lollius sich 
selbst schuldig war, und viel- 
leicht bisweilen vergass. — Scur- 
rantis] «pabuli causa assentantis et 
risum moventis.» Lave. — profes- 
sus] «omnibus tuis necessariis cum 
dixeris potentioris te amicum sem- 
per fore, nunquam parasitum.» — 
dispar] moribus et ingenio. — Disco- 
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Asperitas agrestis et inconcinna gravisque, 


Quae se commendat tonsa cute, dentibus atris, 


Dum volt libertas dici mera veraque virtus. 


Virtus est medium vitiorum et utrinque reductum. 


Alter in obsequium plus aequo pronus et imi 


10 


in Ed. 1484., ¢unsa unus Feae (V. A.). — Commendat quae se intonsa 
Sanadon. — 8. mera dici LCt (invitis membranis). — 9. et om. d. 


lor} Fuerunt qui de habitu cultuque 
intelligerent, quia matronae palla 
et stola alba cum instita purpurea, 
libertinae meretrices tunica super- 
iniecta toga omnium colorum indu- 
tae in publicum prodibant. Seneca 
N. Q. 7, 34, 4: colores meretricios, 
matronis quidem non induendos, viri 
sumimus. Sed melius de toto vitae 
colore externo (Sat. 2,4, 60. Epp. 
4, 47, 23.) interpretaberis, ut sit 
«diversa, verschiedenartig.» Cf. 
Pers. 5, 52: Mille hominum species 
et rerum discolor usus. — infido] Cf. 
Od. 4, 35, 25. Part. ita post ut vel 
sicut saepe omiltitur, quo factum 
est, ut in prosam or. ab interpo- 
latoribus haud raro intruderetur. 
Cfr. Drakenb. ad Liv. 9, 17, 4. 34, 
9,40. 39, 41,4. — scurrae distabit] 
Vid. ad Epp. 4, 7, 48. 

5-9. diversum] «contrarium, op- 
positum.» — vidio vitium] Cf. ad Epp. 
4, 49, 6. — prope maius] quatenus 
is; cui inest, prorsus aberrat a fine 
suo principum virorum favorem sibi 
conciliandi. — agrestis cet.] Cumu- 
latis his éxiJérovg significat, quan- 
topere ingrata ac molesta sit huius- 
modi rusticitas. — inconcinna] «in- 
venusta atque insuavis, quia dis- 
crepat ab ea vitae ratione, quam 
homines politi et comes sequun- 
tur.» = quae se commendat] «quae 
se aliis commendare , quae 
credit omni m<¢ a se com- 

um iri 7 &V 100 






x0veg, parcimoniae signo, cete- 
raque negligentia in habitu, quam 
consectabantur aretalogi Stoici et 
Cynici horumque inter Romanos 
imitatores.» — tonsa cute] Proprie 
dicebant caput ad cutem tondere. 
Cels. 3, 18. 4, 2. — dentibus atris] 
E contrario 6 «xeoptdoriwog The- 
ophr. Char. 24. Diibn. solet zAec- 
otduig anoxésinacdas xa TOvS O- 
Odvtac hevxods exer. — dici mera] 
de homine identidem suam liber- 
tatem crepante, dum nescit se ru- 
di illa asperitate alios offendere. — 
Virtus] «vera in qualicunque con- 
dicione vivendi ratio.» — medium 
vitiorum] ex nota illa Aristotelis do- 
ctrina. Eth. Nicom. 2, 6: “Eotw 7 
aoety &éug Mooaipetiny, év wEa6- 
INTL OVGE. - — “weaOtNS dé OVO xa- 
xov, THO per xaF treoBodjy, 
tic 0& nar’ EdAEvpyy. Cic. Brut. 40, 
149: Cum omnis virtus sit, ut vestra, 
Brute, vetus Academia dixit, medio- 
critas, uterque horum medium quid- 
dam volebat sequi. — utrinque re- 
ductum] «ab utroque extremo, ut 
ipsa ratio docet, remotum.» Cf. 
Lucret. 5, 839: interulraque nec 
utrum, ulrimque remotum. 

40-42. Alter] «assentatorscurrilis.» 
(v. 4.) — im obsequium cet.] Ammia- 
nus in Anthol. Palat. IL. p. 204: My 
od y éx’ addoreing, OvI9ug’ , igov0 
roaméens, Popov dvetdevov yaorel 
yaovsouevos, Ahdore yey xdaiovte 
KL EOTVYVOMEVO Opa VvyrAai- 


554 


HORATII EPISTOLARUM 


Derisor lecti sic nutum divitis horret, 

Sic iterat voces et verba cadentia tollit, 

Ut puerum saevo credas dictata magistro 
Reddere vel partes mimum tractare secundas. 


A1. nutum) vulium op. 


wv, xavdic obv yelOortt yedor , 
Obte ob ye xAaVIWod nEXonUEVOS, 
ovte yélotog, Kat xAacoprin , 
xa yehoouthin. — imi-lecti] in quo 
una cum convivii domino soliti eius 
scurrae accumbebant. Cf. Sat. 2, 8, 
40 sq. Est autem genitivus loci po- 
tius quam obiecti, pro quo a ple- 
risque falso habetur, ut sit, «qui 
modo patroni dictis arrideat , modo 
ipsum derideat.» Sed obstant vel 
vv. sic nutum divitis horret: quam- 
quam afferunt Sat. 4, 4, 87-89. et 
Senecae locum Epist. 27: Swasit illi 
(Sabino) Satellius Quadratus , stulto- 
rum divitum arrosor, et, quod se- 
quitur, arrisor, et, quod duobus 
his adiunctum est, derisor , ut gram- 
maticos haberet analectas. Sed h. 1. 
derisor est is, cuius quasi officium 
erat ceteros scurras atque umbras, 
homines etiam absentes, dictis fa~ 
cetis et mordacibus traducendi, 
quo convivator et qui paris aderant 
condicionis exhilararentur. Compa- 
randus est cum hoc parasito The- 
ophr. Char. 2. et A. P. 428 sqq. — 
nutum] Cic, Parad. 5, 39: Hereditatis 
spes -- quem nutwm locupletis orbi 
senis non observat? Pseudoplut. de 
educ. puer. 44: Kodaxeg, of 26g 
TO Tov RAovolwy VYEtUa SOVTEC. 
— horret] «tanta cum observantia 
omnem patroni nutum exsequitur, 
quasi eum ut tyrannum reformidet.» 
— Sic cet.] «Pro iterat vocesBarthius 
ex vetustissimo, ut narrat, codice 
Advv. 38, 32. exhibet: Sic verat vo- 
ces, hoc est. ait, «yeras voces esse 
iubet, calculo suo verificat.» Bellum 
sane hominem, qui tam casco et 


opico vocabulo poétam nostrum im- 
pertit! Atqui et apud cinctutos il- 
los verare absolute dictum erat pro 
vera dicere. Gellius 18,2: Quaesi- 
tum est, verbum verant, quod signi- 
ficat vera dicunt, quisnam veterum 
poétarum dixerit? -- nemo enim com- 
meminerat dictum esse a Q. Ennio id 
verbum in XIII. Annalium in isto ver- 
su: satin vates verant aetate in 
agunda ? Nequeas itaque transitive 
dicere verare voces, ut ne dicam 
sententiam ipsam clare 70 iterat 
flagitare.» BenTL. — cadentia tollié] 
«excidentia et temere prolata sus- 
cipit pro mirandis propter festivi- 
tatem ac leporem.» ScHot. 

13. 4h. saevo -- magistro] «a pla- 
goso aliquo Orbilio.» (Epp. 2, 1, 70.) 
— dictata] ta axootouarigoueva. 
Plat. Euthyd. p. 276. C. Cic. ad Q. 
fr. II. 4, 4, 14: meam (orationem) 
in illum (L. Pisonem Caesoninum) 
puert omnes tamquam dictata per- 
discant. — reddere] Cf. ad Epp. 4, 4, 
55. Cic. de N. D. 4, 26, 72: Ista enim 
a vobis quasi dictata redduntur, quae 
Epicurus oscitans alucinatus est. — 
partes mimum tractare secundas] De 
mimis proprie diclis accipiendum 
puto potius quam de comoedis: 
nam (actor) secundarum partium fere 
omnibus mimis parasitus inducitur, 
ut ait Festus in Salva res p. 326. 
Muell. Is igitur necessario perpe- 
tuus quasi assentator actoris pri- 
marum partium erat atque imita- 
tor’ maxime gestu, qui primariae 
personae verbis et gestibus respon- 
deret. Atque bellum habes huius 
imitationis exem tum in Sueton. Ca- 
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Alter rixatur de lana saepe caprina, 


ow 
or 
ort 


os 
ow 


Propugnat nugis armatus: Scilicet, ut non 


Sit mihi prima fides et vere quod placet. ut non 


Acriter elatrem? Pretium aetas altera sordet. 


15. rivatus corr. E et e quarto Bland. C, rivator de Mureti coni. F. Ut 
nos, nostri (etiam pr. E) et Pottierii. — caprina et Bentleius coni. ets. 


lig. 57: Et cum in Laureolo mimo, 
in quo actor proripiens se ruina san- 
guinem vomit, plures secundarum 
certatim experimentum artis darent, 
eruore scena abundavil. Hinc trans- 
late, ut h. 1., etiam Cic. Brut. 69, 
243: Q. Arrius fuit M. Crassi quasi 
secundarum. Seneca de Ira 3, 8, 4: 
Optimum iudicavit (Caelii cliens), 
quidquid dixissel, sequi et secundas 
agere. Cfr. Gronovii Obss. in Eccl. 
25. p. 694. Fr. Donatus Praef. in Eu- 
nuchum: In hac comoedia qui per- 
sonam Parmenonis sustinet, primas 
habet partes , secundae sunt Chaereae, 
terliae ad Phaedriam spectant. BOot- 
tiger kl. Schr. 1. p. 400. 
45-18. Alter cet.] «Aeque atque 
adulator peccat ille morosus et agre- 
-stis, qui de rebus nullius momenti 
acerrime disputat et altercatur.» — 
De lana caprina rixari et xegl ovov 
oxag udyeodIas (Lucian. Hermot. 
74.) sunt proverbia in rixantes de 
rebus levissimis aut quae omnino 
non sunt. (Tales zeol ovdevdg agé- 
oy avakiay CHOVOHY MOLOVMLEVOUS 
ridet Plato Euthyd. p. 304. E.) 
Quamquam ICti agnoscunt lanam 
caprinam. Ulpian. in I. Si aut la~ 
na §. Lana leg. ff. De legatis et 
fideic. 3: Land legatd etiam lepo- 
rinam lanam et anserinam et ca- 
prinam credo contineri. (Fuerunt, 
qui distinguerent: Alter rixatur, de 
lana saepe caprina Propugnat cet. ; 
sed constructio usitata, quam in 
hac sermonis quotidiani imitatione 
vix deseruit Horatius, est rixart de 
— aliqua re, propugnare pro aliqua re 
vel aliquid. Lectionem rivatus ma- 





lebat Voss: mihi et inconcinna vi- 
detur et ingratum auribus accidit 
rixatus -- armatus.) — Propugnat 
nugis armatus] «futilibus argumen- 
tis verbisque inanibus utens pugnat 
pro rebus futilibus, indignationem- 
que suam sic effundit: Scilicet» cet. 
Ablativus nugis cum ulroque verbo 
iungendus , pugnat pro nugis et nu- 
gis armatus. (Cic. p. domo 55, 144: 
incredibili armatus audacia.) Facile 
quidem et, quod Bentleius, Schmid, 
Passow inseruerunt, excidere po- 
tuit. (Est in fine versus Sat. 4, 3,43. 
2, %, 58) *[2;.5, 97.] 2,°8,92. Epp. 4, 
Q- 30.4, 6, 34..4,.7, 27. 4, 44, 20°4, 
46, 76. 4, 17, 19. 1, 48, 50. 2, 2, 3. 
A. P. 270.) Sed in asyndeto nihil est 
offensionis. Cf. Herbst Lectt. Venus. 
I. p. 338. — Scilice?] Alius igitur acri- 
ter de rebus nullius momenti cum 
aliis rixatur, interdum hoc quoque 
dicit: «Per mihi mirum accidit pro- 
fecto, si qui adsunt non mihi po- 
tissimum fidem habeant, quippe 
qui melius quam ceteri verum no- 
verim; permirum, si quis mihi in- 
terdicere velit, ne, quod mihi semel 
persuasi, sine ulla reticentia et sine 
wlo metu clare proferam.» — ut 
non] «quomodo non - -?» wie, ich 
sollte nicht u. s. w.? Alii (etiam 
Iahnius) construunt: «pretium aetas 
altera sordet, ea condicione oblata, 
ut non - - elatrem.» Sed nostra ex 
ratione multo melius fervor atque 
impetus exprimitur, quo homo in- 
dignabundus cum altero expostulat. 
— Elatrare est «summa pulmonis 
contentione proferre, quod in buc- 
cam venit,» — Pretium cet.} «Reii- 
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Ambigitur quid enim? Castor sciat an Dolichos plus; 


Brundisium Minuci melius via ducat an Appi. 


20 


Quem damnosa Venus, quem praeceps alea nudat, 
Gloria quem supra vires et vestit et ungit, 


Quem tenet argenti sitis importuna famesque, 


Quem paupertatis pudor et fuga, dives amicus 


Saepe decem vitiis instructior odit et horret, 


49. Ambigitur. 


25 


Quid enim? cum Codd. Tons. Mart. Sil. distinxit 


Cruquius et sic d. — Dolicis E et tres Bland., Docilis bScdp, Lt et 
Bentleius. — 20. Brundusium corr. d. — Numici d, Lt. — 22. unguit E. 


cio. vel condicionem, quam alius 
libentissime acciperet, ut vel post 
senectutem repuerascere vel post 
mortem reviviscere iterumque per 
longam annorum seriem in terris 
degere mihi liceat;» «ut Virbio 
contigit:» addit Porphyrion. «Altera 
vita non est tanti, ut taceam.» 
Scuot. Cf. Hom. Iliad. ¢, 444 sqq. — 
sordet] Cf. Epp. 4, 44, 4. 

19. 20. Ambigitur quid enim?] «Qua 
de re tandem controversia est? Sa- 
ne de levicula.» Pravam autem esse 
Cruquii distinctionem neminem fu- 
git. — Castor -- Dolichos] gladiatores 
illo tempore magnis laudibus ab 
omnibus celebrati. Dolichos autem 
e tribus Codd. Mart. Tons. et Sil. pri- 
mus recepit Cruquius, et rectius sa- 
ne in mancipio videtur nomen Grae- 
cum, etsi Docizts liberti nomen est 
in Inscriptione Mutinensi apud Car- 
dinalium Diplomi p. 182. Bentleius 
lectionis varietatis h. 1. ut aliquoties, 
prorsus incuriosus fuit. — sciat - - 
plus] «peritior sit artis suae.» — 
Brundisium cet.} «Utrum via Minucia 
an notailla Appia commodius Brun- 
disium ducat.» Viam Minuciam Sa- 
nadonus aliique a Ti. Minucio Augu- 
rino Cos. a, u. ¢. 449. per tractum 
montuosum agri Sabini et Samnii 
munitam atque Beneventi cum via 
Appia coniunctam fuisse opinantur. 
Sed haec est mera coniectura. Ita- 


que prudenter Obbarius (coll. Cic. 
ad Att. 9, 6, 1: cohortesque sex, quae 
Albae fuissent, ad Curium via Minu- 
cia transisse.): «Hoc unum certum 
est viam, quam quaerimus, a Roma 
euntibus vid Appid ad sinistram / 
fuisse et per Marsos, Samnites tu- 
lisse.» 

24-25. Quem cet.] «Qui his, quae 
enumerat, vitiis deturpatus divitis 
amici, fortasse etiam vitiosioris, 
gratiam captat, aut hunc brevi 
tempore ab se abalienabit, aut 
amissa libertate ab eo semper ca- 
stigabitur. Qui ergo fautorem fir- 
miter secum coniungere simulque 
libertatem retinere volet, is ante 
omnia a vitiis, quibus ille iure suc- 
censeat, liber esto.» — dammnosa 
Venus] partim, ut Epp. 2, 1, 407: 
damnosa libido, quia amicae ama- 
tores emungunt, partim, quia cor- 
pus ipsum enervat. Ovid..ex Ponto 
4, 10, 33: vires adimit Veneris da- 
mnosa voluptas. — praeceps alea] 
«in qua periculum inest, ne uno 
talorum iactu ingentem pecuniae 
summam perdamus et spoliati re fa- 
miliari decoquere debeamus.» Pers. 
3, 57: hune alea decoquit, ille In 
Venerem putris. — Gloria cet.] xe- 
vodogia. «Homo vanus, gloriolae 
studio abreptus, sumptuosioribus 
vestibus unguentisque utitur , quam 
eius facultates concedunt.» — im- 
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Aut, si non odit, regit ac veluti pia mater 


Plus quam se. sapere et virtutibus esse priorem 


Volt, et ait prope vera: Meae — contendere noli — 


Stultitiam patiuntur opes; tibi parvula res est: 


‘ 5 Meat i. oes ss 
Arta decet sanum comitem toga; desine mecum 


30 


Certare. Eutrapelus, cuicunque nocere volebat, 


Vestimenta dabat pretiosa: 


beatus enim iam 


Cum pulchris tunicis sumet nova consilia et spes, 


26. Aut] Ac d. — 28. agit S. — Meae] mihi pr. d et e Codd. L. 
— 30. Atra E. — 33. consilia: exspes C e Codicis Tons. lect. expes. 


poriuna] «quae pecuniae cupidum 
conquiescere nunquam sinit et eum 
continuo vexat.» — decem vitiis in- 
structior] «multo vitiosior.» Decem 
sic usurpabant in sermone quotidia- 
no. Plaut. Merc. 2, 3, 44: Ita ani- 
mi decem in pectore incerti certant. 
Cf. A. P. 365: Haec (poésis) placuit 
semel, haec decies repetita placebit. 
Instructior autem zaga zgoado- 
niav, quasi vero vitia ornamento 
et commodo essent. 

26-30. regit] «rationem vivendi ei 
praescribit.» — veluti pia mater] 
Admodum festive comparat divitem 
vitiosum, qui amici inferioris malam 
aliquam consuetudinem castigat, 
cum matre, cui liberos a vitiis re- 
vocare propositum est et efficere, 
ut vel semet ipsa meliores eva- 
dant. — prope] Vid. ad Epp. 4, 6, 
4. — Meae cet.] «Meae opes tan- 
tae sunt, ut stultitia (quemadmo- 
dum luxuriem per euphemismum 
vocat) eas non attenuet. - - Quod 
in divite stultitia est et vanitas , il- 
lud in paupere furor est ac de- 
mentia.» Gesn. — Arta - - toga] Di- 
tiores togis utebantur largis (bis 
trium ulnarum toga Epod. 4, 8.), 
quo plicarum pulchre se excipien- 
tium maior esset numerus. Ma-~ 
crob. Saturn. 2, 9: Q. Hortensius 
(orator) fwit vestitu ad mundiiiem 
curioso et, ut bene amictus iret , fa- 





ciem in speculo ponebat, wubi se in- 
tuens togam corpori sic applicabat, 
ut rugas non forte, sed industria lo- 
catas artifex nodus constringeret et 
sinus ex composito defluens nodum 
lateris ambiret. — comitem] non tam 
in itinere, quam honestius voca- 
bulum pro cliente, qui patronum 
in forum deducit. Cf. Sat. 2,5, 47. 


31-36. Eutrapelus] P. Volumnius, 
eques Ro., ad quem sunt Cic. Epp. 
duae ad Fam. 7, 32. et 33., pro- 
pter festivitatem, facetias, urba- 
nitatem, quibus aequales paene 
omnes superabat, Eutrapelus no- 
minatus est. (Aristot. Rhet.-2, 42: 
of véou-= plhoyéd@tes, O10 xat 
ettodmehoe 7 yao evtpamehia mée- 
nawevpévy UBouy éativ.) Erat is 
inter Antonii collusores et. sodales. 
Cic: Philipp. 43, 2, 3. Aliquoties ei 
opem tulit Atticus. Corn. Nep. Att. 
9, 40. 42. — cuwicunque] Quia hoc 
quoque a Cruquio aliisque parum 
intellectum est, uno saltem verbo 
significabimus idem fere esse at- 
que «si cui.» — dabat] Imperfectum 
significat eum mortuum esse, ut 


| Sat. 1, 3, 3. Est autem: «dare 


olim solebat,» non: «danda esse 
aiebat,» nec: «dari optabat,» ut 
alii interpretati sunt. — beatus] «se 
beatum esse somnians.» — sumet] 
«Haec cogitabat vel dicere solebat 
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: 


Dormiet in lucem:, scorto postponet honestam 
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a 


Thrax erit aut olitoris aget 


Arcanum neque tu scruta 


. os 
Commissumque teges et VI 


aut ali na ‘ Ss, 


Nec tua laudabis studia at 







SPS 


36. Thrax s. Trax bSEcdp, LCtF: Threx Bentleius, MJO. — 37. 
ullius bScdp, LCtF. (illius E, codex Collegii Regalis et pr. v, Pottierii 


duo, Bentleius, MJO.) 


Eutrapelus.» Scuot. — in lucem| 
bis in den Tag hinein. Hand Turs. 
Ill. p. 335. — honestum Officium) ut 
Epp. 4,47, 24: Officium facio, non 
est 70 xadixov, sed significat im- 
primis salutationem patroni cete- 
rorumque fautorum atque obser- 
vantiam in eos. — nummos - pascet] 
«pecuniam grandi fenore mutuam 
sumet.» Ipsa autem usura et im- 
primis anatocismo apud antiquos 
frequente paulatim pascitur, auge- 
tur, sors principalis. Cfr. Aristoph. 
Nub. 41286.sqq. Arist. Polit. 4, 3, 23: 
© TOX0G aVTO (tO VOuLoua) xoLEt 
ahéov xt. Pers.5, 149: Quid petis? 
ut nummi, quos hic quincunce mo- 
desto Nutrieras, pergant avidos su- 
dare deunces? Cave explices: «pe- 
cuniam mutuam sumptam absumet 
et. abliguriet,» aut: «continuabit 
aes alienum luxu et novo aere alie- 
no contrahendo ;» nec legas poscet 
cum Rappolto. Recte iam Porphy- 
rion: «faciet aes alienum usuris 
crescere.» Ad tropum pasceé cf. 
Tacit. Agric. 31: Britannia servitu- 
‘tem suam quotidie emit, quotidie pa- 
scit. — ad imum) «ad extremum, 
ubi nihil iam ei remanserit, au- 
ctorabit se lanistae.» — Thrac] Vid. 
Sat. 2, 6, 44. — olitoris aget cet.] 
«mercenarius erit olitoris sive ex 
posteriore Latinitate hortulani, qui 
extra Urbem hortum colens hunc de- 
coctorem quotidie cum oleribus in 





forum olitorium mittit.» — «Satirice 
invenit duo sordidissima munera fu- 
turo mercenario post beatum in- 
cessum cultumque laetantem, et 
utrumque tale est, quod sit specu- 
lum (spectaculum?) populo.» Porps. 

37. 38. Arcanum cet.] His vy. 
enumeratis vitiis, quae Lollio vi- 
tanda sint, ei commendat bonas ar- 
tes, quibus uti debeat; ante omnia 
integram fidem in fautorem et ho- 
nestum obsequium observantiam- 
que in eundem, multo quidem di- 
versam a vili illa adulatione vv. 
40-14. — scrutaberis] Optime hoc 
v. exprimit. molestum atque im- 
portunum arcana investigandi stu- 
dium: — illius] «fautoris tui;» quod 
partim cum non intelligerent, par- 
tim quo generale fieret praece- 
ptum, plerique scripserunt wllius. 
Nonnulli vy. illiuvs de Tiberio inter- 
pretati sunt, sed sine idoneis ar- 
gumentis. Est omnino. «regis (ut 
alibi ait), fautoris tui.» Cf. v. 40. 
— vino tortus] A. P. 434: Reges di- 
cuntur multis urgere culullis Kt tor- 
quere mero, quem perspexisse la- 
borant. — ira] «Si quando te ob- 


iurgarit patronus aut minus amice 


te tractarit, noli propterea velut 
ultionis causa aliis effutire arcana 
ab eo tibi concredita.» 

39. 40. Nec tua cet.] «Hoc quo- 
que solet offendere potentes ami- 
cos, si studia (éxitndeduata) no- 
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_Gratia sic fratrum geminorum, Amphionis atque 


-Zethi, dissiluit, donec suspecta severo 


Conticuit lyra. 


Fraternis cessisse putatur 


Moribus Amphion: tu cede potentis amici 


Lenibus imperiis, quotiesque educet in agros 


Aetolis onerata plagis iumenta canesque , 


43. quotiens educet S, quoties quoque ducit p. — 46. Aeoliis, ut 
coniecit Vlitius, Cod. Franeq. et pr. d. 


stra dumtaxat laudabilia esse con- 
tendimus, aliena, patroni praeci- 
pue, studia detrectamus ac repre- 
hendimus.» — poémata panges} A. P. 
416: Ego mira poémata pango. Sic 
etiam in prosa oratione. Cic. ad 
Fam. 16, 148, 3: An pangis aliquid 
Sophocleum. Tropi origo cernitur 
in Columellae illo 10, 254: cew lit- 
tera proxima primae Pangitur in 
cera docti mucrone (stilo) magistri. 

4A-kk. Gratia sic fratrum cet.] 
«Propter similem studiorum discre- 
pantiam ortum est aliquando dis- 
cidium inter lovis et Antiopae filios, 
Amphionem, cui Mercurius lyram 
iam murorum Thebanorum con- 
ditricem donaverat (Od. 3, 14, 4.), 
et Zethum, pastorem atque agri- 
colam, artis musicae contempto- 
rem, et omnino hominem durum. 
(Propert. 4, 44, 29.)» Attamen fra- 
tres inter se in gratiam redierunt, 
conciliante eos matre Antiopa. Tota 
de fabula cf. Welcker gr. Trag. p. 
818. — dissiluit] «celeriter discissa 
est.» — suspecta severo] «invisa, 
quam oderat homo severus et tri- 
stis, utpote quae ignaviae, volu- 
ptatis- damnosae , intemperantiae 
instrumentum esset. Zethi trucu- 
lentiam bene expressit Pacuvius 
hoc versiculo: Minitabiliterque i- 
crepare dictis saevis incipit; et Eu- 
ripides (Fragm. Dind. /p. 83. N. 27.): 
Movody tw. Gronoy siodyes, 





aovupogoy , ‘Aoyov , ‘ pidowor , 
yonudtoay arnwedy. Idem (N. 25.): 
toait ase, xa dOdgEtg poo- 
vetv, Sxdatov, CoV yRV, MOL- 
wvieoy ématatar, “Ahioug Ta XOM- 
wa tabt’ dpelg Copiouara., °ES 
ov xévOlaly éyxatolxjoErs OOMOLS. 
Schol. ad Plat. Gorg. p. 486. (N. 
26.): Z7Idg pyor t) Augion, 
wovowx@ Ovte, Piwov ryv digav, 
xéxonao 08 Omhoug. — Cessisse pu- 
tatur| «cessit, ut tradunt poétae, 
quibus nos accredimus.» Recte 
Pagnini: S’ arrese (é fama) alle fra- 
terne voglie. Voss, Merkel, Goupy, 
alii interpretes v. pulatur prorsus 
omittunt. — Moribus] «quippe qui 
fratris morositatem pulchre nosset, 
cessit, ne implacabile odium inter 
ambos oriretur.» — Amphion] Post- 
quam respondit (Eur. Fr, 30.): To 
& dadevéig wou xa TO FAV ao- 
watog Kanws éuéupans vat yao 
ei poovely exw, Kosiooov t60° 
gore zagtegod Boaziovog, lyram 
sub chlamyde abdidit, ut est in ana- 
glypho apud Winckelmann Monum. 
ined. Vol. 2. p. 143. Amphionem 
et Zethum Dircen punientes vide 
in Miiller Denkm. IV. N. 245. a. 
45-30. Lenibus imperiis] «Nam si 
vere tibi amicus est, nunquam du- 
ra vel importuna erunt eius iussa; 
quo facilius tu ea exsequi poteris.» 
— Aetolis] «Meleager Calydonium 
aprum nobilis venator excepit. In- 
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Surge et inhumanae senium depone Camenae, 
Coenes ut pariter pulmenta laboribus empta; 
Romanis sollemne viris opus, utile famae 


Vitaeque et membris, praesertim cum valeas et 50 


Vel cursu superare canem vel viribus aprum 


Possis. 


Adde, virilia quod speciosius arma 


Non est qui tractet: — scis, quo clamore coronae 


49. sollemne] Hanc scripturam exhibent Codd. Ed. De reliquis iam 
non memini. — 53. tractat b (non Scd, neque ex suorum ullo hoc 


enotavit Pottierius). 


de epitheton fecit Horatius, ut Ae- 
tolis retibus ad apros factis intelli- 
gamus.» PorpxH. Aeoliis significaret 
Cumanas; etenim bonus Aeoliae de 
valle Sibyllae Fetus lini, teste Gra- 
tio Cyneg. 35. Sed ad transportan- 
das Cumanas plagas , utpote tenuis- 
simas et levissimas (Plin. H. N. 49, 
2.), iumentis opus non erat. Cf. 
Lauchert Weidwerk der Rémer p. 
8 sq. — onerata plagis iumenta] Cf. 
Epp. 4, 6, 58. — inhumanae] «mo- 
rosae et truculentae (wnleutselig 
Voss.)», cum omnis Musa humana 
et comis esse debeat. — senium] 
morositatem, pr. qualis in senibus 
esse solet. De v. senium cfr. Ellendt 
Explanatt. ad Cic. de Or. p. 283., 
qui tamen Horatii memor non fuit. 
— pulmenia laboribus empta] «car- 
nem ferarum, quas una confece- 
ritis;» quae coena vel ideo placet 
venatoribus , quod proprio labore 
parata est. Sat.2, 2, 20: Tu pul- 
mentaria quaere Sudando. «His au- 
tem cogitationibus te consolabere, 
solitam hance fuisse corporis exer- 
citationem maioribus nostris , viris 
tam fortibus ac strenuis, ut contra 
Graecis trochum et discum.» — 
Romanis sollemne viris opus] Plin. 
Paneg. 81: Olim haec experientia 
iwentutis, haec voluptas erat; his 
artibus’ futuri duces imbuebantur , 





certare cum fugacibus feris cursu, 
cum audacibus robore, cum callidis 
astu: nec mediocre pacis decus ha- 
bebatur submota campis irruptio fe- 
rarum et obsidione quadam liberatus 
agrestium labor. — utile famae] pro- 
pter id ipsum quod assiduus venator 
abhorret ab omni mollitie; «corpus 
item ,» addit, «venatio corroborat.» 

53-57. scis, quo cet.] «Scis, quo 
spectatorum (A. P. 3814.) plausu in 
Campo Martio te exerceas batuen- 
do et pila iaciendo.» Proelia igitur 
campesiria sunt certamina ludicra, 
quae in Campo committuntur. A. 
P. 379: Ludere qui nescit, campestri- 
bus abstinet armis. — saevam Mili- 
tiam] Eadem acris vocatur Od. 3, 
2, 2. — sustineas] Vid. ad Epp. 2, 
1,4. — Cantabrica] Cum dicat, du- 
ce Augusto puer haec bella tulisti, 
minime cogitandum est de Canta- 
bris ab Agrippa demum a. u. c. 734. 
debellatis (Epp. 4, 12, 26.), sed de 
expeditione in Cantabros et Astures 
ab Augusto suscepta, et, ipse cum 
in morbum prolapsus esset, ab eius 
legatis C. Antistio et T. Carisio haud 
infeliciter ad finem perducta a. u. 
c. 729. Dio Cass. 83, 25. Dextre sa- 
ne simul laudat et Augustum et 
Lollium ipsum. Vy. autem ef Can- 
tabrica bella per epexegesin addun- 
tur vocabulo militiam. Cf. Hand 
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Proelia sustineas campestria; — denique saevam 


Militiam puer et Cantabrica bella tulisti 


55 


Sub duce, qui templis Parthorum signa refigit 


Nunc et, si quid abest, Italis adiudicat armis. 


Ac, — ne te retrahas et inexcusabilis: absis —, 


Quamvis nil extra numerum fecisse modumque 


Curas: interdum nugaris rure paterno ; 
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56. refixit Lt. (Ut nos, bSEcdp, yx.) — 57. arvis malebat Bent- 
leius. — 58. abstes contra omnes, etiam Pottierii meosque, libros 


Bentleius. 


Turs. Il. p. 477. — qui templis cet.] 
Cfr. Od. 4, 18, 6: Et signa nostro 
restituit Iovi Derepta Parthorum su- 
perbis Postibus. — refigit Nunc] «Nunc 
ipsum (a. u. c. 734.) Augustus au- 
ctorifate sua et potentia id perficit, 
ut refigantur a Parthorum templis 
arma signaque Crasso olim adempta 
et a Phraate restituantur Romanis.» 
Cfr. ad Epp. 4, 42, 27. — si quid 
abest] «si quae regio longinquior 
nondum subiecta est, eam in di- 
cionem populi Romani redigit.» 
Sunt gui putent Armeniam signifi- 
cari eodem anno Artaxiae adem- 
ptam et Tigrani traditam. Ovid. 
Trist. 2, 227: Nune petit Armenius 
pacem, nune porrigit arcus Parthus 
eques, timida captaque signa manu. 
— V. Italis ab armis seiungi nequit, 
ita ut ille dativus, hic ablativus in- 
strum. sit. Cf. Od. 2, 13, 18: Italum 
robur pro Romano. Bentleii autem 
Italis arvis non solum ipsi Horatio, 
verum etiam omnibus eius aequa- 
libus prorsus &xveov visum esset 
pro imperio Romano. — adiudicat} V. 
proprium in finibus regundis. Cic. 
de Offic. 4,40, 33: Ilorum fines, sicut 
ipsi dixerant, terminavit: in medio 
relictum quod erat, populo Romano 
adiudicavit. Toto autem ex loco ma- 
gna elucet laetitia de Romani impe- 
rii sub Augusto gloria ac potentia. 
Horat. vou. I]. Ep. mal, Il. 





58-66. Ac] iunge cum v. inter- 
dum. Vv. ne te -- absis in paren- 
thesi posita sunt. «Cogita modo, 
quam prave ageres, si te retrahe- 
res a regis tui studiis, ubi te se- 
cum yenatum vocat; nequaquam 
enim caussari poteris, te similibus 
exercitationibus nunquam vacasse, 
praesertim cum ruri cum tuis saepe 
ludas ; id quod tamen minime re- 
prehendo, quia, ut ingenuum de- 
cet, in hoc quoque ludo, quem- 
admodum ceteris in rebus, modum 
servas.» — absis] «non adsis vena- 
tioni a potente amico susceptae.» 
Coniecturis vel maxime superva- 
caneis adnumerari debet Bentleiana 
abstes, petita ex A. P. 362: si lon- 
gius abstes, ubi significat: «Si pi- 
cturam ex loco paulo remotiore 
contempleris,» non, «Si loco pror- 
sus alio verseris.» — nil extra nu- 
merum] mage tov gvdmov (tod 
Giov), extra modum, zaga. uuédos, 
«inconcinne, contra decorum ; nichts 
Tactloses, Unschickliches ;» tropo pe- 
tito a symphoniis et histrionum 
actione. Plato Phileb. p. 28. B: wa 
pndév - - mapd péhog pIsy§due- 
3é te. Cicero Parad. 3, 2, 26: Hi- 
strio si paulum se movit extra nu- 
merum cet. ; opponitur in numerum. 
— nugaris] «licitis ludis te oblectas.» 
Cfr. de talibus adultorum lusioni- 

36 
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Partitur lintres exercitus; Actia pugna 

Te duce per pueros hostili more refertur; 
Adversarius est frater, lacus Hadria, donec 
Alterutrum: velox Victoria fronde coronet. 


Consentire suis studiis qui crediderit te, 
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Fautor utroque tuum laudabit pollice ludum. 
Protinus ut moneam — si quid monitoris eges tu —, 
Quid de quoque viro et cui dicas, saepe videto. 


63. Adria E, s (non d, qui alibi sic). —- 67. Protenus s. — 68. et om.S. 


bus Sat. 2, 4, 73. — Actia pugna] 
Virg. Aen. 8, 675: Actia bella. Vid. 
ad Epp. 4, 42, 20. — refertur] «ima- 
ginem pugnae Actiacae exhibes, ita 
ut tu Augusti, frater natu minor 
Antonii, servi utriusque militum 
partes agatis.» Sic dicunt etiam fa- 
bulam referre, denuo edere. Terent. 
Hecyr. Prol. 2, 24.,et 30: Hecyram 
ad vos refero - - denuo. Ceterum hoc 
ac talia ludicra praecesserat seria 
inter pueros Romanos Caesarianos 
et Antonianos in Urbe pugna, in 
qua hi succubuerant a. u. c. 722. 
Dio Cass. 50, 8. Lolliorum autem 
iste ludus erat quasi rustica imita- 
tio navalis proelii ab Augusto editi 
(Sueton. Octav. 43. Tac. Ann. 412, 
56.), quod noli cum ludis Actiacis 
(Dio Cass. 53, 4.) confundere. In his 
enim, a. u. c. 726. primum editis, 
tiv innodeomiay Oud te TOY mak- 
dav xal did TOY GYOQ@Y THY Ed- 
yevoy éxoinoe. — hostili more] 
«quasi re vera hostes inter vos 
essetis.» — velox Victoria] Gell. 6, 
6, 5: Cn. Matiius in septimo Iliadis 
Victoriam volucrem praepetem ap- 
pellavit hoc versu: Dum det vincenti 
praepes Victoria palmam. Victoria 
alata coronam lauream victori im- 
ponit etiam in nummis, quos vi- 
ctoriatos vocabant. (Victoria non 
alata, imago victoriae certae ac 
permanentis , quae quidem eius 











forma rarissima est, reperitur in 


Ann. dell’ Inst. archeol. V. XI. p: 73.) .- 


— utroque - - pollice] In pollice erat 
et favoris et aversationis significa- 
tio: nam faventes eum premebant, 
improbantes et gladiatorem victum 
conficiendum esse significantes ver- 
tebant retro et subrigebant. (Hunc 
gestum nominabant infestum polli- 
cem. Cfr-Buttmann ad Quintil. 44, 
3,419.) Plin. H. N. 28, 2,5: Pollices, 
cum faveamus, premere etiam pro- 
verbio tubemur. Alciphron 2, 4. p. 
325. W. Glycera Menandro: éy roi¢ 
moooxnviow éeotHxa, TOdS OaxtE- 
hovg guavrng mégovoa, 7 av 
xQOTAAiON TO Jéatoov. Contra Iu- 
ven. 3, 36: Munera nunc edunt et 
verso pollice volgus Quem iubet occi- 
dunt populariter. H.1. igitur: «sum- 
mo applausu dilaudabit.» 

67-74. Protinus cet.] «porro con- 
tinuatis praeceptionibus ut te mo- 
nere pergam.» Cf, Hand Turs. IV. 
p. 624. Scripturam protinus aucto- 
ritate Codd. Med. et Rom. in Vir- 
gilio ubique praetulit Wagner. — 
si quid) ett, wenn irgend noch. 
Virg. Aen. 5, 688: si quid pietas an- 
tiqua labores Respicit humanos. — 
Quid de quoque cet.] «quid de quo- 
cunque homine dicas.» Porphyrio 
quidem (cui assentitur Bentleius) : 
«Tria dicit: quid dicas, de quo di- 
cas, cui dicas;» ut de quoque. sit 
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Percontatorem fugito, nam garrulus idem est, 


Nec retinent patulae commissa fideliter aures, 


Et seme! emissum volat irrevocabile verbum. 


Non ancilla tuum iecur ulceret ulla puerve 


Intra marmoreum venerandi limen amici, 


Ne dominus pueri pulchri caraeve puellae 


Munere te parvo beet aut incommodus angat. 
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Qualem commendes, etiam atque etiam adspice, ne mox 


73. Inter unus Feae, Edd. aliq. 


et de quo. Cic. Pis. 34, 75: Tu quid, 
tu apud quos, tu de quo dicas, in- 
telligis? Sed recte Schmidio sim- 
plicior videtur prior ratio. Sat. 2, 
6, 46. — patulae] «semper patentes 
ad audiendum, curiosae.» Comm. 
Crug. Cf. Epp. 4, 16, 26. 2, 2, 105. 
— emissum] tralatum est a sagitta. 
Nos: ein entfahrenes Wort. — volat] 
Apul. de magia c. 83. p. 568. Oud.: 
si verba, ita ut poétae aiunt, pinnis 
apta volgo volarent. — irrevocabile] 
A. P. 390: nescit vox missa reverti. 
Menander p. 225. M.: Ot’ é% ye- 
00g medtévta xagrEegoy Ridov “Pg- 
ov xatacyely, OF 4XO yhwoons 
Adyov. 

72-15. Non cet.] Cf. Sat. 2, 5,-94. 
A. P. 460. Ovid. ex Ponto 4, 2, 405: 
Non petito, ut bene sit, sed uti male 
tutius. Est: «Nulla ancilla , quam- 
vis formosa, nec puer ullus cet.» 
Cf. Wagner ad Virg. Aen. 12, 78. 
Non Teucros agat in Rutulos cet.: 
«Est hoc Non in enumeratione po- 
situm; non ab ancilla aut a puero 
te esse capiendum admonet poéta.» 
— iecur ulceret] Cfr. Od. 1,43, 4. et 
25,45: iecur ulcerosum. Vid. ad Sat. 
4,9, 66. — puerve] verna; quem- 
admodum narrant Campaspem pu- 
ellam Apelli ab Alexandro, Virgilio 
ab Asinio Pollione Alexandrum s. 
Alexin, et a Maecenate Cebetem, 
quos poéta adamarat, donatos esse. 





vett. et C. 


Cfr. Weichert de Vario p. 88. et 90. 
— Intra marmoreum cet.] «In domo 
enim ampla et magnifica venerandi 
fautoris male te commendabit libi- 
dinis vel levissimum vestigium.» — 
munere- parvo] «quod cum domino 
ipsi exiguum videatur, facile tibi 
concedet, quippe quem praevideat 
felicissimum propterea fore, per 
aliquod certe tempus, ita ut ma- 
iora munera, per totam vitam tibi 
utilia futura, dare iam superse- 
deat.» (parvo] «Cum deberes multo 
maiora accipere.» Comm. Crug.) 
Martial. 5, 46,2: Cum minimum vati 
munus Alexis erat. — beet] In hoe 
verbo inest lenis quaedam signifi- 
catio, quam obnoxius aliquis fiat 
ob tale sane exiguum munus po- 
tentiori amico. — incommodus] «mi- 
nus liberalis, tenax sui.» Sic in- 
commodum opponit faci et liberak 
Cic. de N. D.'3, 29, 73: Idem (Cae- 
cilius Statius) facilem et liberalem 
patrem incommodum esse amanti filio 
disputat. — angat] «Aut, si tibi de- 
negabit eiusmodi donum propter 
qualemcunque causam, fortasse, 
quia ipse puerum amat, te cupidi- 
tate incensum contristet.» («Repul- 
sam feras et ita potentiorem ami- 
cum illiberalem se erga te prae- 
buisse queraris.» Lams.) 

76-84. Qualem commendes cet.] 
Theognis 963: My zor’ éxauvynons 
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Incutiant aliena tibi peccata pudorem. 
Fallimur et quondam non dignum tradimus: ergo 
Quem sua culpa premet, deceptus omitte tueri, 


Ut penitus notum, si tentent crimina, serves 80 
Tuterisque tuo fidentem praesidio; qui 

Dente Theonino cum circumroditur, ecquid 

80. At penitus Bentleius coniectura. — 84. fidenter idem e Barthii 


Codice, ut videtur, prorsus ficticio, qualis est etiam Valartii Sor- 


bonicus , fidens est p. 


mow av 807g dda CAPnves, ‘Oo- 
YIP : ual OUIWOY “ab ToOmov dots 
adv 4. — adspice] «oxome xat ev- 
AaBow, diligenter expende.» — ne 
moa Incutiant cet.] «ne subito te pu- 
dore perfundant peccata eius, quem 
paulo inconsideratius laudaveris.» 
— quondam) ut Od. 2; 10, 48. Sat. 


2, 2, 82. pro interdum. — tradimus] 
Vid. ad Epp. 4, 9, 3. — ergo cet.] 
«Ubi acciderit,» inquit, «ut is, 


quem tu probum ac prudentem 
hominem esse arbitratus principi 
alicui viro commendaras, indignum 
se tua commendatione propria cul- 
pa reddiderit et fautoris gratia ex- 
cidat, tum tua priore spe falsus 
desine eum tueri, quia indignum 
nibil iuvabis, temet ipsum stulti- 
tiae suspectum facies ac fidem, quae 
antea tibi tribuebatur , imminues. 
Indignum igitur missum fac, wt 
(wa, quo) possis tanto maiore cum 
fiducia tueri innocentem , sed falsis 
eriminibus circumventum atque op- 
pressum.» Qui wé explicant «sicut, 
quemadmodum,» non satis defen- 
dere possunt coniunctt. serves tu- 
terisque pro servabis, tutabere. (Fal- 
sam hanc interpretationem rursus 
defendere conatus est Diintzer; sed 
nullam afferre potuit exemplum, 
in quo ante tales coniunctivos wt 
positum sit, quemadmodum hic 
sententiam esse volt: «sicut peni- 
tus notum servare debes.» Nee 





vero talis usus wlum exemplum 
exstat: nam propter ambiguitatem 
hac sententiae forma abstinebant. 
Cf. etiam Herbst Lectt. Venus. 1. p. 
47.) — tentent] Verbum tentare et 
de morbis et de quibusvis rebus 
hostilibus dicitur. — fideniem] «Ut 
ille tibi penitus perspectus est ac 
probatus, sic rursus omnem suam 
fiduciam in te reponit, et pro falso 
amico merito te habebit, si eum 
non defenderis, sed deserueris.» 
Haec lectio cum novam et gravem 
sententiam contineat, longe praefe- 
renda est Barthianae fidenter. 

-85. qui Dente cet.] « Quid, 
quod etiam propria utilitas hoc re- 
quirit, ut inania crimina in ami~ 
cum coniecta refutes? Nam mali- 
gnus criminator, iamiam audacior 
factus et praevidens te vicissim ab 
amico, quem prodidisti, destitu- 
tum iri, mox te quoque clam ado- 
rietur et maledico dente carpet.» 
— Theonino] «Luthienus» (nomen 
corruptum; in Lw latet fortasse 
Lucius) «Theon, libertinus, dicacita- 
tis amaritudine praeter ceteros ita 
patronum suum exasperavit, ut 
domo eius summoveretur et qua- 
ternario» (id est, quadrante) «le- 
gato iuberetur restem sibi palum- 
que emere. Per hunc ergo male- 
dici et detractores intelliguntur.» 
Comm. Crug. Sine ulla auctoritate 
Erasmus in Adnot. ad h. |. et Tor- 
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Ad te post paulo ventura pericula sentis? 


Nam tua res agitur, paries cum proximus ardet, 


Et neglecta solent incendia sumere vires. 


85 


Dulcis inexpertis cultura potentis amici: 
Expertus metuit. Tu, dum tua navis in alto est, 


Hoc age, ne mutata retrorsum te ferat aura. 


87. metuet E, Codd. Torrentii et septem Pottierii, metwat Codd. 
aliquot. (Ut nos, bScd.) — 88. ferat] vehat Codd. Torrentii (nullus 


nec nostrorum néque Pottierii). 


rentius Theonem habuerunt pro vi- 
rulento aliquo poéta Graeco. — cir- 
cumroditur] Cf. Sat. 4, 4, 84. (Epp. 
2,4, 150 sq.) Cic. pro Balbo 26, 57: 
More hominum invident, in conviviis 
rodunt, in circulis vellicant, non illo 
inimico, sed hoc maledico dente car- 
punt. — tua res agitur] «Locutio 
fluxit e iudiciis, ubi, quamdiu res 
agitur vel lis pendet, periculum 
est, ne quis causa cadat.» RuHN- 
KEN. Cic. pro Quinctio 46, 53: si du- 
pondius tuus ageretur. — paries cet.] 
proverbium. Salust. Fragm. p. 228. 
Gerl. min.: Non tu scis, si quas ae- 
dis ignis acriter cepit, haud facile 
sunt defensu, quin et comburantur 
procuma? 

86-88. Sententiae sic connectun- 
tur: primum post brevem illam 
digressionem vv. 81-85. qui Dente-- 
vires sententia generali Dulcis - - 
metuit viam sibi munit ad novum 
praeceptum: Tu, dum tua cet. «Er- 
go ubi expertus eris talis amicitiae 
difficultatem, semper metues, ne 
vel propter leves causas , mutato 
aliquando fautoris in te animo, di- 
scindatur. Itaque, dum bono cum 
successu ea uteris, in eo strenue 
elabora, ne subito regis tui gratia 
excidas. Accommoda igitur ani- 
mum affectusque tuos ad illius af- 
fectus ac studia ; nam potentes hoc 
velut suo iure postulant, ut clien- 
tes eadem sequantur eodemque 





* 


modo animati sint atque ipsi. Ita- 
que Deme supercilio nubem.» Tot 
verba facienda erant propter trans- 
positionem a Doederleinio propo- 
sitam: v. 94. 95. 86-88. 96 seqq. — 
Dulcis cet.] Comparant Pindari 
Fragmm. p. 246. B. min.: Fdvxd 0° 
AME QOLGL MOAEMLOS * WEMELOAMEVOV 
6& tig Tabet meocrdvta vi xag- 
dig. xeguao@s. Eundem locum de 
huiuscemodi amicitiae periculis sic 
tractavit Siracides 13,44: My éxeye 
ionyogsiodar wera Ovvdotov, xak 
why aioreve toig wheioor Aoyou 
abtod* -- ovvtionoor xak mQ60- 
ELE OPOOQHS, Cte Eta tHE ITOS- 
oes Gov méEQlmarEtic. — cultura] 
«studium, quod in colendo poten- 
tiore amico ponitur, quem summo 
obsequio ac veneratione prosequa- 
mur necesse est;» qua quidem si- 
gnificatione v. cultura videtur anag 
Reydwevov , nisi quod Lactantius 5, 
7. dei unici piam et religiosam cul- 
twram dixit, ac similiter Tertull. 
Apolog. 24. — tua navis in alto est] 
Alibi sane eadem haec imago ad 
eos refertur, qui a portuum refu- 
giis longius remoti tempestatum 
ac fluctuum periculis obnoxii sunt , 
ut est apud Cic. Tuse. 4, 18, h2, : 
Ipsa_ sibi imbecillitas indulget in al- 
tumque provehitur imprudens. cf. de 
Orat. 3, 36, 445. Verum vel ex ver- 
bis ne mutata retrorsum te ferat au- 
ra, id est, «ne regis tui gratia ex- 
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Oderunt hilarem tristes tristemque iocosi, 


Sedatum celeres, agilem navumque remissi ; 


90 


[Potores bibuli media de nocte Falerni] 


Oderunt porrecta negantem pocula, quamvis 


90. navumque bSEc, L: gnavumque d, Ct, Bentleius, FMs. Vid. ad 
“Epp. 4, 6, 20. — 94. Hunc versum om. Eb, pr. d, @Sx, omnes Pot- 
tierii (quorum duobus a secunda manu adscriptus est), alii. — P. 
liquidi m. de luce Bentleius (liquidi cum libris aliquot ap. Fabricium 


cidas,» patet. locum contraria ra- 
tione, exponendum esse, ut Tibul- 
lus 4, 5, 76: in liquida nat tibi lin- 
ter aqua, ubi designatur facilis et 
expeditus cursus. Ita iuvenem, qui 
tandem puella potitus est, alloqui- 
tur Ovidius A. A. 2, 9: mediis tua 
pinus in undis Navigat. Recte igi- 
tur Porphyrio: «Cum prosperum 
cursum amicitiae tenes.» 

89. 90. Oderunt cet.] Iam enume- 
rat rationes, propter quas difficile 
sit cum potentibus ita versari, ut 
nullum inde taedium ad nos re- 
dundet. Ante omnia indolis diver- 
sitas saepe in causa est, ut iis dis- 
pliceamus. Plaut. Amphitr. 3, 3, £: 
Alque ila servom par videtur frugi 
sese instiluere, Proinde eri ut sint, 
ipse item sit; voltum e voltw compa- 
ret; Tristis sit, si eri sint tristes; 
hilarus sit, si gaudeant. Tria autem 
diversae indolis proponit exempla; 
prima duo vv. 89. et 90. nude atque 
yroutxes, tertio vv. seqq. adiun- 
git imaginem. — agilem] Ogaor7— 


gov. — remissi] «entius ac negli-. 


gentius in omnibus rebus versari 
Soliti.» 
91-93. Potores cet.] Hic versicu- 
lus cum in antiquissimis quibus- 
que Codicibus desit (cf. Hauthal in 
Excursu ap. Obbarium p. 477 sq.), 
Bentleius iure veretur, «ne interpo- 
latoris liberalitati debeatur.» Scho- 
liastae quoque eo caruisse viden- 
tur. Nam neque Acro neque Por- 
phyrio quidquam ad eum adnotant 
et Cruquii (qui de suis Codicibus 


silet) Commentator ad verbum Ode- 
runt (v. 92.) supplet subiectum «po- 
tulenti.» Etiam in verbis ipsis non- 
nihil est offensionis. «Quo enim 
referes ,» inquit Bentleius, «illud bi- 
buli? An ad potores? Atqui hoc 
ineptum; perinde enim est ac si 
potores potantes dixeris. An ad Fa- 
lerni, ut sane vocum ordo et com- 
positio poétis usitata flagitat? Hoc 
vero iam ineptius; bibulus enim est 
qui bibit, non qui bibitur.». Con- 
fictus autem videtur (ex Epp. 4, 44, 
34: Quem (scis) bibulum liquidi me- 
dia de luce Falerni.) a grammatico, 
qui ad v. Oderunt subiectum desi- 
derabat, quamvis ex verbis por- 
recta - pocula facile suppleri possit 
«qui propinant» sive «potores» sive 
«potulenti», quod supplevit Com- 
ment. Cruquii et Gl. E. Ipsum etiam 
verbum Oderunt nonnisi ab initio 
sententiae repetitum vim quandam 
obtinet, post illa verba Potores b. 
m. de n. F. positum admodum lan- 
guet. Itaque totum illum versum 
ut valde suspectum seclusimus. 
Pottierii vero lectio, per se com- 
modissima , artis criticae legibus 
adversari videtur; spuria enim cum 
genuinis mixta sunt, versus interpo- 
lati et ab antiquissimis libris reiecti 
primo vocabulo servato, germani 
autem versus verbo, quod omnes 
libri et Scholiastae tenent, deleto. — 
bibult cet.] Vel propter Epp. 4, 44, 
34. haec verba ab iis, quibus Ho- 
ratiana videntur, explicanda sunt 
«ayidi vini Falerni» potius, quam: 
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Nocturnos iures te formidare vapores. 


Deme supercilio nubem; plerumque modestus 


Occupat obscuri speciem, taciturnus acerbi. 


95 


Inter cuncta leges et percontabere doctos, 


et Hildeberto Mor. phil. c. 989., luce cum var. lect. x). — Vv. bibult 
_- Oderunt cum Pottierio delevit M. — 92. negantem porrecta EK. — 
93. tepores bSEdp, Cruquii omnes, Pottierii plerique, C, Bentleius et O. 
(Ut nos ¢ et Pottierii duo 45. 24.) — 96. percunctabere LCt. 


Potores bibuli (acres) oderunt (te) re- 
cusantem exsiccare poculaFalerni tibi 
sub mediam noctem porrecta. (Media 
de nocte significat «per mediae noctis 
tempus.» Hand Turs, II. p. 205.) — 
vapores] «aestus nocturnos,» Wal- 
lungen, ut etiamnunc Galli et Itali 
les vapeurs, ivapori. Quod plerique 
Codd. exhibent tepores, utique mi- 
nus aptum censeo, quia et per se 
nimis languidum est et statum ho- 
minis prorsus sani, ne vino qui- 
dem aliquantulum calefacti, expri- 
mit. (Cels. 3, 6: Oporiet scire non 
febricitare ewm, cuius venae natura- 
liter ordinatae sunt, tepor que talis 
est, qualis esse sani solet.) Ortum 
videtur ex falsa interpretatione ver- 
bi vapores hac febrilis aestus signi- 
ficatione minus usitati. Cf. Apul. 
Metam. 10, 2: fluctuare vaporibus 
febriwm. Ne autem te summi Bent- 
leii auctoritas absterreat a nostra 
lectione retinenda, propter nescio 
quam oblivionem vel incuriam hance 
varietatem ab eo prorsus praeteri- 
tam esse scito, Idem valet de fal- 
sis illis Ne-- Ne vv. 98. 99.. Ne- 
mo autem cum Gaudino apud Sa- 
nadonum iam. explicabit: «calor 
aéris.» 

94.95. nubem] «tristitiam ac se- 
veritatem cum quadam iactantia 
coniunctam.» Frequens imago. Cic. 
in Pis. 9, 20: supercilimm tuum--, 
frontis tuae nubeculam. Sophocl. An- 
tig. B28: Nepédy 0 dpodor émEQ 
aiuardev “PéI0g aioyvrvEt. Eurip. 
Hippol. 173: Zzvyvor 0’ Opovoy 


vépog avédvetar. Meleager Epp. 
45, 8: °Hv woe ovvvepes Cuppa Ba- 
Ang wové, ~eiua. dgdogxa. Menan- 
der p. 459. M.: Of tag cpevs at- 
QOVTES o> aBédrepot Kat OxEéwWo- 
eas aéyortes. — plerumque cet.] 
«Saepe, qui re vera modesius est, 
videtur obscurus, id est, xové- 
yvoug, minime apertus et simplex, 
sed qui intimos suos sensus callide 
occulat, tacitwrnus rursus acerbus, 
animo a potente amico clam aver- 
so.» Cic. de Offic. 3, 13, 57: Hoc 
autem celandi genus -- non aperti, 
non simplicis, non ingenut, non iu- 
sti, non viri boni (est), versuti po- 
tius, obscuri, astuti, fallacis, ma- 
litiosi, callidi , veteratoris, vafri. Ta- 
citus Agr. 42: Domitiani natura -- 
quo obscurior, ¢€0 irrevocabilior. — 
acerbi] «qui, dummodo posset, li- 
benter te vituperaret; nunc saltem 
non tibi applaudit, sed morose ta- 
cet.» Merkel: Lass nicht Wolken 
umdiistern die Stirn ; der Bescheidene 
scheinet Oft heimtiickisch, der Schwei- 
gende gilt als bitterer Tadler. 
96-99. Inter cuncta cet.] Noli in- 
terpretari vel «prae ceteris omni- 
bus,» vel bei alle dem; sed ut 
inter haec est «hoc tempore,» ita 
inter cuncta, «omni tempore ,» «iD 
quacunque condicione vitae huius 
apud potentem amicum transactae 
noli multo gravius atque. utilius 
verae sapientiae studium omittere 
et oblivisci.» Cf. Hand Turs. Ill. p. 
107. — leges] «philosophorum scri- 
pta et percontabere sapientes ami~ 
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Qua ratione queas traducere leniter aevum; 
Num te semper inops agitet vexetque cupido, 
Num pavor et rerum mediocriter utilium spes; 


Virtutem doctrina paret, naturane donet; 


100 


Quid minuat curas, quid te tibi reddat amicum; 
Quid pure tranquillet, honos an dulce lucellum, 


An secretum iter et fallentis semita vitae. 


98. 99. Ne--Ne LCt, Bentleius et s. (Num -- Num nostri DSEc et 
Pottierii plerique, Nunc - - Nunc p, Non-- Non d et Pottierii sex.) 
— 102. ac dulce dubia Schmidii suspicio. 


cos, num te lucri et potentiae cupi- 
ditas , cui semper deest aliquid et 
quae nunquam expletur, agitare 
debeat, an alia vivendi ratio repe- 
riri queat multo tranquillior ac fe- 
licior, quam ego me adeptum esse 
reor.» Particula num poéta signi- 
ficat negaturos sapientes , hanc co- 
mitis vitam esse beatam, et con- 
silium amico daturos esse, ut aliam 
viam ingrediatur. Qui substitue- 
runt Ne--Ne, yrweuny inculcare 
voluerunt, qua tamen modo multo 
minus urbano significaretur , Lol- 
lium reapse cupidine , pavore, spe 
vexari. (Cum in Codicibus aliquot 
sit Non - Non, solita corruptela par- 
ticulae num, fieri etiam potest, ut 
Ne- Ne mera, sed falsa, sit corre- 
ctio Grammatici usitatam vetandi 
particulam requirentis.) — tradu- 
cere - aevum] Cf. Virg. Cul. 96: Se- 
curam placido traducit (pastor) pe- 
ctore vitam. — pavor] « timor, ne 
aut careas semper rebus mediocriter 
utilibus aut partis rursus spolieris.» 
— mediocriter utilium] quae Stoici 
advéipoga. vocabant, de quibus va- 
let illud Terentianum Heaut. Lar 
24: Atque haec perinde sunt, ut il- 
lius animus, qui ea possidet : Qui uti 
seit, ei bond; illi, qui utitur non 
recle, mala. Cic. de Finn. 3, 16, 53: 
Quoniam autem omne, quod est bo- 
num, primum locum tenere dicimus, 





necesse est nec bonum esse nee ma- 
lum hoc, quod praepositum vel 
praecipuum (xeonyuévoy) nomi- 
namus. Idque ita definimus, quod 
sit indifferens cum aestimatione me- 
diocri; quod enim illi ddvcpogor 
dicunt, id mihi ita occurrit, ut in- 
differens dicerem. Cf. Tusc. 8, 16, 
AT. 

100-103. Virtutem doctrina paret} 
Solita philosophorum quaestio eh 
agetij¢, ei dwWaxrdy* de qua cf. 
Platonis Menonem. Cic. Partitt. or. 
18, 64: quonam pacto virtus paria- 
tur, naturane an ratione an usu. — 
quid te tibi cet.] Plato de Rep. 10. 
p: 621. C.: Atxacoodyny werd, poo- 
VHOEOS MavTlL Toda émitndevao- 
ev, Wa ual yuiv adroig —pihor 
ewer xa toig Jeoig. — pure] «sin- 
cere ac perfecte, adeo ut nihil iam 
ultra desideretur. » — ‘tranquillet] 
«Quibus studiis quoque vitae insti_ 
tuto ad placidam quietamque con- 
stantiam» (ut tranquillitatem defi- 
nit Cicero Tusc. 4, 5, 10.) «perven- 
turus sis? utrum honoribus, an 
divitiis, an vita placida et quieta, 
longe a multitudinis turbis tradu— 
cta?» Tria autem sunt. membra, 
ut apud Cic. Partitt. or. loco supra 
allato; ad Att. 9, 2: Utrum hoc tu 
parum commeministi, an ego non 
Satis intellexi, an mutasti sententiam? 
Liv. 24,40: Utrum hostem, an vos, an 
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Me quoties reficit gelidus Digentia rivus, 


Quem Mandela bibit, rugosus frigore pagus, 


105 


Quid sentire putas? quid credis, amice, precari? 


Sit mihi, quod nune est, etiam minus; et mihi vivam 


Quod superest aevi, si quid superesse volunt di; 


Sit bona librorum et provisae frugis in annum 


Copia, neu fluitem dubiae spe pendulus horae. 


406. putes E. 


110 


— 407. et] ut bSed,' t. (et E, yx et Pottierii octo.) 


— 440. new SEcp et corr. b., item t, Bentleius atque s: ned et 


pr. b, LCFM. 


foriunam utriusque populi ignoratis? 
Tale enuntiatum etiam quadriparti- 
tum habes apud Cic. Verr. Acc. 3, 
36, 83: Utrum impudentius ab sociis 
abstulit ? an turpius meretrici dedit ? 
an improbius populo Romano ademit? 
an audacius tabulas publicas com- 
mutavit ? — semita fallens est latens 
multitudinem; quam semitam qui 
ingreditur iter habet secretwm ab 
hominum vestigiis ac solitarium. 
Epicuri vouyiay xab éxxwonow 
tov xoddroy (Diog. Laért. 10, 143.) 
-econtulit Lachmannus ad Lucret. 6, 
27. Est rursus illud Ade Brdoas, 
ut Epp. 4, 17, 10. luven. 40, 363: 
semita certe Tranquillae per virtu- 
tem patet wnica vitae. 

404-408. De Digentia, hodie Li- 
cenza, vide Epp. 4, 16, 42. — Man- 
dela cet.] «Mandela (h. Bardela) pa- 
gus est in Sabinis nimis contrahens 
atque algidus frigore et rugosa fa- 
ciens hominum corpora.» PorpH. 
(Fort.: nimis algidus atque contra- 
hens frigore et rugosa faciens h. c.) 
Passow: hautrunzelndes Dorf- 
chen. — bibit] Vid. ad Od. 2, 2, 20: 
Rhodanique potor. —- Sit mihi cet.j 
«Permaneat mihi, quod nunc pos- 
sideo; etiam, si partem rei fami- 
liaris amisero, idcirco infelicem non 
me reputabo. Secundo loco opto, 
ut quod vitae mihi superest, mihi 
meo modo vivere liceat:» quae 








sententia obscuratur lectione wt mi- 
hi, sive explicabis iva xrA., sive 
cum Porphyrione : «dummodo mihi 
vivam;» sive «ea condicione, ul» 
cet. et mihi vivam est idem ac si 
dixisset: «et hoc bene utens mihi 
vivam ,» optativus, non futurum, 
ul alii rati sunt; vis enim senten- 
tiae inest in v. mihi, id est: «meo, 
non aliorum arbitratu.» (Hand Turs. 
II. p. 485. pro futuro habet.) 

409. 440. provisae] Non avaritiae, 
sed securitatis tantummodo causa 
optat, ut sibi victus in -singulos 
annos provisus sit ac propterea cer- 
tus. Prorsus respondet Epicuri prae- 
cepto: xtuoEmMs TOOVOHYOEDPKL 
(rov Gopoy) xat tod} mwéddovTOS. 
Diog. Laért. 10, 120. — new cet.] 
Quartum est, quod optat, ut tran- 
quillitas atque vires animi sibi sup- 
petant, ne unquam inter spes ac 
timores ceterasque mentis pertur- 
bationes et rei domesticae curas 
anxius atque incertus animi pen- 
deat. Quodsi cum aliis legas ne 
fluitem, hoc pendebit ex vv. sit pro- 
visae frugis in annum copia; qua 
ratione satis profecto ieiune exili- 
terque diceret: «Utinam victus cer- 
tus semper mihi conlingat, ut ne 
curis angar | » — fluitem] De eadem 
re natare dicit Sat. 2, 7, 7. Usita- 
tius est fluctuare. — pendulus] nobis 
proprie: in der Schwebe. — ho- 
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Sed satis est orare Iovem quae donat et aufert: 


Det vitam, det opes, aequum mi animum ipse parabo. 


414, Sed] Haec pr. d, tres Pottierii aliique. (Sed firmant bSEc et 
mg. d.) — qui donat bScd, LCtO, qui ponit E, ex Cruquii Codd. an- 
tiquiss. Bentleius et s. (quae donat omnes, ut videtur, Pottierii, 


quae ponit p.) 


rae] Hora h.1., ut Virg. Catal. 412, 
40. fallax hora, est fortuna in ho- 
ras varians , quae bona externa ex 
incerta ac mobili sorte pendentia 
modo donat, modo aufert. 


MAA. AAQ. Sed. satis cet.] «Post 
vota de vita (vere vitali) et libro- 
rum frugisque bona copia, iam 
aliam precem addiderat, Neve, in- 
quit, fluitem dubiae spe pendulus 
horae, hoe est, ut v. 99. dixerat: 
New pavor et rerum mediocriter uti- 
lium spes vexet me agitetque: quod 
cum wt tov ép’ yuiv et in sua 
potestate esset, utpote non ad bona 
externa, sed ad animum spectans, 
revocat illud votum ut ex volgi 
opinione magis quam ex vera ra- 
tione conceptum, et se corrigens, 
«sed satis est,» inquit, «in duobus 
illis votis subsistere , quorum pe- 
nes deos potestas est, neque id 
eos rogare, quod in mea solius 
manu est, ut consequar. Det modo 
sanum vivere, det bonam copiam; 
ego me ita parabo, wut ne dubius 
fluitem. Vides iam, opinor, cur 
neu et Sed (pro v. Haec) merito 
amplectamur, et proinde quae hic 
locum sibi vindicare , non qui. Ora- 
re quae, ut Od. 4, 34,2: quid orat? 
et Carm. sec. 49: Quaeque vos bu- 
bus veneratur albis, ubi pariter ac 
hic deteriores Codices Qui exhi- 
bent.» Benth. — donat] Hic, ubi 





poéta intimos simplicissimosque 
animi sui sensus aperit, necessa- 
rio etiam simplicissimo verbo usus 
est: donat. Cum autem, ut ipse - 
vidi, persaepe in Codd. a negligen- 
tioribus scriptoribus librariis con- 
fundantur litterae d et p, facillime 
fieri potuit, ut unus alterve scri- 
beret ponat, quod cur alii corre- 
xerint ponit, luce clarius est. Quae 
prava correctio philologis adeo im- 
posuit , ut certatim eam reciperent, 
et, ut fit in falsis lectionibus, modo 
prorsus contrario exponerent vel 
de comparatione cum ferculis in 
convivio positis (Sat. 2, 8, 91: Vidi- 
mus et merulas poni.) vel de num- 
mis in fenore positis (A. P. 424.), 
haud animadvertentes uno saltem 
verbo alteram utram sententiam a 
poéta, si vel maxime a simplici 
veritate aberrasset, adiuvandam 
fuisse. Rectissime autem deh. 1. 
disputavit Mitscherlich Racematt. 
Ven. 9. p. 6. — aequum mi animum 
tpse] Lectionem Ioannis Saresb. Po- 
licr. 3, 9. et Cod. Coll. Trin. animum 
mihi ego ipse parabo vix aliter in- 
terpretari licet quam: «confiden-~ 
tiam, Muth, cowrage, mihi ipse pa- 
rabo;» quae sententia ab hoc loco 
aliena est. Contra aequus animus 
hic aptissimus est; etenim, ut ait 
Plautus Aul. 2,2, 40: Pol sist ani- 
mus aequus tibi, satis habes, qui 
bene vitam colas. ; 
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Prisco si credis, Maecenas docte, Cratino, 


Nulla placere diu nec vivere carmina possunt, 


Quae scribuntur aquae potoribus. 


Ut male sanos 


EP. XIX. Inscriptio Codicis E: Ad Maecenatem. — 4. credas Comm. 


Cruquii. — 3. scribentur pr. d. 


XIX. Duplex hominum genus, ut 
egregiis scriptoribus accidere solet, 
Horatio importunum exstitit, id 
est, et imitatorum et invidorum 
turba. Adversus utrosque coram 
Maecenate, optimo talium rerum 
iudice, hac epistola causam suam 
agit. Primum igitur imitatores, 
servum pecus, graviter et acerba 
cum derisione exagitat (vv. 4-20.), 
simulque non sine generoso prae- 
stantiae suae sensu sua carmina 
proprio et Romanis antea incognito 
artificio facta cum istorum ineptiis 
contendit (vv. 21-34.). Deinde de 
maleyolorum in se invidentia eius- 
que causis exponit (vv. 35-49.). 
Zeit. In ultimis huius Libri epi- 
stolis hane fuisse manifestum est; 
sed tempus pro certo definiri ne- 
quit. 


4. 2. Prisco -~ Cratino] id est, 
poétae priscae comoediae , mortuo 
(quemadmodum iocatur Aristoph. 
in Pace v. 700: “EPM. Té dai; 
Koarivog 6 copes got; TPIT. 
Anédavev, OF of Adnwves évéBa- 
ov, - - Doaxidoug: ob yao éSy- 
véoxeto Idov xidov xatayvbwe- 
vov oivov ahéov.) Olymp. 89, 4 
vel 2. (423. a. Chr.) Cf. Sat.4, 4, 
A. — docte] «qui bene versatus es 
in litteris Graecis et Latinis, ac 
propterea ipsum quoque Cratinum 
trivisti.» Od. 3, 8, 5: Docte ser- 


mones. utriusque -linguae. — Nulla 
cet.] In Ivrivy hoc edixisse vide- 
tur. Cf. Meinekii Fragm. Com. II. 
p. 449. Nicaeneti Epigr. in Anthol. 
Pal. Il. p. 543: Oivog toe yaoievte 
néler tayv¢ ixmog do0@* “owe 
02 zivwy ovdéy av téxoe Goer. 
Tair’ theyev, Aidvece , wah éxveev 
obx% év0g aoxod Koativos, ahha 
zavtog wdeder xi?ov. Demosth. 
Philipp. 2, 30: Aégyovtas, oo éyo 
uev Bag ivwy sixdtwsg dtax0- 
hog nar dboteomds sims tg Hy- 
Joonxos. lunge autem vel propter 
caesurae vim placere div, non cum 
Ge. Fabricio diw nec vivere, cum 
vivere per se significet «durare, 
immortalia esse.» Od. 4, 32, 3. 4, 
9, 41. Martial. 6, 60, 10: Victu- 
rus Genium debet habere liber. Pind. 
Nem. 4, 6: Pyua 0 épywdtev 
YQOVLSTEQOY Brorever. 

3-5. Ut] «Ex quo.» Cf. Od. 4, 4, 
42. «Ex eo tempore ,» inquit, «quo 
primum poétas Bacchus suam in 
tutelam recepit atque una cum Sa- 
tyris ac Faunis sive Paniscis (Od. 
2, 47, 28. 2,49, 4.) in suum con- 
sortium adscivit, id est, inde a pri- 
ma poésis origine, ipsae quoque 
Musae fere (plerumque, prope sem- 
per) vel mane sobriae non fuerunt, 
olentes (ut ait Acron) etiamtunc 
vinum nocte potatum.» — male sa- 
nos] «vesanos, quia vaivoyvtas furo- 
re poético correpti.» Cf. Hand Turs. 


572 


- 


HORATH EPISTOLARUM 


Adscripsit Liber Satyris Faunisque poétas , 

Vina fere dulces oluerunt mane Camenae. 5 
Laudibus arguitur vini vinosus Homerus; 

Ennius ipse pater nunquam nisi potus ad arma 


‘Prosiluit dicenda. 


Forum putealque Libonis 


4. Adscribit Codd. alig. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) — 
poétas. Vina distinxit Bentleius. — 10. edixit c cum gloss. Ennius, 
item d, corr. b, x, Pottierii plerique, tum LCt, edixti D. Heinsius 


Ill. p. 584. — Adscripsi#] «tamquam 
in legionem suam; nam hoc ver- 
bum milifare est.» Porpu. Cf. Od. 
3,3, 35. Cum Bentleius v. 4. pun- 
cto post v. poétas posito vv. ut 
male sanos explicaret «tamquam 
male sanos,» Horatii sententiam 
minus recte intellexit. 

6-9. arguitur - vinosus] pidowoc 
ov, «se ipse prodit, monstrat se 
vinum amasse laudibus, quas ei 
impertit,» ut Homerus Iliad. &, 264: 
Avogl O08 xexunot wévog juéya. 
olvog aéger, et passim ei éxidera 
tribuens ed7voga, wedipoova, jwe- 
VOELXEa. — vini vinosus] «Eiusdem 
verbi diversas formas et propter 
vim et propter sonum adamarunt 
latini scriptores in eiusque rei gra- 
tiam verborum ordinem non raro 
mutarunt. cf. Sat.2, 2, 39. A. P. 
433. Epp. 4, 48, 5. 89.» Ditiens. 
— Ennius] quippe qui ipse de se 
dixerit: Nunquam poétor nisi poda- 
ger. Serenus Samonicus Horatium 
imitatus v. 713: Ennius ipse pater, 
dum pocula siccat iniqua, Hoc vitio 
tales fertur meruisse dolores. — pa- 
ter] Propert. 4,2, 5: Parvaque tam 
magnis admoram fontibus ora, Unde 
pater sitiens Ennius ante bibit. Utro- 
bique pater nominatur et quia duo- 
bus ante seculis floruerat et quia 
cum Livio Andronico Naevioque 
auctor poésis Latinae habebatur. 
Gargallo: il nostro Omero Ennio. 
Cf. Od. 4, 8,20. Epp. 2,4, 50. — 





ad arma - dicenda] Praesertim in 
Annalibus, quorum primum versum 
fecit Merula: Horrida Romuleum 
certamina pango duellum. — Prosi- 
luit] stirmt’ er hervor; quasi ipse 
pugnam initurus. — putealque Libo- 
nis] Cf. Sat.2, 6, 35. «Puteal au- 
tem Libonis sedes praetoris fuit 
prope arcum Fabianum, dictum 
quod a Libone illic primum tribu- 
nal et subsellia collocata sint.» 
Porro. Cf. Ovid. Rem. Am. 561: 
Qui Puteal Ianumque timet celeresque 
Kalendas, Torqueat hunc aeris mutua 
summa sui. Ex veterum de Puteali 
locis accurate inter se collatis haec 
collegit C. F. Hermannus in In- 
dice lectt. Marburg. 1840. p. VIIL.: 
«Unum tantum (non duo, ut volgo 
statuebant) in foro comitioque Ro- 
mano fuisse Puteal, quod prisca 
aetate sive ob Navii auguris nova- 
culam sive ob fulgura ibi condita 
consecratum postmodo a Scribonio 
Libone , cui negotium publice con- 
quirendorum sacellorum demanda- 
tum esset, instauratum atque ita 
exornatum sit, ut eadem opera 
praetori, qui in illo loco prope ar- 
cum Fabianum ius dicere soleret, 
tribunal atque subsellia exstrueret, 
quo facto et feneratores et alios , 
qui lites privatas persequerentur ; 
frequenter eo commeare’ consen- 
taneum erat.» («Libo hic quis fue- 
rit et quando vixerit, ambigunt do- 
cti; plurima tamen suadent, ut L. 
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Mandabo siccis, adimam cantare severis: 


Hoc simul edixi, non cessavere poétae 


et Feae An. A. a 


cite, fortasse operarum errore ; 









10 


xtore Catonem, 


s, SEc et pr. b.) — non] nec C ta- 
nam in Commentario habet non. 





— 43. que om. E. — textore] textoque malebat Cruquius, textove 
Praedikow. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


Scribonium Libonem amplectamur, 
qui Ser. Galbae maxime accusa- 
tione a. u. c. 604. inclaruit».) — 
Mandabo siccis] Futuris utitur, ut 
facete imitetur formulas edicti prae- 
toris. Cic. Verr. Accus. 1, 44, 413: 
NEC PETITIONEM NEC POSSESSIONEM 
paBo.. Ibid. 43, 1447: Secunpum TA- 
BULAS TESTAMENTI POTISSIMUM POSSES- 
SIONEM DABO. «Siccos igitur, abste- 
mios (ut Od. 1, 48, 3.) iubeo rei 
fenebri vacare, quippe qui poético 
sensu careant.» Ad causidicos et 
jure consultos minus recte refert 
Porphyrio. — adimam cantare] «se- 
vere interdicam, ne poémata com- 
ponant.» — severis] «qui ab omni 
iocoque abhorrent,» die 
Gramler. 

AO. AA. edixi] «tamquam prae- 
tor.» Sat. 2, 2, 54. Differt aliqua- 
tenus Virgilii (Ge. 3, 295.) illud de 
quadam doctrina edico. Lepide au- 
tem simulat omnes, qui tum poé- 
tarum nomen affectarent, ipsius 
auctoritatem extemplo secutos es- 
se, quasi vero ipsius edicto ob- 
-temperantes multo praestantiores 
evaderent poétae. Cum ioco uta- 
tur, hunc, ut fit, nonnulli parum 
intelligentes frustra quaesiverunt, 
ubi hoc edictum proposuerit. No- 
stra lectio nititur bonis Codd. apud 
Torrentium, Feam, Pottierium et 
nostris. Contra qui olim legebant 
edixit, mire’ fluctuabant inter Cra- 
tinum, Ennium, Liberum patrem. 


Quid, quod nonnulli praeferentes 
lectionem edixti de. Maecenate co- 
gitabant? — Nocturno cet.] Ad ver- 
siculi sonum cf. Epp. 4, 2, 42: In- 
ter Peliden festinat et inter Atriden. 
A. P. 269: Nocturna versate manu, 
versate diurna. — certare mero] Od. 
&, 4, 34: Nec certare wat mero. 
— putere] riechen, v. odiosius 
quam v. 5. olere, duften. Cf. Mar- 
tial. 1, 29: Hesterno foetere mero qui 
credit Acerram, Fallitur: in lucem 
semper Acerra bibit. 

42-4. voliu torvo] Plut. Cat. min. 
4: Aéyetas 0&8 Kadrov evd0g é 
MaLOLOV Ti] TE POVH *LLTO 1 OO- 
db 2 -- {906 bnopaiven GroE- 
atrov xa anadis xa BéBasov ev 
zaow. — pede nudo} Plut. ibid. 6: 
Tlodkdnicg © advunddntog xab ayi- 
tov sig TO OnudoLoy MEOH EL ET’ 
covotor. — textore] vermittelst 
des Webers, mit Hilfe dessel- 
ben; «cum textor exiguam togam 
confecerit; in cuius igitur opificis 
potestate situm est, utrum tu al- 
ter Cato videaris hominibus nec- 
ne.» Ablativus instrumentalis per- 
sonae prope ut Epp. 4,4, 94: ton- 
sore curatus, nisi quod ibi parti- 
cipium adiungitur, ut si h.1. di- 
xisset: textore vestitus. Volgo ex- 
plicant positum pro textura, mo- 
do textor h. |. formatum putarunt 
uti éenor, sapor, amaror cet. Ve- 
rum est potius ablativi rarius ge- 
nus, ut hoc fere significet: «cum 
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Virtutemne repraesentet moresque Catonis ? 


Rupit Tarbitam Timagenis aemula lingua, 


15 


Dum studet urbanus tenditque disertus haberi. 


15. iarbithram E, Hyarbitam LC. — lingua] coena Codd. aliq. 
Cruquii et Torrentii. — 17. quodsi] quid si C, pro si tres Torrentii, 


tali textore uti soleas;» «cum tex- 
torem tuum iubeas exiguas sem- 
per tibi togas texere.» Diintzerus 
iungit cum _v. ferus etiam v. tex- 
tore. Sed «voltu torvo et pede 
nudo ferus» aliquis esse potest, 
non item «exiguae togae textore,» 
quo demum prorsus, ut opinatur, 
Catonem simulat. Mureti autem 
tesquore (squalore) Latinum non est. 
(Propter vocabuli textore in hac 
iunctura insolentiam, non quod in 
aozetda@ aliquo olim  exstiterit 
vera Horatii scriptura longe diversa 
et nunc in perpetuum nobis erepta, 
factum puto illud, de quo tragoe- 
dias excitat Cruquius: «Quam stu- 
diosis et doctis omnibus male con- 
suluerit sciolus aliquis in eradenda 
syllaba prima v. textore in uno ex 
libris Bland. eaque substituenda, 
quam nune habemus, mirabiliter 
est deplorandum; deinde temeri- 
tatem stultus ut mutaret inscitia 
deteriore , supra scripsit textuque. 
Codex Sil. habet terrore, sed non 
sine lituris. Quid, si legamus: Exi- 
guaque toga simulet textoque Cato- 
nem?») — repraesentet] «ad vivum 
exprimat.» Repraesentare enim est 
«rem quae abest praesentem con- 
stituere.» — Poéta significat homi- 
nes, quales olim fuerunt Laconi- 
stae Athenis, qui gdaxwycdvour, 
éxsivey, EGovror , éo@xodtovr, 
oxvtdhe’ épdpovy (Aristoph. Ay. 
1281 sqq.), posterioribus tempori- 
bus Neocynici. 


15.46. Rupit cet.] Construe: «Lin-- 


gua larbitae aemula Timagenis ru- 
pit Iarbitam, dum stolide studet in 
declamandi arte aeque disertus ur- 


banusque haberi, atque rhetor ille.» 
— Timagenis] «Timagenes, rhetor 
Alexandrinus, ab A. Gabinio captivus 
Romam traductus et a Fausto Sul- 
lae filio redemptus tandem in Cae- 
saris Augusti gratiam venit (Senec. 
Controv. 34.); sed propter linguam 
procacem et nimiam zagéyoiar, 
unde Parrhesiastes dictus est (Plut. 
de Adul. et Am. Discr. T. VI. p. 
230. R. Suidas in v. Tiwayévye et 
opnvewdeic), MOx ipsi Augusti do- 
mo interdictum est. Inde propter 
facetias (Senec. Epist. 94.) ab Asinio 
Pollione exceptus est et in agro Tu- 
sculano: in Pollionis villa obiit. Qui 
Timagenes cum aliquando in homi- 
num doctorum conventiculo cum 
omnium applausu declamasset vel 
scriptum quoddam praelegisset, ac- 
cidit, ut (teste Porphyrione Chisi- 
ano et Auctar. Comm. vet. Cruq. 
p. 694.) Cordus (vel. Codrus , siqui- 
dem idem est, de quo Virgilius in 
Eclogis commemorat 7, 26: invi- 
dia rumpantur ut ilia Codro.), ho- 
mo doctus, natione Maurus, (ac 
propterea ab Iarba, Virgiliano illo 
rege,) larbita cognominatus , illius 
virtutem aequare niteretur et ni- 
mio nisu et ingenti vocis laterum- 
que intentione diaphragma dirumpe- 
ret et subita morte periret.» lann e 
Weicherti Comment. de larbita Ti- 
magenis aemulatore. (Poétt. Lat. p. 
391.) Cf. etiam Gustavi Schwab Dis- 
put. de Livio et Timagene, histo- 
riarum scriptoribus, aemulis. Stuttg. 
1834. 4. Contra Bergk in suo et-Iu- 
lii Caesaris Diario 1843. p. 304. Co- 
drum arbitratur esse Cornificium, 
Horatii Iarbitam Iubam Il., Maure- 
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Decipit exemplar vitiis imitabile; quodsi 


Pallerem casu, biberent exsangue cuminum. 


O imitatores, servum pecus, ut mihi saepe 


unde proh, si Sanadon. — 419. 20. ut mihi bilem, Ut mihi saepe io- 


cum Cod. Coll. Trin. 


taniae regem, de quo nemo, quod 
sciam, melius egit Viscontio in Ico- 
nografia greca III. p. 388. At vero 
litteratissimum simul atque ditissi- 
mum regem cum Graeculo Tima- 
gene unquam in declamando con- 
tendisse perquam improbabile est; 
neque vero unquam mihi persua- 
debo Horatium vel ficto nomine 
sine ulla causa deridere voluisse 
regem, cui Augustus valde favebat. 
Non sine causa Diintzer de tota 
illa Codri vel Cordi fabula dubitat ; 
precario vero Iarbitam non fictum 
sed servile nomen rhetoris manu- 
missi, hominis maledici, fuisse pu- 
tat. Ad v. rumpere cf. Sat. 4, 3, 136. 
— lingua] Lectionem Porphyrionis 
et Codd. aliq. a Sanadono receptam 
aemula coena interpolatori deberi 
arbitror, qui ingluvie potius quam 
declamando Iarbitam dirumpi po- 
tuisse opinaretur. — urbanus] h. 1. 
non tam ad dicacitatem refertur 
quam ad elegantiam sermonis, quo 
utebatur, et ad peritiam declamandi. 

AT. 48. Decipit] absolute, ut fal- 
lere. Gronov. Obss. 3, 20. — vitiis 
imitabile] «Exemplar, quod, totum 
si spectes , sane pulcherrimum est, 
sed tamen vitia quaedam habet 
imitatu facilia, eo saepe in erro- 
rem rapit imitatores , quod praeter 
cetera haec ipsa vitia sibi aemulan- 
da proponunt ac plerumque etiam 
augent, veris luminibus eloquen- 
tiae posthabitis.» V. vitiis refer et 
ad v. decipit et ad v. imitabile. 
(Exempla duplicis huius constru- 
etionis admodum memorabilia prae- 
bet Sophocles Oed. Col. 664: Keé- 
you & tows nei dei’ tEQOG- 


adn héyew Tig on¢ Gywyys, oid’ 
éyO, pavyoestat Maxody tO dedv- 
90 zéhayosg. Antig. 960: xetvog 
éxéyvo waviaig Vator tov #edv 
év xeotouiow ydooos, et ibid. 
4155.) Ad sententiam cf. Cic. de 
Orat. 2, 22. — exsangue] «quod ex- 
sangues reddit bibentes.» Clau- 
dian. in Rufin. 2, 430: exsanguis Ru- 
finum perculit horror. — cuminum|] 
«ptisanarium cumini.» Plin. H. N. 
20, 44, 57: Omne. (cuminum) pallo- 
rem bibentibus gignit. Ita certe fe- 
runt Porcit Latronis clari inter ma- 
gistros dicendi assectatores similitu- 
dinem coloris studiis contracti.imita- 
tos: qui cum a. U. ©. 752. senex 
mortuus sit, sane fieri potest, ut 
hos ipsos Porcianos h. 1]. derideat 
poéta. Similiter iocatur Martialis 7, 
kh: Esset, Castrice, cum mali coloris, 
Versus scribere coepit Oppianus. Emi- 
nuerunt autem in huiusmodi imi- 
tatorum grege proprio ingenio ca- 
rente of t7v Hidtwvog &xomuov- 
wevoe xvororyta xar THY AgLoto- 
téhovg toavidrnra. Plut. de aud. 
poét. p. 97. W. 

N9. 20. servum pecus] Jogumara 
dvoeanodedy. Cum summa indi- 
gnatione et contumelia malos poé- 
tas increpat. «Servilis imitatio illa 
anxia et morosa est, cum quasi 
superstitione quadam ab eo, quem 
imitandum proposuimus , ne trans- 
versum quidem unguem discedere 
audemus. Ingenua vero, quando 
sic aliena tractamus, ut non in al- 
terius possessionem irruisse , sed 
iure nostro venisse credamur, 
quaeque aliena sunt, ob dissimi- 
Jem faciem non pro alienis habe- 
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Libera per vacuum posui vestigia princeps, 


Non aliena meo pressi pede. 


Dux regit examen. 


Qui sibi fidit, 


Parios ego primus iambos 


22. fidet cd, LCt. (Ut nos, bSE.) — quit sibi fidet (fidit F) Dux, 
reget (regit F) distinguunt LCtF. — 23. reget bScd, LCtO. (Ut nos, 


E et tres dumtaxat Pottierii.) 


antur, sed agnoscantur pro nostris. » 
Rappo.t. — saepe - saepe] Haec re- 
petitio, quae eadem est etiam Od. 
4, 8,44. et 12. Sat. 4,3, 9 seqq. 
Epp. 4, 17, 55., adeo displicuit scri- 
ptori Codicis Coll. Trin., ut inter- 
polaret: ut mihi bilem, Ut mihi saepe 
tocum cet., id quod receptum est 
a Cuninghamio et Sanadono. — io- 
cum-movere] Sat. 4, 5, 98: dedit 
risusque iocosque (Gnatia). — tumul- 
tus] «violenti ac turbidi, sed tamen 
praeposteri et semper inanes, co- 
natus me imitandi, quos cum inter 
vos magno cum strepitu collauda- 


tis, simul me deprimere molimini, 


hoc imprimis identidem repetentes, 
me quoque Graecos imitatum esse, 
idem vos facere, interdum etiam 
meliore cum successu.» 

24-23. Libera cet.] Iam demon- 
strat, qua via ac ratione usus Grae- 
cos sit imitatus, modo scilicet longe 
diverso ab eo, quem sequebantur 
iniqui illi aemuli. In poési Latina 
libera vestigia ponit (cf: Sat. 2, 6, 
404 sq.) per vacuum (pr. per vacu- 
am sive vacantem domino possessio- 
nem, quemadmodum dicunt ICti; 
cf. Gaium 2, 51. 4, 434.) is, qui pri- 
mus in novo poésis genere elabo- 
rat idemque ita perficit, ut Horatius 
ipse genus lyricum. Specimen au- 
tem quod in paucis carminibus de- 
derat Catullus pro leviore experi- 
mento habuisse videtur Horatius, 
illius haud nimius admirator. Cf. 


Sat. 4, 40, 49. Similes autem sunt’ 


loci Lucret. 1, 925 sqq. Propert. &, 
4, 38q. —~ pressi pede] «Non aliena 





exempla anxie imitatus sum.» Lu- 
cret. 3, 3: inque tuis (Epicuri) nunc 
Ficta (antique pro Fixa) pedum pono 
pressis vestigia signis. Similiter di- 
cebant stringere vestigia. Ovid. Met. 


‘A, 536. — Qui sibi fidit] «ac propte- 


rea nova tentat, fit dux ceterorum, 
quorum ingenium minus aptum est 
ad nova genera invenienda atque 
excolenda.» — Dux cet.] «imitatus 
regem apium.» Porpuyr. — examen] 
Sic Cratinus Meinekii p. 16: Ozoy 
dogpLioteay (poétarum) om7;vo0¢g ave- 
Orpryoate ! 

23-27. Parios --ostendi] «Primus 
exemplum praebui, quomodo to- 
tum Archilochi Parii genus ad La- 
tinam poésin transferendum sit.» 
Significat- maxime Epodos. . Osten- 
dere autem, ut dvadexvdvae apud 
Hermesianactem 2, 47. Schneidew.: 
AéoBiog “Adnxaiog 02 aéc00ve aye- 
deigato xduovg, Laxpodvs pog- 
uisov iwepdervta addov, Tuyyvd- 
oxélg* eX venusta de Anacreontis 
et Sapphus amoribus fabula. Male 
explicavit nonnemo: «ostendi tam- 
quam mysteria;» immo, «ut arti- 
fices tunc demum nova sua opera 
aliis ostendere solent, cum iam ad 
unguem castigata et perfecta sunt.» 
— numeros animosque] «metra et 
fervorem impetumque poéticum.» 
Hoc enim significat v. animi, non, 
ut Merkel, Diintzer, alii vertunt, 
Geist, esprit; rectius Goupy le mou- 
vement, Pallavicini lardimento, — 
Archilochi] Archilochum Parium Gy- 
gis (qui regnavit annis a. Chr. 716- 
678.) aequalem fuisse dicit Herodo- 
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Ostendi Latio, numeros animosque secutus 


Archilochi, non res et agentia verba Lycamben. 


© 
Ge 


Ac ne me foliis ideo brevioribus ornes, 
Quod timui mutare modos et carminis artem: 


Temperat Archilochi Musam pede mascula Sappho, 


tus 4, 42. Cornelius autem Nepos 
(ap. Gellium 47, 24, 8.) eum Tullo 
Hostilio Romae regnante (annis 673- 
642.) fuisse poématis clarum et no- 
bilem tradit. Ad Romuli aetatem 
eum refert Cicero Tusc. 4, 4, 3. — 
non res cet.] «neutiquam vero sim- 
pliciter in Latinum converti Archi- 
lochi in Lycamben eiusque filias 
iambos.» V. ad Epod. 6, 43. Ovid. 
Ib. 53: in te mihi liber iambus Tin- 
cta Lycambeo sanguine tela dabit. — 
agentia] «agitantia, persequentia ; 
quae eum ad suspendium adege- 
runt.» Terent. Ad. 3, 2, 21: Ceteros 
ruerem, agerem, raperem, tunde- 
rem, prosternerem. Epod. 5, 89: Di- 
ris agam vos. — Ac ne] Vid. ad Epp. 
4, A, A3.. — foliis - ornes] Od. 4, 3, 6: 
Deliis Ornatum foliis ducem. — bre- 
vioribus] «minoribus;» non, ut alii 
volunt, «mox flaccescentibus,» et- 
si noyimus breve lilium, nimium 
breves flores rosae. Neque afferri 
debebat Virgilii tonsa corona Aen. 
5, 556. et Ge. 3, 24: caput tonsae 
foliis ornatus olivae. Recte iam Com- 
mentator Cruquii: «ne minore co- 
rona me decores;» et Porphyrio: 
«ne me parcius laudes, tamquam 
in metris nihil innovare ausum.» 
«Ne tu, Maecenas,» inquit, «id- 
circo minorem Jaudem mihi imper- 
tias, quod nolui componere nova 
meira ef invenire genus poésis me- 
jicae a Graeca prorsus diversum 
(quia probe perspexeram, eadem 
metra, quibus Graeci usi sunt, 
aptissima esse Latinae quoque poé- 
si), scito temperare » cet. Manifesto 


Horat. vot. I. Ep. mal. Il. 


autem, etsi negat Diintzer, hic 
Maecenatem alloquitur, ita tamen 
ut quivis lector sibi quoque hoc 
dici facile intelligat. 

28. 29. Temperat cet.] Noli con- 
struere cum aliis: Sappho mascula 
temperat pede (suo) Musam  Archi- 
lochi; sed: Sappho mascula tempe- 
rat Musam (suam) pede Archilochi 
sicque etiam temperat Alcaeus, idem 
facit poétriae aequalis Alcaeus. Par 
hoc nobile referunt nunc ad Olymp. 
42, 2. (644. a. Chr.) «Sappho et Al- 
caeus,» inquit, «carminibus suis 
scite immiscuerunt numeros (6v- 
Juots) et varia versuum genera, 
quibus Archilochus (ut vel ex eius 
reliquiis constat) praeter iambos 
usus est (vid. Bentleium), sed dis- 
pares sunt illi rebus, eo, quod alia 
argumenta tractarunt, et ordine 
yersuum ab Archilocho inventorum, 
ex quibus Lesbii poétae una cum 
jis numerorum ac versuum gene- 
ribus, quae ipsi invenerunt, stro- 
phas suas composuerunt. Atque 
propter hoc maxime, quod alia et 
nova argumenta sibi proposuerunt, 
eandem laudem merentur atque 
Archilochus, totius generis inven- 
tor.» — pede] «numeris.» Cf. Od. 4, 
6, 35: Lesbiwm servate pedem. A. P. 
79: Archilochun proprio rabies ar- 
mavit iambo: Hune socci cepere pe- 
dem (versum senarium) grandesque 
cothurni. — mascula Sappho] «quae, 
quamquam mulier, tamen ingenii 
viribus ac furore vere poético vel 
praestantissimos poétas aequavil;» 
die ménnlich-kraftige. Noli autem 

37 
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Temperat Alcaeus, sed rebus et ordine dispar, 


Nec socerum quaerit, quem versibus oblinat atris, 


30 


Nec sponsae laqueum famoso carmine neciit. 
Hunc’ ego non alio dictum prius ore Latinus 
Volgavi fidicen; iuvat immemorata ferentem 
Ingenuis oculisque legi manibusque teneri. 


30. obtinet E, allinet p. — 32. Latinis bd, t et Wetzel. (Ut nos, 
SEc et Pottierii omnes.) — 33. Exhibet scripturam Volgavi E. — 34. 


subobscoenam significationem tri- 
buere vocabulo mascula; nam Si 
vel maxime hoc voluisset, adden- 
dum aliquid fuisset, ut est in saga 
illa masculae libidinis (tecBddr) 
Epod. 5, 44. Verum omnino nihil 
Magis ineptum fuisset, quam si hic, 
ubi tantummodo de poéticis Sap- 
phus virtutibus agit, poétriae mo- 
res notasset, quibus eius carmina 
nec meliora nec peiora reddi po- 
terant. Idem dicas licet de Tur- 
nebi interpretatione: «Masculam in- 
telligit, quae tam audaci et virili 
animo fuerit, ut de Leucade petra 
praecipitem dare se ausa sit. Stat. 
Silv. 5, 3, 184: saliusque ingressa vi- 
riles Non formidata temeraria Leu- 
cade Sappho.» — Alcaeus] Cf. Od. 
N, 32, 5 sqq. 

30. 34. Nec socerum cet.] Exem- 
plo manifesto atque indubio (ut ait 
Quintilianus) demonstrat, quomodo 
Sappho et Alcaeus alia atque Ar- 


chilochus argumenta tractarint. — 


quaerit] «certo consilio deligit, quem 
veluti luto inquinans infamet ver- 
sibus perniciem ei afferentibus.» — 
atris} «venenosis ac mortiferis ,» ut 
atrae viperae Od. 3, &, 47. Ipsum 
venenum dicitur atrum Od. 4, 37, 
27. Cf. Epod. 6, 15: si quis atro 
dente me petiverit. — sponsae] Neo- 
bulae. - famoso carmine] «famam 
eius laedente.» Sic Sueton. Caes. 
73: famosa epigrammata (Calvi). 
Octay. 55: famosi libelli. 


32-34. Hunc] Proxime quidem 
refertur ad Alcaeum (et vere, cum 
Catullus bis quidem, Carm. 44. et 
54., tentarit metrum Sapphicum, 
Alcaicum nunquam), non, ut multi 
voluerunt, ad Archilochum, nec, 
ut nonnulli, ad v. pedem, verum, 
quemadmodum vv. 30. 34. non mi- 
nus ad Sapphonem spectant quam 
ad Alcaeum, sic quod ad huius loci 
sensum universum attinet utrum- 
que poétam simul significat. Cf. Od. 
2,43, 24 sqq. Od. 3, 30, 43 sq. — 
Latinus - fidicen]  «poéta lyricus,» 
ut Od. 4, 3, 23: Romanae fidicen ly- 
rae. Falsam lect. Latinis olim ex- 
plicabant vel: «Latinis modis ac 
verbis,» vel: «Romanis, in Roma- 
nos.» — Volgavi] «Sapphus et Al- 
caei genus omnibus iam meis po- 
pularibus notum reddidi.» — im- 
memorata] «a nullo ex Latinis ante 
me dicta.» Porrpn. — ferentem] «tam- 
quam gratum donum a me Latinis” 


| oblatum.» — Ingenuis] «generosis 


et candidis lectoribus, » quales illi 
erant, quos enumerat Sat. 4, 40, 
81-87. Ingenui , nisi fallor, oppo- 
nuntur etiam libertinis, quo ex ge- 
nere plerique erant grammatici, 
Horatii obtrectatores. Ceterum Por- 
phyrion: «Hoc vel ad Archilochum 
refertur multa obscoena dicentem 
vel ad Lucilium, qui aeque multa 
punice (recte Dillenburger: cynice) 
spurca composuit.» 
35-38. Scire cet.) «Forsitan scire 
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Laudet ametque domi, premat extra limen iniquus? 


Non ego ventosae plebis suffragia venor 


Impensis coenarum et tritae munere vestis;  _ 


Non ego, nobilium scriptorum auditor et ultor , 


Grammaticas ambire tribus et pulpita dignor: 


Ingeniis bd (non SEc). 


4O 


— 39. ultor] Sic etiam mei Codd. bSEcd: 


actor Canterus. — 40. ambire] audire pr. d. 


velis , cur mea carmina (opuscula, 
ut Epp. 4, 4, 3.) ipsi aemuli mei in- 
tra domesticos parietes prope in- 
viti admirentur, sed, cum in simi- 
lium iniquorum meorum circulos 
devenerint, certatim iis obtrectent; 
hoc ideo fieri scito, quod» cet. — 
ingratus] «qui cum deberet gratus 
mihi esse pro carminibus meis, ea 
in congressionibus familiarium re- 
prehendere solet.» — premat] «de- 
primat atque elevet.» Virg. Aen. 44, 
401: Ne cessa -- extollere vires Gen- 
tis bis victae, contra eee arma 
~ Latini. Quintil. 11, 4, 16: Qui se 
supra modum exctollit, _premere ac 
despicere creditur (ceteros). Id. 42, 
0, 44: Praecipue presserunt eum 
(M. Tullium), qui videri Atticorum 
imitatores cupierunt. — Non ego cet.] 
Tota imago a candidatis honores 
petentibus ducta est. — ventosae] 
«mobilis atque inconstantis falsis- 
que semper iudiciis utentis,» ut 
Epp. 4, 8, 42. — plebis] «poétarum 
et grammaticorum infimi ordinis.» 
— suffragia venor] ut « Inoouas,» 
«aucupor, capto.» (Epp. 2, 2, 403: 
populi suffragia capto.) Sic Prover- 
bium Zenob. 4, 29: 4ddvara Iy- 
e¢s. Scriptor ad Her. 4, 3, 5: ve- 
reor, ne, qua in re laudem mode- 
stiae venentur, in ea ipsa re sint 
impudentes. — tritae munere vestis] 
«Nam, si vellem muneribus vel 
vilissimis eorum gratiam mihi con- 
ciliare, facile possem.» Imitatus est 


Persius 4, 53: calidwm scis ponere 
sumen, Scis comitem horridulum 
trita donare lacerna, Et, Verum, 
inquis, amo: verum mihi dicito de me. 

39. 40. nobilium scriptorum] qua- 
les tunc erant Pollio , Virgilius, Va- 
rius, Tibullus, Fundanius cet. Ma- 
nifesto v. nobilium extra elowvstay 
positum ayrtiveow efficit gram- 
maticarum tribuum. — ultor] Alii, 
ut Wieland, serio accipiunt: «Hos 
scriptores ab iniquis vituperationi- 
bus defendere eorumque patroci- 
nium suscipere soleo.» Quod tamen 
cum arrogantius dictum videatur, 
gratum nunc agnosco iocum cum 
Lambino, Bentleio, aliis, ut wltor 
eum significet, qui vicissim illis 
carmina sua recitet eosque ita ve- 
luti puniat, Wiedervergelier; quam 
sententiam expressit Iuvenalis 1,4: 
Semper ego auditor tantum? nun- 
quamne reponam Vexatus tolies rauct 
Theseide Codri? (Bentleius contulit 
Epp. 2, 2, 97. Conferri potest ex 
parte etiam Cic. pro Cluent. 54, 
A4A : Crassus tum ita Brutum ultus 
est, ut illum recitationis suae poenite- 
ret.) — Grammaticas cet.] Imagine 
rursus ab ambitu petita gramma- 
ticae tribus sunt quasi sectae (cli- 
ques) grammmaticorum, id cri- 
ticorum (Aesthetiker), imprimis 
antiquarii illi, qui veteres poétas, 
Ennium, Pacuyium, Accium, Lu- 
cilium, aequalibus suis, Virgilio 
maxime atque Horatio, antepone- 
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Hinc illae lacrimae. Spissis indigna theatris 
Scripta pudet recitare et nugis addere pondus, 
Si dixi: Rides, ait, et Iovis auribus ista 


Servas; fidis enim manare poética mella 


Te solum, tibi pulcher. 


bant. Hi igitur, inquit, velut es- 
sent XXXV. tribus populi Romani, 
ius sibi arrogant suffragia de poétis 
ferendi, quis primo loco dignus sit, 
gui in secundo tertiove subsistere 
debeant. — pulpita] Lehrsitize, 
chaires. Quintil. 44, 3, 130: cum 
in angusto quodam pulpito stans di- 
ceret. Quo vocabulo simul lepide 
significat, homines istos non esse 
nisi ludorum magistros, ad quorum 
iudicia respicere infra poétae digni- 
tatem sit positum. Minus recte 
Commentator Cruquii p. 694: «Tri- 
bus ipsam discipulorum multitudi- 
nem dicit, pulpita vero ipsos ma- 
gistros.» 

AA, 42. Hine illae lacrimae] «Pro- 
pterea quod horum hominum gra- 
tiam non quaero, mihi sunt tan- 
topere infesti.» Proverbium peti- 
tum ex Terent. Andr. 4, 4, 99. Cic. 
pro Caelio 25, 64: Hine illae lacri- 
mae nimirum et haec causa est horum 
omnium scelerum et criminum. — 
Spissis cet.] «Si dixi ex animi mei 
sententia: Nugas meas (opuscula) 
frequenti auditorum corona indi- 
gnas recitare et hoc actu ipso iis 
addere pondus, id est, demonstrare 
me magni eas facere, profecto me 
pudet; perperam illi sensus meos 
interpretantur et simulatorem me 
credunt.» Similia sunt A. P. 205: 
spissa sedilia. Epp. 2, 1, 60: arto 
stipata theatro - Roma. Theatra au- 
tem h. 1. manifesto sunt auditoria, 
in quibus scripta sua poétae im- 
primis, tum etiam historici et ora- 
tores, coram multis recitare sole- 


Ad haec ego naribus uti 





ADS 


bant; quam quidem significationem 
cum Weichert de Vario pag. 156. 
tribuit etiam verbis Od. 2, 4, 9: 
Paulum severae Musa tragoediae De- 
sit theatris, mihi probare nondum 
potuit. 

43-45. Rides cet.] «Ludificaris 
nos, inquit grammaticus mihi ini- 
quus, et ista nobis invidens uni 
Augusto recitanda servas.» — ait] 
ut apud Pers. 4, 40. Iuven. 9, 63., 
de auditore, quem obloquentem 
nobis cogitamus: qua significatione 
frequentius est inguit.. — Iovis au- 
ribus] fere ut Sat. 2, 6, 52: deos 
quoniam propius contingis. Ovid. 
Trist. 4, 1, 84. de Augusto: Me quo- 
que, quae sensi, fateor Iovis arma 
timere ; item Trist. 5, 2, 46. de eo- 
dem: Si fas est homini cum Iove 
posse logui. — fidis enim cet.] «Nam 
persuasum est tibi, te versus edere 
quovis melle dulciores, id est, te 
unum egregium poétam esse.» — 
manare] transitive, ut Ovid. Met. 6, 
342: lacrimas etiam nunc marmora 
manant. Etiam in prosa oratione. 
Plin. H. N. 44, 20, 28: Arborum suc- 
co manantium picem resinamque cet. 
Idem 37, 10, 64: Indica (gemma) -- 
in attritu sudorem purpureum manat. 
Eurip. Hec. 528: e6¢e yevol matic 
“Aywhiéwg Xodo Savovets matol. 
Sic alibi flere, rorare, fluere, erwm- 
pere. — poética mella] Lucret. 4, 
945: volui tibi suaviloquenti Car- 
mine Pierio rationem eaponere no- 
stram Et quasi musaeo dulci con- 
tingere melle. Pind. Fragm. 163: 
Medcoootedutear xn oiwv “Epc yhv- 
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Formido et, luctantis acuto ne secer ungui, 


Displicet iste locus, clamo, et diludia posco. 


Ludus enim genuit trepidum certamen et iram, 


Ira truces inimicitias et funebre bellum. 


46. ungue d. — 47. iste] ille Codd. aliq. — iocus Praedicow et 


Gargallus. 


xEoetepog Oupad. — tibi pulcher] 
«ludicio tuo contentus te ipsum 
laudas.» Porpuyr. 


4S8-47. naribus uti] «sannis vitu- 
perantium uti.» Porpa. Conf. Sat. 
4, 6,5: naso suspendis adunco Igno- 
tos. Sat.2, 8, 64: Balatro suspen- 
dens omnia naso. Persius 4, 40: ni- 
mis uncis Naribus indulges. «Cum 
haec atque talia audio, nescio qua 
formidine perculsus (ait xav’ efo@- 
vetav) timeo nares corrugare, id 
est, aperte gestu verbisque iilis 
demonstrare, quantopere eos con- 
temnam, et, ne male me mulcent, 
quam celerrime possum, iis me sub- 
trano.» — luctantis] «me adorientis 
mecumque contendentis;» imago 
petita ab athletis potius quam a 
gladiatoribus. — acuto - - ungut] Si- 
gnificatur iniquorum livor atque 
malitia detestabilis. — Displicet iste 
locus] «ubi, ut carmina mea reci- 
tem, vos voltis (probe enim prae- 
video fore, ut clanculum postea in 
me et-in mea invehantur obtrecta- 
tores mei).» — diludia posco] «Di- 
ludia dicuntur tempora, quae gla- 
diatoribus conceduntur inter dies 
munerum, quibus pugnatur.» Comm. 
Crug. «Ut intra dies quinque pu- 
enent.» Acr. (gnddigen Aufschub 
Merkel, Rasttag Passow.) locosa 


hac usus veluti excusatione quasi 
aliquam tantum intermissionem pe- 
teret, molestissimo illi recitandi of- 
ficio sese in perpetuum subtrahit. 
Ceterum de recitationibus digna est, 
quae legatur Plinii Epistola 47. Li- 
bri 7. 

48. 49. Ludus cet.] «Risus et io- 
cus, qui initio plenus facetiarum 
videbatur, haud raro tandem in 
acerbas rixas degenerat.» «Nolo ne 
per ludum quidem inter vos ver- 
sari, nam acria inde certamina in- 
terdum oriuntur, quae,inire meum 
non est; nihil enim mihi prosunt, 
immo ea detestor. Ergo sine me 
inter vos rixamini, nebulones, 
quantum voltis.». — genuit] aogi- 
otc, «gignere solet.» -- trepidum] 
«in quo trepidant ii, qui inter se 
certamen acre committunt, » Jeb- 
haft. — funebre bellum] «prope in- 
ternecivum, in quo multi occidunt.» 
Ceterum Epistolae exitus sane io- 
cosus in mentem revocat illud Epi- 
charmi apud Athen. 2, 3. p. 36.C: 
"Ex wey Jvaiag Joivy --, “Ex 0é 
Joins mou éyéveto. B. Xdouev, 
Og yé wou loxei]. A. “Ex 02 x6- 
alos “%@mocg, &% xeuou 0 EyévEeTO 
dvavia (al. cvavia)* “Ex 0& Iua- 
viag diun [yéver’, é% dings 0é xa- 
radixn,| “Ex 08 xaradixng médae 
Te “ah OpanEedos “Ol Syuia. 
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EPISTOLA Xi. 


Vertumnum Ianumque, liber, spectare videris, 


sx 
EP. XX. Inscriptio Codicis E: Ad librum suum. — 4. Vortumnum 


E. — sp. vetaris Praedicow. 


XX. Epilogus manifesto hic est 
primi Epistolarum Libri; iam cum 
v. 28. Lepidi et Lollii consulum 
nominibus designetur a. u. ¢. 733., 
multi crediderunt aliter fieri non 
potuisse, quam ut ipso eo anno 
haec Epistola composita sit. At 
vero cum constet Epistolas 12. et 
A8. scribi non potuisse nisi a. u. c: 
734., inextricabiles nonnullis inde 
oriri visae sunt difficultates, adeo 
ut Kirchnerus (Quaestt. Horat. p. 
37.) ab Horatio Epistolam hane 
guasi comitem Epodon libro (cuius 
editionem propter rationes zoAct- 
wag usque ad a. u. c. 733. distule- 
rit) compositam eamque una cum 
illo volumine ad Augustum, Mae- 
cenatem aliosque fautores et ami- 
cos missam esse existimet. Qua 
quidem opinione nihil videtur im- 
probabilius. Quocirca Ditintzerum 
imprimis nunc secutus sic de ulti- 
mis versiculis statuendum arbitror : 
Hoc dumtaxat dicit, se a. u. c. 733. 
ad quadragesimum quartum aetatis 
annum pervenisse , neutiquam ve- 

“ro, se ipso illo anno hanc Episto- 
lam composuisse ; immo scripta vi- 
detur a. 734., quo duae- aliae (12. 
et 48.) re vera sunt compositae ; 
numerum autem illum ‘indicavit, 
quia commode ac venuste versicu- 
lis exprimi poterat. Ceterum fe- 
stiva ludens dilogia librum suum 
eadem cum sollicitudine et cura 
ficticia hac Epistola a se dimittit 
ac dominus servulum sibi carum, 
qui prope iam liberti condicione 


utens extra domum herilem eva- 
gari ac liberiore vita frui cupit, ve- 
rum propter hoc ipsum miultis, im- 
primis corruptionis, periculis ex- 
positus est. Rationem eandem fere 
libi finge, quae fuit inter Cicero- 
nem et Tironem, Atticum et Ale- 
xin, quibus servis carissimis do- 
mini vix quidquam negare poterant. 
Per totam autem Epistolam: pueri 
delicati et venusti libri duplex ima- 
go mirum in modum permixta et 
confusa est. Qui de filio vel etiam 
de filia a patre extra domum emissa 
interpretati sunt dilogiam, non sa- 
tis respexerunt Romanorum mores, . 
ex quibus indecora fuisset libri cum 
filio, magis etiam indecora cum 
filia prostitutioni expositis compa- 
ratio; nec advocari debebat Mar- 
tialis 1, 66, 5: Secreta quaere car- 
mina et rudes curas, Quas novit 
unus scrinioque signatas Custodit ipse 
virginis pater charitae, Quae- trita 
duro non inhorruit mento. Etenim 
aliud est virgo charta, aliud flia 
virgo. Recte iam Commentator Cru- 
quii: «Hac Epistola alloquitur me- 
taphoricés librum suum quasi rem 
animatam puerumque prostituen- 
dum, significans eum in publicum 
quidem velle procedere, se vero 
prohibere (ex quo v. fortasse flu- 
xit mira Praedicowii coniectura : 
spectare vetaris).» Similes autem _ 
huius Epistolae sunt Ovidii Trist. 
1,41. Martialis 4, 3.2, 4.3, 2.4, 5. 
Anthol. Palat. 142, 208. (IL. p 816) 


1,2. Vertumnum] deum omnium 


LIB. I. EPIST. XX. 583 


Scilicet ut prostes Sosiorum pumice mundus. 
Odisti claves et grata sigilla pudico, 
Paucis ostendi gemis et communia laudas, 


vicissitudinum ac mutationum (Sat. 
2, 7, 44.), hine etiam «vertenda- 
rum rerum» (Porph. et Pseudasco- 
nius in Verr. Acc. 4, 59, 454. (p. 
200. ed. Bait.), id est, emendarum 
et venalium. Is ad Forum in vico 
turario s. Tusco sacellum cum si- 
mulacro habebat, in cuius vicinia 
erat Janus (cf. Epp. 1, 4, 54.); ibi 
etiam librarii suas tabernas et pi- 
las s. columnas (Sat. 4, 4, 71. A. 
Pp. 373.), sed lenones quoque et 
meretrices fornices suos ac pergu- 
las habebant. — spectare] «magna 
cum exspectatione ac desiderio ocu- 
los eo dirigere,» Italorum adocchi- 
are. — Scilicet] cum irrisione , fre- 
lich. — prostes] verbum ambiguum 
de quavis merce, etiam de mere- 
tricibus et scortis (prostibulis). — 
Sosiorum] Sosii fratres fuere biblio- 
polae, memorati etiam A. P. 345. 
(Sosit Seneciones gens plebeia non 
ignota. C. Sosius consul fuit a. u. c. 
722. Bibliopolae vero Horatii e ge- 
nere libertino videntur fuisse.) — 
pumice) Partem membranarum ex- 
teriorem, quae asperior est, pu- 
mice levigabant et poliebant gluti- 
natores. Catull. 1, 4: libellum Arida 
modo pumice expolitum. Idem 22, 6: 
chartae regiae, novi libri, Novi um- 
bilici, lora rubra, membrana Directa 
plumbo, et pumice omnia aequata. 
Martial. 1, 447, 44: dominus taber- 
nae De primo dabit alterove nido 
Rasum pumice purpuraque cultum 
Denariis tibi quinque Martialem. 
Idem 8, 72, 4: Nondum murice cul- 
tus asperoqgue Morsu pumicis arid 
politus, Arcanum properas sequi, li- 
belle. Cf. Pseudotib. 3, 4, 9 sqq. 
Pumice item homines delicatiores 
crurum pilos deterebant. Ovid. A. 





A. 4, 306: Nec tua mordaci pumice 
crura teras. De hoe tamen more 
Horatium hic cogifasse non reor. 

3.%. claves et - sigilla] Cfr. ver- 
sus Martialis 14, 66, 5 sqq. supra 
allatos. Librorum volumina in ca- 
psis asservabantur, quas in scri- 
niis domini anulo signatis custodie- 
bant. Sic etiam interdum uxores, 
concubinae , pueri delicati domi in 
custodia retinebantur, ostiis sigillo 
munitis. Aristoph. Thesm. 444., 
ubi litem intendens Euripidi mu- 


liercula ova tovroy, inquit, taic 


YUVOLLOVITLOW Tpoayidas émGaa- 
hovow in xa woxhodg Tyoovr- 
reg Huds. Menander p. 185. M.: 
“‘Ootig 02 woyxhoig nab duc opea- 
yiowdtov Udser Iduaora, dog 
te 67) SOx@Y GOPOY , Matratdg éote 
xa poovey ovdéy poovel. Haec 
autem ipsa custodia puero pudico, 
cui propositum est uni hero morem 
gerere, grata accidit, cum ita eius 
fidelitas extra omnem dubitationem 
ponatur. — Paucis] «Amicis dum- 
taxat meis.» Cf. Sat. 4,4, 73. Recte 
Franke F. H. p. 72.: «Antequam 
liber emissus esset, epistolae sin- 
gulatim in aliorum quoque homi- 
num» (ego dicere malim amicorum) 
«manus pervenisse videntur, si qua 
fides verbis Paucis cet., ad quae 
bene provocat Masson in Histoire 
critique de la république des lettres. 
Tom. V. p. 170. not. b.» — com- 
munia] «vitam liberiorem in locis 
publicis.» Loca communia autem 
etiam lupanaria honestius nomina- 
pantur. Seneca Contr. 1,2. p. 95. 
Amst. 1672: Meretria vocata es, in 
communi loco stetisti, superposi- 
tus est cellae tuae titulus, venientes 
recepisti. 
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Non ita nutritus. 


Non erit emisso reditus tibi. 


Fuge, quo descendere gestis. 5 


HORATIL EPISTOLARUM 


Quid miser egi? 


Quid volui? dices, ubi quis te laeserit; et scis 
In breve te cogi, cum plenus languet amator. 


3. discedere LCt. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes, Veneta 1481.) 
-- gestis] gliscis d. — 7. quis d, Pottierii plerique, Comm. Cruq., 
LCtKs: quid bSEc, septem Pottierii, Bentleius (cum omnibus fere 
membranis Pulmanni, Bersmanni et suis) et M. — 8. plenus cum 
ex uno Cod. Coll. Trin. Bentleius, item e Chisiano F. (Ut nos, nostri.) 


5-8. Non ita nutritus] «Atqui ego 
tam bene et pudice non ideo te 
educavi, ul tu tam lascivus eva- 
deres,» Detracta imagine hoc dicit, 
sed ironice: «Primo amicis dum- 
taxat, non librariis et publicae le- 
ctioni destinatae erant Epistolae a 
me compositae. Iam vero, ut iu- 
bent me populares mei, edendae 
sunt.» — Fuge] Seneca Epist. 108, 
23: Nunquam Virgilius dies dicit ire, 
sed fugere, quod currendi genus 
concitalissimum est. «I nunc, pro- 
ripe te in Forum;» quod cum in 
loco plano et humili esset, eo itu- 
ris descendendwm erat ex collibus 
propinquis; hinc v. proprium est 
de Foro. Q. Cicero de Pet. Cons. 
4, 2: Prope quotidie ad Forum tibi 
descendenti meditatum hoc sit. Minus 
recte alii explicant: «Fuge locum, 
quo descendere cupis, noli eo de- 
scendere;» cui interpretationi re— 
pugnant vv. 48 seqq. et totius Epi- 
stolae. manifestum consilium. — 
emisso] Dilogia de puero e custodia 
semel emisso et de libro edito. 
Cie. ad Fam. 7, 33; 4: si quando 
aliquid dignum nostro nomine emi- 
simus. — quis] Haec lectio satis 
firmatur a Codd., a Commentatore 
Cruquii («postquam te aliquis re- 
prehenderit») et ab ipsa dilogia, 
quae personam aliquam potius quam 
rem laedentem requirit. — laeserit] 
de libro: «ubi ab iniquis meis male 
exceptus eris ac de te dixerint: 





Quis leget haec? Vel duo vel nemon: 
de puero: «si quis pudicitiam tuam 
laeserit (violarit), tum vero frustra 


Meum auxilium implorabis.» Ovid. 
“Her. 8, 103: Nulla reparabilis arte 


Laesa pudicitia est. — In breve te 
cogi] de libro: «scis te artum in 
volumen convolvi et in capsa re- 
poni, ex qua fortasse nunquam 
postea rursus promare;» de pue- 
ro: «desertus ab amatore in angu- 
stias redigeris.» Sic Terent. Heaut. 
4, 2, 2: (al. 3, 6, 2:) Ita hercle 
im angustum oppido nune meae co- 
guntur copiae. Prop. 5,4, 428:- in 
tenues cogeris ipse Lares. Diintzer 
laeserit explicat «mit rauhen Héan- 
den anpacken, importuna manu ar- 
ripere,» et in breve cogi, «in eine 
Ecke geworfen und hart bedrdngt 
werden, in angulum abiici et pre- 
mi.») — cum plenus} «Duo Codd. 
plenus cum, quod plenius et ro- 
tundius esse Bentleius et Fea mo- 
nuerunt et in textum receperunt. 
Omnino Horatii interpretes, prae- 
sertim Cuninghamius, aurium iu- 
dicio usi, multos poétae locos trans- 
positis verbis sollicitarunt, quippe 
nescientes nunquam verba trans- 
ponenda esse, nisi aut grammati- 
cae aut rhetoricae leges eiusmodi 
transpositionem necessario flagi- 
tent.» Iaun. Adde: nisi antiquissi- 
morum et praestantissimorum Co- 
dicum auctoritas, id ut faciamus , 
suadet. Ceterum in Horatii Satiris 


LIB. I. 


EPIST, XX. 


Quodsi non odio peccantis desipit augur, 


Carus eris Romae, donec te deserat aetas; 


Contrectatus ubi manibus sordescere volgi 


Coeperis, aut tineas pasces taciturnus inertes, 


Aut fugies Uticam aut vinctus mitteris Ilerdam. 


9. despicit E. — 10. deseret S et Doering, deserit E, ts, item Bent- 
leius. (Ut nos, bed, Veneta 4480.) — 12. inertis Ec. — 43. unctus 
Pottierii unus 2. et t. (Ut nos, bSEcd et ceteri Pottierii.) 


et Epistolis totum genus dicendi 
requirit semper ordinem simplicio- 
rem, nisi ubi assurgit et consulto 
intermiscet versus vere heroicos. 
— plenus] ut Sat. 2, 2,43. Epp. 2, 
4, 400. et Ovid. ex Ponto 3, 4, 35: 
Illa bibit sitiens lector, mea pocula 
plenus, «satur, fastidiosus.» — Lan- 
guet autem et auditor vel lector 
(Quintil. 9, 3, 27.) et is, cuius amor 
refrixit. Ovid. A. A. 2, 436: Et si 
nulla subest aemula, languet amor. 

9. 10. Quodsi non cet.] Construe: 
Quodsi augur non desipit (si non 
prorsus falsa tibi vaticinor) odio tui; 
id quod monendum erat propter 
miros Scholiastarum errores, ve- 
luti Porphyrionis: «Quodsi ego qua- 
si augur tibi non» (hoc non delen- 
dum patet ex Comm. Cruq. et 
Glossatore Codicis E) «peccanti fu- 
tura praedico, non odio tui loquor.» 
— odio] h.1., ut saepe, accedit ad 
irae et taedii potius quam simulta- 
tis notionem, Verdruss. — peccan- 
tis] de libro: «praepropere edi cu- 
pientis ;» dilogia inest ineo, quod 
v. peccare usurpatur etiam de aman- 
tium infidelitate et de venere ‘illi- 
cita. — Carus eris, - donec te dese- 
rat] «at ego reor;» hinc coniuncti- 
vus, qui aptior mihi videtur. Ea- 
dem constructione A. P. 155: Ses- 
suri, donec cantor - - dicat. Ad le- 
ctionem deseret cf. Virg. Aen. 4, 272: 
Hic - -regnabitur, -- donec regina - - 
dabit lia prolem, — aetas] ega, h.}. 





de adolescentia. Cic. Verr. Accus. 
5, 25, 64: st qui senes aut deformes 
erant, eos in hostiwum numero ducit; 
qui aliquid formae, aetatis artificii- 
que habebant, abducit omnes. Hinc 
flos aetatis, aetatulae. 

41, 42. Contrectatus] Hoc quoque 
verbo per dilogiam utitur. Cf. Ta- 
cit. Ann. 44, 35: contrectatam filia- 
rum pudicitiam ulcisci. — sordescere] 
ambigue, et de externa specie (Cf. 
Sat. 4, 4, 72.), et de contemptione 
in quam paulatim veniet liber. (Cf. 
Epp. 4, 44, 4.) — tineas pasces] Vid. 
ad Sat. 2, 3, 449. — taciturnus] «a 
nemine recitatus vel lectus.» — in- 
ertes] «quae prope immobiles lente 
chartas et vestes corrodunt,» séill- 
nagend Merkel. Alii minus recte: 
nichtsnutzige, «quae nullum usum 
praebent, immo nocent rebus, quas 
rodunt.» Quomodo quidam «artibus 
infestas» explicare potuerit, alius 
convertere wnwissende , Diintzer un- 
geschickte, equidem me haud intel- 
ligere fateor. Haud satis apte com- 
parant luven. 3, 207: Et divina opict 
rodebant carmina mures (rohsinnige 
Weber). 

43. Aut fugies cet.) Horatii tem- 
pore multi libri in illas provincias, 
quae iam Latino sermone uteban- 
tur, tum demum perveniebant, cum 
Romae iam obsoleverant. Cf. A. P. 
345. «Fugies ultro in Africam pro- 
vinciam, novos ut tibi amatores 
captes, ab iis, quos in Urbe re- 
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Ridebit monitor non exauditus, ut ille, 


Qui male parentem in rupes protrusit asellum NS 


Iratus: quis enim invitum servare laboret? 


Hoc quoque te manet, ut pueros elementa docentem 


48. detrusit Ct. (Ut nos, Cod. Franeq., omnes nostri et Pottierii.) 


pereras, destitutus, aut etiam vin- 
ctus mitteris,» de libro: «doris, ut 
aliae merces, colligatus;» de pue- 
ro: «relegabere ,» ut aediles inter- 
dum adulteras in exsilium agebant. 
Liv. 25, 2. extr. Alii accipiunt de 
fugitivo deprenso et ad dominum re- 
misso. Lectionem pauciorum Codd. 
unctus varie , ut fit in falsis lectio- 
nibus, explicare solebant: 1) «aro- 
matis unguentisque involvendis de- 
stinatus.» Crug. 2) «unguine et sor- 
dibus oblitus,» impegolato Gar- 
GALLUS. 3) «a lenone mangonica arte 
rursus depexus et ornatus, ut in 
provincia saltem amatores tibi con- 
ciliare possis,» cuiusmodi exole- 
tum ita nescio quis alloquitur apud 
Cratinum p. 5. R.: “Egaowovidy 
Badxnxe tHv Gwgoreiov. — Iler- 
dam] Hispaniae Tarraconensis ur- 
bem, hodie Lerida. Minime autem 
admittenda videtur Bentleii inter- 
pretatio: «Facete fingit malle librum, 
si Roma abeundum sit, Africam pe- 
tere quam Hispaniam.» Utrum enim 
horum fieret, quid tandem Horatii 
intererat? Verum hoc dicit: «Aut 
Romae oblivione obruére, aut, ut 
fit in libris Romae iam neglectis, 
a provincialibus subrusticis aliquan- 
tisper legére.» 

44-418. Ridebit cet.) «Tunc ma- 
ligne ridebo, propterea quod mo- 
nitis meis non obtemperaveris.» — 
protrusit] Exemplum petitum ex ali- 
qua fabella Aesopia vel alia narra- 
tiuncula populari; hine perfectum, 
non praesens protrudit, quod ex- 
hibet wnus Codex Bland. et aliquot 








Feae. At vero verbum ipsum pro- 
trudere recte se habet: «asellum 
ante se agens mulio iracundus eo 
usque trusit, quo tandem in vora- 
ginem praecipitaretur ; » detrusit est 


ex glossemate. — invitum servare] 
A. P. 467; Invitum qui servat, idem 
facit occidenti. — Hoc quoque cet.] 


Sine imagine: «Hoc quoque malum 


tibi impendet, ut ad extremum in 


miseris ludis litterariis ex te, ab 
hominibus elegantioribus iamdu- 
dum seposito, pueri elementa di- 
scant.» (Sat. 4, 40, 74: An tua de- 
mens Vilibus in ludis dictari carmina 
malis? Taven. 7, 225: totidem olfe- 
cisse lucernas, Quot stabant puert, 
cum totus decolor esset Flaccus et 
haereret nigro fuligo Maroni.) Hoc 
per dilogiam ita proponit: «Tu ipse, 
puerule delicate, obrepente tibi 
sensim senectute rursus, ut infan- 
tia, balbutiente, fies fortasse ali- 
quando pauperculus ludi magister, 
quales in extremis Urbis vicis, mi- 
nus frequentatis et ubi egeni dum- 
taxat habitant, pueros elementa do- 
cent, ut olim mihi, Livii Andronici 
scriptis usus, ea tradidit Orbilius.» 
— Occupet] «obrepat,» ut Tibull. 4, 
40, 40: quem -- Occupat in parva 
pigra senecta casa. Minime vero ex- 
plicare possumus: «Balbus (vetu- 
lus) aliquis yeauuarvorys occupa- 
bit te, te corripiet, ut pueri ex te 
legere ac scribere discant.» — ex- 
tremis in vicis] Jam exposui. -Por- 
phyrion contra minus recte: «in 
ultima vicorum parte, ut Terentius 
in ultima platea dicit.» Egregius 


a 
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Occupet extremis in vicis balba senectus. 
Cum tibi sol tepidus plures admoverit aures, 
Me libertino natum patre et in tenui re 20 


Maiores pennas nido extendisse loqueris , 


A8. bella b (non Scd). — 49. pluris Ec. — 24. pinnas c, plumas d. 


Hora libellorum decima est, Euphe- 


~ aoe 

- 
locus de hac prima_institutione 
puerili, quae etiam sub dio fiebat, 
exstat apud Dionem Chrysostomum 
Or. 20, 9. p. 492. R.: of TOY youu- 
udtoy OWdoxahol meta THY TAi- 
Ow év taig dd0ig xaPnrvtae, xar 
oveéy attoig éum0dwy égotw év 
Todottm Ape TO OWdoxEw TE 
xa wavddavely. 

A9. Cum tibi sol cet.) Hic non 
iam, ut plerique putant, de schola, 
a qua cogitatione eius animus ab- 
horrebat, scribere pergit, sed de 
multo etiam maiore lectorum, quos 
se inventurum esse sperabat, nu- 
mero.. Hi cum partim a primo fere 
mane patronorum salutationi, foro, 
iudiciis , omnis generis negotiis vel, 
si studiosi erant (Plin. Epp. 4, 43, 
44.), disciplinis severioribus ac phi- 
losophiae vacassent usque ad diei 
civilis horam fere septimam, me- 
ridiatione, balneo, corporis exer- 
citationibus sese aliquantum recre- 
abant, deinde coenati hora fere 
nona, cum aestatis tempore sol 
iam tepidus esset (cf. Sat. 4, 4, 30.), 
circa horam decimam animi causa 
perlegebant carmina nuper in lu- 
cem emissa. Cf. Martial.4, 8, 7: 


me, meorum. Idem 10, 49, 48., ubi 
Thaliam suam epigrammata Plinio 
afferre iubet, tempus opportunum 
ita significans: Seras tutior ibis ad 
lucernas; Haec hora est tua. Hos 
igitur benevolos lectores per domos 


suas dispersos velut unum in locum” 


congregatos sibi awres praebere fin- 
git, librum recitatorem faciens. 





Nolim itaque interpretari de cir- 
cumforaneorum circulis, quibus 
vesperascente die Horatii carmina 
recitarit mendicus aliquis, ut nunc 
quidem per Italiae oppida optimos 
Areosti Tassique locos circulatores 
popello altissima et sonora voce 
recitant, cum idem mos Romanis 
Augusti aetate tribui vix possit in 
poétis aequalibus. Perridicula au- 
tem est Scholiastarum interpreta- 
tio: «Secundum morem librario- 
rum magistrorumque loquitur, qui 
circa quartam vel quintam horam 
dictata pueris praebere consueve- 
runt, quo tempore sunt tracta- 
biliores.» 

20-23. Me libertino cet.} Imitari 
videtur grammaticos, qui schola- 
rum suarum a poétarum vitis enar- 
randis initium sumebant. «Tum 
clare dicito, me re vera patre li- 
bertino natum esse.» Cf. Sat. 4, 6, 
6. 46. Hic quoque significat non 
moveri se invidorum hoc identidem 
ipsi obiicientium maledicentia, im- 
mo minime se pudere, quod te- 
nuissimo loco ortus sit; eoque mi- 
nus, quod ab ipso hoc patre ob- 
scuro multo melius sit educatus 
quam ditiores permulti a parenti- 
bus suis ingenuis. — Maiores pen- 
nas] «Dices me maiora 6mnino au- 
sum atque etiam felicius adeptum 
esse, quam concedere visa sit te- 
nuis mea origo.» Construe autem 
pennas maiores nido (quam nidus 
capiebat) extendisse, explicasse ad 
volatum. Contraria imagine Epp. 
2, 2, 50. post aciem Philippensem 
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Ut, quantum generi demas, virtutibus addas ; 
Me primis Urbis belli placuisse domique ; 
Corporis exigui, praecanum, solibus aptum, 


Irasci celerem, tamen ut placabilis essem. 


se decisis humilem pennis fuisse di- 
cit. — Me primis.cet.] Cf. Sat. 2, 4, 
78 sq. Epp. 4, 17, 35:  Principibus 
placuisse viris non wliima laus est. 
Construo vel propter versus cae- 
suram et quia sic propria poétae 
laus augetur: me belli domique pla- 
cuisse viris primis; non cum aliis: 
«me placuisse viris primis belli do- 
mique, id est, quorum virtus fuerat 
domi militiaeque cognita, ut ait Ci- 
cero Tuse. 5, 19, 58. Haec autem 
scribens recordatus est et Bruti 
Cassiique, et Octaviani atque Mae- 
cenatis, quibus adnumerare pote- 
rat etiam Agrippam, Asinium Pol- 
lionem, Munatium Plancum, Mes- 
sallam, Salustium minorem cet. 
24.25. Corporis cet.] Festive trans- 
it ad corporis sui habitum, cuius 
naevi per iocum ab amicis interdum 
deridebantur, quibus ipse, ut hoc 
loco, arridere solebat, probe con- 
scius in hoc corpusculo spiritum 
Graiae tenuem Camenae, quem na- 
tura ‘ipsi concesserat, inclusum 
esse. — exigui] Sat. 2, 3, 308: lon- 
gos imilaris ab imo Ad summum to- 
tus moduli bipedalis. Augustus in 
Epistola ad Horatium apud Sueton. 
Vit. Hor.: Sed st tibi statwra deest, 
corpusculum.non deest. Itaque lice- 
bit in seaxtariolo scribas } cum circui- 
tus voluminis tui sit 6yx@déotatoc, 
sicul est ventriculi tui. — praecanum!] 
«ante tempus canum;» Scuor,, ut 
fuit Traianus (Plin. Paneg. 4, 7: fe- 
Stinalis senectutis insignibus.), Boé- 
thius (Cons. Philos. 4. Metr. 4, 44: 
Intempestivi funduntur vertice cani.), 
Petrarcha iam vigesimo quinto ae- 
tatis anno. Cf. Od. 2, 44, 48. Alii 








25 


minus apte explicant «valde ca- 
num,» ut est sane praecelsus, prae- 
crassus, praegravis, praerapidus ac 
similia. Unicum est autem apud 
Horatium huius compositionis exem- 
plum, simulque nunc v. dézaé ie- 
yOuevoy. — solibus aptum] «apri- 
cationibus gaudentem frigorisque 
metuentem.» Sic Plin. Epp. 6, 46, 
5: usus ille sole, mox frigida. Tu- 
ven. 44, 203: Nostra .bibat vernum 
contracta cuticula solem. Mire nu- 
per quidam interpretatus est: «so- 
libus propter calvitiem expositum.» 
— Irasci celerem cet.] Propter hoc 
quoque eum per iocum videntur 
reprehendisse Augustus et Maece- 
nas, ut a Lydia se appellari fingit 
iracundiorem Hadria Od. 3, 9, 23. 
Quocirca subiicit: «ita tamen ira- 
cundus (dxedxohog, oédduuoc ) 
sum, ut facillime rursus placer.» 
Cic. ad Att. 4, 17, 4: et irritabiles 
animos esse optimorum saepe homi- 
num et eosdem placabiles. Totus au- 
tem locus ex eo est genere, de quo 
Plutarchus Symp. 2, 4, 42. p. 570. 
Wytt.: Kal rev xoumxeor ero, 
inquit, 77» mixpiay dpopeiy do- 
xOUGL TH OxdatEe SavTOUS’ OC 
Agroropdvys sig tyy paukaxod- 
THTA Kat THY Otvou Oi~pyy: Koa- 
tivog 0&8 tyy Hutivyy eéidaéer. 


26-28. Forte mewm] Hoc quoque 
volebat, ut innotesceret posteris, 
qua aetate fuisset tum, cum in 
Epistolis potissimum elaborandis 
versatus erat. — quater undenos-~ 
Decembres] poétice pro «annos qua- 
draginta quattuor.» Cf. Od. 2, 4, 23: 
Cuius octavum trepidavit aetas Clau- 


\ 
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Forte meum si quis te percontabitur aevum, & 


¥ 
Me quater undenos sciat implevisse Decembres , 


Collegam Lepidum quo duxit Lollius anno. 


26. percunctabitur Ct. — 27. decembris E. — 28. duxit Libri noti, 
etiam nostri: dixit Doeringio auctore M. 


dere lustrum. Horatius autem na- 
tus a. u.c.-689. a. u. c. 733. XLIV. 
annos natus erat. — Collegam Le- 
pidwm quo duit] Explicandum hoc 
est ex Cassio Dione 54, 6. Per Au- 
gusti absentiam (a. u. ¢. 732.) po- 
pulus Romanus in creandis consu- 
libus seditione agitatus est. Con- 
sulattis quidem locus alter Augusto 
servabatur, ideoque anni 733. ini- 
tio M. Lollius primum solus con- 
sulatum gessit; Caesare autem eum 
honorem non accipiente Q. Aemi- 
lius M’. F. Lepidus et L. Silanus 
eum petiverunt; itaque ambitu 
omnia sic conturbarunt, ut-pru- 
dentes viri Augustum Romam re- 
vocarent. Ipse quidem Romam non 
rediit, sed candidatos ad se pro- 
fectos acriter increpuit, tussosque 
cum suffragia ferrentur abesse di- 
misit. Nihilo inde sedatius res acta 
est, sed tantum denuo factionum 
ac turbarum exstitit, ut vix tandem 
Lepidus consul crearetur. Itaque 
veluti praecedens Lollius post se 





quasi comitem aliquanto tardiorem 
duxit Lepidum. Ex duabus horum 
consulum inscriptionibus vel pro- 
pter quandam urbanitatem vel dum- 
taxat propter variandi studium al- 
tera haec est: M. LOLLIVS. M. F. 
Q. LEPIDVS. M’. F., altera: Q. LE- 
PIDVS: M’. F. M. LOLLIVS. M.. F. 
V. Piale antichi ponti di Roma p. 208. 
collato Excursu I. ad Sat. 2, 3, 36. 
De libertate autem a nonnullis in 
invertendo consulum ordine inter- 
dum usurpata cfr. Marini Fratelli 
Arvali p. 24. nota 164, 4. et Bor- 
ghesi Ann. dell’ Inst. XII. p. 230. Ce- 
terum de vero horum versuum sen- 
su cfr. Introductionem. (Doeringii 
dixit est ex iis coniecturis, quae 
ingeniosae quidem, sed non prorsus 
necessariae certaeque sunt. Fir- 
mare autem eam conatus est Liv. 
7, 24: ingenti studio patrum creatus 
consul (Camillus) collegam Ap. Clau- 
dium dixit. Id. 37,47: Fulvius con- 
sul unus creatur: - - isque postero 
die Cn. Manlium - - collegam dix it.) 


(), HORATI FLACCI 


EPISTOLARUM 


LIBER SECUNDUS. 





EPISTOLA I. 


Cum tot sustineas et tanta negotia solus, 


Res lItalas armis tuteris, moribus ornes, 


EP. [. In hac Epistola inspexi varietatem lect. quinque Codd. 
Schmidii; sed cum volgaribus sint adnumerandi, nihil boni, nihil 
fere ne novi quidem ab iis offerri, statim vidi. — Inscriptio Codi- 
cis E: Ad Cesarem Augustum. — 4. sustentes Cuninghamius. — 2, 
twearis Codd. alig. Lambini et Feae ac duo Schmidii. (Ut nos, nostri 
et Pottierii.) — moenibus Bentleii suspicio. 


I. De argumento vide Excurs. I. 

4. 2. sustineas] «administres ita, 
ut tanto oneri par sis viribus.» Sus- 
tinere autem negotia, ut onus. Cic. 
ad Fam.5, 9,4: hoc, quidquid est 
oneris eb muneris, pro mea dignitate 
tibi twendum ac sustinendum puta. 
Ibid. 10, 12, 3: praetor urbanus, 
quod consules aberant, consulare mu- 
nus sustinebat more maiorum. Sal. 
Catil. c. 53: forte lubuit attendere, 
quae res maxime tanta negotia su- 
stinuisset.. Cuninghamii lectio susten- 
tes -huic loco parum apposite signi- 
ficaret: «vix aegreque sustineas.» 
Cfr. Doederlein Syn. VI. p. 360. Ae- 
que male sustentes idem ille Criticus 
substituerat verbo sustineas Epp. 4, 
18, 54., etsi ibi sustentes in Episto- 
larum Ed. Cadomensi 4480. exstare 
narrat Sanadonus. — solus] Tacit. 
Ann. 4, 3: eadem magistratuum vo- 


cabula; -- omnes exuta aequalitate 


iussa principis adspectare. Quo tem- 
pore autem haec Epistola scripta 
est, iamiam omnes dignitates, qui- 
bus uti volebat, Augustus assum- 
pserat. — Res Italas cet.] «Impe- 
rium Romanum tam potens reddi- 
disti, ut nullus iam hostis ei me- 
tuendus sit.» Cf. Od. 4, 45, 43 sqq. 
— tuteris] Od. 4, 14, 43: 0 tutela 
praesens Italiae dominaeque Romae. 
— moribus ornes] «operam navans, 
ut mores per bella imprimis civilia 
foede corrupti ad priorem decorem 
integritatemque revocentur, idque 
partim proprio exemplo, partim se- 
vere punitis adulteris atque impu- 
dicis, partim lege de adulteriis lata 
et altera de maritandis ordinibus 
saltem praeparata.» Cf. Od. A, 8, 
21 sqq. 4, 15, 9sqq. Ovid. Trist. 2, 
233 sq. Met. 18, 832. de Augusto: 
Pace data terris animum ad civilia 


lvertet Iura suum legesque feret 


a... 


- 
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Legibus emendes, in publica commoda peccem, 

Si longo sermone morer tua tempora, Caesar. 
Romulus et Liber pater et cum Castore Pollux, 5 


3. commoda publica quartus Schmidii , C. (Ut nos, bSedp.) 


iustissimus auctor, Exenyploque suo 
mores reget. «Cum omnia mori- 
bus exculta et legum quasi frenis 
compressa velis esse.» CERUTUS. 
Propterea quod pristinum nominis 
Romani decus restitutum erat, uti- 
tur verbo ornes. Plaut. Most. 4, 3, 
42: Quin tu te exornas moribus 
lepidis ? Bentleii vero moenibus, id 
est, ut volt, «aedificiis magnificis,» 
(quam tamen significationem v. moe- 
nia nunquam habet, sed interdum 
pro «oppidis cum aedificiis suis » 
ponitur,) nec convenit ceteris hu- 
jus praedicationis membris et sen- 
tentiam praebet longe tenuiorem ; 
etenim hoc vel Nero fecit. Atque, 
quod Latinus Pacatus Drepanius Pa- 
neg. (4. ait: cum me (rem publicam) 
moenibus Augustus ornaret , legi- 
bus Hadrianus imbueret, vel ex de- 
clamatorio genere dicendi temere 
arreptum est vel, si re vera eile 
respexit, ex memoriae errore fluxit. 
Adde Sueton. Octav. 27: Recepit et 
morum legumque regimen perpe- 
tuum. Pariter autem leges et mores 
Horatius componit Od. 3, We, 25: 
Quid leges sine moribus Vanae pro- 
ficiunt? Od. h, 8, 22: Mos et lex ma- 
culosum edomuit nefas. Recte etiam 
Chishullius ad Mon. Ancyr. in An- 
tiqq. Asiat. p. 185. res Italas ornare 
moenibus putidum esse minimeque 
Horatianum pronuntiat. 

3. 4. Legibus emendes] Significat 
praecipue emendationem formae rei 
publicae totius post turbulenta illa 
bellorum civilium tempora, impri- 
mis accuratam et Italiae et provin- 
ciarum administrationem. Splen- 
didum Augusti elogium exstat apud 
Philonem, Leg. ad Caium 24: OUL- 








nav tO avdodnov yévos Ou’ eva 
dvdga “ab yyeucve., tov SeBa- 
otév, Hxev émt TO Bédtcoy, Ov 
Gévov xahelv adegixnanov. Obr6¢ 
gate Kaioap, 6 rods xaragedgar- 
TAG MAVTAYOT YElwovas evdrd- 
oac---, ovtog 6 sionvoptiag, 
6 dvavousdg tov émrBadidoytov 
Exdotoig, 6 TAG YaQITAS ArOLUL- 
ebtoug sig uéaov me0deig “th. Si- 
miles laudes tunc poterat Augusto 
impertire poéta , dummodo nun- 
quam obliviscamur eorum, quae 
leguntur apud Senecam de Cle- 
mentia 1, 44: Fuerit (Augustus) mo- 
deratus et clemens , nempe post mare 
Actiacum Romano cruore infectum; 
nempe post fractas in Sicilia classes 
et suas et alienas; nempe post Peru- 
sinas aras et proscriptiones. — mp. 
c. peccem cet.] «rei publicae utili- 
tati officiam, si ab illius cura te 
diutius avocem longo sermone, qua- 
lis fortasse tibi videbitur haec ipsa 
epistola, quae instar est sermonis. 
Verum esto, audebo tamen;» uti 
sententiam complevit Schmidius. 
Est hominis modesti simul atque 
urbani excusatio, qua paucas sane 
basce paginas ad eum se scriptu- 
rum annuntiat, non ut alii longos 
panegyricos aliosque libros ei in- 
scribere eiusque patientia abuti au- 
debant. — morer] Cf. Epp. 4, 43, 47: 
Carmina, quae possint oculos aures— 
que morart Caesaris. — tua tempora] 
«quae in negotia publica insumere 
decrevisti.» Corn. Nep. Att. 4: cum 
omnia reliqua tempora aut litteris 
aut Atheniensium rei publicae tribue- 
ret cet. 

8.6. Romulus cet.] Post brevis- 
simum exordium statim ad rem 


ie 
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Post ingentia facta deorum 
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in templa recepti, 


Dum terras hominumque colunt genus, aspera bella 


Componunt, agros assignant, oppida condunt, 


Ploravere suis non respondere favorem 


Speratum meritis. 


6. fata Bentleius coni. nuper in 


Diram qui contudit hydram 


10 


Schmidii Cod. secundo (Guelfer- 


bytano) reperta. — revecti unus Feae. (Vp. D.) — 7. Cum ed. — 8. 
Male in Ed. Bentleiana aliisque distinguitur: Dum - - - condunt; Plo- 
ravere cet. — Pro condunt Cruquii Cod. Tonsan. firmant, id quod 
recepturus erat Cuninghamius, sed infeliciter operae formant. 


ipsam pergit, has sententias pro- 
ponens: «Heroes illi antiqui bene 
de genere humano meriti post mor- 
tem demum ab hominibus, antea 
invidis, iustis honoribus affecti ac 
pro dis culti sunt: sapientius qui- 
dem te, invidia maiorem, iam nunc, 
ut mereris, veneratur populus Ro- 
manus; sed idem in poétarum me- 
ritis vere aestimandis minus recto 
iudicio uti consuevit.» Cf. Od. 3, 3, 
9sqq. Mira arte vocabulo Caesar 
subiungit v. Romulus; nam Octavia- 
nus alter Romulus fuit, ut senato- 
res nonnulli eum appellandum cen- 
suerant: praevaluit tamen Augusti 
nomen. Sueton. Octav. 7. Dio Cass. 
53, 16: O Kaioap éredduet we 
ioxvees “Powdtdog ovouaodjpvas * 
aio dmevog Od Sts bxontTEvEtau &% 
tovrou tig Baothetag éxwIuueiv, 
OvxET’ KUTOD dYTEMOLHOUTO, GAA 
Abyovotos, Os xab adeidv te 77) 
nara aviodnouvg Ov, ExEXAH ON. 
—- Post ingentia facta cet.] «Post 
res gestas eximia virtutis gloria in 
perpetuum memorabiles in deorum 
numerum relati.» Bentleii coni. fata 
firmatur nunc ab uno Schmidii Co- 
dice, sed neque aptum est apud 
Horatium fatorum éxéidetoy ingen- 
tia, nec Bacchi praesertim mortem 
memorare poterat poéta. Cf. Flor. 
4, 12, 66: Ob haec tot facta in- 
gentlia dictator perpetuus et pater 
patriae dictus (Augustus). — deo- 








rum in templa recepti] «ab homini-- 
bus,» significatione v. templa pro- 
pria, non: «in caelum,» ut est 
apud Ennium (Varro L. L. 7, 6.): 
Unus erit, quem tw tolles in caerula 
caeli Templa. 

7-9. Dum - - condunt, Ploravere] 
Sic iungendum est, non cum ailiis 
plene distinguendum post v. con- 
dunt. Hoc enim dicit: «Dum bene 
merentur de hominibus, aegre tu- 
lere saepeque conquesti sunt de 
ingrato illorum animo» cet..— Ter- 
ras colere est «regiones steriles at- 
que asperas fertiles reddere», ho- 
minum genus colere, «artibus et le- 
gibus mortales expolire ,» agros as- 
signare hominibus vouddey d&ua- 
§oBiey vitam ante agentibus, «eos 
unum in locum congregare, certis 
sedibus datis.» Cf. illustrem locum 
Cic. de Invent. 4, 2. Solita autem 
in hac re formula agros assignare 
usus Satis significat id ab Augusto 
quoque veteranos Caesarianos ac 
suos remunerante proprio verbi sen- 
su factum esse. — condunt] Lectio 
firmant ex iis est, quae non tam 
interpolationi consulto quaesitae , 
quam merae d&@Aewie vel levitati 
debentur. 

10-14. qui contudit hydram] Her- 
cules TP GONGAw tag KEPahas av- 
tS exowev. Apollod. 2, 5, 2. Pro- 
prie igitur coniudit dixit pro peremit. 
Cf. Od. 4,4, 64° sqi — fatali - la- 


+ 
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Notaque fatali portenta labore subegit, 
Comperit invidiam supremo fine domari. 
Urit enim fulgore suo, qui praegravat artes 
Infra se positas; exstinctus amabitur idem. 
Praesenti tibi maturos largimur honores 


13. splendore duo Schmidii. — qui praegravat aries, Infra se po- 
sitos (writ) F e duobus Codd. , qui praegravat, artes Infra se positas 
(urit) Bothe, qui praegravat arte, Infra se positos E (sed littera o 


deberi videtur correctori), ut coniecit Pearce rursusque Doering. 


bore] fatali necessitate Herculi im- 
posita ab Eurystheo, quia hic, rem 
ita moderante Iunone, prior illo 
natus erat. — Comperit invidiam 
cet.] «Comperit unum tamen mon- 
strum, invidiam, aliter non posse 
domari nisi morte eius, cui invi- 
detur;» nam, ut ait Thucyd. 2, 45., 
pIovos toig SHot TEdg TO ayvti- 
tahoyv, TO 0& un EuMOd@OY GvaY- 
Tayoviot@ evvolg TEvounrae. Ari- 
stot. Rhet. 2, 40: ™QOG tov¢ [v= 
grootor tos Obtag 7. 100g TOUS 
éoouévous 7 tTEPVEaTAS (—ptho- 
teceitas) ovdsic. Conf. ad Od. 3, 24, 
34: Virtutem incolumem odimus , 
Sublatam ex oculis quaerimus, in- 
vidi. Seneca de Benefic. 8, 7, 4 
in laudem vetustorum imvidia non 
obstat. Martial. 5, 10: Esse quid hoc 
dicam, vivis quod fama negatur Et 
sua quod rarus tempora lector amat ? | 
Hi sunt invidiae nimirum, Regule, | 
mores, Praeferat antiquos semper 2 
illa novis. — portenta] Cf. Od. 4 ‘ 
92, 43. Lucret. 5, 37. de feris ab_ 
Hercule victis : Celera de genere hoc 
quae sunt portenta perempta. — su- 
premo fine] Finis etiam absolute dici- 
tur pro morte. (Tac. Ann. 48, 63.) Cla- 
rior autem ea significatio fit addito 
vy. supremo, das dusserste Ziel. 
Ovid. Met. 3, 136: dicique beatuys 
Ante obitum nemo supremaque 
funera debet. — Urit cet.] «Splen- 
dore enim suo laedit aequales , qui 
Horat. vou. Il. Il. 












| 





ED, MAI. 


tiwm peperit chorum.) Tricae, 
-quas h. |. Interpretes sese impli- 





ceterorum artes virtutesque suis 
longe inferiores praeponderare et 
propterea ipso suo pondere atque 
vi ingenti deprimere in tenebras 
videtur ;» wrere ergo est «laedere, 
offendere eo, quod aliena gloria 
tamquam fulgor oculos reliquorum 


(Lucret. 4, 304: splen- 







dor quicumg ‘ue est acer adurit Saepe 
oculos.), praegravare autem «depri- 
mere, niederdriicken,» ut Sat. 


Q, 2%, 78. Theocr. 17;.95:-"OAB@ 
wey mavtas xe xataboeidos Baown- 
ag. — artes cet.] latissima significa- 
tione, «émitndeb ata, studia, etiam 
in rebus. civilibus, ideoque homi- 
nes simul, qui tales artes minore 
peritia quam ipse ille vir summus 
atque experientissimus exercent.» 
(De metonymia, qua cum artibus 
etiam artifices significantur, conf. 
‘Phaedr. 3. prol. v. 48: tonanti sancta 

memosyne Iovi Fecunda novies ar- 
in 


‘cuerunt, inde potissimum ortae 
sunt, quod poéta suo iure duas 
diversas imagines wrendi et prae- 
gravandi tam arte coniunxit. «Ar- 
tes autem accusativus est non so- 
lum v. praegravat potestati obno- 
xius, sed alterius quoque writ.» 
DILLENB. — exstincius] apte oppo- 
nitur fulgori ili. 

45-47. Praesenti cet.] «Nos con- 
tra hac in re priscis illis Graecis 

38 
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Turandasque tuum per nomen ponimus aras , 

Nil oriturum alias, nil ortum tale fatentes. 

Sed tuus hic populus, sapiens et iustus in uno, 
Te nostris ducibus, te Grais anteferendo, 
Cetera nequaquam simili ratione modoque 20 


‘AG. nomen bSEcdp, omnes Bentleii, Pottierii et Schmidii, LCts: 
numen antiquissimus Blandinius Cruquii cum duobus Bersmanni, 


Editio Cadomensis a. 4480. , 


sapientiores iam nunc ultro agno- 
scimus praeclaras tuas virtutes te- 
-que, dum inter nos versaris, ho- 
noramus.» Eupolis de antiquis Athe- 
niensium ducibus apud Meinek. Fr. 
Com. Il. p. 466: Oi @orEgel PEor- 
aw nvyopeodIa: xab yao HOY. 
_— maturos] «tempestivos in vita, 

non seros post mortem.» — one 
res] praesertim libationes s. Cf. Od. 

4, 5, 34 sq., atque i universum 
de sacrificiis Virgil en. 4, 632: 

divom templis indicit honorem. Ib. 

3, 1448: meritosque indicit honores. 
Silius 3, 217: Jamque deum regi 
Martique -- Instauratus honos. — Iu- 
randasque cet.| «quas tenentes per 
tuum nomen iuremus.». Cic. pro 
Flacco 36, 90: is, cut, si aram te- 
nens iwraret, crederet nemo. Corn. 
Nep. Hannib. 2. Sueton. Octav. 52: 
Templa--in nulla provincia nisi 
communi suo Romaeque nomine re- 
cepit. 
cissime abstinuit hoc honore. 
Grut. Inscr. p. 229: 








- - NVMINI. | ' 
AVGVSTI. VOTVM || SVSCEPTVM. 


A. PLEBE. NARBO|| NENSIVM. IN 


Inscr. m. Lat. N. 606: ROMAE. ET. 
AVGVSTO. CAESARIS. D. F. PATRI. 
PATRIAE. (Polae.) De Augusti cultu 
cfr. omnino Hoeck Rom. Geschichte 
I. pag. 275. — nomen] Ut simpli- 
cius, quoniam iurabant per Geniwm 
Caesaris, et quia firmant Codices 
mei antiquissimi, hoc v. retinui. 
‘Lect. numen commendat Od. 4, 8, 


Bentleius, FM. 


Nam in Urbe quidem pertina- 


PERPETVOM (sic) cet. (a. u. c. 763.) Wedges » sed: 


— 47. nil] nihil E. 


33: et Laribus tuum Miscet nwmen. 
— Nil oriturum cet] Cf. Od. 4, 2, 
37: Quo (Augusto) nihil maius me- 
liusve terris Fata donavere bonique 
divi Nec dabunt. 


48-22. Sed cet.] «Sed hic idem 
populus, tibi ex toto deditus cet.» 
— in uno] «in hac una re, quod 
te omnibus antefert.» Nolim iun- 
gere in uno anteferendo te. Est év 
évl UOVO, Ev TO TOOx.OiVEW OG NAY- 
toy. Qui falsas proposuerunt ex- 
plicationes, haud satis attenderunt 
ad oppositionem v. cetera. Bent- 
leianum illud hoc - = im uno et in- 
gratissimum est ipsa verborum dis- 
tractione et vera auctoritate caret. 
— Grais] De differentia inter usum 
formarum Graii et Graeci cf. Doe- 
derlein Synon. V. p. 304. — Cetera] 
Prius generatim dicit cetera opera 
factaque humana atque iva a 
ipsos, a quibus profecta sunt, 

men praecipue de capmaiaae co- 
— ratione modoque] Cf. Sat. 
266. 274. — terris semota] 
ut volunt nonnulli, «peregrina, 
«remota iam e terris 
| (der Erde entrickt), proptere 
quod suis temporibus defuncta sunt, 
id est, quod ex fati legibus mortem 
obierunt operum illorum aucto- 
res. Pseudotib. 3, 3,9: Tunc, cum 
permenso defunctus tempore lucis Nu- 
dus Lethaea cogerer ire rate. 


23-25.  veterum] gen. neutr., 
«omnium veterum linguae. nostrae 
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Aestimat et, nisi quae terris semota suisque 
Temporibus defuncta videt, fastidit et odit, 


Sic oe veterum, ut is agrees aes ee sy 


Schmidii et nostri.) — 19. Grais bSEc et untae 
d et cum plerisque Edd. Bentleius, FMs. — 


monumentorum.» Ex his veterum 
fautoribus superest etiamnunc ver- 
sificator ille rhetoricus a Quichero- 
tio, Sauppio meo et Schneidewino 
editus, qui-sane Horatii aequalis 
fuit. Suetonius Oct. 86. inter anti- 
quarios ab Augusto reprehensos 
nominat Veranium Flaccum, qui 
teste Festo in v. Mille urbiwm com- 
posuit librum, quem inscripsit pri- 
scarum vocum. Hic igitur similes- 
que Horatii loci magnopere placere 
Augusto debebant. — tabulas] XII. 
a decemviris quattuor seculis ante 
hance epistolam conscriptam sanci- 
tas. Cic. de Or. 4, 43, 193: plu- 
rima est in omni iure civili et in 
pontificum libris et in x11. tabulis an- 
tiquitatis effigies, quod et verborum 
prisca velustas cognoscitur cet., ubi 
Ellendtius: «Perapte dicitur prisca 
vetustas, i. e. vetustas, quae effe- 
cit, ut verba ex memoria hominum 
sublata in desuetudinem venirent.» 
Cf. Seneca Epist. 1444, 43: Multi ex 
alieno seculo petunt verba: duode- 
cim Tabulas loqguuntur. Plerique sta- 
tuunt ipsum duodecim Tabularum 
exemplar, quod Decemviri aeri in- 
cidendum curarant, Romae serva- 
tum esse usque ad tempus saltem 
Cypriani, utpote qui Epist. I. p. 5. 
Paris. 4666. scribat: Incisae sint li- 
cet leges XII. tabulis et publice aere 
prachxo iura praescripta sint, inter 
leges delinquitur. Mihi haec vide- 
tur sententiola mere rhetorica. 
foedera regum] Quintil. 8, 2, 


42: 










Obscuritas fit etiam verbis ab usu 
remotis, ut, si conmentarios quis 
pontificum et vetustissima foedera et 
exoletos scrutatus auctores id ipsum 
petat cet. — Gabiis] De foedere in- 
ter Tarquinium Superbum et Ga- 
binos icto vy. Liv. 4, 54. et Dionys. 
Halic. 4, 58., qui praeter exspe- 
etationem aequum fuisse tradit, 
haec subiungens: Tovzwyr  éoti 
tov Coxioy wvnusiov év ‘Pown 
zéeluevov év iso@ 400g Iloriov, 
ov “Pwwaios Séyxtoy xarotowr , 
aonls gviivy Bioon Bosig xegi- 
TOVOS TOD opaytacdEvtog exh TOY 
dgxiov tote Bods, yoduacw ao- 
YAvKOIG EMMY EY OUMUEVY TAG yEvo- 
pévag adbtoig Omwohoyiag. Cf. omni- 
no Miillerum ad Festum p. 56. Cete- 
rum cum reliqui interpretes prae- 
pos. cum retrahentes (conf. ad Od. 
3, 25, 2.) Gabiis explicent «cum 
Gabinis, » singularis est Marcilii ex- 
positio probata a Schmidio et ab 
Handio Turs. Il. p. 168.: «Non qui- 


dem «cum Gabiis,» ut interp retes: 


alii; sed «foedus ictum Gabiis a 


they 


Tarquinio Superbo.» Cipiiicait J 


Gabiis in urbe ipsa cum civibus- 


victis Tarquinius foedus fe 
rat rem copiose Dionysit 
(1. 1.)» -Verum in poétam f 
accuratio inferenda non est. 
rigidis] Sabini pe vocantur ri- 
gidi, duri, t tot roll ‘morum se- 
veritatem. Cice cero in Valin. 45, 37. 


Sabinos Severssimos. homie vocat. 
Fronto p. 226. — Rom. (4846.): 
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Pontificum libros, annosa volumina vatum 
Dictitet Albano Musas in monte locutas. 

Si, quia Graecorum sunt antiquissima quaeque 
Scripta vel optima, Romani pensantur eadem 


21. de monte Guelferbytanus Schmidii. — 28. Graiorum Cod. Bland. 
antiquiss., duo Torrentii, x, Bentleius ac Dillenburger. (Ut nos, omnes 
Pottierii, Schmidii et nostri.) — 29. pensentur « Alii» apud Lambi- 
num et aliquot Feae. (Ut-nos, nostri, Pottierii, Schmidii omnes.) 


Nursina duritia. Foedera autem 
intelliguntur inter Romulum et T. 
Tatium vel inter Tullum Hostilium 
et Sabinos (Dionys. Hal. 3, 33.) vel 
primis liberae rei publicae tempo- 
ribus icta. — aequata] «aequis et 
iustis condicionibus icta.» 

26-27. Pontificum libros] Intelligé 
pontificum et Libros rituales et In- 
digitamenta (de quibus consule Am- 
brosch tber die Religionsbiicher der 
Romer. Bonn. 1843.) et Annales ma-: 
ximos @ Ponitifice maximo usque ad 
a. u. c. 620. confectos; in quibus 
certe quattuor primorum Urbis se- 
culorum res gestae prisco sermone 
expositae erant. Cic. de Legg. 4, 
2, 6: Annales Pontificum maximo- 
rum, quibus nihil potest esse iucun- 
dius (Ursinus : ieiwnius). Cf.de Orat. 
2, 42, 52. — volumina vatum] Noli 
intelligere- cum Niebuhrio vetera 
nescio quae carmina epica, sed: 
«veteres libros Marcii» (sic optime 
Ed. prince: 4484., al. Navii, id est, 
Atti Navii Auguris noti propter co- 
tem novacula dissectam tempore 
Tarquinii Prisci. Cic. de Divinat. 
4, A7., al. Naevit, quod omnino 
falsum est) «vatis aut Sibyllae.» 
Porpayr. Recte interpretabere: «va- 
ticinia versibus Saturniis composita 
a Cn. Marcio,» Liv. 25, 42., ubi 
ipsa vatis verba, quod erant anti- 
quiora, paulum sunt immutata. 
Plin. H. N. 7, 33. Cic. de Divinat. 
4, 04, 89. Marcios fratres memorat. 
Contra quae Sibyllae tribuebantur 








carmina fatidica hexametris Graecis 
erant composita. Cf. v. 86. — Dicti- 
tet] «communi consensu pronun- 
tiet.» — Albano cet.] Ut Musae in 
Parnasso et Helicone Graecam poé- 
sin -condiderunt, sic ex eorum, 
quos irridet, opinione a Camenis 
in monte Albano Iovi Latiali sacro 
versantibus poésis Latina profecta 
erat. Ennius 4, 3: Musae, quas 
memorant Casmenas esse Lating. De 
Egeria nympha, Numae coniuge, 
quam etiam Musam vocabant (Dio- 
nys. Hal. 2, 60. Plut. Num. 8.), Ho- 
ratium cogitasse minus. probabile 
videtur. ‘ee 
28-33. Si, quia cet.] «Atqui si, 
quoniam, ut ego quoque cum omni- 
bus ultro fateor, scripta Graeco- 
rum antiquissima quaeque (impri- 
mis Homeri et Archilochi poémata) 
eadem etiam praestantissima sunt, 
idcirco scriptores Latini simili ra- 
tione aestimantur, ut priscis pri- 
mus locus tribuatur, pluribus ver- 
bis non iam opus est; immo ab- 
surdissima quaeque éJuunuata 
illi similia probare licet.» — Grae- 
corum] Praestabat hic forma pro- 
sae orationis. Altera Graiorum 
(Ovid. Metam. 13, 244.) a paucissi- 
mis inducta est propter v.49. — tru- 
tina] tevtayvy (in quo v. prima syl- 
laba est longa, a Latinis corripitur) 
pr. foramen, intra quod est ligula s. 
examen in libra, plerumque pro li- 
bra bilanci et statera ipsa, ut Sat. 
4, 3,°72. — Nil intra cet.) Pleri- 
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Nil intra est oleam, nil extra est in nuce duri; 


Venimus ad summum fortunae, pingimus atque 


Psallimus et luctamur Achivis doctius unctis. 


34. olea Bentleius coni., item Schmidius cum uno Feae et Bero- 
linensi; sed reiicit p. 307. — 32. summam sex Pottierii. — 33. do- 


ctius bSEcdp, omnes Pottierii et 


ex Eutyche Putschii p. 2479. FM. 


que habent pro proverbio de iis, 
qui res manifesto veras prorsus- 
que certas obstinate negent, ve- 
luti esse nucleos duros in olivis, 
putamine itidem duro tegi nucis 
nucleum; verum potius est évdv- 
wnua contractum et implicatum 
ex his: 1) «Oliva et nux similes 
sunt fructus, quoniam ex utraque 
oleum trapeto conficitur. 2) Nihil 
duri est intra nucem; ergo neque 
intra olivam. 3) Nihil duri est extra 
oleam; ergo neque extra nucem.» 
Iam his falsissimis argumentationi- 

, quibus tamquam fallaciae 
exemplis fortasse in scholis inter- 
dum utebantur logicae disciplinae 
magistri, aequiparat illam: «Grae- 
corum antiquissimi poétae tidem 
sunt optimi; ergo etiam Latinorum 
antiquissimi quique.» Cf. Plin. H.N. 
AB, 28, 34: Alia (gignuntur) baccis, 
quarum intus lignum et extra caro, 
ut olivis, cerasis. - - Aliorum intus 
corpus et foris lignum, ut nucum. 
— oleam] Variata constructio, etiam 
‘a nostris Codd. firmata, cur mu- 
tetur in olea (Bentl. coni., item 
unus Cod: Feae et Cod. Berol.), 
non video. Cfr. Schmid IL. p. 307., 
jjtem Hand Turs. II. p. 684. et III. 
/p. 440. exempla afferentem , ubi in 





praepositio, adverbium extra. (Idem 
tamen Turs. III. p. 335. Bentleii 
 lectionem comprobat. Conf. etiam 

Herbst Lectt. Venus. 1. p. 17 sq.) 
-Ennius apud Prisc. 6, 95. p. 725. 


 eodem enuntiato, ut hic, intra est 





Schmidii, LCts et Bentl.: scitius 
Ph 


P.: Occumbunt multi letum ferroque 
lapique Aut intra muros aut extra 
praecipe casu. Liv. 31, 24: intra 
eam (portam) extraque. Horat. Epp. 
4,2, 46: Iliacos intra muros pecca- 
tur et extra. — Venimus cet.] Ar- 
tissime. haec cum praecedentibus 
cohaerent. Hoc enim dicit: «Eo- 
dem prorsus iure, id est, aeque 
absurde, contendere possumus 
nos in omnibus rebus primas te- 
nere ideoque nullum progressum 
facere posse, non solum in arte 
militari, sed etiam in iis artibus , 
quas, quicunque caecus non est, 
scitius a Graecis olim exercitas 
esse atque ex parte etiamnunc exer- 
ceri fatetur.» Interrogative haec 
dicta esse opinatus est Doederlei- 
nius; sed in totius clausulae forma 
nihil inest, quod interrogationem 
prodat; immo manifesto est festi- 
va sigwveia, Horatio dignissima , 
quam interrogationis signo incul- 
cato tolleres. — ad swmmum fortu- 
nae] Eurip. Fr. Antig. 43. Dind.: év 
Gnpay ixOuev YOCLYLNY KUKOY. 
— Achivis] Traianus ad Plin. Epp. 
40, 49: Gymnasiis indulgent Grae- 
culi. — doctius] Lectio scitius est 
vel ex glossemate ceteroqui re- 
cto, vel ex memoriae errore; at- 
que ipsi Eutychio e vestigiis Co- 
dicis antiquissimi adv. doctius re- 
stituit Lindemannus p. 186. — wn- 
clis] Graeci cum assidue in palae- 
stras suas descendere- solerent, 
frequenter oleo ungebantur. 


be 
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Si meliora dies, ut vina, poémata reddit, 


Scire velim, chartis pretium quotus arroget annus. 35 


Scriptor, abhinc annos centum qui decidit, inter 


Perfectos veteresque referri debet, an inter_ 


Viles atque novos? Excludat iurgia finis. 


Est vetus atque probus, centum qui perficit annos. 


Quid, qui deperiit minor uno mense vel anno, 40 
Inter quos” referendus erit? veteresne poétas , 


Fi 


35. pretium char tis Lt. — 36. annis pr. d et primus Schmidii. — 


37. Re (i  PLaG et tres Schmidii. 





caliique.») — 43. nes Pp. — hs. promi oe 


Feam. A v. 45. deficit d usque ad Epp. ‘ 


34-44. Si meliora cet.] lam astute 
usus sorite ostendit , quam absurda 
sint volgi litteratorum iudicia. In- 
eptos huiusmodi- antiquarios deri- 
det etiam Martialis 41, 90, 5: At- 
tonitusque legis terrai frugiferai, At- 
tius et quidquid Pacuviusque vomunt. 
— ut vina, poémata] E contrario 


Pindarus Olymp. 9, 48: Aiver Oa |. 


tahavov yey oworv, avdea 0 8- 
Wvov vewtéo@rv. — «Manso in li- 
bro, qui inseribitur Vermischte Ab- 
handlungen und Aufsdtze p. 89-106., 

docte egit de Horatii veterum poé- 
tarum censura.» ReceL de Re trag. 
Rom. p. 30. — Scire velim cet.] Ean- 
dem quaestionem instituit Tacitus 
Dial. c. 16: hoc primum interrogabo, 
quos vocetis antiquos cet. — arro- 
get) «velut arrogatione in comitiis 
curiatis facta legitime afferat ac 
tribuat.» Sic Od. 4, 44, 39: opta- 
tum peractis Inperiis decus arroga- 
vit. — decidit] «mortuus. est,» ima- 
gine a foliis caducis repetita. Plaut. 
Trinumm. 2, 4, 443: cuncti solsti- 
tiali morbo decidunt. Od. 4, 7, 4h: 
Nos, ubi decidimus, Quo pater Ae- 
neas, quo divus Tullus et Ancus, 











ore 
cupere, quis sit scriptor vetus’ at- © 
que probus (probandus propter per- 
fectionem), quis non sit. — perficit] 
«nunc ipsum absolvit.» — deperiit] 
Sic Ovidius Trist. 4, 10, 82. verbo 
perire usus est item de morte na- 
turali. Martial. 8, 69: Miraris ve- 
teres, Vacerra, solos, Nec laudas 
nisi mortuos poétas. Ignoscas peti- 
mus, Vacerra: tanti Non est, ut 
placeam tibi, perire.- Sic etiam 
veteres nostri verderben sim 
citer pro mortem obire, ut 
di in foedere inter Turice 
Suitenses Uraniosque a. 1294. 
— poétas] Coniecturas proi 
probatos recte refutavit ¢ 
Praeter alias rationes pro s 
Spicione etiam hanc profer 
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An quos et praesens et postera respuat aetas? 


Iste quidem veteres inter ponetur honeste , 


Qui vel mense brevi vel toto est junior anno. 


Utor permisso caudaeque pilos ut equinae 


Paulatim vello et 









ysua, Pottierii 2. : 
etiam b.et c (sed I 
iterum Cod. Lovaniensi 
aeque importunae. 


Jeius: «Quas aures non offendet 


- ediosum illud éuovotédevtov, ve- 


indicaretur necesse fuit. 


a 


teresne POETAS, respuat AETAS?» 
At vide A. P. 99. 100. — Iste] «iste 
tuus, quem tu modo significasti.» 
— honeste] «mit Ehren , ita ut huius 
judicii neminem pudere debeat.» 
48-49. caudae - - equinae] For- 
tasse recordabatur notae de Ser- 
torio narratiunculae apud Plut. 


_ Gert. 46. Val. Max. 7, 3, 6. Fron- 


tin. 4, 10, 4. et 4, 7, 6. Conf. so- 
phisma (Padaxodr) Eubulidis Mile- 
sii (Diog. Laért. 2, 408.), soritae 
simile, quo quaesitum videtur , 


yus appellandus esset. Vid. L. Prel- 
er Hist. Philos. Gr. Rom. p. 178. — 

item] Cf. Hand Turs. III. p. 549. 
et 534., ubi nostram comprobat le- 
ctionem. Videtur sermonis quoti- 
diani fuisse , ideoque aptius est epi- 
stolae quam ttidem; etiam ex glosse- 
mate vel corruptela est. Horatius 
ex tota cauda equina duobus pilis 
evolsis sermonem abscindit, id 
quod sane alio verbo quam eliam 
— cadat 


elusus| ut gladiator ab adversario 






| tionem init.» 
quot quis pilis deinceps amissis cal- | 


via) 


demo unum, demo et item unum, 
ione ruentis acervi, 
utem aestimat annis 


t quintus Schmidii, Bentleius: itidem S,M, 
rasura), item Guelferbyt. Schmidii, LCts, 
s. Tres sunt interpolationes dive 
— kT. cadet b et pr. S. — 48. Qt 

Schmidii. — in] ad corr. c, duo Schn 
pr. c, septem Pottierii et tertius ‘ 
-mi» N. Heinsii ad Ovidii Fast. 4, 44 






e, omnes 


artem magis callente e . 
dem victus concidit. Lectionem ca- 
dit, quam praebent pauci nullius 
auctoritatis Codices, tuetur Hand 
Turs. Il. p. 324., ut dum defluit Epp. 
4, 2, 42. — ratione ruentis acervi] 
«eodem modo, quo necessario cor- 
ruit tandem acervus, cui continuo 
unum granum post alterum sub- 
traxeris;» cum scita sorifae Ss. ar- 
gumentationis acervalis (Cic. de Di- 
vinat. 2, 4, 44. Academ. Ga. Aloe 
49.) significatione. — Qui redit in 
fastos] «Qui unice ‘antiquitatis ra- 
Haec lectio melius 
quam altera ad fastos significat an- 
tiquarios istos operose quaerere in 
fastis aetatis singulorum scriptorum 
testimonia. Praeterea redire ad - 
volgatius est neque facile quisquam 
in excogitasset. Fasios autem dicit 
omnem temporum computationem, 
sic in Fastis consularibus proprie 
dictis, si aliunde noverant, quibus 
consulibus scriptor aliquis floru- 
erat, illorum nomina quaerendo 
scriptoris aetatem investigare po- 
terant. — virtutem] «poétarum in- 
genium et artem.» — Libitina] 
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Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus, 
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Ut critici dicunt, leviter curare videtur, 
Quo promissa cadant et somnia Pythagorea. 
Naevius in manibus non est et mentibus haeret 


53. non est, at mentibus haeret sine interrog. signo cum Dacierio 


«mors ;» «quasi ab ipso feretro ve- 
nerationem acceperit poéta defun- 
ctus.» Pore. Cf. Od. 3, 30, 7. 
Sat. 2, 6, 49. 

50-52. Ennius] Cf. Od. 4, 8, 20. 
Epp. 4, 49, 7 sqq. — sapiens] Suum 
ingenium ipse descripsit (A. Gellius 
12, &. Fragm. Ann. 7, 4104-444.), 
ubi inter alia haec leguntur: do- 
ctu’, fidelis -- verbim Pauctm, mul- 


- - Multarum veterum legum dium- 
que hominumque Prudentem. Quid, 
quod sapiens vocari poterat etiam 
eo nomine, quod Epicharmi librum 
de natura et Euhemeri Historiam 
sacram in Latinum converterat? — 
fortis] magis refertur ad eius genus 
dicendi grande atque robustum spi- 
ritusque bellicosus, quos Annales 
et Scipio prae se ferebant, quam 
ad id, quod Scipionis Africani 
maioris fuerat comes: quamquam 
ut fortem bellatorem Ennium,prae- 
dicat Silius Italicus 12, 393 sqq. 
— aller Homerus] «qaemadmodum 
scilicet critici nostri Latini, elegan- 
tes illi profecto ac periti, conten- 
dunt, aequiparandus Homero;» in 
quibus vv. satis inest, ut opinor, 
ironiae: pro Alexandrinorum enim 
crilicorum simiis Latinos Horatius 
habebat istos suos reprehensores, 
(Ceterum alterwum Homerum En- 
nium vocavit Lucilius, nisi falsus 
est Hieronymus Comm. in Mi- 
cheam ¢. 7. Opp. V. 167: Sed et 
poéla sublimis (Virgilius), non Ho- 
merus alter, ut Lucilius de En- 
mio suspicatur, sed primus Homerus 
apud Latinos.) -— «Adeo praestans 


ergo est poéta, ut leviter curare, 
prorsus securus esse possit de suo- 
rum promissorum eventu, quae 
nun¢ magis, quam fortasse ipse spe- 
rarat, impleta sunt.» — somnia Py- 
thagorea] Pseudocornutus ad. Pers. 
Sat. 6, 10: Cor iubet hoc Enni, 
posiquam destertuit esse Maeonides , 
Quintus pavone ex Pythagoreo: «Sic 


| enim ait Ennius in Annalium suo- 
Prete : ee 
ta tenens antiqua, sepulta, vetusta 


rum principio, ubi se dicit vidisse 
in somniis Homerum dicentem , 
fuisse se quondam pavonem et ex 
eo translatam esse animam in se 
secundum Pythagorae definitionem, 
qui dicit, animas humanas per za- 
diyyeveciav exeuntes de corpori- 
bus in alia posse transire.» Ex eo 
somnio (de quo vide praesertim 
Plumium ad Persii 1. 1.) supersunt 
hae reliquiae: Transnawit cita per 
leneras caliginis auras (anima Ho- 
meri). — Visus Homerus adesse poé- 
ta. — Twm memini fieri me pavum. 
Facete igitur Grammaticorum Ro- 
manorum iudicium nimis benignum 
de Ennio affert idque clam deridet, 
ut taceamus falsas interpretationes 
multorum, qui varium in modum 
in his Ennii reprehensionem serio 
ac sine ironia, sed sane innocen- 
tissima, ab ipso Horatio prolatam 
inesse opinati sunt. Ceterum En- 
nium hic tantummodo ut epi- 
cum poétam commemorat, prorsus 
omisso eodem ut tragico; sic etiam 
Velleius 2, 9. et Quintil. 10, 4, 
97. dumtaxat Pacuvium et Accium 
inter se comparant. 

53, 54. Naevius cet.]- «Ipse ille 
Naevius, etsi Ennio sane postpo- 
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Paene recens? Adeo sanctum est vetus omne poéma. 
Ambigitur quotiens uter utro sit prior, aufert 55 
Pacuvius docti famam senis, Accius alti, ee. 
Doering. (ef mentibus haeret cet. sine interrog. signo LCt.) — 56. 


famam docti primus Schmidii. — Accius bSEcp, t, Bentleius, F: Attius 


LMs, Actius duo Schmidii et C. 


nendus, nonne permultos. etiam- 
nunc lectores habet atque ad- 
miratores?» Cn. Naevius Campa- 
nus a. u. c. 849. primam fabu- 
lam docuit, mortuus a. u. c. 850. 
Uticae, in exsilio. Praeter tragoe- 
dias et comoedias celebratur eius 
Bellum Punicum primum, Satur- 
niis versibus conscriptum, de quo 
vid. Cic. Brut. 49, 75 sq...Cf. A. 
Schiitte de Cn. Naevio poéta. Her- 
bipoli 1841. 8. Cn. Naevii vitam 
descripsit, reliquias collegit cet. 
Ern. Klussmann. Ienae 1843. 8. 
Hertz in Annal. Berol. 1843. II. p. 
247. De Naevii praetextis vid. 
Grauert Philol. Schneidew. I. p. 145. 
sqq. Sine interrogatione autem, 
quam primus apposuit Benileius, 
totus locus fit absurdus neque ullo 
modo explicari potest; etsi hoc 
astute tentavit Lambinus: «Naevii 
scripta non feruntur manibus ho- 
minum; nam eum memoria te- 
nent, neque iumento litte- 
rarum. Haeret in omnium animis 
perinde, ac si sit recens.» — in 
manibus — est] «lectitatur.» Sueton. 
Calig. 16: Cassii Severi scripta se- 
natus consullis abolita requiri et esse 
in manibus lectitarique permisit. — 
haerel] Cic. Tusc. 3, 2, 3: poétae 
-- audiuntur, leguntur, ediscuntur 
et inhaerescunt penitus in mentibus. 
— Paene recens| «Tamquam prope 
noster aequalis esset.» 

55. 56. Ambigilur cet.] Salse per- 
sequitur solitas et plerumque ine- 





ptas criticorum sui temporis dis- | 


putationes de antiquioribus poétis 
inter se comparandis atque inde 





aestimandis, ita ul cuiusque cha- 
racter uno alterove epitheto defini- 
atur, qualium iudiciorum affatim 
habes apud Frontonem p. 124. Ed. 
Rom. a. 1846. Totus igitur locus 
continet laudes, quas grammatici 
et mali poétae illius aetatis, Anse- 
res, Bavii, Maevii, poétis veteribus 
tribuere solebant, quo recentiores 
(Horatium, Virgilium, Varium) de- 
primerent ac laederent; quibus ex 
laudibus nonnullas fortasse ex Var- 
ronis libris de poétis desumpserant 
invidi ili, Nec multum. differunt 
eae, quas Quintilianus tribuit ve- 
teribus poétis Latinis. Cfr. Bergk 
Comment. de Rel. Com. Att. p. 147. 
— aufert] «quasi dono vel praemio 
accipit, et docti existimationem ob- 
tinet.» Sic Soph. Antig. 464: xég- 
60g péoe pro pégetac, «lucrum 
aufert, adipiscitur.» — Pacwvius] M. 
Pacuvius, Brundisinus, Ennii soro- 
ris filius, natus a. u. c. 534., ami- 
cus C. Laelii, cum LXXX. annos 
natus novam docuisset fabulam, 
Tarentum migravit ibique mortem 
obiit prope nonagenarius. Ex eius 
tragoediis, quas duodecim mini- 
mum composuit, clarissimae fue- 
runt Antiopa et Dulorestes. Cf. Plin. 
H. N. 35,4, 7: Proxime celebrata est, 
in foro boario aede Herculis, Pacu- 
vii poétae pictura. Ennit sorore ge- 
nitus hic fuit clarioremque eam ar- 
tem (pingendi) Romae fecit gloria 
scenae. — docti] «probe versati ma- 
xime in Graecis poétis et epicis et 
tragicis, ex quibus suarum tragoe- 
diarum argumenta desumpsit prae- 
ferquam unius praetextae Pauli.» 
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Dicitur Afrani toga convenisse Menandro, 


Is a Varrone apud Gell. 7, 14, 6. 
ubertatis fuisse dicitur exemplar. 
Cic. Orat. 11, 36: omnes apud hunc 
(Pacuvium) ornati elaboratique sunt 
versus. Contra Cicero Brut. 74. So- 
lum -- et quasi fundamentum ora- 
toris vides locutionem emendatam et 
Latinam, cuius penes quos laus ad- 
huc fuit, non fuit rationis aut scien- 
tiae, sed quasi consuetudinis. Mitto 
C. Laelium, P. Scipionem: aetatis i- 
lius ista fuit laus, tamquam inno- 
centiae, sic Latine loquendi - nec 
omnium tamen; nam illorum aequa- 
les Caecilium et Pacuvium male lo- 
cutos videmus. Cf. Vateri vitam Pa- 
cuvii in Erschii et Gruberi Encycl. 
in h. v. — Accius] L. Accius (s. At- 
tius) natus_a. u. c. 584. vitam eo 
usque produxit, ut viderit C. Tu- 
lium Caesarem Strabonem Vopi- 


scum, oratorem et poétam tragi- 
cum, qui a. u. c. 667. aedilitius 
periit. Praeter tragoedias scripsit 


etiam Didascalicon libros, quos ver- 
sibus conscriptos fuisse docuit Her- 
mannus. Vid. Madvigii Opusce. I. 
p: 95. Conf. Sat. 4, 40, 53. A. P. 
258 sq. — alti] «sublimis.» Repete 
autem senis; non enim, ut aliis 
placuit, supplere possumus poétae. 
Omnino veteres poétas ee reer 
labant, ut Lucilium Sat. , ok, 
Statius Silv. 4, 2, 253: Toa es 
que senex. Silv. 5, 3, 154: Ascraeus 
Siculusque senex. Alii tamen, ut 
Heusdius Lucil. p. 32., proprie de 
aetate interpretantur. Priorem ra- 
tionem praetulit Casaubonus ad 
Pers. 4, 124. — Perverse Commen- 
tator Cruquii et Glossator Codicis 
E: senis, «Sophoclis»; alti, «Euri- 
pidis». Immo interpretis loco fun- 
gatur Quintil. 10, 4, 97: Tragoediae 
seriptores veterum Accius atque Pa- 
cuwwius clarissimi gravitate sententia- 
rum, verborum pondere , auctoritate 





personarum. Ceterum nilor et summa 
in excolendis operibus manus magis 
videri potest temporibus quam ipsis 
defuisse. Virium tamen Accio plus 
tribuitur : Pacuvium videri doctio-— 
rem, qui esse docti affectant, volunt. — 
Cf. Frontonem p. 124. ed. Rom. a. — 
1846. : In poétis quis ignorat, ut gra- — 
cilis sit Lucilius, Albucius aridus, 
sublimis Lucretius, mediocris Pacu-— 
vius, inaequalis Accius, Ennius mul- — 

tiformis? Pers. 1, '76: Est nunc Bri-— 
seis quem cnous liber Acci, Sunt 

quos Pacuviusque et verrucosa mo- 

retur Antiopa, aerwmnis cor luctifi- 

cabile fulta. 

57. Afrani] L. Afranius floruit 
circiter a. u. c. 660. Quintil. 40, 4, 
100: Togatis excellit Afranius, uti- 
namque non inqguinasset argumenta 
puerorum foedis amoribus, mores swos 
fassus! Cic. Brut. 45, 467: L. Afra- 
nius poeta, homo perargutus , in fa- 
bulis quidem etiam, ut scitis, diser-. 
tus. Contra Velleius 1, 47. eum 
Caecilio Terentioque supparem ae- 
tate fuisse dicit, id est, floruisse 
circiter a. 600. Sed ninus accurate 
hac in re versatus esse videtur, 

eo facit dius Lucil. 
juoque tem— 
sin scenam in- 
festatur Sueton. Ner.44. 
Supersunt adhuc plus XL. fabula- 
rum eius nomina et_reliquiae. Hoc. 
igitur dicebant Critici: «Afranii fa- 
bulas togatas, et quidem taberna- 
riaS; prope accedere ad Menandri 
fabulas (palliatas): illum vitam mo- 
resyue Romanorum eadem felici-- 
tate imitatum esse ac Menander 
expresserit Atticos; hune in Attico 
sermone summam elegantiam con- 
secutum esse, illum in Latino.» 
In prosa or. fortasse dixisset: con- 
ventura fwisse. Ipse autem Afranius © 
testatus est in Compitalibus (apud 







LIB. Il. 






diose aen ne en 
Ego fateor, sumpsi non ab 
\Menandro) modo, Sed ut quisque 









rentio). Cf. Munk de Atella- 
‘. — Menandro] Menander 
eximius comoediae novae , 
us argumenta ad res privatas 
pertinebant, natus est a. 342., mor- 
tuus a. 294. a. Chr. 

58. Plautus] T. Maccius Plautus, 
Sarsinas; mortuus a. u. c. 570. Ver- 
siculus ipse per se difficillimus est 
explicatu, quia nos Plautum cum 
Epicharmo contendere nullo modo 
possumus. Mihi in re tam incerta 
praeter ceteras placet Schmidii et 
prior Lingii interpretatio: «Plauti 
comoediae maxime sunt motoriae 
et, ut in alio genere Homerus, sic 
ille semper ad eventum festinat (A. 
P. 448.); properat igitur , ut rapido 
_ progressu ad fabulae cuiusque xa- 

traotoopyy perveniat, neque un- 

quam in rebus minutis immorando 
retardat spectatorem.» Eundem 
autem, ut videtur, %agaxt7oa in 

Epicharmo reperire sibi videbantur 

Critici illi ignoti, quorum ‘udicia 

Horatius refert : quocirca huic Plau- 
tum aequiparabant, non quod imi- 
_tatus esset Siculum poétam ; ipsius 
enim exemplaria fuerunt poétae 
Attici novae comoediae, et nimis 
incerta Bergkii coniectura est, ver- 
Varronis ex libro I. de poétis 
ud Prisc. T. I. p. 452. Kr., deinde 
d Siculos applicavit, ad Plau- 
et Epicharmum referri; nec 
agis Menaechm. Prol. 7: hoc ar- 
gumentum graecissat ; tamen Non at- 
jicissat, verum sicelissat: de Epi- 
charmi imitatione interpretari licet, 
cum simpliciter significet fabulae 
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Siculi properare Epicharmi, 


j personarum patriam esse Siciliam. 
(Praeterea Prologus ille ne Plauti- 
nus quidem est. Conf. omnino La- 
dewig in Philol. Schneidew. I. p. 
276 sqq.) V. properare igitur abso- 
lute positum est; vv. autem = ad 
exemplar ex Latina consuetudine 
significant, quod minus recte re- 
centiores dicunt secundum, iuaxta 
exemplar. Eodem, quo ego, pro- 
pendet Dillenburger: « Properare 
recte intellexerunt interpretes de 
motu et agilitate, qua in fabulis 
utriusque poétae ad eventum festi- 
nabatur animique audientium inde- 
fessa vi intendebantur.» Alii sic: 
4) «Plautus egregie imitatus est Epi- 
charmum.» 2) «Citato cursu fertur, 
nititur, ut exemplar suum asse- 
quatur.» 3) «Numeri Plautini ean- 
dem laudem merentur atque Epi- 
charmiani.» 4) «Numeri Plautini non 
minus asperi sunt quam Epichar- 
miani.» 5) «Aeque vitiosa utriusque 
fuit festinatio et celeritas, inimica 
consilii et diligentiae.» Sed hi duo 
postremi, quod mireris, non ani- 
madverterunt Plauti vel minimam 
reprehensionem Horatii consilio hic 
prorsus repugnaturam fuisse; non 
enim suum, sed Plauti admirato- 
rum iudicium profert. — Siculi- 
Epicharmi] Siculus dicitur, quia vix 
trimestris e patria in Siciliam venit. 
Est -enim in insula Co natus, ae- 
qualis Pindaro atque Aeschylo. Vi- 
tam produxit usque ad tempus Hie- 
ronis tyranni a. ante Chr. 477. Cf. 
Miiller Dorier (ed. alt.) II. p. 345 
sq. (Posterioris etiam aetatis iudi- 
cium afferre iuvat. Hieronymus 
Ep. 87. p. 309. Vall. : Terentius Me- 
nandrum, Plautus et Caecilius ve- 
teres (2) comicos interpretati sunt. 
Num quid haerent in verbis? ac non 
decorem magis et elegantiam in trans= 
latione conservant? ) 
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Vincere Caecilius gravitate, Terentius arte. 


Hos ediscit et hos arto stipata theatro See | 


60 


Spectat Roma potens; habet hos numeratque poétas 
Ad nostrum tempus Livi scriptoris ab aevo. 


Interdum volgus rectum videt, est ubi peccat. 
Si veteres ita miratur laudatque poétas, 
Ut nihil anteferat, nihil illis comparet; errat: 


ry 
62. Livit bE et tres Schmidii, Levi S. (Ut nos, c.) — 63. peccet corr. 
E. (peccat firmant etiam Codd. nostri bScp et pr. E, item omnes 


Pottierii et Schmidii.) 


59. Caecilius] C. Caecilius Sta- 
tius, natione Insuber Gallus, ser- 
vus genere, Ennii familiaris, po- 
steriore parte seculi Romani. VI. 
floruit et anno post Ennii obitum, 
a. u. Cc. 586., mortuus est. Cic. de 
opt. gen. dic. 4, 2: licet dicere et 
Ennium summum epicum poétam, si 
cut ita videlur, et Pacuvium tragi- 
cum et Caecilium fortasse comicum. 
Sed idem ad Att. 7, 3, 40: malus 
auctor Latinitatis est. Volcatius Se- 
digitus apud Gell. 45, 24: Caecilio 
palmam statuo dandam comico, Plau- 
tus secundus facile exsuperat ceteros. 
Charis. p. 2145: "Hd3n, ut ait Varro 
de Latino sermone Lib. V., nulli alii 
servare convenit quam Titinio, Te- 
rentio, Attae; aa&dn vero Trabea, 
Atilius, Caecilius facile moverant. 
Varro apud Non. in v. Poscere p. 
374. M.: In argumentis Caecilius po- 
scit palmam, in ethesi Terentius, in 
sermonibus Plautus. — Terentius] P. 
Terentius Afer Karthagine natus a. 
u. c. 559. mortuus est in Arcadia 
a, 595. De eo Afranius apud Sue- 
ton. Vit. Ter. 5: Terentie non simi- 
lem dices quempiam. Contra Volea- 
.tius: im sexto sequitur hos loco Te- 
reniius: in quibus omnibus habes 
comparationum istarum exempla 
Horatiano loco perquam similia. 
— gravitate] sententiarum impri- 









mis, quibus za?7 excitabat, Nach- 
druck. 3 
60-62. arto] propter spectatorum 
multitudinem. Cf.Epp. 1,19, 44; spis- 
sis-theatris. — ediscit] «<frequenter et 
legendo et spectando.» Vera autem 
ratio, cur tantopere amarentur a po- 
pulo poétae, quos enumerat, haec 
erat, quod post Accium tragoedia, 
post Afranium comoedia Latina de- 
generarat, nec eo quo scripsit tem- 
pore ulla prope fabula vera laude 
digna prodierat praeter Varii Thye- 
stem; nam etiam Asinii Pollionis 
tragoediae nimis durae et asperae 
fuisse videntur vel saltem lectioni 
quam scenae aptiores neque atti- 
gisse laudibus poéticis Pacuvianas 
atque Accianas: de Fundanii autem 
meritis in comoedia nihil aliud con- 
stat, nisi Horatium ei bene cupisse. 
(Sat. 4, 40, 42.) — Livi] Livii An- 
dronici, Tarentini, ut videtur, sal- 
tem ibi a Romanis capti, aC. (po- 
tius quam a M.) Livio Salinatore 
ob ingenii meritum libertate donati 
(a quo Livii nomen assumpsit). I 
a. u. c. 544., anno ante Enni 
natum, primus Romae fabulam do-— 
cuit, Odysseamque in Latinum con- 
vertit versibus Saturniis. Cic. Brut. 
18, 74: Odyssea Latina est sic tam- 
quam opus aliquod Daedali, et Li- 
vianae fabulae non satis dignae, quae 
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Si quaedam nimis antique, 
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si pleraque dure 


Dicere credit eos, ignave multa fatetur , 
Et sapit et mecum facit et love iudicat aequo. 
Non equidem insector delendaque carmina Livi 


Esse reor, memini quae plagosum mihi parvo 


70 


67. credit bSEc, omnes Feae et Pottierii, item quattuor Schmi- 
dii, LCtFs: cedit cum Cod. Reg. Soc. (et quarto Schmidii) Bentleius , 


M. — 69. delendave c, y, Bentleius, F. 


(Ut nos, bSEp, omnes Pot- 


tierii et Schmidii.) — crimina E. — Livii bEc et duo Schmidii , 
Laevi x, Bentleius. — 70. plagosum quae primus Schmidii. 


iterum legantur. Quintil. 10, 2, 7: 
Quid erat futurum, si nemo plus 
effecisset eo, quem sequebatur ? Nihil 
in poétis supra Livium Andronicum, 
nihil in historia supra Pontificum 
annales haberemus. Cfr. Onomast. 
Cic. in hoc v. et E. Klussmann Livit 
Andronici Dramatum Reliquiae. Ru- 
dolst. 1849. 

63-68. Interdum cet.] lam aper- 
tius demonstrare aggreditur, qui- 
bus argumentis ductus a volgi de 
veteribus poétis opinionibus dissen- 
tiat. — peccai] Glareanus peccet ; sed 
poéta loquitur de re certa ac de- 
finita. — nimis antique] «aoxaixes, 
in modum, qui praesenti consue- 
tudini Latinae repugnat.» Sic etiam 
Augustus, cuius sententiam pulchre 
noyerat poéta, cacozelos et anti- 
quarios, ub dwerso genere viliosos, 
pari fastidio sprevit. Sueton. Octav. 
86. — pleraque] «permulta,» non: 
«plurima.» — dure} in compositio- 
nibus a Latinae linguae indole ab- 
horrentibus, constructionibus in- 
tricatis, scabris versibus. Eodem 
referas licet duorum aliorum sati- 
ricorum iudici. . Lucil. 29,63: Utrum 
tristis C¢ torto al quo ex Pacuviano 
exordio. P 7: S 
cuviusque et 0 
tiopa, aerumnis cor luctificabile fulla. 
Sic M. Attilium ferreum seriptorem 






a 








vocavit Licinius apud Cic. de Finn. 
A, 2,5. — credit] Hanc veram esse 
arbitror lectionem propterea, quod, 
ut est in v. fatetur, requiritur hic 
quoque actio libera et spontanea; 
ac parum concinne profecto dicas: 
«qui mihi hoc vel illud conce dit, 
mecum facit et sapit.» (De verbo 
cedere pro concedere usurpato cf. 
praeter exempla a Bentleio e Di- 
gestis allata Prop. 4, 10, 28. Tac. 
Ann. 12, 44.) Praeterea lectio ista 
auctoritati duorum dumtaxat Codi- 
cum volgarium innititur. — ignave] 
«sine nervis ac sanguine.» «Aoya 
nah TOY GxOOATHY 7oEWEW EWYTH, 
ut de oratore Dionys. Long. zegi 
Epoug 34, 4., id est, quae nullam 
vim habent ad movendum audito- 
rem; quibus opponuntur TA éVO~ 
youve, Emad, TadntiLd.» WEI 
cnerT Comm. I. de Laevio poéta p. 
8. — Jove - uequo] «propitio sibi; 
love quidem irato fit, ut errent 
homines ac delirent.» Pops. 


69-72. insector] Construe: Non 
insector carmina Livii delendaque ea 
esse reor, id est, «non equidem 
tam infenso sum animo in veteres 
nostros poétas, ut exempli gratia 
Livii Andronici scripta obliteranda 
et ex hominum manibus in perpe- 
tuum extorquenda censeam.» — 


yee 


606 


HORATIL EPISTOLARUM 


Orbilium dictare; sed emendata videri 


Pulchraque et exactis minimum distantia miror; 
Inter quae verbum emicuit si forte decorum et 


73. decorum et bSEcp et Pottierii plerique, LCt: decorum tres 
Pottierii, quinque Schmidii, ex duobus Codd. Coll. Trin. et totidem 


Torrentii Bentleius, FMs. 


Orbilium] Orbilius Pupillus Bene- 
ventanus, teste Suetonio Gramm. 9., 
primum apparitor magistratuum, 
dein miles, postremum studiis, 
quae iam inde a puero non leviter 
altigerat, repetitis, quinquagesimo 
demum anno Romam rediit a. u. 
c. 694., adeo ut, cum Horatius na- 
tus a. 689. eum audire poterat (a. 
u. ¢. 704-'706.), minimum LXIV. 
annos natus esset. Is autem for- 
tasse solus fuit, qui propter nimi- 
am antiquitatis admirationem pue- 
ris explicaret» Livium illum, qui 
inter Latinos artificialem poésin, a 
Graecae imitatione profectam, pri- 
mus excoluit. Sic ubi rem acce- 
peris , minus mirabere obsoleta illa 
Livii carmina etiamtune in scholis 
esse lectitata: amatores autem Li- 
vii, quos notat v. 74., quidni fue- 
rint aliqui ex Orbilii discipulis? nisi 
si ibi potius de sexti seculi poétis 
generatim loquitur, quorum quasi 
specimen erat Livius. (Ceterum 
nullam omnino fidem meretur Fab. 
Planc. Fulgentius Mythol: 4, 26: 
quarum (Gorgonum) quia fabulam 
Lucanus et Livius scripserunt poé- 
tae, grammaticorum. scholaribus ru- 
dimentis admodum celeberrimi, hanc 
fabulam referre superfluum ducimus. 
Nam vel temere, ut multa, scripsit 
Livius vel legendum cum Heinsio 
Ovidius. Quis enim, quaeso , sexto 
post Chr. seculo Livium Androni- 
‘cum iamdudum deperditum in scho- 
lis tractare potuisset?) Bentleii au- 
tem lectionem Laevi egregie refu- 
tavit Weichert in Comment. de Lae- 
vio, Poétt. Lat, p. 49. Hie fuit ae- 
ween 


2 A 
t (et nae he 
: ore 
\ 





qualis Hortensii et Ciceronis; non 
igitur inter veteres poétas referri 
poterat; praeterea eius Eowrozat- 
yea parum apta erant, quae pue- 
ris in scholis explicarentur. Futilis 
item est Diintzeri coniectura Naevi. 
Utrum autem Orbilius Livii Odys- 
seam Latinam exposuerit, an tra- 
goedias et comoedias, nos ignora- 
mus; illa sane, quam nolim tamen 
cum Bernhardyo nominare librum 
scholasticum, Orbilio videri poterat 
utilis ad Graecam facilius intelli- 
gendam. — reor] Vid. ad Sat. 4, 9, 
49. — plagosum] «plagas inferre 
gaudentem.» Comm. Crug. «schliige- 
reich.» De antiqua scholarum di- 
sciplina cfr. Plaut. Bacchid. 3, 3, 27: 
ubi revenisses domum, Cincticulo prae- 
cinctus in sella aput magistrum ad- 
sideres: Quom librum legeres, si 
[in] wna peccavisses sullaba, Fieret 
corium tam maculosum, quamst nu- 
tricis pallium. Sueton: Gramm. 9: 
Fuit autem (Orbilius) naturae acer- 
bae non modo in antisophistas, quos 
omnt sermone laceravit, sed etiam in 
discipulos, ut Horatius significat pla- 
gosum eum appellans et Domitius 
Marsus scribens Si quos Orbilius 
ferula scuticaque cecidit. Cf. 
Weber Horatius als Mensch wu. Dich- 
ter p. 41 sqq. — dictare] «voce lente 
praeire, ut calamo exciperentur 
dictata et, ex ( 

memoriae mi 
4,40,°75. Epp 
data] «ita elimat: 
iis sublatae sint.» — 










z Rs ; “er 
yaowéevors , Ovn Ol tS, per- 
fectis;» proprie de sig) 1armoreis 






ndignor quidquam reprehendi, 
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sus paulo concinnior unus et alter, 
totum ducit venditque poéma. 75 


non quia crasse 


75. venitque x, Bentleius. (Ut nos, nostri, Feae, Pottierii, Schmi- 






ad unguem exactis. Cf. O 
tam. 4, 405: Forma-hominis, se 
uti de marmore coepto, Non exacta 
satis, rudibusque simillima signis.» 
— miror] Idem iam fuerat Cicero- 
nis iudicium nominatim de Livio, 
Brut. 48, 74. (Vid. ad v. 62.); neque 
Fronto, mirus ille antiquarius, us- 
quam Livii mentionem facit in scri- 
ptis superstitibus. 

73-715. emicuit] «Inter quae car- 
mina Livii et cetera antiqua si ver- 
bum «ex insperato apparuit» (Comm. 
re et prae. ceteris pulchritudi- 







tim verba coli 


‘nior] «non solum- 
_satisfaciens, verum m 1 
auribus gratus ac rel, quam ex- 
primit, prorsus conveniens.» — 
ducit] «sine causa et immerito verba 
et versus aliquot pulchri secum 
ducunt totum poéma, quo sine his 
locis illustribus pervenire non pos- 


-. set, id est, in theatra, in gram- 


maticorum scholas, in privatorum 
quoque bibliothecas, atque talia in 
loca perductum vendunt s. commen- 
dant, applausum ei conciliant. » 
Vendere enim et venditare poema 
vel orationem est «eam commen- 
dare.» Cic. ad Att. 13, 12, 2: Liga- 
rianam praeclare vendidisti. ad Att. 
4,46, 46: Valde te venditavi. Sic 
vendibilis orator Cic. Brut. 47, 174., 

¢ 

«probabilis, qui populo placet. » 
-Proxime huic meae interpretationi 
accedit Torrentiana adoptata a Dil- 
lenburgero: «Mangones ubi vena- 





(non bEc). 


| lium gregem in catasta exponebant, 


maxime formosos ac validos in 
primo ordine collocabant; hi igitur 
duces gregis alliciebant emptores, 
adeo ut propter hos interdum to- 
tus grex a divite aliquo emeretur.» 
Sed si hoc ipsum voluisset poéta, 
mangonicam artem uno saltem ver- 
bo significasset. Ceterae explica- 
tiones-alienae partim a consuetu- 
dine Latina, partim a loci senten- 
tia videntur. (Novissimae autem 
hae sunt: 4) «aestimat, iudicat, 
censet;» 2) «facit, ut ducatur s. 
existimetur.») Suam vero lectionem 
Bentleius ita exposuit: «Si verbum 
decorum, si unus ef alter versus 
paulo concinnior emicuit, totum 
poéma iniuste ducit (id est, decipit, 
fuco fallit) emptorem et venit, a 
multis emitur.» Sed vera senten- 
tia haec est: «Propter singulos 
quosdam locos (o7o0ee¢ imprimis in 
tragoediis) vere pulchros totum poé- 
ma pro perfecto habere atque ad- 
mirari stulti est.» 

76-78. quidguam] h. }. in propo- 
sitione affirmativa, ut Cic. Catil. 4, 
2: Quamdiu quisquam erit, qui le 
defendere audeat, vives. Utrobique 
tamen inest notio negativa: «pro- 
pterea quod quidpiam nuper sit 
compositum, reprehendi non opor- 
tere;» «neminem esse debere, qui 
Catilinam defendat.» Paulo aliter 
Dillenburger: «Negans pronomen 
quidquam recte positum est pro- 
pter negantem vim, quam inesse 
sentis in v. indignor, id est, ferre 
non possum.» — crasse] ut crassa 
Minerva. (Sat. 2, 2, 3.) Cie: ad Fam. 


‘Ny 
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Compositum illepideve putetur, sed quia nuper; 
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Nec veniam antiquis, sed honorem et praemia posci. — 


Recte necne crocum floresque perambulet Attae 


Fabula si dubitem, clament. periisse pudorem 


80 


Cuncti paene patres, ea cum reprehendere coner, 


77. inlepideque E, Cod. Lovaniensis et Schmidii guintus. — 79. 
perambulat bEc et tres Schmidii (non S). — 80. clamant p et alii 


Codd. haud pauci, Schmidii tres. 


9, 42, 2. orationem suam pro De- 
iotaro vocat munusculum levidense 
crasso filo. Quintil. 4, 40, 28: eras- 
siore, ut vocant, Musa ; metaphora 
desumpta a lanificio, ut pingui Mi- 
nerva ab obesitate. Oppositum ha- 
bes apud Auson. Mos. 396: Mollia 
sublili nebunt mihi carmina filo Pie- 
rides. Cf. v. 225: tenwi deducta poé- 
mata filo. — Melius autem est ille- 
pideve quam illepideque; potest enim 
aliquid illepide, axagtévtms , ohne 
Anmuth, esse compositum, nec ta- 
men crasse, prorsus inepte atque 
stulle. — honorem] «summum ap- 
plausum.» 

79-84. Recte.cet.] Fabula vere 
pulchra recte, id est, firmo ac nun- 
quam titubante vel claudicante in- 
gressu scenam perambulare dicitur 
simili metaphora atque dicunt fa- 
bulam stare vel de contrario eventu 
cadere, ubi exploditur. Inesse Sca- 
ligero, Cruquio, Weicherto P. L. 
p. 345. videtur dilogia, siquidem 
Paulus ex Festo p. 42. Miill.: «A& 
tae appellantur, qui propter vitium 
crurum aut pedum plantis insistunt 
et attingunt magis terram, quam 
ambulant; quod cognomen Quin- 
ctio poétae adhaesit.» Frigidum hu- 
jusmodi iocum futurum fuisse me- 
rito dicit Mwlerus; immo’ sine ulla 
tali significatione hoc tantum dicit: 
«Utrum etiamnune laudem mere- 
antur Attae togatae necne.» T. Quin- 
ctius Atta scriptor togatarum, sa- 
tirarum epigrammatumque mortuus 





(Ut nos bSEc.) — 84. coner su- 


a. u. c. 676. teste Hieronymo in 
Chron. ed. Roncallii p. 395. Fronto 
p. 70. Ed. Rom. 1846. particulatim 
elegantem Atiam in verbis (an diver- 
biis?) muliebribus vocat. Memoratur 
etiam a Diomede p. 488. P., a Cha- 
risio p. 245. (vide ad v. 59.) et in 
Scholiis Maianis ad Virg. Ecl. 7, 33. 
Ceterum Attae cognomen reperitur 
vel a, p. Chr. 240. in Inscriptione 
apud Kellermann Vig. Lat. p.27: C. 
IVLIO. ATTA. — crocum] liquidum, 
essenz. Plin. H.N. 21, 6, 
vire congruit crocum, 
ue dulci; tritum ad theatra 
replenda. (vino crocus diluta. Apul. 
Met. 10, 34.) Fabulam igitur Attae 
dicit in scenam productam, quae 
scena floribus et croco spargi so- 
let. Lucret. 2, 446: Et cum scena 
croco Cilict perfusa recens est. Ovid. 
A. A. 4, 104: Nee fuerant liquido 
pulpila rubra eroco. Martial. 5, 25, 
7: rubro pulpita nimbo Spargere et 
effuso permaduisse croco. (Minus re- 
cte Gesnerus huc traxit Iuven. 7, 
207: Di, maiorum umbris tenuem et 
sine pondere terram Spirantesque cro- 
cos et in urna perpetwum ver, cet.) 
Memorabile sane est Porphyrionis 
Scholion: «Attain fabula, quae in- 
scribitur Materterae (Comm. Cr.: 
Matertera), ita florum genera enu- 
merat, ut sine dubio reprehenden- 
dus sit ob nimiam loquacitatem.» 
Id quod verum atque ex veteris 
alicuius Interpretis commentariis 
depromptum esse potest; sed nun- 
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Quae gravis Aesopus, quae doctus Roscius egit: 
Vel quia nil rectum, nisi quod placuit sibi, ducunt, 
Vel quia turpe putant parere minoribus et, quae 
Imberbes didicere, senes perdenda fateri. 85 


Iam Saliare Numae carmen qui laudat et illud, 


perscr. o c. — 83. dicunt Codd. aliq. et Edd. vett. — 85. Imberbes 
bSEc et omnes Feae, Pottierii, Schmidii, LtFs: Imberbi C (fortasse ex 
Codd., certe ex Schol. suo), Bentleius, M. — 86. iséwd primus Schmidii. 


quam adducar, ut credam Hora- 
tium tam ambigue et contorte per- 
ambulare flores pro enumerare di- 
eturum fuisse, ut Materteras deri- 
deret. Quod autem etiam L. Afranii 
Materteravel Materterae fabula 
exstitit (Bothe Poét. Com. p. 178.), 
non est, cur dubitemus de Por- 
phyrionis narratione ; nam eiusdem 
nominis fabulas uterque poéta com- 
ponere potuit. — patres] «seniores,» 
non: «senatores.» Cfr. v. 85. 
82-85. Aesopus] nobilissimus tra- 
gicarum fabularum actor, swmmus 
artifex et semper partium in re pu- 
blica tam quam in scena optimarum, 


ut ait eius familiaris Cicero pro’ 


Sestio 56, 120.; gravis autem vo- 
catur, quia primas illas partes tra- 
goediarum egregie agebat, ut Aga- 
memnonem, Aiacem, Eurysacen. 
Vixit certe usque ad a. u. c. 699. 
V. Onomast. Tullianum. — 2. Ro- 
scius comoedus aeque nobilis, pro 
quo exstat Ciceronis oratio, hui 
que amores et deliciae, de Div 
4, 36, 79.; doctus autem, quo 
est consecutus, ut, in quo qu 
artificio excelleret, is in suo gen 
Roscius diceretur. Cic. de Or. 4, 
28, 130. Roscius cum mortuus sit 
a. u. c. 693. (Cic. pro Arch. 8, 47.), 
si anno 690. in scena comparebat 
neque artem desierat, sane quia. 
u. c. 44. vivebant circiter septuage- 
narii, utriusque actoris probe me- 
minisse poterant. Ceterum ex eo, 
quod Aesopus, tragicus actor, me- 
Horar. you, Il. ep mat. II. 













moratur, neutiquam colligendum 
esf Attam etiam tragoedias scri- 
psisse , sed hic locus ita cum Neu- 
kirchio interpretandus videtur: «Ex 
adversariorum quidem meorum 
opinione ab Aesopo et Roscio egre- 
giae tantummodo actae sunt fabu- 
lae, quas reprehendere nefas est; 
atque ex harum numero Attae quo- 





tradendsts » 
86-89. Iam] gradationi inservit: 


«iam vero, vollends nun, vollends 
gar.» Cf. Schmid ad Hor. Epp. Vol. 


Il. p. 307.. Hand Turs. III. p. 426. 
et 448 sq. — Saliare Numae car- 
men] Liv. 4, 20: Salios item duode- 


cim Marli Gradivo (Numa) legit, tuni- 
caeque pictae insigne dedit et super 
tunicam aeneum pectori tegumen, cae- 
lestiaque arma, quae ancilia appel- 


egaiur, ferre ac per urbem ire ca- 


| Pontificium appellasse memorant, cum 


Salios iuniores aequis gressibus cir- 
culantes induceret spondeo melo deos 
placare indigeles.) Cum carmine 
fratrum Arvalium hoc Saliare ver- 
sibus Saturniis compositum , quod 
axamenta dictum fuisse Festus tra- 
didit, antiquissimum fuit, de quo 
accepimus. In reliquiis S. C. in 
39 
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Quod mecum ignorat, solus volt scire videri, 
Ingeniis non ille favet plauditque sepultis, 


Nostra sed impugnat, nos 


Quod si tam Graecis novitas invisa fuisset - 


nostraque lividus odit. 
90 


Quam nobis, quid nunc esset vetus? aut quid haberet, 


90. Graecis bSEc et omnes Pottierii Schmidiique, probabiliter 
etiam Feae, LCts: Gratis Bentleius coni. et M. 


Germanici honorem facti: Carmen 
Saliare, quod canituR IN PALATIO. 
V. Niebuhrium in Fea Varieta di 
notizie pag. XIIl. Apud Varronem 
L. L. 7, 27. exstat hic eius versi- 
culus: Divom empta (al. exta) cante, 
divom deo (al.deom) supplicante (al.sup- 
plice cante.) Idem ibid. 7, 2: Aelit 
(Stilonis) hominis in primo in litteris 
Latinis ecxercitati, interpretationem 
carminum Saliorum videbis et exili lit- 
tera expeditam et praeterita obscura 
mulia. Idem 7, 3: quorum (verbo- 
nem poéticorum) si Pompilt regnum 
fons in carminibus Saliorum , neque 
ea ab superioribus accepta, tamen ha- 
bent pcc. annos. Cfr. van Heusde de 
L. Aelio Stilone p. 86. Inde ex Aelii 
tempore (circiter a. u. c. 650.) alii 
quoque Grammatici multum in iis 
explicandis videntur desudasse, ut 
ea scire (intelligere) viderentur , 
quae Virgilius, Horatius, Tibullus 
sane nec intelligebant neque intel- 
ligere curabant. Similiter Quintil. 


4, 6, 40: Saliorum carmina viz 


sacerdotibus suis satis intellecta. Cf. 


Bergk de carminum Saliarium re-— 


liquiis. Marb.. 4847. 4. — non ille 
favef] «non ex animi sui senten- 
tia probat antiqua carmina, quae 
ab ipso haud intellecta eum vere 
delectare minime possunt.» — se- 
pultis] «scriptoribus ante multos 
annos mortuis et iam oblivioni tra- 
ditis.» — Nostra sed] Aptissime, ut 
poéta, vocabulum, in quo senten- 
tiae cardo vertitur, praeponere 


potuit , id quod in pedestri oratione 
facere haud licebat. Cf. Od. 4, 4, 
33. — lividus] «malitiose invidus, 
ipse cum nihil nostrorum carmi- 
num simile elaborare possit.» Ovid. 
ex Ponto 3, 4, 73: Scripta placent 
a morte fere, quia laedere vivos Li- 
vor et inviso carpere dente solet. 


90-92. Graecis] Iam admirabi- 
lem in modum Graecorum indo- 
lem poéticam exprimit ac descri- 
bit, demonstrans, quantopere in- 
sito pulchri sensu Romanos su- 
perarint promptioresque semper 
fuerint ad poétarum suorum merita 
ultro agnoscenda. — tereret] de as- 
sidua lectione, ut Cic. ad Fam. 9, 
25, 4: Hawdsiay Kvoov - - contri- 
veram legendo. Ut posterior aetas 
tales tropos exaggerare solebat, pro 
terere ausus est dicere scindere Iu- 
venalis 7, 477: artem (rhetoricam) 
scindes Theodori, quem locum non 
intellexit Heinrich. — viritim] «sin- 
guli cives Romani et qui praeter 
| hos Latine sciunt.» Liv. 44, 8: Ge- 
nera autem fraudis duo mutandae 
| viritim civitatis inducta erant. Feae 
'lectio Quiritum videtur falsa cor- 
rectio falsae lectionis Quiritim, quam 
Lambinus repperit.in Cod. Card. 
Rain. — publicus usus] usus s.usus 
fructus rerum, quas antiqui publi- 
cas vel communes appellabant, 
quarum dominium, ut aiunt ICti, 
nemo ita poterat occupare , ut ex- 
cluderet alios. Tales sunt aér, aqua 
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Quod legeret tereretque viritim publicus usus? 


Ut primum positis nugari Graecia bellis 


Coepit et in vitium fortuna labier aequa, 


Nunc athletarum studiis, nunc arsit equorum, 


95 


Marmoris aut eboris fabros aut aeris amavit, 


92. « Quiritum notat Fulvius Ursinus in mg. Ed. Ald. 4549. Bibl. 
Angel.» Fea, qui recepit. (Habent viritim bSEc , omnes Pottierii et 


Schmidii.) 


profluens, mare eiusque litora. 
Gaius 2, 44: quae (res) publicae 
sunt, nullius in bonis esse creduntur ; 
ipsius enim universitalis esse credun- 
tur. Ita et poémata publico usui 
inserviunt, quoniam omnibus ae- 
que iis delectari licet. 

93.94. Graecia] Haec omnia prae- 
cipue de Atheniensibus valere ma- 
nifestum est. — positis] Virg. Aen. 
4, 291: Aspera tum positis mite- 
scent saecula bellis. — nugari] «se 
dare ad omnia poésis genera, ad 
picturae, sculpturae, musicae ar- 
tes, ad ludos gymnasticos;» quae 
omnia cum atrocissimis illis bellis 
comparata partim ingeniorum sunt 
lusus , partim virium ludicrae exer- 
citationes , nugae igitur, sine repre- 
hensionis significatione. —  bellis] 
maxime post composita bella Per- 
sica. Aristot. Polit. 8, 6, 6: 2xo- 


AaorixdtEQoL yEevouEVvoL Oa TAS. 


ebxopiag xal jweyadowuydrepot 
mods aoETyy, Ere TE MEOTEQOY KAL 
peta ta Mydixa poovnuatiadéerv- 
teg én tov Epyov MhONS GATOVTO 
padnoeasg, ovdév draxpivorreEs , 
GAN éxizytobyteg? O10 val THY 
ablytixhy nyayov moog Tag a 
Ino. — in vilium) «deliciarum 
propter prosperitatem fortunae.» 
Comm. Crug. Vocabulo vitium, in 
quo Schiitzius (Opuscce. p. 246.) adeo 
offendit, ut in vacuum proponeret, 
admodum malitiose usus est ideo, 
quod Bavatvoorg inter Romanos 
omnia haec Graecorum studia vitio- 








sa et supervacanea videbantur. Si- 
gnificat autem morum mutationem, 
quae paulatim inde a Pericle us- 
que ad Philippum Macedonem fa- 
cta est, cum a prisca simplicilate 
et ab illa weyarhowvyi¢ (libenter 
Aeschyleam dixerim), quam bella 
Persica iis instillarant, pedetentim 
recedentes effuse se dederent cun- 
ctarum artium illecebris, donec 
discordiis debilitati atque in molli- 
tiem lapsi tandem in Macedonum 
potestatem pervenerunt. — Jabier] 
Cfr. Sat. 4, 2, 35. 

95-102. athletarwm] Cfr. Liv. 33, 
32: Spectaculi studium insitum gentt 
(Graecae), quo certamina omnis ge- 
neris artium viriumque et pernicita- 
tis visuntur. Acriter hoc studium 
atque athletarum nequitiam vitu- 
perat Euripides in Autolyci Fr. 4: 
Kaxov yao Ovt@v jwueiey xa? 
“EIIdda Odd0ey xduscv got GIAN- 
tov yévoug «th. Conf. Athen. 4, 
34. p.419. A.: Tag Bavadtooug té- 
yvag “Eddnves toregov zmégl 
ahelotov wadhov émovovyto HF TAG 
KATA MAWELAY YWOMEVAG EMLVOIAC. 
— arsif] Quo ardore Graeci Olym- 
pia spectarint, lecto loco Sopho- 
cleo in Electra 680 seqq. penitus 
persentisces. — eboris] Huius ma- 
teriae usus frequens erat in cele- 
bratissimis quibusque deorum si- 
mulacris, ut in Phidiae love Olym- 
pio et Minerva, cuius zod0@zov 
éhepaytuvoyv erat. Plato Hipp. mai. 
p. 290. B. — fabros] vexviras. — 
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Suspendit picta voltum mentemque tabella, 


Nunc tibicinibus, nunc est gavisa tragoedis; 


Sub nutrice puella velut si luderet infans, 


Quod cupide 







dii omnes.) — 
ptos alter p, 





Suspendit cet.) « « Tabulas pictas at- 
tentissime ee ita ut oculos 
cogitationemque ab lis vix remo- 
vere posset, cum pulchri species 
atque exemplar in intimos eius 
affectus penetrasset.» (Hellas) Hef- 
tete wonneberauscht am Gemdlde den 
Blick und die Seele. MerxEL. — vol- 
tum mentemque] Tac. Hist. 4, 85: 
animum voliumque conversis. — tibi- 
cinibus] non: «comoedis,» ut non- 
nulli interpretati sunt, sed: «sym- 
phoniacis, » ex quibus unum genus 
nominat. Corn. Nep. Epamin. 2, 4: 
eruditus sic, ut nemo Thebanus ma- 
gis. Nam et citharizare et cantare 
ad chordarum sonum doctus est a 
Dionysio --, cantare tibiis ab Olym- 
piodoro, saliare a Calliphrone. — 
tragoedis] «actoribus tragicis simul- 
que fabulis ipsis, quas agebant.» — 
Sub nutrice] «moderante nutrice ,» 
ut Epp. 4, 16, 77: saevo te sub cu- 
stode tenebo. Nutrices autem apud 
antiquos primum fere per trien- 
nium infantes educabant; postea 
iis paedagogi dabantur, etiam femi- 
Sec certe Antigonae in Eurip. 
Phoen. -~ peéiit] In prosa or. pro- 
cul dubio scripsisset petierat. — 
mature plena] Sic lungo, non ma- 
ture religuit, quod ingratam effice- 
ret avtideow vv. cupide petiit. Est 
autem: «arpix0gos, celeriter satiata 
Graecia,» non, ut alii volunt, pu- 
ella. Egregie his vv. exprimit in- 
fantilem, ut ita dicam, et mobilem 
ac prope ludibundum sensum eius, 





etiit, mature plena reliquit. 
dio est, quod non mutabile credas? » 





100 


_ relinguit C. (Et sic duo Feae. Ut nos, nostri, Pottierii, Schmi- 
— N01. Quod placet - - quid non c. 
‘Soriptos e Codice (?) Barthii (Advers. 37, 18.) Bentleius; 


— 408. Cautos] Ca- 


quod in quovis genere pulchrum 
est et perfectum , Graecorum ani- 
mis insitum atque innatum, quo 
duce totum artium xd¢xAoyv intra 
paucas aetates ita excoluerunt, ut 
in quaque arte summum perfectio- ~ 
nis apicem tenerent. — Quid placet 
cet.] «Ex humanae naturae -condi- 
cione nihil in perpetuum aut pla- 
cet aut spernitur ; haud igitur mi- 
rum est, si Graeci quoque ab una 
ad aliam artem praecipue colendam 
transierunt.» Hoc versu, si quid in 
Graecorum studiis inesse videatur 
levitatis atque inconstantiae, quo-— 
dammodo excusat. Schiitzio |. 1. 
subditicius videbatur, quia, quo- 
modo cum praecedentibus conne- 
cteretur, parum perspiciebat. Alius 
lectionem-mei Codicis c, etiam in 
Langeriano repertam, commendans 
sic explicavit: «Quid eorum, quae 
vel placent vel displicent, perpetuo 
placere displicereve putes?» Sen- 
tentia prope eadem est, sed longe 
elegantior ipsa’ Horatii manus. 
Schmidius comparat Publii Syri v. 
386. Bothe: Iucundum nihil est, nisi 
quod reficit varietas. — Hoc] «Hune 
omnium artium amorem et cultum.» 
— paces} Non: «diversa pacis foe- 
dera,» sed: «bona (dulcia et grata) 
pacis tempora et artibus et vitae 
commodis imprimis faventia:» — 
ventique secundi] «Prospera fortuna 
hoc effecit, ut tali modo tantoque 
cum successu Graeci liberalibus ar- 
tibus operam darent;» imagine a 
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: 
Hoc paces habuere bonae ventique secundi. 
# 


Romae dulce diu fuit et sollemne reclusa 


Mane domo vigilare, clienti promere iura, 


Cautos nominibus rectis expendere nummos, 105 


Maiores audire, minori dicere, per quae 


Cauto malebat Schiitzius Opusce. p. 248. ~ 
Lt. — exponere Fragm. Dommerichii. 


re nayali frequenter repetita etiam 
apud prosae orationis scriptores. 
Cic. ad Att. 2,1, 6: 
Caesarem , i 
sunt secundi, 
tandem obsum 1 
2,2, 201 sq. 











a» cet. Conf. A. P. 
mne}] «consuetudine 
Crug. Ceterum 





cantum eedion abi ostia a _— 
clientt promere iura] Sensu pro- 


prio accipiendum reor: «clienti pa- 


tronum consulenti de iure respon- 
_ dere utiliaque consilia dare, inter- 
dum etiam lites inter duos clientes 
ortas diiudicare.» Od. 3, 5, 53 sqq. 
— Cautos] «per chirographum. » 
Gloss. Codicis E. Formularum ser- 
mone perquam scite hic usus est, 
apparet ex Plin. Epp. 10, 62, 2: 
buendam inter decuriones pecu- 
ita, ut recte rei publicae ca- 
yt; Cod. 2, 4,2: recte cauta 
via, et sic aliquoties apud Ga- 
te, id est, «optimo iure, 
Est igitur: «pecuniam 
est, a debitore legitimis 
phorum (v. Gaium 3, 134.) 
mulis cawtam huic credere (fe- 

























uor Pottierii, 
(To 







atque expendere (expen- 
sam ferre).» Quoties enim pecunia 
mutua dabatur, creditor suis in 
tabulis expensi et accepti nomen 
eius, cui pecuniam dabat, perscri- 
bebat. Inde nomen significat et de- 
bitum et debitorem. Tango autem num- 


‘mos caulos nominibus rectis ablat., 


non expendere nominibus dativ. Scri- 
ptos est vel gloss. ICti alicuius vel 
errore ortum ex gloss. scripto (chi- 
rographo) ;- certis autem substitu- 
tum ab iis, qui v. rectis haud satis 
intelligerent; verum certis nomini- 
bus esset: «propter certas causas 
s. rationes.» Cfr. Cic. pro Quinctio 
41, 38: qui tibi, ut ais, certis 
nominibus grandem pecuniam de- 
buit. (Lect. Fragm. Cod. Dommeri- 
chii, quem hic Seculo XII. exara~ 
tum esse putavit, in Scriptiuncula 
Helmstadii 1759. edita et excerpta 
in Seebode Krit. Bibl. 1822. p. 169. 
mihi contra quam I. Fr. Heusingero 
neque Horatii manus, nec docta 
interpolatie, sed fortuitus error vi- 
detur; etsi hoc exponere firmare 
conatus est Heusingerus loco Cic. 
ad Att.5, 4, 3: De Oppio bene cu- 
rasti, quod ei DCCC. eaxposuisti, id 
est, einen Credit angewiesen 
hast.) 


406-408. Maiores cet.] Non sine 
quadam malitia in hoc potissimum 
versatam esse dicit summam doctri- 
nae, quam adolescentes, 
tamquam contubernales aut iuris 


cum se 
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Crescere res posset, minui damnosa libido. 


Mutavit mentem populus levis et calet uno: 


Scribendi studio; pueri patresque severi 


Fronde comas vincti coenant et carmina dictant. 


110 


Ipse ego, qui nullos me adfirmo scribere versus, 





407. possit S. 
Feae, e gloss. vel 
omnes Pottierii, 
tus, C, Bentleius et M. — 








civilis studiosi ad maiores natu ap- 
plicassent, ab his acceperint, quo- 
modo rem familiarem continuo au- 
gerent. neque vero omnis generis 
libidinibus ac luxurie dilapidarent. 
Cf. A. P. 325 sqq. — damnosa] Cf. 
Epp. 4, 18, 24: damnosa Venus. — 
Mutavit cet.] Animi tunc fessi erant 
discordiis intestinis libenterque fru- 
ebantur pace ab Augusto confir- 
mata, ita tamen, ut longe minor 
civium pars quam vetere re pu- 
blica aut domi muneribus civilibus 
et eloquentia aut militiae bellica 
virtute gloriam sibi parare et vellet 
et posset; praeterea Graecae litte- 
rae in dies magis innotescebant. 
Iam propter haec omnia permulti, 
ne vitam otio tererent, poéticis 
studiis sese dederunt, eoque ma- 
gis, quod Augustum et Maecena- 
tem his favere videbant; quo in 
fervore omnium aliter vix fieri po- 
terat, quam ut multa poémata non 
solum mediocria, sed etiam mala 
prodirent, ac plerique servilem 
Graecorum imitationem. nunquam 
egrederentur. Hanc subitam igitur 
ingeniorum ac studiorum mutatio- 
nem Jepide deridet, ironia in semet 
ipsum quoque vafre usus. Sane in 
vv. Mutavit - - dictant est vxeoGody 
xav’ eiooveiay ; etenim eodem tem- 
pore negotiatores, feneratores, pu- 
blicani propter poésin minime ces- 
sabant, sed negotia sua aeque stu- 
diose atque antea exsequebantur 


= “Libido | voluptas unus Bersmanni, 
-arbitrariis variationibus. — 109. puert bSEcp, 
quattuor Schmidii et LtF: puerique Schmidii quin- 
AMA. me om. Codd. aliq., 


cupido unus 


ut «Fragm. 


omninoque lucri cupiditas vix alio 
tempore maior erat. Verum hoe 
dicit, post pacem ab Augusto re- 
etitutaam multo plures quam antea, 
nominatim per funestas illas tur- 
bas civiles, poésin (quamquam haud 
raro pingui Minerva) exercere. (Loci 
difficultates nimis exaggeravit Schti- 
tzius in Opuscc. p. 248.) — calet] 
Prope ut Abderitae apud Lucianum 
de conscr. hist. 4.: wugétrel ige- 
aly “ABdxpitas) mavdnuet 

TOS ~ himagel T@ HUET 
Teg YAO ES Toay diay TAQ: 2 
nab iauBeta epdéyyorto. | f. Sat. 

2, 3,80: luxuria tristive superstitione ; 
Aut alio mentis morbo calet. 








409-413. pueri] «Puerique suavius 
est et modulatius.» BrenrL, «Bentley 
nahm diess des vermeinten Wohlklangs 
wegen auf, ohne zu bedenken, dass in 
patresque severi eine fast nothwen- 
dige Steigerung liegt, die bei dem 
doppelt gesetzten que verloren geht.» 
Criticus in Allg. Schulztg. 1830. p. 
1097. — severi] «qui propter aeta- 
tem severi esse deberent, ipsi quo= 
que nugis indulgent. » — Fron 
lauri, olivae, hederae poét 
habitum sumentes pro solita « 
ex apio, myrto,~ rosis nexa. 
dictant] Varie explicant: 4) « cc 
ponunt;» cum enim ingenui r 
ipsi scriberent, sed prop 
servis a Manu diclanents 
paulatim, ut v. dictare accl 
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Invenior Parthis mendacior et prius orto 


Sole vigil calamum et chartas et scrinia posco. 


Navim agere ignarus navis timet; abrotonum aegro 
Non audet, nisi qui didicit, dare; quod medicorum est, 145 


membranaceum ex Cygnea bibliotheca.» Cortius ad Lucan. 3, 83., 
qui omissionem impro! aie bSEc.) — 144. Navem S, omnes 







Schmidii, LCt et Ben’ 

sus vocabula exstinct 

rum - melici Bentleii 
notionem componendi. Ac revera 
sic videtur accepisse Persius 4, 54: 
non si qua elegidia crudi Diciarunt 
proceres? non quidquid denique lectis 
Scribitur in citreis? Atque hanc in- 
terpretationem sequitur Dillenbur- 
ger. 2) «coenantes componunt ex 
tempore carmina eaque convivis 
recitant.» Sed notio componendi 
ex tempore in simplici v. dictant 
certe non inest. Ego sic explicare 
malim: «Sub finem coenae carmina 
(utique prius composita) tam gra- 
viter alta et sonora voce recitant, 
quasi a convivis, quibus interea 
dura tacendi necessitas imposita 
erat, calamo excipienda essent.» 
Sic senties verbi gratam e/gwveiay. 
— Parthis mendacior] Proverbium 
est, ut de Punica et Graeca fide 
ac de Cretensibus del wevoraic. 
Sic Od. 4, 15, 23: infidi Persae. — 
calamum] Plin. H. N. 16, 36, 64: 
Chartis serviunt calami, Aegyptti ma- 
aime, cognatione quadam papyri. 
Probatiores tamen Gnidii et qui in 
Asia circa Anaiticum lacum nascun- 
iwr. — scrinia] librariola (Cic. de 
Legg. 4, 2, 7.), capsae, in quibus 
libros et chartas asservabant, etiam 
singulorum voluminum capsulae. 
Sic Ovid. Trist. 14, 4, 406: Contige- 
risque tuam , scrinia curva , domum. 
Pollux 10, 64. ea vocat KL BOTLA 
yoopatopoea. Cf. Plin. H.N. 46, 
43, 84. Becker Gallus (ed. alt.) I. 
p. 326 sq. 


. (Ut nos, bep; in E tria prima huius ver- 
at.) — AAS. didicit nisi qui c. — melico- 
icio. 


444-117. Navim cet.] Similia re- 
peries A. P. 379 sqq. et erat omnino 
locus communis et a Socraticis et 







Chrysost. Or. 40. p. 302 
426. R. — ignarus navis 

rags: 
bernandae artem non Cal 
abrotonum] artemisia abrotonum L., 
Stabwurz. Plin. H. N. 24, 24, 92: 
Usus et foliis, sed maior semini ad 
excalfaciendum,; ideo nervis utile, tus- 
si, orthopnoeae cet. — qui didicit] 
«quando et quantum eius aegroto 
dandum sit.» — «Mire dixit non 
helleborum, sed abrotonum, quod 
minore periculo etiam indoctus mi- 
scere potest ac dare.» PORPAYR. — 
quod medicorum. cet. ] « Sapienter 
relinguimus medicinam medicis et 
fabris omnia, quae ad eorum artem 
pertinent ; contra carmina omnes 
componimus.» Bentleii melict. es- 
sent «poétae lyrici,» non, quod 
volebat ille, musici; nam Lucretia- 
num usum (8, 334: modo organict 
melicos peperere sonores. ) in hoc epi- 
stolarum sermone sequi pro certo 
non licebat. Ceterum sic ratioci- 
natus est magnus ille Criticus : «Si 
hoc modo scripsit Noster, Ae tav- 
roy Huiy eimEv 6 copes Aiaybios. 
Iam enim satis indicaverat medicos, 
cum priora illa posuit, Abrotonum-- 
dare. Nam profecto qui id didicit 
medicus est. Ergo hoc perinde 
est, ac si dixisset: nemo nisi me- 
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Promittunt medici; 
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tractant fabrilia fabri: 


Scribimus indocti doctique poémata passim. 


Hic error tamen et levis haec insania quantas 


Virtutes habeat, sic collige: vatis avarus 


Non temere est animus; versus anid, hoc, tudet unum; 120 


Detrimenta, fugas servorum, it 
Non fraudem socio puerove | 


422. puero non cogitat ex prava interpol. 


Edd. Aldinae. 
Jahn. 






dicus al Ee ceroto dat: me i 
dict p - quod medicor rum | 
est. pinor , 2avrol oy 
garrula ‘eb ineptam, » At est po- 
tius Boay ea pro his: Abroto- 


num - - dare ; nam, ut probe sci- 
mus, quod -- medici. — fabrilia fa- 
bri] Speciem habet proverbii. Eu- 
rip. Fragm. inc. 94. Dind.: Téxtwyr 
yao ov éxpaooes 08 Evdoveytxd. 
— passim] «omnes promiscue, docti 
cum indoctis mixti.» Cf. Hand Turs. 
IV. p. 408. Sic Tibull. 2, 3, 69: 
Glans aluit veteres, et passim sem- 
per amarunt. 

448-425. Hic error cet.] Hanc ta- 
men carmina pangendi insaniam, 
sed levem neminique noxiam com- 
moda etiam quaedam habere Augu- 
sto candide simulque callide osten- 
dit; callide, quatenus simulat se de 
tota illa poétarum turba verba fa- 
cere, cum ea, quae affert, tan- 
tummodo de veris summisque poé- 
tis possint affirmari. — avarus] Ovid. 
A. A. 3, 541. de poétis: Nec nos am- 
bitio, nec amor nos tangit habendi. 
— Non temere] Quomodo haec lo= 
cutio sensim pervenerit ad signifi- 
candum idem prope ac non facile, 
optime perspicitur ex Plauti Bacch. 


4, 4, 52: Rapidus fluvius est hic: non 
hac temere transiri potest, ubi cum | 


— 124. urbi est. cum uno Fe e 
ee: nos, bSEc, omnes Pottierii et Schmidii.) — urbi. Si-- 












ahisque apud Garnwe 


- | proprie sit «non inconsiderate,» si- 


mul inest difficultatis notio. Cf. Sat. 
2, 2, 446: Epp. 2, 2, 43. — hoe stu- 
det unum] V. studere cum accusativo - 
dumtaxat pronominum aut adie- - 
ctivorum pronominalium gen. neutr. 
constructum reperitur , ut Cic. Phi- 
lipp. 6, 7, 148: unum sentitis omnes, 
unum studetis, excepto tamen loco 
Plauti Mil. gl. 8, 44. antiquiore usu: 
minus has res studeant. — socio] in 
negotiatione aliqua vel in publica- 
norum societate. Cic. Accus. Verr. 
3, 20, 50: Socit putandi sunt, 
inter res communicata est. pro's. 
Roscio Am. 40, 446: Recte maiores 
eum, qui socium fefellisset, in viro- 
rum bonorum numero non putarunt 
haberi oportere. — incogitat] «inten- 
dit, molitur;» quod verbum apud 
solum Horatium nunc reperitur. 
Est fortasse ex illis, quae Graeco 
fonte parce detorsit, évvoet, eat 
GBovaeder. Quod autem Fea dicit 
idem iam reperiri apud Plautum et 
Terentium (adde Senecam), valet 
tantummodo de _ participio incogi- 
tans. — siliquis] «leguminibus omnis 
generis , pisis, fabis, vicia, fortasse 
interdum etiam siliqua Graeca s. 
silicula proprie dicta, - KEQATLOLC , 
Johannisbrod.» — pane secundo] 
«non vsiligineo non primo nec po- 


quos - 
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Pupillo; vivit siliquis et pane secundo; 

Militiae quamquam piger et malus, utilis urbi, 
Si das hoc, parvis quoque rebus magna iuvari. } 
Os tenerum pueri balbumque poéta figurat, a ee 
Torquet ab obscoenis iam nunc sermonibus aurem, 

Mox etiam pectus praeceptis format amicis, 

Asperitatis et invidiae corrector et irae; 


iwvari, Os distinxit Fea. — 128. firmat Doeringii suspicio. — 429. 
correptor p, Cod. Franeq. aliique apud Feam. (Ut-nos, bSEc, omnes 


Pottierii et Schmidii.) 


stremo, sed dispensatorio.» Comm. 
Crug. Dicitur etiam secundarius, 
cibarius. — Ceterum vy. 423. non 
significat poétam famelicum, ut 
nonnulli volunt, sed simplicissimo 
victu contentum. — Militiae] dati- 
vus pro «piger ad militiam; Tac. 
Ann. 3, 48: impiger mililiae et acri- 
bus ministeriis. bonus autem alicut 
rei cum rectissime dicatur, quidni 
apud poétam etiam malus, parum 
idoneus? Sophocl. Philoct. 1306: 
nanorvs Ovtag 190g aixuyv. Alii 
militiae habent pro genitivo, ut in 











illo domi d v. mililiae 
vix repe! ine opposito 
domi ce ia. — Si das 
hoc] «Si ¢ uietis quo- 


que virtutibus, ac temperan- 
tia, rem publicam legesque stabi- 
liri.» Conf. Sat. 1, 4, 39. 4,40, 5. 
2, 2%, 94. Cic. Tusc. 1, 44, 25. Noli 
vero cum Fea hunc v. referre ad 
sequentia, quae parva dici non 
poterant. 


426-131. figurat] «format puero- 
rum ora,» ut ait Quintil. 14, 3, 34. 
et 10 otdua, xAdtrew Plato Cratyl. 
p. 444. D.; ediscendis enim poéta- 
rum locis et accurate recitandis 
youuuatvotal id spectabant, ut in 
tenera iam aetate esset absolutius 


os et expressior sermo, Quintil. 4, 4, 
37., id est, «ut distincta atque ele- 
ganti pronuntiatione accurate effer- 
ret Latini sermonis singula verba.» 
— Torquet cet.] «Et cum mature 
assuescant pueri ad poétarum no- 
bilem elegantemque sermonem, eo 
facilius abstinere se a verbis ple- 
beiis et inficetis omnique aeschro- 
logia discunt.» — iam nunc] «inde 
a tenera aetate.» Cf. Od. 3, 6, 23.— 
Mox etiam] «Deinde. cum progre- 
diente aetate adolescentes iam ido- 
nei fiunt ad praecepta virtutis et 
sapientiae intelligenda ac retinenda, 
talia iis praebent poétae, et grata 
quidem, amica et benevola, minus 
dura atque aspera, quam sunt ple- 
raque philosophorum.» («Compo- 
nuntur verba mox etiam, ut, quod 
accedat, significetur.» Hanp Turs. 
II. p. 554.) — praeceptis format] Doe- 
ringii susp. firmat aeque superva- 
canea est ac lectio unius Feae Cod. 
dictis informat manifesto ex glosse- 
mate orta. —corrector] Alii correptor, 
«reprehensor.» Sed illud potius opus 
est, ut corrigatur asperitas, id est, in 
humanitatem atque comitatem mu- 
tetur , quam ut corripiatur dumta- 
xat. Etiam ap. Senecam de Ira 2, 
AO, &. et 3,37, 4. pro correptorem 
nunc cum optimis libris legitur cor- 
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Recte facta refert, orientia tempora notis 130 
Instruit exemplis, inopem solatur et aegrum. 

Castis cum pueris ignara puella mariti 
Disceret unde preces, vatem ni Musa dedisset? 
Poscit opem chorus et praesentia numina sentit, 
Caelestes implorat aquas docta prece blandus, 135 
Avertit morbos, metuenda pericula pellit, 

438. aquas] opes singulari errore unus Bersmanni. — implorat 
aguas, docta*prece blandus Avertit morbos distinguit Bentleius in 
Curis novissimis. — 136. pellit] tollit unus Bersmanni, Cuningha- 


mius coniectura. 


reclorem, ut vocabuli correptor iam 
nulla sit auctoritas. — orientia tem- 
pora] non tam «adolescentes, » quam 
«unam hominum aetatem post al- 
teram, ut prima quaeque oritur, 
in lucem editur ac priori succedit; 
die werdenden Geschlechter.» -- notis] 
«veteribus, quae ab omnibus cele- 
brantur.» — aegrum] «animi ae- 
grum, sollicitum.» Male nonnulli 
vertunt den Kranken, rectius 
Voss die Schwermuth. 

432-138. Castis cet.] Iam transit 
ad poésis vim utilitatemque in sa- 


cris ac religionibus. — ignara-ma- 
riti] Silius 2, 68: Haec ignara viri 
vacuoque adsueta cubili. — unde] «a 


quo,» ut Od. 4, 42, 17. — preces] a 
choris puellarum et puerorum pa- 
trimorum ac matrimorum recitatas, 
quarum exemplum habes Carmen 
seculare, atque iam antiquitus Li- 
vii Andronici carmen, quod pro- 
pter varia prodigia virgines ter no- 
venae per urbem euntes Dianae 
cecinerunt anno u. ¢c. 845. (Liv. 27, 
37.), ex prisco quidem more Itali- 
co; sic etiam Faleriis yogot zao- 
Jévov tuvovoay tHv Hoay @dais 
naroiotg. Dionys. Halic. 1, 24. — 
praesentia} «propitia, opitulantia.» 
Cf. Od. 4, 35, 2. — sentit] Sic in Eu- 
ripidis Bacchis v. 582. chorus dei 
praesentia, émpareig, perculsus 





est. — Caelestes - aquas] «pluviam.» 
Cf. Od. 3,40, 19: aquae Caelestis. 
Liv. 4, 30: caelestes—defuerunt aquae. 
Si quando Romae aquae inopia erat, 
sacra instituebantur lovi Pluvio, 
aquilicia dicta, quippe quibus im- 
bres caelo elicerentur; nudipedalia 
agebantur, id est, populus nudis 
pedibus pompam ducebat per Ur- 
bem. Cf. Festum in v. Aquilicium. — 
docta prece blandus] «blande suppli- 
cans dis carmine, quod poéta eum 
docuit ; » docta est participium, non 
adiectivum. — Avertit morbos] ma- 
xime Apolline invocato ; cf. Od. 4, 
24, 13. — metuen i] «quippe por- 
tentis significata Manes] «di 
erpina, He- 


inferi, Dis pate 
505: Quo fletu 








cate,» ut Virg. Ge. 4, 
Manes (deos inferos), qua Numina 
(superos) voce vocaret? Et sic Aen. 
42,646: Vos o mihi Manes Este boni, 
quoniam Superis aversa voluntas. 
Manes igitur h. 1. die unterirdischen 
Mdchte. Gargallo: Giove placano 1 
carmi, + carmi Pluto. Burgos: Con 
los versos por ultimo. se aplacan Los 
dioses del Averno e del Olimpo. De 
Manibus proprie dictis nolim cogi- 
tare ; etsi certis carminibus, id est, 
formulis, utebantur in funeribus, in 
denicalibus , in Lemuriis. In his ni- 
gras fabas ore accipientes aversi- 
que iacientes novies dicebant: Haec 
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the 
n et locupletem frugibus annum. 
ri placantur, carmine Manes. 
i, fortes parvoque beati, 


Condita post frumenta levantes tempore festo 140 


mS. 
en 


on 


Corpus et ipsum animum, spe finis dura ferentem, 
Cum sociis operum, pueris et coniuge fida, 
Tellurem porco, Silvanum lacte piabant, 


= Bs operwn et pueris ce, octo Pottierii, quintus Schmidii, LCtF. 
(Ut nos, bSE.) — 443. porca Lambini suspicio, quam firmat tertius 


“Schmidii, recepit Cuninghamius. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


ego mitto, His—redimo meque meos- 
que fabis; iterumque novies: Ma- 
nes exite paterni! Ovid. Fast. 5, 
ANY sqq. 

439-444. Agricolae] Iam poétarum 
et poésis in cunctam civitatem ac 
deorum cultum meritis expositis ori- 
ginem atque historiam poésis Ro- 

-manae exponere aggreditur, rem 
scenicam potissimum spectans. — 
fortes] «ad laborem validi et seduli.» 
Scuot. Sic Sat. 2, 2, 445: fortem- 
colonum. Virg. Ge. 2, 472: Et pa- 
tiens operum exiguoque adsueta w- 
ventus. — Condita cet.] Arist. Eth. 
Nic. 8, 9,6: ai doyaiae Ivoias xat 
otvodo paivovta yiyverdaL (Le- 
Ta Tag TOV KUQNAY GvyZoULdas 
olov anaoyai’ pddvota yao &V 
trovtoig éayOhasoy toig xa1goic. 
—— spe finis] «Sententia est, tolera- 
bilem fieri laborem laboris fine 
proposito.» Porpx. — Cum sociis] 
Explica: «cum sociis operum, im- 

rimis liberis utriusque sexus et 
ta coniuge.» Raro enim prisci 
agricolae servos possidebant aut 
arios adhibebant. Recte autem 
entleius eiecit ef ante v. pueris, 
quod si adsciscas, pueros et con- 
iugem fidam ab societate operum 
excludes, quod de pueris vetat ipse 

Horatius Sat. 2,2, 1415. 428., de con- 

juge imprimis Epod. 2, 39. — Tel- 









lurem] Varro R. R. 4, 4, 4. duodecim 
deos invocat, qui maxime agricola- 
rum duces sunt. Primum, quit omnes 
fructus agriculturae caelo et terra 
continent, Iovem et Tellurem; --secun- 
do Solem et Lunam; - - tertio Cererem 
et Liberum; -- quarto Robigum ac 
Floram ; - - Minervam et Venerem; -- 
Lympham ac Bonum Eventum. Cf.Th. 
Mommsen d. wnterital. Dial. p. 4128 
sqq. Templum TELLVRI GENE- 
TRICI dicatum Uebel detexit in pa- 
rietinis oppidi Cuicul, hodie Dgmi- 
lah, prope Cirtam, hodie Constan- 
tina. -— porco] Genere feminino 
Oraculum Sibyllinum apud Zosim. 
2, 6: Adde 02 Tain Diydouevy 
xoipds te “ar bg iegoito wédawve.. 
Similiter ante messem Cereri, ut 
ait Cato R. R.134., porca praecida- 
nea, porco femina fieri oportet. Uno 
loco, Od. 3, 23, 4., feminino utitur 
Horatius , ceteris masculino. — Sil- 
vanum] In inscriptione admodum 
suspecta (Inscr. m. Lat. N. 4604.) 
vocatur Lar agrestis, in germana 
(Ib. N. 1589.) Conservator Larum Pe- 
natium. Omnino cultam huius dei 
priscorum agricolarum perdiu ser- 
vatum esse complures inscriptiones 
demonstrant. Cf. Epod. 2, 22. — 
piabant] «sibi propitios reddebant.» 
Omne enim sacrificium est et animi 
in deos grati testificatio et expiatio 


“a 


620 


Floribus et vino Genium memorem 


dum fortasse etiam Politianus. 
Schmidii.) 


culparum, quarum ipsi nobis con- 
scii fortasse non sumus. — Genium|] 
Cf. Epp. 2, 2,487. Censorin. 3: Ge- 
nius est deus, cuius in tutela, ut 
quisque natus est, vivit. Hic sive quod 
ut genamur curat, sive quod una 
genitur nobiscum, sive etiam quod 
nos genitos suscipit ac tutatur, certe 
agenendo genius appellatur. - - Ge- 
nius autem ita nobis assidwus obser- 
vator appositus est, ut ne puncto qui- 
dem temporis longius abscedat, sed 
ab utero matris acceptos ad extre- 
mum vitae diem comitetur. Genii 
mares in iconographia antiqua nudi 
cum volucrum alis, feminiles (Ju- 
nones) vestibus indutae cum alis 
papilionum effinguntur. V. Bechi in 
Museo Borb. XIII. Tab. 8. p. 2. .— 
memorem brevis aevi] Ipse Genius 
quoniam una cum eo, quem tuta- 
tur, et nascitur et interit eadem- 
que laetitia et maestitia afficitur, 
qua homo, non minus quam hic 
memor est brevis vitae, eiusque 
cursus ut quam prosperrime pro- 
cedat optat. (Gloss. Codicis E fere 
ut Porphyrion: «Qui enim genio 
indulgent, memores sunt vitae bre- 
vitatis.») 

445. 446. Fescennina - - licentia] 
Fescennia (sic Plin. H. N. 3, 5, 8.), 
Etruriae oppidum prope Tiberim 
erat, ubi nuptialia inventa sunt 
carmina procacium ac licentioso- 
rum.iocorum plena, quorum similia 
dicit Latinorum opprobria illa ru- 
stica. (Serv. ad Aen. 7, 695., apud 
quem est Fescennium.) Catull. 64, 
126: Ne diw taceat procax Fescen- 


Fescennina per hune inventa i 


445. invecta Bentleius cum Barthio ad Maidian. p. 7168. 
memoriter per merum errorem locum attulisse videtur, quemadm 
(Ut nos, 











omnes nostri, Pottierii, 


nina locutio. Conf. de in 
scenicae apud Romano 
394.) Liv. 7, 2. Et haee 
communis et recepta apud Ron 
nos est notatio, quam manifesto 
secutus est etiam Catullus et Seneca 
Medeae y. 113: Festa dicax fundat 
convicia Fescenninus. Klotz vero in 
Jahn N. J. Vol. 38. 2. p. 420. voc. 
cognatum putat cum vy. fascinus, 
praefiscint, Baoxai'ey, advocans 
item Festi Fescemnoe, ut dedit Miul- 
ler p. 86. atque verswm fescenninum 


145 
» qui sic 










significare «versum fascini s. ora- — 


tionis invidiosae plenum.» Quae 
quidem incertissima est opinio. — 
imventa] «Cum hic mos dierum fe- 
storum a rusticis celebratorum se- 
mel invaluisset, ex hoc more pau- 
latim eo progressi sunt, ut carmina 
Fescennina invenirent.» Bentleii le- 
ctio invecta nulla certa nititur au- 


© 


ctoritate, etsi Fea teste eam affert — 
alicubi iam Politianus. Verum verba — 


ipsa per hunc morem manifesto do- 
cent poétam non hoc dixisse: «ver- 
sum Fescenninum ex urbe Fescen- 
nina (Festus in Fescennini) in-Ur- 
bem invectum esse, sed his ver- 


bis primam omnis poésis rusticae’ 


(non solum carminum nuptialium 
originem significare voluit. Cfr. 
ler Etrusker Il. p. 284. Munk 
Atellanis p. 43. — alternis] Alt 
enim alteri opprobria regereba 
fere ut in Theocriti et Virgilii bu- 
colicis auotBatoug. Ac propius, ut 
consentaneum est, accedebant car- 
mina illa triumphalia , quae memo- 
rat Plinius H. N. 49, 8, 44: Olus 
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Libertasque recurrentes accepta per annos 

Lusit amabiliter, donec iam saevus apertam 

In rabiem coepit verti iocus et per honestas 

Ire domos impune minax. Doluere cruento 150 
nlf = 
# AQ. verti coepit cp, Lt. (Ut nos, bSE et Codices, quos vidit 


= 


Bentleius , omnes.) 


quoque silvestre est triwm foliorum, 
Divi Iulii carminibus praecipue io- 


-cisque militaribus celebratum ; alter- 


Be 


nis quippe versibus exprobravere la- 
psana se vivisse apud Dyrrhachium, 
praemiorum parcimoniam cavillan- 
tes. — opprobria rustica] Cfr. omni- 
no ad Sat. 1, 7, 29 sqq. 

AL7-150. recurrenies] «quotannis 
eodem messis tempore revertente.» 
— accepta] non «recepta,» sed po- 
tius «willkommen, grata semper Ro- 
manis, quando condita post frumenta 
ludebat.» — Lusit amabiliter] «io- 
cata est sine cuiusquam offensione, 
comiter ac facete, nec ulla inde 
rixa oriebatur.» — In rabiem] «lo- 
cus antea innocens in rabiem verti 
coepit, adeo ut saevus fieret, id 
est, irrisos vehementer laederet ac 
morderet.» Cf. A. P. 79: Archilo- 
ehum proprio rabies armavit iam- 
bo. — Ire] «impetuose grassari.» — 
impune minax] «nulla etiamtunc 
poend famosis carminibus consti- 
tuta.» Omnino meminisse debemus 
Horatium h. 1]. nobis tradere histo- 
riam poésis Romanae, ut ita di- 
cam, poéticam, id est, talem, qua- 
lem ipse sibi coniectura informarat. 
Primam poésis scenicae originem 
recte utique repetit a carminibus 
illis Fescenninis ¢worBaiorg ex la- 
scivis iocis et conviciis constanti- 





bus, quorum § quod etiam- 
tum sup pinibus nu- 
ptialibu m sciret iam 
duode sen p. 507. 
et 733 sse, si quis 
carmen 





faceret alteri, ex hac lege ipsa col- 
legit , iocos illos primum innocen- 
tes paulatim degenerasse atque con- 
versos esse in famosa carmina, 
quibus homines honesti ac nobiles 
acerrime laesi sint; ob quam in- 
tolerabilem licentiam iam Decem- 
viris (a. u. c. 303.) visum esse fu- 
stuarii poenam constituere in eos, 
qui cives infamassent. (Primarius 
est Ciceronis locus de Rep. L. 4. 
ab Augustino de C. D. 2, 9. serva- 
tus, mea in editione Vol. IV. P. I. 
p. 476: Nostrae contra duodecim Ta- 
bulae, cum perpaucas res capite san- 
aissent, in his hance quoque sancien- 
dam putaverunt SI QVIS OCCENTAVIS- 
SET, sive carmen condidisset, quod 
infamiam faceret flagitiumve alteri; 
ubi Cod. Corbeiensis antiquiss. glos- 
sa in Diibneri Ed. Augustini Paris. 
4838.: «Occentare est infame car- 
men nominata persona edere. Oc- 
centare, contrarium canticum can- 
tare.» Cf. Tusc. 4,2, 4. Turis autem 
posterioris regulam sic exponit Ul- 
pianus Fr. 5. §. 9. Dig. de iniuriis 
et famosis libellis: Si quis librum 
ad infamiain alicuius pertinentem 
scripserit, composuerit, ediderit , do- 
love malo fecerit, quo quid eorum 
fieret, etiamsi allerius nomine edide- 
rit vel sine nomine : uti de ea re agi 
liceret (iudicio privato actione iniu- 
riarum ex lege Cornelia). Cf. Hein- 
dorf ad Sat. 2, 4, 82. Insuper no- 
tum poétae erat, etiam duobus 
post seculis (ante 550.) Naevium, 
qui simili protervia in nobiles in- 
vectus es ab his male mulcatum 
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Dente lacessiti; fuit intactis quoque cura , 


Condicione super communi; quin etiam lex 


Poenaque lata; malo quae nollet carmine quemquam 


Describi; vertere modum, formidine fustis 


453. nala pr. Eb, quinque Pottierii, tres Schmidii. 


atque in exsilium pulsum esse ; 
unde etiam ante Decemviros ho- 
mines petulantes opprobriis petisse 
civitatis principes facili opera con- 
iicere- poterat. «Severa autem illa 
legis poena deterriti,» inquit, «poé- 
tae ad iocos, qui nullam offensio- 
nem haberent, proferendos, nomi- 
natim ad comoedias palliatas, to- 
gatas, Atellanas componendas re- 
dacti sunt.» 

451-4155. cruento Dente lacessiti] 
«obtrectatione et maledicentia, quae 
lacerat etiam probos;» cruentum 
autem dicit dentem morsu cruorem 
elicientem. Cf. Epp. 4, 48, 82. — 
fuit intactis cet.] «li quoque, qui 
nondum probris petiti erant, idem 
malum oblata prima quaque occa- 
sione sibi imminere rati sunt, cum 
omnium eadem esset condicio; ne- 
minem enim a maledicorum livore 
malisque, id est, famosis, carminibus 
tutum esse cernebant.» Sat. 2, 4, 
23: sibi quisque timet, quamquam est 
intactus, et odit. — lex Poenaque 
lata] facillimo zeugmate pro: «lex 
lata poenaque irrogata est.» Pror- 
sus inconcinna est altera lectio na- 
ta. — malo quae nollet carmine cet.] 
Cf. Sat. 2, 4, 82. — Describi] ut Sat. 
4, 4,3. «notari, yaoaxtnoiseadar.» 
— vertere modum] «sie stimmten 
den Ton (die Melodie) um» — 
fustis] Cum teste Cicerone de Rep. 
4, 40. capite sanxerint XII. tabulae, 


si. quis occentavisset, de supplicio | 


fustuario (dem Tédten mit Knit- 
teln), non de simplici castigatione 
fustibus s. baculis et vitibus facta 
accipiendum est. — Ad bene dicen- 





dum] «Coacti sunt abstinere se a 
male dicendo singulis; quo ipso 
nemo iam laedebatur, omnes de- 
lectabantur. » : 
456.457. Graecia captacet.] Etiam 
in his potius inest poética veritas 
quam historica; siquidem Graecia 
capta proprie est demum Corintho 
deleta (a. u. c. 608.), cum ea aetas, 
qua litterae Graecae primum Ro- 
mam invectae antiquissimam poésin 
Romanorum sacram (Saliaria car~ 
mina cet.) et profanam, qua re- 
gum et ducum suorum laudes atque 
virtutes celebrabant (conf. me ad 
Cic. Tusc. 4, 2, 5.), suam ad indo- 
lem sensim traduxerunt, repetenda 
sit a Livio Andronico (a. u. ¢. 44.), 
Naevio, Ennio, Pacuvio, qui omnes 
ante Graeciam captam floruerunt. 
Quid, quod Livii Andronici aetas 
multis annis praecessit etiam ca- 
ptas Syracusas (a. u. c. 542.), de 
quibus Livius 25, 40: inde primum 
initium mirandi Graecarum artium 
opera. Neque vero Horatius cogi- 
tavit, ut voluerunt nonnulli, de 
Magna Graecia, quae capto Brun- 
disio (a. u. c. 487.) tota in Roma- 
norum dicionem redacta est. Cf. 
Ovid. Fast. 3, 404: Nondum tradi- 
derat victas victoribus artes Grae- 
cia, facundum , sed male forte genus. 
— cepit] Capit et is, qui vincit, et 
is, qui delectat. Hoe igitur dicit: 
«Artes et disciplinae Graecorum 
Romanis etiamtunc agrestibus (ru- 
dioribus) adeo placuerunt, ut tam- 
quam. si ipsi devicti essent a Grae- 
cis, propriam indolem ad hos con- 
formarent.» Cato apud Liv. 34, 4: 
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 Graecia capta ferum victorem cepit et artes 


Intulit agresti Latio; sic horridus ille 


Defluxit numerus Saturnius, et grave virus 


Munditiae pepulere; sed in longum tamen aevum 


Iam in Graeciam Asiamque tran- 
scendimus omnibus libidinum illece- 
bris repletas et regias etiam attre- 
ctamus gazas; eo plus horreo, ne 
illae magis res nos ceperint quam 
nos illas. ; 

- 438-160. Defluxif] «Paulatim La- 
tini eo uti desierunt.» — Saturnius] 
Hermannus Epit. doctr. metr. p. 
244: «Numeros habet hos : Dabuni 
malum Metelli Naevio poétae. (Nae- 
vius: Novem Iovis concordes filiae 
sorores.) Sed et caesuram saepe 
neglexerunt rudes isti poétae, et 
omni genere solutionum usi sunt. -- 
Postremus Romanorum, qui hoc 
metro uteretur, Varro fuisse vi- 
detur in Satiris.» Contra Diintzer 
et Lersch (De versw, quem vocant, 
Saturnio. Bonnae, 1838.) ostende- 
re conati sunt, Saturniorum, quos 
vocant, versuum certam formam 
nunquam exstitisse idque ipsum ex 
veterum grammaticorum praeceptis 
manifesto apparere ; itaque h. 1. v. 
numerum non significare certum 
metrum, sed motum et modum 
aliquem syllabarum certa lege ca- 
rentem. Virg. Ge. 2, 385: Nec non 
Ausonii - - coloni Versibus incomptis 
ludunt, ubi Servius: «id est, car- 
minibus Saturnio metro compositis; 
quod ad rhythmum solum volgares 
componere consueverunt. » Recte 
illos refutavit clementerque casti- 
gavit Weissenborn in Zimmermann 
Zeitschrift 4844. pag. 774 seqq.. Cf. 
eiusdem iudicium de Flavii Sosi- 
patri Charisii de versu Saturnio 
editione Schneidewin. ( Gottingae, 
4839.) ibid. 787 sqq. Streuber de In- 


scriplt. quae ad num. Saturn. referun- 
tur. Turici, 4845. — virus] plerum- 
que sucus noxius ac venenatus, 
tum et foedus odor, ut castorei, 
Virg. Ge. 1, 58., et ingratus sapor, 
ut aquae marinae, quae notioh. 1. 
aptior videtur quam aut virus ser- 
pentium, aut sanies canum rabio- 
sorum aut virus acerbitatis. (Cic. 
Lael. 23, 87.) Non enim tam refer- 
tur ad famosa carmina et rabiem 
(v. 448.), quam ad totam indolem 
rusticam atque incultam priscae 
poésis Latinae, ex iudicio saltem 
Horatii. Grave autem solitum est 
huius voc. ézieroy, ut quattuor 
exemplis ex Plinii H. N..9, 36, 60. 
AN, 83, 445.27, 5, 48.28, 7, 23. 
allatis monstravit Bentleius. (wider- 
lich.) — Munditiae] partim metra 
Graeca, partim cultior et purior 
sermo; idem prope atque elegan- 
tia, quacum iungitur munditia a 
Cicerone in Orat. 23, 79. Ovid. A. 
A. 3, 479: Munda, sed e medio con- 
suetaque verba, puellae, Scribite. — 
pepulere -- Manserunt] De formae 
utriusque discrimine disputat Wag- 
ner Quaestt. Virg. Vol. V. p. 394: 
«Longior forma tum praelata est, 
ubi perfectum sua ac propria vi 
praeditum et a nobis vernaculo ser- 
mone loquentibus et a Graece scri- 
bentibus per idem tempus redden- 
dum est.» Item Haase ad Reisig 
Lat. Sprachw. p. 22%. scite obser- 
vat: Tacitus hat erunt nur fiir das 
praesentische Perfectum, nicht fiir den 
Aorist, ere dagegen tberhaupt weit 
hiiufiger und fir beides gebraucht, 
wesshalb sich denn jenes natiirlich 


Sige 
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Manserunt hodieque manent vestigia ruris. 
Serus enim Graecis admovit acumina chartis, 
Et post Punica bella quietus quaerere coepit, 





Quid Sophocles et Thespis et Aeschylus utile ferrent.. 
Tentavit quoque rem, si digne vertere posset, 





fast. immer ausser der Erzdhlung 
findet, besonders in den Reden und 
in den Reflexionen des Historikers. 
Quod discrimen hic quoque statui 
potest: vertrieben - - sind geblieben, 
ut apud Tacitum Ann. 4, 35: Cre- 
multi Cordi libros per aediles cre- 
mandos censuere patres: sed manse- 
runt occultati et editi. Alibi sane hac 
differentia non servata poétae metri 
necessitatem secuti sunt. Virg. Ecl. 
40,43: Illum -- eliam flevere myri- 
cae = - et gelidi fleverunt saxa Ly- 
cae. — hodieque] praecipue in car- 
minibus Fescenninis et in mimis 
Atellanisque ; sed quaedam Horatio 
nimis rustica videbantur fortasse 
vel in Catullo, nec magni, ut opi- 
nor, faciebat Novium et Pomponi- 
um particulatim elegantes, ut ait 
Fronto p. 70. R., in verbis rusti- 
canis et tocularibus et ridiculariis, 
— ruris]. «rusticitatis.» Catull. 22, 
44, de Suffeno: Idem infaceto est in- 
facetior rure, Simul poémata attigit. 
464-163. Serus enim cet.] «Etenim 
Romanus, prius litteris Graecis non 
initiatus, demum post primum et 
secundum Punicum bellum, cum 
omnia tranquilla essent, acutum 
suum ingenium ad accuratius stu- 
dium scitamque imitationem poé- 
tarum Graecorum conyertit.» Por- 
cius Licinus apud Gell. 17, 21, 
48: Poenico. bello secundo Musa pin- 
nato gradu Intulit se bellicosam in 
Romuli gentem feram. Atque de ea- 





dem aetate explicanda sunt Horatii 
verba, non de temporibus post 
Karthaginem deletam, ante quae 
mortem obierat vel ipse Terentius, 
dimidiatus ille Menander. — quie- 
tus] eioyvnv dyer, iunge cum vy. 
post Punica bella, non cum v. quae- 
rere. Cf. V. 93. — Thespis]-Cf. A. P. 
276 sq. H.1. honoris causa nomi- 
quem pro tragoediae 
ymp. 64. a. Chr. 536.) 








quo ipso dubitare 
lus Andronicus 

gici Latini. Certe 
nil Poetis scenicis ne una 
quidem fabula memoratur, quae 
respondeat alicui ex illis quattuor, 
quae Thespidi tribuuntur apud Sui- 
dam: Ievdedg, Avda Iehiov 7 
BoeBac, ‘Tegetg , Hideos. Cf. Wel- 
cker Gr. Tragéd. I. p. 16. Callide 
autem Thespidi tragoedias nonnul- 
las supposuerat Heraclides Ponti- 
cus. Vide Welckerum III. p. 4096. 
— Aeschylus] Cf. A. P. 278 sqq. — 
utile] «dignum, quod imitarentur.» 


164-4167. Tentavit] «Periculum 
fecit, incertus etiamtunc , utrum 
prosperum. successum _habiturus 
foret necne.» Iunge autem: tentavit 
rem, «inceptum,» non: vertere rem, 
id est, ut volunt, «quas tunc ha- 
bebant tragoedias Graecas.» Cf. A. 

P. 285 seqq. — vertere] «vertendo 
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Nam spirat tragicum satis et feliciter audet, 


Sed turpem putat inscite metuitque lituram. 


Creditur, ex medio quia res arcessit, habere 


Sudoris minimum, sed habet comoedia tanto 


167. inscite] inscitiae E (sed correctus), im scriptis corr. b, com- 
plures Pottierii, duo Schmidii, LCt, in libris unus ex Coll. Trin., 
inscitus Bentleius coniectura. (Ut nos, Sp, 7x.) 


imitari.» — Et placuit sibi] Refertur 
hoc imprimis ad ingentem illum 
numerum tragoediarum (sunt au- 
tem Livii XV., Ennii XXVI., Naevii 
IX., Pacuvii XVII., Accii LII.; omnes 
CXIX., quarum nomina novimus), 
quae in scenam delatae sunt a 
Livio usque ad Accium. — spirat 
tragicum satis] «Ii enim sunt Roma- 
norum spiritus, ea animorum elatio, 
ut idonei sint generi tragico exco- 
lendo, cuius praecipuus yagaxt70 
est sublimitas et gravitas coniuncta 
cum arte affectus dolentium, irato- 
rum, indignantium, infeliciter aman- 
tium vere atque apte exprimendi.» 
— spirat tragicum] ut Stat. Silv. 5, 
3, 42: altum spirans. Sic etiam 
Graeci. Aeschyl. Eumen. 840: IIvéo 
TOL wévog Gmavta té xOTOY. — fe- 
liciter audet] Spectat non tam ad 
inventionem novorum argumento- 
rum ac personarum (in quibus sane 
exemplaria sua satis presse ple- 
rumque sequebantur), quam ad lu- 


mina sententiarum et ad ipsum ser- | 


monem (A. P.56sqq.), in quo multa 
innovarunt,; quod ad compositiones 
maxime audaciores et formas ver- 
borum attinet, ut sunt apud Ac- 
cium aeternabilis, tabificabilis, mi- 
nitabiliter, indecorabiliter, adauctare, 
grandaevitas , syualitudo, miseritudo, 
magnitas, imenodabilis, famulitas , 
obsesse, mertare, orbificari, globosi 
turbines, sanctescere, vitisator , ca- 
prigenus, nitidare , fallaciloquentia, 
Horar. you. II. ep. mat. III. 


sane pleraque dure dicta (v. 66.); 
etiam imaginibus audacius inter- 
dum repraesentatis , veluti cum di- 
xit: Hae ubi curvo litore latratu 
Unda sub undis labunda sonit, et de 
Harpyiis: Simul et circum magna 
sonantibus Eacita saxis saeva sonan- 
do Crepitu clangente cachinnant 
(monstra). Cf. Bothe Poét. Sc. p. 235. 
— Sed cet.] «Verum in eo negli- 
gentiores erant tragici nostri, quod 
fabulas suas non. satis elimarent 
atque expolirent.» Idem liturae me- 
tus praeter tragicos aliis quoque 
poétis Latinis infuit, ut Lucilio. Cf. 
Sat. 4, 10, 56 sqq. — imscite]. quate- 
nus partim ipsi se satis limato di- 
cendi genere uti opinabantur, par- 
tim quod spectatores lectoresque 
quid operis perfectioni atque abso- 
lutioni deesset nondum perspicie- 
bant; in scriptis, tametsi exhibet 
Cod. Bland. antiquissimus , tamen 
prorsus supervacaneum esset. — 
lituram] Caecina in Cic. Epp. ad 


| Fam. 6, 7, 4: mendum scripturae li- 
| tura tollitur. Cf. A. P. 293. V. Re- 


gel: Dwersa VV. DD. de re tragica 
Romanorum iudicia sub examen vo- 
cata. Gottingae, 1834.4. 


468-472. Creditur cet.]. «Verum, 
quae dico, non solum de tragoedia, 
sed etiam de comoedia Romana va- 
lent.» Cf. Sat.4,4,45 sqq. — ex me- 
dio] «Quia argumenta ex vita quoti- 
diana petita tractat, videtur. mini- 

40 
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Adspice, Plautus 170 


Quo pacto partes tutetur amantis ephebi, 

Ut patris attenti, lenonis ut insidiosi; 
Quantus sit Dossennus edacibus in parasitis, 
Quam non adstricto percurrat pulpita socco; 


472. Et patris b. — 173. Dorsennus Schmidii duo, Lt. — 175. di- 
mittere E.et corr. b, Schmidii quattuor, Lt. — post haec Codd. ali- 


mum difficultatis habere.» — veniae 
minus] Quia, ubi quid minus veri 
simile nec recte ex natura mori- 
busque hominum expressum est, 
statim omnes vident, etiam idiotae. 
— Adspice, Plautus cet.] Plautum 
acri ironia usus reprehendit, quod 
minus vere et eleganter quam Me- 
nander, Philemo, Diphilus, partes, 
quas exempli gratia enumerat, tu- 
tatus sit, id est, usque ad fabulae 
naraotoopyy scite et ad artis le- 
ges accommodate perduxerit. Vid. 
Excursum Il. — aittenti] «ad rem, 
nimis parci.» Cf. Sat. 2, 6, 82. 
473-176. Dossennus] «Atellanarum 
scriptor.» Comm. Grvg. Silent Acro 
et Porphyrio. At Glossator Codicis 
E: «Dossennus, persona comica.» 
Qui Dossennum pro poéta comico 
sive Atellanarum, sive togatarum, 
sive palliatarum (Ritschl Parerg. I. 
p- 205.) scriptore habent, testes 
afferre solent Senecam et Plinium; 
Sen. Epist. 89, 6: Hoc verbo (aopia) 
Romani quoque utebantur , siculi phi- 
losophia nunc quoque utuntur. Quod 
et togatae tibi antiquae probabunt et 
inscriptus Dossenni monumento. titu- 
lus: Hospes, resiste et sophian Dos- 
senni lege. Sed ex hoc loco minime 
apparet Dossennum, cuius monu- 
mentum nominatur, poétam fuisse. 
Fabium autem Dossennum, quem 
memorat Plinius H. N. 44, 43, 45., 
non poétam sed vel grammaticum 
fuisse vel, quod probabilius est, 
iurisconsultum, neque versus, qui- 
bus eius sententia nititur, ipsius 





esse sed Plauti, Bergkius demon- 
stravit. (Cf. Ritter Rh. Mus. N. F. V. 
p. 222 sq.) Quodsi Horatii Dossen- 
nus poéta comicus fuit, aliunde 
nobis eum prorsus ignotum esse 
fateamur necesse est. Videtur au- 
tem satis rustice scurrarum semper 
esurientium ac gulosorum personas 
in tabernariis suis expressisse. Ae- 
que autem atque in palliatis etiam 
in togatis ac mimis hoc hominum 
genus crebro describebatur, uti 
patet ex reliquiis Afranii (in Vo- 
pisco) et Titinii (in Gemina). Festus 
p. 326. Mull.: Secundarum partium 
actor fere omnibus in mimis parasi- 
tus inducitur. Deficiente vero poé- 
tae Dossenni in aliis scriptoribus 
mentione iam multi eo inclinant, 
ut cum Glossatore Codicis E Dos- 
sennum pro Atellanarum persona 
ludicra habeant, quales sunt Mac- 
cus, Bucco, Pappus. Primus C. 0. 
Miiller interpretatus est: «Quantus 
Plautus sit Dossennus, id est, Man- 
ducus in describendis parasitorum 
moribus.» Paulo aliter Ritsch] (Pa- 
rerg. I. praef. pag. XIII.) explicat: 
«Quantus ipse scurra sit in scurris 
parasilis describendis.» Ritter deni- 
que (I. 1. p. 224.): «welch ein Schlau- 
kopf er ist in der Darstellung gefras- 
siger Schmarotzer.» Sed vereor, ut 
Horatius Dossenni vocabulo ea si- 
gnificatione usurus fuerit, ut Plauto 
epitheti loco tribueret. Atque mi- 
rum omnibus accideret, si Italus 
aliquis diceret: Quale stupendo Truf- 


faldino fu Carlo Gozzi! Cfr. Munk 
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Gestit enim nummum in loculos demittere, post hoe 175 


Securus, cadat an recto stet fabula talo. 


Quem tulit ad scenam ventoso Gloria curru, 


Exanimat lentus spectator, sedulus inflat: 


quot. — Inde a versu 176. usque ad v. 249. deficit Cod. E. — 478. 
instat Gesnerus e Collatione Saxiana, sicque Schmidii secundus. (Ut 
nos, nostri et Pottierii omnes, tres Schmidii.) 


de Atellanis p. 35. atque imprimis 
p. 124. — edacibus in parasitis] Te- 
rent. Heaut. Prol. 37: Ne semper ser- 
wus currens, iratus senex, Edax pa- 
rasitus, sucophanta autem impudens, 
Avarus leno, assidue agendi sint mihi. 
— socco] Comoediae soccus oppo- 
nitur tragoediae cothurno A. P. 80. 
Iam, qui soccis non satis adstrictis, 
sed laxis (schlotirig) incedit, ne- 
gligentem et rusticum se esse osten- 
dit. Sine imagine significat rude 
ac dissolutum dicendi genus, et 
omnis generis vitia atque errores 
in moribus imitandis commissos. — 
Gestit cet.] «Non enim laudis poé- 
ticae causa antiqui illi, Plautus, 
Dossennus, alii, comoedias com- 
posuerunt, sed ideo dumtaxat, ut 
quam primum fabulas venderent 
aedilibus.» — loculos] «capsulas as- 
servandae pecuniae destinatas.» — 
post hoe cet.] Post lucrum autem 
receptum parum solliciti erant, 
utrum fabulae caderent, id est, ex- 
ploderentur, (ut éxaizrevy,) an sta- 
rent in scena, quod est verbum 
proprium de iis fabulis, quae po- 
pulo placent frequenterque repo- 
scuntur. Terent. Hec. Prol. 2, 7: 
via steli (ego, id est, fabula). Cic. 
Orat. 28, 98: magnus orator, -~- si 
semel constiterit, nunquam cadet. 
Cf. Sat. 4, 10, 17. — recto talo] «fir- 
miter,» ut apud Graecos do9%@ 
éotacas émt opve@ Pind. Isthm. 
6, 12., 6996 Byvae xodi, Eurip. 
Helen. 4449. Pers. 5, 104; recto vi- 
vere talo. 





A77-184. Quem tulit cet.] «Contra 
ei, qui vili quaesticulo contempto 
verae laudis appetens fabulis com- 
ponendis operam dat, multa impe- 
dimenta apud nos superanda sunt, 
quae oriuntur ex spectatorum ipso- 
rum perversis iudiciis ac studiis; 
quocirca mirandum non est, si his 
temporibus pauci sunt (ut Pollio, 
Varius, Fundanius), qui tragoediis 
comoediisque scribendis muitas mo- 
lestias incurrere velint; ego certe 
nunguam adducar, ut hoc genus 
tractem.» Ceterum hinc usque ad 
v. 243. de tragoedia potissimum 
agit. — Gloria]. Noli credere cum 
nonnullis ab Horatio reprehendi eos, 
qui laudis avari ad scenam acce- 
dant; immo opponuntur hi lucri 
cupidis. Gloria igitur dea poétam 
verae laudis avidum ad scenam 
fert, id est, ad fabulas conscri- 
bendas excitat; sed cum ipsa sit 
ventosa s. inconstans, levis , quippe 
quae a multitudinis saepe imperi- 
tae arbitrio pendeat, hoc éxidetov 
eius currui tribuitur. Gloriae cur- 
rum fulgentem vidimus iam Sat. 1, 
6, 23. Similiter Simonides Ceus 
Schneidew. Del. p. 449: Evddgov 
Nixag dyhadv dow éxéByg. Pin- 
dar. Isthm. 2, 1: o? xovoauadxnor 
"Es dipoov Mooay @Bawov, Eu- 
rip. Here. fur. 780: @#gavoey 02- 
Bou xelawvov doua. — lentus spe- 
ctator] «Spectatores languidi et mi- 
nime attenti poétam contristant et 
angunt, quemadmodum qui intenti 
sunt et alacres animum ei addunt 
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Sic leve, sic parvum est, animum quod laudis avarum 


«» Subruit aut reficit. 


Valeat res ludicra, si me 


180 


Palma negata macrum, donata reducit opimum. 
Saepe etiam audacem fugat hoc terretque poétam, 
Quod numero plures, virtute et honore minores, 


480. aut] ac x «cum duobus aliis,» unus Pottierii (46.) tertiusque 
Schmidii, Bentleius, ef secundus Schmidii. (Ut nos, nostri, ceteri 
Pottierii, duo Schmidii.) — 485. discordat S. (Ut nos, b, omnes 


atque-faciunt, ut superbiat.» Ho- 
ratius ipse quoque fuit laudis ava- 
rus, sed non laudis apud multitu- 
dinem captandae, cuius applausum 
necessario appetunt poétae scenici. 
Quocirca in his quattuor versiculis 
horum magis inest excusatio quam 
reprehensio. — Subruit] «percellit, 
maerore afficit et affligit;» oppo- 
nitur reficit, «recreat atque erigit.» 
— aut] Hand Turs. I. p. 462. prae- 
ferre videtur ac, quod exhibent 
pauci Codd. Verum tutius videba- 
tur praestantiorum auctoritatem se- 
qui. Conferunt quidem A. P. 159: 
iram Colligit ac ponit temere: sed 
hoc ex toto diversum est: «colli- 
git collectamque rursus deponit.» 
Contra h.1].: «unum aut alterum; 
aut subruit, aut reficit.» — Valeat] 
ut yareér@ pro é69étm. (Fahr 
hin nichtsniitziges Spiel! Pas- 
sow.) Cic. ad Att. 8, 8,2: Af ille tibi 
Moka xatioew tT xal@ dicens, 
pergit Brundisium. — res ludicra] 
«fabulae scenicae, opus vanum et 
inutile.» — macrum] «afflictum et tri- 
stem.» — reducit] domum, ut Olym- 
pionicen Od, 4, 2, 17. — opimum] 
«laetum ac beatum.» ScHou.. Plin. 
Epp. 7, 26, 3: mollem in posterum et 
pinguem--—, hoc est, innoxiam 
beatamque destinat vitam. 


182-186. Saepe etiam cet.) «Per- 
versum in plerisque cum sit populi 
iudicium, ideo etiam excusandi sunt 


poétae, qui, quamvis possint, aut 
nullam scenae operam dant, aut 
si dant, non satis elaboratas po- 
litasque fabulas imperito popello 
exhibent, quippe cui alia omnia 
cordi sint, quam ut rite poétarum 
merita aestimet.» — audacem] «qui 
despiciens volgi levitatem, semel 
ausus est fabulam deferre in sce- 
nam, sed plebeculae stultitiam ex- 
pertus in posterum a fabulis com- 
ponendis prorsus absterretur.» — 
depugnare] «manus intentare;» de- 
certare ex glossemate erat in Cod. 
Lambini. Fduste zw weisen Pas- 
sow. — eques] «equites vel propter 
domesticas facultates litteris instru- 
cti atque omnino plebe longe cul- 
tiores.» Sat.4, 10, 76: satis est equi- 
tem mihi plaudere. Cf. A. P. 443. 
248 sqq. — ursum] quocum pugnent 
molossi. Liv. 44, 148. Sic Pompeius 
sexcentos mulos in Clytaemnestra 
induxit (Cic. ad Fam. 7, 4, 2.), Au- 
gustus tigridem in scena populo 
exhibuit (Sueton. Oct. 43.). Haud in- 
docte Porphyrio (ad vv. media inter 
carmina) : «Recte ; quia adhuc am- 
phitheatri usus non erat et in ea- 
dem cavea etiam ferarum gladia- 
torumque munera spectabantur; » 
dummodo ita corrigatur: A. u. c. 
725. XX. annis ante hanc Episto- 
lam scriptam Statilius Taurus -pri- 
mum amphitheatrum lapideum in 
Campo Martio absolvit (Dio 54, 23.); 
cum prius ultimis liberae rei pu- 
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Indocti stolidique et depugnare parati, 


Si discordet eques, media inter carmina poscunt 
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Aut ursum aut pugiles; his nam plebecula plaudit. 


Verum equitis quoque iam migravit ab aure voluptas 


Omnis ad incertos oculos et gaudia vana. 


Pottierii et Schmidii.) — 486. gaudet bp, complures Pottierii, tres 
Schmidii, LCt, Bentleius. (Ut nos, S, Cod. Franeq. et duo Pottierii.) 
— A8T. equitis Codd. noti, LCtF: equiti Bentleius coni. et M. — A88. 


ingratos Bentleius coniectura. 


blicae temporibus temporaria fie- 
rent ex ligno. Mansit autem usus, 
ut ferae et pugiles etiam in theatro 
. populo poscente — eo 
tempore, quo ludi publici non ede- 
bantur. — pugiles] abUTES , avy ud- 
yous diversos a gladiatoribus. Ipse 
Augustus spectavit studiosissime pug i- 
les elmaxime Latinos. (Suet. Oct.45.) 
Similiter autem Hecyram suam bis 
disturbatam esse queritur Teren- 
tius Prol. If. 25: Cum primum eam 
agere coepi, pugilum gloria, Fu- 
nambuli eodem accessit exspecta- 
tio: Comitum conventus, studium, 
clamor mulierum Fecere, ut ante 
tempus exirem foras. - - Refero 
denuo. Primo actw placeo: cum in- 
terea rumor venit Datum iri gla- 
diatores: populus convolat; tumul- 
tuantur, clamant, pugnant de loco; 
Ego inlerea meum non potui tutart 
locum. Idem in vitium Athenienses 
paulatim inciderunt. Cf. Athenae- 
um 4, 35. p. 19. e: ‘Adyvator Io- 
JEew@ TO vEevooondoty TY Ox- 
vay dooxay, ag ao évedovolov 
oi xept Evgixiony. — plaudit) Sic 
S cum melioribus utique Codd., 
b noster exhibet gaudet. Sed 
m in lectione a nobis recepta 
n vim accipit v. his. Hoc enim 
«His rebus ludicris atque 
inanibus, non vero fabulae vel opti- 
y . 
applaudit.» Contra his nam 
plebecula gaudet otiosum est et mi- 
ere languet prae illo; praeterea 














nostra in lectione grata est Latinis 
auribus allitteratio ple plaw. 
487-190. Verum equitis cet.] Satis 
pro imperio Bentleius: «Repone 
equiti; quod castigati sermonis ra- 
tio postulat, ut vel pueri scient 
iam commonefacti. Nota sunt illa 
et similia: Haud tamen audaci ces- 
sit fiducia Turno. Haud secus accenso 
gliscit violentia Turno.» Sententia 
est: «Verum, quod sane dolen- 
dum est, ipsi illi equites, qui po- 
litioris ingenii esse deberent, iam 
oblectamenta puerorum praeferunt 
fabulis.» Vera causa quaenam erat? 
An. quod et in equitibus et in se- 
natorio ordine (hunc enim una com- 
plectitur) studium dignitatum et cu- 
ra rerum publicarum iam deferve- 
rat, unde vanis spectaculis, quibus 
tempus tererent, potius vacabant 
nec minus oculos iis pascebant 
quam popellus ? — incertos] «vagos 
et inconstantes, qui nusquam con- 
sistunt neque eadem re diu dele- 
ctantur, sed modo ad hoc, modo 
ad illud se convertunt.» Virg. Aen. 
2, 224: Taurus - - incertam excussil 
cervice securim. Quintil. 8, 3, 68: 
fuga imeerta, «vaga et sine certo 
consilio capta.» Cf. Sat. 1,3, 409: 
venerem incertam rapientes more fe- 
rarum. (Diversa significatione ocult 
incerti dicuntur a Seneca Epist. 83, 
20: Adiice iam ignorationem sui , 
dubia et parum explanata verba, in- 
certos oculos, gradum errantem cet.) 
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Quattuor aut plures aulaea premuntur in horas, 


Dum fugiunt equitum turmae peditumque catervae; 190 


Mox trahitur manibus regum fortuna retortis, 


Esseda festinant, pilenta, petorrita, naves, 


Captivum portatur ebur, captiva Corinthus. 


Si foret in terris, rideret Democritus, seu 


Diversum confusa genus panthera camelo, 


Incredibilibus coniecturis (ingratos, 
incestos, ad intentos oculos in g. v., 
ad intortos oculos in g. v.) elegans 
atque sane aptissimum ézierov 
eliminare conati sunt Critici. (Con- 
iecturam suam ingratos Bentleius 
ex Callimachi Fr. 106. Blomf., ubi 
veraiony aycdovotoyv poéta opponit 
taic dxovaic, firmare frustra co- 
natur.) — aulaea premuntur] «Ea 
aulaea significantur, quae erant 
ante proscenium et- premebantur, 
hoc est, ex alto demittebantur, ita, 
ut quamdiu in scena ageretur, hu- 
mi iacerent; tollebantur autem, hoc 
est, in altum trahebantur, ut sce- 
nam obducerent fabula finita. Voss 
ad Georg. 3, 25.» RiepEL. «Sipa- 
rium autem, mimicum velum, 
obsistebat, dum fabularum actus 
commutabantur.» Libell. de Trag. 
et Comoed. p. XXXII. Ed. Te- 
rent. Lond. 1820. Conf. A. P. (34. 
Hoc igitur dicit: «In una fabula 
agenda quattuor aut plures ho- 
rae interdum consumuntur pro- 
pter varias pompas pugnasve pedi- 
tatus et equitatus (Cic. ad Fam. 7, 
1.) oblata occasione ipsi fabulae 
insertas ,» veluti cum in Troasin 
Graeci praedam Troianam in naves 
importarent, in Epinausimache cum 
Troianis pugnam pugnarent. Id au- 
tem temporis punctum, quo hostes 
varium post proelium tandem fu- 
'gere incipiebant, illud fuisse con- 
sentaneum est, quod spectatorum 
oculos maxime in se converteret ; 
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adeo, ut nihil obstet, quo minus v. 
fugiunt proprie explicemus. Alii ta- 
men interpretantur: «celeriter per 
scenam praeterferuntur;» ut est 
sane apud Virg. Ge. 3, 464: acerque 
Gelonus Cum fugit in Rhodopen at- 
que in deserta Getarum. 

191-193. Moz cet.] «Post proelii 
simulacrum triumphus agitur in see- 
na.» Riep. — trahitur] Eodem verbo 
de captivis per triumphum ducen- 
dis usus est etiam Od. 4, 2, 34: 
quandoque trahet (Augustus) feroces 
Per sacrum clivum - - Sugambros. — 
manibus - - retortis] Cf. Od. 3, 5, 22: 
Reiorta tergo brachia libero. — re- 
gum fortuna] «reges olim fortunati, 
nune captivi.» — Hsseda] «vehicula 
a Belgis ‘primum reperta, quibus 
ceteri Galli atque Britanni in pugnis 
utebantur.» Duabus rotis imposita 
erat sella aperta, in qua miles et 
auriga sedebat. — pilenta, petorrita) 
Pilentum, vehiculi genus tectum, 
quo matronae ferebantur, ita libra- 
tum duabus rotis, ut considentes 
in pulvinis in aére suspensae agi- 
tari viderentur, differebat a petor- 
rito, quod quattuor rotas habebat; 
pilentum fuit inventum vel Tusco- 
rum vel Hispanorum, petorritum 
Gallorum. («pilenta vehicula matro- 
narum, sicut petorrita famularum.» 
Comm. Crvg.) Conf. Sat. 4, 6, 104. — 
naves] aut navium captarum simu- 
lacra aut ipsarum rostra vehiculis ~ 
imposita. Alii explicant ipsas naves 
machinis per scenam ductas. — 
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Sive elephas albus volgi converteret ora; 


Spectaret populum ludis attentius ipsis, 


Ut sibi praebentem mimo spectacula plura; 


Seriptores autem narrare putaret asello 


196. converterit cum Prisciani Cod. Cantabrig. (et tribus Krehlii 
T. I. p. 182.) Bentleius. (Ut nos, nostri, Pottierii et Schmidii omnes.) 
— 498. Habent mimo nostri et Pottierii omnes. Vide Adnotatt. — 


plural risu p. 


ebur] «signa et omnis generis or- 
namenta eburnea.» Nisi vero mavis 
intelligere dentes eburneos; apud 
Livium certe 37, 59. in triumpho 
de Antiocho eburnei dentes MCCXXXI. 
portati esse dicuntur. — capliva 
Corinthus] Plerique interpretantur : 
«tanta vis signorum aeneorum mar- 
moreorumgue, quanta a L. Mum- 
mio Corintho Romam est advecta.» 
Praestare tamen yidetur Acronis 
explicatio: «vasa Corinthia,» cum 
etiam Pompeius ludis suis in Equo 
Troiano exposuerit craterarum (non 
cetrarum) tria milia (Cic. ad Fam. 
7,4, 2.). De Corinthi captae simu- 
lacro intelligi vix potest. 


_ 494-199. Democritus] Hunc omnes 
res humanas perpetuo risu, Hera- 
clitum easdem fletu perpetuo pro- 
secutum esse narrabant in scholis 
philosophi. Cf. Epp. 4, 12, 42. Tu- 
ven. 10, 33: Perpetuo risu pulmonem 
agitare solebat Democritus. — Diver- 
sum - genus] «mire mixtum inter 
se ex formis quam maxime discre- 
pantibus ; » non: «diversum tamen 
ab utroque, camelo et panthera, 
genus,» id quod dici nihil attine- 
bat. Est autem v. genus appositio 
potius quam, quem dicunt, accu- 
sativus Graecus : ovyxvieion xara 
yévog drdcpogor, «confusa in di- 
versum genus,» quod placet Schmi- 
dio p. 308. Sed ipsa verborum po- 
sitione, ut recte idem p. 419., mon- 
struosam animalis formam expres- 


sit. Significat camelopardalin, Gi- 
raffe. Plin. H. N. 8, 48, 27: Came- 
lopardalis dictatoris Caesaris Circen- 
sibus ludis primum visa Romae, Ex 
eo subinde cernitur, aspectu magis 
quam feritate conspicua, quare etiam 
ovis ferae nomen invenit. — albus] 
Elephantes albi rariores sunt. — 
converteret]. Tempus idem est cum 
illo si foret in terris, «ac tunc volgi 
ora converteret camelopardalis ;» pro 
quo etsi alia temporis ratione ae- 
que tamen rectum esset convertis- 
set. -- ludis - ipsis] «quam ludos 
ipsos.» Cf. Sat. 4,4, 97. — mimo| 
pro quovis histrione. («Codd. quat- 
tuor Cruquii mimum, quod fortasse 
yerius: «Populum ut mimum prae- 
bentem sibi spectacula plura ludis 
ipsis.» BentTLEius in Curis novissi- 
mis. Sed mire hac lectione intri- 
catur constructio. Quid multa? 
mimum est mera accommodatio ad 
praecedens verbum. Aeque vitio- 
sae sunt lectiones duorum Schmi- 
dii nimiwm et aliorum apud Marci- 
lium nimio spectacula risu.) — Seri- 
ptores cet.] «Poétas autem scenicos 
ipsos operam ludere putaret, cum 
plebeculae tam stultae fabulas da- 
rent.» — asello] Duo proverbia con- 
iunxit: surdo narrare fabulam (Nos: 
tauben Ohren predigen.) Terent. He- 
aut. 2, 4, 10. et Graecum illud : 
Ovm ws theye mvdor * 6 0&8 Ta 
Gra énivir big avarcdnoiay t- 
you 7 magouta elentas “th. Le- 
nob. 5, 42. 
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Fabellam surdo. Nam quae pervincere voces 200 
Evaluere sonum, referunt quem nostra theatra? 
Garganum mugire putes nemus aut mare. Tuscum, 
Tanto cum strepitu ludi spectantur et artes 
Divitiaeque peregrinae, quibus oblitus actor 

Cum stetit in scena, concurrit dextera laevae. 205 
Dixit adhuc aliquid? Nil sane. Quid placet ergo? 
Lana Tarentino violas imitata veneno. 


Ac ne forte putes me, quae facere ipse recusem, 


208. At Guelferbytanus Schmidii — 209. Cum] Quae b et primus 


201 - 207. pervincere - Evaluere } 
«Quae voces tantopere validae esse 
possunt, ut pervincant sonum cet.?» 
Sic Virg. Aen. 7, 756: non Darda- 
niae medicari cuspidis ictum Eva- 
luit. — theatra] «s. spectacula ho- 
minibus inquietis et turbulentis ple- 
na, verbo, ipsi spectatores referunt 
(reddunt) sonum ita turbulentum, 
quem vincere scenicorum voces 
non possunt.» GEsn. Conf. Cic. de 
Orat. 3, 50, 196: theatra tota recla- 
mant. — Garganum] montem Apu- 
liae silvosum. Cf. Od. 2, 9, 6: Aqui- 
lonibus Querceta Gargani laborant. 
Lucan. 5, 379: Calabroque obnoxius 
Austro Appulus Hadriacas exit Gar- 


ganus in undas. — ludi] «pompae 
et pugnae ludicrae ac simulatae in 
fabulas intrusae.» — artes] «opera 


artis, statuae, vasa caelata, item 
Corinthia, » ut Od. 4, 8, 5. Epp. 4, 
6, 47., non, ut volt Comment. Cru- 
qui, «artes histrionum et mimo- 
rum.» — Divitiae] «vestimenta splen- 
dida, auro picta, ab antiqua sim- 
plicitate Romana aliena.» — oblitus] 
«coopertus ac prope nimis orna- 
tus,» tiberladen, non, ut alii ex- 
plicant: «commaculatus, inquina- 
tus.» — concurrit deaxtera laevae] 
«maximus plausus extemplo oritur 
propter pretiosum et splendidi co- 
loris syrma.» — adhuc] «usque ad 


hoc temporis punctum.» — Lana] 
Marcilii et Marklandi coni. laena, 
yxiaiva neque ab ullo Codice fir- 
matur et maxime propterea reii- 
cienda est, quod in verbo Jana (re 
per se admodum vili) lepida inest 
ironia, quae tollitur recepto voc. 
proprio. — violas imitata] «ianthina, 
violacea vestis.» — Tarentino -ve- 
neno] «paoudx@, medicamento, 
id est h. ]., muricis suco, purpura, » 
ut Virg. Ge. 2, 465: Alba neque As- 
syrio fucatur lana veneno. Od. 3, 5, 
28: Lana-medicata fuco. Plin. H.N. 
9, 39, 63: Nepos Cornelius, Me, in- 
quit, iuvene violacea purpura vi- 
gebat, cuius libra denariis centum 
venibat, nec multo post rubra Ta- 
rentina. Huic successit dibapha Tyria. 

208-213. Ac ne forte cet.] Epp. 4, 
1, 13: Ac ne forte roges cet. Cf. 
Hand Turs. I. p. 494. «Ne tamen 
videatur artem scenicam parvi ae- 
stimare vel eam ob causam poé- 
tas Romanos parce laudare vitia- 
que indicare et difficultates enar- 
rare, quibus tota res scenica Ro- 
mae premebatur, quod non e re 
sua duxerit eam tractare, affirmat 
sibi in summo artis fastigio stare 
videri, quicunque huius generis le- 
gibus ac proposito ex toto satisfe- 
cerit.» RIEDEL. — recusem] propria 
significatione (sich strduben, wei- 


Cum recte tractent alii, laudare maligne: 


Ille per extentum funem mihi posse videtur 


Ire poéta, meum qui pectus inaniter angit, 
Irritat, mulcet, falsis terroribus implet, 


Verum age et his, qui se lectori credere malunt 
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Ut magus, et modo me Thebis, modo ponit Athenis. 
215 


Quam spectatoris fastidia ferre superbi, 


Curam redde brevem, si munus Apolline dignum 


Schmidii. — 240. extensum pr. b. — 246. Curam impende e Cod. 
Coll. Trin. Bentleius. (Ut nos, omnes nostri, Pottierii, Schmidii.) 


gern). Est igitur: «nolim,» addita 
tamen causa; non, ut alii volunt: 
«non possim.» — laudare maligne] 
«propter nescio quam invidentiam 
parce ac frigide laudare, et ita qui- 
dem, ut quae laus videatur, re 
vera sit occulta irrisio.» — Ile] Ex 
recentiorum linguarum indole sic 
pergendum foret: hoc scito, sic ha- 
beto, illum mihi - - videri. Cf. Sat. 
2,4, 80. Cic. ad Fam. 5, 12,9: Ac 
ne forte mirere, cur -- a te id tan- 
topere petamus: illa nos cupiditas 
accendit. — per extentum funem Ire] 
Proverbium de incepto difficili ac 
periculoso. Arrian. Epict. 3, 12, 2: 
Aboxoldv égott “al TO éxl oxOL- 
viov mégitately* xab ov movoy 
dvoxodov, GAAd nal Exrxivdvvor. 
«Tle rem factu perquam difficilem 
praestare neque vel tantillum ab- 
errare ab artis regula, summus 
igitur poéta esse mihi videtur.» 
«Exponit deinde, quid scenicus 
poéta in audientium animos valeat.» 
DiLLens. — inaniter] quia fictum est 
argumentum. — Irrital] «Vehemen- 
tes animi affectus movet;» non 
simpliciter: «ad iram impellit.» — 
Ut magus] «Ut magi exempli causa 
umbris ex Orco excitatis, cadave- 
ribus ad tempus in vitam revocatis 
consultores perterrefaciunt.» — The- 
bis -- Athenis] quibus in urbibus 





plerique wvJou a tragicis tractati 
sedem suam habebant. Similis lo- 
cus est in Platonis Ione p. 538. C. 

214-217. Verum age et cet.] Sic 
Cic. de N. D. 4, 30, 84: Age et his 
vocabulis deos esse faciamus, quibus 
a nobis nominantur. Cf. Hand Turs. 
Il. p. 544. Iam a poétis scenicis 
imperitae plebeculae fastidiis sem- 
per expositis ad eos, qui alia ge- 
nera colunt, transit eosque Augu- 
sti benevolentiae ac patrocinio com- 
mendat. — se lectori credere] «lecto- 
ris iudicium exspectare, quod ple- 
rumque magis integrum et consi- 
deratum esse solet quam turbae in 
theatro congregatae.» — sp. fastidia 
ferre superbi] Virg. Ecl. 2, 14: Ama- 
ryllidis -- superba pati fastidia. ~— 
redde] Reddere non est idem ac re- 
stituere, ab alio quod acceperis, 
nec dare simpliciter, sed «dare ea, 
quae aut propter qualemcunque 
causam debentur iis, quibus dan- 
tur, aut ad eos quocunque modo 
pertinent, velut reddere dis votum, 
reddere alicui epistolam. (Od. 2, 7, 
11:  obligatam redde Iovi dapem.) 
H. |. modestissime suadet Augusto, 
ut pro poétarum meritis (v. 118.), 
etiam pro studio, quo ipsius res 
gestas celebrent, reddat, id est, 
vicissim impendat iis curam ali- 
quam brevem dumtaxat propter 
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Vis complere libris et vatibus addere calcar, 
Ut studio maiore petant Helicona virentem. 
Multa quidem nobis facimus mala saepe poetae, — 


Ut vineta egomet caedam mea —, cum tibi librum. 
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Sollicito damus aut fesso; cum laedimur, unum 
Si quis amicorum est ausus reprehendere versum, 


Cum loca iam recitata revolvimus irrevocati; 


Cum lamentamur non apparere labores 


Nostros et tenui deducta poémata filo; 
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222. reprehendere bE,Cs: reprendere S,Lt, Bentleius, FM. — 223. 


inrevocati bE et quartus Schmidii. 


multa eius negotia. Non credo Ho- 
ratium significare, ut studium spe- 
ctaculorum, quo flagrabat Augustus 
(Suet. Oct. 45.), aliquatenus mode- 
retur ac simili modo foveat lyricos 
cet.; nec vero agitur de illis, qui 
scripta sua bibliothecae Palatinae 
offerebant, quibus pro donis retri- 
buendus sit favor Augusti. Lectio 
impende autem merum est glosse- 
ma.-— munus Apolline dignum] Od. 
4,314. Epp. 4, 3, 47. Dio Cass. 53, 
1: 160 “Axododmov t6 TE &Y TH 
Hahatio nab 10 teuévioua TO tEQb 
avtoO Tdg te aNOInxAaG TOY Bi- 
Biiov é&exoings xat xadéowces. 
(a. u. ¢, 726.) In eam autem biblio- 
thecam non recipiebantur nisi libri 
meliores, scripltores classici, non 
proletarti, ut ait Gell. 19, 8, 145. Hoe 
igitur dicit: «Si bonorum poétarum 
augere vis numerum.» — addere] 
in prosa. or. admovere, adhibere, 
etiam subdere calcar, h. 1. «excitare 
eorum studia;» quam sententiam 
ornat grata Heliconis vireniis imagine. 

249-228. Multa cet.] «Duobus pro- 
positis egregie hisce versibus satisfa- 
cit Horatius, alteri, ut Augustum ur- 
banissime excuset, si interdum mi- 
norem quam par erat curam impen- 
disset poétis; alteri, ut poétas sibi 


solis placentes nimiumque ainatores 
proprii ingenii et scripta sua impor- 
tune Augusto aeque atque cuivis 
alii obtrudentes tali modo irrideat, 
ut nemo eorum aegre id ferre pos- 
set, quippe cum se ab eorum grege 
non semoveat, sed una se ipse ca- 
villari videatur.» RiepeL. — Ut vi- 
neta cet.] Proverbium in eos dici- 
tur, qui mentis aliquo errore ab- 
repti vel iracundia vel stultitia sibi 
ipsi nocent. Tibull. 4, 2,400: Quid 
messes uris acerba tuas? Neque ab- 
horret aliud proverbium Latinum: 
suo se ense laceravit, apud Hiero- 
nymum Ep. 70. p. 427. Vall. — Sol- 
licito damus aut fesso] Cf. Sat. 2,4, 
18: nisi dextro tempore Flacci Verba 
per attentam non ibunt Caesaris au- 
rem. Epp. 4,413, 2: Augusto reddes 
signata volumina, Vini, Si validus, 
si laetus erit, si denique poscet. — 
loca] Hac significatione Cicero et 
Quintilianus semper utuntur genere 
masculino. — revolvimus] «denuo 
evoluto libro iterum recitamus lo- 
cum aliquem, qui pulcherrimus 
nobis videtur , etsi nemo hoc a no- 
bis petiit.» — irrevocati] Revocari 
proprie dicuntur actores, quia spe- 
clatoribus @7ocy aliquam insignem 
repetere iubentur. Cic. pro Sest. 
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Cum speramus eo rem venturam, ut simul atque 


Carmina rescieris nos fingere, commodus ultro 


Arcessas et egere vetes et scribere cogas. 


Sed tamen est operae pretium cognoscere, quales 


Aedituos habeat belli spectata domique 


230 


Virtus indigno non committenda poétae. 
Gratus Alexandro regi Magno fuit ille 


Choerilus, incultis qui versibus et male natis 


226. speramus item fore venturum b et pr. d. — 228. Accersas Sd 
et duo Schmidii. — 230. bello S et primus Schmidii. — 233. Choe- 


rilos Bentleius. 


86, 120. 58, 123. — non apparere] | des, neque unquam eum in hoc fore 


«non ita, ut deberent, in .oculos 
cuiusque incurrere et mente sive 
auditoris sive lectoris perspici rite- 
que aestimari.» — labores] ut Itali 
fatiche, imprimis de diligenti lima 
et de recondita doctrina, ex Ale- 
xandrinis poétis maxime hausta. — 
tenui cet.] frequenti imagine a la- 
nificio ducta carmina elegantia ac 
suavia comparantur cum fenui filo a 
eolo. deducto; etiam absolute. Virg. 
Ecl. 6, 5: deductum dicere carmen. 
Horatium imitatus est Columella 40, 
LO: Pierides tenui deducite carmine 
Musae. Idem 10, 227: gracil con- 
nectere carmina filo. Conf. Sat. 2, 4, 
4.. Lachmann ad Lucret. p. 300. Pra- 
va lectio speramus item fore ven- 
tuwrum orta est ex frequenti con- 
fusione litterarum £ et F. — com- 
modus] «facilis ac liberalis, zwvor- 
kommend, gefallig.» Cf. Od. 4, 8, 
4. — egere vetes] «largis muneribus 
nos afficias.» Sed ridicule expres- 
sum: «egestale nos liberes, tam- 
quam tibi ipsi rem magnopere gra- 
tam facturos, si non iam egeamus.» 

929 - 234. Sed tamen cet.] Iam 
commonefacit aequales suos tan- 
tummodo a praestantissimis poétis 
digne celebrari posse Augusti lau- 


Alexandri M. similem, qui Choeri- 
lum, malum poétam, regie remu- 
neratus sit. «Quocirca,» inquit, «is, 
qui sibi conscius non sit se digna 
Augusto carmina compositurum, ab 
hoc incepto prorsus abstineto.» — 
est operae pretium] formula Enniana. 
Cf. Sat. 4, 2,37. Sat.-2, 4, 63: Per- 
sius 6, 9: Lunai portum, est operae, 
cognoscile, cives. Cor iubet hoc Enni. 
— Aedituos] Virtus Augusti est tam- 
quam dea, quae aedem habet; 
poétae igitur, cum panegyricos ali- 
ave carmina in Augusti laudem com- 
ponunt, sunt illius deae quasi ae- 
ditui. Sic enim templorum custo- 
des , iegoptiaxes , vE@uOQOL, Vi- 
sentibus narrant wvdousg eius nu- 
minis, cui ministrant, ef quaecun- 
que in aede ipsa donaria et signa 
visu maxime digna sunt, monstrant 
atque describunt. — Choerilus] Non 
Samius, sed Iasensis (Iagevc, ab 
Iaso, Cariae oppido), comes Ale- 
xandri M., de quo vid. A. P. 357., 
ubi vide Scholiastarum narratiun- 
culas fabulosas. Cf: Naekii Choeri- 
lum Samium p. 196-256., cui qui- 
dem Horatii de illo iudicium nimis 
severum visum est. Inspice etiam 
Miitzell ad Curtium 8, 17. p. 754, 
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Rettulit acceptos, regale nomisma, Philippos. 
Sed veluti tractata notam labemque remittunt 
Atramenta, fere scriptores carmine foedo — 


Idem rex ille, poéma ~ 
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Splendida facta linunt. 
Qui tam ridiculum tam care prodigus emit, 
Edicto vetuit, ne quis se praeter Apellen 
Pingeret aut alius Lysippo duceret aera 


QO 
: ae 


234. numisma d noster, quattuor Schmidii, C. (Ut nos, ceteri no- - 
stri, etiam E.) — 239. Apellen bSE, quartus Schmidii et Bentleius: | 


Apellem LCtFMJs. — 240. cuderet de Lambini coni. Bentleius. 


Dillenburger affert Auson. Epist. 46, 
3. ad Probum: Cumgue ego imita- 
tus sim vesaniam Choerili, tu igno- 
scas magnanimitate Alexandri. — in- 
cultis cet.] «neque arte neque natura 
bonos versus facientem.» Porpuyr. 
— versibus] dativus , ut Ovid. Trist. 
2,40: Acceptum refero versibus, esse 
nocens. Cic. p. Deiot. 13, 38: Quie- 
tem senectutis acceptam refert cle- 
mentiae tuae. — natis] Cf. Sat. 2, 3, 
8. — Rettulit] «Acceptum referre et 
im acceptum referre proprie est scri- 
bere in tabulis te accepisse , quem- 
admodum expensum ferre est scri- 
bere te dedisse vel expendisse.» 
RIEDEL. — regale nomisma] «gloria- 
tus est vel gloriari potuit se ab 
Alexandro Didixxeiovg otarjoac, 
Philippeos nummos, regis effigie ac 
nomine signatos pro versibus suis 
accepisse.» 

236-244. Atramenta] «cuiusque 
generis (scriptorium et pictorium) 
contrectata maculas remittunt (pr. 
retro mittunt) , relinquunt in mani- 
bus.» (Labes h. 1, macula.) — fere 
scriptores cet.] «Sic mali poétae ple- 
rumque inquinant ac deturpant 
praeclara facta etiam apud poste- 
ros.» Cf. Epp. 4,49, 30: quem ver- 
sibus oblinat atris. — Idem cet.] Di- 
ctum hoc est cum quadam quasi 
admiratione, quomodo fieri potue- 
rit, ut Alexander, cum de pictura 


et de sculptura rectissime iudicaret, 
in poési nihil viderit, «id quod in 
te, Caesar, longe secus est.» — 
vetuit] Narrant hoc scriptores com- 
plures. Plin. H. N. 7; 37, 38: Idem 
hic imperator edixit, ne quis ipsum 
alius quam Apelles pingeret, quam 
Pyrgoteles sculperet, quam Lysippus 
ex aere duceret. Cf. Plutarch. Alex. 
k. — Apellem] Plin. H. N. 35, 10, 36: 
Omnes prius genitos futurosque post- 
ea (pictores) superavit Apelles Cous, 
Olympiade CXII. Pictura plura solus 
propinavit quam ceteri omnes ; con- 
tulit voluminibus etiam editis, quae 
doctrinam eam continent. Praecipua 
eius in. arte venustas fuit. Cf. Cic. 
de Offic. 3, 2,40. — alius Lysippo] 
Gdhog Avoixxov, ut Epp. 4, 46, 
20: alium sapiente bonoque. Plin. H. 
N. 34, 8, 19: Statwariae arti pluri- 
mum traditur contulisse (Lysippus) 
capillum exprimendo, capita minora 
faciendo, quam antiqui, corpora gra- 
ciliora siccioraque, per quae proce- 
ritas signorum maior videretur. ‘Cf. 
Posidippi epigramma in Anth. Pal 
Il. p. 661: Advovrre, xidora 3 


se ie 


“vere, Iaoouréyn xeio, Adie te- ~ 


yvita, TE ToL 6 yYadxdg 607, 
“Ov nar’ Aisgdvdeou Moopas xéeC° 
OUxETL LeeUATO) ITégoc: cuyyvd- 
key Bovot éovta ~puyeiv. Imita- 
tiones Alexandri Lysippei etiamnune 
exstantes collegit Miiller Denkm. II. 


LIB. II. 


Fortis Alexandri voltum simulantia. 
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Quodsi 


ludicium subtile videndis artibus illud 
Ad libros et ad haec Musarum dona vocares, 
Boeotum in crasso iurares aére natum. 


At neque dedecorant tua de se iudicia atque 245 
Munera, quae multa dantis cum laude tulerunt 

Dilecti tibi Virgilius Variusque poétae ; 

245. Ac primus Schmidii. — 247. Vergilius recte b et Schmidii 


primus. — Varusque bd et omnes Schmidii. 


N. 157-467. — duceret aera] pro: 
«duceret ex aere Alexandri effi- 
giem.» Nam in ceteris locis ubi v. 
ducere pro «formare, effingere » 
usurpatur (Virg. Aen. 7, 634: Aut 
leves ocreas lento ducunt argento. Mar- 
tial. 3, 44: Inserta phialae Mentoris 
manu ducta Lacerta.), illud tamen 
discrimen servatur, ut forma duca- 
tur ex argento, aere cet., non, ut 
hic , ducatur ipsa materia in formam 
aliquam; nec tamen propterea cu- 
deret recipiendum est, quo verbo 
de aereis statuis (nunquam ogu- 
eniarotg, sed semper yovevtaic) 
uti omnino non poterat Horatius. — 
Fortis Alexandri] «cuius regnum a 
Thraciae angulo porrectum est usque 
ad litus incognitt maris.» Seneca de 
Benef. 5, 6, 4. — simulantia] «accu- 
rate exprimentia,» ut A. P. 19: cu- 
pressum - simulare. — videndis arti- 
bus] «in diiudicandis artium operi- 
bus, utrum perfecta sint artifexque 
speciem, quam mente conceperat, 
attigerit necne.» — Boeotum] genit. 
plur., non, ut volunt Comm. Cruq. 
et Lambinus, accus. sing. Cic. de 
Fato 4, 7: Athenis tenue caelum, ex 
quo acutiores etiam putantur Attici ; 
-crassum Thebis, itaque pingues The- 
bani et valentes. Corn. Nepos Alcib. 
AA: Omnes Boeotit magis firmitati cor- 
poris quam ingenii acumini inser- 
viunt. Cf..Epam. 5, 2. Dio Chrys, 


Or. 40. p. 306. R.: todg Botwrods 
-- dvIodmov auadeararous. 
Q45-249, At neque cet.] «Tu con- 
tra tantummodo praestantissimis 
poétis faves.» Sueton. Octayv. 89: 
Ingenia seculi sui omnibus modis fo- 
vit. Recitantes et benigne et patien- 
ter audivit, nec tantum carmina et 
historias sed et orationes et dialogos. 


| Componi tamen aliquid de se nisi et 


serio et a praestantissimis offendeba- 
tur. Recte Lambinus: «non dede- 
corant tua de se iudicia, quia, qua- 
les eos esse iudicasti, tales eos 
esse consuetudo vitae et dies et 
eorum scripta comprobarunt, ne- 
que iidem munera, quae abs te 
acceperunt, dedecorant, quia apud 
dignos sunt collocata.» — Munera] 
Non liquet, utrum verum sit, nec- 
ne, illud quod tradit Comm. Cru- 
quii: «Quia iam his singulis dona- 
verat Augustus decies sestertium.» 
— multa dantis cum laude] «ita dan- 
tis, ut ab omnibus Virgilii Variique 
aequis aestimatoribus merito lau- 
dere;» sive, ut Lambinus ait: 
«multa tua cum laude ; munificen- 
tia enim et beneficentia bene col- 
locata, honorifica et gloriosa est 
largitori» Cfr. Iacobs Lectt. Ve- 
nus. p. 146. -- Virgilius Variusque] 
Virgilius mortuus est a.-u. c, 735. 
et Varius item videtur ante hanc 
Epistolam compositam mortem ob- 
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Nec magis expressi voltus 
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per aénea signa, 


Quam per vatis opus mores animique virorum 


Clarorum apparent. 


Nec sermones ego mallem 250 


Repentes per humum quam res componere gestas, 


Terrarumque situs et flumina dicere et arces 


Montibus impositas et barbara regna tuisque 


Auspiciis totum confecta duella per orbem 


Claustraque custodem pacis cohibentia lanum 255 


248. Non magis Guelferbytanus 


isse. Sane minus amicorum pudori 
consuluisset, si de vivis hoc dixis- 
set; convenienter contra memora- 
vit beneficia in mortuos ab Augu- 
sto collocata. Neque vero orna- 
menta illa ac lumina seculi sui, 
quae nominasse sufficiebat, aliis 
insuper laudibus indigebant, nec 
aptus erat locus, ubi desiderii et 
luctus de eorum praematura morte 
significationem faceret. Cf. Sat. 4, 
5,40. — Nec magis cet.) Cf. Od. 4, 
8, 43 sqq. Cic. pro Arch. 42, 30: 
An, cum statuas et imagines, non 
animorum simulacra, sed corporum, 
studiose multi summi homines reli- 
querint, consiliorum. relinquere ac 
virtutum nostrarum effigiem non mul- 
to malle debemus, summis ingeniis 
expressam et politam? «Nec magis 
voltus exprimuntur in statuis cla- 
rorum virorum quam in poémate 
mores eorum atque animi.» Por- 
PHYRIO. — expressi] Curtius 3, 7, 
46: simulacra ex auro argentoque 
expressa. — aénea] Edd. nonnullae 
ahenea, Apud Virgilium constanter 
scribitur aénus. Cf. Wagner Orthoer. 
Vergil. p.439sq. — apparent] «clare 
se demonstrant.» Cf. vy. 224... 
250 - 256.. sermones] «satiras et 
epistolas, quae sermonem quoti- 
dianum referunt.» Scr. ad Her. 3, 
43,23: Sermo est oratio remissa et 
finitima quotidianae locutioni. Hine 


Schmidii. — ahenea s. 


repentes per humum, humili stilo 
conscriptos dicit. Cf. Sat. 2, 6, 47. 
Rursus se excusat, cur a genere 
panegyrico abstineat. Cf. Od. 4, 6. 
4, 15. — res componere gestas] «car- 
mine epico vel panegyrico res a te 
gestas praedicare.» — Terrarumque] 
«a te in dicionem Romanam reda- 
ctarum.» — arces Montibus imposi- 
tas] «quae, quamyis montibus im- 
positae essent, tamen a te captae 
sunt.» Alii: «castella ab Augusto 
eiusque legatis exstructa in monti- 
bus ad fines imperii -tutandos ; » 
sed illud, cum oppugnationis ima- 
ginem nobis ante oculos ponat, uti- 
que zojtixdtegov. Cf. Od. 4, 4h, 
41: arces Alpibus impositas. — tuis- 
que Auspiciis] Suet. Oct. 24 :-Domuit 
partim ductu, partim auspiciis 
suis Cantabriam, Aquitaniam, Pan~ 
noniam, Delmatiam cum Illyrico 
omni: item Raetiam et Vindelicos ac 
Salassos. Cf. Od. 4,7, 27. Od: 4, 4h, 
33. — Ianum] Od. 4, 15, 9. Sueton. 
Oct. 22: lanum Quirinum semel atque 
iterum a condita Urbe memoriam ante 
suam clausum, in multo breviore 
temporis spatio, terra marique pace 
parta, ter clusit. (a. u. c. 725. 729. 
et 744., de quo tamen anno Dio 
54, 36: ewnpiodn wey oby tov 
Tavov tov Téuivov ~- xheodjvat 
Ov MévtoL xa éxieiodn, propter 
nova bella cum Dacis et Delmatis 
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Et formidatam Parthis te principe Romam, 


Si, quantum cuperem, possem quoque ; sed neque parvum 


Carmen maiestas recipit tua nec meus audet 


Rem tentare pudor, quam vires ferre recusent. 


Sedulitas autem stulte, quem diligit, urget, 260 


Praecipue cum se numeris commendat et arte: 


Discit enim citius meminitque libentius illud, 


259. recusant tertius Schmidii. — 260. autem, stulte quem diligit 
distinguunt LCtFMJs. (Ut nos, Bentleius.) 


orta.) Cf. Becker de Muris vet. Ro- 
mae p. 55. — Parthis] Cf. Od. 3, 5, 
2 sq. 4, 8, 25. Carm. sec. 53 sq. 
Sat.2, 5, 62. Epp. 4,42, 27. «In 
quinque hisce versibus, ubi enu- 
merat, quot quantaeque res gestae 
a poéta Augustum celebraturo com- 
ponendae sint, multo ornatiore di- 
cendi genere et sonantioribus vo- 
ceabulis utitur poéta quam in ce- 
teris.» Ripe. Dum vires suas ele- 
vat, easdem demonstrat atque ex- 
serit. 

257-259. Si quantum cet.] «Hoc 
vetus esse dictum Aristarchi ferunt, 
qui, cum multa reprehenderet in 
Homero, aiebat: Nee se posse scri- 
bere, quemadmodum vellet, neque 
velle, quemadmodum posset.» PORPH. 
Sat. 2,4, 42: Cupidum -- vires de- 
ficiunt. — maiestas - twa] «Ut maie- 
stas populi olim dicebatur propter 
imperii magnitudinem ac dignita- 
tem, quo tempore populus impe- 
rii summam obtinebat, sic, post- 
quam imperium a populo ad unum 
translatum est, maiestas quoque, 
quae tanto imperio debebatur, si- 
mul ad unum illum translata at- 
que hine maiestas Augusti dicta, 
quae olim populi Romani maiestas 
fuit: aetate vero Trebellii Pollionis 
maiestas proprie vocari coepta est 

ipsa imperii dignitas vel imperium 
psum, hoc est, Gaowdeia, quam qui 


habet is imperator et Augustus di- 
citur; ut dignitas consularis con- 
sulem facit et praetoria praetorem, 
sic maiestas imperatorem ef Augu- 
stum; nam dignitas de aliis magi- 
stratibus, maiestas de solo imperio 
dicebatur.» Satmastus ad Hist. Aug. 
Ed. Lugd. Bat. Il. p. 228. — recipit] 
«admittit.» Liv. 29, 24: re iam non 
ultra recipiente cunctationem. — pu- 
dor] «rectus sensus eius, quod de- 
cet.» — ferre recuseni] A. P. 39: 
quid ferre recusent, Quid valeant 
humeri. 

960-263. Sedulitas] _Dienstge- 
flissenheit, non: Zudringlich- 
keit. «Talis autem sedulitas (Sido- 
nii Apollinaris Carm. 23, 478. offi- 
ciositas) tunc imprimis, cum versus 
suos artificiumque poéficum ven- 
ditans nobis se commendare studet, 
molesta nobis-accidit,» ob causam, 
quam statim affert. — stulte, quem 
diligit, wrget] «Homo sedulus vide- 
licet id agit, ut amico suo commo- 
det; sed fit ut nimio studio (cf. 
Epp. 4, 43, 4.) incommodet potius 
ei, quem diligit. Stulte ergo facit, 
si quidem id ipsum, quod volt, non 
assequilur.» Hrrpst. — urget] Cf. 
v. 264: officium, quod me gravat. — 
Discit enim] caliquis,» non, ut alii 
volunt:; «is, cui carmina obtrudun- 
tur.» «Significat maiore studio ri- 
diculos versus (panegyrici alicuius 
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Quod quis deridet, quam quod probat et veneratur. _ 
Nil moror officium, quod me gravat, ac neque ficto 


In peius voltu proponi cereus usquam, 265 
Nec prave factis decorari versibus opto, 
265. unquam quartus Schmidii. — 268. protectus Lexic. Lat. Maii 


p. 424. — aperta Sd, unus Pottierii (N. 20.), Guelferbytanus Schmi- 
dii, LtF: operta Porph., bc, praeter unum illum ceteri Pottierii, 


ab hominibus festivis) edisci ac me- 
moria teneri quam admirabiles ; 
ergo in aeternam memoriam foe- 
datus est, quem tale carmen pol- 
luerit.» Acr. Etenim tales loci ri- 
diculi satirae instar sunt in eum 
conscriptae, quem laudare volebat 
poéta. 

264-267. Nil moror cet.] «Ad me 
certe quod attinet, Caesar, si isto 
essem loco, ut quis me laudare 
vellet, sed inscite id propositum 
exsequeretur , nihili facerem, im- 
mo respuerem officitum, quod mihi 
oneri potius quam honori esset.» 
«Ego, inquit Horatius, nolim de- 
corari turpibus versibus , ne pin- 
gui, id est, stolide composilo mu- 
nere donatus rubeam, et cum meo 
laudatore deferar in vicum thura- 
rium; multo porro minus tu, Cae- 
sar, id voles.» GLarEanus. «Solet 
Horatius saepius , postquam res se- 
rias tractavit, epilogum addere io- 
cis facetiisque refertum, neque hoc 
solum in Epistolis et Satiris, ut 
Sat. 2,4. 2,4. 2,7. Epp. 4, 4. 4, 
4, et A. P., sed etiam interdum in 
carminibus, ut Od. 1, 6. 3, 3. Epod. 
2.» RIEDEL. — ficto In peius] Plin. 
Epp. 5, 10: pictores pulchram abso- 
lutamque formam raro nisi in pe- 
ius effingunt. Aelian. V. H. 4, 4: 
‘Axnoto xéeiadae vduov OnBnor 
MQ0otartovta toig texvitass “ab 
toig youpixoig xal toig wAaoti- 
“0g e¢ TO xQEittoOY Tag eixdvag 
wuusiodae. “Aneidet 02 6 vdmog 
Toig sig tO xelodv note 7 mAdou- 


ow 7 yedapact Snuiay t6 tivnua 
ogy. — proponi cereus] Cf. Sat. 2, 
3, 183: aéneus ut stes. Probabile 
est Horatii temporibus cereas ima~ 
gines virorum illustrium, ducum, 
oratorum, poétarum, philosopho- 
rum, venales fuisse per tabernas, 
quae ab emptoribus in bibliothecis 
maxime proponerentur.. Iam si a 
ceroplasta aliquo imperito in pe- 
ius effictae erant, eos, quorum 
erant imagines, propterea stoma- 
chatos esse consentaneum est: nec 
tamen cogitarim consulto in peius 
fictas (Italorum caricature) ludibrii 
et contumeliae causa exponi solitas 
esse, id quod sane famosi libelli 
instar fuisset, ita ut laesus actione 
iniuriarum artificem persequi po- 
tuisset. — decorari] xar’ siowveiav 
pro «deturpari». — Ne rubeam] «Ne 
insulsi praeconii, versibus ineptis 
compositi, pudere me debeat.» 
268-270. meo] «Ideo quia in eo- 
dem libro et scriptoris nomen est 
et eius, de quo scribitur, ut in 
Virgilio Aeneas, in Homero Ulixes.» 
Acr. Simplicius quidem, ut opi- 
nor, sic expones: «Una cum eo 


malo poéta, qui me laudibus ex- — 


* 


tollere inepte conatus est.» — por- 
rectus] «Bene porrectus et in capsa 
opertus quasi mortuus in feretro 
deferar in vicum thurarium.» Porpu. 


Cf. Epod. 10, 22. — aperta] Signifi- 


cat, quam prorsus negligatur et 
contemnatur talis poéta: «capsa, 


: 


quae ne operta quidem est.» Ridi- — 


cula tum dumtaxat, ut debet, re- 


“a -o 
. ae 

yi am 

= — *, 
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, Pat 
a Ne rubeam pingui donatus munere, et una 
"Cum scriptore meo capsa porrectus aperta 
Deferar in vicum vendentem thus et odores 
Et piper et quidquid chartis amicitur ineptis. 270 
quattuor Schmidii, Lexic. Maii, C, Bentleius et M. — 269. odorem 


duo Schmidii. — 270. amicitur] involvatur primus Schmidii e glos- 
semate. — inemptis Cod. Sil. unusque Feae. (V. P.) 







manet imago v. porrectus, si mul- | BURGER. — vicum] Tuscum. Hic vi- é. 
titudo porrectum videt, quod fieri | | s (Sat. 2, 3, 228.) in loco infe- : 
non potest in capsa operta, clausa. | 1 erat hine proprie usur- 7 
Recte Fea: «Aptius est v. aperi — odores] “tiaras 
ut liber nullius pretii,- tamquar $a nguenta.» 
cadaver ignobile ad puticulas o id] ut s abe 
bus visibile, feratur in cap sa al 
aperta cunctis derisui et co: 
ptui in vicum thurarium an 
_dis scombris, thurique et 
excipiendis.» (Ceterum auctoritas | Wake 
externa utriusque lectionis aperta et | tur a : 
operta, ut habet Ven pore | tamen Ven. { 
par est. Nostram p vocabulo inep 
Wyttenbach. Misc. D 
«In multis et bon 
quenti confusione 
_ bus placet, iis vi 
\ceratum ac foedatum cadaver, 
quod, ne oculos praetereuntium 
laedat, iniectis stragulis tegitur. Al- 
tera tamen lectio magis ad libros 
accommodata est, qui, si boni es- | e ty 
sent, capsis caute contegebantur, ¢ hortis pascuisve pro- 
si viles, aperti iacebant.» Duen- | venerunt. 















stolam quam vy. i 
| quod vy. inempi 5 
(Epod. 2, 48: Dapes inemptas , Virg 
Ge. 4, 133: dapibus - - inemptis.), non 
significat ea, quae propter sum- 
mam, in qua iacent, neglectionem 
a nullo emuntur, verum quae non 
a sed, ut dapes illae, 



























es 


2 ro sententiam exponat (v. 8 


-artibus ae aliqua derisione fervidum illud studium componit, 
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ineptiis; in tertia denique artis praecepta tradit.. Atque huius quidem 
primae epistolae occasio Suetonio teste (Vit. Horat. ) haec fuit: «dugu- 
slus post sermones lectos nullam sui mentionem habitam ita est questus ; » 
«Irasci me tibi scito, quod non in plerisque eiusmodi scriptis mecum 
potissimum loquaris. An vereris, ne apud posteros tibi infame sit, 
quod videaris familiaris nobis esse ?» expressitque Eclogam, cuius ini- 
lium est: Cum tot sustineas» cet. Optime autem hoc potissimum argu- 
mentum poéta sibi sumpsit, utpote ad principem scribens et elegantis 
iudicii et poétas egregios foventem et omnibus praesidiis ad Romanas 
Musas excitandas atque alendas instructum. Post splendidum exordium 
(vv. 4—47.) nimiam veterum poétarum admirationem exagitat et osten- 
dit, quam parum firmum et rectum sit eorum iudicium, qui poémata 
tantum ex vetustate aestiment. (v. 49.) Tum his ipsis veteribus. Roma- 
norum poétis ita enumeratis t et criticorum sibimet ipsi plerumque 









+ propriam suam de iisdem 
i i lineamentis descriptam, sed 


poétarum sectae unice oe 










quo” suae aetatis homines ad versus scribendos rapiantur, additque 
“poesis laudationem, in qua a iocosa et submissa tractatione usque ad 
‘sublimem gravitatem assurgit (v. 138.). Postea fautori suo poésis con- 
dicionem et rationem, qualis tunc Romae fuit, scenicae imprimis, ex- 
ponit (v. 243.) atque etiam reliquos poétas praeter scenicos principi 
commendat, eo potissimum nomine non negligendos, quod generosi et 
populi et principis intersit praeclaros praeclare factorum. praecones 
nancisci (v. 250.); quod dum dicit sponte quasi et ipsa sermonis via ad 
eam excusationem wee qua haud semel in poématis suis utitur, 
se quidem tantis ign Sad rebus ab Augusto gestis imparem 
esse celebrandis.» por enim. ag alibi iam significavimus , abhorre- 
bat animus voluntasq 








u. ¢: Tkh., Horatii iL (Ad as 


Fast. 2, 127 sqq., si oteiaaine poétae a oe 
spicere voles.) 
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EXCURSUS It. 
Ap EPP: Il. I. v. 470-sqq: 


Invenisse mihi videor in his versiculis singularem festivitatem, a 
nullo, quod sciam, adhue animadversam. Cur ipse Horatius Plau- 
tum haud nimis admiratus sit, sic satis recte exposuit iam Klotzius 
Lectt. Ven. p. 445.: «Quod Plautinos lepores non probat Horatius (A. 
P. v. 270.), non miror. Credo non probari eos potuisse eo seculo , quo 
tot elegantes venusti politique homines vivebant, nec ab eo, qui, sive 
quod Augusti dictorum maxime cupidi amicus erat, sive quod elegan- 
tiore aeyo natus, elegantioribus etiam iocis delectari volebat. Plauti 
vero lepores, non dicam omnes, sed plurimi tamen, facilius populum, 
multitudinem, mulierculas oblectabant, quam viros doctos vere urbanos 
lepores exspectantes. Illis igitur dum inservire cupit Comicus, dum 
inverecundius risum captat, dum immodestior profuso iocandi genere 
utitur, nec vitata cum rerum tum verborum turpitudine et obscoenitate, 
ut tandem dicam, quod reticere diutius non possum, dum scurram 
agit sige ee tag expertus est fere, quod est in proverbio: IToi- 
hoig dogoxew éotl aopoig axapéoxew.» 

Verum ecce Suetonius Oct. 89: Augustus, inquit, plane poématum 
quoque non imperitus, deleciabatur etiam comoedia veteri et saepe eam ex- 
hibuit publicis spectaculis. Tacentibus ceteris, quos vidi, interpretibus, 
Casaubonus et Ruhnkenius secure exponunt de prisca comoedia Attica ; 
sed nonne hoc prorsus incredibile est, Romae Augusti aetate Cratini, 
Eupolidis, Aristophanis fabulas publicis spectaculis saepe exhibitas 
esse? Qualem enim, quaeso, delectationem ex eo genere quamyvis et 
grandi et eleganti et venusto (Quintil. 40, 1, 65.) haurire potuisset plebe~ 
cula, cui vel a principe inserviendum erat? Quid, quod dumtaxat viris 
eruditis, qui crebro atque accurate et illos et Graecos eorum inter- 
pretes perlegissent, in scenam denuo producti placere poterant? Quo- 
circa ego equidem interpretor de vetere comoedia Latina, imprimis 
fabulis Plauti et Caecilii Statii, fortasse etiam Attae et Dossenni, quos in 
hac epistola Horatius carpit, adeo ut poéta hic festive iocatus sit cum 
Augusto horum comicorum amatore, certus omnino fore, ut princeps 
ipse, hos versiculos cum legeret, subrideret, amicissimi poétae diver- 
_ sam sententiam, quam ex colloquiis cum eo habitis pulchre iam nove- 
rat, hic rursus propositam videns. Sic sine ulla offensione Sat. 4, 3, 
4. urbane vellicat Caesarem suum, utpote qui Tigellii, cantoris morosi 
atque arrogantis, impudentiam olim nimis patienter tulisset. 
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EPISTOLA II. 


Flore, bono claroque fidelis amice Neroni, 


Si quis forte velit puerum tibi vendere natum 


Il. «Excusaturus se lulio Floro 
(cf. Epist. 4, 3.), quod nihil littera- 
rum neque carminum ad eum mi- 
serit, primum lepida similitudine 
significat, se nihil proficiscenti ami- 
co promisisse , immo suam in scri- 
bendo pigritiam ingenue professum 
esse (vv. 4-25.). De carminibus ri- 
dens respondet, se quondam non 
nisi paupertate ad versus faciendos 
adactum, nunc quidem meliore for- 
tuna utentem beatum otium his 
laboribus longe praeferre (vv. 25- 
54.); deinde serio excusat aetatem 
suam, importuna lectorum fastidia, 
urbanae vitae impedimenta atque 
turbas (vv. 35-86.), et significat se 
pertaesum esse omnis huius car- 
minum pangendorum studii ob in- 
eptos ac misellos tot poétarum sui 
temporis ad favorem hominum at- 
que laudem captandam tumultus 
cum legitimae artis ignorantia , si- 
mulque saniora quaedam et seve- 
riora artis praecepta iis opponit 
(vy. 87-440.). Postremo studium, 
quod tam frequenter in his epistolis 
profitetur, sapientiae excusat, cui 
nunc relictis versuum lusibus unice 
deditus sit, atque aurea quaedam 
sanae rationis praecepta hoc ipso 
studio sibi comparata cum amico 
communicat (vv. 441. ad finem).» 
Zetu. De huius epistolae consilio cf. 
etiam Walckenaer II. p. 429. Scri- 
pta videtur Kirchnero a. u. c. 743. 

4-6. Flore cet.] De Floro v. Epp. 
4, 3. Dillenburger ad Epp. 4, 9, 4: 
«Versus negligentius factus in epi- 





stola sermoni propiore reprehenden- 
dus non est. Similes sunt Sat. 4, 
2, 39. 4, 8, 9. 47. 36. 50. 2, 8, 42. 
Epist. 1, 5, 27. 4, 16, 20. 2,2, 4.» 
— bono] De laudibus Ti. Claudio 
Neroni iuveni impertitis v. Epp. 4, 
9. init. — Si quis cet.] «Non magis 
recte tu mecum agis pigritiam me- 
am reprehendens, quam si quis 
empto puero mangoni litem po- 
stea moveret, quamvis hic emptori 
omnia mancipii- vitia- exposuisset.» 
Cf. Cic. de Rep..3, 19: Bonus vir, si 
habeat servum fugitivum, - - utrumne 
profitebitur fugitivum servum - = se 
vendere , an celabit emptorem ? cet. 
— Tibure vel Gabiis] «in villa aliqua 
Tiburtina vel Gabina, adeo ut ver- 
na (v. 6.) sit, Latine igitur sciat, 
liberalibus sit artibus imbutus, plu- 
ris itaque aestimandus et magis 
idoneus ad omnis generis ministe- 
ria, quam si barbarus esset, Thrax 
vel Cappadox.» Sic exposueram. 
Contra dicit Dillenburger: «Noli 
quaerere, cur Tibure vel Gabiis 
natum puerum maluerit proponere 
quam alium; est enim puer pere- 
grinus (malim: nuper in Urbem ad- 
ductus) et incognitus; sed poétis 
certa imagine opus est. Ceterum 
admirare artem Horatii in, descri- 
bendis ac tuendis mangonum et 
mercatorum merces suas laudan- 
tium moribus conspicuam. Cf. Cic. 
de Offic. 3, 17, 74.» De forma Ti- 
bure pro Tiburi cf. ad Epp. 4, 8, 12. 
— agat} «his verbis tecum contra- 
ctet.» Comm. Crug. (Barbare.) — 


Pree, 
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Tibure vel Gabiis et tecum sic agat: Hic et 


- . Candidus et talos a vertice pulcher ad imos 


Fiet eritque tuus nummorum milibus octo, 


oe 


Verna ministeriis ad nutus aptus heriles, 
Litterulis Graecis imbutus, idoneus arti 


EP. Il. 3. Hie es¢ duo Codd. Bersmanni. — (5. Habent milibus, 
non millibus, bScd.) — 6. eriles be (non Sd). 


Candidus} Pulchrae formae partem 
nominat, candidum colorem (Li- 
lienweiss Voss.) ; neutiquam vero 
est, ut alii voluerunt, «integer, 
sine ‘fallacia.» Cf. Epod. 44, 27. Nu- 
di autem venales ab empturienti- 
bus spectabantur. Seneca Controv. 
4, 2. de sacerdote prostituta: Nuda 
in litore stetit ; ad fastidiwm empto- 
ris. omnes partes corporis et inspe- 
ctae ef contrectatae sunt. Seneca 
Epp. 80, 9: Mangones quidquid est 
quod displiceat aliquo lenocinio abs- 
condunt; itaque ementibus orna- 
menta ipsa suspecta sunt: sive crus 
adligatum sive brachium adspiceres, 
nudari iuberes et ipsum tibi corpus 
ostendi. — talos a vertice - ad imos] 
Locutio proverbialis. Plaut. Epid. 5, 
4, 47: Usque ab unguiculo ad ca- 
pillum summnum est festivissima, Cic. 
p- Roscio Com. 7, 20: Nonne ab imis 
unguibus usque ad verticem summum 
ex fraude, fallaciis, mendactis con- 
stare totus videtur ? — milibus octo] 
circiter 1600 Fr. Gallicis. Idem pre- 
tium: erat vinitoris ap. Colum. 3, 3, 
8. Sed Martialis 44, 70, 4. memo- 
rat pueros centenis milibus emptos 
(20,000 Fr. Gall.); quod idem cla- 
rius neque prorsus incredibiliter 
ita expressit 1,58, 1: Mila pro 
puero (delicato) centum me mango 
poposcit. 3, 62: Centenis quod emis 
pueros et saepe ducenis. — Verna] 
Graecis ofxdtemp, dovdog olxoye- 
vic. «Hausbiirliger.» Voss. Tales 
libenter emere solebant partim pro- 
pter ipsas formosae adolescentiae 








! in honore habui. 


illecebras , partim propter procaces 
argutias, quibus a pueris assueti 
erant, quibusque heri delectaban- 
tur, etiam ubi petulantes illi probra 
in ipsos effundebant. Seneca de 
Const. Sap. 44, 3. Cf. Sat. 2, 6, 66: 
vernasque procaces Pasco libatis da- 


pibus. — ministeriis] «omnibus heri 
iussis.» Manifesto est dativus, non, 
ut alii voluerunt, ablafivus. — nu- 


tus] Cic. Orat. 8, 24: ad eorum ar- 
bitrium et nutum totos se fingunt. 
«Singula heri iussa celeriter ac dex- 
tre exsequetur.» 

7. 8. Litterulis] Versteht sein Bis- 
chen Griechisch. Wieland. «Litteris 
Graecis saltem leviter tinctus, ut- 
pote qui in divitis alicuius paeda- 
gogio educatus sit. Igitur eo uti 
poteris pro anagnosta, pro servo 
ab epistolis, a bibliotheca.» Com- 
parant Terent. Eun. 3,2, 19: Hem 
eunuchum tibi; Quam liberali facie 
(ut hic candidus), quam aetate in- 
tegra! -- Fac periclum in litteris, 
Fac in palaestra, in musicis; quae 
liberum scire aequomst adulescentem, 
sollertem dabo. — imbutus] Cic. Tusc. 
4,7, 4%: An tu dialecticis ne imbu- 
tus quidem es? Sueton. de Gramm. 
4. : Apud maiores, ait Orbilius, cwm 
familia alicuius venalis produceretur, 
non temere quem litteratum in ti- 
tulo, sed litteratorem inscribi so- 
litum esse, quasi non perfectum lit- 
teris, sedimbutum. Cic. ad Att. 7, 
2: Chrysippum (servum) propter lit- 
terularum nescio quid libenter vidi, 
Seneca Epist. 27, 
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Cuilibet; argilla quidvis imitaberis uda, 


Quin etiam canet indoctum, sed dulce bibenti. 


Multa fidem promissa Jevant, ubi plenius aequo 


10 


Laudat venales, qui volt extrudere, merces. 


Res urget me nulla; meo sum pauper in aere. 


8. quidvis superscr. quod b. — imitaberis Sc et pr. b, LCt et Bent- 
leius: imitabitur d et corr. b, item FMs, — 44. excludere Ec, septem 


Pottierii, tres Schmidii. 
4 


6.. narrat. Calvisio Sabino, homini 
inepto centenis milibus constitisse 
singulos servos litteratos, quorum 
undecim pascebat, wnum, qui Ho- 
merum teneret, alterum qui Hesio- 
dum; novem praelerea Lyricis sin- 


gulos assignavit. — argilla] «Vel, si 


mavis., tuo arbitratu destina eum 
arti alicui; quidquid tibi place- 
bit, ex eo facies atque eum ita 
prorsus formabis, ut figulus ex 
argilla omnia conficit, quae volt.» 
Similis prorsus est in his cerae 
imago Plato Legg. 5. p. 746. A.: 6 
vowodétns -- Thdttev xaddmep 
é& %NQOU Tiva AOdLy xd AOAitAC. 
(Saepissime vero particulas compa- 
rationis ab Horatio omitti perquam 
notum est. Cfr. huius Epistolae 
v. 28., ubi Marklandus sine causa 
volebat vehemens lupus ut, et v.98: 
(ut) Samnites. Cf. Epp. 4, 2, 28.) = 
imitaberis] Praefero hanc Codicum 
antiquiss. et optimorum Blandin. et 
meorum Pottieriique, ut videtur, 
omnium lectionem; etenim cum 
librarii. nonnulli veram significatio- 
nem v. imitaberis («finges, expri- 
mes») parum intelligerent, ad pue- 
rum transferentes mutarunt in imi- 
tabitur , id est, «bonus erit figulus.» 
Cf. A. P. 33. Sed haud nimis pro- 
babile est, homines locupletes inter 
familiam urbanam habuisse etiam 
figulos: nam quae ad omne opus 
figlinum ac doliare pertinebant, va- 





sa, patinae, lances, longe minore 
apparatu et dispendio ab opificibus 
et mercatoribus emebantur; in prae- 
diis utique ad lateres tubulosque 
conficiendos servorum opera ute- 
bantur, ut ex Inscriptionibus con- 
stat. Nec vero puto habere solitos 
esse yuwomldotac, ad ornamenta 
illa atriorum , quos typos vocabant, 
ac similia Opera ex ‘gypso vel ar- 
gilla (stucco e terra cotta) confici- 
enda: haec quoque enim aliunde 
emebant. Cic. ad Att. 4, 10,3: Prae- 
lterea typos tibimando, quos in tecto- 
rio atrioli possim includere et putea- 
lia sigillata duo. Pro nostra autem 
interpretatione faciunt etiam se- 
quentia; nihil enim magis ridicu- 
lum et Nasidieni agasonis (Sat. 2, 
8, 72.) similius quam in divite do- 
mo servus figulus idemque cantor 
ad mensam. 

9-13. canet indoctum] «quod sit 
indoctum, sine arte, natura tantum 
duce, kunstlos.» Consulto mango ex- 
tenuat aliquantum pueri peritiam; 
ham sire vera cantor esset, statim 
mirari debebat empturiens, curnon 
multo maius pretium ille peteret, 
ac suspicari dolum malum aliquem 
subesse. — dulce] Calpurn. Ecl. 4, 
149: quae imparibus modo concinui- 
stis avenis, Tam liquidum , tam dulce 
sonant cet. — bibenti] «quo tempore 
faciliores sumus ad veniam etiam 
servulis dandam.» — levant] «levio- 


seine Waaren vertreiben. 


MIB. Wy EPISTS UW: 


647 


Nemo hoc mangonum faceret tibi; non temere a me 


Quivis ferret idem. Semel hic cessavit et, ut fit, * 


In scalis latuit metuens pendentis habenae: — 


15 


Des nummos, excepta nihil te si fuga laedat; 


Ille ferat. pretium poenae securus, opinor. 


Prudens emisti vitiosum, dicta tibi est lex: 


43. Nemo mangonum hoc ad. — 15. frendentis Schmidii tertius. — 
16. ledet E, laedit cum antiquissimo Blandinio et uno e suis Bentleius. 
— 47. feret C. (Ut nos, bScd.) — 18. tibi lex be, tibt lex est d. 


rem faciunt, minuunt.» Comm. CRvQ. 
— extrudere] «quam primum, in- 
terdum cum aliqua iactura, ven- 
dere atque alienare,» fere ut nos, 
Aliorum 
excludere a Cruquio defensum eta 
~ Cuninghamio receptum consuetudi- 
ni Latinae repugnat. — meo -- in 
aere] «pauper quidem sum; atta- 
men in aere alieno nullo, sed in 
meo; ut nulli quidquam debeam.» 
Cic. Verr. Accus. 4, 6, 41: Hominem 
video non modo in aere alieno nullo, 
sed in suis nummis mullis esse ac 
semper fuisse. — mangonum] V.man- 
go, a graeca voce udyyavor , ut 
vv. elogium, gerrae, strophae, dicis 
causa aliaque, videtur ex iis voca- 
bulis esse, quae Latini mature ex 
Magna Graecia et Sicilia mutuo sum- 
pserunt.. — faceret tibi] Ex solito 
-mercatorum More: «ut tibi tam 
exiguo pretio servulum tam formo- 
sum ac sollertem venderet;» non: 
«ut tibi vitium servi indicaret;» hoc 
enim mangones lege iubebantur. — 
non temere] Cf. Epp..2, 4, 120. 
A4-AG. cessavit].«in officio exse- 
quendo leve aliquando peccatum 
commisit.» Ad significationem huic 
loco aptam v. cessare pro «delin- 
quere , sawmselig sein,» cf. Sat. 2, 
7, 100. A. P. 357: qui-multum ces- 
sat, fit Choerilus ile. Quintil. 4, 
NO, 4: perfeclt illiws ex nulla parte 
cessantis (oratoris). — In scalis] so- 





lita latebra. Cic. pro Mil. 15, 40: 
cum se ille (Clodius) fugiens in sca- 
larum latebras abdidisset. Philipp. 
2,9, 21: nisi ille (Clodius) se in 
scalas tabernae librariae coniecisset. 
— pendentis habenae] «Servos suos 
(Romani) ad gradus: habenis i. e. 
loris ligatos flagellabant, idcirco in 
media domo a gradibus ad timo- 
rem servis incutiendum habenae 
pendebant.» Comm. Crug. Nec ta- 
men propterea cum eodem iun- 
gendum est: habenae pendentis in 
scalis. Afferunt Ulpian. L. 4. §. 53. 
de SC. Silan.: Impuberes - - terrert 
tantum solent et habena vel ferula 
caedi. Ovid. Her. 9, Si: sculicae 
tremefactus habenis. — Des num- 
mos cet.] Est adxcdoorg vv. 2, 3: 
Si quis - - tecum sic agat. Verba 
igitur sunt Horatii ad Florum, non, 
ut alii opinantur, mangonis ad em- 
ptorem. «Emas eum licet, si fuga 


a mangone, ut venditionis formula 


exigit, excepta (id est, indicata 
tibi et opposita pueri formae bo- 
nisque artibus) te minime offendat.» 
Vid. ad Sat. 2, 3, 285: mentem, 
nisi litigiosus, Exciperet dominus, 
cum venderet. 

17-22. poenae securus] «non Cu- 
rans actionem redhibitoriam , quo- 
niam fugam excepit.» — dicta tibi 
est lex] «Propter hoc ipsum, quod 
prudens et sciens emisti manci- 
pium vitiosum , praefinitum est tibi 


# 
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Insequeris tamen hunc et 


Dixi me pigrum proficiscenti tibi, dixi 


HORATH EPISTOLARUM 


lite moraris iniqua? 
20 


Talibus officiis prope mancum, ne mea saevus 


lurgares ad te quod epistola nulla rediret.. n 


Quid tum profeci, mecum facientia iura 


Si tamen attentas? Quereris super hoc etiam, quod 


Exspectata tibi non mittam carmina mendax. 


Luculli miles collecta viatica multis 


Aerumnis, lassus dum noctu stertit, ad assem 


24. mancum et ne b. 
cum tribus suorum s: 
secundus, LCtFM et Bentleius. 


ius, ex quo necessario litem, quam 
mangoni intendis, non obtinebis, 
sed amittes.» Minus accurate alii 
interpretantur: «Condiciones ven- 
ditionis ex lege tibi propositae sunt 
a mangone.» — Insequeris cet.] «Ni- 
hilominus hunc insectaris et mora- 
ris (molestus ei fis) lite manifesto 
iniqua? Nunquam pro certo, qua 
es prudentia, hoc facies. Attamen 
prope similis est ratio, qua me- 
cum tu utere.» Cf. Tacit. Dial. 34: 
L. Crassus C. Carbonem, - - Caesar 
Dolabellam -- Asinius Pollio C. Ca- 
tonem, - - Calvus Vatinium iis ora- 
tionibus insecuti sunt, quas hodie 
quoque cum admiratione legimus. — 
Talibus officiis] «quae tamen certo 
fine carent neutrique utilia sunt, 
quocirca ab iis, qui gravioribus 
rebus occupati sunt, libenter omit- 
tuntur.» Confer Sat. 2, 6, 24. — 
mancum] pr. «manu debilem; qui 
quasi manu truncus esset aut re- 
solutis nervis, scribere non po- 
test.» Aversionem autem suam ab 
epistolis conscribendis mitigat ali- 
quanto addito v. prope. — mea - - 
epistola] Similiter- pronomen vestra 
longe suum substantivum antegre- 


— 22. rediret bSEd et Cod. Franeq., 
veniret Glossa Codicis E, 


item 
item c, Schmidii 
(rediret ex nullo suorum enotavit 


ditur Virg. Aen. 14, 687: Advenit 
qui vestra dies muliebribus armis 


de Rep. 4, 8: SI IURGANT, inquit 
(Lex 42. Tabb.). Benevolorum con- 
certatio, non lis inimicorum, tur- 
gium dicitur. — rediret]| Sic aliquan- 
to maiore iure iracundus cum Ho- 
ratio iurgare poterat Florus , quam- 
quam ita quoque causa cadere de- 
bebat. Praeterea etiam ex seq. 
quereris apparet de Horatii respon- 
so frustra exspectato hic agi; quo- 


niret. 
alii itidem venit. Peeterea nostra 

lectio etiam a Codd. multo maio- 

rem habet auctorilatem; etenim 

reperta est etiam in quattuor Codd. 

Blandin. aliisque Cruquii, Pulman- 
i, Bersmanni. 


«si tamen ius, quod me adiuvat, 
labefactare conaris?» — mecum fa- 
cientia] Cf. Epp. 2, 4, 68. ~ aé- 
tentas} Huic verbo plane respondet 
nostrum anfechten, ut dicitur 
aliquis tentari, altentari bello. 
super hoc] «praeter hoc, ad hoc ;» 





oe 


j 


95, 


Verba redarguerit. — Iurgares] Cic. — 


circa reieci alteram lectionem ve-. 
Sic Od. 4, 5, 34. pro redié. 


a» 


23-40. tum] «cum tibi dixi» cet., 


“ 


649 


Perdiderat; post hoc vehemens lupus et sibi et hosti 
Iratus pariter, ieiunis dentibus acer, 


+2 
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Praesidium regale loco deiecit, ut aiunt, 30 
Summe munito et multarum divite rerum. 

Clarus ob id factum donis ornatur honestis; 
Accipit et bis dena super sestertia nummum. 
Forte sub hoc tempus castellum evertere praetor 
Nescio quod cupiens hortari coepit eundem 


Verbis, quae timido quoque possent addere mentem: 


35 


Pottierius.) — 23. tunc d, duo Schmidii,-C. — 24. adtemptas d. — 
28. lupus ut, sibi malebat Markland. — 30. agunt E. — 32. honestis] 


& 


io 3 


opimis Codd. aliq. (Ut nos, nostri et Pottierii omnes.) 


non, ut alii coll. A. P. 429. expo- 
nunt: «de hoc.» Cf. Sat. 2, 6, 3. 
— Luculli miles cet.] «Nunc, cum 
satis locuples mihi videor, nulla 
iam carmina compono, prorsus ut 
miles ille Luculli, cum pecuniam 
actus esset, noluit rursus discri- 


‘mina belli subire.» A Porpbyrione 


etiam in Ed. princ. 4484. hic miles 
vocaiur Valerianus Servilianus, prae- 
fectus exercitus (id est, ut opinor, 
praefectus castrorum). Sed nomen 
non est Romanum, L. Luculli certe 
tempore: legendumne Valerius Ser- 


- vilianus an Valerianus vel Servilia- 


nus? — viatica] Viaticum pro pe= 
culio et facultatibus militis dixit 
etiam Tac. Ann. 4, 37. Suet. Caes. 
68. — Aerumnis] Cicero Tuse. 4, 8, 
AS: aerumna aegriludo laboriosa. 
— ad assem] «ad assem ultimum,» 
ut cum dicimus ad unum omnes. 
— sibi] propter negligentiam, qua 
zonam (Badddvtiov, Geldkatze) 
perdiderat. — ieiwnis dentibus acer] 
Perseverat in lupi imagine. — loco 
deiecit] «castello , quod defendebant 
Mithridatis milites, depulit.» Lucil. 
29, 61: Delrusus tola vi deieclusque 
Italia. Cic. Philipp. 8, 2, 6: prae- 


4 








sidium (Antonii) Claterna déiecit Hir- 
tius. Liv. 4, 53, 6: Deiectis, qui 
in praesidio erant, arcem recipi. 
Utebantur hoc verbo, quia plerum- 
que in locis excelsis sita sunt ca- 
stella et arces. — divite] Porphyrio 
significat ibi Mithridatis thesauros 
fuisse. Adiect. dives construitur hic 
cum genitivo, ut Od. 4, 8, 5: di- 


vite - artium. — donis] militaribus, 
hastis puris, phaleris, corona mu- 
rali, cet. — Clarus ob id factum|] 


Haec vv. e Lucret. 4, 639: Clarus 
ob obscuram linguam ducta viden- 
tur Lachmanno p. 45. — honestis 
«honorificis.» Altera lectio opimis 
lascivae variationi originem debet, 
qualibus in Ovidio maxime gaude- 
bat monachorum Seculi XII. sqq. 
licentia. Atque omnino ézivetoy 
aptum non est. — super] «insuper,» 
— bis dena - sestertia] 4000 Fr. Gall. 
— sub hoc tempus] «paulo post hoc 
tempus.» Cf. Epod. 5, 83. — castel- 
lum evertere] Sic etiam in prosa ora- 
tione. Cic. Offic. 1, 24, 82: De ever- 
tendis diripiendisque urbibus cet. -- 
praetor] pro «duce, imperatore,» ut 
haud raro. Sic Cic. de Iny. 1, 33, 55: 
Epaminondas, Thebanorum impera- 
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7 


I, bone, quo virtus tua te vocat, i pede fausto, 
Grandia laturus meritorum praemia. Quid stas? 
Post haec ille catus quantumvis rusticus: Ibit, 


Ibit eo, quo vis, qui zonam perdidit, inquit. - 


40 


Romae nutriri mihi contigit atque doceri, 
Iratus Grais quantum nocuisset Achilles. 
Adiecere bonae paulo plus artis Athenae, 


42. Grais bed: Gratis S et Edd. pleraeque, etiam Bentleius, Ms. 
— 43. paulum ad. — 4+. vellem Codd. Torr., Hochederi antiquissimi 
quinque Monacc, aliquot Feae et corr. c: possem bS et pr. c, item 


tor, ev, qui sibi ex lege praetor suc- 
cesserat, exercitum non tradidit. Liv. 
24, 3, &: nos minime decet, iwen- 


twtem nostram pro militart rudi- | 
mento adsuefacere libidint praeto- | d i— 
| ralibus causis auspicari, ut ab Ho- 
| mero in scholis. — bonae] Gratam 


yum. — bone] Conf. Sat.2, 2,4. — 
laturus - praemia] Conf. Od. 4, 8, 
hk: neque tu pessima munerum Fer- 


res. — Quid stas?] «Quid cessas?» | 


Cf. Sat. 4, 4, 19: Quid statis? — 
— catus] «callidus, astutus,» ver- 
schmitzt, vocabulum Sabinum, 
teste Varrone L. L. 7, 46., qui af- 
fert ex Ennio et cata signa, id est, 
acuta, et cata dicta. Cf. Od. 4, 10, 
3. — quantumvis rusticus] «Adeo 
ut talis calliditas vix ab eo posset 
exspectari.» — Ibit, [bit] “Avapoga 
haec belle respondet praecedenti: 
I, bone--, i pede fausto.. Cf. Od. 
2, 47, 10. — zonam] Cf. Apul. Met. 
7, 6: Plotina - - auro monetali zo- 
nis refertis incincta. Vid. ad v. 28. 


4A-h5, Romae cet.) «Similis huius 
militis rationi mea quoque est, ut 
tibi iamiam exponam.» — nutriri] 


Pseudoplat. Epinom. p. 973. D: zo | 


teépeodar nat mowWEvEecIar. — 
contigit] «Mihi enim contigit esse 
tam felici, ut optimo patre sic 
volente non Venusiae, sed Romae 
educarer ,atque hic primum lecto 
Homero Graecis litteris instituerer.» 
(Sat. 4, 6, 72.) — doceri cet.} Quin- 








| til. 4, 8, 5: Optime institutum est, 


ut ab Homero atque Virgilio lectio 
inciperet. Plin. Epp. 2, 44, 2: (cum 
amara irrisione Atilius noster di- 
xit:) sic in foro pueros a centumvi- 


retinet vitae Athenis utiliter ac iu- 
cunde actae memoriam. Cic. de 
Offic. 4,4, 1. Corn. Nep: Att. 3, 3. 
Athenas urbem vocat, quae anli- 
quitate, humanitate, doctrina prae- 
stet omnes. — plus artis] elwas 
hoéhere Kunde Voss, «culturae 
exactioris ea, quam Romae dum- 
taxat degens mihi parare potuis- 
sem, ut philosophiae morali ope- 
ram dans virtutem distinguere a 
vitio discerem.» Rectum h. 1., ut 
Sat. 2, 6, 75: usus rectwmne. Male 
alii de geometria, quam Athenis 
didicerit , interpretati sunt. — Athe- 
nae] Cic. de Or. 3, 44, 43: Athe- 
nis iam diu doctrina ipsorum Athe- 
niensium interiit; domicilium tantum 
in illa urbe remanet studiorum, qui- 
bus vacant cives, peregrini fruuntur, 
caplti quodammodo nomine urbis et 
auctoritate. Itaque eo se contule- 
runt ipse Cicero (Brut. 94, 345.), 
Ciceronis filius cum aequalibus Bi- 
bulo, Acidino, Messalla (ad Att. 12, 
32, 2.), T. Pomponius Atticus (Corn. 
Nep. Att. 2, 2.), Ovidius (Trist. 4, 
2, 77.), alii. De Horatii Athenis 
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Scilicet ut vellem éurvo dinoscere rectum 
Atque inter silvas Academi quaerere verum. hd 


Dura sed emovere loco me tempora grato, 

Civilisque rudem belli. tulit aestus in arma 

Caesaris Augusti non responsura lacertis. 

Unde simul primum me dimisere Philippi, 

omnes, ut videtur, Pottierii, LCtFMs et Bentleius, possim Ed et 


aliquot Feae. — dinoscere bSEc: dignoscere LCtFMJs. — (46. Habent 
emovere bScd, non amovere, ut Codd. alig. Pulmanni, duo Feae 


et Aldinae tres.) 


commoratione vid. ad versum 82 
sq. — wt vellem] «ut arderem studio 
veri reperiendi proprio animi in- 
stinctu.» Sic autem Codices per- 
boni, etsi in plerisque substitutum 
est perantiquum gloss. possem, quo 
illud praepostere explicabant. Ne- 
mo contra simplicissimo v. possem 
substituisset vellem, quod recepit 
etiam Cuninghamius. Ac per se 
multo significantius est nostrum. 
— curvo dinoscere rectum] Pers. 4, 


42: Rectum discernis, ubi inter Curva 


subit. Noli autem curvo pro dativo 
habere, sed conf. Epp. 4, 45, 29. 
— inter silvas Academi] De heroe 
Academo cf. Plut. Thes. 32. Eius 
imaginem videas in anaglypho Athe- 
niensi apud Gerhard Archaeol. Zig. 
Ill. p. 429: Eupolis Meinekii II. 4, 
p. 437: “Ev evoxiow dOeduorow 
“Axady wou Yeov. «Frustra Meursius 
volebat dgvuoiow: deowoe enim 
sunt spatia s. loca publica deam- 
bulationibus cursuique destinata , 
quibus Cimonem Academiam ex-~ 
ornasse auctor est Plutarch. Cim. 
43.» Mem. Academicos igitur inter 
aliarum disciplinarum doctores au- 
diit ab iisque didicit, verum quo- 
modo cum perpetua tamen é20y/ 
investigandum sit. Philosophos Epi- 
cureos sane non neglexit. — verum] 
refertur maxime ad dialectica; phy- 
sica tractasse non videtur. 


= 





46-51. emovere] «vi, cui resisti 
non poterat, expulere , rissen her- 
aus.» «Athenis enim evocatus est a 
Bruto, qui tunc Achaiam et Athe- 
nas tenebat, Bruto cognitus a stu- 
diis philosophiae, in qua tunc erat 
celebri nomine.» Comm. Crug. Sat. 
4, 6, 48: Quod mihi pareret legio 
Romana tribuno. Cf. Sat.4, 7, 18. 
Aliorum lectio apud Feam amovere 
languet. — Civilisque cet.] Con- 
strue: Civilis aestus (furor civilis Od. 
4, 18, 18.) me rudem belli -caeco 
quodam impetu tulit ix arma, ima- 
gine desumpta ab torrente omnia 
secum ferente , abripien Cf. Od. 
2, 7,45: Te rursus in bellum re- 
sorbens Unda frelis tulit aestuosis. 
— non responsura] «fato sic iubente, 
paria non futura.» — lacertis] «for- 
titudini ac multo maiori potentiae,» 
quasi de luctatore robustissimo. 
Cf. Cic. ad Fam. 4, 7, 2: Pugna- 
bamus lacertis et viribus, quibus pa- 


res “non eramus. — simul primum] 
Frequentius est ul primum , ubi pri- 
mum, simulac. — dimisere] «Tam- 


quam si missionem accepissem, a 
militia me subduxi, aliter quam 
fecit Pompeius ille, meorwm primus 
sodalium.» Od. 2, '7, 45. — Phi- 
lippi] ubi Brutus et Cassius inter- 
ierunt a. u. c. 712. Wielandi dis- 
putationem de hoc loco summa 
cum arte elaborato vide in Excursu. 
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Decisis humilem pennis inopemque paterni 50 
Et laris et fundi paupertas impulit audax, 
Ut versus facerem; sed, quod non desit, habentem 


Quae poterunt unquam satis expurgare cicutae , 
Ni melius dormire putem quam scribere versus? 


53. expugnare ex uno Bersmanni Cuninghamius, et sic d ac 


Schmidii quartus. 


— Decisis - pennis] Cic. ad Att. 4, 
2, 8: tidem ili, qui mihi pinnas 
inciderant, nolunt easdem renasci. 
Etiam h. 1. Codd. aliquot Feae pin~ 
nis. — Et laris et fundi] Cum post 
Octaviani et Antonii victoriam ho- 
rum veteranis agri assignarentur, 
ipse quoque paternum fundum et 
domum amisit, ut ex parte saltem 
etiam Virgilius et Tibullus. — pau- 
pertas impulit] Ironica hyperbola 
usus dicit se primis suis versibus 
(satiris et epodis) civibus suis in- 
notescere omnibusque demonstra- 
re voluisse, maius sibi ingenium 
esse, quam ut in scriptu quaesto- 
rio, quem sibi compararat, conse- 
nesceret. Procul dubio autem pri- 
mis illis poématis Virgilii Variique 
familiaritatem sibi-conciliavit, qui 
eum Maecenati commendarunt (Sat. 
4,6, 58.), cuius liberalitate ac mu- 
nificentia ipsius condicio melior fa- 
cta est. Minime vero, ut volgo fit, 
intelligendum est de mercede a 
nescio quo pro primis illis carmi- 
nibus capta. 

52-57. quod non desit, habentem) 
«Postquam habeo, quod mihi sa- 
tis sit quodque deesse non debeat 
ad vitam commode degendam, tam 
insanus essem, si scribere versus 
mallem quam in diem dormire, ut 
quantumvis cicutae nunquam pos- 
set satis me expurgare, aestum fe- 
brilem refrigerare;» nam auctore 
Celso 5, 45. cum aliis multis (ve- 
lut aere combusto, papaveris la- 
crima, sesamo) mollit etiam cicutae 








semen. Plin. H.N.25, 43, 95: Cicutae 
semini et foliis refrigeratoria vis. - - 
Fit ex eo ad refrigerandum stoma- 
chum malagma. - - Folia quoque tu- 
morem omnem doloremque et epipho- 
ras sedant. Persius 5, 444: calido 
sub pectore mascula bilis Intumuitt, 
quam non exstinxerit urna cicutae , 
ad quem locum Scholiasta: Cicuta 
calorem in nobis frigoris sui vi ex- 
stinguit, ideoque sacerdotes Cereris 
Eleusiniae hoc liquoris genere ungue- 
bantur, ut a concubitu se abstine- 
rent. Prorsus autem perversa est 
varietas. expugnare, eX mero er- 
rore orta. Cf. Sat. 2,3, 27: miror 
morbi purgatum te ilius. — Singu- 
la cet.] <Insuper progrediente sem- 
per-aetate languidior quoque fio ad 
scripta elaboranda.» Inest in his 
maestitia qaaedam mire tamen mix- 
ta cum nescio qua ironia; atque 
tales cum etiamtunc epistolas com- 
poneret, de lyricis carminibus po- 
tissimum cogitavit. — praedantur’] 
Pseudoplato Epinom.976. A: da@yr 
Soa - -Anigovras ty tev Edov 
gtow. —-euntes] Od. 2, 44, 8B: 
quotquot eunt.dies. Od. 4, 5, 7: 
gratior it dies. Ovid. A. A. 3, 62: 
Ludite: eunt anni more fluentis 


-aquae. (los anos voladores. Burgos.) 


— extorquere] «invito mihi,» quo 
verbo significat se multo magis re- 
tinere cupere facultatem poéticam 
quam cetera ludicra (Epp. 4, 1, 
40.) idque ipsum significat scita hac 
gradatione: praedari, eripere, ex- 
torquere, entfihren, entreissen, ent- 
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Singula de nobis anni praedantur euntes,; 55 
Eripuere iocos, venerem, convivia, ludum; 

Tendunt extorquere poémata; quid faciam vis? 
Denique non omnes eadem mirantur amantque: 
Carmine tu gaudes, hic delectatur iambis, 

Ille Bioneis sermonibus et sale nigro. 60 


winden Merkel. — quid faciam vis ?] 
«Sed cedendum est necessitati.» Sic 
Itali: Che vuoi ch’ io faccia? Che 
fare? non, ut alii: «Quale carmi- 
num genus me tractare vis?» Cf. 
Sat. 2, 4, 24. 

59-64. Carmine] «genere lyrico,» 
ut ad Florum scribens Epp. 4, 3, 
2h: sew condis amabile carmen. Cf. 
v. 91. — wtambis] «ad Archilochi 
exemplar compositis, ut Epodi.» 
Cf. Epp. 4, 19, 23. — Bioneis] Bion 
Borysthenites ,. discipulus Theo- 
phrasti, exemplar Luciani, floruit 
circa Ol. 430. (236. a. Chr.), Cyre- 
naicae ,~post Cynicae sectae addi- 
ctus. Welcker Praef. ad Theogn. p. 
LXXXV. Van Heusde Lucil. p. 298: 
«Fuit Bion, ut Wyttenbachii verbis 
utar, nobilissimus inter philosophos 
sophista et inter sophistas philoso- 
phus, plane factus ad vanas opi- 
niones pravasque cupiditates mor- 
daci dicacitate confutandas. - - 
Welcker ait mixtum soluta et ligata 
oratione Bionei sermonis genus 
fuisse. Hoc in dubium voco; satiras 
enim fuisse metro compositas inde 
efficimus , quod carminis lyrici et 
iambici facta mentio fuerat, utroque 
autem genere non minus praesti- 
terat Horatius quam tertio, id est, 
satirico.» (Hoc argumentum tamen 
speciosius quam verius est; possunt 
enim vy. Bioneis sermonibus utique 
significare: «Sermonibus, quemad- 
modum mei sunt hexametris in- 
clusi, quibus insit Bioneum virus, 
quali referta sunt illius scripta, pe- 


destri et ligata oratione mixte com- 
posita.») Diog. Laért. 4. §. 52: Ev- 
Pye Hv xal TAQ@POFROAL, 06h EoTLY 
astod xat tadta, Q@ xéxov ‘Ao- 
ytta wadrdrnyevés, OACidrupe, 
Tio bxdtys Egwog AdvTwY éu- 
meipotar dv0eav: xab Chog xar 
wovorxny ral yeoustoiay Ovémat- 
Sev. «Sunt autem disputationes 
Bionis philosophi, quibus stultitiam 
arguit volgi, cui paene consentiunt 
carmina Luciliana.» (Haec quidem 
divinatio videtur ex Horatii verbis, 
ut fieri assolet apud Scholiastas, 
ducta. Cf. C. F. Hermanni Progr. 
Marburgense 1844. p. 33.) «Hic 
autem Bion, qui Sophistes cogno- 
minatus est, in libro, quem edi- 
dit, mordacissimis salibus ea, quae 
apud poétas sunt, ita laceravit, ut 
ne Homero quidem parceret.» Acr. 
Metrodorus in Vol. Hercul. VI. p. 
29: Biwvog tov xara Oedpouctov 
TOWtOV Prdooopiay avdivou *O-- 
oujoartos. Kius dicta haud ita ra- 
ro a posterioribus Sophistis memo- 
rabantur, ut perspicitur ex Telete 
apud Stobaeum 5, 67. (Vol. I. p. 
428. 429. ed. Tauchn.) Stob. 40, 38: 
Biwy 6 coplotnsg tTHyY plrrapyv- 
oiay untedmohy édeyée MAONS “A- 
xbag éivas. Seneca de Tranq. an. 
8: Bion eleganter ait non minus mo- 
lestum esse calvis quam comatis pi-- 
los velli. Cf. Cic. Tusc. 3, 26, 62. 
Plut. de sera num. vind. 19. — 
sale nigro] acriore igitur, quam 
quod magis purgatum est. Sat..2, 
4, Tk. Sine imagine: «satiris tam 


iy 
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Tres mihi convivae prope dissentire videntur , 


Poscentes vario multum diversa palato. 
Quid dem? quid non dem? renuis tu, quod iubet alter ; 
Quod petis, id sane est invisum acidumque duobus. 


oe | > 
Praeter cetera, me Romaene poémata censes 


65 


Scribere posse inter tot curas totque labores? 


Hic sponsum vocat, hic auditum scripta relictis 


63. tw, quod bSEcd, LCtFs: quod tu yar, Pottierii quattuor, Bent- 
leius et M. — 65. Romae mene Aldus (non bSEcd). 


virulentis, quam sunt sermones 
Bionei.» Conf. Sat. 1, 40, 3. — 
prope] non «plerumque,» sed hoc 
dicit: «Vix aliter fieri potest, quam 
ut, si tantummodo tres (qui con- 
vivii minimus est numerus, Gell. 
43, 44.) mensae accumbant, inter 
se-dissentiant.» Mire Hand Turs. 
IV. p. 600: «res convivae prope 
sunt pauci amici prope accubantes 
et confabulantes, qui videntur non 
posse dissentire, tamen dissentiunt. 
Redde drei nahe beisammen sitzende 
Gdste.» — multum diversa] Epp. 4, 
40, 3: multum dissimiles. Cf. Sat. 
4, 3, 87. — Quid dem?] «Mire iam 
dramatico charactere tamquam ad 
ipsos convivas loquitur, unum- 
quemque eorum appellans id po- 
_scentem, quod ceteris displicet.» 


 Porrn. — renuis tw, quod] Bentleii 


~ lectio renuis quod tw tantum abest, 
ut simplicior sit et elegantior, ut 
durior merito censeatur. — sane] 
«pro certo, profecto, gewiss.» 


65-72. Praeter cetera] «prae cete- 
ris, ante omnia,» ut saepe apud 
Ciceronem. Pro Sulla 3: Nisi. vero 
me unum vis ferum praeter cete- 
ros cet. {«Scholiasta cum reliquis 
interpretibus: prae ceteris, ante om- 
nia. At Horatius dicit: missis aliis 
eaussis, unum hoc commemoro.» 





Hanp Turs.IV. p.542.) — me Romae- 
ne] «Nonnulli Codices et vetustae 
Editiones male Romae mene. Sed Ro- 
mae voc. omnem sibi vindicat vim. 
Cf. (ad sententiam) Sat. 2, 6, 33. 
60 seqq. Epp. 1, 44, 8 seq. A7.» 
Dittens. — labores] quos sic enu- 
merat Plin. Epp. 4, 9, 2: Si quem 
interroges,. Hodie quid egisti? respon- 
deat: Officio togae virilis interfut; 
sponsalia aut nuptias frequeniavi ; 
ille me ad signandum testamentum, 
ille in advocationem, ille in consilium 
rogavit. — sponsum] Sat. 2, 6, 23: 
Romae sponsorem me rapis. — au- 
ditum scripta] Nihil autem molestius 
quam mediocrium poétarum reci- 
tationes. Cf. v. 105. Epp. 4, 49, 39 
sq. — officiis] non moralibus, ut 
ita dicam; sed civilibus , erga ami- 
cos praesertim. — cubat] «aegrotus 
iacet.» Vid. ad Sat. 4, 9, 48: Trans 
Tiberim longe cubat is. — extremo 
in Aventino] «in extrema: parte col- 
lis Aventini, qui Quirinali (quod 
volgare erat nomen: Cic. de Rep. 
2,40, 20.) e regione oppositus mul- 
tum ab eo distat. Rectum esset 
etiam Heinsii in colle Quirino, ut 
Ovid. Met. 44, 836. pars codicum: 
colle Quirino. Sed contra libros no- 
tos id recipere nihil attinet. Cf. 
Ovid. Fast. 4, 375: Quondam sacrata 
est colle Quirini Hac Fortuna dite 
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Omnibus officiis; cubat hic in colle Quirini, 
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Ilic extremo in Aventino, visendus uterque; 


Intervalla vides humane commoda. — Verum ¥70F 


Purae sunt plateae, nihil ut meditantibus obstet. — 


Festinat calidus mulis gerulisque redemptor, 


Torquet nunc lapidem, nunc ingens machina tignum, 


Triste ‘robustis luctantur funera plaustris , 





PN . Heinsius. — 70. rerum ex Bland. uno et Tonsano 






DS eneinesc noipaxdiaca ahd} 

Aovg éotiv. Gorg. 493. CE Sade? 
Emerg ev OTL VO TL ATONE. 
Polit. 261. A: TodrTO wetoiw@g apé- 
onze an’ éxeivoy. Atque eodem 
plane sensu xaz’ eg@veiay utitur 
verbo. commodus Lucilius in Itineris 
reliquiis. Vide ad Sat. 4, 5. Ex- 
curs. p. 102. Sic etiam nos hiibsch, 
fein, charmant eadem ironia, 
quam probe perspexit Gargallus: - 
vedi distanze Pi ente comode, 
et Burgos : distancia 
es muy bon seo cri- 
sturas, in- 
; chii hard sane 
commoda eo dumtaxat nomine re- 
prehendenda est, quod amovet fe- 
stivam e/owveiay. Cir. Iacobs Lectt. 
Venus. p. 185. — Verum cet.] Haec 
sibi ipse xar’ e¢gwvetay obiicit, ut 
statim refutet. 
tione habent: «Verum purae for- 
tasse sunt plateae? Minime vero. 
Festinat» cet. — Purae] «vacuae 
obstaculis, non: «coeno.» Liv. 24, 
Ak, 6: dimicaturum puro ac patenti 
campo. Qui hanc significationem 
ignorabat , scripsit plures. — plate- 
ae] xAareiae 6dot, penultima brevi, 
longa demum apud Ausonium, Pru- 













Alii pro interroga- 


71. Purae] Plures E et Schmidii quartus. 


dentium (Symmach. 1897.), Pauli- 
num Nolanum. — Festinat cet.] «Im- 
mo omnia ibi tumultus plena.» Si- 
militer tumultum in plateis urbis 
describit Iuvenalis 3, 245: Ferit hic 
cubito , ferit assere duro Alter ; at hic 
tignum capilti incutit, ille metretam. 
Pinguia crura luto cet. Martial. 5, 
22, 7: Vixque datur longas mulorum 
rumpere mandras, ‘Quaeque trahi 
multo marmora fune vides. — cali- 
dus] «studio aedificandi incensus et 
valde occupatus, ita uf occurren- 
tium nullam curam gerat.» — mu- 
lis gerulisque] ablat. «cum mulis et 
baiulis.» Pro dativo v. calidus ha- 
bent alii, mira cum explicatione: 
«iratus et mulis et gerulis eosque 
verberans , » vel etiam: « vehe- 
mens »; ef. Hand Turs. U. p. 152. 
At valde vereor, ut haec constru- 
ctio calidus Mie 4 ul 

firmari possit. — 
Ad Bos, B Bau 










per frochleasiate ; lap. 

nisi cavemus, facile nos collidat.» 
— robustis] «magnis largumque 
spatium occupantibus.» — funera] 
Cf. Sat. 4, 6,43. «Ex una plateae 
parte yeniunt funera, ex altera in- 
gentia rusticorum plaustra et vicis- 
sim sese impediunt alque urgent.» 








mus unum aliquod zoytixdteooy | 





luto te inquinatura.» Non est igi- 
_amica luto sus. — I nunc] “ si po- 
AO, 166: I demens et (non i) saevas 


-curre per Alpes, ubi vide Heinrich 


“Ahé§av0oov wou Aéye. — canoros] 





Hgyamn EPISTOLARUM 


lt losa fugit canis, hac Jntnlenta mate sus: 75 


i Se, omnis anil nemus et fugit urbem, 
“Rite cliens Bacchi somno gaudentis et umbra: 4 
oa me inter strepitus nocturnos atque diurnos ee 


¢, 
* 


75. Hine --hac d. — ‘See e Cod. F, al nos, omnes nostri et 











— fugit} «celerrime = ae » ut est 
natura huius pestiferi morbi. Iam 
Galenus, notante Marcilio, inter no- 
tas canis rabiosae ponit tO dAdyws 
toéxewv et Gratius in Cyneg. 388. 
idem tradit: Idle (vermiculus canis) 
ubi salsa sili praecepit viscera longa, 
Aestivos vibrans accensis febribus 
ignes, Moliturque fugas et sedem sper- 
nit amatam. Lectio furit reiicienda 
vel propter v. rabiosa; bis enim 
idem diceret. — lutulenta] «ideoque 


Rite) «me 
! bet, clien 
cum Bentleio v 
cliens. — cli me 
Bacchi , ; 
solet.» 

















mi stratum ae apd. Viscontium — 
Monum. Borgh. Fasc. 2. Tav. 8. 

80. contracta] Ex frequenti ima- 
gine summi quique poétae per vias 
incedunt aut ab ipsis patefactas aut 
certe difficiles ; hinc ipsi in via arta 
vestigia contrahant necesse est; fol- 
gen dem schmal sich windenden Pfade 
der Dichter. MERKEL. Propert. 4, 4, 
Musas currere 
contacta qui 


tur, ut nonnulli opinabantur , otio- 
sum éaivetoyv. Cf. Epp. 4, 2, 26: 


tes.» Vid. ad Epp. 4, 6, 47. -Tuven. 
Il. p. 397. lta Graeci quoque. M. | 
Antoninus 9, 29: “Yzaye voy xal 
«bene modulatos;» unus apud Fe- 


am sonoros, ex glossemate. — fu- 
gil urbem] prbeesiantios haec lectio 






um  egntiecles 
et sequi? » te Mitscherlich : 
contracta] «arta, nondum imitato- 
rum turba _protrita ac dilatata.» 
81-86. Ingenium cet.] «Quid, quod 
saepe videmus eos ipsos, qui per 
longum tempus in loco ab omni 
strepitu vacuo et quietissimo, ut 
sunt Athenae, summum per otium 
litteris, poési imprimis, vacare po- 
tuerunt, non eo pervenire, ut in 
Urbem reversi cum successu et 
popularium applausu poésin colant, 
ed eos saepius sibimet displicen- 
tes ac meticulosos silentium ser- 





Sic itidem ne- 


Ht U » 


quam nemora. «Cfr. luven. Sat. 7, 
57: Anawietate carens animus facit 
(vatem egregium), omnis acerbi Im- 
patiens, cupidus silvar aptusque 
bibendis Fontibus Aonidum.» HAtm. — 





us 


“-yare videbis, 
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Ingenium, sibi quod vacuas desumpsit Athenas , 


Et studiis annos septem dedit msenuitque 


Libris et curis, statua taciturnius exit 


guit Bentleius in Curis noviss.) — 80. contacta bed, Poltierii plerique, 


Schmidii quattuor , 


C et Dillenburger, contexta unus (44.) Pottierii, 
cinctuta €, non tacta Bentleius coni. 


(Ut nos, SE et duo Pottierii, 


_item LtFMs. — 82. Ht] Ut Cod. Franequeranus. — 83. et Curii statua b. 


adeo ut simplicem 
_eorum timiditatem volgus irrideat; 
quanto minus ego in his perpetuis 
eiiplcstits turbisque potero compo- 

ere carmina mihi ipsi satis facien- 
tia!» Cfr. Iacobs Lectt. Venus. p. 


200. 7 -vacuas] «otiosas , quietas,» 


“ut Epp. 4, 7, 45: vacwum Tibur. — 


~ desumpsit] «certo consilio ceteris 


urbibus praeferens sibi delegit. » 
Liv. 7, 20: florentem populum Roma- 
num ac felicissimum bello sibi desu- 
merent hostem. — Et studiis] Multo 
melius hoc Et studiis - - et curis vel 
ipso sono exprimit operosum ac 
lentum illum studiorum Athenis fa- 
etorum decursum, quam Cod. Fra- 
neq. lectio a L. Bosio probata et 
Cuninghamii suspicio Ut (postqaam) 
studiis cet. — annos septem] Nonnulli 
proprie hoc accipiunt, quasi Ho- 
ratius hic significaret semet ipsum 
Athenis septem annos studiis de- 
disse , id quod temporum rationi 
prorsus repugnat. Eo enim profe- 
ctus esse videtur adolescens vice- 
narius a. u. c. 709. et a. 712. depu- 
gnavit Philippis. Neque vero cum 


 Passowio sfatuendum est septem 
-annorum solitum fuisse tunc stu- 


diorum cursum ; immo festiva hy- 
perbola utitur, ut ‘in illo: nonum 


_ prematur in annum. Utique memor, 


quomodo primis temporibus post 
Philippensem aciem in Urbe vixe- 
rit ab omnibus posthabitus et ne- 
glectus- ac vix ulli ante Varium Vir- 
giliumque notus , haec videtur scri- 
Horat. vou. Il. Ep. mal. IIT. 


psisse. — insenuitque cet.] «ex libro- 
rum assidua lectione senium (grei- 
senhafte Grdmlichkeit) contraxit. » 
«Impalluit, immortuus est.» Porra. 
Cf. Epp. 1, 7, 85. etsi aliis de stu- 
diis: Immoritur studiis et amore se- 
nescit habendi. — curis] «diligente 
meditatione, sedétasg,» imprimis 
poéticis, rhetoricis, philosophis, 
praemeditatione etiam scriptionum 
aliquando elaborandarum. — statua 
taciturnius cet.] «meditatione per- 
saepe absorptus poéta prodit in 
publicum et mira sua taciturnitate 
voltuque contracto popelli cachin- 
nationem movet.» Lucian. Imagg.4 : 
ayav7 CE “ALTOV LVOQLEYTOY Cxt- 
yntotegoy anoparet. Plato Theaet. 
p- 474. B: Tovycigtot , o pire, 


ig te Svyyuyyeuevog 6 toLovtog 


(perdooypos) ExaOTM xal Onuooig, 
Otay &y dunaorn gig, 7 i} HOV GAAOIe 
ava nao I} megh TOY maed M00GsS 
yal TOY é&y OpIadwots Ovahéye- 
oda, yélora magéxer od wOvov 
O9¢ frag (Soxeg Oadjc), addad 

“Al TH CADW OFA, ES poeatd TE 
ral ACG dmogiay Eualavov 020 
cameras , nal 7 ao yn woobyy Oet~ 
vy, ddgay aBEltepiag TANELOVOK. 
— exit] non Athenis (ut multi ex- 
posuerunt), sed Romae, quo post 


‘septem annos (i. e. post plures) 


tandem reversus est. (Alii coll. A. 

P. 22: currente rota cur urceus 

exit? explicant «fit, evadit, effici- 

tur.») — Mira autem lectio Com- 

mentatoris Cruquii et Codicis b, Li~ 
42 
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Plerumque et risu populum quatit; hic ego rerum 


Fluctibus in mediis et tempestatibus urbis 


85 


Verba lyrae motura sonum connectere digner? 
Frater erat Romae consulti rhetor, ut alter 
Alterius sermone meros audiret honores, 


8%. Mancus est Cod. c a vy. 84. usque ad v. 432. — 86. coner d et 
Feae Va. A. (In d tamen superscriptum digner.) — 87. Pactus erat 
Romae consulto Bentleii suspicio. — 89. Gracchus] Crassus Bentleii 


bris et Curii, mero errori debetur, 
cum primum cwri scriberetur ab- 
sorpta littera s ab eadem in se- 
quente v. statua; ex Curii rursus 
nata est altera magis etiam mira 
Libris, Mercurii ex Cod. Bellova- 
censi (fortasse ficto) recepta a Va- 
lartio; sed et utraque absurda et 
vel propter genitivos in # prorsus 


reiicienda est. — Fluctibus cet.] Cf. 
ad Epp. 4, 4, 46: mersor civilibus 
wndis. — Verba -- connectere] «car- 


mina componere tam laudabilia, ut 
digna sint quae ad lyram canan- 
tur, dum nemo mediocria aut pror- 
sus mala modulatur.» — digner?] 
«Optime cum perspiciam Romae arti 
poéticae exercendae non esse lo- 
cum, cur tandem coner atque ope- 
rae pretium esse ducam carmina 
componere ,. propter quae paucis 
amicis fortasse exceptis nemo ex 
animo gratias mihi agat?» Comm. 
Cruquii: «dignum arbitrer me scri- 
bere carmina ad lyram cantanda?» 


87-90. Frater cet.} «Praeter illum 
Urbis strepitum molestissimae sunt 
et a carminibus scribendis me de- 
terrent ipsae illae cum nostrorum 
poétarum, hominum saepe yano- 
rum, multitudine rationes atque 
prope inevitabiles necessitudines, 
quae, nisi inurbanus esse volo, me 
quoque cogunt, ut nimias et falsas 
poétis etiam mediocribus laudes 
tribuam, ubi, dura necessitate mi- 
hi imposita, insulsis eorum recita- 





tionibus adesse debeo. Iam vero 
mos iste, quo nostrae aetatis ho- 
mines litterati modo ex animi sen- 
tentia, modo ficte et simulate se 
invicem laudant, admonet me pro- 
fecto miri illius, quod nosti, fra- 
trum paris.» — Romae] «Duo enim,» 
inquit, «erant Romae fratres, iure- 
consultus unus, alter orator, et 
quidem uterque ita animatus, ut 


propter mutuam caritatem alter al-_| 
terum continuo dilaudaret; idcirco | 
alterum C. Gracchum appellabat | 


oratorem iuris peritus , hunc orator 
alterum Q. Mucium Scaevolam, 
pont. max. Nonne eodem prope fu- 
rore se invicem nimis laudandi per- 
cussi sunt etiam nostri poétae? » 


V. Frater cur nonnulli non proprie, | 


sed de fraternis animis (Epp. 4, 40, 
4.) acceperint, non video. Ac si 
vel maxime hoc vyoluisset poéta, 
aliter sane id expressisset, certe 
verba non ita collocasset. — con- 
sulii] Vid. ad Sat. 4, 4, 17. — meros 
honores] nichts als Ehrenbezeugungen, 
Complimente; plane ut apud Catull. 
43, 9: Sed contra accipies meros 
amores. Cf. Epp. 4, 7, 84. — Grac- 
chus] Cum Cicero Brut. 33. Caium 
oratorem fuisse praestantiorem cen- 
seat quam Tiberium, ille ut potius 
intelligatur consentaneum est; sic 
etiam Q. Mucius P. M. videtur iuris 
peritia antecessisse et P. Mucium 
et Q. Mucium augurem (vid. Ono- 
mast. Tull. s. h. v.): nisi vero prae- 
stat cum Dillenburgero totam quae- 
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Gracchus ut hic illi, foret huic ut Mucius ille. 


Qui minus argutos vexat furor iste poétas? 
Carmina compono, hic elegos. 


90 
«Mirabile visu 


Caelatumque novem Musis opus!» Adspice primum, 


suspicio. — 


hic ut Mucius illi bSd., Pottierii ac Schmidii omnes, 


Veneta 4481. et Ct. — illi foret, hwic minus recte cum nonnullis di- 


stinxit s. Adversatur versus caesura. — 


90. versat Bentleius con- 


iectura. — 92. Sacratwmque Bentleius coni. 


stionem omittere , ita ut Ti. vel C. 
Gracchus yevex@¢ pro illustri ora- 
tore, Mucius pro peritissimo ICto 
ponatur. (Nos: ein Mucius, ein Grac- 
chus.) Ceterum lectionem receptam 
huic ut Mucius ille, quae in nullo 
God. reperta esse videtur, Lam- 
bino (qui de varietate tacet) tribuit 
Bentleius , Britannico Cuninghamius 
Animadvv. p. 77. Ac teste Fea eam 
exhibet Britannicus a. 1546. 4520., 
quas Edd. Schweiger non memorat. 
Sane tam inconcinna est librorum 
lectio, ut post Bentleium nemo eam 
restituerit. — Qué minus] «Qua ra- 
tione s. quomodo minus?» Plaut. 
Amphitr. Prol. 76: Qué minus Ea- 
dem histrioni sit lex, quae sunvmo 
viro? Cic. pro Cael. 27, 64: Qué 
minus enim Licinius comprehendi po- 
tuit - -? Cf. Sat. 2, 3, 344. 2, 7, 96. 
(«Iii qua re minus insani poétae 
sunt?» explicat Porphyrio. Voss 
cum convertat: Wie denn? weniger 
plagt hellstimmige Sanger der Wahn- 
sinn? Schmidio sic distinxisse vi- 
detur: Qui? minus cet.) — argutos] 
«canoros,» ut Musae ipsae 02’ 3076 
eidog Aiyevos. Plat. Phaedr. p. 237. 
A. Cf. Od. 4, 6, 25: Doctor argutae 
fidicen Thaliae, Phoebe. — vexat | 
Utique etiam v. versat conveniret 
sententiae , uti demonstrant exem- 
pla a Bentleio allata et Graecorum 
ateoGeiv (Aeschyl. Choéph. 4054: 
Tivec oe O6gaL -- XteoBovow ;), 
verum est coniectura prorsus su- 
pervacanea. 





91-94. Carmina cet.] «Statim, ubi 
nos conspicimus , alter alteri accla- 
mat: Carmina tua lyrica, tui elegi 
sunt opus prorsus perfectum , quasi 
a Musis ipsis caelatum, id est, ma- 
gna cum arte elaboratum ac pro- 
pterea summa admiratione dignum. 
(Cf. quae io Diario universali Au- 
gustano huius ipsius anni App. p. 
2814. leguntur : « Neben Platen’s an- 
tik gedachten und geformien, wie aus 
Erz getriebenen Distichen spielen 
Hebbel’s lendenlahme Hexameter eve 
traurige Figur.» EKadem imagine A. 
P. 444: Et male tornatos incudi red- 
dere versus. Crinagoras Anth. Pal. II. 
p. 193: togevroy éxog.) Tam, cum 
mutuas laudes sic cumulamus, vi- 
cissim nos superbia inflamus.» Egre- 
gia cum ironia se ipse aequiparat 
atque immiscet poétarum illi cater- 
vae, quam deridet. — elegos] Miro 
casu accidit, ut etiam Horatio an- 
tiquitus attribuerentur elegi, sed 
volgares, teste Suetonio in Vita Ho- 
ratii. — novem Musis] «ab omnibus 
Musis ideoque absolutum.» Minus 
recte alii interpretati sunt (ex Lu- 
ciano Ady. Ind. 8. : xw9dgav-Aidoug 
novxidorg xexoounuévny, Movowy 
wetags vat “AroAdw@vos nat ‘Oo- 
péwg évretogevsevoy,) «opus in 
quo ~caelatae comparent ipsarum 
Musarum imagines.» Bentleius in ad- 
notatione ad h.1. et ad Callim. Fr. 66. 
Blomf. suamconi. sicexplicat: «Aspi- 
ce, cum quanto fastu circumspecte- 
mus opus visu mirabile et novem 
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Quanto cum fastu, quanto molimine circum - 


Spectemus vacuam Romanis vatibus aedem, 


Mox etiam, si forte vacas, 


sequere et procul audi, 95 


Quid ferat et quare sibi nectat uterque coronam. 


93. circum molimine quanto duo Torrentii totidemque Feae Codd. 
— 95. vacat Schmidii secundus et alii (non nostri). — 96. quare] 


Musis sacratum, aedem Romanis va- 
tibus vacuam. Opus illud intellige 
vel bibliothecam Apollinis Palatini 
ab Augusto conditam vel aedem Her- 
culis Musarum a Philippo, Augusti 
vitrico, instauratam et instructam.» 
Sed de incredibili hac interpreta- 
tione et aeque mira paradiorthosi 
inspice Schmidium. — fastu] Ridicu- 
lam hance imaginem expingit: «Ego 
lyricus et alter elegorum scriptor 
multo cum fastu et eximia gravi- 
tate, quae voltu gestuque se pro~ 
dit, incedimus per plateam ante 
templum Apollinis Palatini, cui con- 
tigua est bibliotheca publica (Epp. 
2, 4, 216.), asservandis optimis qui- 
busque scriptis Latinis ab Augusto 
destinata. In hanc igitur nos ambo 
cupidos oculos coniicimus, speran- 
tes mox fore, ut nostra quoque car- 
mina in eam recipiantur.» Hoc au- 
tem par procul adspicere Florus 
iubetur vel potius fingitur. — quan- 
to molimine] «mit welchen Umstdn- 
den, mit welcher Wichtigkeit Schmid, 
wie wmstandsvoll Passow.» Vox est 
fere poética, numero sing. casu 
tantum ablat. adhuc reperta, tum 
plur. molimina. —  circwm-Specte- 
mus] «Una pars orationis est divisa 
in duos versus Lucilii more-et an- 
tiquo.» Porpayr. (Nulli iam super- 
sunt huius generis versus Luciliani.) 
Cf. Sat. 4, 2, 62. — vacuam] «iam 
patentem et eos quasi exspectan- 
tem.» — aedem] Supra exposui: 
alii minus recte, ut mihi videtur, 
accipiunt de aede Musarum, ubi 
poétae certantes inter se carmi- 





na sua interdum recitabant. Sat. 4, 
40, 38. 

95-98. si forte vacas] «si nihil 
aliud habes, quod agas.» — procul] 
«ex quadam distantia, unde exau- 
dire eorum sermocinationem pos- 
sis.» Cf. ad Sat. 2, 6, 405. sicque 
Liv. 2, 6, 7: Aruns, ubi ex lictoribus 
procul (recentiores  scripsissent : 
haud ita procul) consulem esse, deinde 
iam propius ac certius facie quoque 
Brutum cognovit cet. — Quid ferat] 
«Quid proferat; quibus verbis et 
quo fine alter alterius praeconium 
faciat.» — Caedimur cet.] Prover- 
bium apud Schol. Aristid. Fromm. 
pag. 196: tov &dsorta avrédew. 
«Adeo certamus in mutuis laudibus 
proferendis, ut totum certamen si- 
mile sit gladiatorum pugnae in di- 
vitis alicuius epulis. Ego et novus 
ille Callimachus sumus velut Samni- 
tium par; laudes similes sunt cre- 
bris illis plagis, quas uterque acci- 
pit, uterque reddit, atque ita alte- 
rum, quasi adversarium in pugna 
ludicra conswmit, id est, defatigat.» 
Quousque hoc ludicrum degenera- 
verit, indicat Silius 44, 54: Quin 
etiam exhilarare viris convivia caede 
Mos olim et miscere epulis spectacula 
dira Certantum ferro; saepe et super 
ipsa cadentum Pocula, respersis non 
parco sanguine mensis. — Lento - = 
duello] Cf. Epp. 4, 2,7. — Samnites] 
Livius 9, 40: Campani ab superbia 
et odio Samnitiwm gladiatores, quod 
spectaculum inter epulas erat, eo or- 
natu (quo Samnites devicti a Roma- 
nis erant usi) armarunt Samni- 
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Caedimur et totidem plagis consumimus hostem 


Lento Samnites ad lumina prima duello. 


Discedo Alcaeus puncto illius; ille meo quis? 


Quis nisi Callimachus? Si plus adposcere visus, 


qualem d et Schmidii secundus 
Craquii. 


tiumgque nomine compellarunt. Cf. 
Cic. de Orat. 2, 78, 316. 80, 325. 3, 
23, 86. — ad lumina prima] «Graeci 
megh hizvey apds. Vespertina lu- 
mina dicit Ammianus Marc. 16, 8; 
9., quae sublatis mensis primis in 
triclinium inferri solebant; tempus 
ipsum lumina prima, primam facem 
y. Oudend. ad Apul. Met. 2, 27. 
recentiores lucernarem horam to 
luzvizcy vy. Voss de Vit. Serm. 3, 
W., quod tempus quodammodo 
definit Galenus de Praenot. ad Epig. 
c. 44. p. 638. T. XIV. pag évyd- 
1g dott dizvev jupévoy.» Lo- 
peck ad Soph. Ai. Ed. alt. p. 206. 
Cf. Sat. 2, 7, 33. Est ergo : «usque 
ad primas faces nocturnas, quibus 
accensis finitur gladiatorium illud 
ludicrum incruentum.» Alii quidem 
exponunt :«coenae tempore, dum 
lumina sunt accensa;» sed prae- 
tulerim priorem rationem etiam 
propter y. Jento, «in longum pro- 
ducto ac nimis prope longo iis con- 
yivis, qui alia et meliora oblecta- 
menta norunt.» Atque consenta- 
neum videtur in domo viri locuple- 
tis, sed politi et litterati, non Tri- 
malchionis alicuius, tum, cum lu- 
minibus accensis potabant, talia 
Judicra locum cessisse liberioribus 
omnis generis sermonibus, qui per 
ila haberi non poterant. (Alii de 
ludis publicis intelligentes explicant: 
«Gladiatores, cum vesperascit ac 
jam lucernae accenduntur , lentius 
dimicant incolumesque discedunt.« 
At multo rectius interpretabere de 
gladiatoribus domesticis, qui rudi- 


100 


. — 98. prima] prona duo Bland. 


bus dumtaxat batuebant ad con- 
vivas oblectandos.) 

99-102. Discedo cet,] «Finitis mu- 
tuis hisce laudibus ego domum 
redeo alter Alcaeus factus elegorum 
scriptoris suffragio et iudicio.» — 
Alcaeus] Cf. Epp. 1, 49, 29. — pun- 
cto] «In comitiis creandorum ma- 
gistratuum distribuebantur suffra—- 
giam laturis tabellae ceratae, in- 
scripta habentes nomina candida- 
torum per singularias litteras ex- 
pressa, ex. gr. M. T. C., h. e. Mar- 
cus Tullius Cicero, ut patet ex Cic. 
Dom. 43. Diribitores, quot quisque 
suffragia tulisset, puncto apposito 
notabant, ut constat etiam ex Festo 
in v. Suffragatores. Hine puncta ac- 
cipiuntur pro suffragiis, quia illis 
haec indicabantur.» ForceLy. Cic. 
pro Planc. 22, 53: nonnullas (tribus) 
punctis paene totidem (tulerunt). Cf. 
A. P. 343. — ille meo quis?) Inter- 
rogatio suspensum habet lectorem 
inter dubiam exspectationem, quem 
tandem poétam nominaturus sit. — 
Callimachus] Notus poéta Cyrenaeus, 
a. a. Chr. 280. Magna iam haec erat 
laus. Crinagoras in Anthol. Palat. 
IL. p.193: Kaddeudzou tO togev- 
roy tnog 1602" 67 yao én atte 
‘Oui tobs Movoiwy maytag éget- 
ge vddoc. Quintil. 10, 1, 58: ede- 
giae princeps habetur Callimachus. 
Attamen vere Ovid. Am. 4, 45, 13: 
Battiades semper toto cantabitur orbe, 
Quamvis ingenio non valet, arteva- 
let. Haud inscita fuit Torrentii con- 
iectura, quam sequitur Paldamus 
(Berlin. Jahrb. 1844. p. 344.) et Gro- 
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Fit Mimnermus et optivo cognomine crescit. 


Multa fero, ut placem genus irritabile vatum, 
Cum scribo et supplex populi suffragia capto, 
Idem, finitis studiis et mente recepta, 


Obturem patulas impune legentibus aures. 


105 


Ridentur mala qui componunt carmina; verum 


404. 


tefend (Philol. Schneidew. II, 2. pag. 
285.), Horatium tecte hic iocatum 
esse in Propertium, qui de semet 
ipso 5,4, 64: Umbria, inquit, Ro- 
mam patria Callimachi. Atque omni- 
no. mirum est. neutrum alterius 
ullam mentionem fecisse , cum ab 
utroque ‘et Maecenas et Virgilius 
magnopere laudetur. Ceterum si- 
militer Domitii Marsi neuter men- 
tionem facit. — adposcere] «Si hoc 
ili parum fuerit et plus ame exe- 
gerit laudis.» Porpa. — Mimnermus] 
Colophonius Olymp. 37, 4. a. Chr. 
627. .«Mimnermus duos libros lu- 
culentos scripsit.» Porpu. Is mul- 
torum iudicio longe superabat in- 
genio et nativa simplicitate Callima- 
chum nimis plerumque arti indul- 
gentem. Propert. 4,9, 44: Plus in 
amore valet Minmermi versus Homero. 
Receptus erat in canonem gramma- 
ticorum Alexandrinorum cum Cal- 
lino Mimnermus, Callimachus cum 
Phileta: hos duos autem potissi- 
mum sibi sumpserat imitandos Pro- 
pertius. (3,4, 4.) Cf. Epp. 4, 6, 65. 
— optivo] Hoc v. praeterea reperitur 
apud Gaium 4, 154: Vocantur -hi 
(tutores), qui ex optione sumuntur, 
optivi. Est igitur: «nomine ex 
libera optione assumpto;» «quod- 
cunque nomen ei placet, hoc ei 
dare soleo.» — crescit] «maior etiam 
poéta evadit.» 

102-105. Multa fero] «Multas mo- 
lestias patienter sustineo, dum, ut 
inurbanitatis ac superbiae repre- 





crescat superscr. ib. — 105. Obtundam prave Wakefield ad Lu- 


hensionem effugiam neque iracun- 
dos poétas offendam, vanis eorum 
sermonibus aurem praebeo, fastum 
tolero, recitationibus adsum; quae 
mala ferre necesse erit, quamdiu 
ipse carmina componere pergam 
ac propterea populi applausum ma- 
gni facere debebo.» — supplex] xar’ 
elowveiay. — Idem finitis] «Verum 
cum desiero semel studia poética 
et ad.sanam mentem rediero, fa- 
cili opera me ab. his aerumnis li- 


berabo.» — Obturem patulas impune 


legentibus awres] Ipsa versus caesura 
iubet nos cum Iacobsio Lectt. Ve- 
nus. p. 206. iungere: impune legen- 
tibus; et v. legentibus sine epitheto 
incredibiliter languet. Hoc ergo di- 
cit: «Si nullis iam recitationibus 
adero, mali illi poétae recitabunt 
carmina sua prorsus securi a pe- 
riculo, ne ego vicissim eos puniam 
et enecem mea scripta recitando;» 
quam ultionem s. poenam iocose 
magis- quam serio iis instare mi- 
nitatur, quamdiu non finierit studia 
mentemque receperit; iocose, in- 
quam; siquidem ipse publicas re- 
citationes nunquam instituit; ita ut 
re vera illis nulla eiusmodi poena 
instaret. (Accedit Iuvenalis imitatio 
Sat. 4, 4: Semper ego auditor tan- 
tum? nunquamne reponam? - - im- 
pune ergo mihi recitaverit ille toga- 
tas, Hic elegos? impune diem con- 
sumpserit ingens Telephus ?) Plerique 
contra iungunt: Obturem impune, 
atque interpretantur. «Nemo iam 
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Gaudent scribentes et se venerantur et ultro, 


Si taceas, laudant quidquid scripsere: beati. 


At qui legitimum cupiet fecisse pocma, 


Cum tabulis animum censoris sumet honesti ; 


110 


Audebit, quaecunque parum splendoris habebunt 


Et sine pondere erunt et honore indigna ferentur , 


cret. 5, 1053. — 442. ferwntur bSEd et tertius Schmidii. 


maligne me reprehendere poterit, 
quasi propter nimium fastum reci- 
tationibus aemulorum meorum non 
adsim.» Illustria autem exempla, 
quantopere intenti esse debeant in- 
terpretes versuum caesurae, prae- 
bent. Virg. Ge. 3, 263: Nec moritura 
super crudeli funere virgo , ubi ple- 
rique iungunt super erudeli funere, 
recte contra Wagnerus : Nec mori- 
tura super. Ge. 4, 316: Unde nova 
ingressus hominum experientia cepit? 
ubi male nonnulli iungunt ingressus 
hominum. 

A407. 408. Gaudent scribentes] Grae- 
ca constructione, 7Oorvtus yodpor- 
tEG. — Se venerantur] «se ut divi- 
nos poétas laudant.» — quidquid 
scripsere beati] Eleganter hanc ipsam 
sententiam expressit Catullus 22, 
Ak: Idem (Suffenus) infaceto est in- 
facetior rure, Simul poémata attigit, 
neque idem unquam Aeque est beatus 
ac poéma cum scribit: Tam gaudet 
in se tamque se ipse miratur. 

409-414. At qui legitimum cupiet 
cet.] Stultis illis laudibus opponuntur 
severa artis praecepta, quibus satis- 
facere debet poéta, ut opus suum 
legitimum saltem vocare audeat, 
nondum pulchrum , nondum admi- 
rabile. Consulto enim tacet de in- 
genio, de inventione , de iusta par- 
tium compositione ,, de arte affectus 
movendi, unice praecepta dans de 
luminibus sermonis ac de toto ge- 
nere dicendi. Nimirum de maio- 
ribus illis veri poétae virtutibus cum 








versificatorum turba agere super- 
vacaneum. putat.- Adeo autem cu- 
mulat subtiliterque enucleat prae- 
cepta stili, quae dicunt, ut vel his 
mediocres poétas ad desperationem 
prope redigat. (Legitimum igitur est 
poéma et inventione et compositione 
et toto genere dicendi artis regulis 
consentaneum. Conf. A. P. 274.) — 
fecisse] dogéotms. Cf. Epp. 4, 47, 5. 
— Cum tabulis] ceratis. «Cum scri- 
bere incipit, simul acre iudicium 
exercere debet de singulis prope 
verbis, quibus utitur;» grata com- 
paratione cum censore honesio, id 
est, «integro, suum qui munus ea 
qua par est severitate exsequitur.» 
Hinc etiam festiva dilogia inter éa- 
bulas et ceratas, in quibus scribi- 
mus, et censorias. — Audebit] «Fa- 
cile a se impetrabit, falso pudore 
non impeditus.» Cf. Epp. 4, 2, 40: 
sapere aude. Atque sic Graeci ToA- 
way usurpant. Plato Menex. p. Qh5. 
C: tobe &y tH Gréslow “EdAnvas - - 
Hele OV% ETOAUUOGMEY — ExOOUVEL. 
— parum splendoris} «yerba humi- 
lia, sordida, parum illustria.» — 
habebunt] Futura propter praece- 
dens audebit posita sunt, hac vide- 
licet significatione: «quae parum 
splendoris ipsi habere videbuntur, 
eodem tempore amovebit.» — sine 
pondere] «gravitate carentia et ina- 
nia.» A. P. 320: Fabula nullius ve- 
neris, sine pondere et arte. — honore 
indigna] «indigna carmine, quod 
plausum sibi postulet.» — ferentur] 
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Verba movere loco, quamvis invita recedant 


Et versentur adhuc intra penetralia Vestae. 


Obscurata diu populo bonus eruet atque 


15 


Proferet in lucem speciosa vocabula rerum, 


Quae priscis memorata Catonibus atque Cethegis 


Nune. situs informis premit et deserta vetustas; 


414. inter d et primus Schmidii. 


Imago repetita est a turbida tor- 
rentis aqua, quae rapido cursu fer- 
tur, “fluit lutulenta (Sat. 4, 4, 44). 
Alii (coll. Virg. Aen. 6, 823: Utcun- 
que ferent ea facta minores, Vincet 
amor patriae.) explicant: «ab ipso 
habebuntur, iudicabuntur.» («Estne 
1. q. proferentur? » FUNKHAENEL.) — 
movere loco] quemadmodum censor 
indignos homines senatu vel tribu 
movet. Cf. Sat.4, 6, 20. — invita 
recedant] «quasi negantia sese un- 
quam inde excessura.» Sine ima- 
gine: «Quamvis difficile tibi videa- 
tur alia aptiora iis substituere ac 
te interdum tacite excuses apud 
animum tuum, ea nondum edita 
esse nec iudicio publico exposita, 
quocirca negligentiae culpam ne~ 
modum in te conferre queat.» — 
Cum penetralibus autem Vestae, in 
quae nemini introire neque res sa- 
cras ibi asservatas intueri licebat 
nisi Virginibus Vestalibus, compa- 
rat carminum singula verba, tam- 
quam si res essent arcanae, custo- 
ditae adhuc (usque ad hoc ‘tempo- 
ris punctum, ante librum emissum) 
in domo poétae, Musarum sacer- 
dotis. (Ady. adhuc ita exponit Hand 
Turs.I.p.465: «etintimo adeo sa- 
crario se recondant;» quam tamen 
interpretationem ut Latinitati parum 
convenientem cum Schmidio reii- 
ciendam censeo.) — Vestae] «Id est, 
domi, per quam metaphoram osten- 
dit, quae inanimo nostro fixa versen- 
tur, tamen excludenda esse.» Porn. 


415-119. Obscurata cet.] «Poéta 
bonus, id est, benevolus ae libe- 
ralis, obsoleta, sed speciosa rerum 
vocabula populo (in usum populli), 
cui eadem diu obscurata (tenebris 
involuta) sunt, eruet ex antiquis 
seriptoribus atque denuo consue- 
tudini reddet.» Simul significat , 
quem ad usum ‘praecipue crebro 
legendi sint veteres poétae Latini. 
— speciosa] «quae gavraciay ita 
movent, ut certam et claram spe- 
ciem, imaginem rei, quam signifi- 
cant, nobis proponant.» CEA Pe 
349. — memorata] «quae olim usur- 
pare solebant veteres.» — Catoni- 
bus] Lucan. 4, 313: nomina vana 
Catones, ubi Cortius: «Catones pro- 
pter celebritatem dixit, ut alibi Ga- 
millos, Curios et similes multitudi- 
nis nomine citat. Sic Sophocles in 
Aiac. v. 190. Ulixem vocat ray Sray- 
play yevedy, Sisyphi filium.» Cf, 
A. P. 56: Ego cur, acquirere pauca 
Si possum , invideor, cum lingua Ca- - 
tonis et Enni Sernionem patrium di- 
laverit. — A M. Cornelio Cethego 
cos. a. u. ©. 550. (Ennio Suadae me- 
dulla) Cicero Brut. 45, 57. Latino- 
rum oratorum seriem orditur; quem 
statim excipit M. Porcius Cato Cen- 
sorius sive priscus. Cethegorum 
autem familia humero exserto et 
cinctu singulari diu antiquitatis s spe- 
ciem retinuit. A. P.O: Fingere cin- 
clulis non exaudila Cethegis Contin- 
get. — situs] Schimmel, Moder; 
«qui res a se obductas deformat, » 
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Adsciscet nova, quae genitor produxerit usus. 


Vehemens et liquidus puroque simillimus amni 


120 


Fundet opes Latiumque beabit divite lingua; 
Luxuriantia compescet, nimis aspera sano 


Levabit cultu, virtute carentia tollet, 


420. Et liquidus vehemens (superscr. Vehemens et liquidus) S, Hic 


vehemens, liquidus e Codd. F. (Ut 
423. calentia Codd. aliq. Torrentii 


Tibull. 4, 40, 50: Militis in tenebris 
occupat arma situs. Ut hic, Seneca 
Epist. 88, 3: wé ex hoc exemplo in- 
tellegas, quantum apud Ennium et 
Accium verborum situs occupaverit. 
Cf. A. P. 64: verborum vetus interit 
aetas Et iwenum ritu florent modo 
nata vigentque. — deserta] «ab omni- 
bus iam neglecta.» — nova] «ab 
ipso vel ab aliis ita facta, ut lin- 
guae Latinae analogiam sequantur.» 
— genitor - usus] Singularis brachy- 
logia pro his: «quae simulac facta 
sunt, ab omnibus approbantur et 
usurpantur, ita ut inde ab ipsis 
linguae primordiis in consuetudine 
fuisse videantur.» Cf. A. P. 70: Multa 
renascentur, quae tam cecidere, ca- 
dentque Quae nunc sunt in honore 
vocabula, si volet wsus, Quem penes 
arbitrium est et ius et norma lo- 
quendi. 

120-123. Vehemens] per synizesin 
in spondeum coalescit , unde ortae 
sunt corruptelae. Cf. Sat. 4,5, 67. 
Passow: voll Fewer, Merkel feu- 
rig. Sane sic verti potest; verum 
haec quoque imago potius ducta est 
ab amni ingenti et propterea ma- 
gna cum vi undas volvente. — li- 
quidus] «klar, adeo ut nulla insit 
vitiosa obscuritas nec ullae sermo- 
nis rustici sordes.» Mira his inter- 
-cedit similitudo cum Ciceronis iu- 
dicio de M. Calidii oratione Brut. 
. 719, 274: primum ita pura erat, ut 
nihil liquidius, ita libere fluebat, 
-ut nusquam adhaeresceret; nec ta- 


nos, bd et quattuor Schmidii.) — 
et Feae (non bSd). 


men de imitatione consulto quae- 
sita cogitarim. — Fundet opes] «in- 
signis erit poéta et verborum et sen- 
tentiarum copia atque propter hoc 
ipsum Latinos, quorum linguam et 
ornat et auget, summopere dele- 
ctabit.» — Luxuriantia compescet] 
«Dum beata copia praeditus est, 
luxuriem tamen sermonis ac tumo- 
rem vitabit.» Luaxuries pr. de se- 
getibus vitibusque sine fructu nimis 
laete pubentibus et crescentibus, 
quae luxuries depasci debet in se- 
gete (Cic. de Orat. 2, 23, 96. Virg. 
Ge. 4, 112.), compesci in vite (Ge. 
2, 370.), in carminibus stilo astringt 
(Quintil. 40, 4, 4.). Cf. A. P. 447: 
ambitiosa recidet Ornamenta. — Le- 
vabit] «Utique expoliet et levia (ni- 
tida ac plana) reddet, quae sunt 
nimis aspera et scabra, ita tamen, 
ut hic cultus s. perpolitio nervos 
ac sanitatem eis non detrahat.» 
A. P. 26: sectantem levia nervi De- 
ficiunt animique. Bis terve cullum 
et nitorem orationis coniungit Quin- 
tilianus, ut 12, 10, 79: nitor ille 
(habet) cultwm virilem, Horatii sa- 
num. — virtute carentia] V. 412. sine 
pondere refertur potius ad singula 
yerba; hoc ad sententias, «quae 
propter tenuitatem nullam aut exi- 
guam vim exercent in lectoris ani- 
mum.» — ¢ollei] Equidem explico 
ex Quintil. 10, 4, 4: Sequitu emen- 
datio, pars studiorum longe utilissima. 
~- Huius autem operis est - - pre- 





mere tumentia, humilia extollere, 
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Ludentis speciem dabit et torquebitur, ut qui 


Nunc Satyrum, nunc agrestem Cyclopa movetur. 


125 


Praetulerim scriptor delirus inersque videri, 
Dum mea delectent mala me vel denique fallant, 


Quam sapere et ringi. 


Fuit haud ignobilis Argis, 


Qui se credebat miros audire tragoedos, 


428. Argus ex duobus Torrentii recepit Sanadonus. 


luxuriantia astringere, imordinata 
digerere, soluta componere, exsul- 
tantia coércere. Id. 8,6, 41: Prae- 
cipue ex his oritur sublimitas, quae 
audaci et proxime periculum trans- 
latione tolluntur. Est igitur he- 
ben, «vim qualicunque modo ad- 
dere verbis, sententiis, ipsi ver- 
suum sono.» «Intelliges sententiam 
ex Ciceronis loco Tusc. 5, 43, 37: 
ea, quae sunt humiliora neque se 
tollere a terra altius possunt, et 
videbis in eadem metaphora con- 
stitisse Horatium.» DiLtens. Cf. Cic. 
de Orat. 3, 26, 104: Summa laus 
eloquentiae est amplificare rem or- 
nando, quod valet non solum ad au- 
gendum aliquid et tollendum altius 
dicendo, sed etiam ad extenuandum 
atque abiciendum. Plerique inter- 
pretantur «removere, delere.» Ve- 
rum sic idem otiose repeteret, quod 
iam inest in v. compescet. Singu- 
laris autem est Bothii lectio ex 
Codd. aliq. recepta et explicatio: 
virtute calentia tollet, «tamquam pa- 
ter infantem natum, ut nutriat edu- 
cetque.» Recte Torrentius :, «Si ca- 
rentia legas, nihil dicit; quod non 
prius dictum sit.» Haec Bothe. At 
contra nobis videtur, longe enim 
differunt virtute carentia, id est, 
tenuia atque humilia, et a luxu- 
riantibus et a nimis asperis. 

N24. 425. Ludentis cet.) «Cum 
summa facilitate eius poémata se 
commendent lectori, tamen torque- 
bitur, id est, externam hance spe- 





ciem multis laboribus et continuo 
limae usui debebit, velut pantomi- 
mus, qui difficillimas partes et qui- 
dem contrarias diversasque pari 
cum dexteritate agit, nunc petu- 
lantem agilemque Satyrum, nunc 
Cyclopa rusticum ac propter im- 
manem corporis molem tarde sese 
moventem.» — Satyrum] Virg. Ecl. 
5, 73: Saltantes Satyros imitabitur 
Alphesiboeus. — Cyclopa movetur] «ita 
saltat, ut exprimat Cyclopa.» Gloss. 
imitatur est in Ed. Zar. 4477. Ari- 
stoph. Plut. 290: Kal xy éye Bov- 
Ajoouoa Ioettavedo tov Kdxionra 
Mipotuevog xab tow. xodoiv 0d 
ragsvoahevor “Luads éyewv. Conf. 
Sat. 4, 5, 63: Pastorem saltaret uti 
Cyclopa rogabat. V: moveri de sal- 
tando usurpavit etiam A. P. 232. 
426. 427. delirus] «absurdus, quod 
partim ad inventionem et compo- 
sitionem, partim ad sententias et 
versificationem attinet;» non, ut 
alii volunt: «me summum poétam 
falso putans.» — iners] «qui artis 
praecepta non callet.» Sic A. P. 
445. versus dicuntur inertes. — Dum 
cet.] «dummodo mei errores atque 
vitia mihi placeant ,» vel «nisi dele- 
ctent, tamen in universum fallant. 
Delectatio ista enim species est uni-. 
versae fallaciae.» Hanp Turs. II. p. — 
270. Contra Handium. Madvig ad 
Cic. de Finn. p. 9; «Perverse dele- 
ctatio dicitur esse species fallaciae; 
nam fallere manifestum est hic dici, 
quae non animadvertantur, et igno- 
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Cetera qui vitae servaret munia recto: 


More, bonus sane vicinus, amabilis hospes, 


Comis in uxorem, posset qui ignoscere servis 


Et signo laeso non insanire lagenae , 


434. ligno y, teste Bentleio ad Sat. 2, 7, 82. 


rentur, non quae decipiant.» De 
semet ipso haec dicit cum perspi- 
cua ironia, probe conscius se nec 
delirum neque ineptum poétam 
esse. Male alii haec Horatii verba 
iocularia serio tribuunt nescio cui 
poétae malo, qui ita sese defende- 
rit. — ringi] Proprie ringi dicuntur 
canes, cum rictum diducendo, den- 
tes ostendendo et.hirriendo viato- 
ribus morsus minitantur; Terent. 
Phorm. 2, 2, 27: Ille ringitur, tu 
rideas; ubi Donatus: «Ringi est 
stomachari tacitum; est enim tra- 
latio a canibus latraturis.» Cic. ad 
Att. 4, 5, 2: Ti subringentur, qui 
villam me moleste ferunt habere. Est 
ergo: «stomachari et cruciari, cum 
sapiam quidem, id est norim artis 
regulas, nec tamen iis satisfacere 
queam, ac propterea mihimet ipsi 
iratus perspiciam mea vitia et pec- 
cata;» quibus rursus adversariis 
suis significat, ut in omnibus re- 
bus, ita imprimis in poési difficil- 
limam esse optimi perfectionem 
atque absolutionem. Interrogatione 
autem cum Glareano aliisque post 
y. ringi posita ironia perit, sen- 
tentia ipsa obscuratur. 

428-137. Fuit] «Sic,» inquit, «cum 
notus ille Argivus delirus mente re- 
cepta rursus sapiebat, ringebatur 
(sese excruciabat) propter violenter 
sibi extortam continuo spectandi 
tragoedias voluptatem.» — haud 
ignobilis] Ut Cicero aliquoties de 
municipiorum incolis : vir domi suae 








nobilis. «Hic Lycas dictus est. » 
Comm. Crug. — Argis] Est ex iis 
historiis, quae in scholis philoso- 
phorum narrari solebant. Similia 
refert de Thrasyllo Atheniensi Ae- 
lianus V. H. 4, 25., idem de Aby- 
deno quodam Pseudaristot. de mi- 
rab. Ausc. 34. p. 70. Beckm.: 4é- 
yetou O€ tiva év “ABI@ Tapax- 
warta tH Ovavotg “ar sig 70 Téa- 
Toov zoxomevoy Ext mohhag Hué- 
eas Jewoeiv OS VTOXOLVOMEVOY 
Tivey ror émonuaiverdar* “ab OF 
xaréorn Tho Udpaxoxs, epyoey 
éxeivov abt@ Tov yodvov 1]0L0Te 
BeGidodoa. Ac simillimam histo- 
riam de nobili adolescente Hispano 
eleganter narrat Huarte Examen de 
ingenios para las ciencias. En la 
off. Plantin. 1593. Fol. 38. Forma 
Argus pro Argivus est quidem apud 
Plaut. Amphitr. Prol. 98., verum 
Horatio tribui non potest. — Cetera 
qui cet.] «Quamvis per eandem in- 
saniam reliqua vitae negotia recte 
ac prudenter exsequeretur.» — re- 
cto More] «prorsus ut ceteri homi- 
nes sani ex recepta seme] consue- 
tudine in omnibus rebus se gerunt.» 
— bonus sane vicinus] « Commoda 
oceasione percurrit officia boni pa- 
tris familias.» Porpa. — posset] «fa- 
cile a se impetraret.» Vis huius 
verbi admodum augetur eo, quod 
bis deinceps (v. 133. et v. 135.) pro- 
nomini relativo praepositum est. — 
signo laeso] quemadmodum servi 
vinosi interdum lagenas exsicca- 
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Posset qui rupem et puteum vitare patentem. 135 
Hic ubi cognatorum opibus, curisque refectus 
Expulit helleboro morbum bilemque meraco 
Et redit ad sese: Pol me occidistis, amici, 
Non servastis; ait, cui sic extorta voluptas 
Et demptus per vim mentis gratissimus error. 140 
Nimirum sapere est abiectis utile nugis 

Et tempestivum pueris concedere ludum, 

Ac non verba sequi fidibus modulanda Latinis, 


Sed’ verae numerosque modosque ediscere vitae. 
144. Sed vitae numerosque modosque ediscere verae Codd. apud 


Cort. ad Lucan. 4, 346. — 452. donarunt unus Bersmanni, donarant 
unus ex Collegio Trinitatis et Feae aliquot, donarint Bentleius coni. 


bant. Est igitur: «qui furenter non 
irasceretur ut plerique, cum lage- 
nam (Adyyvocg, Aayvvog, Lagel, 
Legel) a se obsignatam comperis- 
set a servulo esse resignatam. » 
Afferunt Martial. 9, 88, 7: Nune 
signat meus annulus lagonam (sic 
Schneidew.). — rupem et putewm] 
Cf. Sat. 2,3, 55. A. P. 489. —- cogna- 
torum] Epp. 4, 4, 102: — opibus]-in 
prosa oratione «ope, auxilio,» ut 
Epp. 4, 40, 36. — Expulit cet.] Ti- 
bull. 4, 4, 4: Hue ades et tenerae 
morbos expelle puellae. — helleboro] 
solito adversus insaniam medica- 
mento. Cf. Sat. 2, 3, 82. — bilem- 
que] uédawvay yolyy, quae pro 
morbi causa habebatur. Part. que 
hic, ut saepe, éxegyyyoe inservit. 
-- meraco} «puro et nulla sorbi- 
tione diluto, quo vis eius sit effi- 
cacior.» Pers. 4, 46: Anticyras me- 
lior sorbere meracas. Lucianus éy 
Thoigp 45: tovto xat 6 éddEBogog 
inavog novnoo (xadvew os uo- 
eaivovta) Swedteoog modeig. — 
occidistis] «infelicissimum me red- 
didistis;» ut occidere, enecare apud 
Comicos. Terent. Phorm. 4, 3, 67: 
Geta, occidisti me tuis fallaciis. 





\h4-4144. Nimirum cet.] Narrata 
hac historia, quae exemplo illustrat 
sententiam v. 1426., ultimam addit 
rationem, cur relinquat poésin certe 
lyricam; «reliquam enim vitam sa- 
pientiae studiis esse dicandam.» — 
sapere] «ad sapientiae praecepta 
vitam componere, omissis vanis 
oblectamentis , etiam studiis poéti- 
cis.» — nugis] Cf. Epp. 4, 4, 40: 
Nunc itaque et versus et cetera lu- 
dicra pono. — tempestivum cet.] Cf. 
Epp. 1, 14, 36: Non lusisse pudet , 
sed non incidere ludum. «Dativum 
pueris refer et ad tempestivum et 
ad concedere. Cf. Cic. Tusce. 4, Ad, 
109. Ovid. Met. 5, 800.» Dittenn, 
— Ac non] Hand Turs. 1. p. 473: 
«Ubi alicui notioni alia quae nega- 
tur definitionis causa adiungenda 
ideoque in aequo ponenda est, 
eam Latini non per nec sed per ac 
non tum nectunt, cum inter utram- 
que intercedit oppositio recta, in 
qua etiam copulam omittere licet. 
-- Differt hic usus a verbis et non, 
quia in ac non inest aliquod con- 
secutionis vel conclusionis indicium. 
Nos dicimus wnd so nicht, und so- 
nach nicht.» Cf. Sat. 2, 3, 138. Epp. 


LIB. I. 


EPIST. II. 


669 


Quocirca mecum loquor haec tacitusque recordor: 445 


Si tibi nulla sitim finiret copia lymphae, 


Narrares medicis; quod, quanto plura parasti, 


Tanto plura cupis, nulline faterier audes? 


Si volnus tibi monstrata radice vel herba 


Non fieret levius, fugeres radice vel herba 


Proficiente nihil curarier. 


450 


Audieras, cui 


Rem di donarent, illi decedere. pravam 


Stultitiam; et, cum sis nihilo sapientior , ex quo 


Plenior es, tamen uteris monitoribus isdem? 


(Ut nos, bScd, Pottierii et Schmidii omnes.) — 4153. Stultitiam cum 
det Schmidii primus. — 154. rationibus d, Schmidii tertius , item et 
b et c, sed superscr. monitoribus, sermonibus Schmidii secundus. 


4,40, 46. — sequi] «sectari, quae- 
rere» cet., id est, «summa cum 
cura componere carmina lyrica.» 
Cfr. Plat. Gorg. 489 B.: dvéuara 
Inoevov. — Sed verae cet.] Hic 
verborum ordo satis firmatur ab 
optimis Codd. et vel ideo retinen- 
dus est, quia vis sententiae inest 
in v. verae. — numerosque modosque] 
ovd mods nor wédn. Ad moralem 
doctrinam de vita recte constituta 
et secum ipsa constanter concor- 
dante transfert musicorum metri- 
corumque vocabula. Memorabilis 
locus est ille Aristidis Quintiliani 
Lib. I. p. 43. Meibom.: Tivég TOV 
qahucy tov pev ovduor &boEr 
amEer.dhouv , TO 08 pénog Ipdv uth. 
Cf. etiam Diog. Laért. 6, 37. de Dio- 
gene Sinopensi: Kal yyy xat Ed av- 
page tod wovarnods Tag pev EV 
ti AbOG 00045 AQ WOTTEDIAL 5 
dvdguoota d& exew 7S APULNS 
ra In. Seneca Epist. 34, 7: Huic 
et illud accedat ut perfecta virtus sit 
aequalitas ac tenor vitae per omnia 
consonans sibi. i 
AkS-A59. recordor] «Proprie est 
rursus in cor revocare, ut ait Varro 
L. L. 6, 46., hoc est, in mente agi- 





tare, cogitando repetere, reputare. » 
Forcety. — Si tibi cet.) Cf. Od. 2, 
2, 43 sqq. Stob. 10, 46: Seoyévng 
Guoiov tov gpiiagyteoug trois 
ddpwaxoig: Exeivous wey yao Wi} 
gers Ovtag aoyveiov Enrduusiv 
aheiovog, [todrovg 0’ wtdarog,] 
duporégous O& mQd¢ xax0v. — fa- 
terier] De infinitivi forma cf. v. 154. 
Sat. 1, 2, 35. — fugeres] «indigna- 
bundus nolles, recusares.» De con- 
structione cf. Od. 4, 9, 13: fuge 
quaerere. — <Audieras] a yolgo. — 
donarent] Bentleii donarint repu- 
gnat rectae temporum consecutioni, 
quae est: audisti, cui rem donent 
vel donarint; audieras, cut rem do- 
narent vel donassent. Cfr. Virg. Aen. 
A, 19: Progeniem sed enim Troiano 
a sanguine duct Audierat, Tyrias 
olim quae verteretl arces. — e& 
quo] «Cicero non dixisse videtur ex 
quo hac quidem temporis significa- 
tione, sed ex quo tempore. Apud 
Livium nihil frequentius.» HAnpD 
Turs. Il. p. 648. — monitoribus is- 
dem] «adhuc audis opulentiae lau- 
datores, quibus iam semel creden- 
do deceptus es.» PoRPHYR. Lectio- 
nes rationibus et sermonibus sunt 
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At si divitiae prudentem reddere possent, 155 
Si cupidum timidumque minus te, nempe ruberes, 
Viveret in terris te si quis avarior uno. 
Si proprium est, quod quis libra mercatur et aere, 
Quaedam, si credis consultis, mancipat usus; 
Qui te pascit ager, tuus est, et vilicus Orbi, A60 


Cum segetes occat tibi mox frumenta daturas, 


Te dominum sentit. Das nummos, accipis uvam, 


456. minus, tw nempe ex uno Pulmanni Cuningh. — 158. mercatus 
et aere est S, unus (8.) Pottierii, duo Schmidii, LC et Bentleius, 
mercatus et aere t. (Ut nos, Pottierii ceteri, bScd, duo Schmidii.) 
—. 160. Orbi] agri corr. b.'— 161. daturus bSed, Pottierii plerique, 


tres Schmidii, LtF. (Ut nos, Codd. 


glossemata. — cupidum timidumque] 
Od. 2, 46, 18. timor aut cupido Sor- 
didus. Epp. 4, 2, 51: Qui cupit aut 
metuit. Cf. Epp. 4, 6, 9 sq. — nempe] 
«sine dubio, ut facile intellectu est, 
natiirlich.» Cf. Hand IV. p. 458. — 
Viveret in terris} Epp. 2,4, 194: Si 
foret in terris. — libra] Gaius 4, 119: 
Est mancipatio -~ imaginaria quae- 
dam venditio ; -- eaque res ita agitur, 
adhibitis: non minus quam quingues 
testibus, civibus Romanis puberibus, 
et praeterea alio eiusdem condicionis, 
qui libram aeneam teneat, qui ap- 
pellatur libripens: is, qui mancipio 
accipit, rem tenens ita dicit: Hune 
ego hominem ex iure Quiri- 
tium Meum esse aio, isque mi- 
hi emptus est hoc aere aenea- 
que libra: deinde aere percutit li- 
bram, idque aes dat ei, a quo man- 
cipio accipit, quasi pretii loco, — 
consultis] Vid. ad Sat. 4, 4, 47. — 
mancipat] Noli cum Commentatore 
Cruquii, quem sequitur Dillenbur- 
ger, interpretari «mancipio accipit, » 
sed «mancipio dat.» — usus] id est, 
usucapio, quae auctore Ulpiano Fr. 
19, 8. est dominii adeptio per conti- 
nuationem possessionis anni vel biennii, 


Blandin., Gy§x, quattuor Pottierii, 


rerum. mobilium anni, immobilium 
biennti; quibus adde Gaii2, 44: Quod 
ideo receptum videtur, ne rerum do- 
minia diutius in incerto essent; cum 
sufficeret domino ad inquirendam rem 
suam anni aut biennit spatium, quod 
tempus ad usucapionem possessori tri- 
butum est. 

160-467. vilicus Orbi] «Orbius, 
ignotus latifundiorum possessor. 
(ORBIO MAGNO est Grut. 589, 10., 
apud quem praeterea ORBIAE quat- 
tuor reperiuntur.) De re Comm. 
Cruquii: «Ager qui te pascit, quam- 
vis alterius sit proprietas, tamen 
tuus est, quia eo uteris et: fructus 
percipis.» Nam accepto a te pretio 
vilicus tibi fruges vendit; tu igitur 
vere dominus es, ille videtur esse, 
eo insuper discrimine, ut tu hodie 
cum uvas, cras pullos, deinde fru- 
menta et vina emas , paulatim mer- 
ceris totum agrum (id est, omnes 
eius proventus), quem possessor 
trecentis milibus simul solutis sibi 
emit.» DitLens. — occat} Colum. 44, 


| 2, 82: Sementi facta inoccare oportet, 


quod sparseris. — daturas] Cf. Virg. 
Ge. 2, 440: Ipsae Caucasio steriles in 
vertice silvae --~ Dant alios aliae 
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Pullos, ova, cadum temeti: nempe modo isto 
Paulatim mercaris agrum fortasse trecentis 
Aut etiam supra nummorum milibus emptum. 165 
Quid refert, vivas numerato nuper an olim? 

Emptor Aricini quondam Veientis et arvi 

Emptum coenat olus, quamvis aliter putat; emptis 

Sub noctem gelidam lignis calefactat aénum , 


Sed vocat usque suum, qua populus adsita certis 170 


C, Bentleius, Ms.) — 4162. sentis Cod. Alt. — 467. quoniam duo 
Schmidii, bS et c, sed hic superscr. d; (et guoniam e suis omnibus 
praeter Mart. recepit Cruquius; accedunt aliquot Feae; de suis tacet 


Pottierius.), cwm iam d, quando unus Feae et. primus Schmidii. — 
arvi] agri b. — (Veientis aviti Cod. Tonsan. —) 4168. puteé unus 


Bersm. et Cod. Alt. (non nostri.) 


fetus, dant utile lignum Navigiis pi- 
nos. 2, 820: dant arbuta silvae. 
Sic autem Codd. Blandin. et Pot- 
tierii 2. 3. 6. 42. magis poética ra- 
tione quam vilicus -- daturus, quod 
cum nostris Codd. habent Monacc. 
omnes et Pottierii reliqui. — sentit] 
«accepto a te frumenti pretio in te 
verum dominum agri Orbiani agno- 
scit.» — temeti] Plin. H. N. 44, 43: 
Cato ideo propinquos feminis osculum 
dare (scripsit), wt scirent, an teme- 
tum olerent. Hoc tum vino nomen 
erat, unde et temulentia appellata, 
— modo isto] «Communis postarum 
tantum non omnium regula est, ne 
post vocabulum iambicum in voca- 
lem desinens syllaba acuta ponatur, 
nisi cum hiatu. - -- neque Horatius 
dixit nempe modo isto, sed modo 
sto.» Lacam. ad Lucret. p. 497. — 
trecentis milibus] circiter 60000 Fr. 
Gall. — emptum] Post hoc y. Iabn 
posuit interrogationis signum, ut 
etiam alibi post part. nempe; quo, 
uti recte annotat Schmidius , ironi- 
ae efficacia debilitatur. — Emptor 
cet.] Iunge emptor quondam, «is, 
qui quondam emit.» Quod cum non- 
nulli haud perspicerent , orti sunt 


varii illi errores quoniam, quando, 
cum iam. De adverbii cum sub- 
stantivo coniunctione ef. Od. 3, 17, 
9. «Lectio quoniam non omnino 
spernenda, dummodo commate po- 
sito post v. 166. interrogationis si- 
enum collocetur in fine versus 169.» 
Dittens. — Aricini - Veientis et arvi] 
Aricia oppidum Latii, notum pro- 
pter lacum Nemorensem et cultum 
Dianae (cf. Sat. 4, 5, 4.); Veit, hodie 
Isola Farnese. Cf. Sat. 2, 3, 143. — 
aénum] «dum in foco aperto aquam 
fervefacit, ipse quoque calefit gra- 
toque hoc sensu fruitur adveniente 
gelida nocte,» quae imago consulto 
addita est. ; 

A7T0-A74, usque] «usque ad eum 
locum, ubij populus arbor sita cet.» 
Comm. Crug. Neutiquam vero: «iden- 
tidem, semper,» ut alii explicant. 
— adsita] «Consulto iuxta sata sive 
plantata ,» non «iuxta sita ,» id quod 
esset naturae opus. Virg. Ecl. 9, 7: 
qua se subducere colles Incipiunt =- 
Usque ad aquam et veleres, iam fra- 
cta cacumina, fagos, itidem fintum 
agri notas. Scriptor de Limit. p. 
294. Goes.: Omnis possessio tres Sil- 
vanos habet: wnus dicitur domesticus, 
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Limitibus vicina refugit iurgia; tamquam 


Sit proprium quidquam, puncto quod mobilis horae 


Nunc prece, nunc pretio, nunc vi, nunc morte suprema 


Permutet dominos et cedat in altera iura. 


Sic quia perpetuus nulli datur usus, et heres 


475 


Heredem alterius velut unda supervenit undam, 


A741. refigit e Codd. Lambini aliquot et corr. w (etiam cum Franeq. 


et duobus Pottierii) Bentleius. 
Cortius ad Lucan. 4, 556. 


possession’ consecratus; alter dicitur 
agrestis , pastionibus consecratus ; ter- 
tius orientalis, cui est in confinio lu- 
cus positus, a quo inter duos plu- 
resve fines oriuntur; ideoque inter 
duos pluresve est lucus. Varro R. R. 
4, 15: Praeterea sine saeptis fines 
praedii sationis notis arborum tutio- 
res fiunt, ne familiae rixentur cum 
vicinis ac limites ex litibus iudicem 
quaerant. Serunt alii circum pinus, 
- ~ alii cupressos , - - alii ulmos, -= 
quod ubi id pote, -- nulla potior ar- 
bor serunda, quod maxime fructuo- 
sa, quod et sustinet saepem ac colit 
aliquot corbulas uvarum. Ex hoc 
Varronis loco v. adsita recte duces 
av. adserere. Agroetius p. 2274. P. 
explicat vitibus maritata. Cf. Epod. 
2, 9 sq. Catull. 64, 106: adsitas Vi- 
tis implicat arbores. — refugit] quasi 
ipsa populus limitaris iurgia odisse 
soleat; perfectum dogiotws, ut 
Epp. 1, 19, 48: Ludus enim genuit 
tr epidum certamen et tram: «impe- 
diit, semper atque etiamnune im- 
pedit , ne iurgia, rixae, lites inter 
vicinos oriantur.» Cf. Epp. 2,4, 204. 
Mirum sane est, Bentleium propter 
hunc perfecti usum minime infre- 
quentem haud procul ab eo afuisse, 
ut reciperet falsissimam lectionem 
refigit, quam explicat litem resolvit, 
quod est Sat. 2, 3, 103. Ad rem ef. 
Virg. Aen. 42, 898: (saxum) Limes 
agro positus , 





litem ut discerneret 


— A72. quod puncto Cod. Zwiccav. 
— A73. sorte LCt. 


(morte contra omnes 


agris. — tamu Sit proprium quid- 

quam) Sat. 2, 2, 129: propriae tellu- 
ris herum Pate neque illum Nec me 
nec quemquam statuit: nos expulit 
ile; Tlum aut nequities aut vafri in- 
scitia iuris , Postremum expellet certe 
vivacior heres. Antiphanes in Grotii 
Exc. p. 627: éa0t¢ cévIQ@m0g pu- 
élo “Aopalés tt (quod sit certum ac 
proprium Grot.) xtjw’ oadoxew TO 
Bim Aoyigerou, Ietorov - 7udo- 
tyxév. Lucian. Menipp. 16. p. 276. 

Iacobitz : %vsoe (moribundi ) Ox’ 
ayvowoobyns, ETELOAY & amour TOV 
%OO LLOV ENLOTLOS. y Tix, dy Jov- 
tat te “ab ayavaxrodau @orEo 
fo) ixelo VY TLVOV OTEQLOKOMEVOL xa 
ovxY & Od Odiyor EXOYVOAVYTO 
d.nodww6dvrec. — puncto] Sat. 4, 4, 

7: horae momento ; mobilis autem, 

ut Ovid. Met. 15,480: neque enim 
consistere flumen, Nec levis hora 
potest. — Nune prece, nunc pretio] 
Non insolita allitteratio. Salust. Ca- 
til. 49: neque precibus neque gratia 
neque pretio. Ovid. Fast. 2, 805: 
Instat amans hostis precibus prelio- 
que minisque: Nec prece nec pretio 
nec movet ille minis. — morte supre- 
ma] Hine sumpsit Silius 5, 446: 

morle suprema, ut saepe hic poéta 
et Tacitus Virgilianis atque Hora- 
tianis modis usi sunt. Cic. ad Fam. 
6, 24, 4: omnium rerum mors - ex- 
tremum. Hoc enim ipsum Latini 
exprimere solebant hac formula 
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_ Quid vici prosunt aut horrea? quidve Calabris 


Saltibus adiecti Lucani, si metit Orcus 


Grandia cum parvis, non exorabilis auro? 


Gemmas, marmor, ebur, Tyrrhena sigilla, tabellas, 
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Argentum, vestes Gaetulo murice tinctas, 


nostri, Bentleii, Pottierii, Schmidii.) — 175. St quia bSed, Schmi- 
dii quartus, ex aliis Fea, Sed quia duo Schmidii. — 176. alternis 
Bentleius coni., quae ipsa nuper in Cod. Lovaniensi .reperta est. 

F eS ‘s Or! ; 


a 

ultima mors, n ors suprema, cuius 
sxempla collegit Bentleius ad Sat. 
4, NAB. Boéth. Cons. 2, 7. et 4, 5. 
eet. Lucilius minor apud Senec. 
Ep. 24, 20: Mors non wna venit, sed 
quae rapit ullima mors est. — cedat 
in altera iura] «transeat. in alterius 
ius ac dominium.» Eadem constr. 
Gaius 4, 43: in publicum cedebat 
summa sacrament. : 

478-179. Sic quia cet.] «Quia hoe 
modo, quem significavi» cet. In 
altera lectione si quo referatur non 
habet. — usus] usus fructus. — he- 
res Heredem alterius] Tres igitur me- 
morantur personae, velut avus, pa- 
ter, filius. Codicis Lovaniensis et 
Bentleii lectio alternis significaret 
duas dumtaxat, et quidem Titium 
Seio, Seium rursus Titio heredita- 
tem tradentes, id quod sane fieri 
nequit. — superventt] «Ut fluctus 
super se invicem yveniunt, cum ex 
immenso volvuntur mari.» Ovid. 
Met. 15, 181: sed -ut unda impellitur 
unda Urgueturque eadem veniens wr- 
guetque priorem. — vici] h. 1. rustici, 
id est, villae, ubi aestate habitat 
dominus, cum pluribus tuguriis, 
in quibus degunt coloni partiarii. 
Gie: ad Att. 4, 4, 3: Quod si asse- 
quor, supero Crassum divitiis atque 
omnium vicos et prata contemno. — 
Calabris ~cet.] «Lucani saltus cum 
Calabris coémpti et continuati.» Cf. 
Epod. 4, 27 sq. — Saltibus] «pascuis 

Hora. vou. UW. ep. mat. Ill. 








per colles montesve sitis, Wald- 
triften.» — adiecti] Od. 3, 16, 44: 
si Mygdontis regnum Alyattet Cam- 
pis. continuem. — metit] Eurip. Hy- 
psip. Fragm. Dind. 6: dvayxaiws 
0 yet Biov depigew Bote xéio- 
aLuov otaxvv, quae in Latinum 
convertit Cic. Tusc. 3, 25, 59: vita 
omnibus Metenda, ut fruges. Sic iubet 
necessitas. Cf. Od. 4, 44, 34. — non 
exorabilis] Cf. Od. 2, 18, 34 sqq. 
480-182. Gemmas, marmor , ebur 
cet.] Epp. 4, 6,17: argentum et mar- 
mor vetus aeraque et artes Suspice, 
cum gemmis Tyrios mirare colores. — 
Tyrrhena sigilla] signa Tuscanica 
aerea, parva deorum simulacra. 
Tertull. Apolog. 25: Ingenia Tusco- 
rum fingendis simulacris urbem in- 
undaverunt. Horatii quidem tempo- 
ribus non tam propter pulchritudi- 
nem quam propter antiquitatem vi- 
dentur esse quaesita. (Cfr. Miller 
Etrusker Il. p. 254. et Braun in An- 
nali dell’ Inst. archeol. VII. p. 53. 
Utique de aereis deorum simulacris, 
I. vel 1. S. pedem altis, intelligen- 
dum est, neutiquam de antefixis 
aliisve operibus figulinis , qualia ex 
Berolinensi museo nuper edidit at- 
que illustravit Theodorus Panofka.). 
— Argentum] factum, caelatum. — 
Gaetulo] «Afro ac per hoc Mauro ; 
significat enim purpuram Girbita- 
nam.» Porpnyr. Od. 2, 16, 35: te 
bis Afro Murice tinctae Vestiunt la- 
43 
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Sunt qui non habeant, est qui non curat habere. 
Cur alter fratrum cessare et ludere et ungi 
Praeferat Herodis palmetis pinguibus, alter 


Dives et importunus ad umbram lucis ab ortu 


185 


482. curet cum tribus (fortasse ficticiis) Valarti Iahn. (Omnes Pot- 
tierii, Schmidii et nostri, item Gygx, firmant indicativum.) — 485. 
Dirus Bardili, coll. Cic. Cat. mai. 18, 65: Quanta in allero diritas. 


nae. (Girba s. Meninx insula a dex- 
tro Syrtis minoris promontorio M. 
passibus CC. sita. Plin. H.N.5, 7. 
Pomp. Mela 3,44: Nigritarum Gae- 
tulorumque passim vagantium ne li- 
tora quidem infecunda sunt purpura 
et murice efficacissimis ad tingendum.) 
cf. Excursum ad Od. 4, 22, 45 sq. 
— est, qui non curat] «sapiens ;» 
quod quia certum est, indicativo 
utitur, cum illud Sunt, quinon ha- 
beané a casu tantum pendeat. 
483-186. Cur alter fratrum cet.] 
«Unde autem oriatur tanta ingenio- 
rum studiorumque diversitas saepe 
vel inter fratres, ut unus voluptati 
atque otio sit deditus, alter labo- 
riosus et nimis ad rem attentus, 
equidem nescio ; est enim hoc hu- 
manae naturae arcanum.» Cf. Sat. 
2,4, 26 sqq. — cessare] «otiari ac 
iucunde vivere.» Comm. Crug. Cf. 
Epp. 4, 7, 57. — ludere] praeter lu- 
dos proprie dictos intellige etiam 
de rebus venereis. Od. 4, 43, 4. 
Epp. 4, 44, 36. — Herodis] Magni 
illius, mortui a. u. c. 750. Maximus 
eius reditus constabat ex pinguibus 
(fertilibus) palmetis prope Hiericun- 
tem, qua de urbe Strabo 16. §. 41: 
évtavda 0’ gotly 6 powixey, we- 
kuywéevny Exov nab GdAnv vAynv 
7LEQOV “al &xaOTOY , TEovds@v 
dé TH potvine , éxh MI LOG oraoi- 
OY EXaTOY, Ovceggutog dnmac “ab 
eOTOS KATOLKL@Y® gout 0 adsrov 
xab Bacirescov xa 6 tod Bakod- 
jou maoddevoog. Plin. H. N. 5, 44: 
Hiericuntem -palmetis consitam , fon- 


tibus irriguam. Tacit. Hist. 5, 6. de 
Iudaea: Palmetis proceritas et decor. 
— importunus] «semper irrequietus 
sibique et aliis molestus.» — flam- 
mis] «incensis virgultis et rubis, 
caesis abietibus, fagis, ilicibus.» — 
mitiget] « culturae aptum reddat. » 
Cf. Epp. 1, 2, °45. 

187-189. Genius] Varro apud Au- 
gust. de C. D. 7, 13: Genium dicit 
esse uniuscuiusque animum rationa- 
lem, et ideo esse singulos singulorum. 
Dio Chrys. Or. 25. p. 819. R.: Té 
vouisers TOV daiwove. eva; “Eyo 
Mey TO XQATOOV éxdovou KAY LOOP 
Ov bh tev avIQS TOY § EXUOTOS. == 
Tovto 0é éy avt@ volsers” civae 
T® avINSTY , tO XQATODY éxd- 
orov, a) Oaiwova. xahers y 7 eSeo- 
Sev Ov, doyov te “ah xb Qvov TOU 
dvgdnov; "Eé@dev Eywye. Pro- 
clus in Plat. Alcibiad. I. Creuz. I. 
p. 78: Mévog 6 Oaiveor xaévra xi- 
vet, mavta xvuBeova, mavta dLa- 
KOOMwEl TA HUéTEQA* “AL yao TOY 
Aoyoy tEreot, nal Ta THI Meret, 
nab tTHy pyow sume, xan tO 
ooe ouveyer, “al Ta TOXALA yO- 
onyet xvi. Hermias in Plat. Phaedr. 
p. 87. Ast. etiam dacuovidug me- 
morat (Geniam Apul. de Deo Socr. 
c. 15.), similes ex parte saltem Ro- 
manorum Junonibus. (Inscr. m. Lat. 
N. 4320: IVNONI. DORCADIS. IV- 
LIAE. AVGVSTAE. L. cet.) Apul. de 
Deo Socr.c. 46. p. 4156. Oud.: Ge- 
nius in rebus incertis prospector, du- 
biis praemonitor , periculosis tutator, 
egenis opitulator cet. — natale - - 
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Silvestrem flammis et ferro mitiget agrum, 


Scit Genius, natale comes qui temperat astrum, 


Naturae deus humanae, mortalis in unum 


Quodque caput, voltu mutabilis, albus et ater. 


Utar et ex modico, quantum res poscet, acervo. 190 


190. modico] medio Cod. Lovaniensis et Schmidii duo. (Ut nos, 


nostri et Pottierii.) 


astrum] aoteov yevédivov, horo- 
scopum, quo cuiusque vita et vi- 
cissitudines. praefiniuntur; huius 
autem vim quatenus potest mitigat 
atque in melius flectit Genius. Ti- 
bull. 4, 5, 49: At tu, Natalis quo- 
-niam deus omnia sentis, Adnue. «Na- 
talis, idem, qui Genius, cf. 2, 2, 
4.» Dissen. Menander p. 203. M.: 
“Ararvte daiuov advdgt cvuragi- 
otata Evdds yevouev@e (vota- 
yoyog Tod Biov “Ayadig* xaxov 
yao daiwov ov vomLotéov Ewa 
Biov. Bhaatovta xonatov. D. La- 
berius Bothii p. 242: Genius, generis 
nostri parens. Seneca Epist. 440,4: 
Sepone in praesentia, quae quibus- 
dam placent : wunicuique nosirum pae- 
dagogum dari deum, non quidem or- 
dinarium, sed hunc inferioris notae 
ex eurum numero, quos Ovidius ait 


de plebe deos. Origenes adv. Cels. | 


8. p. 767. D: “EdAqver jév ouv 
of Gopol reyér@ouy Oaiwovas él- 
Anyévar tyv avigonivyy Wyn 
ano yevéosos. Cf. Od. 2, AT, A7sqq. 
— Naturae cet.] «deus cuiusque, 
qui humanam sortitus est naturam 
s. qui homo natus est.» Serv. ad 
Ge. 4, 302: Genium dicebant antiqui 
naturalem deum uniuscuiusque loci 
vel rei aut hominis. — mortalis in 
unumgquodque caput} «in singulos 
homines, absterbend fiir jedes ein- 
zelne Haupt.» Voss. Gdétiliche Kraft 
in der Menschennatur, mit Jeglichem 
sterbend. Merkel. Dio Chrysost. de 
Regno Or. 3. p. 104. R.: 6 Oaiwov- 
udvoy tod txovtocg. Etenim cum 


leto fatali exstinguitur homo, eius 
Genius redit in Iovem, id est, in 
aetherem s. animam mundi, ex 
qua processerat, ut homini et Ani- 
mam et vitam daret eumque tufa- 
retur, donec in vivis esset. Ma- 
crob. Saturn. 4, 40: Aestimaverunt 
antiqui animas a Jove dart et rur- 
sus post mortem eidem reddi. Cf. 
Epp. 2, 4, 444: Geniwm memorem 
brevis aevi. Cautius et timidius, ut 
ita dicam, Horatio Censorinus 3, 
5. Genius, inquit, ab utero matris 
acceptos ad extremum vitae diem 
comitatur. Nequaquam igitur cum 
nobili mythologo legendum est im- 
mortalis propter verba Apuleii de 
Deo Socr. c. 48: is deus, qui est 
animus suus cuique, quamquam sit 
immortalis, tamen, quodammodo cum 
homine gignitur; collato Platonis 
Phaedone p. 407. D. Miiller Hirusker 
Il. p. 88. — mutabilis] «Uti vicissi- 
tudines singulorum mortalium va- 
riant, ita ipse quoque fit vel laetus 
vel maestus, vel albus (felix) vel 
ater (aerumnosus et infelix).» Mini- 
me cogitandum est de malo Genio 
atro, neque cum aliis explicaverim: 
«Albus, i. €., mitis est, si homi- 
nem habet obedientem, ater, i. e., 
iratus , si secus.» 

490-198. Utar cet.] «Libere fruar 
modicis meis facultatibus, quantum 
necesse est ex iis absumens, non 
ut mea disperdam; wsws enim»ra- 
tioni consentaneus est, non abusus, 
id est, omnium consumptio.» (Cic. 
Top: 3, 17.) — ex modico--acervo 
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Tollam, nec metuam, quid de me iudicet heres, 


Quod non plura datis invenerit; et tamen idem 


Scire volam; quantum simplex hilarisque nepoti ~ 


Discrepet et quantum discordet parcus avaro. 


Distat enim, spargas tua prodigus, an neque sumptum 195 


Invitus facias neque plura parare labores, 


Ac potius, puer ut festis Quinquatribus olim, 


499. immunda domus procul bSed (in d tamen est rasura), LCtFs: 


immunda procul domus Cod. Coll. Trin., immunda procul Bg. Alii: 


im- 


munda domu (vel domo ut Passow) procul, immunda procul procul ex 


uno Pulmanni Bentleius , 


immunda * * * procul M (quod etsi verum 


est, propter maiorem lectorum meorum partem imitari nolui), im- 


Tollam] Cf. Sat.4, 4, 54: Aé suave 
est ex magno tollere acervo. — heres] 
Cf. Epp. 4, 5,43. — datis] «a me, 
qui liberos, legitimos heredes, non 
habeo, ei legatis, testamento ex 
libera mea voluntate relictis.» — 
Scire volam cet.] «Et debeo scire 
et scio re vera,» id est, «etsi sum 
hac sententia ; utendum esse para- 
tis, tamen hoc mihi meo iure vin- 
dico, ut sciam et nunquam obli- 
viscar, quantum discrimen sit inter 
hominem simplicem (non tectum ne- 
que subdolum, der arglos Frohe 
Merkel.), qui vel propterea hilarior 
etiam est ac largior in conviviis 
apparandis, et luxuriosum atque 
prodigum, in quae vitia ne unquam 
incidam, probe cavebo.» Sene- 
ca de ira 2, 16, 4: Simplicissimi 
omnium habentur iracundi. Fraudu- 
lentis enim et versulis comparantur et 
simplices videntur, quia expositi sunt; 
quos quidem non simplices dixerim, 
sed incautos. Stullis, luxuriosis ne- 
potibusque hoc nomen imponimus. et 
omnibus viliis parum callidis. — Dis- 
crepet - — discordel] duo duedyuma 
pro: «quam diversi sint.» Constru- 
clio eadem est, atque Epp. 4, 48, 
4: scurrae distabit amicus. — par- 
cus] Rutilius Lupus 4, 4: Qui parcus 
est, utitwr eo, quod satis est; tu 





contra propter avaritiam, quo plus 
habes, magis eges. — spargas] Ver- 
bum rarioris usus pro «dissipes, 
prodigas, dilapides, quasi nummos 
popello e fenestra spargens.» — 
plura parare| «plura videlicet quam 
necesse est; cum, quae iam.nunc 
possides, ad te honeste sustentan- 
dum sufficiant.» — festis Quinqua- 
tribus] Festus Lindem. p. 248. Miil- 
leri p. 254: Quinquatrus appellari 
quidam putant a numero dierum, qui 
feriis tis celebrantur; qui scilicet er- 
rant; -- forma autem vocabuli eius 
exemplo multorum populorum Itali= 
corum enuntiala est, quod post diem 
quintwum Iduwm (Martiarum, XIV. 
Kal. April.) est is dies festus ut apud 
Tusculanos Triatrus et Sexatrus et 
Septematrus et Faliscos Decimatrus. 
(Ovid. Fast. 3,809: fiunt sacra Mi- 
nervae , Nomina quae & wunctis quin- 
que diebus habent cet.) Symmach. 
Kp. 5, 85: Nempe Minervae tibi so- 
lemne de scholis notum est, ut fere 
memores sumus etiam procedente aevo 
puerilium feriarum. Vide Lipsium ad 
vile Ann. 42, 4. — olim] Cf. Epp. 

, 3, 48. «Ut solent pueri omnes 
a quinque illos dies, quibus lu- 
di litterarii clausi sunt. » Sic enim 
malo interpretari quam cum aliis: 
«Ut tu aliquando feriis illis fruebare, 
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Exiguo gratoque fruaris tempore raptim. 

Pauperies immunda domus procul absit: ego, utrum 
Nave ferar magna an parva, ferar unus et idem. 200 
Non agimur tumidis velis aquilone secundo; 

Non tamen adversis aetatem ducimus austris, 

Viribus, ingenio, specie, virtute, loco, re 


Extremi primorum, extremis usque priores. 


~ 


munda modo procul Gesnerus, immunda modo ut procul leep Progr. 
Guelpherb. 1844. p. 9 sqq., immunda mihi procul Diintzer, immunda 
procul precor Bentleii suspicio. Falsi quid subesse arguit etiam ra- 


sura Cod. d. — 202. aséris alii apud Ge. Fabricium. 


cum puer esses:» quemadmodum 
sane est apud Plaut. Asin. 3, 3, 444: 
ut consuetus es puer olim. 

499-202. Pauperies] Nihil impe- 
dit, quo minus pauperies (probe 
distinguenda ab egestate, inopia, 
mendicitate) munda sit; quocirca 
addit immunda, «sordida ac pro- 
pterea molesta et mihi et aliis, qui 
mecum versantur.» Calpurn. Ecl. 
7, 80: mihi sedes Pullaque paupertas 
-- Obfuerunt. 1am domus , ut pleri- 
que Codd. habent, esset casu ge- 
nitivo ac pauperies domus positum 
pro paupertate domestica. Quod 
alii habent procul domus, alii domu 
procul apud Lambinum , domo pro- 
cul unus Cod. Feae, plures immunda 
procul procul (repetitione adverbii 
profecto nimis concitata in voto 
tam tranquillo et placido), facit, ut 
cum Meinekio putem iam antiquitus 
excidisse verbum ab his omnibus 
diversum, varieque suppletum esse 
a grammaticis, ut factum videtur 
Od. 4, 6,47: Sed palam captis gra-~ 
vis cet., et Plat. Phaed. 444. B: 
Jeav én te nar ieod cum excidis- 
set 207 (v. Bekk. Comm. crit. I. p. 
399.), alii suppleverunt aAov, alii 
teuévyn. Etenim otiosum est v. do- 
mus; nec magnopere placet domo, 
cum hoc quoque nihil addat sen- 


tentiae et potius, ut a semet ipso 
quam a domo remota maneat pau- 
pertas immunda, optare debeat. 
Iam cum lectio prorsus incerta sit, 
patet praeter ceteras reiiciendam 
esse Doeringii distinctionem: Pau- 
peries, immunda domus (nominat.) 
cet. — Nave] «Allegoria; hoc est: 
utrum ex magnis reditibus vivam, 
an parvis.» Comm. Crug. — Non agi- 
mur] concitatius hoc quam volgare 
«si non agimur.» Cfr. Epp. 4, 4, 33. 
1, 6, 29. — tumidis velis aquilone 
secundo] Cf. Od. 2, 10, 23: Contrahes 
vento nimium secundo Turgida vela. 
— Non tamen] «Ex particula tamen 
vides, qua ratione haec vivide pro- 
lata sententia coniungenda sit cum 
insequenti apodosi.» Dirt. — aeta- 
tem ducimus] Non est: «vitam regi- 
mus,» uti olim plerique interpre- 
tari solebant; sed: «totam vitam 
lente ac maeste agimus.» Sic Epod. 
A7, 63: Ingrata misero vita du- 
cenda est cet. Ad imaginem ipsam 
cf. Bassum in Anthol. Pal. II. p. 340: 
Mijre pe xeiuate WOvTOS ayou Iou- 
ate, 0808 yadiuns Aoyis jona- 
oduny ty mahwyveiny * ~— *O- 
nag éydasoe Jvédhag* Eliot tives 
monetg %ob Bidtov Zépveot. — 
loco) «condicione externa inter ho- 
mines, Rang.» 


Non es avarus: abi; quid, 
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ii) 
ce 


cetera iam simul isto— 0 


Cum vitio fugere? Caret tibi pectus inami 


Ambitione? Caret mortis formidine et ira? 


Somnia, terrores magicos, 


miracula, sagas, 


Nocturnos lemures portentaque Thessala rides? 


7 


205. Quid cetera? num simul duo Pulmanni. — 206. fuge. Rite 


caret bSc et pr. d, Cod, Franeq., 


tres Schmidii, C, Cum vitio fuge 


rite. Caret Bentleius in Curis novissimis. 


205-209. Non es cet.] «At num 
vere sapiens appellari potes propter 
id solum, quod non es ayarus?» 
Sat. 2, 3, 159: Quid, si quis non sit 
avarus, Continuo sanus? Walcke- 
naer Il. p. 443: «C'est certainement 
a lui-méme qu’Horace adresse ces 
rudes apostrophes. Elles ne peuvent 
sappliquer a Julius Florus jeune en- 
core.» Immo vero nec Floro neque 
sibi soli asperis his interrogationi- 
bus, sed lectoribus omnibus instat. 
— abi] Est sermonis quotidiani. 
Plauti Asin. 3, 3, 4144: Hem, sic: abi, 
laudo. Trinum., 4, 4, 44: Abi, laudo: 
scis ordine ut aequomst tractare ho- 
mines. Ter. Adelph. 4, 2,25: Laudo, 
Ctesipho; patrissas: abi, virum te 
iudico. Est igitur idem prope atque 
«euge , macte virtute, schon gut.» 
— Cum vitio-fugére? Caret] Nostro- 
rum Codd. lectio fuge. Rite caret 
est interpolatio orta ex non intel- 
lecta forma perfecti. — inani Am- 
bitione] «quae nunquam ad finem 
suum pervenit.» Cf. Sat. 2,6, 48. 
— mortis formidine] Diog. Laért. 40, 
124. de Epicuro :; Swrvsdise sv rH 
vowise undéy TQ0G Huds EiDaL 
tov JIdvatoy. Ibid. 125: To Pol- 
XMOEOTATOY TOV XAXOV, O Idva- 
tog, ovdéy 2e0¢ aud. — terrores 


magicos] maxime in vexeouartet-— 


atg, quibus indulgebat vel Appius 
Claudius Pulcher, Ciceronis ‘in au- 
guratu collega. Vid.-Onomast. Tul- 
lianum s. h. v. — Noctwrnos lemu- 
res] Plato Phaedo p. 84. D: woxedy 








OxtoElon pavtdouata. Miro voca- 
bulo Gcod3dvata eos appellat Com- 
mentator Cruquii. Sunt animae mor- 
tuorum propter desiderium aliquod 
in terris haud expletum ad vivos 
redeuntes eosque noctu terrentes. 
Lemures Horatius vocavit, quae pro- 
prie Larvae appellandae erant ex 
Apuleii saltem doctrina de Deo Socr. 
c. 45. p. 152. Oud.: Est ef secundo 
significatu. species daemonum, ani- 
mus humanus emeritis stipendiis vi- 
tae corpore suo abiurans. Hune ve- 
tere Latina lingua reperio Lemurem 
dictitatum. Ea tisdem ergo Lemuri- 
bus, qui posteriorum suorum curam 
sortitus placato et quieto numine do- 
mum possidet, Lar dicitur familiaris. 
Qui vero ob adversa vitae merita, 
nullis bonis sedibus, incerta vagatione 
seu quodam eaxsilio punitur, inane 
terriculamentum bonis hominibus, 
ceterum malis noxium , id genus ple- 
rique Larvas perhibent. Notabile est 
Porphyrionis Scholion: Lemures ] 
«Umbras vagantes hominum ante 
diem mortis (sic-Ed. prince. 148/., 

mortuorum Hocheder. An a die mors 
tis?) et ideo metuendas. Et putant 
lemures esse dictos quasi Remules 
(Remulos Hocheder.) a Remo,- cuius 
occisi umbras frater Romulus cum 
placare vellet, Lemuria instituit, id 
est, parentalia, quae mense Maio 
per triduum celebrari solebant ante 
additum anno mensem Februarium. 
Ob quam rem Maio mense religio 
est nubere et item Martio, in quo 
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Natales grate numeras? Ignoscis amicis? 210 
Lenior et melior fis accedente senecta? 
Quid te exempta levat spinis de pluribus una? 
Vivere si recte nescis, decede peritis. 
Lusisti satis, edisti satis atque bibisti: 
249. levat tres Codd. Blandin., C, Bentleius , Dillenburger: «vat 


bSd, Bentleii et Pottierii omnes, FMs, iwet c et tres Schmidii , 
Lt. — 243. nescis dum, cede Cod. Langeri. 


de nuptiis habito certamine a Mi- 
nerva Mars victus est, et obtenta 
virginitate Minerva Neriene est ap- 
pellata.» Ovid. Fast. 5, 424: Ritus 
eril veteris, nocturna Lemuria, sacri. 
Inferias tacitis Manibus illa dabunt. 
(Lemuria VII. V. Ill. Id. Mai. Vide 
Kalendaria in Inscr. meis Lat. Il. 
p. 390.) — portentaque Thessala | 
Thessalia propter sagas harumque 
praestigias infamis erat. Vid. Od. 4, 
27, 24. Epod. 5, 45. Ut portenta a 
terroribus magicis (umbrarum prae- 
sertim apparitionibus) distinguas, 
cogita de luna e caelo deducta (Plin. 
H. N..30, 4, 2: Menander The ssa- 
lam cognominavit fabulant , comple- 
aam ambages feminarum detrahen- 
tium lunam.), de hominum in be- 
stias mutatione cet.; miracula vero 
sunt globi ignei, lapidum pluvia, 
voces deorum, ut Silvani (Liv. 2, 
7.), Ail Loquentis et pleraque apud 
lujium Obsequentem. : 


210-216. Natales grate numeras] 
«Quod non faciunt nimium timidi 
ad senectutem et mortem, quia ex 
natalibus multis obitum iam pro- 
pinquum perhorrescunt. » Por. 
Hoc ipsum in amico quodam prae- 
dicat Martialis 10, 23: Iam nume- 
rat placido felia: Antonius aevo Quin- 
decies actas Primus Olympiadas, Prae- 
teritosque dies et tutos respicit annos, 
Nec metuit Lethes iam propioris aquas. 


_ Volgi contra morem exprimit Me- 


necrates in Anthol. Pal. II. p- On: 





Tihoag émav jeév ann, Wag Evye- 
tar, wv O€ mor’ EAIn, Méuqpetac. 
— levat] Haec vera videtur lectio, 
iuvat glossema, etsi hoc praebent 
Codd. plurimi. Recte Bentleius : «e- 
vat et aptius est sententiae et Ho- 
ratio familiare. Conf. Epod. 14, 17. 
47, 26. Carm. Sec. 63. Sat. 2, 3, 292. 
Epp. 1, 8, 8.» Praecipua interpola- 
tionis causa fuit, quod cum Quid te 
levat positum pro Num te levat ob- 
scurum videretur, substituerunt iu- 
vat. — spinis] Sollicitudines vanas 
aique animi perturbationes cum 
spinis comparat. Sic Epp. 4, 44, 4: 
Certemus, spinas animone ego fortius 
an tu Evellas agro. — recte] «virtuti 
conyenienter. » — decede peritis | 
«Quoniam recte vivere nescis, qui 
vivas omnino indignus es ; quocirca 
moriendo da locum sapientioribus, 
quibus tua pravitate ac desidia ob- 
stas.» Hane autem veram loci sen- 
tentiam esse demonstrant quae se- 
quuntur, in quibus manifesto de 
morte agit. Obversatus esse vide- 
tur poétae animo similis locus Lu- 


‘cretii 3, 965. Neutiquam vero si- 


gnificat: «Alii te magis sunt periti; 
hos igitur debito honore affice.» 
Est autem locus communis, qui 
Florum offendere minime poterat. 
— Lusisti] Intellige maxime de re- 
bus venereis. Cf. imprimis Naekii 
Choerilum p. 196 seqq., qui p. 246. 
affert versum ex Plut. de fort. Alex. 
Or. 2. p. 336. C: Mode, mive, 


dpoodioiase’ tdhara 0¢ ovdév. Sar- 
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Tempus abire tibi est, ne 
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potum largius aequo 215 


Rideat et pulset lasciva decentius aetas. 


246. licentius Cod. Colbertinus apud Bentleium, Cod. Barthii Adverss. 


38, 18., item Feae duo. (Ut nos, 


danapalus apud Arrian. Exp. 2, 5, 
4: ode nal naive xar naige, pro 
quo postremo verbo Apollodorus ap. 
Schol. Aristoph. Avv. 1024. dyeve. 
Livius Andronicus apud Festum in 
v. Affatim: Affatim edi, bibi, lusi. 
Pomponius apud Non. v. Datatim 
p. 96: Cum datatim in lecto tecum 
lusi. Plaut. Pseud. 4, 7, 34: qui se 
suamque aetatem bene curant, edunt, 


omnes Pottlierii, Schmidii, nostri.) 


! [Potitant,] scortantur. — Tempus ab- 
ire cet.] «Tota tua vita cum lusui 
ac luxuriae dedita fuerit, omni me- 
rito omnique laude caret. Ergo, ut 
quam primum morte finiatur, optan- 
dum est, ne mox ludibrio fias iu- 
nioribus turpis senex.» — pulse] ut 
solet fieri in zagowig. — lasciva 
decentius] «quam magis decet lasci- 
vire ac ludere quam senectutem.» 





EXCURSUS 


AD vv. 


46 — 50. 


«Zwischen der Zeit, da alles diess geschehen war, und derjenigen, worin 
Horaz diese Epistel an Julius Florus schrieb, war ungefahr ein Menschen- 


alter verflossen. 
unendlich verdndert. 


Die Gestalt der Sachen hatte sich innerhalb dieser Zeit 
Octavianus Caesar, der bei Philippi so eine armselige 


Rolle gespielt hatte, in Caesar Augustus verwandelt, herrschte nach Ju- 
pitern der erste, ruhig, geliebt wna geachtet, uber die weite Welt. 
Horaz genoss der stolzen Ruhe, welche die neue Regierung Italien wieder 
gegeben hatte, und einer persdnlichen Freiheit, die ihn — der ohne 
Ehrsucht, purus et insons, lebte, fiir den Verlust der politischen Frei- 
heit hinldnglich entschddigte; wnd sein Schicksal hatte sein Leben mit dem 
Leben der Besten unter denen, die August liebte , susammengewebt. Natiir- 
licherweise musste alles diess die Wirkung thun, dass er (zumal in einem 
Briefe an einen Clienten der. Céisarischen Familie) Gewalt genug iiber sich 
hatte, von dem grossen Abenteuer seiner Jugend, da er dessen doch gele- 
gentlich erwéiéhnen musste, so zw sprechen, wie es die vorsichtigste 
Klugheit wollte. Denn fiir thn, der ehemals unter Brutus und Cassius zu 
Philippi, wo es um Alles gegen Alles galt, eine Legion gegen den Mann 
der jetzt Augustus hiess, angefiihrt hatte, war es doppelt schwer , von Be- 
gebenheiten zu. sprechen, die das Andenken einer Zeit erneuerten, welche 
August selbst so gern in die Tiefen des Lethe hdtte versenken modgen. Jeder 
Ausdruck, der seine damalige Partei gebilligt hitle, wiirde nicht nur be- 
leidigend, sondern gewissermassen Hochverrath gewesen sein. 
wiirde aber auch jeder Ausdruck, der sie gemissbilligt hdtte; Horazen 
im seinen eignen und aller edlern Menschen Augen verdchtlich gemacht haben. 
Ein einziges Wort zu viel oder zu wenig war genug, alles zu verderben: 
auch durfte man durchaus nichts davon.merken, dass.es ihm schwer gewor- 
den, sich schicklich uber diese Materie auszudriicken.. Mich déucht Horaz 
habe sich auf eine Art aus dieser Schwierigkeit gezogen, die seinem Witz 
und seiner Klugheit, mit den wenigsten Kosten seiner Ehrlichkeit , riuhmlich 


Hingegen 


ast.» WUELAND. 
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LIBER. 





PRAEFATIO. 


De Pisonibus haec tradit Porphyrio et Comm. Cruq. p. 695: «Hunc 
librum, qui inscribitur De arte poética, ad L. Pisonem, qui postea Urbis 
custos (id est, praefectus) fuit, (eiusque liberos) misit. Nam et ipse 
Piso poéta fuit et studiorum liberalium antistes-(i. e. fautor).» Quae de 
hoc viro scimus, haec fere sunt. Tacit. Ann. 6,410. a. u. c. 785: E. Piso 
pontifex, rarum in tanta claritudine, fato obiit, nullius servilis sententiae 
sponte auclor et, quotiens necessitas ingrueret, sapienter moderans. Patrem et 
censorium fuisse memoravi (in ea operis parte, quae post Ann.5,5. intercidit). 
Aetas ad octogesimum annum processit , decus triumphale in Thraecia merue- 
rat. Sed praecipua ex eo gloria, quod praefectus Urbi recens continuam pote- 
stalem et insolentia parendi graviorem mire temperavit. Propter hanc prae- 
fecturae urbis administrationem magnificas laudes ei tribuit Velleius 2, 
98. Lepida de eo est narratiuncula apud Senecam Epist. 83, 12: L. Piso, 
Urbis custos, ebrius ex quo semel factus est fuit; maiorem partem noctis in 
convivio exigebat. Usque in horam fere sextam dormiebat; hoc eius erat 
matutinum. Officium tamen suwm., quo tutela Urbis continebatiur , diligen- 
tissime administravit. Huic et divus Augustus dedit secreta mandata, cum 
illum praeponeret Thraciae, quam perdomuit, et Tiberius proficiscens im 
Campaniam, cum mulita in Urbe et suspecta relinqueret et invisa. Idem 
confirmant Plinius H. N. 44, 22, 28. et Suetonius Tib. 42. Consul autem 
fuit a. u. c. 739. Post consulatum obtinuit Pamphyliam provinciam , 
unde cum a. u. c. 743. contra Bessos et Sialetas bellum gerere iussus 
esset, hos post varia proelia debellavit; propter quas res feliciter gestas 
ei supplicatio et honores triumphales decreti sunt. Dio 54, 34. Flor. 4, 
42,47. Ad eundem exstant Antipatri Thessalonicensis epigrammata IX. 
Jaudum atque adulationis plena in Iacobsii Anthol. Gr. Lips. I]. p. 97-99. 
Iam cum Artem poéticam nos quoque ut Kirchnerus Q. H. p. 39. ulti- 
mum vel cerle unum ex ultimis Horatianorum operum esse iudicemus 
atque intra annos 743—746. compositam arbitremur, actatis et patris et 
filiorum rationem ineamus necesse est. Natum igitur-L, Pisonem ex 
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Tacito scimus a.u. c. 708., consulem a. u. c. 739. annos natum XXXIV., 
intra a. u. ¢. 743—746. annos XXXVIN—XLI. Quodsi vicenarius uxorem 
duxit a. u. c. 725. maiorque filioruam natus est sequente, hic iisdem 
illis tribus annis adolescentulus erat XVII— XX. annorum, qua aetate 
cur ad poética studia incumbere non potuerit, nequaquam video. Mi- 
nori autem filio honoris tantum causa memorato praecepta non tradun- 
tur. (v..366.) Neque aliae insunt difficultates, quae removeri nequeant; - 
nam ex eo, quod L. Piso post consulatum ab Urbe afuerit, haud recte 
a nonnullis colligitur, per eos annos ad maiorem eius filium, Romae, 
ut puto, degentem, hanc epistolam omnino scribi non potuisse, sed 
scriptam esse ante consulatum a. u. c. 739. vel hoc ipso anno. Quod 
vero nullam patris rerum gestarum mentionem iniicit, ex eo explicamus, 
quod Horatius a panegyrico genere prorsus abhorrebat. Quinctilium 
autem Varum etsi mortuum iam a. u. c. 730. XV. post annis tamquam 
verum critici specimen laudari v. 438. non potuisse, amicum praeser- 
tim poétae coniunctissimum (Od. 1, 24.), memo pro certo contendet; 
immo, quod mortui amici.tam honorifice meminit, graliam ac festivi- 
tatem totius loci magnopere auget, cum, si criticum aliquem etiamtunc 
superstitem ita laudasset, adulationis crimen vix devitare potuisset. 
Neque vero ex vy. 85. colligas etiamtunc vixisse Virgilium Variumque, 
cum verba satis commode sic explicari possint : «Magnis poétis, quales 
nostra, aetate illi fuerunt.». Maxima difficultas autem plerisque visa est 
illa, quod A. P, 387. Sp. Maecius Tarpa manifesto tamquam vivus me- 
moratur, cui iam a. u.-c. 699. a Pompeio Magno demandatam esse sci- 
mus curam probandarum fabularum, quae in ludis suis essent edendae. 
Cic. ad Fam. 7,4, 4. Verum Weichert P. L. p. 334. recte monuit pro- 
pter hoc non esse cogitandum-de aedilitate Maecii. Jam ubi statue- 
rimus hunc a. u. Cc. 699. fuisse aetate quaestoria (XXVII. ann.), natus 
cum sit circiter a. u. c. 672., tempore huius scriptionis senex fuit an- 
norum LXX., qua aetate permulti et fuerunt et etiamnune sunt perboni 
poématum critici; ut taceam consilio illo, quod Pisoni datur, potius 
scitam Maecii laudem contineri, quam ut crediderit unquam fore, ut 
adolescens carminibus nimis frequenter cum sene communicatis huic 
valde incommodaret. Quod ad L. Pisonis praefecti filios attinet, nihil 
sane de his constat, nisi quod Acro Lucium vocat maiorem iuvenum 
_V. 366. L. autem Piso ille. consul qui fuit a. u. c. 783. cuiusque magna- 
nimam libertatem memorat Tac, Ann. 2, 34., a. u. c. 769. (quo ex nostra 
coniectura XLII. annos natus fuisset L. Pisonis praefecti urbi filius) et 
mortem opportunam, qua exstinctus est ante quam reus peractus esseét 
a.u. ¢. 777. Ann. 4, 24., utrum Lucii cos..739., an Cnaei cos. Tote. an 
fortasse tertii alicuius Pisonis filius fuerit, nos ignoramus. Propter ra- 
tiones, quas attuli, equidem antiquo Scholiastae testimonio refragari 
nolim. At qui rati sunt Artem poéticam scriptam esse tempore ante-_ 
riore intra annos 730 — 735., quo tempore recens fuerit Quinctilii me- 
moria, vixerint etiamtunc Virgilius et Varius, Maeciusque aptior quam 
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decennio post fuerit ad carmina diiudicanda, neque tamen aptus ad 
talia componenda L. Pisonis filius maior, quippe qui tunc puer circiter 
XI — XIV. annorum fuisset, alium Pisonem circumspectantes reppere- 
runt Cn, Pisonem, quem memorat Tacit. Ann. 2, 43., ubi Cn. Pisonem, 
Germanici inimicum, Syriae a Tiberio praefectum tradit, ingenio vio- 
lentwm et obsequii ignarum, insita ferocia a patre Pisone, qui civilt 
bello resurgentes in. Africa partes (a. u. ¢. 708.) acerrimo ministerio adver- 
sus Caesarem. iwvit , mox Brutum et Cassium secutus (a. u. c. 742.) concesso 
reditu petitione honorum abstinuit, donec ultro ambiretur delatum ab Au- 
gusto consulatum accipere. Consul autem suffectus fuit a. u.c. 734. At 
vereor, ut huius opinionis fautores temporum rationes satis perspexe- 
rint. Cn. enim Piso pater, qui a. u. c. 708. Adrumett cum Maurorum 
circiter tribus milibus apparuit (Bell. Afr. 3.), cuius Cn. filius, ut statira 
videbimus, iam a. u. c. 728. Tiberio obsequium tribuere poterat, ado- 
lescens igitur circiter XX. annorum tunc erat, ipse quoque tempore 
belli Africani minimum vicenarius esse debebat, natus ergo 688., Ho- 
ratii fere aequalis, consul a. 731. anno suo, ut dicebant, XLII. Iam 
quod ad Cnaeum huius filium attinet, Caesaris Germanici, ut fama erat, 
interfectorem, ipse in codicillis, antequam sibi mortem conscisceret 
a. u. c. 773., ad Tiberium compositis haec quoque scripsit : per quinque 
et quadraginta annorum obsequium, per collegiwm consulatus quondam 
divo Augusto parenti tuo probatus -- salutem infelicis filti rogo. Tac, Ann. 
3,46. Consul autem volente sic Augusto cum Tiberio fuerat a. u. c. TAT. 
erravitque is, qui Fastos Dionis Cassii libris praefigi solitos confecit, 
cum Cnaeum patrem, consulem suffectum a. u. Cc. 731., iterum consu- 
jem, sed éxevvyor, statuit anni 747. Et de hoe eodem Cuaeo Pisone 
filio ‘equidem interpretor Tacit. Ann. 4, 43.; nam patrem, qui, si vive- 
bat, tunc. paene octogenarius fuisset, nimis incredibile est principatus 
capacem eumque occupare ausurum fuisse. Jam si Horatius Artem 
poéticam scripsisset intra annos 730 —735., Cnaeus filius sane iwvenis 
vocari poterat; sed, cum omnia, imprimis maturitas quaedam totius 
compositionis, nos hanc scriptionem ad ultimos poétae annos referre 
iubeant, virum circiter XXXVIII. annos natum satis absurdum fuisset 
ita appellare, ut facit. 

Dignum ést memoratu illud, quod tradit Porphyrio: «In quem 
librum congessit praecepta Neoptolemi (tov Ilagvavov) de arte poética, 
non quidem omnia, sed eminentissima.» Hoc autem fingi vix poterat, 
sed, ut apparet, desumptum est ex antiquo aliquo Artis poéticae in- 

* terprete , in quibus fuit Q. Terentius Scaurus, Hadrian temporibus gram- 
 maticus vel nobilissimus (Gell. 14, 45, 3.), cuius Commentariorum in Arlem 
 poéticam (Horatii) librum X. memorat Charisius p. 182, 5. et 188, 17. P. 
“De Neoptolemo autem Pariano , poéta et grammatico, vide Fabricii Bibl. 
~ Gr. ed. Harl. VI. p. 373., Villoisonii Proleg. ad Iliad. p. XXX., Meinekii 
valecta Alexandr. p. 357., qui quidem haud nimis probabiliter suspi- 
"a atur , Horatium haurire. nonnulla potuisse ex illius poémate regi aorvEt- 
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ouev, cam potius propriam de arte poética scriptum sive poéma fuit 
sive pedestri oratione compositum, a nullo quidem alio quam a Por- 
phyrione memoratum, intelligendum esse videatur. Sane omnino multis 
in rebus secutus est Horatius Alexandrinorum grammaticorum doctrinas. 

Passim comparari cum praeceptis Horatianis possunt loci ex Aristo- 
telis libro xegt xocntixqg, non tamen tot, quot nonnulli Interpretes 
similitudinis quadam specie decepti voluerunt. Immo, nisi omnia me 
fallunt, Aristotelem non legit Horatius. Minus-etiam probabilis est eo- 
rum sententia, qui Platonis Phaedrum Horatiani poématis exemplar 
fuisse contenderunt, etsi praecipue doctrina illa, Denique sit quidvis 
simplex dumtaxat et unum, et quae ad eam pertinent, utroque in libro 
reperiuntur. 

«Potest hic libellus commode haberi pro epistola libri secundi ter- 
tia, qui sic quoque non maior erit libro primo. Nec temporum ratio 
aut aliud necessarium, quod sciam, argumentum obstat. Favet etiam 
Charisius , qui p. 182, 3. et 183, 40. simpliciter Epistolarum nomine, quae 
hic leguntur, laudat. Mature tamen ut peculiaris libellus laudatur a 
Quintiliano Epist. ad Tryph. 2., ubi simpliciter Artem poéticam vocat, 
et 8, 3, 60. ex prima parte libri de arte poética ipsum affert principium. 
Priscianus quoque et-alii grammatici passim Horatium de arte poética 
citant. An occasionem separandi voluminis dedit, quod ut Somnium 
Secipionis ex Ciceronis de re publica opere excerptum Macrobius explica- 
vit, sic mature grammatici hunc praesertim libellum interpretari coe- 
pere? (V. supra.) In Mss. et priscis Editionibus iam post Epodos et 
Carmen seculare ponitur, ut in Ms. Gottingensi, item in Ed. Mediola- 
nensi 4477., in Venetis 1479. (4481.) cet. usque ad H. Stephanum; nunc 
medio inter Epistolas et Sermones loco, ut in editione Zaroti, nunc 
denique ultimo omnium loco post Epistolas, cuius instituti auctor videtur 
laudatus modo H. Stephanus, qui rationem eius reddit Diatr, p. 32. 
Certe non annotavi, qui ante illum ultimo loco poneret Artem, neque 
qui post illum non poneret.» Grsnrrus. d 

Quod ad ipsam poématis formam attinet, illi tantummodo Inter- 
pretes verum viderunt, qui «epistolam didacticosatiricam » esse con- 
tenderunt, non poéma didascalicum universae poésis leges ac regulas 
proponens, ut olim plerique rati sunt, non animadvertentes praecepta 
paene omnia referri ad genus dramaticum, ea vero genera, in quibus 
ipse excellebat, lyricum (quod leviter dumtaxat attingit vv. 83 — 85.) , 
satiras, epistolas, epigramma, poéma didascalicum, quamquam ipse 
Lucretium suspiciebat, prorsus praeteriri. Id vero ante omnia teneto, 
hance epistolam Pisonibus praeter ceteros destinatam atque ab his intra 
domesticos parietes lectam esse, antequam ederetur, Iam ‘prorsus 
ignoramus, utrum poéta, quae nonnullorum post Wielandum fuit Opinio, 
sincera benevolentia in Pisonem maiorem, boni haud dubie ingenii 
adolescentem, sed nimis fortasse cupidum propriae facultatis poéticae 
periclitandae, tali ab auso dehortari voluerit, ut ne mediocris tantum- 
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modo poéta evaderet existimationemque suam apud populares temere 
laederet; an (quod propemodum probabilius videtur) adolescentuli in- 
dole atque ingenio delectatus, nullo illiusmodi consilio impulsus de arte 
poética cum eo amice colloqui et disserere in animo habuerit, qua 
scriptiunculae forma atque innocentissima, ut videri debebat, occasione 
usus utiles popularibus admonitiones praebere tecteque obiurgare ini- 
quos suos obtrectatores haud neglexit simulque demonstravit, quam 
penitus artis omnium difficillimae secreta perspexisset. Utcunque res 
se habet, certe multus est in significandis praesertim difficultatibus, 
quae poétae necessario sint superandae, si omnium plausum merito 
ferre velit. Verum enimvero, ne nimis aridum siccumque evaderet 
huiusce argumenti poéma didascalicum, quale quidem apud Graecos, 
quod sciam, nullum exstabat, exhilarandi erant lectorum animi iocis 
interdum satis acerbis in poétarum vitia, in prava grammaticorum iu- 
dicia, in perversam Romanorum educationem; nec vero oblitus est se 
suique similes poétas defendere adversus antiquarios atque omnino 
persaepe ridendo dicere verum. Sententiarum ordo atque mutuus nexus 
a multis reprehensus, a pluribus etiam parum perspectus, mihi quidem 
semper admirabilis visus est et talis profecto, qualis debet esse in 
epistola, vera sermonis familiaris imagine, id est, occultior et laxior 
quam qui requiritur in poémate mere didascalico. Diu autem multum- 
que haesitavi, utrum hic ex more a multis inde a Rappolto servato 
subiungerem argumentum XVII. (Rappolt) vel XVIII. (Arnold) vel XXIII. 
(Wetzel) vel XXV. (Doering) capitibus distinctum: sed cum experientia 
duce didicerim talibus o%74:a0¢ nec philologos nec discipulos magnopere 
invari aut delectari eaque statim, ubi perlecta sunt, ex mente rursus 
excidere solere, equidem in commentario ipso, ubicunque necessarium 
‘erat, seriem praeceptorum ac transitum ab uno ad alterum brevi signi- 
ficare praetuli. 


Miro sane casu factum est, ut eo ipso die, quo a. 1838. etiam hanc 
Praefationem absolveram operisque tradideram, Turicum hoc opuscu- 
lum perveniret : De Horatiana ad Pisones Epistola. Scripsit Dr. Guilelmus 
Lilie. Vratislaviae, F. Hirt. MDCCCXXXVII. 8. pag. 94. Neque tamen 
propterea vel verbum unum meae curae mutare necesse habui; verusy, 
quoniam huiusmodi libelli post aliquot annos a studiosis vix reperiri 
possunt, commodum visum est, scriptoris utique sincero veri studio 
ducti singularem opinionem hic commemorare, non quo eam com- 
probem : ot ah 

Pag. 94. «Sed quoniam in rebus natura sua dubiis licet opinari, 
talem quandam de Artis poéticae sorte et origine cogitationem mihi in- 
formo. Horatius, cum per vitam poésin diligenter curaret singulaque 
ad eam pertinentia poématis suis inseruisset , de eodem argumento 
multa prius fortasse, quam ad Pisones scribendi consilium caperet, in 
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tabula peculiari conscripserat.' Deinde cum paucis ante mortem annis 
causa incerta ductus ad Pisones, nescio an ingratis precibus coactus, 
scriberet, ea, quae cordi sibi iamdudum erant, communicaturus , 
omnia omnino, quae de poési mente recondita habebat, prompsit prom- 
ptaque epistolam leviter adumbrans perscripsit, ita, ut nunc epistolae 
formam servaret, nunc soli rei scribendae intentus negligeret, nunc 
de universa poési, nunc de dramate ageret, et iterata cura epistolam 
postea perpoliturus utramque rem non satis ubique discerneret. Unde 
factum esse videtur, ut sententiarum non ubique justa continuatio et 
series sit, ut alia ex alia nexa et omnes inter se aptae colligataeque 
esse~non videantur, quamquam ad poésin cunctae pertinent. Ex hac 
igitur epistolae umbra, cur ad Pisones scripta sit, parum intelligitur, 
neque eorum, quos historia novit, qui fuerint. Attamen cum L. Cal- 
purnium Pisonem, qui cum M. Livio Druso a. u. c. 739. consul fuerat, 
si non ipsum poétam, certe poétarum antistitem fuisse , veterum testi- 
moniis satis comprobetur, poétam ad hune eiusque filios scribere vo- 
luisse ,arbitror, nisi quis forte firmioribus usus argumentis aliud sua- 
debit. Nam iudici poéseos perito tantum eiusmodi res apte scribi 
potuerunt. Horatium consuetudine Pisonibus coniunctum multa de poési 
saepius cum eo vel praesentibus., vel nonnunquam sermonum partici- 
pibus filiis collocutum esse, consentaneum est. Qui sermones passim 
fortasse respiciuntur ab “Horatio: quin consilium quoddam singulare de 
Pisonum maiore ei fuisse facile Jargiar. Quale fuerit, propter rei ob- 
scuritatem quaerere displicet , quae tanta est, ut vix unquam illustrari 
posse videatur. Neque praeterquam, quod ultimum hoc Horatianorum 
operum esse dixi, tempus quidem accuratius definire possum. Tale 


igitur opusculum post Horatii mortem repertum ex argumento titulum — 


petentes Artem poéticam inscripserunt. Grammatici, ni fallor ,- arri- 
puere, in certas partes divisere, diligenter explicuere discipulis. Divi- 


sionem autem ex libelli indole, atque inde Quintiliani illud «in prima 


parte libri de Arte poética» fluxisse existimo.» Alias Opiniones reperies 
apud Diintzerum. % j ‘ 
Praeter. Lilium nunc licuit examinare similis generis libellos: Guil. 
Theod. Streuber de Q. Horatii Flacci ad Pisones Episiola. Basileae, 4839. 
8., opusculum multa laude dignum. Engelb. Ios. Hilgers de Q. Horatii 


Flacct Epistola ad Pisones. Bonnae 1844. 8. Addere hodie iuvat etiam | 


G. Bernhardyi de Arte Poética sententiam propositam et in Program- 
mate Halensi a. 1847. et in libro praestantissimo Grundriss der Rém. Lit- 
teratur. Zweite Bearbeitung. p. 477 sq. his verbis : 


«Epistola ad Pisones, seit Quintilian gewéhnlicher Ars Poética ge- | 
nannt, verdankt ihr ehemals grosses Ansehn weniger ihren wahren Vorziigen | 


als dem grundlosen Vorurtheil, dass sie ein System oder Lehrgedicht der 
Verskunst enthalie. Diesem Wahne zu Gunsten hat man hdufig entweder 
gewalisame Umstellungen versucht oder Hypothesen iiber Plan und Zweck 
eines Gedichtes durchgefiihrt, welches zwar erhebliche Bruchstiicke der Lehre 





| 


* 


‘Obbarius, vir de Horatio meritissimus, editis Jo. Fr. 
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vom Stil, der Poélik und insbesondere der tragischen Dramaturgie darbietet, 
aber fast absichtlich den Zusammenhang durch eingemischte Rathschldge , 
durch litterarische Nolizen und Elemente der Metrik kreuzt und mit einer 
schneidenden Krilik der Dichterlinge schliesst. Hiezw hommt der populdre 
Ton, der an lissige Konversation streift und stets den praktischen Gesichts- 


-punkt hervorhebt; woher die Fiille kluger und klassischer Ausspriiche , die 


jeden Anflug von Trockenheit entfernt. Ein persdnlicher Zweck, die Beleh- 
rung junger, mit der Dichtung wenig vertrauter Freunde, mischt sich hier 


in versteckter Kunst mit dem allgemeinen, der Aesthelik poetischer Formen 


und Stilarten, unter denen die Tragéddie als ein damals beliebtes Objekt vor- 
sugsweise beriihrt wird. Die ganze Behandlung des Stoffes, die weder 
systematisch noch willkiirlich ist (denn der Kern liegt in der Mttte, von per- 
sénlichem Beiwerk eingefasst und mit nur mdssiger aus Griechen entlehnier 
Gelehrsamkeit gewiirst), ldsst an eine Zeit denken, die den Episteln vor- 
aufging. Einer solchen entspricht auch die Heiterkeit und reizende Ironie 
des Vortrags, welche noch durch die Bindigkeit und gliickliche Schérfe der 
fast durchsichtigen Diktion gehoben wird.» 

 Subsidiis vero criticis et exegeticis nuper accessit: Q. Horatii Flacci 
Epistola ad Pisones de arte poética. Epitre @ Horace aux Pisons sur Vart 
poétique. Texle revu sur les manuscrits et sur les éditions les plus estimées, 
version francaise, notes diverses, discussion des legons et interpretations 
différentes, études sur les préceptes etc. Par B. Gonod. Suivi dune tradu- 


‘etion en vers francais par C.F. X. Chanlaire. Clermont-Ferrand (8441. 8. 


Utilissimam Epistolae ad Pisonem operam navavit etiam Aenoth. Sam. 
Fischeri dictatis in 
Artem Poéticam. Partic. I. (vv. 4—98.) Rudolphop. 1848. 4. Partic. I. 
(vv. 99249.) Ibid. 1830. hk. Praestantissimum autem codicem Turicen- 
sem (T) Sec. X. denuo contuli. 





Humano capiti cervicem pictor equinam 


A. P. Codex e¢ incipit demum a v. 42. 


4-3. In exordio (v. 4 —23.) hoc 
potissimum inculcat, simplex dum- 
taxat et unum esse debere quodvis 
artis opus. Unde oppositionis causa 
primum proponit. foedum ac ridi- 


culum monstrum, in quo nullum | 


est vestigium simplicitatis illius , 
quam nune wnitatem organicam di- 
cere solent. «Nec paytaciag au- 
dacia se quisquam excuset ; ubi in 
illam peccarit; neque vero singu- 





lae descriptiones ac 97ers per se 
fortasse pulcherrimae, illa ubi de- 
est, poéma aliquod absolutum ac 
perfectum reddunt.» — Humano| 
Ipsa verborum collocatione (chia- 
smo) avrideta. Humano - equinam, 
capili-cervicem evidentiora fiunt. 
Vide Excursum I. — varias] «dis- 
parium colorum.» Iteoa mouxtho- 
Toiyev oiwvay ex poéta aliquo est 
apud Plutarchum de commun. notit. 


wf. 
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Iungere si velit et varias inducere plumas 


Undique collatis membris, ut turpiter atrum. 


Desinat in piscem mulier formosa superne , 


Spectatum admissi risum teneatis, amici? 5 


Credite, Pisones, isti tabulae fore librum 


2. om. B. — plumas] pennas Cod. Regius apud Bentleium, for- 
mas Bisciolae Hor. subsec. II. p. 209. et Bentleii suspicio. — 3. con- 
latis T, collectis unus Vindobonensis Sec. XIII. — aut Sanadon. — 
5. admissi] missiB, ad missi b. — teneatis? Amici, Credite Markland, 


adv. Stoicos 19, 1. — inducere plu- 
mas] «penicillo adiungere.» Scnou. 
Plin. H. N. 33, 6, 26: Si (pictores) 
purpuram facere malunt, caerulewm 
sublinunt, mox purpurissum ex 
ovo inducunt (in superficie). «Ce- 
tera membra praeter caput huma- 
num et piscis caudam insuper plu- 
mis variegare , adeo ut totum mon- 
strum compositum sit ex muliere, 
equo, aliis animalibus (nominatim 
in. trunco et pedibus), avibus et 
pisce», prope ut Virgilii Scylla Aen. 
3, 426: Prima hominis facies et pul- 
chro pectore virgo Pube tenus, po- 
strema immani corpore pistrix, Del- 
phinum caudas ulero commissa lu- 
porum , et Derceto in nummis Asca- 
lonis Iudaeae, item mulier in duas 
piscium caudas desinens in nummis 
L. Valerii Asciculi. (Eckhel D. N. V. 
p. 334.) Bentleii suspicio per se im- 
probabilis formas significaret «mem- 
bra in aliam formam mutare,» ut 
Ovid. Met. 7, 642: humanam mem- 
bris inducere formam; id quod pi- 
ctor facere nequit. — collatis mem- 
bris] Non est dativus v. inducere, 
sed ablativus absolutus: «cum un- 
dique ita conferantur membra, ut» 
cet. — turpiter atrum] Sic iunge , 
non turpiter desinat. Cf. Epp. 4, 3, 
22: ingenium -lurpiter hirtum: ex 
quo ipso loco hic in Artis poéticae 
vetere editione s. 1. et a. orta est 
lectio ut turpiter hirtum --in piscem, 





quam etsi perquam ridiculam pro- 
bavit Goerlitzius.. Hoc enim ‘epi- 
theto atrum ipso foedior nobis vi- 
detur ista nigredo opposita corpori 
versicolori. — in piscem] «in belu- 


am marinam, id est, pistricem.» 
Quo ipso ex scholio orta vi- 


ACR. 
detur in Cod. Helleriano lectio in 


pristin, quomodo volebant etiam N.” 


Heinsius et Gronovius Observv. 4, 
18. p. 78. mutata etiam (v.3.) forma 
masculina atrum in femin. atram, 
Sed obstat ceterorum Codicum au- 
ctoritas. — Spectatum admissi] Ubi 
tabulam finierat pictor, primum fa- 
miliares suos spectatum advocabat. 
— risum] Primus enim sensus est 
ridiculi in huiusmodi forma ex par- 
tibus natura sibi repugnantibus com- 
posita, ut in deorum Indicorum et 
Sinensium monstris. — Languidiu- 
scule nonnulli distinguunt: teneatis? 
Amici, Credite, Pisones cet., qua ra~ 
tione vis verbi Credite infringitur, 
et intervallum, quod recta recitatio 
inter miram illam speciem (Ara- 


beske) et praeceptum facere debet, _ 


prorsus | tollitur. Sine distinctione 
teneatis amici Bentleius aliique (eti- 
am Fea), quod nonnulli explicabant: 
«admissi , utpote inepti illius picto- 
ris amici;» ut Virg. Aen. Seite 
quando hue venistis amici. Nostra 
vero ratio toti Epistolarum generi 
longe melius convenit. — Ceterum 
graviler reprehendit aequalium in 
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Persimilem, cuius velut aegri somnia vanae 


Fingentur species, ut nec pes nec caput uni 

Reddatur formae. Pictoribus atque poétis 

Quidlibet audendi semper fuit aequa potestas. 10 
Scimus et hanc veniam petimusque damusque vicissim , 


Sed non ut placidis coéant immitia, non ut 


Schelle. Vide Adnotatt. — 8. Funguniur B, id est, finguntur, ut 
exhibent Codd. quinque Regii Paris. aliique. — 9. Reddantur Codd. 


quattuor Regii. 


talibus picturis perversane licentiam 
Vitruvius 7, 5: Pinguntur (nunc) te- 
ctoriis monsira potius quam ex rebus 
finitis imagines certae: - - ex coliculis 
flores dimidiata habentes ex se ex- 
euntia sigilla, alia humanis, alia be- 
stiarum capitibus similia: haec au- 
tem nec sunt nec fiert possunt nec 
fuerunt. -- Neque picturae probari 
debent, quae non sunt similes veritati. 

6-9. isti] contemptim. — aegri 
somnia] «Sogno dinfermi, e fola di 
romanzi» dixit etiam Petrarcha de 
rebus vanissimis. Trionfo d Am. k, 
66. — vanae] «in rerum natura haud 
reperiendae, nequaquam verae. » — 
Fingentur] Haec est legitima tem- 
porum consecutio: fore-fingentur, 
non finguntur. Tibull. 1, 4, 65: 
Quem referent Musae, vivet cet., 
ubi alii male referunt. — nec pes] 
Plaut. Asin. 3, 3, 139: nec caput 
nec pes sermonum adparet. Cic. ad 
Fam. 7, 31, 2: twas res ita conira- 
clas, ut, quemadmodum scribis , nec 
caput nec pedes. — uni] Est adie- 
ctivi prolepsis poética: «ita, ut una, 
certa ac finita, sit.» — Reddatur] 
«conformetur ac respondeat.» Na- 
tura rerum dat, poéta reddit ut debi- 
tum. Singularis autem a meis ce- 
terisque optimis quibusque Codd. 
firmatus prorsus Horatianam con- 
suetudinem refert. Cf. Sat.1, 4, 15. 
6, 134. — formae] Hoe v. comple- 
ctitur et eam, quam nos dicimus 

Horat. vot I. ep mat. IIl. 





interiorem formam, idgav, exem- 
plar, quod artificis menti obversa- 
tur, et exteriorem, quam nobis 
proponit artifex vel poéta. 

9-43. Pictoribus cet.] Est vzo- 
good (subiectio) e mente et ore 
ficti adversarii, quam statim sequi- 
tur avIvxopoge (responsio): Sci- 
mus cet. — Quidlibet audendi| Di- 
philus apud Athen. 6, 4: ‘Qc of tea- 
yodot pacw, oic sovoia Eat 
éye Enavta xa norety wOvots. 
Aristot. Metaph. 1, 2, 10: xara tiv 
zaooiuiay, Hokad wetdovtas aor- 
doé. Lucian. Pro imagg. 48: IHa- 
Lads obtog € AOyog, GvEevIdVOUE 
gia xal mowmrag “al youpéa. 
— aequa] Non est «par utrisque,» 
ut vertunt Voss et Arnold, sed 
«iure permissa et omnibus ultro 
concedenda,» billig, non gleich, 
ut dicimus aequam legem, aequa 
iura. Contra dicit Dtintzer, sed 
frustra. In altera enim interpreta- 
tione nimis languet v. aegua, quod 
omnino omitti-poterat vel commu- 
tandum erat cum vv. plena, sum- 
ma. — Scimus] «Hoc,» respondet 
ficto adversario, «equidem nun- 
quam negavi.» — «Pelimus quasi 
poétae, damus quasi critici.» Acr. 
— placidis - immitia] Ut si in tra- 
goedia saevus aliquis tyrannus re- 
pente fieret rex clementissimus ac 
iustissimus. «Arcte,» inquit, «co- 
pulari res insociabiles et contrariae 

Nee 
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Serpentes avibus geminentur, tigribus agni. 


Inceptis gravibus plerumque et magna professis 
Purpureus, late qui splendeat, unus et alter 

Adsuitur pannus, cum lucus et ara Dianae ae 
Et properantis aquae per amoenos ambitus agros, | 


43. acni B. — AT. Et} Aut S. 


a poéta non debent.» — coéant] 
Cf. Epp. 1, 5, 25: ué coéat par Iun- 
gaturque pari. — Serpentes cet.] Etsi 
primum, ut ita dicam, caput libri 
finiens redit quodammodo ad v. 4., 
alia dOdvatra significans, nolim ta- 
men h. ]. cum Lambino interpre- 
tari de formis monstruosis ex ser- 
pente et avi, ex tigride et agno in 
unum conflatis; sed geminari signi- 
ficat «copulari et placidam societa- 
tem amicitiamque inire.» Cf. Epod. 
46, 30 sqq. Ex altera ratione haud 
nimis scite imaginem in exordio sa- 
tis demonstratam veluti repeteret. 

44-48. Inceptis cet.] «Poémata 
epica et tragoediae , quae magna 
quaedam ac non prius audita pro- 
mittunt, saepe in eo peccant, quod 
scriptores falsis lenociniis utentes 
hic illic non suo loco ornatum ad- 
hibent.» — Purpureus - - Adsuitur 
pannus] Intellige vel de togae prae- 
textae lato clavo vel de instita sto- 
lae. V. adsuitur ipsum significat 
huiusmodi descriptiones plerumque 
supervacaneas esse ; loquitur enim 
maxime de intempestivis a re di- 
gressionibus , éwevoodéorg. Singulis 
autem quae mox memorat notare 
videtur certa quaedam suae aeta- 
tis poémata , veluti probabiliter Fu- 
rium Bibaculum in flumine Rheno. 
Cf. Sat. 4, 10, 37. Quo in genere 
elaboravit etiam Fabianus ille, de 
quo Seneca Controv. 2. Praef. : lo- 
corum habitus fluminumque decursus 
et urbium situs moresque populorum 
nemo descripsit abundantius. — lu- 


cus] Respicit ad h. 1. Persius 4, 70: 
nec ponere lucum. artifices; veluti si | 
Virg. Aen. 3, 679: quales cum ver- | 
tice celso Aériae quercus aut conife- | 
rae cyparissi Constiterunt, silva alta | 
Iovis lucusve Dianae,. cum dixit, 
deinceps in his describendis diu 
immoratus esset. Talis autem lu- | 
cus copiose describi poterat et in | 
utraque Iphigenia et ubi Dianam 
Nemorensem Ariciae cultam (cf. | 
Strabo 5, 3.) memoraret poéta. (Ad | 
Iphigeniam aliquam Latinam Hora- | 
tianae aetatis haec refert Welcker | 
Suppl. V. Il. T. III. p. 4437.) — Et| 
properantis cet.] Versus ipsis nu- | 
meris suis praeclare conformatus | 
est ad rivi amoeni cursum imitan- 
dum. — flumen Rhenum] adiectiv. | 
ut Od. 4, 4, 38: Metawrum flumen. | 
Tacit. Hist. ie 12: mare Oceanum. | 
Mire autem de Rheno Italico, exi- | 
guo apud Bononiam flumine, inter- | : 
pretatus est I. B. Vicus. — arcus] | 
qui quomodo non per putidam di- 
gressionem nec per inanes amba-_ 
ges, sed poétice describendus es- | 
set, demonstravit Virgilius Aen. 4, 
700: Ergo Iris croceis per caelum 
roscida pinnis, Mille trahens varios 
adverso sole colores, Devolat. 

19-23. Sed nunc cet.] «Id quod 
te ipsum, poéta, si artem calleres, 
fugere nequaquam debebat.» «Si- 
cuti alia temporis vocabula ad lo- 
cum transferri solent, ita etiam 
nunc, quod pro hic ponitur. » Hanp 
Turs.-IV: “p: (322) 0h fortasse] 
«Auch kannst du vielleicht eine Cy- 
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Aut flumen Rhenum aut pluvius describitur arcus; 

Sed nunc non erat his locus. Et fortasse cupressum 
Scis simulare : quid hoc, si. fractis enatat exspes 20 
Navibus, aere dato qui pingitur? Amphora coepit 
Institui: currente rota cur urceus exit? 


48. Rhenus Codd. aliq., Rheni alii. — 49. non nunc B. 


presse malen.» Hand Turs. IL. p. 
505. — cupressum] «Cupresso nihil 
facilius pingi potest.» Vicus. «Pro- 
verbium est in malum pictorem, 
qui nesciebat aliud pingere quam 
cupressum. Ab hoc naufragus qui- 
dam petivit, uf voltum suum et 
naufragium exprimeret. Ille inter- 
rogavit, num ex cupresso vellet 
aliquid adpingi; quod proverbium 
Graecis in usu est: uj Te xab xv- 
aagiooov Jéhetg ;» Scuot. Qua in 
imagine haec latet sententia: «Ni- 
hil sane opus est ornamentis su- 
peryacaneis et ad propositum mi- 
nime pertinentibus; immo talia 
quodque poéma turpiter dedeco- 
rant.» — simulare] «ucuwetodas, pe- 
nicillo exprimere.». Cf. Epp. 2, 4, 
QhA. — exspes] Vocabulum est iam 
Accianum apud Nonium p. 7. Gerl. ; 
«in summo vitae discrimine versans 
omnibusque bonis suis exutus, quo- 
circa tabulam illam prae se ferens 
mendicatum it.» Pers. 4, 88: Men 
moveat quippe et, cantet si naufra- 
gus, assem Protulerim? Cantas, cum 
fracta te in trabe pictum Ex humero 
portas? Iuven. 14, 301: mersa rate 
‘naufragus assem Dum rogat et picta 
se lempestate tuetur. Martial. 12, 
57, 44: Nec turba cessat entheata 
Bellonae, Nec fasciato naufragus lo- 
quac trunco. Lucian. de merce. cond. 
A: ot0é eiow oi 290g toOIg iegoig 
&Evonusvor tag xEpaddc, Gvvdje 
Mohhol tag tovmvuiag xab Shas 
xa dxowtiora nat éxBohag xab 
jotodb xAdoss Svegvovres xri.. Cf. 





Sat. 2, 1, 33. — Navibus] .Haese- 
runt in hoc plurali, cum de uno 
naufrago agatur; verum eo tristior 
fit imago, si plures simul naves 
procellae impetu opprimuntur. (Na- 
vibus ut carinae, puppibus Od. 4, 414, 
7. et 14. accipit-Dtintzer. Verum 
ut ibi de carinis concedatur, pup- 
pibus ibidem verus est num. plur., 
«cuiquam puppi.») — Amphora] No- 
va imago: «talibus digressionibus 
fit, ul prodeant poémata deformia, 
quorum exitus nequaquam respon- 
det argumento, quod tractandum 
susceperat scriptor.» — coepit In- 
stitui] constructione a Cicerone nun- 
quam usurpata pro coepia est insti- 
tui. Vid. Excursum II. — Prover- 
bium erat Graecum év TO zidw@ 
TH xeoaueiay Enixerpsly wavId- 
vew. Plat. Gorg. p. 544. E. Laches 
p. 187 B. — rota] figulari, Tépfer- 
scheibe. Seneca Epist. 90, 30: 
Anacharsis, inquit (Posidonius), in- 
venit rotam figuli., cuius circuitu va- 
sa formantur. Deinde quia apud 
Homerum invenitur figuli rota (Iliad. 
6, 600 sq.), malunt vidert versus 
falsos esse quam fabulam. — urceus 
exit] Qui temere ac fortuito rem 
peregit figulus, h. 1. poétae caeco 
impetu abrepti est imago. Urceus 
autem vas, si non minus amphora 
— nam wreeum, quod capiat qua- 
drantalia quinque memorat Cato R. 
R. 13. —, saltem formae ab am- 
phora prorsus diversae. Ad v. exit 
cf. Pers.4, 45: Non ego, eum scribo, 
si forte quid aptius exit, Quando 
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Denique sit quidvis simplex dumtaxat et unum. 


Maxima pars vatum, pater et iuvenes patre digni, 


Decipimur specie recti: brevis esse laboro, 25 


Obscurus fio; sectantem levia nervi 


23. sit om. B. — quod vis BbT, LCt. (quidvis etiam Codd. oo et 
unus Ach. Statii.) -- 25. recti specie T. — 26. levia BbST, LCtF: lenia 
Regii duo, e Codice Achillis Statii Bentleius et M. (Bentleius tamen 


haec rara avis est, si quid tamen 
aptius exit, Laudari metwam. — De- 
mque] «Ad summam,» «ut quae 
dixi brevi complectar.» — quidvis] 
«quodcunque poéma; cuius gene- 
ris, nunc nihil refert.»» Nimis in- 
finitum videtur quodvis, et quod vis 
prorsus inconcinnum nec satis La- 
tinum pro: «quod componere vis.» 
-- simplex dumtaxat] «Nisi aliis vir- 
tutibus, certe hac sit praeditum 
simplicitatis.» Hann Turs. IL. p. 336. 
Est autem simplex, «cuius singu- 
lae partes sibi non repugnant, ut 
altera alteri obsit eamye tollat;» 
vel, si mavis, ut explicavit Lam- 
binus: «non ex partibus dissimili- 
bus compositum.» Ceterum cf. Plat. 
Phaedr. p. 264. C. in Excursu I. — 
unum] «una forma organica;» OoxEo 
Soon év Ohov. Aristot. Poét.-23, 4. 

25. 27. Decipimur cet.) Iam vitia 
omni poésis generi communia, in 
quae poétae facile incurrant, enu- 
merat, ac se quoque in errorem 
incidere posse ingenue fatetur. —- 
specie recti] «id quod rectum et 
vere pulchrum nobis saepe imme- 
rito videtur, unice sectantes, pro- 
pterea quod ab eo in errorem de- 
ducimur, haud raro in vitia inci- 
dimus.» Postquam primarium illud 
praeceptum de operis unitate con- 
stituenda et servanda dedit, ad 
stili artem transit. — brevis cet. 
Quintil. 8, 3, 82: Hoe (Geayvio- 
yiav) male imitantes sequitur obscu- 
ritas.. — levia] Hoc agnoscunt iam 
Scholiastae exponentes; «splenden- 








tia.» 
meos, ut fecit Bentleius in Curis 
noviss.; nam in his duobus vv. le- 
nis et levis librorum praestantissi- 
morum auctoritas plurimum valet. 


Secutus autem sum Codd. 


Praeterea et Graeci et Latini zy | 


evotyta, levilatem, non solum 7H 
Toayxvtnte, asperitati, sed etiam 
TH Oewwotyt, tT AAaIHTIn® xat 
ELWOXO, animis, nervis, viribus op- 


ponunt; ut Quintil. 8, 3, 6: nec effe- | 
minatam levitatem - - amet, sanguine | 


et viribus nileat. Idem 40, 4, 52. 
Hesiodo tribuit levitatem verborum 
et compositionis probabilem. Dionys. 
Halic. de vett. scriptt. censura 2, 
2: “Hatodog wey yao épodvtoev 
nOovns “al Gvoudtay Aesdtyntos 
xab OvvI9éoews Eupmwehove* “Avti- 


Mazog 0 evtoviag xak aywvioti | 


x16 TOAXYTNTOS xa TO’ OvYAIOUE 
tg é§adhayio. Demetr. Phaler. 
p. 140: “Ohwg yao i redrng xad 
TO evijxoov yhapuedtytog itor, 
ov dewdrtnrtog éotwy. Pro lectione 
lenia afferunt Cic. Brut. 48: lenitas 
etus (C. Tulii L. F.) sine nervis. (Ac- 
cedit h. 1., quod librarii, qui v. 
levia, deta, prima syll. longa vix 
intelligerent, levia autem prima 
brevi hic locum non habere vide- 
rent, corrigerent Jenia. At lenitas 
iam per se excludit nervos et. ani- 
mos; levia contra sunt mollia et 
bene fluentia nullam_ operositatis 
speciem vel nimium limae laborem 
prae se ferentia, ad quae perfi- 
cienda tamen nervis animisque opus 
sit. Cf. Iahnium et facob Quaestt. 
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Deficiunt animique; professus grandia turget; 


Serpit humi tutus nimium timidusque procellae ; 


Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 


Delphinum silvis appingit, fluctibus aprum. 


30 


in Curis novissimis rursus praetulit devia.) — 27. animusque corr. 


b. — 30. Delfianum (sic) B. 


epic. p. 46. Sic Isocrates, si quis 
alius, Jevitatem ubique sectatus est: 
eundem nervi deficiunt.) — profes- 
sus grandia cet.] «Qui sublime ge- 
nus dicendi affectat, fit turgidus.» 
Quintil. 40, 2, 16: plerwmque ‘imi- 
tatores) declinant in peius et pro- 
aima virtutibus. vitia comprehen- 
dunt fiuntque pro  grandibus . (vel 
grandiloquis apud Cic. Orat. 5, 20.) 
tumidi. Dionys. Long: 3, 5: Toé- 
tov gate te xarxiag eidog év TOIG 
madntinoisg , dep 0 Oeddwgog raA- 
eévIvoooy éxdher. “Eat 02 ad- 
Bog dxaigov “ab xevdv , EVIG Lon 
Osi ta3ovug «th. 

28-34. Serpit humi cet.] Duae 
imagines sunt contractae, eius, 
qui nunquam ad altiora eniti co- 
natur, et eius, qui procellarum 
formidine litus radit. Hoc autem 
humile dicendi genus (Quintil. 8, 5, 
32: Huic quibusdam contrarium stu- 
dium, qui fugiunt ac reformidant 
omnem in dicendo voluptatem, nihil 
probantes nisi planum et humile et 
sine conatu. — Ita, dum timent, ne 
aliquando cadant, semper stacent. 
Epp. 2, 1, 250: sermones repentes 
per humum.) Graeci similiter 70 
YOUNES, ~A[LOLMETES vocant. 
— tutus] Sic dopaarjs , Plato Soph. 


p. 234. A., pro «cauto.» — timidus- | 


que procellae| Eadem metaphora 
Od. 2, 10, 1: Rectius vives, Licini, 
neque allum Semper urgendo neque , 
dum procellas Cautus horrescis, ni- 
mium premendo Litus iniquum. De 
genitive cf. Ovid. Metam. 5, 100: 








timidusque deorum. Lactant. Insti- 
tut. 3, 26: timidum doloris ac mor- 
tis. — Qui variare cet.] «Qui amore 
novitatis variare argumentum cu- 
pit partim fabulis prorsus ineptis 
atque incredibilibus, partim ima- 
ginibus nimis audacibus, eo deve- 
nit, ut monstruosum evadat poé- 
ma.» Variare autem, zocxiddec, 
est efficere, ut wna (eadem) res 
sine necessitate ac sine lectoris ob- 
lectatione praebeat plures adspe- 
ctus; in quod vitium haud raro 
inciderunt Ovidius, Seneca tragi- 
cus, Lucanus, Statius, qui eandem 
sententiam compluribus modis ex- 
primunt variisque imaginibus, ope- 
rose plerumque quaesitis, exornare 
student, quo scilicet omnes qui le- 
gantpoétarumingenium admirentur, 
immo stupeant. Non significat «mu- 
tare,» ut plerique vertunt veran- 
dern. — prodigialiter] héchst wun- 
derbar. Hoc verbo usus est etiam 
Columella 3, 3, 3. Rutgersius et 
alii v. prodigialiter referunt ad v. 
appingit, quod tamen propter ver- 
borum -ordinem omnino fieri ne- 
quit. — Delphinwm] Est velut pro- 
verbium. Cfr. Archilochi Fr. XXXI. 
Ed. Liebel. p. 100. sive Fr. 66. 
Schneidew. Del. p. 188 sq. lon ap. 
Plut. Demosth. 3: deApivog év xé0- 
ow Bia. Ruafinus Anthol. Palat.'I. 
p. 89.: Booxjoe Oedpivag O dev- 
dpoxOUNS *Eot wavIog Kal wohov 
xdvtov “%bjua Jous Edapous. Ter- 
tium iam, sed varie semper, res 
naturae contrarias et propterea ab- 
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_ In vittum ducit culpae fuga, si caret arte. 


Aemilium circa ludum faber unus et ungues 


Exprimet et molles imitabitur aere capillos, 


Infelix operis summa, quia ponere totum 


32. fabrum Cuninghamius. — imus cum libris plerisque etiam meis 
LCt et Dillenburger. (wnus 7, pr. GA, Regii quattuor aliique (v. Go- 
nodium), Ioannes Sarisberiensis in Praef. Lib. VI. et post Bentleium 
Edd. fere omnes; ut sensum patefaceret, Fea distinxit: circa ludum 


surdas vitandas esse monet. — In 
vitium cet.] «Qui vitia studiose vi- 
tat, eo ipso vitiosus solet fieri, si 
propriis virtutibus poéticis caret.» 
Dionys. Long.33 : Garwrog 6 Azoa- 
Adwv0g* - - dg’ oty “Ounoog av 
warov 7 Ano L0G &IEhOLG ye- 
véodac; Iam exemplo demonstra- 
tum it, haud sufficere, ut aliquis 
in una dumtaxat operis parte, ma- 
xime minus primaria, excellat; 
immo cunctas aeque perfectas esse 
oportere., 


32-37. Aemilium c. ludum] Est 
ludus gladiatorius ab Aemilio Le- 
pido constitutus, «quod nunc Po- 
lycleti balneum est.» Porpa. Lucium 
Aemilium Lepidum nominat Lam- 
binus, neScio unde. P. Victor in 
Regione VIII., id est, Foro Romano, 
ponit : Templwm Concordiae.. Atrium 
Minervae. Ludus Aemilius. Iulia Por- 
ticus. Arcus Fabianus. Puteal Libonis. 
Tani duo, celebris mercatorum locus. 
Nardinius Roma antica Il. p. 345. 
suspicatur totius plateae, non so- 
lius Ludi hoc nomen fuisse. — faber] 
aerarius. — unus] «praeter ceteros, » 
«melius quam reliqui omnes,» ut 
Damasippus Sat. 2, 3, 24: Hortos 
egregiosque domos mercarier unws 
Cum lucro noram. Non significat: 
«aliquis,» id quod rursus secutus est 
Dintzer , qui non sensit hoc v. unus 
pro aliquis positum contra-omnem 
morem Horatianum  incredibiliter 
languere. Sed reiicienda est omni- 
no falsa lectio imus, quam, ut in 


-interpretati sunt : 





talibus assolet, diversissimis modis 
4) «Imus,» no- 





men proprium ; 2) «malus et ine- — 
plus, adeo ut tunc ceteris omni- | 


bus postponeretur ; » 3) «obscurus, » 
ut Od. 3, 4, 45: insignes et imo 

4) «altimus,, quod in ima parte Circi 
tabernam suam locasset.» Comm. 
Crug. Ille igitur excellebat utique 
in statuarum suarum capillitio, haud 
facili capitis parte, et unguibus ex- 
primendis: ut Plinius H. N. 34, 8. 
Pythagoram Rheginum et Lysippum 
propter hoc ipsum eximie laudat: 
sed idem in operis summa (si quis 
totam operum eius formam specta- 
ret) infelix et reprehensione dignus 
erat. «Non satis est,» inquit, «ut 
una alterave pars poématis excel- 
lat, sed tota eius compositio per- 
fecta esse debet.» Recte Bentleius : 
«Tolle vocabulum wnus, et senten- 
tiam ipsam una opera sustuleris. 
Quid enim est Exprimet ungues ? 
Qui scias ex isto, utrum affabre et 
eleganter, an crasse illepideque, 
an mediocriter expresserit? Atqui 
in exprimendis unguibus praestan- 
tiam artificii hie commemorari vel 
sententiae redditio fidem facit, ubi 
ex adverso ponit in quibusdam cor- 
poris partibus formae excellentiam, 
(v. 37.) Spectandum nigris oculis ni- 
groque capillo.» Dillenburgerus qui- 
dem haud inscite : «Recte Porphy- 
rio et Comm. Cr. imum (quod ipse 
praetulit) eum esse, qui tunc ad 
imam partem ludi tabernam ha- 
buerit, affirmant. Sic certa enun- 
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Nesciet. Hunc ego me, si quid componere curem, 35 


Non magis esse velim quam naso vivere pravo, 


Spectandum nigris oculis nigroque capillo. 


Sumite materiam vestris, qui scribitis, aequam 


faber, unus cet.) — 33. mollis B. — 34. Infelix operis, summa: quia 
Bentleius. — 33. Nescit B, Nesciat pr. et b et S.— ego me] egomet T. 
— 36. pravo vivere naso Regii duo, Ct. — 37. Spectatum b. — nigrove 


B. — 38. materiam ia mr (sic) B. 


tiatur et laudatio et vituperatio certi 
hominis , omnibus aequalibus noti. 
Denique quis credat, si Horatii ma- 
nus scripsisset wnus, vocabulum 
planum tritissimumque in antiquis - 
simis codicibus corrumpi potuisse 
in alterum omnibus non aequalibus 
obscurius et rarius?» Haec Deni- 
~ que --rarius cum scripsit, non me- 
minit, in Codd. antiquis imus (sine 
puncto super litt. 7, quod demum 
comparet in recentissimis Sec. XV.) 
et wnus vix atque vix distingui posse. 
Neque vero negligere debebat Fe- 
am haec adnotantem: «Miror Gram- 


maticos inde ab Acrone non vidisse | 


circa et imus simul stare non posse. 
Circa et circum locum indetermina- 
tum significant ; imus vero omnium 
certissimum in parte ludi extre- 
ma.» — molles] «ita ut aeque mol- 
les (weichwallend) viderentur, ac 
sunt in homine ipso.» Tibull. 4, 8, 
9: Quid tibi nunc molles prodest co- 
luisse capillos? Capillitium vero di- 
ligentius expressisse ‘haud parva 
laus erat artificis. Conf. Plin. H. N. 
34, 8, 19: tse tamen (Myro) -- 
capillum et pubem non emendatius 
fecisse (videtur), quam rudis antiqui- 
tas instituisset. - - Hic (Pythagoras 
Rheginus) primus nervos et venas ¢x- 
pressit capillumque diligentius. ‘Aere 
autem et accuratius et mollius quam 
marmore exprimi solebant capilli, 
donec sub Antoninis marmorarii 
quoque in hac potissimum parte 
summa cum diligentia elaborarent. 
Cfr. Visconti Mon. Borgh. Fasc. VI. 





p. 274. et 283. — imitabitur] V. imi- 
tari h. 1. idem fere quod exprimere, 
(nachbilden,) ut Cic. Brut. 18, 70: 
Canachi signa rigidiora esse, quam 
ut imitentur veritatem. Epp. 2, 2, 8: 
argilla quidvis imitaberis uda. — In- 
felix operis summa] «in perfectione 
operis infelix, quia deficiebat.» Acr. 
Bentleius autem sua distinctione hoc 
voluisse videtur: «Infelix quod ad 
opus attinet, ad summam~» cet., in 
quo sane dupliciter erravit, v. ope- 
ris av. summa segregans et hoc 
sine exemplo pro in summa _posi- 
tum esse ratus. — ponere] «fingere, 
«darstellen,» ut Od. &, 8, 8: Sol- 
lers nunc hominem ponere, nunc de- 
um. Cf. O. Jahn ad Pers. 4, 70: po- 
nere lucum. — totwm] «omnes operis 
partes necessarias» (organicas). — 
Hunc ego me - - Non magis esse vé- 
lim] Frequens constructio ; sic Cic. 
de Offic. 1, 34, 113: Quam multa 
passus est Ulixes in illo errore diu- 
turno, cum -- in omni sermone omni- 
bus affabilem et iucundum se esse vel- 
let. Catil. 1, 2, 4: Cupio p.c. me esse 
clementem. — pravo] sensu proprio, 
«dextrorsura vel sinistrorsum detor- 
to,» schief, krumm, non schewss- 
lich Voss , has slich Arnold. — Spe- 
ctandum] propter pulchritudinem , 
ut Od. 4, 32,44: Lycum nigris oculis 
nigroque Crine decorum. 

38-44, Prima xvoia ddoga fuerat 
de unitate , quam dicunt, organica ; 
iam agit de eligenda materia, id 
est, de inventione. — aequam] «ac- 
commodatam ; cui pares sint. vires 
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Viribus et versate diu, quid ferre recusent, 


Quid valeant humeri. Cui lecta potenter erit res, 


Nec facundia deseret hunc nec lucidus ordo. 


Ordinis haec virtus erit et venus, aut ego fallor, 


40. pudenter Markland ad Stat. Silv. 4, 8, 24. — 42. haud ego BcF 
(non ST). — 43. dicat, iam nunc debentia dici Pleraque distinguunt 


vestrae.» — versate] animo , «deli- 
berate , » imagine tamen desumpta 
a baiulis, qui onera manibus ver- 
sant, antequam in humeros tollant. 
Seneca de Trang. an. 8, 4: Aesti- 
manda sunt deinde ipsa, quae aggre- 
dimur, et vires nostrae cum rebus, 
quas tenlatwri sumus, comparandae. 
Debet enim semper plus esse virium 
in actore quam in onere. — quid 
ferre recusent] Epp. 2, 4, 258: nec 
meus audet Rem tentare pudor, quam 
vires ferre recusent. — potenter] «se- 
cundum posse,» barbarum, sed 
rectum glossema in Cod. Turicensi; 
«xata Ovvauly, pro suis Viribus.» 
(Inutili acumine Marklandus puden- 
ter, «modeste et ratione habita vi- 
rium suaram,» ut vy. 54.) — facun- 
dia] «Ea virtus orationis est, qua 
quae dicuntur non a scriptore, sed 
ultro, ex se ipsis atque adeo natura 
prodire videantur , unde Homeri 
poémata et picturae Nicomachi a 
Graecis avrooygdsca dicebantur. » 
Vicus..— lucidus ordo] Hic transit ad 
ordinem, quem technographi dcd- 
Jeow, dispositionem , vocant. Ser. 
ad Her. 4, 2, 3: Dispositio est ordo 
et distribulio rerum, quae demonstrat, 
quid quibus locis sit collocandum. Op- 
ponitur 77 evgéoee, inventioni, Lu- 
cidus autem ordo dicitur, quia per 
se ipse permultum confert ad argu- 
mentum ipsamque orationem per- 
Spicuam reddendam, Vida Poét. 3, 
20: Ille ego sim, cui Pierides dent 
carminad Musae Lumine clara suo, 
exlernae nihil indiga lucis | 





42-45. Ordinis} Consulto quaesita 
videtur haec quasi ayvapogd. — 
venus] Cf. v. 320: Fabula nullius ve- 
neris. Quintil. 6,3, 148: Venustum 
esse, quod cum gratia quadam et 
venere dicatur, apparet. — aut ego 
fallor] Hac formula utuntur, ii, qui 
reia se affirmatae prorsus certi 
sunt. Seneca de Trang. .an. 8, 3: 
Aut ego fallor aut regnum est inter 
avaros, circumscriptores, latrones, 
plagiarios unum esse, cui noceri non 
possit. Propter ignorationem huius 
usus multi mutarunt in: hawd. ego 


_fallor. (Le ton tranchant dont cette 


legon serait Vexpression, ne saurait 
convenir au, caractére d’ Horace. Go- 
Nop.) — Ut iam nune dicat cet.] Vera 
h. 1. interpretatio haec est: «Ut iam 
nunc dicat ea, quae re vera nunc 
ipsum dici debent, id est, neces- 
saria, videlicet ea, sine quibus 
omnino nec sensus poétae neque 
historia, quam exponit, neque ima- 
gines et comparationes, quibus uti- 
tur, a lectore intelligi possent; ple- 
raque (permulta) autem, quae alius 
pocta minus peritus, fofo sacco se- 
rens, etsi non prorsus necessaria 
iam hic inculcasset, differat in lo- 
cum magis opportunum atque pro- 


plerea in praesentia omittat , magis. 


arlificioso et poético ordini studens, 
ul suspensum teneat lectorem; et 
quidem ita, ut persentiscat lector 
acutus , cur hunc woor, hanc sen- 
tentiam vel hanc imaginem amarit, 


ea consulto et cum dilectu quodam 


(con amore) -usus sit, alias, in qui- 


40 | 
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Ut iam nunc dicat iam nunc debentia dici, 


Pleraque differat et praesens in tempus omittat; 


Hoc amet, hoc spernat promissi carminis auctor. 


AS 


In verbis etiam tenuis cautusque serendis, 


Ct, Bentleius, Fea, Gonod. — 45. spernet B. — Versus 45. 46. no- 
stro ordine exhibent ceteris cum Libris mei omnes (BbSTcp): in- 
verso ordine Bentleius coniectura et M. 


bus poéta deterior facile luxuriatus 
esset, sapienter spreverté reserva- 
ritque ad alium poématis locum, 
ubi id efficiant, ut priorum rursus 
memor factus lector utramque poé- 
matis partem mente connectat.» Si- 
milia sunt praecepta Demetrii Phal. 
‘§. 222 : “Ev rovtorg te Ovv TO T- 
Javov nat &y Q Osopouctos pn- 
ow, Ott ov xaavta éx’ dxolBelag 
det paxonyogéiy GAN évia xata- 
humeiy xab tT axooatn cvveevas 
“ar hoyisecdas é& Eavtov* -- ta 
O& mavta Ws GvOyTwH héyely Z%A- 
TAYWEGLOVTL EOLLE TOV Z“~QOATOV. 


Menander zeg) “Eid. 1, 6. T. 10388 


p. 446. W.: Hodrov pév wy Cu 
ebdelag advta siodyew, GAha Ta 
wiv Réyorta xt. Vida Poétic. 2, 
109: Nonne vides, ul saepe aliquis 
nimis arte superbit Invprobus et ca- 
plis animis illudere gaudet, Et nunc 
huc, deinde huc mentes diducil hian- 
tes, Suspenditque diw miseros tor- 
quelque legentes ? Gothe Briefwechsel 
v. Déring S. 85: Eine Haupteigen- 
schaft des epischen Gedichts ist, dass 
es immer vor und zuriick geht. Da- 
her sind alle retardirenden Motive 
episch. - - Das Verschwiegene gehort 
mit zum Ganzen, wie die Pause zur 
Musik, und mitbestimmt oft den Werth 
des Kunstwerkes. Alias interpreta- 
tiones vide in Excursu II. — In ver- 
bis differat et omittat minime inest 
inutilis tautologia; illud enim poé- 
tae consilium significat , hoc consilii 
exsecutionem. — promissi carminis] 
«quod, ut omnes scimus , in ma- 





nibus habet praestans poéta, sed 
fortasse post plures demum annos 
edet; » plane ut Aeneis, quam omnes 
cupide exspectabant, identidem re- 
petentes illud Propertii: Nescio quid 
maius nascitur Iiade: propter quam 
ipsam exspectationem, ne fallatur, 
poétae summopere cavendum est. 
Similiter Iuven. 7, 82: Curritur ad-- 
carmen amicae Thebaidos, laetam cum 
fecit Statius Urbem Promisiique 
diem. 

46-52. In verbis cet.] lam (vv. 
46-59.) dat praecepta de stili vir- 
tutibus in verborum dilectu, in 
iuncturis, in verbis faciendis. Per- 
quam similia sunt, quae tradit Ci- 
cero de Orat. 3, 37,449: Est qui- 
dam ornatus oralionis, qui ex sin- 
gulis verbis est; alius, qui ex con- 
tinuatis coniunctisque conslat. Ergo 
utemur verbis aut vis, quae propria 
sunt et certa quasi vocabula rerum 
paene una nata.cum rebus ipsis, aul 
iis, quae transferuntur el quasi aleno 
in loco collocantur, aut ws, quae 
novamus et facimus ipsi. — tenuis] 
ut Aexrég, subtilis iudicii, fein, 
prorsus, ut accipienda sunt. vv. Od. 
2,16, 38: Spirilum Graiae tenuem 
Camenae, ubi male alii interpre- 
tantur «parcum.» — cautus], «ca- 
vens praesertim, ne in verbis insit 
aliquid ambigui aut obscuri aut quod 
propter ineptam verborum iunctu- 
ram. sibi ipsi repugnet.» — serendis] 
«inter se coniungendis atque recte 
collocandis ,» Verkniipfung. Male 
alii ducunt a v. sero, sevi, alque 
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Dixeris egregie, notum si callida verbum 
Reddiderit iunctura novum. Si forte necesse est 
Indiciis monstrare recentibus abdita rerum, 


Fingere cinctutis non exaudita Cethegis. 


50 


4. Diwerit B. — 49. rerum et. Tbep, item cum Aldina 1509. (non 
4549.) Lambinus distinguens: Cethegis: Continget. — 92. factaque e 
Ge. Fabricii Codicibus Bentleius. (Ut nos, nostri.) — 53. cadent BTc 


explicant: «creandis.» — Dizxeris 
egregie, notum cet.]. «Cic. de Orat. 
3, 43,170: Ita fit, ut omnis sin- 
gulorum verborum, virtus atque laus 
tribus exsistat ex rebus: si aut ve- 
tustum verbum sit, quod tamen con- 
suetudo ferre possit; aut factum vel 
coniunctione vel novitate; - - aut 
translatum, quod maxime tamquam 
stellis quibusdam notat et tHuminat 
orationem.» Hatm. — callida] « oc- 
culta quadam arte lectoris mentem 
movens,» ut sunt apud ipsum Ho- 
ratium. splendide mendax, insanien- 
tis sapientiae consultus, animae ma- 
gnae prodigus cet. Dionys. Halic. 
de Comp. 3: Oddéy gots ToOvoyou 
Aégiv etoeiv xadapav nar xadheo- 
Oymova, ei un xal xOGMoY ATH 
THS aouoviag TOV TQCOHxOVTA Té- 
eldnoeg. Ceterum cave, ne cum 
Interpretibus nonnullis construas: 
Si callida wncetura verbum novum 
reddidertt notum..— Si forte cet.] 
«Quodsi iam, inquit, ad rem ali- 
quam explicandam verba antiqua 
non sufficiunt, permittitur poétae 
nova fingere.» Porrn. — Indiciis] o7- 
usiowg, Bezeichnungen. «ndicia 
verba appellavit; philosophi enim 
dicunt indicandarum rerum causa 
inventas esse voces.» Porpu. — ab- 
dita rerwm] «notiones novas, quas 
nemo ante verbis Latinis manife- 
stavit.» Cf. Sat. 2,2, 25: vanis re- 
rum. (Lectio abdila rerum, et Fin- 
gere, denuo. a Gonodio recepta, et 
impedit sententiam et molesta est 


vel propter statim sequens Et -- 
que.) — cinctutis] qui cinctu indue- 
bantur, «quae erat vestis infra pe- 
ctus corpus ambiens et. ad pedes 
pertingens ; a viris gestabatur loco 
tunicae, ut expeditiores essent ad 
agendum;, habebant enim soluta 
brachia et ad exercendum habilio- 
ra.» Forc. Hine Lucanus 2, 543: 
exserlique manus vesana Cethegi. Si- 
lius 8, 885. de Cethego: Ipse humero 
exsertus gentili more parentum. Cf. 
Beier ad Cic. Fragm. p. 226. b. (Ovid. 
Fast. 5, 401: Semicaper, coleris cin- 
ctulis, Faune, Lupercis, id est, «pro- 
pe nudis et cinctu tantum pudenda 
velatis.». Haec sola h. v. exempla 
adhuc reperta sunt.) — non exau- 
dita} «verba maioribus nostris ante 
haec duo secula plane incognita.» 
— Cethegis] Cf. Epp. 2,2, 447. — 


' Continget] «Aliter fieri non poterit, 


nisi ut fingas vocabula a veteribus 
nondum usurpata, attamen huius 
audaciae prosper erit successus. » — 
pudenter] «Sed est modus in hoc 
quoque servandus, ne nimis crebro 
ac licenter verbis a nobis factis 
utamur.» Quintil. 4, 5, ‘74: Usitatis 
tutius utimur ; nova non sine quodam 
periculo fingimus. Demetr. Phal. §. 
95: Lroyaoréov ro@toyv wsy tov 
Oapouvs év TH TOLOVUEVH OVOMaTL 
xab ovvydIoug* Exsita TAS Omotd— 
THTOG MOOG Ta xeiweva CVOUaTA. 
— fictaque] Per se rectum est etiam 
Bentleii facta, sed Codd. antiquiss. 
auctoritate destituitur, et recte Fea: 


wae 
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Continget, dabiturque licentia sumpta pudenter ; 
Et nova fictaque nuper habebunt verba fidem, si 


Graeco fonte cadent, parce detorta. 


Quid autem 


Caecilio Plautoque dabit Romanus ademptum 


et Porphyr. Monac., 
Feae. — parce] arte B. 
gerus e Codd. 


a= 


«inde (e Codd. G+ Fabricii) Bentl. 
et quod v. 50. praecedat  fingere, 
quae putida esset repetitio. Immo 
est elegans et necessaria repetitio, 
quia ‘sequitur. eiusdem praecepti 
amplificatio, nempe eadem verba no- 
va et ficta.» — habebunt ~ fidem] «ita 
probabuntur propter evidentiam at- 
que elegantiam, ut oblata occasione 
alii quoque iis libenter usuri sint.» 

33-89. si Graeco fonte cadant] ma- 
xime in compositionibus ad Graeci 
sermonis analogiam factis , cuius 
generis apud Horatium sunt centi- 
manus, tauriformis, beluosus (weyo- 
untng), imaudax, aurum vestibus 
illitum ( LOvoTAOTOS) , impariter , 
dviows v.73.; item in rebus ad 
philosophiam et grammaticam per- 
tinentibus, ut intermundia, indiffe- 
rens, qualitas, aequilibritas (¢oovo- 
wia, Cic. de nat. deor. 4, 39, 109.), 
veriloquium. Sic Cicero essentiam 
(odaiav) nec non indoloriam (ana- 


devav) nominavit, addens : licet enim | 


novis rebus nova nomina imponere ; 
teste Sidonio Apoll. Ep. Praef. Carm. 
44.; idem ‘porro valet de constru- 
ctionibus e Graeco sermone desum- 
ptis. Cf. Quintil. 12, 10, 33: Tanto 
est sermo Graecus Latino iucundior, 
ut nostri poéiae, quoties dulce: car- 
men esse voluerint , illorwm id nomi- 
nibus exornent. (Cic. de Or. 4, 34, 
455.) ; neutiquam vero loquitur de 
integris vocabulis, ut sunt aelher, 
aér, triclimum , oenophorum , peri- 
pelasma , philosophia, historia cet., 





L et Bentleius: cadant bS, -CtM, cadunt unus 
— 5h. dedit unus Lambini, dabat Regelsber- 


quemadmodum nonoulli interpre- 
tati sunt. — cadent] «Comparat ver- 
ba latina e graeca lingua translata 
rivis, qui paulatim a fonte deflexi 
per montes cadunt.» FIscHER. Fu- 
turum recte respondet praecedenti 
habebunt. — parce detorta] «Verum,» 
inquit, «in hoc quoque parcimonia 
opus est, ne nimis graecisset oratio 
peregrinumque colorem ducat.» Mi- 
ram Dacierii interpretationem secu- 
tus est Gonod: «Si vous puisez les 
mots & une source grecque, sans les 
détourner de leur sens; praeceptum 
omnium sane maxime supervaca- 
neum. Quis enim a vero sensu Un- 
quam detorqueret, quis porro pra- 
ve detortum agnosceret tale ver- 
bum Latinum? Sane detorta h. |. 
sunt «deducta, ita ut Graeca esse 
desinant, vere Latina fiant. » Sie 
iam Cato in secundo Originum apud 
Priscian. 9, 9, 54. (p. 874. P.): Ma- 


-rucini vocantur, de Marso detorsum 


(sic) nomen. — Quid autem cet.] 
«Quid negatum erit praestantissimis 
nostrae aetatis poétis, quod liben- 
ter nunc concedunt comicis seculi 
sexti atque in his probant?» Efr: 
Cic. de Fin. 3, 4, 45: Si Zenoni li- 
cuit, cum rem aliquam invenissel 
inusitatam , inauditum quoque ei rer 
nomen imponere , cur non liceat Ca- 
toni? — Caecilio Plautoque] Vide ad 
Epp. 2, 4, 58 sq. — ademptum Vir- 
gilio Varioque] « Manifesta hoc in 
loco inest grammaticorum et criti- 
corum reprehensio, quos, cum in 
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Virgilio Varioque ? 


Ego cur, acquirere pauca 5 


HORATI 


oe 


Si possum, invideor, cum lingua Catonis et Enni 


Sermonem patrium ditaverit et nova rerum 


Nomina protulerit? Licuit semperque licebit - 


55. Virgilio Varoque superscr. i b, Virgilioque Varoque T. — 56. 
possim quattuor Regii. (Nostri possum.) — 59. producere BbSTep, 
LCtFJ: procudere e paucis Codd. (non suis) Bentleius et M. — nomen] 


Caecilii Plautique comoediis nova 
verba non offenderent, iniquitatis 
accusat, quod, si quid a Virgilio et 
Vario, quibus tacite semet ipsum 
adiungit, novatum esset, aegre fer- 
rent et stomachosius vellicarent ac 
vituperarent. Cum igitur hic loqua- 


tur non de Caecilio et Plauto vi- | 


ventibus, sed de residuis eorum 
operibus, apertum est unice veram 
esse lectionem dabit, pro qua alii 
Codd. dedit vel dabat, quod expres- 
sit Regelsbergerus sequente Schel- 
le.» Weicnert de L. Vario p. 66. 
«Noli colligere ex hoc loco, vixisse 
etiamtunc Virgilium et Varium; sed 
hi elus aetatis egregii poétae contra 
priscos Caecilium et Plautum po- 
nuntur; utrisque idem novandorum 
verborum ius vindicatur.» DituEens. 
— acquirere pauca}] Admodum mo- 
deste: «paucis saltem verbis et con- 
structionibus augere linguam Lati- 
nam ;» ut videtur hoc ipso loco fe- 
cisse in verbo invideor, pYovotuae, 
pro invidetur mihi. Priscian. 18, 18, 
438. p. 4464. Ps Cf. Epp. 4, 5,.24: 
imperor. Steinerus tamen (Comment. 
Horat. Spec. Il. p. 18.), cum Hora- 
tius amet vocibus reddere primas 
suas significationes paene obsoletas, 
ut Od. 4, 36,20. ambiliosior, 3, 44, 
27. pereuntis, Sat. 2, 4, 44. sapiens, 
coll. Cicerone Tuse. 3, 9, 20. expli- 
cat: ich werde desshalb (von den Leu- 


ten) angesehen, falle auf und gebe | 


Anstoss. — Catonis] Cf. Epp. 2, 2, 
AI7. — Enni] Cf. Od. 4, 8, 20. Epp. 
1,19, 7. 2,4, 50. — Signatum cet.] 








Plin. H. N. 33, 3, 438: Signatum est 
(aes) nota pecudum. Simili imagine 
Tuven. 7, 54: qui Communi feriat 
carmen triviale moneta, unde Hein- 
rich hic probat procudere nomen. — 
praesente nota producere nomen] Ima- 
gine ex parte desumpta a nummis, 
quorum notae tunc quotannis mu-— 
tabantur ex arbitrio annuorum tri- 
umvirorum monetalium (recte enim 
vertunt vom heutigen, jetzigen 
Stempel), in altera parte servat 
verba propria; quem usum. Hora- 
tianum rem ipsam, 76 xdgvov, et 
imaginem sive tecxoy artificiose 
miscendi et quasi confundendi non 
satis respiciens Bentleius metapho- 
ram continuavit recepta lectione 
procudere nummum. Verum ut pro- 
ducere nummum (velutiin hominum 
conspectum) significat nummo nu- 
per cuso primum uti in commercio— 
quotidiano, «in notitiam hominum 
deducere,;» ut minus clare dicunt 
Scholiastae, hance tamen lectionem 
tuentes; sic producere nomen «eo 
primum uti in sermone vel scri- 
pto.» (lta enim malo explicare 
quam cum aliis, «creare, facere. ») 
Vides vero etiam vv. Signatum 
praesente nota excludere v. procu- 
dere ut tavtoddyor, etsi Marcilius 
explicat: «procudendo signare. » 
(Contra hance lectionem hoc quoque 
monendum: Signatumpraesente nota 
procudere nummum est mera ac per- 
petua necessitas, non licentia, libe- 
rafacultas. Praeterea quam maxime 
concinna est dvapood Nomina - 
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Signatum praesente nota producere nomen. 


Ut silvae foliis pronos mutantur in annos, 


60 


Prima cadunt: ita verborum vetus interit aetas, 


nummum Fr. Luisino auctore Bentleius. — 60. Ut folia in silvis Dio- 
medes p. 394. P., Ut silvis folia privos Bentl. coni. Praeterea ma- 
lebat nudantur, ut exhibebat unus Ge. Fabricii, vel viduantur. Cfr. 


Markland ad Stat. 4, 8, 24. — 61. 


nomen.) Ceterum frequens est ima- 
go. Quintil. 1, 6, 3: Utendum plane 
sermone ut nummo, cui publica forma 
est. Apul. Apolog. c. 38. p. 481. Oud.: 
In quibus (scriptis meis) animadver- 
tes -- nomina etiam Romanis inusi- 
tata et in hodiernum, quod sciam, 
infecta; ea tamen nomina labore meo 
et studio ila de Graecis provenire, ut 
damen Latina moneta percussa sint. 
Themist. Or. 23. p. 347. Dind.: ezev- 
03) Tob Gyduarog (aopiatou) WC- 
EQ VOMLGUATOS LLETETEDEV 4 O0- 
VOLE LATA TODS VGTEQOY- LOSVOUE 
“TA. F 

Vv. 60-72. ex ipsa vitae humanae 
natura fluxa et caduca necessita- 
tem linguae semper novandae, ut 
efficaciam vigoremque suum quam 
diutissime conservet, magna cum 
arte demonstrat, insertis eleganti- 
bus Augusti laudibus. 

60-62. Ut silvae foliis cet.] ablat. 
instrum.; proprie: «silvae per folia 
quotannis decidentia aliae fiunt, » 
an Laub. Virg. Aen. 6, 309: Quam 
mulla in silvis autumni frigore primo 
Lapsa cadunt folia. Fundus frequen- 
tis similitudinis est Iliad. ¢, 146: 
Oin xeg prddov yevey , TOLBIE LAL 
agvigov. Mimnermus Eleg. 2. in 
Schneidew. Del. p. 13: “Hueig 0’ 
old te ptiia pte Tohvaydéog 
won "Eagog - - Toig ixehot 1i/YVl- 
ov éat yodvor avdeow 4 Byg Leo- 

' abueda. Sirac. 14, 18: °O¢ purrov 
Jaddov éxt dév0gov Jaeéos, Tt. 
uy xatabddrsr, Ghia Od pret, 
obtag yeved oapnos xal atuatos, 


Priva Bouhier. 


7) wey Tehevtg, évéoa O& yevvatas. 
(Mire ut Gonod cum aliis quibus- 
dam Interpretibus explicat: «cum, 
quando.») — pronos] non tam, ut 
volt Acro, «volubiles et cilo laben- 
tes atque instabiles,» quam «ad 
finem vergentes,» ut pronus Orion 
Od. 3, 27, 18.; «per auctumnalia 
tempora.» Hanp Turs. Ill. p. 335. 
Coniecturae privos et mox Priva 
vel ideo reiiciendae sunt, quod 
priva non sunt simpliciter singula, 
sed quae singulorum hominum 
sunt ceteris omnibus exceptis. Ne- 
que vero quisquam probabit Prae- 
dicovii commentum : Prisca. Bent- 
leii autem suspicione viduantur re- 
movetur primaria perpetuae immu- 
tationis notio, quae hic requiritur. 
Manifestum sane glossema est nu- 
danwur Cod. Ge. Fabricii. — Prima] 
Plerique explicant: «quae prius ger- 
minaverunt, etiam prius decidunt;» 
quae explicatio nec per se folioram 
natura nititur, siquidem saepe prius 
decidunt ea, quae. posterius nata 
sunt, neque ad poéticam rationem 
quidquam attineret ordo decidendi, 
quem statuit. Optime contra’ Fi- 
scherus: «Folia, quae in arboribus 
sunt ineunte vere, defluunt auctu- 
mno extremo.» «Comparatio enim 
sic procedit: Ut folia, primus silva- 
rum honos, anno ad finem vergente 
decidunt, ita temporis longinquitate 
prima verborum aetas interit,alia 
nascuntur verba, nova, quae et 
ipsa iuventae ritu florent ac vigent.» 
Oppar..— velus-aetas] «verba inve- 


HORATII 


Et iuvenum ritu florent modo nata vigentque. 


Debemur morti nos nostraque; sive receptus 


Terra Neptunus classes aquilonibus arcet, 


Regis opus, sterilisve diu palus aptaque remis 


Vicinas urbes alit et grave sentit aratrum, 


62. vigentque BbSTc et omnes Gonodii, item LCt et Bentleius: vi- 
rentque ex uno Cod. FM. — 63. Debemus Priscianus 1. p. 277. Kr. 
— 68. sterilisque BbcFJ (non ST, Gm, LCtM et Bentleius). — acla- 
gue wnus Feae, sterilisve palus prius aptaque Bentleius coni., sleri- 


terascentia atque obsoleta.» — itu] 
Cf. Sat.2, 3, 268. Sic iam Ennius 
Ann. 15, 8: lela. Crebra. nivis ritu. 
Rutil. Lup. 2, 6: hune - muliebri ritu 
esse suo corpore abusum. —- vigent- 
que] Hane lect. firmant Codd. anti- 
quiss. et est hoc longe venustius, 
ub verba, quae proprie de iuveni- 
bus usurpantur, ad verba transfe- 
rantur; nam v. florere de homini- 
bus usurpatum, tropi naturam iam 
exuerat. 


63-69. Debemur cet.] Simonides 
p.478. Schm: avdt@ martEg Opet- 
AduwedIa. Ovid. Metam. 10,32: Omnia 
debemur vobis (diis inferis) , paulum- 
que ‘moratt Serius aut citius sedem 
properamus ad unam. Similes sen- 
tentiae sunt Od. 2, 3, 25 sqq. Od. 
2, 44, 21 sqq. — nos nostraque] Cf. 
Epp. 2, 4, 89. — receptus Terra cet.] 
Egregia arte usus Augusti laudes 
propter magnifica opera publica at- 
texit, peritura haec quoque, ut per- 
iere, vaticinans. Per te senties, 
opinor, quam parum apposite Hey- 
nius ad Virg. Ge. 2, 1461: An memo- 
rem portus Lucrinoque addiia clau- 
stra Alque indignatum magnis stri- 
doribus aequor, Iulia qua ponto longe 
sonat unda refuso, Tyrrhenusque fre- 
tis immittitur aesius Avernis? Horatii 
locum interpretatus sit de portu 
Alexandrino, regum Ptolemaeorum 
opere. Cetera recte exsequitur. et 
lle ef Voss. Ge: p. 335: @A. uc. 





717 cum contra Sex. Pompeium 
male rem gessisset Octavianus Cae- 
sar, ut reficiendis classibus locum 
tutum haberet, Agrippae consilio 
portum Baianum in sinu Puteolano 
commodiorem ita reddidit, ut lacum. 
Lucrinum interiecto aggere a mari 
seclusum cum.lacu Averno, qui 
Lucrino adiacebat, coniungeret, ag- 
gerem autem, qui V.stadiorum erat, 
postquam eo perfosso aditum na- 
vibus in portum fecerat, ita muni- 
ret, ut a fluctibus superari nequi- 
ret navibusque tutus intra eum es- 
set receptus. Hic Portus Iulius vo- 
catus. (Nune est arundinetum pa- 
lustre, Mar morto.)» Cf. Sueton. 
Oct. 146. Dion. Cass. 48, 50. Plin. H. 
N. 3, 5, 9. 36, 15, 24.» — Neptunus] 
Cf. Epp. 4, 44, 40. — agwilonibus] 
pro omnibus procellis, ut Virg. Aen. 
4, 310: Et mediis properas aquiloni- 
bus ire per altwm. Est autem abla- 
tivus. Cf. Epp. 1, 8, 10. In prosa 
oratione: «aquilones arcet a clas- 
sibus.» Sed cum verbis arcendi, 
defendendi, mutandi cayvtioteoma 
saepe permutantur. — Regis opus] 
«dignum vel rege potentissimo,» 
ut Od. 2, 45, 4: regiae moles. — sie- 
rilisve diw palus] Sane statuendum 
est, licentia poética, notata iam a 
Servio ad Aen. 2, 69. et 6, 407. 
neque ulla coniectura corrigenda, 
usum esse Horatium in ultima syll. 
v. palus corripienda; de qua cor- 
reptione nunc consulendus Fleck- 
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Seu cursum mutavit iniquum frugibus amnis 


Doctus iter melius, mortalia facta peribunt, 


Nedum sermonum stet honos et gratia vivax. 


Multa renascentur, quae iam cecidere, cadentque 


70 


Quae nunc sunt in honore vocabula, si volet usus, 


lisque palus aptataque Alii apud Marcilium, sterilisque palus dudum apta- 


que Cuninghamius , 


sterilisque palus pulsataque Markland. -— 67. 


amnis] Arnus Cod. Dorvillii. — 68. facta] cuncta Bentleius coni. fir- 


mata a Cod. Galeano. 


eisen N. Jahrb. f. Philol. Vol. 61. p. 
45 sqq. — aptaque remis] «naviga- 
bilis.» — grave] «in pinguem hu- 
mum alte deprimendum.» — Cete- 
rum omnes explicant cum Acrone 
et Commentatore Cruquii: «Pom- 
ptinas paludes Augustus exsiccavit 
et habitabiles reddidit, iniecto ag- 
gere lapidum et terrae ; » addentes 
ex Sueton. Caes. 44: siccare Pom- 
ptinas paludes (destinabat Tulius Cae- 
sar). Tale tamen Augusti opus a 
nullo praeterea memoratur; nam 
quod Schelle confidentius: narrat: 
«Quod Caesar meditatus erat, per- 
fecit Augustus, qui aquaeductibus 
XV. M. P. institutis Pomptinas pa- 
ludes siccavit;» desumptum est ex 
Sat. 4, 8, 14 seqq., ubi poéta loqui- 
tur de fossa navigabili a Foro Appil 
usque ad Fanum Feroniae, quae 
a. u. c. 717. iam ducta erat, eo igi- 
tur tempore, quo hoc paludes sic- 
candi consilium Augustus nondum 
agitare poterat. Vid. Excursum IV. 
— cursum - iniquum frugibus] «cre- 
bris eluvionibus sata limo obdu- 
centem.» — amnis] Minime inter- 
pretandum esse cum Scholiastis de 
Velabro ab Agrippa Augusti iussu 
exsiccato , sed de cursu Tiberis ab 
Augusto aggeribus correcto (tem- 
pore quidem et modo nobis ignoto) 
demonstravit Fea. Equidem huc 
rettulerim eluvionem memoratam 
Od. 4, 2, 43 sqq., a. uc. 732., post 
quam Tiberis ripam aggere muni- 


€ 


tam esse perquam veri simile est. 
— Doctus iter melius] Epp. 1, 14, 29: 
rivus, si decidit imber, Multa mole 
docendus aprico parcere prato. — 
mortalia facta peribunt] «bominum 
opera vel magnificentissima , ne- 
dum vocabula ;» quo epiphonemate 
firmatur sententia v. 63. proposita. 
Lectione cuncta tollitur oppositio, 
quam Bentl. falso vituperat, inter 
facta et sermones. Facta autem et 
opera etsi semper quidem, ut vi- 
detur, in prosa oratione distinguun- 
tur, a poéta hoc discrimen non ser- 
vari reprehensione caret. Cf. Ovid. 
Her. 10, 60: Non hominum video, non 
ego facta boum, Bow éoya Odyss. 
x, 98. In Cod. autem Galeano non 
semel interpolato vel merum erat 
glossema vel variatio temeraria. — 
sermonum] «consuetudinis loquen- 
di.» Quintil. 1, 6, 43: Et sane quid 
est aliud vetus sermo quam wetus 
loquendi consuetudo? — ste] «firmi- 
ter duret stabilisque permaneat.» 
— honos e gratia] Saepe sic iun- 
guntur honor et gratia, honor et de- 
cor, Wirde und Anmuth, Exem- 
pla sunt in Handii Statio p. 50. 


70-72. Multa renascentur cet.] Sic 
Frontonis potissimum aetate per- 
multa verba obsoleta quasi postli- 
minio in sermonem Latinum redie- 
runt. — usus, Quem penes| «Poétis 
licuit vocabulum, quod de homi- 
nibus dicebatur, ad res referre ab 
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HORATIL 


Quem penes arbitrium est et ius et norma loquendi. 


Res gestae regumque ducumque et tristia bella 


Quo scribi possent numero, monstravit Homerus. 


Versibus impariter iunctis 


72. ws] vis T, quattuor Regii 
possent scribi Codd. aliq. 


hominibus agendas.» Hanp Turs. JV. 
p. 424. Scilicet wsui per prosopo- 
poeian quandam ab Horatio tyranni 
vices tribuuntur. — arbitriwm-et wus 
et norma] Consulto cumulat voca- 
bula, quo demonstret necessarium 
esse, ut vocabula a singulis vel fa- 
cta vel composita a consuetudine 
approbentur, id est, ut a multis 
illico tamquam recta et apta usur- 
pentur: arbilrium autem, quod sta- 
tuimus nulla. causa allata; ius, fa- 
cultas, quam‘ceteri ultro agnoscunt; 
norma, regula a nobis praescripta, 
cui ceteri obtemperant. Hune au- 
tem triplicem voluntatis nostrae ex- 
sequendae modum usui loquendi 
attribuit poéta. Cf. Epp. 2,2, 149: 
Adsciscet nova (vocabula) , quae ge- 
mitor produxertt usus. 


73-78. lam expositis generalibus 
de inventione, dispositione, stilo 
praeceptis vv. 73-85. praecipua poé- 
sis genera enumerat-ac describit, 
carmen epicum, elegiam, iambos, 
comoediam , tragoediam, genus ly- 
ricum, singula praesertim ab aptis- 
simo singulis versuum genere de- 
signans. — Quo scribi possent] Adde: 
«neque vero alio scribi deberent.» 
Aristot. Poét. 24, 8: To 0é (ET QOY 
TO 1 Q@LxOV GXO Ti is. TELOUE 70- 
Moxev’ el ydo. tig &v GlA@ Tivr 
LET OQ Oinynuatvany eiuenow wou- 
oito 7 éy xoddoic , angenés ay 
paivoito. — numero] h. |. hexame- 


tris.. De numero Cic. de Or. 3, 48, 
186: Numerus in continuatione nul- 
lus” est: distinctio et aequalium et 


querimonia primum, 


aliique. — 74. possunt pr. ig 


| saepe vartorum inlervallorum percus- 
sio numerum conficit. — Versibus im- 
pariler iunctis] «hexametris et pen- 
tametris alternantibus.» Charisius 
2. p. 182. P.: Impariter. -- Q, Te- 
rentius Scaurus in commentariis in 
artem poéticam lib. X.: Adverbi- 
um, ingut, figuravit; id est: 
Horatii (saltem nunc, postquam tot 
scriptores Latinos perdidimus) est 
anaé reyouevov , Graecorum avi- 
ows. — Sequi videtur in his do- 
ctrinam Neoptolemi Pariani vel ali- 


| orum Grammaticorum Alexandrino- 


rum, quam examinare et corrigere 
Interpretis non est, sed scriptorum 
historiae litterariae. Consule igitur 
Franckii Callinum p. 51. Ulrici Gesch. 

der hellen. Dicitk. Ul. p. 252. Bode 
II. p. 449 cet. — querimonia] non 
de spretis a puellis poétarum amo- 
ribus, sed luctus et maeror de ami- 
cis vel civibus egregiis morte ere- 
ptis. Oo7r08d7, lugubrem, igitur 
putavit fuisse ab initio elegiam, se- 
cutus , ut videtur , notam illam no- 
tationem ab $= Agee quam nu- 
per firmavit Godofr, Hermannus in 
Extemporalibus (Zeitschrift fiir die 
Alterthumswissenschaft 1836. N. 66.): 
«Lugendi formula est 2 @ Agye, ex 
eaque et origo carminis elegiaci -- 
et appellatio explicari potest. Vix 
enim dubitandum videtur, quin an- 
tiqaissimi illius lugubris carminis 
ea rativ fuerit, ut pentametrorum 
posterior pars haec esset: 2 2 dé’ 

é 2 deve. Illi igitur versus recte 
dicti sunt devote.» (Alii nunc copu- 
lant cum v. ZAyog, sane parum pro- 
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Post etiam inclusa est voti sententia compos. 


Quis tamen exiguos elegos emiserit auctor, 


Grammatici certant et adhuc sub iudice lis est. 


Archilochum proprio rabies armavit tambo; 


76. iuncta est voti S, iunctis. voti superscr. priori verbo littera a T, 
voli inclusa est Codd. aliq. (Ut nos, BEc.) 


babiliter.) — voti - compos] maxime 
in rebus amatoriis. «Post Joyvyte- 
xnyv clegiam,» inquit, «orta est ga@- 
texy ,» Cuius Mimnermus auctor et 
exemplar erat; Callini ac Tyrtaei 
agotgeatixiy iam et dvdaxtixny 
Solonis ac Theognidis non memorat. 
— sententia] «sensus animi, quo 
quisque in amore fertur.» — evxi- 
guos elegos] «tenues atque humiles, » 
ubi compararis eorum et argumenta 
et metrum cum carminibus epicis. 
Ovid. Am. 2, 1, 24: Blanditias ele- 
gosque leves, mea tela, resumpsi. 
— Grammatici certant cet.].Haec 
cum leni ironia in incertas atque 
inanes Grammaticorum Alexandri- 
norum disquisitiones dicta videntur. 
Orion p. 58: Evgeryy 02 tov ére- 
yeiov pao oi wév tov Aoxidoyzor, 
of 0& Miureguov: ot dé Kadiivoy 
madactepov* ott Aidvog (Ho- 
ratii-aequalis) év 7 zeol Iountov. 
Quae posterior opinio non sine causa 
invaluit; cerfe omnium, quae ad 
nos pervenerunt, antiquissima est 
Callini elegia: Méyoug tev xard- 
yetode; “OU Ahusov EEetEe JUmOr, 
5Q.vé01; 000 aidsiod’ Gupiregl- 
xtiovac; Stob. T. 51, 19. Floruisse 
autem videtur Bodio circiter a. 730. 
a. Chr., Archilochus a. 745. Verum 
lulius Caesar Marburgensis in cen- 
sura libri Bodiani (Zimmermann 
Zeitschrift 1842. p. 944.) Callinum 
floruisse putat circiter a. 635. a. Chr. 
Cf. Terent. Maur. 1724 : Pentametrum 
dubitant quis primus finxerit auctor ; 
quidam non dubitant dicere Calli- 
noum. Schol. Bob..ad Cic. pro Ar- 
Horat. vou. Il. ep. mat. Il. 


_—_—— 


chia p. 358: Primus videtur elegia- 
cum carmen scripsisse Kallinos. 
79-82. <Archilochum] Dio Chrys. 
33. p. 5. R. p. 454. Emp.: Avo xown- 
T@OYV yeyovotwy é&& GxaVvtOg TOU 
aiwvog, Oi¢ ovdéva ToOY ahiwy 
évuGareiv aétov, ‘Oujoov te xat 
“Aoyidcyov, tovtev “‘Ounoog wey 
OYE0OY AAVTA EVEXOMLACE, ‘ais ‘Ao- 


yidoyog 0 éxl thy svartiay 7xé, 


TO wWéeyew, O9@Y, OipuaL, TOU- 
tov wahirov deouévovg todvg av- 
Jodmovsg, “ab TE@TOY abTOV WéE~ 
yewv. Yalianus Misopog. p. 337. Sp.: 
"Adnaiog xart Aoyihoyog xoupore- 
0a éxoinoay abtoig 00a 6 daipwy 
édidov tH eg TOVE ddixovYTAG hoL- 
dogig. — rabies] Cfr. Epod. 6; 13. 
Epp. 1, 49, 25. — proprio] ab ipso 
invento, ut tradunt antiqui pleri- 
que ; saltem tam egregie tractave- 
rat, ut perpetuum eius exemplar 
maneret, quippe qui versus inve- 
ctivis maxime aptus esset. — iambo] 
Ovid. Ib. 53: Postmodo, si perges, in 
te mihi liber iambus Tincta Lycam- 
beo sanguine tela dabit. Aristot. Poét. 
L, 9: & og (toig tov patior 
apoyoug) xal TO Koudrtoy tauBeiov 
Wide pétgov* O10 “ad iauBetor 
yaheitar viv, Or év TH wétTO@ 
rott iduBisov addjiovg. «Ne 
decem quidem versus iambici Ar- 
chilochi nunc exstant.» Bent. in 
Opuse. p. 257., sed circiter XL. col- 
legerunt Liebel et Bergk. Cfr. Bode 
Il. p. 287., qui Margiten Homeri- 
cum, in quo teste Mario Victorino 
3. p. 2572. duobus pluribusve heaa- 
metris ante positis iambus subiectus 
4S 
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Hunc socci cepere pedem grandesque cothurni, 


-HORATII 


80 


Alternis aptum sermonibus et populares 


Vincentem strepitus et natum rebus agendis. 


Musa dedit fidibus divos puerosque deorum 


Et pugilem victorem et equum certamine primum 


Et iuvenum curas et libera vina referre. 


85 


Descriptas servare vices operumque colores 


841. popularis B. 


erat, Archilocho posteriorem putat. 
— Hune socci cet.] «Et comoedia et 
tragoedia: potissimum senario usa 
est.» Cf. Epp. 2,4, 174. — grandes- 
que cothurni] Sat. 1, 5, 64: tragicis -- 
cothurnis. — Alternis aptum sermoni- 
bus] Aristot. Poét. 4, 19: Madsora 
hextixov TOV UétQOY TO lauBeEio” 
got. onustov dé tovtov: miéi- 
ota yao iauBeia déyowev év tH 
Ovahéxt@m tH MOOG GAAHAovG, é§d- 
MetQa 02 Olvyaxtg. Cir. Rhetor. 3, 
8. Cic. Orat. 57, 191: pes iambicus 
oration’ simillimus; qua de causa 
fiert, ut is potissimum propter simi- 
litudinem veritatis adhibeatur in fa- 
bulis. — populares Vincentem strepi- 
tus] «altius sonantem in scena quam 
clamor populi.» Acr. Recte etiam 
Commentator Cruquii: «Clarius re- 
sonantem in scena, quam tumultus 


popularis resonet.» «Etsi strepit in- 


terdum spectatorum pars, nihilo- 
minus a reliquis facile exaudiuntur 
iambi propter ipsum numerorum 
genus, in quo facillime aures. ani- 
madvertunt doce et Iéoec. » 
Quintil. 9, 4, 436: Aspera iambis ma- 
aime concitantur, non solum quod 
sunt e duabus modo syllabis eoque 
frequentiorem quasi pulsum habent, 
quae res lenitati contraria est, sed 
etiam quod omnibus pedibus insurgunt 
et a brevibus in longas nituntur et 
erescunt. Minus recte nuper quidam 
exposuit: «fictos strepitus inter acto- 








res in scena;» verum nec chorus 
unquam strepitum excitat a prima- 
rum partium actore sedandum, nisi 
forte huc traxeris chorum in Septem 
adv. Theb. y. 482. acriter ab Eteo- 
cle reprehensum ; neque cum sin- 
guli semper loquantur etiam in al- 
tercationibus, tewraywriotne ce- 
terorum actorum clamores vincat 
opus est. — natwm rebus agendis] 
Arist. Poét. 24, 10: To tauBexov 
KL TETOLLETQOY KLVYTING, TO wey 
Sounjotixdy, tO 08 TQaxTLXOD. 


83-85. Musa dedit cet.] Poésis 
lyricae varia genera enumerat, hy- 
mnos, paeanes, dithyrambos, he- 
roum laudes, éxuvixea, éowtixd, 
mapoivia, omittens Yoxvoug. Cf. | 
Od. 4,2, 40 sqq. Construe autem: 
Musa dedit fidibus, id est, generi | 
lyrico, referre divos, non referre 
divos fidibus. Cf. v. 323: Gratis de- 
dit ore rotwundo Musa loqui. — pue- 
rosque deorwm] «semideos, heroes.» 
— equum - primum] «victorem ,» ut 
Pindarus Olymp. 4, 48. Peoevixon, 
Hieronis equi, meminit. — libera 
vinaj de zagoyote compotantium, | 
ut Sat. 4, 4, 89: Condita cum verax | 
aperit praecordia Liber. Sat. ee 
Potores - maledicunt liberius. Cf. v. 


224: poius et exlex. Non: «larga 
vina.» 


86-92. Descriptas-vices] «Cum va- | 
ria haec, quae enumeravit, poésis | 
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Cur ego si nequeo ignoroque poéta sal 
Cur nescire pudens prave quam di r 
Versibus exponi tragicis res comica n¢ 
Indignatur item privatis ac prope socco 






90 


Dignis carminibus narrari coena Thyestae. 


Singula quaeque locum teneant sortita decenter. 


Interdum tamen et vocem comoedia tollit, 


92. decenter bSTEc et omnes Hochederi: decentem B et Regii quin- 


que, ex uno suorum (a) aliisque 


opera s. genera certis legibus semel 
descripta, id est, singulatim consti- 
tuta et divisa sint a Graecis potis- 
simum, his legibus, quarum causa 
et ratio inest in ipsa mentis huma- 
nae natura, religiose obtemperan- 
dum est; quique eas leges vel non 
novit vel licenter. migrat, poétae 
nomine indignus est. Imprimis au- 
tem vitanda prava generum confu- 
sio ac permixtio,» cuius exemplum 
statim subiungit v. 89. (Male non- 
nulli vices explicant rhythmos et 
metra.) — colores] Hoc vocabulum 
complectitur et dicendi genus (sti- 
‘Jum quem dicimus, Graeci tov ya- 
QUxTHOG TOV ACyov, c0g6v, iaxyvcr, 
wéoov. Gell. N. A. 7, 44,4.) et ver- 
sificationem cuique generi aptam, 
cuius praecepti violati illustre de- 
derat exemplum Chaeremon, qui 
éxoinoe Kévravgor minty oaape- 


_diav é& axdyroy tov wérooy. (Ari- 


stot. Poét. 4, 42.) Hoc sensu v. color 
saepe usurpat Quintilianus v.c. oO 
h, 47: gratiam - simplicis atque in- 
affectati. coloris. Cf. v. 236. — « st 
nequeo] per naturam ; ignoroque, per 
artem, quam non didici.» Comm. 
Crug. — poéta salutor] «appellor 
poéta ab omnibus, et ego tam ho- 
norificum nomen non recuso?» — 
pudens prave] «inepte pudens, cum 
verear et dubitem facere ea, quae 
facere recte possim et debeam.» Cf. 
Epp. 2, 46, 24: pudor malus. — 








Bentleius et M. 


te 


privatis - carminibus] «sermone ver- 
sibusque hominum privatorum vi- 
tae quotidianae, qualem imitatur 
comoedia, aptis, non heroum tra- 
gicorum actionibus ac facinoribus. 
Quodsi tam imperite aliquis genera 
confundat, indignatur lector ;» pro 
quo, ut simul exemplum afferat, 
coenam Thyestae , summi horroris 
tragici argumentum (cf. Od. 4, 6, 8. 
Epod. 8, 86.), ponit. Ea vero nar- 
rat 6 é§éyyehog, cum in scenam 
produci non possit. — Singula cet. ] 
Rursus inculcat praeceptum, quod 
inest in v. 86. «Locum,» inquit, 
«quem singula sortita, sua natura 
nacta sunt vel in tragoedia vel in 
comoedia, teneant decenter , ed7g¢é- 
mec.» Lectio paucorum Codd, de- 
centem orta est ex accommodatione 
ad v. locum. 

93. 94. Interdum tamen cet.] «No- 
li,» pergit, «confundere yapaxr7 9a 
tragoediae et comoediae; quam- 
quam probe novi, iram aliosque 
vehementiores personarum comi- 
carum affectus partim sublimiore, 
partim acriore genere dicendi ex- 
primendos esse, quam ubi tran- 
quillus est animus ecorum, qui in 
scena comparent.» — vocem - tollit] 
Huius versiculi meminit Donatus ad 
Terent. Adelph. 5, 3,3: Demea. Ki 
mihi, quid faciam? quid agam? quid 
clamem aut querar? O caelum, 0 
terra, 0 maria Neptuni! Sic pater 
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Iratusque Chremes tumido delitigat ore; 


Et tragicus plerumque dolet sermone pedestri 


95 


Telephus et Peleus, cum pauper et exsul uterque 


95. 96. pedesivi. Telephus distinguunt LCtF et Peerlkamp. — 96. 
T. aut Peleus Bentleius coniectura. — Telephus et Peleus, cum pauper 


Caecilianus apud Cic. pro Cael. 16, 
37: Nune enim demum mihi animus 
ardet, nunc meum cor cumulatur ira. 
— Iratusque Chremes] ille Terentia- 
nus Heautont. 5, 4., ubi irascitur 
filio. Clitiphonti propter meretricis 
amorem nimis prodigo eumque acri- 
ter castigat. Cf. Sat. 1, 4, 48. — tu- 
mido - ore] Proprio sensu hic com- 
mode interpretari possumus. Se- 
neca de Ira 1,4, 4: Irascentium-- 
foeda visu et horrenda facies depra- 
vantium se atque intumescentium. 2, 
35: tumescunt venae, concutitur cre- 
bro spiritu pectus, rabida vocis eru- 
plio colla distendit. — delitigat] Alibi 
nondum repertum esse videtur hoc 
verbum. Simile est Ovid. Met. 44, 
331: delamentatur. Vide, ne talia 
(desaevire, deproeliari, debacchari) 
significent proprie «ex loco supe- 
riore ac propterea maiore cum vi 
saevire cet., quam si id aequo loco 
fieret.» 

95. 96. tragicus] Male olim pun- 
cto post v. pedestri posito explica- 
bant vel «tragicus actor» vel «tra- 
gicus scriptor ;» artissime enim iun- 
gendum. est cum verbis Telephus et 
Peleus, quae personae semper sunt 
tragicae. Sic Cicero in Pis. 20, 47: 
Ego te-- non tragico illo Oreste aut 
Athamante dementiorem putem? Sic 
etiam comicos stulios senes dixit Cae- 
cilius Statius apud Cic. de Sen. 44, 
36., comicam moecham Prop. 5, 8, 
4h. — plerumque] «ubicunque eius- 
modi partes, quales sunt Telephi 
cet., inducuntur.» — sermone pede- 
stri] t@ wef ACy@, simplici atque 
minime 76 #éwoe affectante. De- 


metr. Phal. 28: Azdovy xat éxoi- 
ntov Bovidetas sivas tO. maPOC. 
«Recte Bentleius punctum post v. 
pedestri. sustulit, quem tamen scri- 
psisse nollem Telephus aut Peleus. 
Uterque enim simul Chremeti.co- 
mico opponitur.» Iann. (Post v. pe- 
destri distinguens nuper rursus Go- 
nod v. éragicus explicat «tragoediae 
scriptor.») — Telephus] Telephi, Her- 
culis filii ex Auge Alei, Mysiae re- 
gis, filia fabulas lege apud Diod. 4, 
34. Hygin. 99-104. Vater, die Alea- 
den des Sophokles, Berlin. 1835. p.- 
44, 18. Telephus, qui miseriae hu- 
manae exemplum est etiam apud 
philosophos (vid. Synesium Narrat,. 
Aeg. p. 31. Krabinger.), tragice tra- 
ctatus est ab Aeschylo, Sophocle, 
Euripide, Agathone, Ennio, Accio; 
sed hic et v. 104. personas ipsas 
potius quam certas quasdam fabu- 
las respexit. Cf. Epod. 47, 8. Ari- 
stot. Poét. 13, 7: viv rept ddiyag 
oiniag ai xdAdotoas Toayw@dias ovv- 
tidevtae, oiov xEgt “Alxuaiwra -- 
xat Ovéorny xa THrepoy. O. Jahn 
Telephos und Troilos. Kiel. 4844. — 
Peleus] «Peleus, pater Achillis, ipse 
filius Aeaci, duos habuit fratres, 
Telamonem ex eodem patre et ma- 
tre, Phocum ex patre tantum, sed 
natum dea marina, Salmace no- 


mine, quem ipse interfecit, inde = - 


furiis exagitatus et exsilio damna- 
tus est. Tandem receptus hospitio 
a Ceyce filio Solis a caede expia- 
tur.» Acron Nannu. Cf. Od. 3, 7,47. 
«Hi ambo reges fuerunt, qui amis- 
sis regnis ad tantam inopiam de- 
venerunt, ut exsules facti mendi- 
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Proiicit ampullas et sesquipedalia verba, 


Si curat cor spectantis tetigisse querela. 


et exsul, uterque Peerlkamp. — 98. querella bE, querelis Cod. Mo- 
nac. tertius. (De scriptura vid. Wagner Orthogr. Vergil. p. 467. et 


Lachmann ad Lucret. p. 204.) 


cando sibi undecunque victum con- 
quirerent, omissis verbis grandibus 
et regiis.» Comm. Crug. — pauper] 
Salse deridetur Euripides aliquoties 
ab Aristophane, quod Telephum 
pannosum et mendicum induxerat, 
quo spectatorum misericordiam ve- 
hementius moveret. Prodibat enim 
Wrdy aupiBainra oeduatog ia- 
Bor odxn Aoxtjoca. t0x%45, Eurip. 
Fr. Telephi 2. Dind. et ibid. Fr. 7: 
My woe pSovynanr’, avdgeg “Edy - 
vey axoor, Ei rtmyog wy rétAgn’ 
év god oiow héyety. Similiter apud 
Ennium Both. P. Sc. p. 64. Regnum 
reliqui, inquit, saeptus mendici stola. 
Accio ibid. p. 242. est opertus squa- 
litate luctuque horrificabili. Poterat 
autem exsul dici Telephus et cum 
ex Arcadia oraculi iussu matrem 
quaesitum in Mysiam ad Teuthran- 
tem regem est profectus, et cum 
volneratus ab Achille Argis  Grae- 
corum principum concilium, ut ab 
eodem sanaretur, precatus est. V. 
Vater 1.1. 


97. 98. Proiicif] «respuit, talibus 
non utitur.» — ampullas] Cfr. Wei- 
chert P. L. p. 387. Primus Horatius 
verbis Latinis. ampulla et ampullari 
(Epp. 1, 3, 14.) eodem sensu usus 
esse videtur, quo Graeci Ayxvdoc¢ 
et Anxvdisey (Strabo 13, p. 609.) 
usurpabant «de oratione nimis or- 
nata (quasi ex colorum ac pigmen- 
torum vase, A7xtIw"), ambitiosa et 
pigmentis veluti tumida.» «Hoc a 
Callimacho sustulit.» Porru. Ile 
enim tragoediam Movoay Anxtdec- 
oy appellavit Fragm. 349. Blomfield. 


Cic. ad Att. 4, 14, 3: Totum hune lo- 
cum, quem ego varie meis orationi- 
bus -- soleo pingere, de flamma, 
de ferro, (nosti illas Anxddoue,) 
valde graviter pertexuit. Plin. Epist. 
4,2: Non tamen omnino Marci no- 
stri AnxdbFovg fugimus, quoties pau- 
lulum itinere decedere non intempe- 
stivis amoenitatibus admonebamur. 
Similiter ad tumorem significandum 
vesicae nomine usus est Martialis 
h, 49, 7%: A nostris procul est omnis 
vesica libellis, Musa nec insano syr- 
mate nostra tumet. Hieronymus Ep. 
4: Onasus cava verba et in modum 
vesicarum tumentia buccis trulinatur 
inflatis. — sesquipedalia] Crates apud 
Meinek. Fr. Com. II. 1. p. 244: "Exy 
rong Osrtrahinos vetunmEeva, 
polysyllaba, qualia auagsata vo- 
cat Aristophanes. Huiusmodi verba 
praesertim in compositionibus vo- 
cabulorum Latinorum apud veteres 


dragicos nescio quid affectati ha- 


bent minusque apposita sunt verae 
maestitiae ac timori. Gellius 49, 7. 
ex Laevii Alcesti: Aurora pudorico- 
lor — curis intolerantibus — Nestor 
triseclisenex et dulcioreloquus. Adde 
rudentisibilus, velivolitantibus navi- 
bus, similia. — Si curat cor] Dedita 
opera poéta caesuram in hoc versu 
neglexit, ul ipso versu dissoluto 
sollicitudinem imitaretur animi re- 
bus adversis afflicti; nec debebat 
Schelle ex Piscatoris Ed. et uno Co- 
dice Feae recipere: St cor spectan- 
tis curat tetigisse querela. Cf. Pers. 
4, 91: Qui me volet incurvasse que- 
rela. — tetigisse] dogiores. Cf. Epp. 
A, 47, 8: quod cures proprium fecisse. 


710 


HORATII 


Non satis est pulchra esse poémata;, dulcia sunto 


Et quocunque volent animum auditoris agunto. 


Ut ridentibus arrident, 


100 


ita flentibus adsunt 


Humani voltus: -si vis me flere, dolendum est 


99. pulchra]. pura Cod. Vigorn. (o) in rasura; fuerat pulchra. — 


AO’. adsunt BbSTEc, LCt: 


risque Fea (sic etiam novem Regii et duo Pragenses), 


99. 100. Non satis est cet.]. Artis- 
sime haec (vv. 99-407.) connexa 
sunt cum antecedentibus, quippe 
cum ille dumtaxat, qui servat ope- 
rum colores, qui proticit ampullas 
cet., intimos spectatorum affectus 
movere, vel laetitiam vel commi- 
serationem ac maerorem in nobis 
excitare possit. — pulchra] «artis 
legibus prorsus satisfacientia,» quo 
item sensu, opinor, alii explicarunt 
«ad regulam exacta,» quae propter 
hoc ipsum delectant quidem inge- 
nium, cum iis acclamatur euge, 
belle, sophdés, sed cor non tangunt. 
«Sunt quaedam poémata, quae ha- 
bent oiovouiay et diserta proba- 
taque verba, sed interdum carent 


venustate et dulcedine, quibus opus | 


est ad movendum spectatoris ani- 
mum.» Comm. Crug. Lectio pura 
non est Bentleii coniectura, ut nar- 
rat Dtintzer ; sed sic habebat.unus 
Codex Vigorniensis in rasura, ex 
mera coniectura, ut manifestum est; 
quam tamen ad lectionem paene 
propendebat Bentleius explicans, ut 
est, Sat. 4, 4;54: Non satis est puris 
versum -perscribere verbis, « civilia , 
popularia , quotidiana.» At nemini 
adhuc persuasit; nimis enim ma- 
nifestum est poémata pura et dulcia 
sibi opponi non posse. Cfr. Déder- 
lein Synon. II. p. 33. — dulcia] wo- 
xayoyind, lieblich, quae suayi eti- 
am commiserationis voluptate affi- 
ciant animos. «Accedit interpreta- 
tio huius vocabuli insequenti versu; 
nam dulcis voc. cognatum videtur 


vim ovumadetac. 


adsint x «et duo alii,» e suorum ple- 


adflent e 


cum graeco Jélyewv. (?)» DILLENB. — 
Eandem doctrinam proponens Dio- 
nysius Halic. de Comp. 10: ‘H @ov- 
xvdl0ov é&to xab 7 Avtupovrog 
XAOS ev OUYKELTAL , -- 00 way 
OEMs ye tdvu: 4 O€ ye Kryoiov 
“ab Blevopovtos HOEMS MEV, OC 
EV ULGALOTAK, OV [LY “AA@S ye, 
éy dooy édev* -- 7 08 “Hooddrovu 
atvvIEolg Auporegu Tatra éxee* 
xa yao WOetd got val xady. 
— sunto -- agunto] Similia o.ovo- 
téhevta V. 176. 177. Virg. Aen. 4, 
625. 626. 2, 124. 128. 456. 457. 9, 
482. 483. Verum inter omnia ista 
duovoréhevta nullum magis a Cri- 
ticis exagitatum est quam illud Vir- 
gilii Aen. 40, 804: omnis campis dif- 
fugit arator, Omnis et agricola et 
tuta latet arce viator ; ad quod vid. 
Jahn in Edit. altera. Hom. Iliad. 6, 
87: “Hire Svea siow welicodov 
AOWaAOY, Heéreng Ex 4 yAapuens abet 
véov éoxomwevawv. Odyss. 7, 212: 
AvIoadinov, toiciv xev év _ahye- 
ow ioooaluny: Kat 0 éte xev 
“ab uahroy éyd xaxd LvINC ai- 
“env —. Conf. Holzapfel wéber den 
Gleichklang bei Homer in Zeitschr. f. 
d. Gymnasialw. 1854. p. 1 sqq. 


101-107. Ut ridentibus cet.] Exponit 
«Sensus intimus 
ipse efficit, ut laeti simus cum laetis, 
maesti cum maestis atque utrum- 
vis affectum etiam voltu prodamus.» 
— adsuni] «praesto sunt; eos anxie 
comitantur semper variati spe me- 
tuque.» Aristot. Rhet. 3,7, 5: ovr- 
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ye wv 


Primum ipsi tibi; tunc tua me infortunia laedent, . 
iW 





Telephe vel Peleu: male si mandata loqueris, 


Aut dormitabo aut ridebo. Tristia maestum 105 
Voltum verba decent, iratum plena minarum, 


Ludentem lasciva, severum seria dictu. 


Grammatico anonymo Bibliothecae Vigorniensis Bentleius et M. — 


403. tum B. — 4104. mala pr. T. 


omotonader 6 dxovorv debt ma- 
Intixo@g déyovts. Theod. Marcilius 
narrat in Codd. repertum esse ad- 
flant, unde coniecit adflent, quod 
repertum etiam in Grammaticoano- 
nymo bibliothecae Vigorniensis re- 
cepit Bentleius. (Verbum est Plau- 
tinum Poenul. 3, 2, 149.) Sed nimis 
aperta ac prope putida esset avtt- 
Yeorg cum verbo arrident , et Mox 
sequitur flere; praeterquam quod, 
an voltus possint adflere, vehementer 
dubito. Multis tamen placuit, (ut 
nuper Gonodio vertenti: les larmes 
font couler les larmes ,) et similia 
sunt Platonis illa in Ione p. 535. E. 
Ka3oeé, inquit rhapsodus, é%d- 
orote abtovs (trove Seatac) EVvo@- 
Sev and tod Bywatog x*hatov- 
taco te “ab OEwov éuBAEMOVTAS 
zoig Aeyouwévorg. Lucian. de Saltat. 


72: O9¢s tO PéarQov jvooby pev 


TO: KUKOE YryVOMEVA, ETO A%QV- 
ov 02 toig ddvxovuévorg. Yerum 
haec quoque minime convellunt v. 
adsunt a nobis ut xvecdregor h. |. 
servatum. — Humani volius] Adiect. 
humani otiosum non est, sed signi- 
ficat: «adsunt propter id ipsum, 
quod homines Sumus et condole- 
-scere cum aliis possumus, id quod 
brutis animalibus negatum est. » 
«Affectus omnes in animis nostris 
habemus ex natura et singuli mo- 
ventur, cum imagines suas vide- 
rint in aliis.» Acro. — ‘pst tibi] 
Quinti]. 6, 2, 26: Summa enim circa 
movendos affectus in hoc posita est, 
ul moveamur ipsi cet. — laedent] 








— loquare unus Hochederi. 


«maestitia me afficient lacrimasque 
mihi excutient.» — male si mandaia 
loqueris] «si verba, quae te recitare 
ijubet poéta, intimae illi animi tui 
sententiae, quam pro condicione 
tua promere deberes, non respon- 
dent, (male mandata,) sed vel tu- 
mida sunt vel frigida.» Lambinus 
quidem construit: si male loqueris 
mandata, quod suo arbitratu ex- 
plicat: «partes tibi a fortuna tua 
datas.» Verum ex hac constructi- 
one esset praeceptum actori potius 
quam poétae datum. Cf. v. 476: Ne 
forte seniles mandentur iuveni partes 


pueroque viriles. — dormitabo] «nulla 


attentione te dignabor.» Brut. 80, 
278: Tantum abfuit, wi inflammares 
nostros animos: somnum isto loco via 
tenebamus. — Ludentem lasciva] «hi- 
larem iocosa.» — severum seria] In- 
ter serius et severus hoc discriminis 
est, ut prius fere semper dicatur 
de rebus, posterius de hominibus. 
Rubnkenius ad Terent. Eun. Spa yd: 
(Adi. severus tamen interdum etiam 
de rebus usurpatur, neque in com- 
parativo et superlativo solum, ut volt 
Diintzerus, sed etiam in positivo. 
Cic. de Orat. 3, 8, 30: Caesar -~ res 
_ ~ severas hilare - - tractavit. Brut. 
95, 325: sententiis non tam gravibus 
et severis quam concinnis. et venustis. 
Cf. v. 246.) Ad totum autem hune lo- 
cum cf. Cic. de Or. 2, 45. et 3, bi, 
246: Omnis motus animi suum quen- 
dam a natura habel voltum et sonum 
et. gestum; corpusque totum hominis 
et eius omnis vollus omnesque voces, 
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HORATII 


7 oa 


Format enim natura prius nos intus ad omnem- 


Fortunarum habitum; iuvat aut impellit ad iram 


Aut ad humum maerore gravi deducit et angit; 


110 


Post effert animi motus interprete lingua. 


Si dicentis erunt fortunis absona dicta, 


109. atque impellit (sic) T. — 143. equitesque patresque («dlibrariorum 
populo valere iusso») Bentleius. — 444. divosne antiqua scriptura B, 


divusque E, divusne,superscr. a, 


ut sit Dawusne, bTc, et Davusne 


LFJ. — an heros] an Heros (ut hoc quoque servi sit nomen) F, Erosne 


ut nervi in fidibus, ita sonant, ut a 
motu anini quoque sunt pulsae. 
108-413. Format enim cet.] Con- 
firmat praecedens praeceptum his 
verbis: «Veritas autem haec 73a 
xa aaF0v a bonis poétis religiose 
servata vel ideo necessaria est, 
quod animorum habitus et affectus 
maxime pendent ac temperantur ab 
externis personarum fortunis; quae 
cuiusque fortuna cum nota sit spe- 
ctatoribus, suo iure postulant, ut, 
quae loguitur, cum affectibus tali 
fortuna concitatis prorsus congru- 
ant: quod ni fit, fabula exploditur.» 
— habitum] «statum et condicio- 
nem.» Sic Scriptor Consol. ad Liv. 
57: Quid, si non habitu sic se ges- 
sisset in omni, Ut sua non essent invi- 
diosa bona? Tuvenal. 9, 18: Depren- 
das animi tormenta latentis in aegro 
Corpore, deprendas et gaudia: sumit 
utrumque Inde habitum facies. — iwvat 
cet.] «Vel laetitia nos afficit, vel affli- 
git.» — Si dicentis cet.] «Cf. Lucian. 
de hist. conscrib. cap. 88: “Hy 0g 
tore nab AOyoug sootvtd tiva de- 
70n siodyew, wdhiota wey gor- 
x0TG T AQ0TSTy xal T} HOd- 
yeare oixeia AeyéoI@, Exeita wo 
oapéotara xat. tavta.» Haim. — 
tollent -- cachinnum] Cic. de Fato 5, 
10: in quo Alcibiades cachinnum di- 
cilur sustulisse. — equites peditesque] 
Est veluti formula universos Quiri- 


tes complectens. Cic. de Lege. 3,- 


3, 7: Censores -- equitum peditumque 


prolem describunto. Liv. 4, 44: Omnes 
cives Romani equites peditesque. Per 
iocum Plautus Poen. 4, 2,10: Equi- 
tem, peditem, libertinum, furem an 
fugitivwmvelis. Compararelicet etiam 
Soph. Oed. Col. 898: zdura-dedy 
“Auanoy ixndtyy te. Bentleii au- 
tem patres cachinnare et ipsis et 
Horatio minus est dignum. — pe- 
dites]. «tenuiore loco orti.» Nam 
etiam homines de volgo sympathia 
tacti persentiscunt, utrum affectus 
recte an secus expressi sinta poéta. 
Per totum autem locum unice de 
dramate agit, partim quia in hoe 
clarius elucent faciliusque vel a po- 
pulo diiudicari possunt affectus et 
yapaxtnoss quam in epico vel ly- 
rico poémate, partim quia haec 
nominatim advocare nihil attinebat. 

Nk. Intererit multum cet.] Iam 
cum in affectus animorum, in sen- 
tentias , quas proferunt fabularum 
personae, atque in ipsum cuiusque 
personae genus dicendi praeter mu- 
tabilem fortunam magnam vim ex- 
erceat etiam aetas, sexus, vitae 
genus, stirps, natio, cautionum, 
quae ex his dissimilitudinibus orian- 
tur, admonet Pisones vy. 444-418. 
Verum perdifficilis oritur quaestio, 
utra lectio praeferenda sit, divusne 
loquatur an heros, an Dawusne lo- 
quatur an heros; nam ceterarum, 
(quae vel in metrum peccant, ut 
Davusne 1. an Heros (servi nomen 
esset Eros, prima brevi), vel ma- 








> 
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Romani tollent equites peditesque cachinnum. a 
Intererit multum divusne loquatur an heros, 

Maturusne senex an adhuc florente iuventa N15 
Fervidus, et matrona potens an sedula nutrix, 
Mercatorne vagus cultorne virentis agelli, 

Lambinus coniectura. — 416. eé] an quinque Regii, duo Hochederi, 
LCt, ef an x. (Ut nos, nostri, etiam E, Bentleiani omnes praeter x.) 
— potens] parens ex uno Codice Fea. — (17. vigentis c, septem 


Regii aliique, F. 


nifestae interpolationi debentur, ut 
Davusne loquatur Erosne (Lamb.), 
Davusne loquatur herusne (Landin.), 
divesne loquatur an Irus (Erasmus), 
ratio haberi nequit. Externa utrius- 
que lectionis auctoritas fere par est. 
Commentator Cruq. legit divosne 
sive divusne , Porphyrio Hochederi 
in lemmate quidem divusne, sed 
scholion ipsum demonstrat, Edit. 
principem Venetam 1481. recte ex- 
hibere Davusne; nam nescio quid 
garrit de Menandro: «Apud Menan- 
drum inducitur seryus, inducitur 
liber loquens et hoc ille indulgen- 
ter et inconsulto, ut omnia domino 
simpliciter fateatur. Itaque quo mo- 
do (quodammodo) illum excusat.» 
Equidem propter has potissimum 
rationes divusne praetuli, quia per 
totum h. |. de tragoedia agit, a qua 
transit ad Satyros v. 220.; satis in- 
convenienter igitur hic immiscere- 
tur persona comica, cum ceterae 
omnes rite ad tragoediam referri 
possint. Sic recte iam Iason de 
Nores: «Davus comicus alienus est 
inter reliquas tragicas personas.» 
Ac profecto prorsus absurda vide- 
tur dvrideous servuli comici et tra- 
gici herois. Denique intolerabilis 
mihi saltem videtur ciusdem ser- 
yuli Davi repetitio v. 237. V. 227. 
autem non opponuntur, sed, ut 
jocus ipse requirebat, componuntur 
deus et heros. Et qui favent alteri 
lectioni, quomodo non viderunt re 








yera differre inter se sermones de- 
orum et heroum in tragoediis Grae- 
cis? Quippe illi (Apollo et Minerva 
in Eumenidibus, Minerva in Aiace, 
Diana in Hippolyto, ceteri) prae se 
ferunt nescio quid sublimioris spi- 
ritus, plus quam humani, vere 
caelestis, quippe qui summa tran- 
quillitate atque aeterna beatitudine 
perfruantur, dum vel aestuant vel 
mortalium aegrimoniis malisque 
conflictantur heroes. (Plutarch.Com- 
par. Aristoph. et Menandri 4, 6. ed. 
Francof. p. 833. D.: @oxep amo 
xAyoov amovewEr TOIS XOOGWONOLG 
Td MQOCTVYOVTA THY CVOMATOY 
nor ob% ev Ovayvoing, ere vids 
gotw éite MaTHO eit’ AygouKog éitE 
edo eive yours site yeas oO 
Oradeydwéevos.) 

AA5-418. Maturusne senex] Vid. ad 
Od. 4, 4, 55. Virg. Aen. 9, 246: an- 
nis gravis atque animi maturus Ale- 
tes. — iuventa Fervidus] Sic 7Acxiac 
teovong Achill. Tat. p. 90. Iacobs. 
— matrona potens] «quae domesti- 
cum quasi imperium tenet, die ge- 
bietende Hausfrau.» Tuvenal. 4, 69: 
Occurrit matrona potens. — sedula 
nutrix] ut illa Cilissa in Aeschyli 
Choéph. 734 seqq. et aliae in Tra- 
chiniis et Hippolyto. — Mercatorne 
vagus] ut éuwogos in Philocteta. — 
cultor - - agelli] tragicus ille adrovg- 
yog in Euripidis Electra. (Frequen- 
tius sane, ut consentaneum erat, 
in Comoediis haec persona com- 
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HORATILE 


Colchus an Assyrius, Thebis nutritus an Argis. 


Aut famam sequere aut sibi convenientia finge. 


Scriptor honoratum si forte reponis Achillem, 


120 


449. 120. finge, Scriptor. Honoratum distinguunt LCt, finge Scriptor. 


Homereum Bentleius coniectura. 


parebat, ut in Menandri Peweyo 
apud Orionem Schneidew. p. 43: 
Eiwh wey dyeoiog, xavt0g ovx 
Gikwg 00, Kab tov xar’ Gore 
MOAYLATOV OV MaVtEAw@s “Eumet- 
90g' 6 O& xodvog th wi’ sidévas 
novet Idéov.) — virentis] Agrum 
pinguem atque uberem nobis ante 
oculos ponit: ager vigens ab ipsa 
Latinitate respui videtur. — Colchus] 
barbarus ferus et trux, ut Aeetes. 
— Assyrius] «Astutum» exponunt 
Scholiastae. Est potius « quaevis 
persona Asiatica, mollis, luxu dif- 
fluens , pusilli animi, in rebus ad- 
versis meticulosa,» ut in Persis 
Xerxes, in Oreste Phryx. Aristoph. 
Aves 1244: xérega Avddy 7 Dod- 
ya Tavtt rAEyovoa woeuokdttrre- 
das doxetcs ; — Thebis - Argis] Bar- 
baris opponuntur Graeci, inter quos 
ipsos rursus est. discrimen, ut in- 
ter Thebanos, Eteoclem et Creon- 
tem, et Argivos, illorum hostes. 
Cf. Aeschyli Septem adversus The- 
bas et Euripidis Supplices. Prae- 
terea haec regula ducta est ex illis 
tragoediis, in quibus poétae pro 
temporibus quibusque amicitiae vel 
odio Atheniensium adversus alias 
gentesGraecas velificabantur, quem- 
admodum in Euripidis Andromacha 
despicatissimae sunt partes et Me- 
nelai et Hermionae, utpote Laco- 
num. Cfr. etiam Welcker gr. Trag. 
p. 290. (Ceterum haec omnia exem- 
pli dumtaxat causa attuli, non ut cre- 
dam has ipsas tragoedias solas ne- 
que vero alias ante Horatii mentem 
obversatas esse, cumhaecscriberet.) 

AN9. Aut famam cet.] Vv. 119- 
435. haec primaria sententia est: 


«Aut “oor, prout semel ab anti- 
quis. est traditus, servatis etiam 
personarum moribus atque tota in- 
dole, in tragoedia sequere, neque 
vero addendo, demendo , mutando 
eum deforma; nam, qui in talibus 
res novas molitur, plerumque of- 
fendit spectatores, qui volunt Achil- 
lem. esse verum illum Achillem, 
non perverse mixtum cum alia, ut 
puta, Nestoris vel Ulixi persona; 
aut si argumentum eliges a nullo 
adhuc tractatum vel a temet ipso 
inventum (ut in Agathonis Flore 
et facta et.nomina ficta sunt, Ari- 
stot. Poét. 9, 7.), fac,,ut omnibus 
eius partibus inter se conveniat ac 
personarum yagaxtyoes scile ser- 
ventur; id quod, verum ut fatear, 
longe difficilius est quam sequi fa- 
mam antiquam semelque ab omni- 
bus receptam, wvJoyr a poétis Grae- 
cis traditum (Tradition, Sage).» 
Rem egregie illustrat locus Anti- 
phanis apud Athen. 6,4: Maxcéevdy 
got 7 toaymdia Hoinua xarc 
nat’ st ye TE@tOY O8 AOyor THO 
tov Jeatov sio éyvwprouévor, 
Hoty xai tw’ sinsiv: wc bx0- 
“vyou wovov Ast tov nountHy. 
Oidixovy yao dv wovor BO, tddia 
nave ioaow: 6 natrne Adiog, Mi- 
tno lIoxdoty , Buyatéges, maidec 
tives, Ti neice? ovtoc, ti xe- 
molnnev. ae 
120-4122. Seriptor] h. 1. «poéta 
tragicus.» — honoratum - - Achillem| 
Homeri ayavdoy, xdvrov *AyaAdja, 
(moe@rov “EdAdOo¢ vocat mater The- 
tis apud Eurip. Androm. 1237.), den 


‘gefeterten; «tam illustrem, ut om- 


nes tamquam summi herois exem- 
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— 
ce 


Impiger, iracundus, inexorabilis, acer 
Tura neget sibi nata, nihil non arroget armis. 
Sit Medea ferox invictaque, flebilis Ino, 


422. negat pr. T. — arrogat pr. T. — 423. Media B. 


plar ultro eum praedicent,» ut Cic. 
Or. 9, 32: cum praesertim fuisset 
(Thucydides) honoratus et nobilis. de 
Legg. 4, 44, 32: honoratis opponun- 
tur inglorii. Propert. 5,44, 104: sim 
digna merendo , Cuius honoratis ossa 
vehantur avis. Minus recte alii: 4) 
«Homeri carminibus celebratum,» 
quam quidem interpretationem Hun- 
terus stabilire conatus est verbis 
Pindari de ‘Aiace Isthm. 3, 53: 
“Ounods tor tetiwanxev Ov’ aviQgw- 
xzev (adroy) ; 2) «donis honoratum 
ab Agamemnone> Iliad. ¢, 260 sq., 
quod tragicum argumentum non est. 
3) Bentleius scripsit Homereum, quod 
recepit Sanadon ; probaverunt Go- 
nod et Schneidewin, qui festive 
« Lieber plagt man sich» inquit «mit 
dem honoratus Achilles als dass man 
den Bentleyschen Homereus gegen den 
Willen der Ménche hereinliesse.» For- 
ma Homereus reperitur in Priap. 68, 
}. et Anthol. Lat. Meyeri N. 4683, 4. 
4) finge Scriptor ! More ratum si Prae- 
dicow. — reponis] «si post tot alios 
tragicos rursus Achillis personam 
in scenam reducis.» Cfr. v. 490: 
Fabula, quae posci volt et spectata 
reponi. — Impiger] «pugnandi sem- 
per cupidus otiumque aspernans.» 
Iliad. a, 165: AMA 10 ev whetov 
nohudinxog Moréwoto XEeiges gmat 
dvémove’. — inexorabilis | Wiad. ¢, 
636. Aiax ad Achillem: ool 0’ aa- 
Anuroy te xandv TE Ovoyv évr 
otndJeoot Jeol PEouy. — acer] liad. 
v, 467: O8 yde ww yhunddvuwog 
Gyno qv ove ayavepoor, "Adda 
wan éupewads. Eurip. Rhes. 422. 
item de Achille: AiJov yao av70 
nor mendoyotar Ioaoe.. — Tura 





neget cet.) «Affirmet nulla se teneri 
lege, quae aliis imposita sit: immo 
omnia in armorum vi posita esse.» 
Iliad. a, 295. ita Agamemnonem al- 
loquitur: “4dAocow 07 taut’ éxt- 
Téldeo, wy yao Emouye Spa’ 
ov yao éywy’ et oot reiosodou 
die. — arroget armis] dativus: «tri- 
buat armis, semper violentus.» 
423. 124. Medea ferox] Medeam 
tauevi vocat Pind. Pyth. 4,40. In 
Neophronis Medea apud Stob. 20, 
34., dum liberos perimit (cf. v. 485.) 
in haec vv. prorumpit: 767 ya@ 
we powia péyay Aédvxe djooa 
dvuov. Cf. Antiphilum et Philippum 
in Anthol. Palat. II. p. 667. atque 
imitationem tabulae a Timomacho 
pictae in Pitlure d’Ercol. 1. p. 69. — 
invicta] «inexorabilis.» Eurip. Med. 
4979. Chorus: Tddaw’, oo dg 
joda nétQosg 7 Gidugoc, arg té- 
uvev dv Ereneg Agotoy abtoxeroe 
moiog “rTevels. — flebilis Ino] «Ino, 
uxor Athamantis, Thebarum regis, 
et ex eo mater duorum filiorum, 
‘Learchi et Melicertae. Athamas de 
venatione rediens , in furorem ver- 
sus, cum vidisset uxorem cum duo- 
bus liberis, putans se leaenam cum 
duobus catulis videre, irruit in eam 
et unum de pueris rapiens discer- 
psit. Illa autem cum altero fugiens 
se in mare praecipitavit.» ACRON 
Nanni. Melicerta autem Neptuni fa- 
vore in Palaemonem , deum mari- 
num, quem cum suo Portuno s. 


’Portumno confuderunt Latini, ma- 


ter in Leucotheam s. Matrem Ma- 
tutam mutati sunt. Ovid. Met. 4, 
LAG seqq. Ad v. flebilis praeterea cf. 
Inus Euripideae Fr. 22. Dind., ubi 
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HORATII 


Perfidus Ixion, Io vaga, tristis Orestes. 
Si quid inexpertum scenae committis et audes 125 


Personam formare novam, 


servetur ad imum, 


Qualis ab incepto processerit, et sibi constet. 


alia persona eam ita cohortatur : 
Tiyvooxe taviodneva nd’ b1E9- 
Métong "Aly ee “th. — Perfidus Ixi- 
on] Schol. Apollon. Rh. 3, 62: “I&é- 
ov yaunoag diay tay “Hiovéws 
Svyatéon OANA tnEéayYETO OWOELY 
Zdva. “EAVOvt0g 0&8 éxt TavtTa TOU 
*"Hiovéws, Béoeigov mowjaag “ar 
Mvoaxtsoug, OxEetdset AVTO de- 
atoig Ediowg ual “Over denty * 
éunxecowyr 0& 6 Hioveds axddhuta’ 
hdooa 08 t@ “Igiow evéneoe Ova 
tovro “ta. Cf. Od. 3, 44, 24. Diod. 
Sic. 4, 69. — Io vaga] Argiva, lovis 
pellex a Iunone in exsilium pulsa in 
bovemque mutata (quam jetamde- 
gwow artifices antiqui cornibus 
dumtaxat ex eius fronte excrescen- 
tibus significant), propter Iunonis 
insectationem summopere anxia, ut 
comparet in Aeschyli Prometheo; 
idemque argumentum tractaverant 
Chaeremon et Accius. Cf. Ovid. Me- 
tam. 4, 583:sqq. Monumenta hanc 
ad heroinam spectantia enumeravit 
Braunius in Ann. Inst. archeol. 1839. 
p. 328. — tristis Orestes] Cf. Sat. 2, 
3, 133 sqq. Virg. Aen. 3, 334: sce- 
lerum furiis agitatus Orestes. (Tristis 
autem vel a Furiis agitatus, cuius 
imago est in Inghirami Gall. Om. III. 
p. 59., vel supplex modo Apollini 
Pythio, modo Dianae Tauricae, V. 
Mon. ined. Inst. archeol, II. T. 43.) 
425-428. Si quid cet.) Refertur 
ad v. 149; «Si «udor ipse fingere 
audes, ante omnia necesse est, ut 
nulla eius pars alii repugnet.» — 
inexpertum] «argumentum nondum 
ab alio poéta tractatum.» — serve- 
tur cet.] Est quod Aristoteles dicit 
Poet. 18, 6: rérugrov (wy det aro- 


yaseodar) TO Owahoy, ut yapa= 
xtnoes sibi constent.— Difficile cet.] 
«Verum ,» inquit, «difficile est pro- 
prie communia dicere.» Quae vv. vi- 
dentur quasi conversa ex Graeco: 
yahenov ta xowa idtooa. (Cf. 
Hermog. zegh wedddov dewdrytog 
ed. Walz p. 434.) — communia] Ut 


communia in iure civili vocantur ea, 


quae omnium sunt, velut aér, mare, 
litora, quaeque a nullo sunt oc- 
cupata ac possessa et possunt fieri 
primi cuiusque occupantis, sic in 
poési et eloquentia communia sunt 
omnia ea, quibus alius aeque uli 
potest atque ego, h. 1]. potissimum 
79n geheralia (abstracta quae nunc 
appellamus), ut sunt hominis ira- 
cundi, crudelis, ferocis, callidi pro- 
ditoris, viri generosi sed infelicis 
cet. Talia autem inargumento pror- 
sus ficto, id est, non ex mytholo- 
gia repetito , proprie dicere (concreta 
reddere, individualisiren), id 
est, ita formare et exprimere, ut 


sibi constent ac veritatis poéticae - 


speciem prae se ferant, sane diffi- 
cillimum est. Raro enim poéta, qui 
eiusmodi yapaxrjeag secum in 
omnibus conspirantes ex notionibus 
generalibus sibi componit atque ar- 
gumentum quoque prorsus imagi- 
narium excogitat, ubi eos collocet, 
quemadmodum fecit Agatho in”4y- 
ev illo ab Aristotele memorato, una 
cum indole actuosa (ody 7 doa- 
oryoim) eandem illis evidentiam ac 


veritatem praebere poterit, quam 


per se iam habent Homeri et Tra- 
gicorum Atticorum personae. Quid, 


quod illud quoque accidere potest, 


ut, si describas heroem «impigrum, 
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Difficile est proprie communia dicere; tuque 


Rectius Iliacum carmen deducis in actus, 


Quam si proferres ignota indictaque primus. 


130 


429. diducis Regius unus et ex Romano uno Fea. (deducis omnes 
mei, etiam E, et Hochederi, Regii ceteri.) 


iracundum , inexorabilem, acrem,» 
spectatores illico-exclament: «En 
alter Achilles, toties iam, sed vero 
sub nomine spectatus!» quocirca 
satius fuisset illi nomen quoque hu- 


jus relinquere. Haud recte nonne- 


mo nuper haec Difficile - - dicere 
pro vy. adversarii obloquentis ha- 


 buit convertens: Schwer ists et- 


genthiimlich zu sagen Bekann- 


teres; cui rationi manifesto repu- 


gnat v. tugue; etenim, si illud di- 
cere voluisset, pergere debuisset: 
«tu tamen;» «nihilominus tu.» Recte 
Voss.: Schwer ists, eigene We- 
sen aus Allgemeinem su bilden. 
Etiam Gesnerus: «Proprie dicere est 
ita undique describere ac finire, ut 


' jam non commune quidquam aut 





generale videatur, sed individuum, 
in quo omnia sunt determinata, ut 
loquuntur philosophi. Picturae ut 
proprie talis, sic poéticae, maior 
laus, si rem singularem pingat.» 
Nec vero displicet Metastasii peri~ 
phrasis: Jl trar primiero degli umant 
eventi Dal tesoro comun materic., € 
darle Propria forma ed acconcia, é 
dura impresa. 

429. 130. Rectius Iiacum cet. } 
«Longe melius feceris, si utére in 
tragoedia uedJoug et personis Ho- 
mericis,» ut Aeschylus fabulas suas 
redyn tev Opr,gov peydhov dél- 
avey appellare ipse solebat. Athen. 


8,8. Plato de Rep. 40. p. 595. C; 


oume yao (Ounoos) tov xahov 
andvT@Y TO8TOY TOY TOAYLKOY 
ap@tos OOdanahds TE xab BY ELOV 
yevéiodos. — deducis] quasi filum : 
ausspinnen. Vid. ad Sat. 2 Aye. 
Ovid. Met. 4, 36: levi deducens pol- 








lice filum. Cf. Ruhnken. ad Timae- 
um v. xatayua. Feae et Doeringii 
lectio diducis, quasi fontem ingen- 
tem in rivulos, tragici prope re- 
prehensionem continet. «Rectius ex- 
tendes wvJov aliquem Homericum 
actione tragica, in qua et personae, 
quas induces, et 2vJo¢ ipse copio- 
sius explicentur, quam fieri potest 
in ézetoodi@ epico.» Nam de his 
potissimum agit, ut caedes Agame- 
mnonis Odyss. A, 404 sqq. deducta 
est in Agamemnonem Aeschyleum, 
Rhesus ex Dolonea Iliad. x, cet. et 
longe alio sensu Aristoteles Poét. 
93,7: é wey “Theddog xal “Odvo- 
osiag ia Toaypdia xoveirau Exc 
réoag 7 Oto wovas, éx 08 Kuxgior 
MOALaL “ad ex ItHS uxQds TAuddog 
RhEOV OxtO., Oiov “Oxhov xoiots, 
Didoxtirys, Neoxtdreuos, Evgv- 
avaoc, Hrwyeia, Adxowvat, “Idé- 
ov xégaug xat “Andnhovg xab Xi- 
ver xat Tepddec. Ceterum in Iliaco 
carmine brevitatis causa substitit ; 
neque enim pro certo de excluden- 
do reliquo cyclo wsIey Troiano- 
rum, item Hercule et furente et Oe- 
taeo ,. Oedipo eiusque liberis, Atreo 
ac Thyeste, unquam cogitavit. — 
Quam si proferres| Haeserunt non- 
nulli in facillima hac attractione, 
adeo ut Bothe mire coniecerit de- 
duxes in actus, Quam sic profer- 
res; cum sit: «Rectius facis , si de- 
ducis -- quam faceres, Si profer- 
res.» Contra Aristoteles Poét. 14, 
44. et propriam inventionem et sci- 
tam veterum ac notorum pdPor 
tractationem a tragico requirit: 4v- 
rov O& etolaxew Ost nal Toig Na- 
pudedopeevoug KOUTIaL xAA@S. — 


718 HORATII 


Publica materies privati iuris erit, si 
Non circa vilem patulumque moraberis orbem, 
Nec verbo verbum curabis reddere fidus 





| 


432. Non] Nec cum Aldo 4509. et 1819. LCt. — 133, verbo verbum 
BbETc, Bygx, Codd. Hochederi: verbum verbo SLCtFMJ et Bentleius. 


ignota indictaque] «a temet ipso in- 
venta et a nullo ante te tractata.» 
431. 432. Publica materies cet.] 
ita haec nectuntur cum prioribus: 
«Sed, dices, ubi eiusmodi argu- 
menta Homerica, nimis iam trita, 
tractabimus, periculum est, ne de- 
spiciamur ac reprehendamur.. Tu 
contra sic habeto» cet. Male hanc 
publicam materiem nonnulli confu- 
derunt cum communibus illis v. 128., 
cum sit universa copia wt3av ab 
epicis et tragicis tractatorum vel 
etiamnunc apud Aoyoyedqpous la- 
tentium, quibus cuique poétae de- 
nuo uti licet. Verum Jaudem me- 
rebitur tunc tantummodo, si eam 
privati atque sui iuris fecerit, id 
est, si novus erit in oeconomia to- 
tius fabulae, in 7%eor, zadeor, 
Onoeot, yuowars. Rem exemplum 
declarabit. Electrae argumentum 
erat publica materies ; sui iuris eam 
tres fecerunt poétae, Aeschylus, 
Sophocles, Euripides, quamquam 
hic cum minore successu,, scena in 
rus translata atque inducto colono, 
probo illo quidem et casto, sed ar- 
gumenti dignitati sane minus apto. 
— si Non circa cet.] Iam tria po- 
tissimum vitia enumerat, in quae 
plerumque incidant tragici Romani. 
— vilem patulumque - orbem] Hoc 
quoque Graeco fonte cecidit, ut or- 
bem- sic simpliciter vocaret locos 
communes et ab omnibus fere per- 
tritos. Eupolis apud Stob. T. 35, 2: 
Kat tov podv év xbxA@ ye Tav- 
Cokes Adyou , podow 0é coe TO 
Mody ud C1 TOV Yo OL@Y: Ubi ta- 
men cf. Meinekium Fr. Com. Il. I. 
p. 468. Similiter Aristot. Rhet. 4, 9, 


33: tO 0 éyxduloy THY Zoyor | 
gotiv’ ta 0&8 xburhy (loci commu- 
nes) éé¢ xiotey, oiov edyévera xan 
aadeia. Cf. ibid. 3, 44,40: of dod- | 
hoe OV Ta EQ@TWOmEva éyovow, | 
Gla ta xtxAw, id est, «per am- | 
bages loquuntur.» Primum igitur | 
vitium est, cum sine successu et | 
exitu saepe immorantur in senten- | 
tiis et weoerereicug vilibus (nimis | 
volgaribus). Patulum autem hunc | 
orbem vocat propterea, quod omni- | 
bus, etiam perquam. mediocribus, | 
poétis introitus in eum patet; sine | 
imagine, quod nihil novi neque ex- | 
quisiti tales Graecorum imitationes | 
prae se ferunt. _(Patulus idem fere 
est, quod Iuvenalis 7, 54. vocat ea- 
positum et triviale.) «Cave,» inquit, 
«ne prima quaeque, maxime obvia. 
et quae iam evilescere coeperunt, 
volgari modo tractes, sed ea dili- 
genter investiga et exprime, quae 
in personarum, quas nobis propo-_ 
nis, moribus atque affectibus sunt. 
magis recondita et nova, ut pro- 
priam ac vere novam in te inven- 
tionem esse ultro agnoscamus.» Alii 
minus recte interpretantur orbem de 
cyclo epico vel de circo cet. 
433-135. Nec cet.].Cic. de opt. 
gen. or. 5,14: Non converti (Aeschi- 
nis et Demosthenis orationes) ué in- 
terpres, sed ut orator, sententiis iis- 
dem et earum formis tamquam figu- 
ris, verbis ad nostram consuetudinem 
aptis; in quibus non verbum pro ver- 
bo necesse habui reddere, sed genus 
omne verborum vimque servavi. Acad. 
4, 3,10: Ennius, Pacwvius, Accius -- 
non verba, sed vim Graecorum ex- 
presserunt poétarum. Hieronymus 
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Interpres, nec desilies imitator in artum, 


Unde pedem proferre pudor vetet aut operis lex. 


435 


A3%. disilies B. — 4135. referre L, ut Regius unus et Monac. sec. 


— operum Cod. Monac. sec. 


Epist. 57. de Hilario: Tractatus plu- 
rimos in Latinum vertit e Graeco, 
nec assedit litterae dormitanti et pu- 
tida rusticorum intenpretatione se tor- 
sit, sed quasi captivos sensus in suam 
linguam victoris iure transposuit. — 
verbo verbum] Cf. ad Epp. 4, 49, 6. 
— curabis reddere] «nec, si poéta 
Latinus et esse et nominari voles, 
in eo elaborabis, ut quam fidelis- 
sime Graecum aliquod exemplar in 
‘Latinum convertas; nam prayum 
hoc studium officit etiam sermonis 
elegantiae et pusillum prodit inge- 
nium.» — Secundum hoc, erat vi- 
tium, ad quod proni erant Romani, 
cum Graecos imitarentur ; vide mo- 
do Medeae Ennianae reliquias. (Eu- 
rip. Med. 5802: N&y xo TOMO (LELl ; 
UOTEOU MOOS MATOS ddjoug, OUS 
gol m90d0vea “ab mateaY acpexo~- 
pny; "H 290¢ tahatvac Wehiaous ; 
Ennius: Quo nune me voriam ? quod 
iter incipiam ingredi? Domum pa- 
ternamne? anne ad Peliae filias? Bo- 
the p. 54.) — nec desilies] Significare 
videtur fabellam Aesopiam de capra 
in puteum desiliente. V. desilire te- 
meritatem talis incepti notat. — in 
artum] ut Lucian. Hermot. 63: ovr- 
chavvew é¢ otevdv. Hoc dicit: 
«Si in rebus ac zegezeretaug (de 
verbis antea monuerat) statim ab 
4nitio nimis te applicaveris tragoe- 
diae alicui’ Graecae, te coartabis 
ipse et quasi vincula tibi iniicies; 
ex quo fiet, ut mox proprius pudor 
te impediat, ne liberius interdum 
exspatiere. Tuis enim ipse viribus 
nihil confidens non audebis neque 
addere quidquam nec demere nec 
mutare, timens, ne quaevis immu- 


tatio spectatoribus inscita ac teme- 
raria videatur eosque laedat.» (Ma- 
nifesto autem prima praecepti pars 
Nec verbo cet. ad eam imitationis 
partem pertinet, qua interdum, ut 
supra vidimus in illo loco Enniano, 
singulos versus fideliter convertere 
solebant Latini, altera pars totum 
ad argumentum spectat, eo modo, 
quem proposui. Minime autem pro- 
bare possum novissimam Gonodii 
y.434. interpretationem: N’allez pas 
non plus vous placer sur un terrain 
trop étroit, c’est a& dire emprunier a 
Homére une action trop circonscrite, 
et par conséquent, peu susceplible 
dincidents, trop stérile en détails.») 
— aut operis lex] «oixovouia, ordo 
ac descriptio eius tragoediae, quam 
imitandam sumpsisti; oeconomica 
dispositio omnibus nota et a qua 
deflectere vix poteris, cum, si hoc 
facere audeas, mutando imprimis 
naraotoopyy atque exitum sapien- 
ter a Graeco poéta constitutum, sta- 
tim omnes imperite te egisse cla- 
ment.» (Plerique minus recte, ut 
opinor, v. operis non de una aliqua 
tragoedia, sed de universo genere 
tragico exponunt. Melius iam. alii: 
«a te incepti operis institutum ,» «le 
plan de votre ouvrage» (Gonod), nisi 
quod mea interpretatio hanc, ut 
apparet, in se recipiens eandem 
accuratius definit , rationem habens 
etiam Graeci exemplaris, quale, 
praeterquam in praetextatis , sin- 
gulis in tragoediis sequebantur tra- 
gici Latini. Operis ergo lex est «os- 
yovouia et exemplaris Graeci et 
imitationis tuae, illud nimis presse 
sequentis.») 


720 


Nee sic incipies, ut scriptor cyclicus olim: te 


oe 


HORATIL 


«Fortunam Priami cantabo et nobile bellum.” 


436. cyclicus bSTc, Regii prope omnes, LCt: cyclius BE, pr. * 


et corr. ¢, Regii duo, Bentleius , 


436. Nec sic incipies cet.] Hoc loco 
(vv. 436-152.) a genere tragico di- 
gredi videtur tantummodo, re vera 
non digreditur, sed exempla et vir- 
tutum et vitiorum poéticorum, quae 
afferre volebat, longe facilius repeti 
poterant ex poétis epicis quam ex 
tragoediis Graecis harumque exor- 
diis. Praecepta autem ipsa per se 
spectata facili opera ad tragicum 
genus transferri queunt neque mi- 
nus ad hoc pertinent quam ad epi- 
cum. Ad tragoediam autem solam 
manifesto redit v. 453. — scriptor] 
In hoc vocabulo non puto inesse 
ironiam, quam in eo odoratus est 
Welckerus der epische Cyclus p. 
AA3.. Cf. A. P. 420. 235., item Epp. 
2,1, 36. — cyclicus] Hane formam, 
utpote qua grammatici plerumque 
usi sint, firmatam praeterea a quat- 
tuor meis Codd., cum Welckero p. 
417. praefero alteri cyclius, etsi hanc 
praebet etiam Cod. B omnium an- 
tiquissimus et Pollianus Anthol. Pal. 
Il. p. 388: Tovg xuxdAiovg rodroug 
tovg aVTAO ExELtTa Agyovtas Mi- 
o@ xTA., qui tamen poéta de ae- 
qualibus suis, non de cyclicis an- 
tiquis loqui eosque | intelligere vi- 
detur, qui, ut est v. 132., circa 
vilem patulumque morabantur orbem 
Homerum putide imitati. Poétarum 
autem cyclicorum nomine Gramma- 
tici Alexandrini et Horatii aequales 
eos potissimum - complectebantur, 
quos nominat Proclus in Chresto- 
mathiae Excerptis apud C. G. Miil- 
lerum de Cyclo p. 39. Sunt 7@ Kv- 
axova Stasini vel Hegesini, quibus 
inde ab Helenae raptu exponeban- 
tur res ad Troiam ante Achillis 
iram gestae ,, ita ut Iliadem prae- 
cederent eiusque argumentum prae- 


FM. — 437. cantarat nobile B. 


certe usque ad armorum iudicium 
‘Thiag xed, cuius scriptor fere- 
batur Lesches (Olymp. 30.), usque 
ad tov doveeov tzzxoy in Troiam 
introductum; <Arctini TAéov zég- 
otg; Nooros heroum ab Agia (post 
Olymp. 20.) compositi, poéma za- 
ediiniov Odysseae; Trrcyovia Eu- 
gammonis (Olymp. 53.), continuatio 
Odysseae usque ad Ulixi mortem; 
de. quibus omnibus recte Scholiasta 
Clementis Alex. Ed. Lips. T. 4. p. 
104: Kuxdexot xadovyroe xointah 
oi ta xbxd@ tHgo Thiddog (adde 
Odysseam) 7 t& mo@TAa 7 Ta ME~ 
tayevéoteoa é§ adtov tov ‘Oun~ 
olxoY Ovyyedwartés. Horum igi- 
tur poétarum, qui aliquot seculis 


post Homerica carmina ed fere for- 


ma, qua ad nos pervenere, con- 
stituta floruerunt, qpsAodoyiag ma- 
gis, quam poéticae dignitatis causa, 
ovrtayuwa constituerant Alexandri- 
ni, suis locis insertis iade post Cy- 
pria, Odyssea post Nootouc; de quo 


corpore Photius Cod. 239: oxovdd- 


Setas toig OALOIC, ObY ODT Od 
TV AOETHV, Wo OLA THY Axodovdiay 
Tov év avtTS XOayudterv. Omnia 


enim haec carmina cyclica carebant. 


oeconomia illa poética (organi- 
sche Einheit), qua excellunt lias 
et Odyssea; ac plerumque res ge- 


re 
pararent; Arctini (Olymp. 4—9.) dis 
dtonic, quae continuabat Hiadem 


: 


4 
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stas multorum saepe annorum sine - 


copia illa beata tenuiter et nimia 
cum simplicitate narrabant. Cf. im- 
primis C. 0. Miillerum in Censura 
libri Welckeriani Zeitschrift fiir die 


| Allerthumswiss. 1833, N. 14%., et qui 


totam rem clare breviterque expli- 
cavit, Kéchly in Bergk et Caesar 


Zeitschr. f. A. 1843. p. 415. Ceterum - 
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Quid dignum tanto feret hic promissor hiatu? 
Parturiunt montes, nascetur ridiculus’ mus. 


“A439. Parturient BbSTEc, LCtFJ. (Ut nos, 7, Regius Paris. unus, 
Bambergensis unus Sec. X., Feae duo.) 


oe 


‘consulendi sunt noti de Cyclicis li- 


pri C. G. Milleri, Welckeri, Ulrici, 


Bodii, Langii, Diintzeri, cet. Cf. 
etiam Baehr in Pauly Real-Encyclop. 
der class. Alterthumsw. Il. p. 807 sqq. 

437-4139. Fortunam Priami cet.] 
Huius versiculi exemplar Graecum 
nondum repertum est; unde triplex 
oritur suspicio: 4) Vel fuit exordi- 
um cycli Pseudopisandrei (Macrob. 


- Saturn. 5,2. Welcker p. 97.); 2) vel 


' 
: 
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alius brevioris poématis cyclici, 
omnes Priami et Troiae vicissitu- 
dines complexi, sed nobis ignoti, 
cuiusmodi aliquod Tzetzae JAcaxer 
simile Horatii temporibus exstitisse 
nec pro certo affirmari neque ne- 
gari potest; 3) vel olim ita expli- 
candum est, ut solet usurpari in 
exemplis ac fabellis: «Ut fere con- 
sueverunt incipere scriptores cy- 
Clici.» Falsissima est Scholiastarum 
opinio, hic iam Antimachum no- 
tari. Cf. v. 446. Quinta aliorum olim 
opinio (nunc merito ab omnibus ex- 
plosa) fuif ab Horatio liberius ex- 
pressum esse Iliadis parvae initium : 
"Toy aetdw “ot Aapdaviny eixo- 
Rov, “Hg xége xohia addov da- 
vaot Jeodnovtes Aoynos, qui ver- 
sus ipsi fortasse in scholis Gram- 
maticorum tamquam exemplum 
exordii poématis- cyclici proponi 
soliti fuerint. Tale autem veluti per 
manus traditum peperit tandem Io- 
annis Tzetzae nobile illud: Aoya- 
Réov zoréworo péyay “dOvov “Thia- 
yoio "Evvene, Kadledreva, ve 
Huctéonow aowaiss Aoyndev 0 
émdeoe nat ég tédog ebepéetve. Ve- 
rum in Iliadis parvae exordig non 
inest praecipua notio fortunae Pria- 
mi. Sed prorsus egregia in hoc ge- 
nere perverso est quam affert Boi- 
Horart. vou. I. ep. Mat. Ml. 





leau A. P. 3. zodtaorg Alarichiadis 
Scuderii: Je chante le vainqueur des 
vainqueurs de la terre. In his qui- 
dem inest ridiculus ipsorum ver- 
borum tumor ; contra in versu illo 
cyclico per se nihil turgidi video; 
vitiosum erat totum poéma, cum 
nimis muita, omnes Priami calami- 
tates et totum bellum Troianum 
amplecteretur , non unam aliquam 
actionem recta dispositione oecono- 
mica tractaret. (Hanc interpretatio- 
nem retinens, nimis infinitum ac 
multiplex fuisse argumentum huius- 
modi poématis, moneo dignam quae 
legatur etiamnunc esse de hoc versu 
disputationem Franc. Wiillneri All- 
gemeine Schulatg. 1830. N. 152., qui 
praecipuum quidem vitium reppe- 
risse sibi visus est in epitheto no- 
bile nimis vago et omnibus bellis 
ab epicis poétis tractatis communi.) 
— feret] «afferet lectori.» Cum per- 
magna et quod ad ambitum et ad 
yarietatem attinef magno ore pro- 
mittit, nihil aliud dat quam infor- 
me poéma cyclicum. — promissor] 
ut nos Verheisser, «qui magna 
pollicetur, nihil praestat.» Conf. Sat. 
2, 3, 6: Dic aliquid dignum promis- 
sis: incipe. Nil est. — hiatu] «ore 
ridiculum in modum late aperto ;» 
sine imagine: «cum fastu quodam 
et iactantia.» — Parturiunt] prover- 
bium Graecum, quod integrum ser- 
vavit Athenaeus 44,6: “Qduwvev 6006, 
Zedo 0 époBeitvo, 70 0 ETEXEV 
wiv. Conf. Phaedr. Fab. 4, 22. Par- 
furiunt nunc; mox, inquiunt homi- 
nes, nascetur. Futurum Parturient, 
quod plerique tuentur Codd., ortum 
videtur ex v. nascetur. (cla omnia 
quae in URIO desinunt, pariurio, 
nupturio, micturio, esurio, quae me- 
AG 


Ae Seale post funera eiusdem dubia suspicio. 
oe see rae a 
a re ae 
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Quanto rectius hic, qui nil molitur inepte: 140 
«Dic mibi, Musa, virum, captae post tempora Troiae 
«Qui mores hominum multorum vidit et urbes.” 


1. post moenia cum Codice pervetere Ach. Statii, Vigorniensi, 
Rei giis duobus, Feae uno et Ausonii Periocha I. Libri Odysseae | 






va re ecte vocant Grammatici, 
am i primo tempore futuri vim 
e] on turio perinde est, ac si 
s smear parere, inibi est, ut 
ta quae Graeci ézidv- 
pb desiderativa, vocant in EIQ 
exeuntia, qualia yaunoelo , Beo- 
oo, noleunoeto, xeoeio, habere 
dicuntur éupaow tov wéhiovtos, 
significationem futuri.» BrnTL.) Qui 
futurum praeferunt, haud male ex- 
plicant: «Fiet, quod in proverbio 
est.» — ridiculus mus] Quintil. 8, 3, 
49: Risimus, et merito, nuper poé- 
tam, qui dixerat Praetextam in cista 
mures rosere Camilli. At Virgilit 
miramur illud, — saepe exiguus 
mus. (Georg. 4, 181.) Nam epitheton 
exiguus aptum proprium effecit, ne 
plus exspectaremus, et casus singu- 
laris magis decuit, et clausula ipsa 
unius syllabae, non usitata, addidit 
gratian. Initatus estitaque utrumque 
Horatius — nascetur ridiculus mus. 
De versus clausula conf. Aen. 3, 
390: Litoreis ingens inventa sub ili- 
cibus sus. Ovid. Met. 8, 359: Iniu- 
venes certo sic impete volnificus sus 
Fertur. Atque amplam versuum mo- 
nosyllabis finitorum congeriem sup- 
peditat Ausonii Technopaegnion. 
A4A-AL3. Dic mihi cet.] In duos 
versus contraxit Odysseae exordi- 
um: “4vdea jot evvene , Mov- 
oa, roldtoomoy, O¢ ada. HONG 
Tdyx5n , éxet Tooing isoov aTO- 
Abe Qov Exegoe, ToiMev 0 ay- 
Jodrwv Wev dotea xat voor éyva. 
Cf. Epp. 4,2, 19., ubi v. zoAdteoxoy 
non, ut hie. praetermittit , sed in 





Latinum convertit providus, cum sit — 
mokimaAayntog, der viel herumge- | 
triebene , potius quam versutus. — | 
fumum - * fumo] Lucian. Tim. 4: 
“Anavta » yap TAUTA 47005 0. dva- 
MEPIVE xaL %aTY OS MON ten OS | 
arexyvacg §@ tov Tatadyovu THY GYO- | 
pedtev. — fulgore - -lucem] Fulgor | 
est lumen subitum et oculos prae- | 
stringens, mox tamen in fumum | 
ingratum desinens ; contra ux ocu- | 
lis grata; sine imagine: «initium 
splendidum ac prope arrogans, quod 
excipit narratio taedii plena; contra 
initium simplex et prope humile, | 
quod egregiae narrationes sequun- 
tur.» — speciosa - miracula] «dSab- | 
ata, povtaoiag, in quibus, etsi 
sunt res miraculosae, ut quae nar- 
rantur de Antiphate, Laestrygonum 
rege, Odyss. x, 100 sqq., de Scylla | 
(cuius imaginem exhibet Inghirami 
Gal. Om. Ill. T. 98.) et Charybdi Od. — 
, 85 sqq., de Cyclope Od. ¢, 487 
sqq., inest tamen veri similitudo 
poética. Tales autem narrationes 
vere poéticas apud Cyclicos haud 
reperias.» — dehinc] «in rebus dein- 
ceps narrandis.» Hanp Turs. II. p. 
230. 

N46. Nec reditum Diomedis abi in- 
teritu Meleagri] Scholia haec sunt: | 
«Meleager et Tydeus fratres fue- 
runt. Antimachus poéta reditum 
Diomedis narrans ab exordio coe- 
pit primae originis, id est, ab in- 
teritu. Meleagri.» Acro. [ «Bonus 
poéta, inquit; qui volt describere 
reditum Diomedis, principis Grae- 
corum, a Troia in Graeciam, non 





i 
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Non fumum ex fulgore, sed ex fumo dare lucem 


Cogitat, ut speciosa dehinc miracula promat, 


Antiphaten Scyllamque et cum Cyclope Charybdin; 145 


Nec reditum Diomedis ab interitu Meleagri, 


445. Antiphatem LC. — Circamque Bentleii coniectura. — Cha- 


rybdim BTE, Ct. 


ex eo tempore incipit narrare facta 
eius, quo rediit victor, interfecto 
gigante Meleagro, sed potius ab 
incendio- Troiae.» Acro ad vv. ab 
ovo. Sed stultissima haec non le- 
guntur in ed. Ven. 1484. Bas. 1527.] 
«Antimachus fuit cyclicus poéta; 
hic aggressus est materiam, quam 
sic extendit, uf viginti quattuor vo- 
lumina impleverit, antequam se- 
ptem duces usque ad Thebas per- 
duceret.» PorpH. «Meleager et Ty- 
deus fratres fuere. Ex obliquo au- 
tem taxatur Antimachus cyclicus, 
qui reditum. Diomedis a Troia in 
Graeciam narrans eum incipit ab 
interitu Meleagri patrui.» Comm. 
‘Cruo. «Meleagrum interfecit Ty- 
deus, frater eius, qui ex filia Adra- 
sti, Deipyle, genuit Diomedem.» 
Scuo. Codicis Monac. f. apud Hoch- 
eder. «Quod quidem Callimachus 
(sic) fecit: Homerus vero reducens 
Ulixen et Diomedem a Troia, qua- 
rum lingua refert Troianum bellum, 
sic reditum Diomedis describit, ut 
non incipiat ab interitu Meleagri. 
Oeneus rex Calydonis fuit: orta se- 
ditione inter suos filios Tydeus fra- 
trem suum Melagrum interfecit. In- 
de a patria expulsus ad Adrastum 


regem Lacrissarum (sic) venit, de. 


cuius filia Deipyle Diomedem ha- 
buit.» ScuoL. RuenauG. Sec. XII. in- 
editus. (Etiam in Bodii Mythogr. I. 
A98.~Meleager a Tydeo interfectus 
esse dicitur. Contra auctoribus Hy- 
gino 69. et Schol. Stat. 4, 4.02. Me- 
nalippum fratrem, dum -venatur, 
occidit. Solitam de Meleagri intexitu 





narrationem v. apud Ovid, Met. 8, 
4A. , collato Welckero Gr. Tragé- 
dien I. p. 24.) Sed omnes hos errores 
hic persequi nihil attinet. Hoc au- 
tem inter antiquos interpretes con 
stare vides, notari hic Antimachi, 
Platonis aequalis (ante Chr. 405.), 
Thebaidem, longum quidem ac dif- 
fusum poéma, sed tamen magnis 
virtutibus minime carens. Cf. Quin- 
til. 140, 4, 53. In hac autem The- 
baide cum mentio fieri non posset 
Diomedis reditus a Troia, Welcke- 
rus ep. Cyclus p. 103. locum Horatii 
explicavit de Diomedis in Aetoliam 
reditu post Epigonorum victoriam, 
quem nimis longe repetierit Antima- 
chus ab interitu Meleagri per fata- 
lem illum titionem ab Althaea matre 
crematum. At cum Horatii verba 
nonnisi artificiose ad alium Diome- 
dis reditum quam ad illum a Troia 
in Graeciam detorqueri possint, re- 
cte Diintzerus Scholiastarum de An- 
timachi Thebaide interpretatione re- 
iecta poéma significari putat, cuius 
praecipuum argumentum sit Dio- 
medis a Troia reditus; quem redi- 
tum poéta a Meleagri interitu orsus 
esse dicitur, quo ipso et matre Al- 
thaea mortuis pater Oeneus Peri- 
boea in matrimonium ducta Tydea 
genuit, qui ob caedem aliquam Ca- 
lydone perpetratam inde Argos.au- 
fugit ad Adrastum , cuius filia Dei- 
pyla ei nupta Diomedem peperit. 
Addit Dimtzerus : «Utrum vero re- 
prehendat ézog aliquod Graecum 
etiamtunc superstes (de poéta enim 
aequali Latino — Diomedeam tamen 


Non secus~ ac no 





s auditorem rapit et, quae 
Desperat tractata nitescere posse, relinquit, 


150 


Atque ita mentitur, sic veris falsa remiscet, 


my; 
ee 


scripserat Tulus Antonius. Vide ad 
Carm. 4, 2. Or. — minime cogitan- 
dum est), an exempla sint ficta 
dumtaxat, ut eiusmodi vitium 
summopere vituperabile fore do- 
ceat, nos in medio relinquimus. » 
447. Nec gemino cet.] «Neque ve- 
ro orditur bellum Troianum ab He- 
lenae ortu prodigioso.» V. gemino 
videtur explicandum cum Schol. 
Rhenaug. inedito: «Iuppiter cum 
Leda in specie cygni concubuit. 
Inde illa duo ova posuit; ex altero 
Pollux et Castor, ex altero Helena 
exivit.» (Ipse etiam Horatius Ca- 
storem et Pollucem ex eodem ovo 
_prognatos dicit Sat. 2, 1, 26.) Aliter 
Commentator Cruquii: «Duo ova 
peperisse dicitur Leda, alterum ex 
Iove sub specie cygni (cfr. Eurip. 
Helen. 18. Isocr. Hel. Enc. 26.), ex 
quo nati sunt Pollux et Helena; al- 
terum ex Tyndaro, ex quo Castor 
et Clytaémnestra.» Hygino Fab. 77. 
convenit cum Commentatore Cru- 
quii, nisi quod ovi vel ovorum men- 
tionem non facit.. Contra Bodii My- 
thogr. I. 204. p. 64: Iuppiter concu- 
buit cum Leda in specie cygni. Inde 
duo ova nata sunt, ex quorum al- 
tero Castor et Pollux, ex altero Cly~ 
taemnestra et Helena natae sunt. Iam 
Eriphus apud Athen. 2, 50: oa ei 
vata -- ObtOG O PYOL TAVTA THY 
Ayday texeivy. Aliter rursus Ser- 
vius ad Aen. 3, 328: «Ledam Iup- 
piter in cygnum mutatus gravidam 
fecit, quae ovum peperisse dicitur, 
unde nati sunt Helena, Castor -et 
Pollux;» et sic Bodii Mythogr. IL. 
p. 163. Aliter denique Apollod. 3, 


40, 7. Tzetzes ad Lycophr. 88. Bo- 
dii Mythogr. I. 78. (Alii v. gemino 
explicaverunt: «ex quo plures, pr. 
hic trigemini, 
Sed sic nimis.ambigue hoc voca- 
bulo usus esset.) Helenae ortum, 
ut probabile est, haud procul ab 
exordio memorabant carmina Cy- 
pria, quae Stasino vel Hegesino tri- 
buuntur, apud J Athen. 8,10. p. 334. ¢: 
Toicg 0& weta rod yy ‘Edevny té- 
xe, Javjsa Bootoior’ Tyv notre 
xaAdinowos Néusots —prdoryte jut- 
yetoa Zyvi, Jeov Baowdje, téxe 
UOATEOTS VN aVEAYLNS. 

448-152. eventum] «xaracteopny 
atque exiftum fabulae, quam nar- 
rat.» — festinat] «ita procedit, ut 
nunquam rhapsodiarum  exordiis 
epilogisque et digressionibus super- 
vacaneis se ipse implicet atque im- 
pediat.» — in medias res] «ita, ut 
lector earum principium haud de- 
sideret;» veluti statim Odyss. a, 14: 
"Ev Gahoe peev mhvreg, Coot pU- 
you aixby Odedgov Otxor Eouy xTA. 
Cic. ad Att. 4, 146, 4: Respondebo 
libi doregov zoedteQov , Ounoxads. 
Quintil. 7, 40, 44: ubi ab initiis in- 
cipiendum, ubi more Homerico e me- 
dits vel ultimis? Schol. Ven. ad Iliad. 
a, 8: Aéyovot 08 xa aopEtny movn- 
TLUNY EWE TO TOY TEAEVTALOV. ENU- 
AapBdveo dos nab wept TOY AOLH@Y 
avéxadev Ou yetodar. — Non secus 
ac notas|] «quasi deberent iamiam 
notae esse lectoribus;» quae ipsa 
maxima est virtus narrationis evi- 
dentis ac dilucidae. — Desperat tra- 
ctata cet.] «Omittit omnia, quae ex 
ipsius sensu vere poético tractari 


una exclusi sunt.» — 
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Primo ne medium, medio ne discrepet imum. 


4” 


Tu, quid ego et populus mecum desideret, audi: 


Si plausoris eges aulaea manentis et usque 


452. imum] unum B. — 4154. Si plosori seges (sic) superscr. plau- 
soris B, Si plus oris eges T, pr. 8, St plusoris eges §, Si fautoris eges 


Bentleius coniectura. 


ideo non debent, quia nulla ars iis 
nitorem, id est, ornatum ac venusta- 
tem, praebere potest; itaque fines 
poésis nunquam migrat.» — men- 
titur] Consulto duriore hoc verbo 
usus est, ut significaret, quanta 
confidentia poética et quam felici 
suecessu Homerus etiam miracula 
ac portenta finxisset. Aristot. Poét. 
28, 3: det pdv &y taig toaypdiaus 
zovely TO Yavuaotov, padddov 0 
EvdsxETaL EV TH EMTOTOLIG. TO Gho- 
yor. -- Aedidayze 02 wddiataOuy- 
90g zal TOdS GhiouS Wevdy héyew 
eg dev. Plutarch. Non posse cet. 9: 
Ac iv (Zdovyyv) 0808 TO Wevdog 
awoupet ¥GoLTOS , AAG “ab HAG- 
ouacr nal xoijpact tod wwOTEd- 
soda [177 WQOCTSYTOS EvEeoTLY OMeos 
16 xetPov. — Primo ne medium cet.] 
Hand Turs. Ill. p. 468: «Hic ita et 
sic idem significant (quemadmodum 
Cicero Acad. 4, 7,28. nullo discri- 
mine: cwm ita moveatur illa vis -~ et 
cum sic uliro citroque versetur cet.) 
referunturque ad antecedentia, non 
ad ne, quod sequitur. Und so er- 
findet er new, so mischt er Wah- 


_resmitErdichtetem, damit ein 


Ganzes erscheine.» Cf. eundem 
IV. p. 44. Equidem potius reor v. 
454. referri ad sequentia et ne esse 
dass nicht, ut Terent. Heaut. 4, 
5, 35: ita tu istaec tua misceto, ne 
me admisceas. Cf. v. 225 sqq. — me- 
dio ne discrepet imum] Cic. de Finn. 
5, 28, 83: Respondent extrema primis, 
media utrisque, omnia omnibus. 

Vv. 183-478. docet, quomodo in 
tragoedia et in comoedia exprimi 
debeant diversi diversarum aetatum 





~ 
= ee 


mores et affectus, ut veritas poética 
sibi constet ac servetur. Leyiter teti- 
gerat eandem doctrinam v. 4115. Ea 
tamen differentia utriusque loci est, 
quod priore docet concordare de- 
bere sententias ac verba cum con- 
dicione, aetate, statu, origine cu- 
iusvis personae, hoc vero, poétae 
officium esse accurate notare ac 
diligenter investigare studia atque 
In not MéIy Cauiusque aetatis ma- 
xime propria, ut ea ex artis legi- 
bus imitari perdiscat. Usus autem 
esse videtur Aristotelis Rhetor. 2, 
A2. (qui locus totus est legendus) 
vel alio rhetore, qui Stagiritae do- 
ctrinam secutus erat. ‘ 
453-155. Tu] ut saepe apud Ho- 
ratium: «Tu, Piso, si forte velis 
tragoediam componere, et quivis 
alius meorum lectorum.» — popu- 
lus mecum] «pariterque omnes spe- 
ctatores, quia sic iubet sensus com- 
munis.» — Si plausoris cet.] Mani- 
festo est, protasis v. 156. Contra 
Diintzerus olim male iunxerat: au- 
di, Si--plaudite dicat. Aetatis cet. 
— plausoris] Bentleii lectio fautoris, 
praeterquam quod per se parum 
probabilis est, ideo potissimum re- 
iicienda videtur, quia in re scenica 
significat eum, qui vel propter stu- 
dium erga hune illumve actorem 
vel etiam nummis conductus huic 
uni plaudit, dum alios exsibilat; 
plausor contra est, qui sincera artis 
admiratione impulsus applaudit poé- 
tae magis quam histrioni. — aulaea 
manentis] «usque ad fabulae finem 
attenti;» quibus verbis simul signi- 
ficat se deinceps de genere drama- 
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Sessuri, donec cantor Vos plaudite dicat, 458 
Aetatis cuiusque notandi sunt tibi mores, 
Mobilibusque decor naturis dandus et annis. 
Reddere qui voces iam scit puer et pede certo 
Signat humum, gestit paribus colludere et iram 
160 


Colligit ac ponit temere et mutatur in horas. 


Imberbus iuvenis tandem custode remoto 


455. Sessori B. 


— 457. Nobilibus B. 


— naturis BSTEcp, omnes 


Pottierii et Hochederi, LCt: maturis b, var. lect. o, unus Feae, Bent- 


leius, FM. — 4159. humum et gestit B. 


— 160. ac] aut p. — hora B.: 


— (61. Imberbus e Cod. Bland. dare volebat Cruquius in Ed. 1597. ; 


tico praecepta daturum esse. «Pro 
forma et constructione theatrorum 
apud-veteres aulaeum picturis or- 
natum vel intextum, ut scena ape- 
riretur, non tollebatur in alfum ul 
nunc; sed sub pulpita demittebatur 
sensim involutum cylindro. Apul. 
Met. 40. p. 233. Princ.: Aulaeo sub- 
ducto et complicitis sipartis Paridis 
scena disponitur:» Finito actu vel 
integro spectaculo in altum tolleba- 
tur.» Fea. Cf. Epp. 2, 1, 489. Virg: 
Ge. 3, 25. Ovid. Met. 3, 444 sqq. — 
cantor] Bentleius ad Terent. Andr. 
extr.: «Cum actores omnes ex sce- 
na exirent, cantoris erat, depositis 
ex ore tibiis Pldudite insonare.» Ve- 
rum cum quae postremo loquitur 
persona manifesto illud Plaudite po- 
pulo acclamet (cf. Cic. Cat. mai..19, 
70. Quintil. 6, 1, 52.), rectius Her- 
mannus Opusce. I. p. 302: «Hora- 
tius. aperte cantorem et histrionem 
eundem esse significat.» Dubitat 
rursus Goeller ad Plauti Trinum- 
mum p. 435. Sed cf. Prudent. in 
Symm. 2, 646: Ut tragicus cantor 
ligno tegit ora cavato, Grande ali- 
quod cuius per hiatum crimen anhe- 
let. Conf. Cic. p. Sestio 55, 148. — 
Mobilibus naturis} «Naturae huma- 
nae mutabiles sunt pro singulorum 
hominum aetate progrediente; hae 
igitur mutationes sensim factae et 





notandae et decore imitandae sunt 
poétae.» Cf. Cic. ad Fam. 3, 8, 8: 
etsi de tua prolixa beneficaque na- 
tura limavit aliquid posterior annus. 
Etsi speciosa est Bentleii lectio ma- 
turis, Maxime ideo reiicienda est, 
quod minus rectam cyvtiJeow in- 
fert inter vv. mobilis et maturus, 
qua Horatius pro certo nunquam 
usus esset pro verbis immaturus, 
viridis, florens, opposito verbo ma- 
turus. (Sic enim Bentleius explica- 
vit: «Ut maturi anni-constantem et 
senilem aetatem , ita mobiles pue- 
rilem iuvenilemque denotant. Virg, 
Ge. 3, 165: Iam vitulos hortare viam- 
que insiste domandi, Dum faciles 
animi iuvenum, dum mobilis aetas.») 
Nihil autem probat Acronis et Com- 
mentatoris Cruq. malurus senex re- 
petitus ex v. 445. 

158-460. Reddere - ee «clare 
loqui, quasi reddens, id est, suo 
loco ‘partim repetens. ac proferens 
voces, quas a parentibus et nutrice 
accepit, didicit, partim interroga- 
tionibus apposite respondens. » Ca- 
tull. 64, 166: Nec missas audire que- 
unt nec reddere voces. Virg. Aen. 4, 
409: veras audire et reddere voces. 


— qui-iam cet.] der eben sprechen — 


kann, idem quod «simulac.» Conf. 
Hand Turs. Ill. p. 443. ef 448. — 
Signat humum] «vyestigia solo impri- 
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Gaudet equis canibusque et aprici gramine campi, 


Cereus in vitium flecti, monitoribus asper, 
Utilium tardus provisor, prodigus aeris, 


Sublimis cupidusque et amata relinquere pernix. 


165 


Conversis studiis aetas animusque virilis 


Quaerit opes et amicitias, inservit honori, 


Commisisse cavet quod mox mutare laboret. 


remansit Imberbis; alteram formam firmant Acro et Comm. Cruq. 
praetulitque Bentleius : Imberbis mei Codd., LtFMJ. — 168. quod per- 


mutare STp, 


munire e Cod. Helmstad. Regelsberger et Schelle. 


mens.» Virg. Georg. 3, 174: swmmo 
vestigia pulvere signent (iuvenci). — 
Colligit ac ponit temere] «uti te- 
mere irascitur , ita facile rursus mi- 
tigatur.» Cfr. Hand Turs. I. p. 462. 
Iram colligere, ut nos Zorn fas- 
sen. — mutatur in horas] significa- 
tione formae mediae, «in singulas 
horas alius fit,» ut Sat.2, 7, 40: 
clavum ut mutaret in horas. Hand 
Turs. III. p. 343. 

461-465. Imberbus] Haec forma h. 
]. praestat ; nam Imberbis iuvenis in- 
gratum praebet sonum propter re- 
petitionem syllabae is. Contra ae- 
que ingratum fuisset propter tripli- 
cemvocalem i Epp. 2,4, 83. Cruquii: 
Imberbi didicere pro Imberbes d. — 
tandem] impatientiam designat, qua 
adolescentes libertatem expetunt.— 
custode remoto] «paedagogo remoto 
post sumptam togam virilem.» Cf. 
Sat. 1, 6, 81. — Gaudet equis cet.] 
Terent. Andr. 4, 4, 28: Quod pleri- 
que omnes faciunt adolescentuli, Ut 
animum ad aliquod studium adiun- 
gant, aut equos Alere aut canes ad 
venandum aut ad philosophos cet. — 
gramine campi] Martii, ubi corpora 
exercebant adolescentes Romani. 
Ovid Fast. 3, 519: Altera grami- 
neo spectabis Equiria campo. — 
Cereus] «flexibilis cerae instar.» Pla- 


‘to Legg. 1. p. 633: Pametiag KORG 





quod post mutare Cod. Reg. N. 28. Gonodii, quod mox 


(Ut nos, Bbc.) 


nendc, al xa TOY GE“voOY O1OUE- 
vey sivas Tods PvmOvVS WaAATTOV- 
oat xnoivovs ToLovow. Tales’ ev- 
azidotovg vocat Aristoteles Poét. 
A7, 4. — asper] «repugnans ac per- 
vicax.» — Utilium tardus provisor] 
Aristot. Rhet. 2, 42,6: pedoxonua- 
row Hxvota (oi véor) O6& TO To 
évosiag mexevoaada. — Sublimis] 
weyaddwuy%os, elatus , hochfah- 
rend. Aristot. 1. 1. peAdremoe wév 
eiot, waAAov 2 ~prddvixot* b%EQO- 
ying yo émvdvusl 7 vedtyS, 7 O8 
vinn bmepoyy tug. §. 4A: Kab jwe- 
yahowpvyZor* ovrE yao vO TOU 
Biov HO TETAMELVOVTAL , Ga TOV 
dvayraioy amergot elor, %ab tO 
dévoby abrov weyddov weyahowv- 
yia. — relinquere pernix] Aristot. 
Rhet. 2, 12, 4: edueraé Boros 02 nat 
dabixogor MOOG tag ExLIvuiac, xa 
apodea bev EMVIVLOVOL, TALEOS 
02 TAVOYTAL. 

A66-A68. Conversis] Non est: «in 
unum versis ,» sed: «prorsus Mmu~ 
tatis.» — inservit honori] «cupide 
petit honores.» Cic. de Offic. 2,4, 
hk: Honoribus inservire coepi meque 
totum rei publicae tradidi. — Com- 
misisse] Gogiotes, ita tamen, ut 
significet infectum quod commiserit 
fieri non posse. Cf. v. 98. — quod 
mox mutare laboret] «quod, ubi eum 
paulo post poenituerit, corrigere 
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Multa senem circumveniunt incommoda, vel quod 


Quaerit et inventis miser abstinet ac timet uti, 


170 


. Vel quod res omnes timide gelideque ministrat, 


Dilator, spe, longus, iners, 


avidusque futuri, 


- Difficilis, querulus, laudator temporis acti 
a 


Se puero, castigator censorque minorum. 


472. Delator B. — longus] lentus Bentleius coniectura. — avidusque 
BbSTc, LCtFJ: pavidusque Bentleius coni. firmata aliquatenus erasa 
una littera ante v. avidusque in Cod. Reginensi, M. — Post v. 473. 
in Feae V. T. insertus est hic: Laudat praeteritos, praesentes despicit 


plerumque frustra conetur.» Cf. y. 
192. 435. Epp. 4, 3, 2. Nonnullis 
placuit Regelsbergeri lectio munire, 
id est, ut. volunt, «defendere et 
confirmare;» nec tamen satis La- 
tine dici videtur munire culpam, er- 
rorem. (Lectio permutare orta vi- 
detur ex altera post mutare per 
compendium scripta. Videndum eti- 
am, ne mox glossema sit, adverbii 
post.) 


169-174. Quaerit] absolute, ut 
Epp. 1, 7, 57: et quaerere et uti. 
Aristot. Rhet. 2, 43, 9: Iodg 10 
Ovupéooy S@ow (oi aeeoLUtEgot) 
GAM 08 100g TO xaddY, UdddOY 7} 
O&i, Old TO Pidavtor eivas: --ovT’ 
EmLIvUNTIXOL OUTE MoaxTLXOL KATE. 
Tag ENVY Uiag, GlkG “ard tO x€0- 
00g. — gelide] Aristot. 1, 1. 8.7: xa- 
Tewvywévor yao siow, oi de (véot) 
Peguoi* Cote AQ0C@dOOInxEe TO 
yijoas t7 deihigs xak yap 6 pd- 
Bog xaroaarbégic tig gotiv.. — spe 
longus] Duae exstant h. 1. interpre- 
tationes: 4) «tardus et difficilis ad 
sperandum» (Forcell.), «ad hoc in- 
ers, unde ipse nihil studiose ala- 
criterque peragit (id quod haud 
immerito inter senectutis incom- 
moda numeraveris), avide tamen 
semper exspectat, quid futurum 
tempus novi gratique ei casu affe- 
rat.» Provocant ad Aristot, 1. 1. §. 


M1: of rpeoBdtegos Ovadi neg Ova 
tv éunerotay. et Cic. ad Fam. 2, 
46, 6: Recordor desperationes eorum, 
qui senes erant adolescente me; eos 
ego fortasse nunc imitor et utor ae- 
tatis vitio. Hune ipsum autem sen- 
sum praebet inutilis Bentleii con- 
iectura spe lentus. 2) «Senex sperat 
se vel post decennium hoc vel illud 
perfecturum vel adepturum, unde 


in praesentia iners manet, nihil — 


strenue exsequitur ,» cetera, ut su- 
pra. Priorem rationem cum Gono- 
dio nunc praefero. — avidusque fu- 
turi] Aristot. 1.1. §. 8. pedogdoug, 
vocat. Sophocl. Fr. 64. Dind.: Tow 


Siv yao ovdelg Og 6 ynodoxer | 


éo¢. «Cupidus futuri, ut messis, 


vindemiae.» Comm. Crug. Pro Bent-: 


leii coniectura pavidusque facit qui- 
dem Aristotelis 1.1. §. 7: xad dec- 
dot xal mavta xeopoBytixol, ve- 
rum parum credibile est in Libris 
notis omnibus illi adiectivo substi- 
tutum esse avidus. — Difficilis] Sat. 
2, 5, 90: Difficilem et morosum. Cic. 


Cat. mai. 18, 65: At sunt morosi ef | 


anit et iracundi et difficiles senes; 
st quaerimus, etiam avari. — que- 
rulus] et de singulis, quae sentit, 
incommodis , et de tota temporum 
condicione, cui minus. iam se ada- 
ptare potest. Aristot. 1. 1. §. 45: 
Gdvetixo: eiar, xab odx evtTodmE- 
hot 0802 praroyérorot. 
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ARS POETICA. 799. 5: 


Multa ferunt anni venientes commoda secum, 175 


Multa recedentes adimunt. Ne forte seniles 


Mandentur iuveni partes pueroque viriles, is? 


Semper in adiunctis aevoque morabimur aptis. 


Aut agitur res in scenis aut acta refertur. 
Segnius irritant animos demissa per aurem, 180 


actus. — |'Tk. censor castigatorque LCt. — 176. seniles] viriles B. — 
A78. morabitur BTp aliique Codd. haud pauci et Comm. Crug. — 
apti B. — Inde a v. 179. incipit Cod. Bernensis d. — 180. inritant 
B. — dimissa T, L. — aures Codd. aliq. (non nostri.) 


475-478. anni venientes] Cf. ad Od. 
2,8, 44: ili, quos tibi dempserit, 
Apponet annos. Soph. Trachin. 547: 


«propriis») et aptis pertinet. — mo- 
rabimur] Qui praetulerunt morabi- 
tur, supplebant «poéta». 





00d yao 7Bqy tH wey gozovoay 
xodaw, Try 02 piivovoay. «Anni 
autem venire dicuntur ad quadra- 
gesimum sextum usque annum, in- 
de abire iam accedente senectute.» 
Comm. Crug. — Multa-adimuni] Epp. 
2, 2,55: Singula de nobis anni prae- 
dantur euntes. —- recedentes] Sic Fran- 
cogalli: wn homme sur son retour. — 
Ne forte cet.] «Ut ne pervertamus 
aetatum yaoaxrijoac , studiose ad 
naturam ipsam eos describemus.» 
(Gonod: pour ne pas faire parler un 
jeune homme en vieillard etc.) Alii 
vv. Ne forte -- viriles! pro impera- 
tivo habent, cui subiungantur vv.: 
«potius semper morabimur» cet. ; 
quae quidem mera atque inutilis 
repetitio esset praecepti vv. 156. 
487. propositi. Praeterea certae hu- 
iusmodi regulae minus apte insere- 
‘retur v. forte, quod contra recte se 


- habet in dubitatione illa. Carm. 4, 


9,4: Ne forte credas interitura cet. 
— Mandentur) Cf. v. 104. — seniles-- 
viriles] De homoeoteleutis cf. ad v. 
99 sq. Eustathius ad Iliad. 7%, 383 : 
Syer 0d udddog war ta év téhet ovl- 
yav dbo mdguoa, TO TOVOE WE- 
aovtog “at “ExtTOGO0S OUKET 
édvtoc. — V. aevo ad utrumque 
y. adiunctis (roig mapanetwevors , 





Vv. 479-492. ita cohaerent cum 


prioribus : «Neque vero sufficit mo- 
res ac sermonem diversarum con- 
dicionum et aetatum observasse ; 
quid scenae praeterea conveniat, 
probe attendendum est, ne offen- 


dantur oculi facinoribus nimis atro- 
cibus, neve miraculo prorsus in- 
credibili oculis proposito iavuaro- 
zovoyv et yonta potius quam poé- 
tam videre atque audire nobis vi- 
deamur; neu nimium brevis aut 
longa sit fabula ipsa, neu deus ex 
machina sine necessitate inducatur, 
neve inutilibus quartae alicuius per- 
sonae sermonibus spectatorum ani- 
mus distrahatur ac refrigescat.» 
A79-(84. aut acta refertur] In tra- 
goediis Graecis, quae extra scenam 
geruntur, ut Antigonae Haemonis- 
que mortem apud Sophoclem, pu- 
gnae exitum in Euripidis Supplici- 
bus, a&yyélog, quae pone scenam 
in regia accidunt, ut mortes Eury- 
dicae, Iocastae, Deianirae, ébdy- 
yehog facunde narrat. — Segnius 
cet.] Est veluti proverbium iam 
apud Herodotum 41, 8: @ra yde 
royzdver avIgdaovoy éOvta ant~ 
OTOTEOU SPIGA Wor , alibi sic in- 
yersum: 1L0TOTEG Orig OTOYV. — 
demissa per aurem] Virg. Aen. 4, 


Re 
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Quam quae sunt oculis subiecta fidelibus et quae 
Ipse sibi tradit spectator: non tamen intus 
Digna geri promes in scenam multaque tolles 


Ex oculis, quae mox narret facundia praesens. 


Ne pueros coram populo Medea trucidet, 


185 


Aut humana palam coquat exta nefarius Atreus, ~ 


182. speculator d. — 188. Nec d, LCt. (Habent Ne BbSTc et Bent- 
leii «praeter. duos ex recentissimis omnes.») 


428: Cur mea dicta negat duras de- 
mittere in aures. — fidelibus] « qui- 
bus quisque necessario fidem ha- 
bet.» Seneca Epist. 6, 4: Homines 
amplius oculis quam auribus credunt. 
— intus Digna geri] partim foeda 
et atrocia, quae nimio horrore ac 
terrore spectatorem afficerent, par- 
tim incredibilia, ut transformatio- 
nes illae Procnes et Cadmi a my- 
thologis traditae, quae, si coram 
populo fierent , speciem praeberent 
properidiculam. Utriusque rei exem- 
pla mox proponuntur. — facundia 
praesens] «nuntius, qui horribilis aut 
prodigiosi alicuius facti testis fuit 
oculatus ac vel propterea facunde 
illud narrabit,» welche dabei war, 
Voss. Atque re vera, dum cessat 
actio, eo facundiores debent esse 
suntque apud Graecos huiusmodi 
narrationes, ut auditorum men- 
tes detineant. Schol. Ven. ad Iliad. 
5, 58: é&y taig teaymdioug xov- 
HTOVOL TOS DE@YTAS Ta TOLAdTA 
(ulonta xar oud) év Taig oxnvaic, 
xa | pwovaig troy éaxovousvaig 
7 Ov dyyédov toteooy onuaivovor 
To TOALFEVTA, OBEY GAO 7} —po- 
Bovuevot wy adbtol ovuuondIoo. 
toig Og@pmévorg. (Alii explicant: 
«nuntius, qui sane poterit talia nar- 
rare praesens praesenti populo ; » 
verum aliter quam praesens in sce- 
na ille narrare nequit; itaque otio- 
sum esset epitheton. Arbitraria vi- 


detur item Vici interpretatio: «Nun- 
tii, qui evidenti narratione rem 
oculis spectatorum subiiciunt.») 


485-488. Ne] Hane particulam 
Bentleius recte restituit, in eo ta- 
men falsus, quod haec omnia a vy. 
praecedentibus pendere opinatus 


est. Incipiunt hinc exempla aliquot - 


eorum, quae ex oculis tollenda sint, 
et per se quidem posita. — pueros] 


«quorum nomina Medus et Mer- - 


merus.» Acro. — coram populo] 
Eschenburg. (in opere Hurdiano) 
haud male explicat «coram choro»- 
—. Medea trucidet] Cf. v. 423. Quod 


hic dissuadet Horatius vitium, suain ~ 


Medea commisit Seneca v. 975. — 


Procne] Quam fabulam sapientissi- . 


me, ut credere licet, tractavit So- 
phocles in Tereo, de quo tyranno 
in upupam mutato cf. Aristoph. Aves 


100 seq. cum Schol., collato impri-~ 


mis Welckero Gr. Tragédien I. p. 
383., qui wetawogpdcecg illas non 
éfcyyehoy, sed deum ex machina 
spectatoribus narrasse suspicatur. 
— Cadmus in anguem] Cf. Ovid. Me- 
tam. 4, 563 sqq. Tenuia quaedam 
supersunt vestigia Cadmi Euripidei 
(Dind. Fr. p. 96.), quam ad fabu- 
lam Valckenaerius rettulit versus 
servatos ab Hermogene pag. 180. 
Walz: Otuor, dedxwr wou yiyve- 
tas tO » Huovs Téxvor,  MEQt- 
ahdnnde tT} LAG natei. Quos 





_lios Thyestae fratris 
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Aut in avem Procne vertatur, Cadmus in anguem. 
Quodcunque ostendis mihi sic, incredulus odi. 

Neve minor neu sit quinto productior actu 

Fabula, quae posci volt et spectata reponi; 190 
Nec deus intersit, nisi dignus vindice nodus 

AST. Progne d, FJ. — Procne, Cadmus vertatur duo Feae, ut suo 
more transposuit Cuninghamius. — 489. sit neu quinto b, quinto neu 


sit Aldus 1309. et 1519. — 490. et spectanda be, et exspectanda B. 
(Ut nos, STd.) — 194. Ne Hand Turs. IV. p. 422. 


versus, ut hic requiritur ab Hora- 
tio, non Cadmo ipsi, sed é§ayyé- 
A cius mutationem narranti ab 
Euripide tributos esse consenta- 
neum est. — incredulus] Refertur 
non tam ad Medeam et Atreum fi- 
coquentem 
(cf. v. 91.), quam ad Procnen in hi- 


lSewndinem (cf-Od. 4, 12, 6.) et-Ca- 


dmum in draconem mutatum. — 


-odi] «respuo;» «intolerabile mihi 


videtur. » 

489.190. Neve-neu] Hand Turs. 
IV. p. 174: «new-new optimus quis- 
que scriptor dicit, quando utrique 
parti una est ratio unumque ver- 
bum, sed ne- new, ubi duobus ver- 
bis distinguuntur res, quarum neu- 
tri concedatur. esse.» — minor ~ - 


‘productior] «Certum modum et co- 


fooviay requirit fabula; nam si ni- 
mium brevis est, spectatoris men- 
tem non explet nec satis dc’ édgou 
nab poBou megaivel THY TOY TOl- 
obtorv nadInudator xddagau. (Ari- 
stot. Poét. 6, 2.) Sin iustum modum 
excedit, ipsa haec productio mi- 
nuit sensimque consumit spectan- 
tium affectus.» — quinto-actu] In 
quinos actus Romani dividebant fa- 
bulas ; contra veteres Graeci in 19 0- 
hoyov , éweraddee. (tia) et ZE000r, 
ita ut reapse divisio ad idem redi- 
ret. Graecae artis vocabulis prae- 
sertim gzecoodé@y non facile red- 
dendis Latini substituerunt magis 





obvium actwum nomen. (Cf. Witz- 
schel Trag. p. 88.) Arist. Poét. 12: 
"Bote 0&8 modhoyog ev wéog Cov 
Toay@olas TO 2QO KOQOU magcoov, 
éxetoddtoy O& wéog Gdoy TEaye@- 
diag TO meta&d Srov KoQie@v Le- 
Adv, BEodog O02 wéQog CAoy Tea- 
yedlag we 0 ot ote YOQOV [é- 
hog. Cicero quidem ad Q. Fr. 4, A, 
46, 46: Illud te-- et oro et hortor, 
ut tamquam poétae boni-- solent , 
sic -- diligentissimus sis, ut hic ter- 
tius annus imperti tui tamquam ter- 
tius actus perfectissimus atque orna- 
tissimus fuisse videatur. Tertius au- 
tem Quinti annus imperii eius ulti- 
mus erat; Marcus igitur fabulae 
actum tertium manifesto, etsi Lan- 
gium secutus negat Diintzer, pro 
ultimo habuit, separans ab actibus 
mpdroyor et §odor. Alioqui satis 
inconcinne locutus esset. Cf. Donati 
Argumentum Hecyrae, ubi quinque 
actus enumerat. —. spectata reponi| 
Haec vera est lectio, non spectan- 
da, quod ipsum iam inest in Vv. re- 
poni; «fabula ,» inquit, «quae semel 
placuit, etsi iam spectata, a populo 
denuo poscitur ac reponitur in sce- 
na, rursus editur.» Sic fabulam ite- 
rum referre Terent. Hec. Prol. 4, 7. 
Sat. 14, 10, 39: Nee redeant iterum 
atque werum spectanda theatris. 
191, 4192. Nec deus cet.] Cic. Nat. 
Deor. 1, 20, 53: ut tragici poétae, 
cum explicare argumenti exitum non 
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Inciderit; nec quarta loqui persona laboret. 
Actoris partes chorus officiumque virile 


193. Auctoris dp cum Codd. haud paucis, item Aldus. 


potestis, confugitis ad deum. Qua so- 
lutione nimis facili, sed arti con- 
traria, cum solutio ex ipsius fabu- 
lae oeconomica dispositione prodire 
ac per Se dilucida esse debeat, 
saepe abusi sunt Euripides et illi, 
de quibus Aristoteles Poét. 18, 41: 
woAhod O& waséavrec ed Adovos 
xaxocg, Idem 15, 44: pavepdor Ore 
nah tag Mog TOY UbIoV & ab- 
tov Ost tod udtdIov ovuGaivey, 
xa un Gone év tH Mydcia. ax 
eenyovns. Plato Cratyl. p. 428. D: 
woneg of ToeaypdomoLoL, éxeddy 
t anopsow, éat tag unxavas 
dnopetyovor Seovs aipovtes. Eu- 
napius Exc. de Legatt. p. 324: Ka- 
daneg év toicg Ooducdow, Stay eig 
dxogov xa dvodvtoy ai toy bx0- 
KELULEVOY EQYOY ThOKAL TEhEvTH- 
Gwow, 0 xadovpmevog axO unya- 
UNG JEog EMELOOOLOG &ig yeeaor ~A- 
“ETO, AAVTA GvuTEoaivwey xal 
xaTAOTCEPoOY Ent TO Oacpéotegoy 
xal evxertoy, obtw xtra. (Pollux 
4h, A28: 7 wunyav7 0& Yeodro dei- 
xvvot xa Hows tods év ager, Bed- 
Aegoportag 7 Heecéag xak xetrou 
KATA THY AovotEgay Tdp0doY, bx20 
THY oxnvyY TO BwWog. Suidas in v. 
Axo wyyZavng: Oi yao tév toea- 
yedtov xointa-- sidJaor Ieodo 
ays ovx &M abtHs tig OxNVAC 
Oe@mévouc, GAX && Bapove ax6 
tTWOS wnxavng, Hv EBhexov wev 
aeotepov (jv modteooy judy odx 
€GAexoy male suspicatur Fritzschi- 
us Rostochiensis de deo ex machi- 
na; videbant enim reapse iam an- 
tea machinam, sed dei faciem 
non videbant ante quam machina 
versabatur.) of Jeatai, xar’ éxel- 
vyv O& TMV Hugoay otTeEpomé- 


vy éeixvve tO tO’ Peov mQd0- 
OLOY, WS TOUTO xaTAOTOAHY é- 
vat tov doduatog. édéyeto Oe 
EOS GHO UNYaVTAS.) — inter- 


sit] «in tragoediae fine interveniat | 
ad solvendum tandem eius nodum | 


alioquin inextricabilem.» — dignus 
vindice nodus] «cum aliter fieri ne- 











quit, ut apud Sophoclem sine Her- | 


culis interventu Philoctetes non Tro- 
iam, sed in patriam proficisceretur, 
in Euripidis Hippolyto, nisi: Diana 
intercederet, ille cum patre in gra- 
tiam non rediret. Vindew igitur (Ent- 
scheider) «qui summo in periculo 
versantem subito liberat et eripit.» 
Gesn. Apposite Proclus ad Alcibiad. 
I. p. 444. edit. Creuz.: é toaye- 
diaig éx unyorig modrdusc Beode 
tiwag siocyovow of xointal td 
TAQCYTOY AQAyudtoV dt 009 a- 
TAS. — nec quarta cet.] «Tragicus 
id cavere debet, ne attentum spe- 
ctatoris animum eo dividat, quod 
in eadem scena post TOOTAYOVL= 
atny , dsvtepayoriatiy, TOLTAY@= 
vor, inducat etiam quartam per- 
sonam, cuius partes paene super- 
vacaneae sint, adeo ut logui laboret, 
difficulter ac moleste sermoni sese 
intrudat.» Quod studiose vitarunt 
Aeschylus et Sophocles. Sic in Choé- 
phoris Pyladi tribuuntur tres dum- 
taxat versus 900-902., idem in So- 
phoclis Electra muta est persona. 


In Euripidis Andromacha 490. quat- ) 


tuor quidem personae in scena sunt, 
ipsa, filius Molossus; Menelaus, Pe- 
leus ; sed simulatque comparet Pe- 
leus, Molossus muta fit persona. 
(Martial. 6, 6: Comoedi tres sunt, sed 


amat tua Paula, Luperce, Quatiuor ; 


et x@pov Paula xodo0@xoy amat.) 
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Defendat, neu quid medios intercinat actus, 


Quod non proposito conducat et haereat apte. 


49%. quod T. 


‘Scriptor de Trag. et Com. in Zeunii 
-Terentio Ed. Lond. 1820. p. XXVIII: 
_Illud quoque mirabile in Terentio, 
quod non ita miscet personas quat- 
' tuor , ut obscura sit earum distinctio. 
Pollux On. 4, 440: Eé dé TETAQTOS 
“bxoxouric Te TAQUPIE YSOLTO, TOU- 
TOTAOAYOOHYH WA OVOUESETAL. 
«Quarta persona cum inducitur, de- 
bet aut omnino non loqui vel ad- 
modum pauca; inducitur enim, aut 
ut adnuat. aut ut aliquid ei impe- 
retur.» Comm. Crug. 

493-495. Actoris cet.] Absolutis 
iis, quae de singulis personis et 
‘de iis, quae a0 unyavng voca- 
bant, erant tradenda , iam transit 

ad chori officium et dgauoriav cum 
integra tragoedia vv. 193-204. Ho- 
| ratii autem praecepta ad choriGraeci 
| potissimum exemplaria referri vi- 
_dentur, etsi similes ex parte Grae- 
cis fuisse etiam Latinos choros mi- 
~nime ignorabat neque h. |. oblitus 
| erat. Vix enim tam accurate chori 
_leges exposuisset Horatius ,* si ex 
| Romana tragoedia ille plane remo- 
tus esset, ut multi falso conterde- 
runt, qui refutantur, partim reliquiis 
ex Ennii et Pacuvii choris nobis 
servatis (Scr. ad Herenn. 2, 23, 
36. Gell. 49, 10, 42.), partim ‘Accii 
Phoenissis, a choro sic inscriptis. 
G. Regel de re tragica Romanorum 
(Gottingae 1834.) pag. 5. «Chorus,» 
inquit, «particeps sit actionis eam- 
que pro virili parte adiuvet, hoc 
est, pro eo, quod officii eius est.» 
Sic recte Lambinus. Vitiosas alio- 
rum interpretationes consulto prae- 
tereo, excepta recenti hac omnium 
perversissima: «Actoris (personae 
primariae) partes et (eiusdem acto- 
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495 


— intercidat ST (non Bbed). 


ris, non suum) officium virile (vi- 
rum -fortem decens) chorus (non 
agens) tueatur.» Hoc autem prae- 
ceptum gravissimum ac prorsus ne- 
cessarium factum erat ad diiudi- 
candas veteres tragoedias et ad 
novas saltem apud Romanos com- 
ponendas, ex quo Agathon, Euri- 
pidi aetate suppar, ¢uCddAguwa in 
tragoedias recepit, id est, cantica 
ab argumento aliena et pro poétae 
arbitrio inserta. Vide statim Aristo- 
telis locum. De tragoediarum La- 
tinarum choro nonnulla dabimus in 
Excursu V, — Defendat] «strenue 
officio fungatur.» Cf. Sat. 1, 40, 12. 
— new quid cet.] «Ne canantur in- 
ter actus wéAn xoorx~é, in quibus 
de aliis omnibus agatur quam de 
actione ipsa.» Mire concordat Ari- 
stoteles Poét. 18, 18: Kal tov yxo- 
gov 02 eva. det dnohaBety TOV VIO- 
XOUEOY, “OL LOQLOY EiVaL TOU oho, 
war ovvayovisedd aL 2) GonEg 
mag" Evgenion GAN wonrEo mood 
Sopoxhel: toig 02 AotxOIg Ta OL- 
Odueva ahdov Tod ubIO0U 7 aA 
Ans toaywdiag éoriv: dvd éuBo- 
Rojee. qoovow tostOV Ae§avtos 
“Ay yaI Ov OG rou TOLOUTOV.* %CLTOL 
tb Suampé pet 7 euBohepea. Goew i 
ojow 2& Gddon eig GAO aoudtrEw 
7 énevaddvov Cdov ; Cum apud Euri- 
pidem chorus laxo cum ipsa actione’ 
vinculo coniunctus esset, posteriori- 
bus temporibus invaluit mos, absur- 
dus ille quidem, sed ad minuendas 
expensas necessarius, ut in scena 
recitarentur tantum 7a iauPeta, 
omitterentur ta wédy, ut bosib 
Dio Chrysost. Or. 49. p. 487. R 

proposito conducat] «iuvet et prosi 
primum ad implicationem, postre- 


w 


f 
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Ille bonis faveatque et consilietur amice, 


Et regat iratos et amet pacare tumentes, 
Ille dapes laudet mensae brevis, ille salubrem 


196. concilietur d, t. — amicis Ct. — 4197. roget superscr. regat 
S. — pacare tumentes ex uno Codice Victoris Giselini ap. Pulman- 
num (pacare etiam Manuscripti aliquot Statii unusque Cruquii Bus- 
lid., pecare @), Bentleius, M: peccare timentes Codd. mei et omnes 


mo_ad solutionem fabulae, ut cum 
chorus praesagit sensim appropin- 
quantem vindictam divinam.» — 
haereat apte] «artissime cohaereat 
cum “sJI@ ipso.» 

N96. 497. bonis faveat] «semper 
cum personis probis atque honestis 
faciat;» etsi interdum veluti coa- 
ctus atque cedens tyrannorum im- 
potentiae, eorum minis atrocibus- 
que iussis se subiicit, ut fit in An- 
tigona. — et consilietur ] «consilium 
det.» Cf. Od. 3, 3,47. — regat ira- 
tos] ut facit in Oedipo rege, in An- 
tigona cet. — amet pacare tumentes] 
Hanc lectionem, a summo Bent- 
leio egregie defensam, servatam 
etiam in altero Regelsbergeri Codi-- 
ce affirmat Schelle. Lectio autem 
pacare timentes, quam recepit Ma- 
chacekus, prorsus ExVQOS est et 
hoc unum boni habet, quod de- 
monstrat ex fortuita corruptela. ti- 
mentes ortam esse interpolationem 
peccare, qua simpliciter, et moleste 
quidem, verumtamen cum nescio 
quo colore Christiano, repetitur 
illud bonis faveat. Qui defenderunt 
provocarunt. ad 
Epp. 1, 16, 52: Oderunt peccare boni 
virtutis amore. Nostram ad lectio- 
nem cf. Sat. 2, 3, 243: Purum est 
vitio tibi, cum tumidum est, cor? 
Claudian. IV. Cons. Honor. 225. de 
virtute: Hane tamen haud quisquam, 
qui non agnoverit ante Semet et in- 
certos animi pacaverit aestus, inveniet. 
Chorus regit iratum, qui adyersario 
absente saevum aliquod facinus in 
eum molitur, pacat twmentes, acer- 


- 


ng 











rime inter se altercantes ac mutuas 


minas alterum in alterum iacientes. 


Exempla manifesta reperies Oed. | 
Tyr.-404 sqq. Aiac. 1094 sq. 1418 sq. | 


et ubi non? Egregie autem in no- 
stra lectione duo membra copulan- 
tur per particulas e¢- et, (quemad- 
modum in versu praecedente per 
particulas que - et similes favendi et 
consiliandi, actiones componuntur,) 


parum concinne in volgata: «et re- | 
frenet. iratos et faveat -innocenti- | 
bus;» in eademque v. ameé pro- | 


priam suam vim obtinet: «soleat 
pacare tumentes gaudeatque, ubi 
id assecutus est;» contra nihil lan- 
guidius volgaté: «amet eos, qui 
formidine quadam poenae a pec- 
catis abstinent.» Neque vero ma- 
gis in nostra lectione est tautologia 
quam apud Virg. Aen. 8, 40: Tu- 
mor omnis et ir ae Concessere deum. 
Est autem hic locus ex iis, ubi unus 
dumtaxat Codex veram poétae ma- 
num servavit, ut Sat. 4, 6, 126: fu- 
gio campum lusumque trigonem. 
498-204. mensae brevis] «sobriae.» 
Goss. Monac. Epp. 4, 14, 35: Coena 
brevis. Omnino chorus ubique in- 
culcat illam Graecorum primariam 
sententiam : To uéteor agcotov. — 


Tustitiam] Innumerabilibus enim lo- — 


cis celebratur in tragoediis Graecis 
dixn Sbvedgog Znv0¢ doxaiou v6- 
foe. (Oed. Col. 1382.) — legesque] 
praesertim ubi a tyrannis violantur. 
Cf. Oed. Tyr. 863 sqq. — apertis 
otia portis] Cf. Od. 3, 5, 23: Portas- 
que non clausas cet. Sic Euripides 
Cresph. Fr. 18: Elojva Baddziov- 
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lustitiam legesque et apertis otia portis; 


Ille tegat commissa deosque precetur et oret, 


200 


Ut redeat miseris, abeat fortuna superbis. 


Tibia non, ut nunc, orichalco vincta tubaeque 


Pottierii atque Hochederi, LCtFJ; idemque tacite rursus praetulit 
Dillenburger..— 202. oricaicho (sic) superscr. auri B. — vincta Bland. 
antiquiss., BbSTcd, Ct: iwncta E, L, Bentleius, FMJ. 


te xalt Kadidiora waxdowry 3eorv, 
Zihog wor oéSev, wg yoovisec. 
— tegat commissa] Epp. 41, 48, 38: 
Commissumque teges. Illustria exem- 
pla sunt Soph. Electr.469: 2vy7 zag’ 
duav, 90g Jeov, Eoto, idan. 
Idem in Phaedrae Fr. 609.D. : Svy- 
YVOTE “AVECXETIE Olty@oaL, TO 
yao Tvvasgiv aiaxoov bv yuvosxt 
dei. otéyery. Eurip. Hippol. 712: 
PAIAPA. SiyH xaddwaFt avdde 
eionnovoats. XOPOX.Ouvvpe oe- 
uray Aoreuwy , At0g xbonY, undev 
“aX@QV Gov & pados deigewv xoté! 
Id. Electr. 272. OP. Aid’ ody pikac 
Govtovad’ c&xovovew déyous; HA. 
‘ore oréyer ye taua xab o éxy 
XAN@C. 

Vv. 202-249. sane referuntur ad 
scenam potissimum Romanam, mi- 
nime vero, ut opinatur Dtintzer, ad 
nescio quos «simplices Romanorum 
ludos» (auf die einfachen Spiele der 
Rémer), «qaos, antequam Graecam 
tragoediam norint, edere soliti sint.» 
Errore ductus fortasse cogitavisse 
videtur interpres de originibus illis 
poésis scenicae Romanae, quas ad 
a. u. c. 394. refert Livius 7, 2. Agit 
autem h. 1. Horatius de necessaria 
tragoediae antiquae parte, de me- 
lopoeia, id est, de chori cantu ac 
symphoniis illius verba comitanti- 
bus, aptissime hunc locum capiti, 
quo chori officium tractaverat, sub- 
jungens. Est autem jeAozosiag tra- 


-gicae historia, ut ita dicam, poética, 


inter Athenas, Romam, poétaeque 
gavtaciay mire fluctuans. Hoc au- 
tem inde a v. 200. usque ad 249. im- 





primis demonstratum it, sicuti je- 
Aoxotia .. scenica paulatim magis 
strepitosa atque artificiosa facta sit, 
ita etiam chori eloquium partim 
sublimius, partim etiam obscurius, 
quam initio fuerit, quasi necessa- 
rio evasisse. 

202-207. Tibia cet.] «Tibia enim 
ante non erat ita ornata neque 
tam multis.foraminibus tubae ae- 
mula. - - Ostendit luxuriam recen- 
tem et ambitionem ratam esse, an- 
tiquitatem vero severam fuisse.» 
Acro. — non, ut nunc] Cf. Pratinam 
apud Athen. 44, 8. p. 617. d: “Eye 
Oct xedadciy, éué Ost matayeiy: -- 
6 0 avadg “Fotegor yogevéto* 
Kal yao éoF banoésrag xe wov e6- 
voy. Plutarchus de music. 30: aA- 
Aad yao xab advdytinn ax amhov- 
otéoas eig movnihorégay wetaBée- 
Byxe povovxyy “th. — orichalco] 
Confer Platonis Critiam p. 414. E. 
Strab. 13. p. 909. Schneideri Ecl. 
phys. p. 446. (Zinkerz mit Hisen 
vermischt, alii Messing.) «Tibia, 
qua intercinitur, neque tam pre- 
tiosa erat neque tam magna, quam 
nunc est, quae orichalco ornatur, 
quod simillimum est bracteae au- 
reac.» Porpa. — vincta] Sive legis 


-vincta sive iuncta, aeque explican- 


dum est cum Fea: «Progressu tem- 
poris amplior et longior facta est, 
ut sonum graviorem redderet , quod 
tibiae incremento longitudinis fiunt 
graviores, ut inquit Censorinus ¢. 
40. Haec ut facilius portaretur, in 
partes secabatur , quarum orae in- 
ternae vel auro vel orichalco cir- 
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Aemula, sed tenuis simplexque foramine pauco 


Adspirare et adesse choris erat utilis atque 


Nondum spissa nimis complere:sedilia flatu ; 


205 


Quo sane populus numerabilis utpote parvus 


Et frugi castusque verecundusque coibat. 


Postquam coepit agros extendere victor et urbes 


203. parvo superscr. pauco bE, parvo Tc. (Ut nos,.BSd.) — 204. 
Aspirare Bbcd. — 206. utpute TE. — parcus Tan. Faber. — 208. ur- 
bem unus Pottierii (8.), LCt et Bentleius. (Ut nos, praeter unum ce- 


cumdabantur, ut ad opus committi 
et iungi possent, et postea disiungi 
et loculo servari.» Jam consenta- 
neum est, eas iuncturas sive vin- 
cturas etiam externas fuisse, tibiae 
ornamento destinatas. Quamquam 
in Codd. antiquioribus vv. vincta et 
iuncta distingui vix queunt, prius 
tamen verbum h. ]. sane magis poé- 
ticum est et ab antiquissimis Codd. 
satis firmatur, etsi loannes Saresb. 
Prologo VI. Polic.: Nam quis a se- 
mipagano tibiam orichalco iunctam 
et aemulam tubae grandioris exspe- 
ctet? — tubaeque Aemula] sono acuto 
et chori verba superante. — tenuis] 
«quod ad sonum spectat.» — fora- 
mine pauco] «Varro ait in tertio Di- 
sciplinarum et ad Marcellum de lin- 
gua Latina, quattuor foraminum 
fuisse tibias apud antiquos, et se 
ipsum ait in templo Marsyae vidisse 
tibias quattuor foraminum. Quare 
quaterna tantum foramina antiquae 
tibiae habuerunt; alii dicunt, non 
plus quam tria.» Acro. — Adspirare] 
den Ton angeben. — adesse] be- 
gleiten. — spissa nimis - sedilia] Cf. 
v. 381: spissae -- coronae. Epp. 4, 
49, 44: Spissis-theatris. — complere] 
«adeo ut in theatro multo minore 
quam nostra nunc sunt, nondum- 
que spectatoribus nimis referto, ab 
omnibus, quantum satis erat, exau- 
diri posset.» — sane] «ut per se 
intelligitur.» — numerabilis] Apud 


neminem ante Horatium hoc voca- 
bulum nune reperitur. Ipsene de- 
torsit a Graeco evapiPuntog? The- 
ocr. 16, 87: dew untodts axe mO)- 
Aoy. Post Horatium Ovidius Met. 5, 
588: per quas (aquas) numerabilis 
alte Calculus omnis erat. Stat. Theb. 
3, 163: numerandaque funera passi. 
— Lectio parvus autem longe prae- 
stat coniecturae parcus, quod ipsum 
inest in v. frugi. — castusque vere- 
cundusque ideo etiam, quod ad Li- 
beri patris cultum pertinebat doa- 
ua. V. autem castus refertur ad re- 
ligionem. Cic. de Legg. 2, 8,49; Ad 
divos adeunto caste. 

208-243. victor] populus. Apud 
Graecos refertur ad tempora post 
t& Iegouxd, cf. ad Epp. 2,4, 3sqq.; 
apud Romanos post profligata bella 
Punica. — wurbes] Recte se habet 
pluralis Codicum antiquissimorum, 
cum de Graecis et Romanis com- 
muniter loquatur., Vide, quae supra 
de toto h. 1. diximus. — Latior] h.1., 
ut consentaneum est, significat : 
«spatiosior, amplior, quam initio 
fuerat;» neutiquam vero eo sensu, 
quo de Babylonis muro: Hyginus 
F. 223: latum pedes XXV., adeo ut 


supervacanea, etsi per se recta, 


sit Bentleii coni. a Gonodio recepta 
laxior. V. exempla ab illo allata. — 
vinoque diurno] «conviviis tempe- 
stivis; indulgebant enim Genio.» 
Epp. 4, 49, 44: Nocturno certare me- 
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Latior amplecti murus vinoque diurno 


Placari Genius festis impune diebus, 


Accessit numerisque modisque licentia maior; 


Indoctus quid enim saperet liberque laborum | 
Rusticus urbano confusus, turpis honesto? Fane 
Sic priscae motumque et luxuriem addidit arti pie 
Tibicen traxitque vagus per pulpita vestem; 


teri Pottierii, “omnes Feae et nostri BbSTEcdp.) 


leius coniectura. — implecti B. 


70, putere diurno. — Placari Genius 
cet.] Cf. Epp. 2, 4, 144. — impune] 
«nec more iam nec lege id vetante ;» 
«sine metu alicuius et reverentia.» 
Comm. Crug. — numerisque modis- 
que] «rhythmis ac modulationibus. » 
Goss. Codicis T. Cf. Epp. 2, 2, 444. 
— Indoctus cet.] «Hos versus neque 
eliciendos (cum Paldamo) neque 
transponendos (post v. 224. cum 
Engelio) esse facile perspicitur , 
dummodo ad ea, quorum causam 
indicant,: referantur. Sunt igitur 
cum decem, qui praecedunt, ver- 
sibus coniungendi; ostendunt enim, 


-cur musica scenica non prius a pri- 


sca illa simplicitate desciverit, quam 
quo tempore populus, quippe ma- 
gnis victoriis potens, mollis et lu- 
xuriosus factus dies noctesque con- 
viviis et compotationibus benigne 
se tractare coepisset.» Hilgers de 
Q. H.-F. Epist. ad Pis. p. 39. «Quo- 
modo enim,» inquit, «indocta at- 
que mire confusa haec multitudo 


‘verae ac simplicis musicae sensum 


ac iudicium retinuisset? Immo in- 


genti sono strepituque tibiarum gau- 


* debat turba.» — liberque laborum| 


«cum diebus festis ab opere rusti- 
co requiescens unice voluptatem et 
oculorum auriumque oblectationem 
quaereret indocta (azaidevrog) illa 
et permixta ex omnibus hominum 
generibus multitudo.» Cf. Od. 3,17, 
16: Cum famulis operum solutis. Sat. 


Horar. vou. Il. Ep. Mat. II. 





— 209. £ 


SOS 
2, 2,419: operum vacuo. Epp. 2,4, 
140: levanles tempore festo Corpus et 
ipsum animum. V. liber cum genit. 
est constructio fere poética. Virg. 
Aen. 10, 154: libera fati, alii fatis, 
sed illud firmat Arusianus ; Lucanus 
6, 304: Libera legum Roma; Silius 
5, 242: erepto metuendi libera caelo 
(iuventus). — turpis] «infimae sor- 
tis homines.» ; 

214. 218. motum] xivnow, Leb- 
haftigkett. Significat igitur nume- 
ros modosque celeriores et salta- 
tionem his accommodatam: ex parte 
etiam de tibicinum gesticulatione 
accipiendum videtur, ut colligere 
licet ex Aristotelis loco mox affe- 
rendo. — luxuriem] Plin. H. N.16, 
36, 66: posiquam varietas accessit et 
cantus quoque luxuria cet. Haec 
sane referuntur etiam ad Romano- 
rum musicam scenicam. Cf. Cic. de 
Legg. 2,45, 39: Illa quidem (thea- 
tra), quae solebant quondam com- 
pleri severitale iucunda Livianis et 
Naevianis modis, nunc ut eadem ex- 
sultant, ut cervices oculosque pariter 
cum modorum flexionibus torquent ! 
— vagus] «modo dextrorsum, mo- 
do sinistrorsum, chorum praece- 
dens.» Adi. vagus sane xat’ eow- 
vetav, ut facile recorderis Arislo- 
telis Poét. (26.) 27, 3: woddny xi- 
vyow xvovvtas, Oboy of pavior 
avhyntal “xvdiousvor, adv dioxov 
déy kuestadae, nad Ehnovteg TOY 

MT 
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Sic etiam fidibus voces crevere severis, 
Et tulit eloquium insolitum facundia praeceps, 
Utiliumque sagax rerum et divina futuri 


$ 

&. 

 KOQVPAIOoY , dy <xddiav avhoow. 
— vestem] «syrma tragicum.» Cfr. 

Epp. 2, 4, 207. Sic Lucianus Nigr. 

AA. deridet histriones, cetera ine- 

ptos, xgvotidas 7 UPlED LEVOUS. Pars 

erat haec Rapeos x0G40v, de quo 

‘Arist, Post. 6. 

216-219. fidibus] «Sic, eadem ne- 
cessitate, fidibus prius severis et 
habentibus gravem sonum crevere 
voces propter gravitatem, quia se- 
mitonium est inventum, ut acutae 
voces gravibus consonarent.» ScHOL. 
Codicis: Monac. Aristot. Probl. 19, 
49: 7 Uxodwgotl (7905 Exel [Le= 
yahomoenés “ab OTAOL{LOY, O10 “ar 
HLIGQDOHOTATH gout TOY C.OMLO- 
VLOY * TATE. o dupe (7 §20d0- 
gor ual 7 dxzopovytoti) %00@ 
fey civdowoore., toig 08 GXO GxNH- 
vy OixELlotTEoa %tA. — Severis, voc. 
plerumque de personis usurpatum, 
hic de arte musica. Cf. v. 107. Od. 
2,4, 9: severae Musa tragoediae. — 
tulit eloquium] «Quo aemularetur 
musicam concitatiorem, poésis cho- 
rica ipsa quoque concitatior facta 
est et tulit, id est, creavit sibi (Sat. 
2, 2, 93.) atque assumpsit elocutio- 
nem a volgari consuetudine longe 
remotam, unde difficilior semper 
intellectu et oraculorum. similis fa- 
cta est, partim nobiles gravesque 
yyewag proferens, partim, quasi 
ipse chorus futuri gnarus esset, oc- 
culte significans, quem fabula es- 
set exitum: habitura, cui persona- 
rum mors, cui victoria fato desti- 
nata esset.» — facundia praeceps] 
Sic etiam Graeci. Phot. Cod. 84: 
tToomal axdrowor, «tropi audacio- 
res.» Non est igitur, ut alii volunt, 
«praecipiti quasi cursu torrentis in- 








star ruens, celeriter fluens,» vel, ut 
Acro dicit, 
petu fertur,» sed ut est apud Cic. 
pro Cael. 18, 35: mente nescio qua 
effrenata atque praecipiti. Quintil. 
42, 10, 73: dicendi genus, quod - - 
praecipitia pro sublimibus habet. — 


Sortilegis —- Delphis] Priscum mo- 


rem Italicum (recordare Fortuna- 
rum Antiatium et Praenestinae) ad 
oraculum Delphicum transfert. Xo7- 
ouot autem et xal roinidwg Tos 
nab copes nvvyuévor. Aristoph. 
Eq. 195 Sq. Plato Legg. A. p. TAM. Cs 


NOWNTNS OLOTAY EV TO totxode THE | 


Modons xadisntar, TOTE OVX E- 
gowy éotiv. Atque hoc versiculo 
simul significat chororum et sub- 
limitatem et obscuritatem , qua in- 
terdum etiam antiquis quasi invo- 
luti videbantur. Ceterum haec vv. 
246-219. ad Graecarum tragoedia- 


rum choros dumtaxat referri appa- — 


ret; de paucis illis Latinis haec dici 
non poterant. At vero neminem fu- 
gere potest in toto hoc de choris 
Graecis loco mirifice misceri et lau- 
dem et Jenem quandam ironiam, 
quoniam quidem choros praesertim 
Aeschyleos Horatio difficiliores in- 
tellectu atque obscuriores visos esse 
vix quisquam negabit. Pertinet huc 
etiam eloguium illud insolitum, mire 
remotum a sermone quotidiano, 


cuius poéticam imaginem referunt — 


iambi. 

Vv. 220 - 250.-a tragoedia transit 
ad drama satyricum, cuius leges 
copiose exponuntur. «Cum non 
in eo versaretur poésis. satyrica, 
ut graves personas risui et con- 
temptui exponeret, sed ut serva- 
fa earum dignifate satyrorum: pe- 





«quae cum ingenti im- | 
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Sortilegis non discrepuit sententia Delphis. 


Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum, 


Mox etiam agrestes Satyros nudavit et asper 


tulans 
ret, consentaneum erat, ut sermo 
in universum idem esset, qui in 
tragoedia, sed admitterentur verba 
loquendique formae ex quotidiano 
usu petitae, numerique versuum 
aliquid de severitate legum, quae 
tragoediis propriae sunt, remitte- 
rent.» Hermannus:*in Praef. ad Eu- 
rip. Cycl. p. XIV. Sequitur autem 
opinionem communem, ex qua, 
cum Thespis invenisset tragoediam, 
non ita multo post trilogiis tragicis 
addita sint dramata satyrica. «lam 
cum in his quoque dei atque he- 
roes inducantur, praecipue demon- 


lascivia hilaritalem excita- 


| 
| 


strandum est, quibus in rebus dif- | 


ferant a tragoedia.» Ita enim con- 
nectendus hic locus videtur cum 


_ tragoediaerecte componendae prae- 


ceptis, quae praecedunt. Totus au- 
tem loci color eiusmodi est, ut du- 
bitare vix queamus Horatium do- 


cere voluisse, quomodo ad Grae- | 


carum exemplum Latimae scriben- 
dae essent fabulae satyricae, si 
quis hoc in genere elaborare vel- 
let; inceptum tamen hoc esse longe 
difficilimum et quod successum 


-probabiliter non sit habiturum , 


quippe quod Romanorum indoli mo- 
ribusque minus aptum sit. Vid. Ex- 
cursum VI. 

220 - 224. Carmine -tragico] Sic 


Virgilius Ecl. 9, 33. Pollionis tra- 


goedias carmina vocat. — qui. cet.] 
Non dicit, Thespin invenisse drama 
satyricum, sed hoc: «non ita mul- 
to post inventam tragoediam illud 
quoque genus inventum esse,» et 
quidem a Pratina, Aeschyli aequali. 
— vilem - ob hircum] Hinc ipsum 
nomen teay@diag (Bocksopferge- 


| 
| 
| 
| 


“pe 
sang). De tragoediae origine cf. ad 


| 





v. 276. — Mox etiam cet.] «Inane 
erat negotium, quo Critici Hora- 
tium in satyrici dramatis origine 
post tragoediam ponenda. pugnare 
cum Aristotele (Poét. 4.) demonstra- 
runt auf eum excusare conati sunt. 
Utrumque genus antiquissimum fu- 
isse ait Horatius. Redde igitur mox 
etiam verbis alsbald auch.» Hanp 
Turs. IL. p. 656. (Falsissina contra 
Schellii aliorumque est interpreta- 
tio: mox significare statim post tra- 
goedias Horatii tempore etiam Ro- 
mae Satyricas fabulas edi solitas 
esse; id quod omni historiae re- 
pugnat. Frustra autem provocant 
ad Epp. 2, 4, 491: Moa trahitur ma- 
nibus regum fortuna retortis.) — nu- 
davit| «primus nudos induxit in sce- 
nam,» id est, «hoc fabularum ge- 
nus invenit.» — asper] Maxime in 
iis, quae Satyris tribuebantur, con- 
sulto rusticius ac minus polite io- 
cabantur, quam solebal. comoedia 
nova. Minus recte vertunt Voss 
stachlicht, Arnold beissend; est 
potius rawh und derb, ut eluce- 
bit ex Aeschyli versibus satyricis 
Fragm. Dind. 166. 255. et Sophoclis 
Fr. 147. 334. Tzetzes in Crameri 
Anecd. 3. p.337. ait se primum cum 
aliis ignorasse, cuiusmodi essent 
fabulae satyricae, deinceps: évtv- 
your carveizois Oodwaovw (Plurane 
etiamtunc supererant quam Cy- 
clops? Vix credo.) Edgexidov, av- 
Tog vog Exéyvov &% TOBTOY OG- 
TUQLAHS TOUjOEDS xa) KOMOOLAG 
drapogay ° 7 LEV OBV ZXOLL@dia 
douémg twvaOYv xadantouEsyn OLa- 
Bolaig, émthowWogiass xiwvet yého- 
ta 4 08 CatvelKy oinats Exoa- 
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HORATII 


Incolumi gravitate iocum tentavit eo, quod 


Illecebris erat et grata novitate morandus 


Spectator functusque sacris et potus et exlex. 


Verum ita risores, 


ita commendare dicaces 


225 


Conveniet Satyros, ita vertere seria ludo, 


Ne quicunque deus, quicunque adhibebitur heros, 


222. Incolomi BSE. 


Tov xab apyy owopiag exer TOV 
yédota. — Incolumi gravitate] deo- 
rum atque heroum, qui una cum 
Satyris inducebantur. — novitate] 
quae in ipso sita erat, quod Satyri 
in scena agebant. Ovid. Metam. 4, 
284: dulcique animos novitate tenebo. 
— mordndus] «retinendus in theatro 
post spectatam trilogiam tragicam 
ac grate delectandus.» — exlex] «fe- 
riatus ac propter hanc summam 
hilaritatem iam non facile in ordi- 
nem cogendus, si forte interpellare 
vellet actores.» «Qui spectator ve- 
niebat post sacrificia , iam pransus, 
iam potus.» Acr. 

225-230. risores] «ridicula dicta 
proferentes.» Demetr. Phal. §. 169: 
6 O yéhog ELI 906 Toaywdtag * ovoé 
yao EXWONH OELEY ay bi toaypdtav 
natkovcor, émel OATVOOY Yod- 
ape art teay@dtiag. Satyrici au- 
tem dramatis scriptores eligebant 
actiones, quarum participes fuisse 
ayt spectatores saltem fingi possent 
Satyri, veluti Euripides Cyclopem, 
Autolycum, Sisyphum, Scironem, 
Syleum. Rem persentisces ex Ae- 
schyli Prometheo ignifero Fragm. 
476. D. Plutarch. Moral. p. 86. f: 
Tov 02 Lardgov 10 209 WE TE@TOV 
epin Bovrougvov pidjoa xab 
wegeBahety, 6 Tooundeds* Todyog 
yévEtov doa nevdnosig ob ye. — 
commendare] «efficere, ut a populo 
benevole spectentur.» — dicaces| 
Quintil. 6, 3, 24: Dicacitas sine du- 


— temptavit ETd. 
T. — 225. dicacis B. — 226. Conveniat Bb (non STcd). 





— 223. Incelebris E et pr. 
— Satyros 


bio a dicendo, quod est omni generi 
commune, ducta est; proprie tamen 
significat sermonem cum risu ali- 
quos incessentem. Sat. 1, 4, 83: Qui 
captat risus hominum famamque dica- 
cis. — ua vertere seria ludo) « tra- 
goedorum res utiles et honestas,. 
res tristes ac tragicas, rebus ludi- 
cris et satyricis , id est, ita tragoe- 
diae immiscere satyram (satyricum 
genus).» Comm. Crug. Rebus tamen 
tristibus substitue potius pudPovg 
tragicis affines. Aptissimum huius 
mixtionis Euripidis Syleus praebet 
exemplum, quod huius loci illu- 
strandi causa exscripsimus in Ex- 
cursu VII. — quicunque}. Hic com- 
poni, non sibi opponi dewm- et he- 
roém, notavimus ad y. 414. Est igi- 
tur: «Sive deum in scenam pro- 
duces sive heroém sive utrosque 
simul.» Falso multi ita interpretati 
sunt, quasi diceret semper easdem 
personas, quae per trilogiam in 
scena fuissent; ad hilarius argu- 
mentum adaptatas.in fabula saty- 
rica comparuisse: quae quidem 
opinio. recte addubitata est ab Her- 
manno Opusce. II. p. 308., refutata 
a Welckero Nachtrag p. 324. «Di- 
versa enim in singulis fabulis ar- 
gumenta tractavit Aeschylus, cum 
Phineum, Persas, Glaucum Potnien- 
sem, Prometheum igniferum (zvg- 
pogor , ut volt Welckerus Trilo- 
gie p. 120: zvexaréa) una tetra- 
logia comprehendit; idem fecit Eu- 


ARS POETICA. 


Regali conspectus in auro nuper et ostro, 


Migret in obscuras humili sermone tabernas, 


Aut, dum vitat humum, nubes. et inania captet. 


230 


Effutire leves indigna Tragoedia versus, 


Ut festis matrona moveri iussa diebus, 


avertere B. — 227. adhibetur et heros B. (Est correctio erroris Cod. 
E ac fortasse aliorum: adhibetur heros.) — 229. obscoenas Ios. Hel- 
leri Cod. chartaceus Sec. XV. — 230. viteé TE. — 234. levis Be. 


ripides, cum Medeam, Philocte- 
tam, Dictyn, Messores consociavit. » 
Herm. — nuper] Pro notione huius 
v. inferpretandum est: «iidem dii 
atque heroés, qui in tragoediis sae- 
pe conspecti notissimi nobis sunt;» 
ut satis festive Antiphanes in Mei- 
nekii Fr. Com. Ill. p. 406: &y xa- 
hiv Eixn tig “Alnuaiova, xal ta. 
aawdta IHdrr’ svdd¢ siony, Ot 
wavels anéxtovey THY untéon. — 
Migret cet.) «Ne persona tragica in 
fabula satyrica in scena comparens 
utatur sermone tam humili ac ple- 
beio, quam solent homines, qui in 
tabernas popinasque confluunt, faex 
populi.» Noli putare hic significari 
comoedias Latinas ,- quas taberna- 
rias appellabant. Migret autem ex 
regia vel castris in locum se pror- 
sus indignum. — obscuras] quia ple- 
rumque, ut meretricum cellae, sub 
terram depressae erant et fornica- 
tae. — humili sermone] in quo qui- 
dem genere permultum sibi per- 
miserunt Graeci, plerumque tamen 
in Satyrorum partibus. Nota sunt 
Aeschyli dgoveaiog opivdog, So- 
phoclis Maoteyias xévtgmveg, ah- 
hototopdyor. — nubes et inania] 
Persius 5, 7: Grande locuturi nebu- 
las Helicone legunto! Ov teayrxa 
%u, adla naparedy@da -- yadva 
wal wéeté@oa talia vocat Dionys. 
Long. 3. «Rursus in aliud vitium 
facile incidet satyricae fabulae scri- 
ptor, ut dum vitat genus humile 








turgidus fiat, dithyrambicis verbis 
atque tropis utens.» 

234-233. Effutire] «temere bla- 
terare» , herschwatzen. (Varro 
L. L. 5,449: Vas aquarium vocant 
futim,;- quod in triclinio allatam 
aquam infundebant.) — leves] quales 
personam comicam magis decent 
quam tragicam , ut est ille Aeschy- 
leus in Sisypho dgawér7 Fr. 242. 
D.: ‘AAW apoveaidog tig ote Opeiv- 
Jog wg bxeopuyig* et in Puya- 
yeoyoisg Fr. 255. D.: “Egg@dtog yao 
bwWwodEeyv Mote wevog OvIlw os TAH 
és, vndvosg yelled uaow. — indi- 
gna] Vid. Epp. 4, 3, 35. — Tragoe- 
dia] zeoowmxozovia, ut in Tabula 
Iliaca comparet Toayewdia dea ; sine 
imagine, «partes deorum atque-he- 
roum in fabulis satyricis.» — ma- 
trona] Cf. Od. 3, 44,5. «Ut matrona 
Romana pontificum iussu in suppli- 
catione cum aliis movetur in nume- 
rum (cf. Epp. 2, 2, 125.), chorum- 
que pudice ducit nec ut proterva 
mima gesticulatur, ita Tragoedia 
nativum suum decorem servans 
adiuvabit drama satyricum ad opus 
suum peragendum.» Vitruv. 3, 2: 
Haec utraque genera (pycnostylos et 
systylos) vitiosum habent uswm; ma- 
tres enim familiarum cum ad sup- 
plicationem gradibus ascendunt non 
possunt per intercolumnia amplexae 
adire, nisi ordines fecerint. «Sunt 
enim guaedam sacra, in quibus 
saltant matronae, sicut in sacris 
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HORATII 


Intérerit Satyris. paulum. pudibunda protervis. 


Non ego inornata et dominantia nomina solum 


Verbaque , Pisones, Satyrorum scriptor amabo; 


235 


Nec sic enitar tragico differre colori, 


234. nomine B. — 237. an audax cum plerisque Codd. bSTKcdp. 


Matris deum.» Acro. Quo refertur 
locus Ovidii Trist. 2, 23: Ipse quo- 
que Ausonias Caesar matresque nu- 
rusque Carmina turrigerae dicere 
iussit Opi. — paulum pudibunda] «ein 
wenig verschdémt.» Incredibile 
est Arnoldum haec iunxisse cum 
v. matrona.- Putabat is, matronas 
Romanas cum Satyris saltare po- 
tuisse. — Satyris - protervis] propter 
iocos agrestes et obscoenos. Hesio- 
di Fr. 9%. Goettl.: Kal yévog ov- 
tiWaver Larvewy xal auyyavo- 
EQYOV. 

234-239. Non ego cet.] De genere 
dicendi agere pergit, quod fabulis 
satyricis conveniat. «Si unquam in 
mentem mihi veniret fabulas Saty- 
ricas scribere:» a quo proposito 
Horatius sane alienissimus erat, ut- 
pote qui natura sua a toto genere 
scenico abhorreret, neque, ut, opi- 
nor, unquam in hoc Satyrico genere 
elaborare voluisset. — inornata] 
quae pura vocantur Sat. 1, 4, 54. 
sine tropis. — «dominantia nomina 
sunt, quae xvotoig, id est, pro- 
priis vocabulis (quae propria sunt 
et ceria quasi vocabula rerum paene 
una nata cum rebus ipsis, Cic. de 
Orat. 3,37, 149.) nuncupantur (nul- 
lis metaphoris immixtis), ut liber, 
capsa, pagina.» Porru. Atque haec 
interpretatio ex antiquorum Gram- 
maticorum , uti videtar, scholis du- 
cta longe mihi verior videtur quam 
Forcelliniana: «ab omnibus passim 
usurpata et quodammodo in:«ser- 
mone volgi dominantia’ et obtinen- 
lia.» (Acro et Gl. T.: «dominantia 
nomina] propria, significantia ; aut 


quae Graeci KOOL vocant aut quae 
reges loqui solent i. e. tumida.») — 
nomina - Verbaque] ut Graeci ante 
Aristotelem vocabulis 6yvéuata xat 
074 uate omnes orationis partes com- 
plectebantur. Cf. Sat. 4, 3, 103 sq. 
— Satyrorum. scriptor] nibil aliud 
significare potest nisi «fabularum 
Satyricarum scriptor,» etsi mire 
nonnulli , ut Gonod, distinguunt no- 
mina solum Verbaque, Pisones, Sa= 
tyrorum, scriptor amabo, «le lan- 
gage ordinaire des Satyres.» — ama- 
bo] «ayaryow, talibus contentus 
ero.» Sic luven. 7, 9: Nam si Pieria 
quadrans tibi nullus in umbra Osten- 
datur, ames nomen victumque Ma- 
chaerae. — Nec sic cet.] «Neque si 
fabulam satyricam componere vel- 
lem, tantopere vitare studerem tra- 
gici sermonis magniloquentiam, ut’ 
cet.» — differre colori] Notissima est 
constructio verborum discrepantiae 
cum dativo (cf. Sat. 1, 4, 48.); male 
nonnulli colore; nostri Codd. alte- 
rum firmant. De voc. color conf. 
Epp. 4, 47, 238. — Davus] Cf. Sat. 4, 
10,40. — et audax] «Ita (non an 
audax) est legendum; nam distin- 
guuntur duo tantum genera.» Hanp 
Turs. I. p. 303. — Pythias) «perso- 
na comica in comoedia Lucilii, quae 
inducitur per astutias accipere ar- 
gentum a Simone, domino suo, in 
dotem suae filiae.» Comm. Crug. 
(Pro Luciliti malim Caecilii; eadem 
confusio est in Spengelii Caecilio 
Statio p. 60.) Pythias est persona 
comica’ etiam apud Phoenicidem in 
Meinekii Fr. Com. IV. p. 844., ubi 
Editor: «Pythias, quod alias hone- 
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Th3 


Ut nihil intersit, Davusne loquatur et audax 


Pythias emuncto lucrata Simone talentum, 


An custos famulusque dei Silenus alumni. 


Ex noto fictum carmen sequar, ut sibi quivis 


240 


(Ut nos, B.) — 240. carmen fictum p. — qui vis B, quisquam T. 


starum feminarum nomen erat (v. 
Diog. L. 5, 53. et Stobaeus Floril. 
31, 8.), apud Phoenicidem aut le- 
nae aut meretricis nomen fuisse vi- 
detur.» Meretricis item nomen est 
apud Simonidem Anthol--Palat. I. 
p. 128. et apud Posidippum ibid. 
p: 446. — emuncto] Caecilius p. 47: 
Hodie me ante ‘omnes comicos stultos 
senes Vorsaris atque emunxeris lau- 
tissume: ubi Spengelius affert Me- 
nandri M. p. 472: yégov areué- 
woxr’ &Pu0g A€upog. Nos abza- 
pfen. Plaut. Bacch. 4, 4, 50: Emun- 
gam hercle hominem probe hodie. 
Terent. Phorm. 4, 4, 4: Emunai 
argento senes. — custos famulusque 
“dei Silenus alumni] Diodorus Sic. 4, 
h: pact dé xal malWayeyov xal 
TOOPED OVVETEDI UL WAT TAG OTOU- 
teiag abt@ (Acovdo@) Ledyvor, 
sionyntyy vat dwWdoxahov ywvo- 
wevov tav xrahdiotoy énitdev- 
wdtor, xab wEyaha GvuBadhevdat 
t@ Avovdom mos dgeryy te val 
ddéay. Bacchi paedagogus et post- 
_ea perpetuus comes, mire. mix- 
tus ex ebrietate et sapientia ioco- 
sa, éipey divinus, quem propterea 
non decet Joqui eodem modo at- 
que servulum comicum ; cuiusmodi 
-tamen sermone humili et agresti 
utitur Silenus apud Naevium (Bothe 
Fragm. Com. p. 22. Klussm. p. 489.), 
cum Lycurgum Thracem ita incre- 
pat: Pessimorum pessime, audax, 
ganeo, lurco, aleo! Pulcherrimum 
Sileni. infantem alumnum ulnis ge- 
stantis simulacrum vide in Museo 
Chiaramonti I..Tab. XII. et cf. Ger- 
hard Coupes gr. et étr. p. 27. Cal- 


purn. Ecl. 140, 27: Quin et Silenus 
parvum veneratus alumnum Aut gre- 
mio fovet aut resupinus sustinel ulnis. 

240-243, Ha noto cet.] Idem pror- 
sus est ac v. 243. de medio sumplis. 
Tota autem sententiarum series in- 
ter praecedentia et sequentia (v. 
Qkhk.) nos haec quoque de elocu- 
tione sive stilo, non de-argumento 
dramatis satyrici interpretari cogit, 
ut rectissime viderunt Vicus (etsi 
noto antiquiorum interpretum er- 
rori obnoxius haec annotavit: «Non 
hic agit Horatius de argumento sa- 
tyrae (sic) deligendo, sed de saty- 
rici stili difficultate cet.»), postea 
Wieland sic in Germanicum con- 
vertens: Aus lauter jedermann 
bekannten Wortern wolll’ ich mir 
eine neue Sprache bilden cet, (nisi 
quod. verbis novam linguam nimis 
verbi fictum potestatem auxit), de- 
nique Diintzer. Est igitur: «Stu- 
debo , ut noto atque quotidiano ser- 
mone, omni elocutionis insolitae 
atque tragicae affectatione devitata, 
utar in satyrica fabula componen- 
da.» Hoe enim, nihil aliud, est f- 
ctum, «cum arte compositum ,» ut 
saepe apud Quintilianum. (Consule 
modo Bonelli Lexicon.) Quod ipsum 
verbum cum minus recte intellige- 
rent, plerique interpretati sunt: 
«Etiam in fabula satyrica, ut in 
tragoedia (v. 129 sq.), tractabo po- 
tius argumentum omnibus notum, 
vel ipsum Cyclopem, ita tamen, ut 
drama scita mutatione, novis 79eae 
nar yuodwass fictum sit, id est, me- 
um, non mera interpretatio, (ut 
Q. Ciceronis illae,) non servilis imi- 


Th 


HORATII 


Speret idem, sudet multum frustraque laboret 
Ausus idem: tantum series iuncturaque pollet, 


Tantum de medio sumptis accedit honoris. 


Silvis deducti caveant me iudice Fauni, 


Ne velut innati triviis ac paene forenses 245 
Aut nimium teneris iuvenentur versibus unquam, 
243. accedet T aliique. — 244. educti duo Codd. Feae, ut conie- 


cit Markland, quo auctore recepit Schelle. 


tatio.» Sed qui sic enarraverunt, 
uti iam dixi, non satis expenderunt, 
ita satis inconcinne bis, vv. 228- 
239., rursusque vv. 244-250. de fa- 
bulae satyricae sermone acturum 
fuisse Horatium, qui nil molitur 
mepie. «Omnino sequamur in hoc 
genere leges, quas Graeci.sapien- 
ter constituerunt, qui ab eo vitio 
imprimis sibi caverunt, ne decide- 
rent in genus dicendi comicum at- 
que humile , quamquam item tam 
simplex et nativum esse debet, ut 
facillimum quidem cuivis videatur, 
cum multaum laborem multamque 
limam requirat.» Pascal Pensées 4,3: 
Les meilleurs livres sont ceux que cha- 
que lecteur croit, qwil aurait pu faire. 
— Speret idem cet.], Similiter ojwor 
poésis Kuripideae Archimedes de- 
scribit Anthol. Palat. I. p. 324: dei 
juév yao iWetv xa exixoorog: Fv 0é 
ts adtyy EioBaivn, xadexod ton- 
XUTEOH OXOLOMOG.— series iunctura- 
que] Cfr. vv. 46 sqq.-— de. medio 
sumptis] Opponuntur exquisila. Cic. 
Orat. 49, 163: Verba legenda sunt 
polissimum bene sonantia, sed ea non, 
ul poélae, exquisiia ad sonum, sed 
sumpta de medio. — accedit] «Bo- 
thius ex Codd. maluit accedet, quo- 
niam poéta se aggressurum ali- 
quando promittat. Sed haec verba 
in universum dicuntur, et accedit 
eodem jure quo pollet servandum 
est.» Ianun. Atque ingratissimus iste 





| 


ex uno in alterum tempus foret 
transitus. — honoris] «per genus 
dicendi simplex ac verum, sed ta- 
men studiose elaboratum, argu- 
mento etiam perquam noto novus 
accedit ornatus. » — Satis urbane ad 
h. 1]. Wieland: Diese Stelle ist sehr 
merkwiirdig. Sie enthdlt eins von den 
grossen Mysterien der Kunst, 
welche Horaz ganz zuwversichilich aus- 
schwatzen durfte, ohne Furcht, dass 
er den Awuytoss etwas verrathen 
habe. 

244 - 250.. Silvis deducti] a poéta 
in scenam. Qui praeferunt educii; 
explicant «educati,» ut Virg. Aen. 
6, 765: Educet (Silvium Lavinia) 
silvis regem regumque parentem. — 
Fauni proprie respondent Graeco- 
rum Paniscis, qui cum Sileno ac 
Satyris perpetui Bacchi comites sun 
(ef. Od. 3, 48, 4.) é 
festo iidem sunt atque Satyri. — 
Ne, velut innati triviis cet.] «in urb 
nati;» sed cum quodam contempt 


‘dicitur de plebecula urbana; paen 5 
forenses, «continuo versantes in 10-2) 
ro», circumforanei Ciceronis, sub- 


rostrant Caelii (Cic. ad Fam. 8, 4, 4.), 


ayogaorxo Platonis (Cratyl. p. 408. 
_A). «Fauni, iidem atque Graecorum 


hic autem man a 


4 
















Satyri, quibus, ut Theocriteo gery) 


neri, convenit Musa rustica et pa- 


sloralis, quae non forum modo, ve- 
rum ipsam etiam urbem reformidat 
(Quintil. 40, 1, 55.), duobus a vitiis 
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Aut immunda crepent ignominiosaque dicta; 


Offenduntur enim, quibus est equus et pater et res, 


Nec, si quid fricti ciceris probat et nucis emptor, 


Aequis accipiunt animis donantve corona. 250 
Syllaba longa brevi subiecta vocatur iambus, 


247. inmunda Td. — dicta] verba Excepta Frisingensia et Ed. Me- 
diol. 4476. — 249. fracti BT, item corr. bed. — 250. donant co- 
rona B, donantque corona cp. — 251. longa]. nana B, non nona, ut 


Hauthalius narrat. — subiwneta T. 


sibi caveant, ne aut dwvenentur, id 
est, acuta et festiva dicta secten- 
tur, praesertim-in omnibus, quae 
agunt, verbis utantur nimis molli- 
bus ac delicatis; aut rudis plebe- 
culae instar ignominiose in alios 
atque spurce loquantur; in utrovis 
enim aeque aberunt ab agresti illa 

' quidem, sed nativa simplicitate, 
“quae eos unice decet.» Aliis pla- 
cebit loci utique difficilioris inter- 
pretatio a Mitscherlichio proposita, 
quam propterea exhibebimus in 
Excursu VIII. Munk de Atell. p. 58. 
vy. 245. et 246. ad mimos, v. 247. 
ad Atellanas refert. Non accedo. — 
iwvenentur] Nobis nunc azag Aeyd- 
yeevoy formatum ad Graecorum vea- 
vrevecdae et werpaxrevecdat, MUNG 
lascivo, nunc nimis tenero modo et 
cum nescio qua leporis perpetui 
 affectatione inter se colloqui,» ut 
Jaciebant Ciceronis illi barbatuli iu- 
es, Caelius, Clodius, similes, 
; im forum et porticus perambula- 
bant. — immunda] «obscoena et tur- 
4 pia, magis apta mimis quam saty- 
ris.» Acro. — quibus est equus] «equi- 
tes Romani.» His vv. designantur 
= -omnino cives, qui censu equestri 
~ erant minimum CCCC. mil. sester- 
titim ; a quorum igitur parentibus li- 
ber alem i iis institutionem atque edu- 
cationem procuratam esse iure ex- 
spectari poterat. — Viros senatorii 
ordinis una complectitur, quos sin- 






» 





gulatim memorare nihil attinebat. 
— pater] sine patre nati dicebantur 
servi ac liberti; significat igitur «in- 
genuos.» — res] «patrimonium.» His 
tribus autem modis significat ho- 
mines cultos et politos. — fricli ci- 
ceris cet.] O7jwog xvamuoteeg Ari- 
stoph. Equit. 44., infimus popellus, 
qui per plateas talia emit iisque 
quotidie vescitur. Cf. Sat.4, 6, 445. 
Nuces complectuntur etiam avella- 
nas et castaneas. Plaut. Poen. 4, 2, 
N45: Nihil nisi laterculos, Sesamum 
papaveremque , triticum et frictas nu- 
ces. Martial. 1, 404, 10+ Asse cicer 
tepidum (oleo frictum) constat et asse 
venus. Lectio -fracti ciceris sensu 
destituta est. — Aequis - animis] Mi- 
nus etiam accipiunt animo gaudenti 
ac libenti, quem aequo quodammo- 
do opponit Cicero ad Att.2, 4, 2. 


251-254. Syllaba cet.] Loco ma- 
xime apto praecepta de versifica- 
tione tradit vy. 254-274. et quidem 
de iambo tantummodo; nam cete- 
ros numeros tractare in hac epi- 
stola putidum fuisset. Verum cum 
de legibus iambi a poétis Latinis 
negligentius elaborati acturus esset, 
vafre incepit a primis elementis, 
tamquam merus ac simplex gram- 
maticus. De praeceptis ipsis cf. Te- 
rentianum Maurum Lachm. vy. 2482 
sqq., Marium Plotium Gaisf. p. 268. 
Diomedem de pedibus Gaisf. p, 429. 


* 
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Pes citus ; 
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HORATII 


unde etiam trimetris accrescere iussit 


Nomen iambeis, cum senos redderet ictus 


Primus ad extremum similis sibi. 


Non ita pridem, 


Tardior ut paulo graviorque veniret ad aures, 255 
Spondeos stabiles in iura paterna recepit 


282. accrescere] Sic etiam nostri: accedere Codd. pauci ex gloss. 


— 233 sqq. iambeis, 


cum senos redderet ictus. Primus - - sibi, 


non ita 


pridem, Tardior cet. Jahn in Editione tertia; iambeis. Cum senos red- 
deret ictus Primus - - sibi: non ita pridem , Tardior cet. Idem N. Jahrb. 


— Pes citus] Od. 1, 16, 24: celeres 
iambos. Arctinus apud Diomed. ]. 1.: 
6 tapos “ES Ohiyou Ova bas 1Q0- 
poem 200/, S—poa ob yvia Tewvod- 
(eva. Odolto “ab svadevég eidog 
exnoe. Terentian. 2482: Adesto, iam- 
be praepes, et tui tenax Vigoris adde 
concitum celer pedem: - - - - Vides, 
ut icta verba raptet impetus. Cf. su- 
pra v. 79 sqq. — unde cet.] «Quae 
celeritas effecit, ut, cum bini iambi 
in dipodiam coniungerentur , soli- 
tus dramatis versus trimetri iambici 
apud Graecos nomen acciperet, etsi 
sex ictus (Geoesc) habet, unde La- 
tinis est senarius.» — accrescere ius~ 
sit] «fecit, ut adiungeretur; indidit, 
verlieh.» — iambeis] «Graeca forma 
pro. Latina iambicis versui minus 
commoda.» Dittens. Nunc est é7aé 
Aeyomevov, Cf. Od. 2, 6, 5. Argeo. 
— Primus ad extremum] «Trimeter 
a-primo usque ad sextum pedem 
iambis constans,» ut Eur ip. Here. 
fur. $33: Ti piss tiv’ &> tTa9a- 
yuov HxouEev, ratEQ; de cuiusmodi 
versu Terentianus 2485: Sed ipse 
verus inlegerque sexiens. 

254 -258- Non ita pridem) Hied 
praeeunte iam Mario Plotio 1. J. ne- 
cessario iungenda sunt. cum v. re- 
cepit neque ab Hochedero violenter 
ab hoc divelli debebant. Verum 
quomodo explicabimus vv. non ita 
pridem? Nam et in antiquissimis 
trimetris Graecis (v. Archiloch. Fr. 
Lieb. p. 57: Hoddoy 02 river xar 


rahinontov wédv cet.) iam repe- 
riuntur spondei; unde fuerunt, qui 
hoc de primis tragicis Latinis di- 
ctum opinarentur , non inspectis Li- 
vii Andronici et Naevii reliquiis ne- 
que attendentes ad vy. 259,, ubi pro- 
pter spondei nimium usum repre- 
henditur cum Accio ipse pater En- 
nius. Alii contra, ut Welckerus Gr. 
Trag. ll. p. 4447., de recentioribus, 
y. ce. de Asinio Pollione ac Vario, in- 
terpretati sunt. (Alias explicationes, 
quas probare non possum, tenta- 
runt Iacob in Jahnii N. Jahrb. Vol. 
XXVI. p. 473. et Wittich in Zimmer- 
manni Zetischr. 1841. p. 795.) Ve- 
rum enimvero in universum iambi 
ac Graeci potissimum historiam no- 
bis tradit Horatius non ut gramma- 
ticus, sed ut poéta: «Quod ad Jew- 
etav et legem huius versus attinet,» 
ait, 


tea AvxduBa, noioy épodow t6- 
de; sed paulatim, quo gravior eva- 
deret , 
paribus reciperetur etiam spon- 
deus.» Vv. autem non ila pridem, 
ut saepe nuper, accipienda sunt de 
tempore infinito, quod ei, qui lo- 
quitur, cum omni aevo compara- 
tum propter qualemcunque ratio- 
nem brevius quam fortasse alii vi- 
detur. Aequo certe iure hic locu- 
tus est Horatius atque Lucianus 
Pro imagg. c. 23: todzo (tO One- 
oveynua) tv oveaviay Apoodi- 


° 


«esse debebat atque initio for-_ 
tasse fuit senarius purus, ut a- 


invaluit mos, ut sedibus im-_ 
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Commodus et patiens, non ut de sede secunda 


Cederet aut quarta socialiter. 


Hic -et in Acci 


Nobilibus trimetris apparet rarus et Enni 


In scenam missos cum magno pondere versus 


260 


Vol. 47. p. 474. — 256. Spondios (sic) stabilis B. — 258. Acct bSTcd, 
CtF et Bentleius: actii «vel acci» B, Alli LM. — 259. et Enni. In LCt. 
— 259. 260. et Enni. In scenam missus Marcilio auctore Bentleius. (mis- 
sos clare exhibent BbSTcd.) — 259. Mobilibus malebat Victorius. — 
260. magno cum pondere Codd. aliq. (non mei nec Bentleiani), LCt. 


tv, 0 éxoinge Hoagitéding év 
Kvidw 08 HdvU ZOAA@Y ETOY, 
id-est, circiter DXX. Cic. Brut. 10, 
4A: Themistocles fuit regnante iam 
Graecia, nostra autem civiiate non 
ita pridem dominatu regio liberata. 
Ipse Sat. 2,2, 46. haud ita pridem 
usurpat de circiter LXXX. annis. 
Doederleinii. autem et Jahnii h. 1. 
interpretationes dabimus in Excur- 
su VIII. — Spondeos stabiles] Oppo- 
nuntur spondei iambis motoriis at- 
que celeribus. — iwra paterna] Sunt 
jura singulorum filiorum in univer- 
sum ius, quod pater vita defunctus 
tempore mortis habebat. «Spon- 
deos consortes sibi fecit, quibus- 
cum velut hereditatem paternam 
cerneret.» — Commodus]} «facilis ac 
benignus, non tamen ita, ut item 
de sedibus paribus cederet; » quam 
legem nunquam migrarunt Graeci. 
— socialiter] Pergit in prosopopoeia 
iambi: «Commode, quomodo bo- 
nus socius socio interdum de iure 
suo decedit, aliquid remittit.» Vo- 
cabulum nunc est dzag AeyOmevor. 

258 - 262. Hic] Plerique hic pro 
adverbio habent, sed manifesto est 
subiectum non solum verbi appa- 
ret, sed etiam verbi premit, ubi 
molestissime explicares: «hoc loco, 
in sede secunda et quarta, premit 
crimine Ennit versus.» Est igitur: 
«Hic iambus (etiam in sede secun- 
da et quarta) raro reperitur apud 
Ennium et Accium»,. cum tragici 


I 


Latini persaepe id unum servarent, 
ut in sexta maneretiambus. Ennius 
Med. p. 52. B.: Argo, qua vecli Ar- 
givi delectt viri: Nam ut choliam- 
bos et miro casu simul hexametros 
facerent huic Enniano similes: Ci- 
ves Romani tunc facti sunt Campani : 
eo usque licentiae progressi non 
sunt. Verba igitur vv. 258. 259. ita 
interpretor : «lambus in Ennii atyue 
Accii trimetris apparet_rarus alque 
propterea utriusque poétae trimetri | 
merito in reprehensionem incur- 
runt.» (Manifesto autem falsa est 
Du Hamelii et Gonodii interpreta- 
tio: hic spondeus, qui pes-sane mi- 
nime rarus apparebat in Ennii at- 
que Accii versibus; falsa etiam 
Diintzeri Vol. IV. p. 488: «Hic tri- 
meter, qui pedibus dumtaxat im- 
paribus spondeum tolerat, raro 
comparet in Accii trimetris;» per- 
versa eiusdem in Editione: «Hic 
trimeter, qui secundo tantum et 
quarto pede spondeum admittit, in 
veteribus tragicis. nostris rarus est, 
qui ubique spondeum receperunt.») 
— Acci -- Enni] Cf. Epp. 2, 1, 50. 


“86. — Nobilibus] «quos nostri ae- 





quales tantopere admirari solent;» 
non sine quadam ironia. — missos] 
veluti e balista. Nequaquam vero, 
ut opinatur Diintzer, est synony- 
mum v. 125: Si quid - scenae commil- 
tis. Nota huius versus (260.) quinque 
spondeos, quibus egregie imitatur 
Ennii senarios propter buius ipsius 
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HORATIE 


Aut operae celeris nimium curaque Carentis 


Aut ignoratae premit artis crimine turpi. 


Non quivis videt immodulata poémata iudex, 


Et data Romanis venia est indigna poétis. 


Idcircone vager scribamque licenter? an omnes 


269 


261. nimium celeris d et aliquot alii Codd. (Ut nos, BbSTc.) — 
264. est om. B. — 265. an BbSTdp, Pottierii plerique, Hochederi 
omnes: ai c, uf Codex Statii, var. lect. w, Pottierii Codd. 4. et 48, 
Bentleius et M, e¢ F. — omnis BTc. — 266. et extra Lambinus con- 


pedis frequentiam nimis graves ac 
tardos. — cum magno pondere] «Mi- 
nus scite Codices cum magno pon- 
dere , inquit Bersmannus: non ad- 
vertil scilicet et alias sic solere No- 
strum (vide Serm. 4, 40, 49.) et hic 
venerem quandam in ipsa pronun- 
tiatione studio quaesitam esse : cum 
magno pondere; quae dum profers, 
ipsum illud pondus et lente ambu- 
lantes spondeos voce et spiritu per- 
sentiscis.» BrntL. In Marcilii et 
Bentleii coni. missus - versus v. pre- 
mit caret obiecto, quod dicunt; 
Bentleius quidem suo arbitratu di- 
xit supplendum esse scriptorem. — 
premit - crimine] Sic Live3, 43,4: 
Premebat reum praeter volgatam 
invidiam crimen unum. «lIambus 
ex sedibus suis expulsus velut ac- 
cusator convincit Ennii versus» cet. 
His autem tacite quodammodo op- 
ponuntur Augustei temporis tragi- 
corum versus ad Graecorum nor- 
mam accuratius directi et magis 
politi. «Ovidius Medea apud Quin- 
til. 8,5: Servare potui, perdere an 
possim rogas? Varius Thyeste ibid. 
3,8: lam fero infandissima, Iam fa- 
cere cogor. Gracchus Thyeste apud 
*Priscian. VI. p. 749. (TL. p. 278. Kr.): 
Mersit sequentis humidum plantas hu- 
mum. Idem Atalanta ibidem p. 638. 
(22'7.): O grata cardo,-regium egres- 
sum indicans. Hi trimetri, qui soli 
nunc restant ex Horatio supparibus 
tragicis, exactissime-servant leges 


Graecorum; ut ex his de infegris fa- 
bulis idem existimare liceat.» BenTL. 
263. 264. Non quivis cet.] «Non 


quivis auditor tam accurate ani- | 


madvertit rhythmi vitia, ut propter 
haec totam fabulam explodat ; ideo- 
que factum est, ut Latinis poétis 
concederetur id, quod Atticis nun- 
quam condonatum foret.» ~Cf. Ci- 


ceronem de Orat. 3, 50.; et in Ora- | 


tore 54,173: In versu quidem thea- 
tra tota exclamant, si fuit una-syl- 
laba aut brevior aut longior; nec 
vero multitudo pedes novit nec ullos 
numeros tenet cet., id est, singulis 
in vocibus syllabarum quantitas ut 
servetur, imperiose postulat etiam 


plebs; neutiquam vero metrorum | 
leges accurate novit.. Horatius vero | 


propter hanc ipsam metrorum igno- 
rationem a volgo Romano poétis 
etiam manifesta vitia condonari in- 
dignatur. Similem locum vy. Cic. 
Paradox. 3, 2, 26. Ceterum Hora- 
tius in hoc ipso versu non effugit 
crimen ignoratae vel saltem negle- 
ctae artis. Lachmannus enim ad 
Lucret. 6, 1067: «Versus hexame- 


tros non legitime incisos in poési 


Latina (sed qui post Tuvenalem scri- 


pserunt, eos non curo) paucis En- 


nianis exceptis hos solos cognovi, 
Horatii duos, Vestrum praetor, is 
intestabilis et sacer esto (Sat. 2, 3, 
1841.), Non quivis videt immodulata 
poémata index, unum Silii Italici in 
8, 530, Vulturnum quasque evertere 
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Visuros peccata putem mea, tutus et intra 
Spem veniae cautus? -Vitavi denique culpam, 
Non laudem merui. Vos exemplaria Graeca 
Nocturna versate manu, versate diurna. 


At vestri proavi Plautinos et numeros et 270 
iectura. — 267. cautus? Vitavi distinxi cum LCt, Bentleio, Fea: 
cautus: vitavi M, mea? Tutus et intra - - cautus vitavi distinguit Doe- 
derlein Synon. Il. p- 4214. — 270. Aé nostri d noster , Cod. Reg. N. 


31., C, Schelle, Voss. (Ut nos, BbSTec, Gyéx.) 


silentia Amyciae.» — indigna] «quam 
meriti non erant.» . 
265 - 269. Idcircone vager cet.] 
«Hac venia ipse quoque abusus 
scribamne sine ullo certo consilio 
versus spretis accuratioribus legi- 
bus metricis? sperans videlicet non 
quemvis lectorem, immo paucissi- 
mos, id esse. animadversuros? An 
fortasse , contrario -errore actus, 
putem omnes quidem visuros esse 
mea peccata, sed nihilo minus a 
reprehensione tutum me arbitrer, 
dummodo cayeam, ne versus nimis 
scabri vel etiam prorsus dueteos 
mihi passim excidant? Verum equi- 
dem tantae negligentiae nunquam 
reus fiam; nam denique (am Ende 
vy. Hand Turs. Il. p..267.) vitarem 
quidem reprehensionem , laudem 
vero, quam quaero, apud peritos 
iudices non invenirem. Hanc ipsam 
autem laudem. unice appetiverunt 
summi Graecorum poétae, omni 
negligentia severe sibi interdicentes; 
quocirca vos, Pisones, hos mecum 
sequimini.» — an omnes] Lectio ut 
ommes et orta est ex prorsus per- 
versa at omnes et exiguam habet a 
Codd. auctoritatem. Varie, ut fit 
in falsis lectionibus, interpretantur: 
4) «licet putem.» 2) «ita, utputem.» 
Sed neutra sententia recta est vel 
propterea, quod Horatius et scri- 
bere debuit et scripsit an, non at 
neque wt. — tutus] Cfr.-v. 28. — 
intra spem veniae cautus] «omnem 


reprehensionem devitans usque ad 
eum finem, intra quem si manse- 
ro, veniam me facile impetraturum 
spero ,» «innerhalb der Grenzen. der 
gehoffien Nachsicht.» Dtinrzer. Cic. 
ad Fam. 4, 4, 4: modice faciam, aut 
etiam inira modum. — Vitavi d. cul- 
pam cet.] Plaut. Trin. 5, 2,5: Non 
videor meruisse laudem, culpa ca- 
ruisse arbitror. — exemplaria] «per- 
fectos cuiusque generis scriptores 
Graecos ;» nam ut ad hos adspira- 
rent, id summum erat, quod suis 
popularibus licere probe perspicie- 
bat Horatius. — Nocturna cet.] Ad 
versiculi sonum cf. Epp: 4, 49, 41: 
Nocturno certare mero, putere diurno. 

270-274. At cet.] Est obiectio 
arcte coniuncta cum responsione 
nimium patienter cet. «At,» inquit, 
«maiores- vestri magni fecere Plau- 
tum.» «Utique,» respondet poéta, 
«sed propter hoc ipsum, quod mi- 
nus tune exculti exemplaria Graeca 
non satis norant neque eximiam 
horum perfectionem. perspexerant, 
praepostere iudicarunt de Plauli et 
versibus et facetiis.» — vestri] Haec 
lectio praeferenda est alteri nostri, 
partim. quia huic poémati didasca- 
lico, ubicunque potest, epistolae 
inducit colorem (ut v. praecedente 
Vos, o Pisones: ita videlicet, ut 
simul omnibus lectoribus hoc idem 
dictum esset), partim quia haud 
nimis conveniebat, ut is; cuius pa- 
ter sine patre fuerat, proavos suos 
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HORATII 


Laudavere sales: nimium patienter utrumque, 


Ne dicam stulte, mirati, si modo ego et vos 


Scimus inurbanum lepido seponere dicto *, 


Legitimumque sonum digitis callemus et aure. 


271. utrosque Cuninghamius. — 272. Non dicam 
unus Feae, Sanadon. — miralis modo B. — 273. 


creparet. — Plaulinos cet.] Cf. Epp. 
2,4, 470 sqq. — si modo] etxeo, 
wenn anders. Hand Turs. Ul. p. 633. 
— Scimus cet.] «si modo dicta 
scurrilia ac frigida distinguere nos 
scimus a vere lepidis et urbanis ; 
quam quidem scientiam nemo pro- 
fecto nobis abiudicabit.» —_. sepo- 
nere] «secernere, dinoscere.» Cf. 
Sat. 4, 3,413: tusto secernere ini- 
quum. Sat. 1, 6, 63: turpi secernis 
honestum. Epp. 4, 15, 29: civem di- 
nosceret hoste. Epp. 2, 2, 44: curvo 
dinoscere rectum. — Legitimumque 
sonum] «Versum ad artis leges ela- 
boratum.» Cf. Epp. 2, 2, 109. — di- 
gitis]. quibus non tam _ simpliciter 
numerantur versuum pedes, quam 
pollicis ictu notantur deoevg, ut in 
symphoniis, ubi tempora etiam ani- 
mo. metiuntur et pedum et digitorum 
ictu intervalla signant quibusdam no- 
tis. Quintil. 9, 4, 54. Terentianus 
2253: moram, Quam pollicis sonore 
vel plausu pedis Discriminare, qui 
docent artem, solent. — Multum au- 
tem discrepat; ne dicam _Sidonii 
Apollinaris notum  illud 23, 448: 
Graios, Plaute, sales lepore transis, 
Ciceronis. de Plauto iudicium de 
Offic. 4, 29, 104: Dwplex est omnino 
tocandi genus: unum illiberale, pe- 
tulans, flagitiosum, obscoenum; al- 
terum elegans, urbanum, ingeniosum, 
facetwm ; quo. genere non modo Plau- 
tus noster et Atlticorum antiqua co- 
moedia, sed etiam philosophorum So- 
craticorum libri referti sunt. Qua 
quidem in re minime obliviscen- 
dum est Horatium cum Plauto sem- 





Codd. Regii duo, 
se pondere B. — 


per contulisse poétas comoediae 
novae Atticos, unde facile in illo 
desiderare potuit urbanitatem ac 
leporem; a Cicerone, qui ipse ad 
dicta iacienda propensus erat, Plau- 
tum spectatum esse magis per se- 
met ipsum ,.non comparatum cum 
Menandro et Philemone. Iam quod 


ad numeros comicorum Latinorum:’ 


attinet, magis etiam mira est Quin- 
tiliani sententia 10, 4, 99: Terentii 
seripta sunt in hoc. genere elegantis- 


sima et plus adhuc habitura gratiae, | 


st-intra versus trimetros stetissent. - 
275-277. Ignoltum cet.] Quia ma- 
xima epistolae, pars versatur in poé- 


sis scenicae praeceptis, recte h. |. | 
vy. 275-288. adumbrat: historiam | 


tragoediae et comoediae Graecae, 
quibus vel propter vv. 258-274. op- 
ponuntur Latinorum in his generi- 
bus fabulae, et quidem ex iusta 
meritorum utriusque nationis exi- 


-stimatione de iis iudicare videtur, 


In his omnibus videtur sequi gram- 
matici vel historici alicuius Graeci 
opinionem, nisi ipse tragoediae et 


-comoediae primordia confudit. Si- 


milia, multo tamen. magis confusa, 
tradit Tzetzes reo) dvapogag nxoun= 


zev in Crameri Anecd. Gr. Ill. p. 


334. Horatii errores confutarunt 








| 





Welcker Nachtrag p. 247. C. O. Miil-- 


ler Rhein. Museum 5. 3. p. 338. The- 
spis pro inventore tragoediae ha- 
bebatur. Cf. Suidas in h. v. Diosco- 
rides Anth. Pal. I. p. 427. simili er- 
rore atque Horatius: Ogo2tg de, 
ToayLAxTY Og avemhage MOOTOS cOt- 
Onv Kournraicg VEGOAL KALVOTO MOV 
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Ignotum tragicae genus invenisse Camenae 275 

Dicitur et plaustris vexisse poémata Thespis, 

Quae canerent agerentque peruncti faecibus ora. 

Post hunc personae pallaeque repertor honestae 

dictum unus Feae. — 277. Qui Bentleius coniectura. — ora] airis B. 
LAQUTAG , Banyo Otée Toerrvl xa- | Ol¢ DOTEQOY éxoiovy. Certe anti- 


THY OL xogov > @ Tedyor atPov 
Xorrin0¢ GV OCLOV ZOOLYOS GPO 
ézve. Chron. Par. 58. p. 304. Boeckh.: 
Ag’ ob Oéong 6 xowytng [épa- 
v7), MO@OTOS OF didage [de]a[ua 
év cor[e nat élréIn O [tlezves 
[a920r] érm HHII[44] - aexovtog 
Adynvyjot....vaiov tov xgoré- 
gov. «Quod ad annum attinet, con- 
sistendum sane in Olymp. 64. eius- 
que tribus prioribus annis.» BOECKH. 
a. Chr. 536-534. sub Pisistrato. The- 
spidis merita optime exposuit Ari- 
stoteles-apud Themistium ei ita ad- 
-versantem Or. 26. pag. 382. Dind.: 
“AdiG. xa 4 oer} Tony dba. [eet 
adons Omov- TIS. OXEVTS - xab TOV 
Hooov xal TOV OLOXOLTOV TagE- 
Aj hv dev é¢ tO Jéatoor’ want 00 
HQOTELOWEV Agiororéhet 6tt tO 
fev TQGTOV 6 %0Q0g eioLwy y0ev 
alg TODS Feovs , Oégomts 08 196)0- 
YOV TE KUL ojow éSev per, Aioyv- 
hog 08 toizov bxoxgityy (praeter 
chorum et ‘ mp@rayeovtoriy) nar 
éxpiBartas , ta O& mhei@ TOUT@Y 
Sopoxiéoug dxehavoapev “al Ev- 
wzidov, ad quem locum. tamen 
ef. Ritterum ad Aristot. Poét. p. 145. 
— plaustris cet.) Error hic ortus 
videtur ex confusione cum iis, quae 
ta &&% tov casey yocabant. Plato 
Legg. A. p. 637. B. Suidas: Ta é 
tov auaéov: éxl Tov ANAQUKO- 
Abas OXONTOVTOY, AdjvNOC yep 
éy t] tov Xo@y éogth oF 100 [Ud 
Sovres én) TOV Guakov TOE AnaY- 
TOVTAS éox@atov te “ab édowdo- 
govr. TO 0 abto xa totic Anvai- 


quissimum scenae genus erat non 
plaustrum, sed éheog, Toanreca. age 
yaia, ép qv 190 Oégonwog eis 
tig. avaBag toig yooevtaig ame- 
xoivato. Pollux On. 4,423. (Handius 
in Prooemio Ienensi aestivo a. 1849. 
probasse dicitur Acronis interpre- 
tationis-summam: « Thespis fuit 
Atheniensis , qui primus tragoedias 
invenit, ad quas recitandas circa 


~-vicos. plaustro quoque vehebatur 


ante inventionem scenae.» Vid. Zett- 
schrift f. Alterthw. VIL. p. 544.) — 
faecibus ora] «ne cognoscerentur ; 
nondum enim usus erat persona- 
rum.» Scuot., (ac similiter Tzetzes 
Cram. p. 335 , 20: tovyt xaraxol- 
OuYTés aUTOY Tag Péas ayYVo- 
otoparves.) sed fortasse tantum 
ioci et lasciviae causa. Verum haec 
potius ad primas comoediae origi- 
nes pertinent, nisi omnia ficta sunt 
ex v. tovy~dia (Hefengesang). 
— ora] Mira quidem est Codicis B 
antiquissimi lectio atris, sed tamen 
mero ex errore orta. 

278-280. personae] Hoc inventum 
nonnulli tribuebant iam Thespidi, 
teste Suida: zg@rov [ev KoLoas 
TO mQOT@MOV Wuwwdi état) yon- 
Gey, gita avOOdYYY & EOUHENAOEV. EV 
Tt? émideivvvoI 04, HCL LETC TAVTG. 
BlOjvEeyne %Ob oy TOY HOOC@OMEL- 
ov nono éy wovn Oddvn xata- 
oxevdoacs. Hance personam perfe- 
cisse Aeschylus videtur, ut yaga- 
utjoag deorum, heroum cetero- 
rumque actorum accuratius expri- 
meret. — pallaeque] oveuatos. 
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Aeschylus et modicis instravit pulpita tignis 


Et docuit magnumque loqui nitique cothurno. 


280 


Successit vetus his comoedia, non sine multa 


Laude; sed in vitium libertas excidit et vim 


Dignam lege regi; lex est accepta chorusque 


279. Aescinus T, Aeschinus p. 
Feae tres, Veneta 4484. 


Pallam proprie dictam sic describit 
Isid. Origg.. 49, 25, 2: Palla est qua- 
drum pallium muliebris vestis, dedu- 
clum usque ad vestigia, quod affiais 
in ordinem gemmis micat. 
tae pallam etiam viris tribuunt; 
Ovid. Am. 2, 18, 15: Risit Amor pal- 
lamque meam pictosque cothurnos. 
Vere comicam tragoedi picturam 
tibi monstrabit Lucianus Anachars. 
23. — honestae] «decorae atque di- 
gnae, quae in scena tragica com- 
pareret.» V. honestae nolim cum 
aliis iungere etiam cum v. personae ; 
hoc enim per se intelligitur, per- 
sonam indecoram non fuisse. 
Aeschylus] Dioscorides Anthol. Pal. 
I. p. 428: O&gomdog edge Ea TOUTO, 
ta 0 dy QOLOtLy av’ biav atyra 
xa xduoug tovade tTéeletwrégoug 
(sic Iacobs in Del. Epigr. P. 404.) 
Aioytrog éSdpooer, 6 ki) opt- 
Asura nagagag Podéuuata, xe- 
MAGO@ 0” ota HOTA Weve , Kat 
Th *xATA oxnuay {eT ExalVLoeY, 12 
oréua ndvtwov Aegicv, doxaiwy 
HOSE TH 7S EO. Philostratus V 
Soph. 9,4: Ee 4 yao TOV Aioxdrov 
évduundeinwey OG TOMA TH TQQ- 
ypolg SuveBadiero, EOUHTE TE AV- 
Thy xataoxevdoas xak OxoeiBavte 
TWHAO xal Hodewy eideow , ayyé- 
Aowg Te “Kal eGayyénoug xaL ois exh 
OxNUIS te “ar bx6 OuNVIS %0n 
MOdTTEL , tovro av ein xad 6 Tog- 
yiag toig Oworéxvoug. Ac similiter 
idem V. Apollon. 6, 44. p. 244 sq. 
Athen. 4, 39. p. 48. Dind., qui:lo- 
cus primarius e Chamaeleonte est 


Sed poé-. 


— 280. Edocwt d, unus Reg. 43, 


— 282. in vim superscr. et b. 


— 283. 
petitus. — modicis instravit pulpila 
tignis] Vitruvius in Praefatione libri 
VII: Primum Agatharchus. Athenis, 
Aeschylo docente tragoediam, scenam 
fecit et de ea commentarium reliquit. 
— magnumque loqui] Aristoph. Ran. 


823. de Aeschylo: Bound uevos 7 HOE 


‘Pyuata youponayn, mwvaxnddov 
axoozev Inyevet pvonuats. Ad 
verba conf. Cic. Tusc. 2, 24, 56: ex- 
clamare maius. 

281-284. Successit. vetus his co- 


moedia|] Thespidi atque- Aeschylo | 


ante Chr. 525-456. Cratinus (a Chr. 
519-422.), Eupolis (natus a. 446.) 
huiusque aequalis Aristophanes; non 


his «Satyris atque tragoediae,» ut — 


enarrant Scholiastae. Nullam enim 
Horatius rationem habet. vetustis- 
simae illius comoediae, quae ali- 


quot annis antiquior fuisse traditur _ 


Thespide. Chron. Par. 54. p:304. B.: 


Ag’ ob év -Ad(nv auc xouy[dor] | 


xolelog nb 9\éIn [ormlody[toy av- 
TOV] TOY Tragué@y, evodvtog Lov- 
oagiovog, xa GIO. étéIn UOD= 
TOV toxdde[y] aoorxols ] xat otvou 
[4upoole[dc] ery HH.... inter 
Olymp. 49, 4—545/;. ante ‘Chis 581- 
564. Quo ex marmoris loco felici- 


ter Boeckhius removit axyvag et | 














cavidag, quibus olim impedieba- 


tur. De velere comoedia cf. Sat. 1, 4, 
1..— libertas excidit] « xappnota 
impetu quodam suo delapsa est in 
petulantiam:» Qua de re conque- 
ritur Isocrates de Pace §. 14: Ovx 
got xagdnoia Tay EVIGOE dv 
(év éxxAnotg) toig LPOovEatarors, 
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Turpiter obticuit sublato iure nocendi. 


Nil intentatum nostri liquere poétae, 


~ Nec minimum meruere decus, vestigia Graeca 


Ausi deserere et celebrare domestica facta , 


Vel qui praetextas vel qui docuere togatas. 


Omittit hune vy. B. 


é&y 02 1 Vedtew ToOIg xwuwdodL- 
Oaoxdroug. Cic. de Rep. 4, 10, 33: 
apud quos (Graecos antiquiores) fuit 
etiam lege concessum, ut quod vellet 
comoedia de quo vellet (praeterquam 
de archonte: Schol. Aristoph. Nub. 
31.) nominatim diceret. Quem illa 
non attigit, vel potius, quem non ve- 
wavil? cui pepercit ? — vim] ea pro- 
pe significatione, qua utuntur ICti, 
gewaltsame Verletzung ande- 
rer, quae non secus ac vis homi- 
nibus armatis coactisve civi illata lege 
coérceri debebat. Ac re vera eius- 
modi wypiouara lata sunt ab An- 
timacho et Syracosio; quorum ta- 
men tempus incertum est: fluctu- 
ant enim chronologi inter Olymp. 
90, #. et O). 94, 4. (ante Chr. 417- 
404.) Cf. de difficili hac quaestione 
Clinton Fast. H. p. LVII. ed. Krueg., 
Fritzsche et Bergk Quaestt. Aristoph. 
p. 301-322. Suidas in “Artiwayog* 
é00xe- obt0¢ WH PLO Ua MEMOUHE- 
var, un dsiy xoumdety é§ Ovdua- 
tog (alibi dvouaotl xoupdeiv), id 
est, «ne quis proprio suo nomine 


ut fabulae persona in scenam pro- 


duceretur ;» «contra licebat, sicuti 
antea , quemcunque vel nomine ad- 
dito attingere passim atque laces- 
sere,» interpretibus Clintono et 
Bergkio. — Turpiter] Iungi hoc ver- 
bum nequit, ut volunt nonnulli, 
cum vy. nocendi; sed hoc dicit: 
«Turpe erat choro post tantam li- 
bertatem subito obmutescere.» Sic 
iam inter Olymp. 85, 4-4. Cratini 
fabula “Odvocetg sine choro et za- 
Horar. you. IJ. ep, mat, III. 


— 285. intemptatum BbSTcd. 





— 288. togatis B. 


eaGaoeow edita est. Meineke Qu. 
Scen. 1. p.-35. Schol. Arist. Ran. 
404: émt your tov Kaddiov tov- 
tov (Ol. 93, 3. ante Chr. 405.) qo7- 
ol ‘Aguarorédyg € dt atvdvo eoés 
hoonysiv ta Avovdora t0iG TOa- 
ypooig LAL K%WLQ@OO0IC * Kova 0 
VotEepoyv Ov AOMAG xaddaas mE- 
gvethe Kuvnoiag tas yoonyias. Cf. 
Fritzsche Q. A. p. 307. Simul signi- 
ficat transitum priscae comoediae 
per mediam in novam inde a XXX. 
tyrannorum dominatione (ante Chr. 
4O4*.). 

285-288. celebrare domestica facta] 
Nos: Nazionalstiicke dichten. Et 
quidem tragici Latini admodum fe- 
liciler Romana argumenta tragoe- 
diae idonea delegerunt, veluti Bru- 
tum et Decium, aliis, ut videtur, 
etiam Ser. Tullio, Lucretia, Virgi- 
nia praetermissis. Inter posteriores 
ante Alexandrum M. tragicos Grae- 
cos. simile genus secutus esse vi- 
detur Moschion in Themistocle apud 
Stob. T. 54, 24. Cfr. omnino Wel- 
cker gr. Tragoedien p. 4344 sqq. — 
praelexctas} Haec forma pro solita 
praetextatas reperitur etiam bis apud 
Asinium Pollionem in Cic. ad Fam. 
40, 32, 3. et 5., apud Festum et 
Suetonium in Vita Persii extr. ; eam- 
que formam praefert O. Miller ad 
Festum p. 223.; contra fabulas prae- 
texlatas easdem appellant Gramma- 
tici prorsus ad analogiam palliata- 
rum et togatarum. Praetextatas au- 
tem, id est, tragoedias Latinas Ro- 
mani argumenti, ita nominatas, quia 


48 
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; aes : 5 
Nec virtute foret clarisve potentius armis 


Quam lingua Latium, si non offenderet unum 


2004 


Quemque poétarum limae labor et mora. Vos, 0 
Pompilius sanguis, carmen reprehendite, quod non 


Multa dies et multa litura coércuit atque 


4 


“ 989. clarisque B. — 292. reprendite BS (non bTcd): — 294. psecium, 
(p cum lineola superscripta, id est, praesectum) B, Bland. antiquiss. 


illustres viri toga praetexta induti 
in iis agebant, atque oppositas cre- 
pidatis argumenti Graeci, scripse- 
runt imprimis Pacuvius (Paulum) et 
Accius (Brutum et Deciwm). Primum 
fecisse praetextam (Romulum) Nae- 
vium docuit Grauert (Philol. Schnei- 
dew. Il. p. 445 sqq. Falsa autem est 
Lerschii opinio in Museo Rhenano 
VI. 4. p. 509. nomen istud ducen- 
dum esse ay. praetexere, scilicet 
scenam; esse igitur «fabulam, in 
qua scena praetexatur.» — docuere] 
ut Graeci de poétis scenicis dvda- 
oxevy usurpant, quia poéta reapse 
docebat histriones et chorum, ante- 
quam fabulam daret, ederet. Cic. 
Brut. 48, 72: Livius primus fabulam 
-- docuit. — togatas] comoedias Ro- 
mani argumenti, oppositas pallia- 
lis, argumenti Graeci. A praetextis 
et tabernartis sic togatas distinguit 
Grauert1.].: «praetextae, die héhern, 
mehr tragischen Nationalschauspiele; 
togatae, die mehr heitern biirgerli- 
chen Lust-. und Schauspiele; taber- 
nariae, die Possen aus dem niedern 
Volksleben: alle dret dcht und origi- 
nal rémisch.» «Et togatas Aelius 
Lamia, Antonius Rufus, Cn. (1. C.) 
Melissus, (Titinius,) Afranius, (No- 
vius,) Pomponius scripserunt.»Acro. 
Horatium minus recte erroris in his 
verbis commissi insimulat Diome- 
des p. 487. P.. Cf. Reuvens Colle- 
ctanea p. 43. et Neukirch de fabula 
togata Romanorum. Lipsiae 1833. 8. 

289-294. Nec virtute cet.] Jam 





enumerat vitia, in quae plerumque © 
incurrere soleant poétae Latini (vv. 
289-308.) , et quidem primum esse — 
ait limae taedium, nimiam contra 
opinionem de insito cuique ingenio 
quod saepe ridiculis modis affectent 
ac suis popularibus ostentent. — 
unum Quemgue}] MalitiosA ironid, — 
dum reprehendit socordiam, qua 
saepe versus pangant Romani, ipse 
consulto negligentior est in divel- 
lendo verbo unwmquemque. Cf. Epp. 
2, 2, 488. Sat. 4, 2, 62. 4,9, 54. — 
Pompilius sanguis] Honorifica allo- 
cutio. «Mihi utique nominativus, 
quem pro vocativo positum volunt, 
non yocantis, sed declarantis esse 
videtur. Cf. Sat. 2, 2,407. Odyss. z, 
406: TauBoog éudg Iuydtne (98- 
yatéo Bekk.) te tideo? Ovow’ btte 
xev éiz@.» Hermannus ad Eurip. 
Andr. p. XV. Cfr. Zumpt Gr. §, 492. 
Terent. Phorm. 2, 2,40: O vir for- 
tis aique amicus. Hine Persius 4, 
61: Vos, o patricius sanguis. «Quia 
Calpus (wudcxdg) filius est Numae 
Pompilii, a quo Calpurnii Pisones 
traxerunt nomen.» Porpu. Saleii 
Bassi Panegyr. in C. Calpurnium — 
Pisonem v.44: nam quid memorare 
necesse est, Ut domus a Calpo nomen 
Calpurnia ducat? Atque in nummo ‘ 
apud Eckhel D. N. Vol. V. p. 465: 
CN. PISO PROQ. Caput barbatum 
diademate cinctum, cui inscriptum: 
NUMA. Cfr. Festum in v. Calpurnii. 
«Plutarch. Num. 24. Pomponios di- 
cit, Pinarios, Calpurnios, Mamer- 




















ARS POETICA. 735 


Perfectum decies non castigavit ad unguem. 


_ Ingenium misera quia’ fortunatius arte 295 


Credit et excludit sanos Helicone poétas 


- Democritus, bona pars non ungues ponere curat, 
Non barbam, secreta: petit loca, balnea vitat. 


i 2 " 


cum altero, Lambinus atque Bentleius. (Ut nos, bSTcd.) — deciens 
B. — 297. unguis BTc. — 298. barbas B. 


cios ortos esse a quattuor filiis Nu- | 67¢ opddga xal dv dvvyog Agyo- 


- mae, quorum nomina fuerint Pom- 
_ po, Pinus, Calpus, Mamercus.». Dit- 
‘LENB. — Multa ~~ mutta] ‘De eius- 
dem vocis repetitione cf. Epp. 4, 4, 
20. 4,47, 40. — coércuit] «omnia 
supervacanea et nimis turgida re- 
-movit, ut fit in vitium pampinis. » 
© Quintil. 9, 4, 5: vites coércemus ma- 
nu. Cf. Epp. 2, 2, 122: Luxuriantia 
compescet. — Perfectum] «ita ut per- 
fectum sit, perfectionem attingat ;» 
non vero: «ubi iam perfectum vi- 
deatur, rursus tamen expoliendum 
est.» Codicum aliquot errorem prae- 
sectum editores nonnulli ac Forcel- 
jinus , Lambinum et Bentleium spe- 
Ciosa lectione deceptos secuti, prae- 
tulerunt; sed recte Fea docuit un- 
guis praecisi in hac ultima polilura 
nullum, esse usum.» — castigavil] 
«expolivit ;» simili metaphora ut 
coércuit desumpta ab arbcribus. 
Theophr. C. Pl. 1: xoAdgew ra dév- 
doa. Pollux 6, 441: WAQECKEVAO- 
MEV EL, xELO a acgwéva, dregeo- 
Smee VO UTI. Philostr. Ep. 73: (Ai- 
oxivov) ob% apavesg TOVE OLa4A0- 
ious > xoAdsovtos. Verbum e verbo 
-exprimere potuit Mollevaut: Si le 
temps wa dix fois chatié son écrit, 
* Goupy contra retouché. — ad unguem|] 
- Vid.ad Sat. 4,5, 32: ad unguem Fa- 
clus homo. Sic Polycletus dicere so- 
lebat, yarexdtaroy eivas to épyov, 
Otvay év OvuxL O ANAOS yiyvyTa. 
Dionys, Halic.6.p.994: éxuéwaxtas 
sig Ovexa. Plut.Symp.6, 4: 7 axou- 






* 





évn Oiaita. 

295-301. Ingenium cet.]- «Sed per- 
multi poémata sua ideo non elimant, 
quia Democriti auctoritate abusi in- 
genium atque éyJovotaouor, furo- 
rem poéticum , quem ipsi sibi tribu- 
unt, longe anteponere solent arti, 
atque illi omnia licere contendunt, 
hance miseram esse, nimis laborio- 
sam nec dignam, qua exercenda 
poéta ingeniosus sese frustra ve- 
xef.» Vetus aufem ea disceptatio 
inter Graecos. Epicharmus ap.Stob. 
29, 54: A 08 welksta ~tatog aya- 
VAG Hhetva dSepetrac, gihoe. Cri- 
tias ibid. 10: “Ex wedétng aheiovg 
7H ptvaosws ayaJoi. Aliter Pindarus 
Olymp. 2, 86 sqq. (Vide ad v. 408.) 
Cf. etiam Aristot. Poét.417, 4: Ev- 
pvovs 4 ointixy éotw 7 wavi- 
~0v* tovtwy yao of uev evaha- 
otot, ob O& éxotatinot siow. — 
Democritus] Cf. Epp. 4, 12, 12. Cic. 
de Or. 2, 46, 194: Saepe audivi poé- 
tam bonum neminem (id quod a De- 
mocrito et Platone in scriptis reli- 
ctum esse dicunt) sine inflammatione 
animorum exsistere posse et sine quo- 
dam afflatu quasi furoris. De Di- 
vin. 4, 37, 80: Negat sine furore De- 
mocritus quemquam poetam magnum 
esse posse: quod idem dicit Plato. 
Scripsit autem ille zee xworjoews 
et zegl Owjoov. Diog. L. 9, 48. — 
bona pars] prorsus ut nos, ein gu- 
ter Theil. Cf. Od. 4, 2, 46. Sat. 4, 
1, 64. — non ungues ponere cural] 
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Nanciscetur enim pretium nomenque poétae, 


Si tribus Anticyris caput insanabile nunquam 
Tonsori Licino commiserit. 


300 
O ego laevus, 


toh 


Qui purgor bilem sub verni temporis horam! 
Non alius faceret meliora poémata; verum 


Nil tanti est. 


Ergo fungar vice cotis, acutum 


299. nomen pretiumque d. — 302. purgo d, Regii septem, et Lamb. 
— verni sub Cod. Helleri et Cuningh. — 304. tantis tergo ex scriptura 
tantist B. -- fungor duo apud Gonodium. 


«Quo videantur divino illo furore 
perciti, summam -negligentiam in 
corpore curando afiectant.» — tri- 
bus Anticyris cet.] «insania, cui 
ter tantum hellebori, quantum 
Anticyrae quotannis crescit, me- 
deri non possit, id est, prorsus 
insanabilis.» Cfr. ad Sat. 2, 3, 83. 
— Licino] Licinus fuit huius homi- 
nis cognomen, non Licinius nomen, 
ut scribitur persaepe in prosae ora- 
tionis scriptoribus, quemadmodum 
e Basilo plerumque fecerunt Basi- 
lium. (V. Onomast. Tullianum.) «No- 
men est tonsoris famosi, qui po- 
stea dicitur factus senator a Cae- 
sare, quod odisset Pompeium, de 
quo hoc scriptum est epitaphium : 
_ Marmoreo tumulo. Licinus iacet, at 
Cato nullo, Pompeius parvo: quis 
putet esse deos 2?» Comm. Crug. (Paulo 
aliter Schol. Persii 2, 36., qui eum 
dicit libertum Augusti Caesaris prae- 
divitem, cuius monumentum est pre- 
tiost operis via Salaria prope urbem, 
ad lapidem secundum.) Quodsi Li- 
cinus hic Horatianus re vera idem 
est atque ille, qui auctore Dione 
Cassio 54, 24. origine Gallus erat, 
captusque a Romanis servus lulii 
Caesaris fuerat et ab eo manumis- 
sus, ab Augusto Galliae procurator 
factus est a. u. c. 739., statuendum 
erit, eo tempore, quo Ars poética 
composita est, illum iam ex. prin- 
cipis favore excidisse vel obisse; 





nam homini quamvis improbo, sed 
ab Augusto honoribus affecto, sic 
illudere vix poterat. Utique Lici-_ 
mi, ut viri indigne praedivitis et 
praepotentis, nomen postea quasi 
in proverbii consuetudinem venit: 
Pers. 1. |. Martial. 8, 3, 6. Iuven. 
4, 109. et®14, 305 sqq. Sueton. 
Octav. 67. Macrob. Saturn. 2, 4. p. 
335 sq. Sidon. Apoll. 5, 7. Hora- 
tianum tamen Licinum diversum 
putant Diintzer et Dillenburger ab 
eo, qui Augusti favore fruebatur. Cf. 
Madvigii Opusc. Acad. alt. p.202 sqq. 

301. 302. O ego laevus] Virgil. 
Kel. 4, 46. et Aen. 2, 54: Si mens non 
laeva fuisset. «O-me hominem prae- 
posterum, qui magnos istos poétas 
non imitatus , remediis ad purgan- 
dam bilem aptis quotannis utor! » 
Bili enim tribuebant wedayxodiay. 
Celsus 2, 13: ubi longi valentesque 
morbi sine febre sunt, ut comitialis, 
ut insania, veratro quoque albo 
utendum est. Id neque hieme neque 
aestate recte datur; optime vere; 
tolerabiliter auctumno. — purgor bi- 
lem] in prosa orat. bile. Est accu- 
sativus Graecus: «quod ad bilem 
attinet.» — horam] «anni tempus,» 
ut Od. 3,43,9. — 

303-308. Nil éanti est] «Nihil tanti 
aestimo,, nulla prorsus mihi causa 
est, cur magnus poéta ad illorum 
scilicet modulum fieri cupiam.» — 
Ergo cet.) «Ergo quoniam hoc mihi 
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Reddere quae ferrum valet, exsors ipsa secandi; 305 
Munus et officium nil scribens ipse docebo, 

Unde parentur opes, quid alat formetque poétam; 
Quid deceat, quid non; quo virtus, quo ferat error. 
Scribendi recte sapere est et principium et fons: 


Rem tibi Socraticae poterunt ostendere chartae, 340 


305. exortita secandi B, expers ipsa secandt unus Gonodii. — 309. 
sapere recte T. — est principium B. 


negatum est, criticum saltem agam.» 
— fungar vice cotis cet.] Isocrates 
aliquando interrogatus, cur cum 
~alios artem dicendi doceret, ipse 
taceret, respondit: Kal ai axdvac 
attat ev teueiv od dtvartas, 
tov O02 oatdnooy Cgéa xab Tunti- 
ov xocovow. Lan. (Plut. Vit. X. Or. 
p. 838. E.) — nil scribens ipse] «nul- 
‘Jum poéma epicum aut dramaticum, 
sed sermones dumtaxat et lyrica 
quaedam.» Inest tamen festiva iro- 
nia, qua propria carmina elevat. — 
opes] ingenii, quae constant copia 
(rerum ac) verborum (Quintil. 10, 4, 
A5.), iuncta cum felici inventione 
ceteraque facultate poética. — quo 
cet.] «Facultas poética,» inquit, 
«efficit, ut ad perfectionem perve- 
niamus, error, ut vel mediocres 
maneamus vel prorsus contemna- 
mur.» — virtus] «ars perfecta et 
xarooda ware. praeciaro ingenio de- 
bita.» 

309-344. Scribendi cet.] «Verum 
unde tandem pendent omnia quae 
adhuc proposui praecepta invenien- 
di, componendi, cetera? Unice a 
sapiendo. Evolvenda atque explo- 
randa est tota vita humana; ‘nam 
ex hac una investigatione prodit 


veritas poética, praecipue in ge-— 


nere dramatico.» Hoc praeceptum 
exponit vv. 310 — 322. — sapere | 
copia xar atveotc, «recte cogitare 
atque iudicare de omnibus rebus: 


cui hoc deest, quamvis magna sit 
praeditus phantasia et inveniendi 
facultate, nunquam tamen evadet 
poéta hoc nomine dignus.» «Est 
contra eos, qui dicunt poétam in- 
sanire debere.» Comm. Crug. — 
principium et fons] Dionys. Long. 8: 
"Emel 0&8 wévte-- anya twés éioL 
tHe HWHyoolas youLUsSTATOL, TOO- 
Tov psy nal “OATLOTOY TO WEQL TAS 
vonaers adgeryBorov. — Rem 
cet.] Non est «poématum materiem 
atque argumentum,» ut volt Ar- 
nold, sed hoc dicit: «Quomodo au- 
tem sapienter rectoque cum iudicio 
quodlibet argumentum, 73xov 
praesertim, tractari debeat, huius 
artis prorsus egregia exempla prae- 
bent Socraticorum , imprimis Plato- 
nis, Xenophontis, Aeschinis, An- 
tisthenis scripta;» hos enim fere 
aequiparabant grammatici et rhe- 
tores. Lucian. Imagg. 17: Mera oé 
tabinv Gy t™H>o aowpiag xab ovve- 
asog eixov yoantéa. dejoer 08 
Huy svravIa TOALOY TOY TAgG- 
dsryudtov , adoxaioy Tov mei- 
otev’ -- youpeis 02 xal Onutove- 
yor airoy Aioxyinyns Zeoxpdrovs 
étaigos xab AUTOS Zoxgdrys, [e- 
UNOTATOL TEXVITOV anarvtoy. et 
de Parasito 32: Aioxivng 0 Swxoa- 
rinb¢, obt0g 6 TODS waxpods nal 
doreiove diaddyoug yedwas. Dio 
Chrysost. 18. p. 480. R.: Toépouwae 
68 On éxb todg Yoxparimovs, 
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HORATIL 


Verbaque provisam rem non invita sequentur. 


Qui didicit, patriae quid debeat et quid amicis , 


Quo sit amore parens, quo frater amandus et hospes, 


Quod sit conscripti, quod iudicis officium, quae 


Partes in bellum missi ducis, ille profecto 


315 


Reddere personae scit convenientia cuique. 


341. sequuntur B. 


sona B. — 347. Dispicere c. 
ous 07 avay YHALOTETOVE civad put 
ee ce Adyeov EDLEUEVOD. -- 

pvTa 0é tyoye WY OV wet 
avbgl ‘OMTLKD xaL [LOVOY TOY TA- 
Aaov ébagusiv Otvacda, site év 
NOME TIE GTOATHYY , ite 1O- 
hems apnyotjmevog, site &y Onuw 
déyor, eite év Bovievtynolo, eite 
“al év dixaornoig -- &9éhol - - TE. 
TQ TOLOVT MECGHxOVTA é&y Olen 
eimety. Dionys. Long.4 : Oi Howes 
éxeivot - Revoporta héyo xah 
Tatova - é% tg Bwxodtove 
Ovteg madaioteas. Cf. Od. 4, 29, 
4k. Cum iis, qui de Socratis fonte 
manantes diversis cucurrere rivulis , 
praeter. Platonem et Xenophontem 
Aristotelem quoque et Theophra- 
stum consociat Hieronymus Fpist. 
48. Cf. Beier ad Cic. de Off. T. 1. 
p. 5. Ritter ad Aristot. Poét. p. 84. 
Strenue autem Horatius ipse hoc 
suum exsequebatur praeceptum. 
Cf. Sat. 2, 3, 44: Quorswm pertinuit 
stipare. Platona Menandro? — char- 
tae] Cf. Od. 4, 8, 24. Gen. mase. 
chartus dixit Lucilius apud Non. p. 
496: wubi nunc Socratici charti? Fe- 
Sstive vero Algarottius Saggio p. 342: 
Orazio seppe de’ suot versi far le 
carte socratiche della poesia. — Ver- 
baque cet.] «Ubi philosophiae ope 
penitus perspexeris res moresque 
hominum, quales et sint et esse de- 
beant, tum demuin facile eos poé- 
tice exprimere atque imitari pote- 


— 312. Cui didicit B. 
Quos ita more B. — 344. Quid -- quid STd (non Bbc). 
— 348. veras unus Hochederi 


343. 
— 346. per- 
, Regius 


— ai quids. — 


ris; sine tali cognitione inanis eris 
et futilis scriptor.» Porphyrio: «Asi- 
nius Pollio idem dixit: Male hercule 
eveniat verbis , nisi rem sequantur !» 
Cic. de Or. 3, 50, 49%: tantum ho- 
mints ingeniosi ac memoris (Antipa- 
tri Sidonii) valuit exercitatio, ut, cum 
se menie ac voluntate coniecisset in 
versum, verba sequerentur. «Menan- 
der cum fabulam_ disposuisset, 
etiamsi nondum versibus adornas- 
set, dicebat se tamen iam com- 
plesse.» Acr. So auch Lessing von 
seiner noch nicht ausgearbeiteten Braut 
von Korinth: «Mein Stick ist 
fertig.» Voss. — provisam rem 
cet.] «tale argumentum cum suc- 
cessu a te inventum atque accurate 
pensitatum verba convenientia ul- 
tro tibi subministrabit.» 

312-3418. Qui didicit p. cet.] Per 
totum h. I. versatur imprimis cirea 
ta 73H, quia in poési scenica ho- 
rum maxime ratio habenda est; di- 
dicit autem hance artem partim.a 
philosophis 7% x7v tractantibus , 
partim ipse varios hominum mores 
accurate explorans. —  conscripti} 
«senatoris,» ex formula patres con- 
scripli. Singularis autem hac signi- 
ficatione uno fortasse hoc loco re- 
peritur. — Reddere] «attribuere id, 
quod ei debetur.» — _— Respicere 
cet.] Praeter philosophiam moralem - 
etiam ipsam vitam humanam eius- 
que varios casus intueri iubet. — 








» 
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Respicere exemplar vitae morumque iubebo 


Doctum imitatorem et vivas hinc ducere voces. 


Interdum speciosa locis morataque recte 


Fabula nullius veneris, sine pondere et arte, 


320 


Valdius oblectat populum meliusque moratur 


Quam versus inopes rerum nugaeque canorae. 


42. et corr. 47., Lamb. (Ut nos, BbSTcd, Codd. Bentleii, Pottierii 
et Hochederi quattuor.) — ducere] reddere d. — 319. iocis STc (non 


Bb). — 322. regum B. 


exemplar vitae] «vita, qualis nobis 
contemplantibus apparet.» — Do- 
ctum] «qui arti satisfaciat.» — vivas 
~- voces] «quae ta 7799 xab ThI7 
recte atque dilucide exprimant, 
vere naturales.» Alia quidem signi- 
ficatione, sed iisdem verbis Plato 
Phaedr. p. 276. A. dixit Adyoy Sav- 
ta nab zuwvxov. Cic. ad Att. 2, 
A2: Ubi sunt, qui aiunt $075 po- 
vig? Verum apud Horatium est tO 
éumavécg, TO évapyés Graecorum ; 
eras, quod alii praeferunt, non 
est nisi glossema, nec satis rectum ; 
nam verae voces Lucretii 3, 57., po- 
vy) aaindyg Luciani Nigr. 29., sunt 
potius eae, quae conspirant cum 
intimo ‘alicuius sensu, alias occul- 
tato, ac respondent taig t7¢ wv- 
47S povaig Maximi Tyr. 40, 6. 
Iuvenalis 4, 90: qui libera posset 
Verba animi proferre. 


319-322. Interdum cet.] Monstrat 
vel maxime necessarium esse, ut 
personarum mores recte expriman- 
tur, quia ab hac re potissimum 
pendeat fabulae successus specta- 
torumque applausus. — speciosa 
Jocis} mit schdnen Gedanken, 
einzelnen hdchst gelungenen 
Partien; «locis communibus (Cic. 
Brut. 12,46. Orat. 36, 126.), e7aeor, 
quibus insunt yyouwoe evidentia sua 
ac veritate allicientes et permul- 
centes auditorum animos.» Por- 





phyrio: «Si verbi gratia circulator 
referat. de Regulo, quomodo captus 
sit et punitus, verba sordida si non 
delectant, attamen res avocat au- 
ditu digna.» Cf. Quintil. 7,4, 44: 
plerique — - contenti sunt locis specio- 
sis modo vel nihil ad probationem 
conferentibus. — morata] «in qua 
mores singularum personarum opti- 
me exprimuntur.» Acro. — nullius 
veneris] «ceterum destituta lepore 
illo Menandreo neque valde venu- 
sta.» — sine pondere] «sine argu- 
menti et generis dicendi gravitate.» 
Cic. de Orat. 2, 47, 73: omniwm 
sententiarum.gravitate, omnium ver- 
borum ponderibus est utendum. — 
arte] refertur maxime ad actionis 
implicationem et. solutionem. — 
oblectat ] Oblectatio semper actuosa 
est, ea significatione, qua Cicero N. 
D. 4, 40, 410.. virtutem actwosam 
dixit ; delectatio iis, quae grata offe- 
runtur, sine propria actione fruitur. 
Cf. mox v. 333. — moratur] «fes- 
selt; detinet ac facit, ut usque ad 
finem spectetur.» Cf. v. 223. Epp. 
4, 43, 47. — nugaeque canorae | 
«versus leves, quod ad sententias 
pertinet , quantumvis numerosi ac 
sonori.» Cic. de Or. 4, 12, 54: Quid 
est tam furiosum quam verborum vel 
optimorum atque ornatissimorum so- 
nitus inanis, nulla subiecta senten- 
tia? Cf. Epp. 2, 2, 76: I nunc et 
versus tecum meditare canoros. 
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HORATIL 


Grais ingenium, Grais dedit ore rotundo 


Musa loqui, praeter laudem nullius avaris. - 


Romani pueri longis rationibus assem 
Discunt in partes centum diducere. 


Dicat 


323. Grais~- Grais bed: Gratis - - Gratis BST-et M cum Edd. ple- 
risque. Conf. Od. 2, 4, 12. — 326. Dicas Bentleius coni. ~ 227. Al- 
bani Bb (non STecd). — 328. swperat BbSTcd et omnes Pottierii et 
Hochederi, LCtF: superest «unus et alter» Bentleii, superet 0, Bent- 


323. 324. Grais cet.] «Verum,» 
inquit, «maximo impedimento La- 
tinae poési est ipsa Romanorum 
educatio. Sane Graeci illi antiqui 
ab Homero usque ad Menandrum 
in omnibus iis, quae ad poésin spe- 
ctant, longe nobis feliciores fue- 
runt, quippe quibus natura ipsa 
ingenium vere poéticum et facili- 
tatem etiam reconditos animi sen- 
sus scite exprimendi largita sit. 
Neque vero illos ullius alius rei 
quam verae gloriae cupidos fuisse 
videmus: nostra perversa educatio 
quaestus ante omnia et lucri stu- 
dium animis instillans, vim poéti- 
cam debilitat atque infringit.» Si- 
milis-est locus Epp. 2, 4, 93 sqq. 
Menander apud Schol. Aristid. ed. 
Frommel p. 346: “EdAyvég iow 
aveges obx dyvduoveg Kat were 
hoytowod xdvta medtrovoly tivoO8. 
— ore rotundo] «Td oreoyydtioy 
rhetores Graeci in genere dixerunt, 
quidquid verbis et sententiis ita 
enuntiatum esset, ut in eorum for- 
ma concinnitas, elegantia et artifi- 
cium appareret. Apud Dionys. Hal. 
de vi Demosth. ¢.19. 7a ateoyytjia 
opponuntur toig mAatéoww et wa- 
xooic.» Ervesti. Aristophan. apud 
Plut. de aud. poét. p. 443. W. de 
Euripide: yoouce yao adtod tod 
oTduatog tT OtooyybAw, Demetr. 
Phal. 20: 77¢ 02 onrogixHs meoud- 
dov avvecteaumévor TO eidog nar 
xvxdKOY Kat Jed wEvov OTEOYybAOV 
otouwatog «tA. Nec raro ita Latini, 











veluti-Cic. Brut. 78, 272. de C. Pi- 
sone: erat verborum et delectus ele- 
gans et apta et quasi rotunda con- 
structio. — praeter laudem n. avaris] 
«unius laudis appetentibus;» adiect. 
avaris ergo h. 1. laudem, non re- 
prehensionem continet. «In hac sola 
cupiditate promerebantur laudem, 
tamquam Protogenes ille, qui Ialy- 
sum finxit decem annis, vel Apel- 
les, qui totidem pinxit annis Ana- 
dyomenen. Non enim ut accipe- 
rent festinabant, sed ut placerent 
morabantur.» Porpx. Xenophon Me- 
morab. 3, 3, 13: “Adda wy ovte 
evpovig, tocoitoy diapégovow 
AdInvaior tov Gddoy ote Goud- 
tov wseyéder xar Od50n, Soov ~prro- 
Touig, Yreg wddvota magogdver 
MOOS Ta “aha vad evra. 
325 - 332. longis rationibus] in 
langer Exempelberechnung. 
Arnold.  Similis de chrematismo 
querimonia est apud Platonem de 
Rep. 6. p. 498. A. ~ partes] «fra- 
ctiones, Briiche.» Ceterum centum 
h. 1. ex duodenaria sive unciaria 
apud Romanos computandi ratione 
proprie accipi nequit, sed significat 
«vel minutissimas.» Ultima quidem 
finis, ad quam in assis distribu- 
tione progreditur L. Volusius Mae- 
cianus §.39., haec est: Dimidium 
scriptulum audio quosdam ratiocina- 
tores SIMPLIUM vocare, quod erit 
tolius assis quingentesima septuage- 
sima sexla, quam et ipsam partem 
infinito separare possis. Cave autem, 
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Filius Albini: Si de quincunce remota est 
Uncia, quid superat? Poteras dixisse. Triens. Eu! 
Rem poteris servare tuam. Redit uncia, quid fit? 
Semis. At haec animos aerugo et cura peculi 330 


leius et M. — Poteras BTcd et omnes Pottierii, LCtF: Poterat bS, 
cum quinque suis Bentleius et MJ, properat Schneidewin Philol. Ll. 
p. 5389 sq. — diwisse, Triens? distinxit Bentleius, diwisse: triens. MJ. — 
Eu hem da. — 329. Reddit uncia quid est B. — 330. At bS,LF: AnB, cum 
tribus vetustissimis Blandiniis et Statio Bentleius et M, Ad Tcd, Ct. 


ne Horatium loqui putes de usura- 
rum computatione, sed usque ad 
v. 330. simplicia additionis, sub- 
tractionis, divisionis exempla pro- 
ponit. — Dicat cet.] In ludum lit- 
terarium nos deducit poéta, ubi 
ratiocinandi artem pro poési docet 
magister: Ceterum quomodo in ter- 
tia persona offendere potuerit Bent- 
leius, non video. Nonne enim pro- 
babile’ est praeceptores interdum 
hac ita usos-esse, ut solent nostri? 
Atque sic est Od. 4, 27, 10. de 
homine praesente: Dicat Opuntiae 
Frater Megillae. — Albini] «nomen 
feneratoris avari (Comm. CruQ.), 
cuius sane filius maxime aptus est, 
qui a magistro de re nummaria in- 
terrogetur.» DILLENB. — quincunce | 
Cfr. L. Volusius Maecianus et Bal- 
bus de asse ed. Bocking. Bonnae 
4834.42. p. 13: divisio solidi, id est, 
librae, quod as vocatur: - - uncia 
(duodecima pars), sextans, qua- 
drans, triens, quincunx, semissis 
(sive, ut hic, semis), septunx, bessis 
(s. bes), dodrans , dextans (s. decunx), 
deunx. — quid superat?] Sane ora- 
tio recta efficacior est quam con- 
ijunctivus swperet, cuius exigua est 
a Codicibus auctoritas. — Poteras 
dixisse] Verba haec sunt magistri, 
discipulum non tam corripientis, 
quod tardiuscule respondeat, quam 
cum leni ironia excitantis, cum cer- 
tus sit magister puerum illico recte 
esse responsurum. Bene Voss: Nur 
heraus! Du weisst es! Alii mi- 


nus urbane puero haec tribuunt: 
«Quin tu ipse, magister, dixisti? 
Nimis enim facilis ista interrogatio 
est.» Alii poterat legentes (ingra- 
tissimo quidem sono post v. supe- 
rat) Horatio tribuunt, sed partim 
cum Bentleio pro interrogatione 
habent, ut sit: «Nonne illico puer 
respondebit: Triens: — ?» partim 
cum Bothio et Meinekio pro affir- 
matione: «Haud dubie statim re- 
spondebit: Triens.» Neutra tamen 
ratio ad veram illam ac naturalem, 
quam nos sequimur, accedit. — 
Triens] tertia. pars assis, id est, 
quattuor unciae. — Redit] «contra 
siad quincuncem additur uncia, 
fit semis, dimidia pars assis sive 
sex unciae.» Redit autem dicere 
poterat, quia singulae unciae prius 
totum, id est, assem, constituentes, 
ab eo separatae, ubi aliis  unciis 
adduntur, ad illum sensim velut 
postliminio redire videntur. — At 
cet.] Sic recte erumpit liberrima 
indignatio. An dubitantis esset, sed 
sine causa: qui autem ad haec 
scripserunt, rati sunt eadem li- 
centia hic usum esse Horatium 
atque Cic. pro Mil. 4, 10: ad quam 
(legem) non docti, sed facti, non in- 
stituti, sed imbuti swmus; quae ta- 
men ratio hic admodum langueret, 
praeterquam quod v. haec neces- 
sario iungendum est cum v. aerugo. 
— aerugo} «avaritia, quae rodit 
animos atque-extenuat, ut aerugo 
aes.» Alid metaphora Sat. 4, 4,104. 
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HORATII 


€um semel imbuerit, speramus carmina fingi 


Posse linenda cedro et levi servanda cupresso? 
Aut prodesse volunt aut delectare poétae, 
Aut simul et iucunda et idonea dicere vitae. 


Quidquid praecipies, esto brevis, ut cito dicta 


339 


Percipiant animi dociles teneantque fideles; 


334. speremus T, Bys «cum aliis quinque.» (speramus BbScd, *.) 
— 337. Hunc versum sibi suspectum seclusit Bentleius. — corpore 


Cf. Ecclesiastic. 12, 10: &¢ yag oO 
YAAnOG iovtaL, OTeS 7% xOVHOLA 
avrov. Seneca Epist. 7, 6: Mali- 
gnus comes quamvis candido et sim- 
plicit rubiginem suam adfricuit. Dio- 
nys. Long. 44: pidagyveia voonua 
wuixooxordy. Hieronymus Epist. 4: 
otium quasi quaedam animi rubigo. 
— peculi] Hic usurpatur de omni 
pecunia propria industria ac parci- 
monia etiam a libero homine parta ; 
proprie de servo Virg. Ecl. 4, 33: 
Nec spes libertatis erat nec cura pe- 
culi. — speramus] Indicativus cla- 
rius significat absurdam fore talem 
spem quam aliorum lectio spere- 
mus. — cedro — - cupresso | Dios- 
corid. 4, 406. cedrum tov VEXOOV 
Sony vocat, et xvmagirrivas pevy- 
fag | memorat iam Plato Legg. 5. 
p. 744. C. Ovid. Trist.3, 4,43: Quod 
neque sum cedro flavus (libellus) 
nec pumice levis. Martial. 3,2, 7: 
Cedro nune licet ambules (libelle) per- 
unctus. 5,6,44: Quae cedro deco- 
rata purpuraque Nigris pagina cre- 
vit umbilicis. Vitruv. 2, 9, 13: Ex 
cedro oleum, quod cedrium dicitur, 
nascitur, quo reliquae res cum sunt 
unciae, uti etiam libri, a tineis et a 
carie non laeduntur. Cf. Plin. H. N. 
46, 40, 78 sq. «Ex cupressino au- 
tem ligno confici solebant capsulae, 
in quibus reponebantur scripta poé- 
tarum contra tineas.» Comm. Crug. 


333-337. Aut prodesse cet.] Dilu- 
cide monstrat triplex consilium se- 
qui poétas; «nam aut docere vo- 
lunt, ut didactici, aut delectare, ut 
epigrammatum ludicrorum scripto- 
res, aut utrumque, ut epici, dra- 
matici, lyrici; si quis hoc tertium 
obtinet, perfectus est poéta.» (Stra- 
bo 4,4, 40: ovde yao adndés éotw, 
6 gnow Egaroadévys, ote 2OLWn- 
7S ROS OvO“asEvaL Wuyayoyiog, 
ov dWacxahiag : tavartia yao ob 
POOVLLLOBTATOL TOY met MOLTEN 
te poeySauévov modtyy twa dé- 
yovor prroocopiay tiy TomtixnHy.) 
Simul et docendi et delectandi le- 
ges proponit, in docendo brevita- 
tem, in delectando, ne aberretur 
a veritate poética, ne monstruosa 
gporraouata fingantur. (vv. 333- 
340.) — cito - Percipiant] Incredibile 
est. ab interprete Sec. XIX. iuncta 
esse vv. cito dicta. — Omne super- 
vacuum cet.] «Ut de vase iam pleno 
aqua insuper affusa defluit, ita ani- 
mum praecepto aliquo iam imple- 
tum, omnia, quae praeterea ad- 
duntur, quippe  supervacanea, id 
est, nimia ac verbosiora, quam 
necesse est, non tangunt, sed fa- 
stidio afficiunt.» Recte sensum ex- 
pressit Boileau A. P. Ch. 4: Tout ce 
quon dit de trop est fade et rebu- 
tant, L’esprit rassasié le rejette a Vin- 
stant.. V. manare idem fere signi- 
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Omne supervacuum pleno de pectore manat. 


Ficta voluptatis causa sint proxima veris , 

Nec quodcunque volet, poscat sibi fabula credi, 

Neu pransae Lamiae vivum puerum extrahat alvo. 340 
Centuriae seniorum agitant expertia frugis, 


». — 339. Nec Bd, LCtF: Ne bSTc, Gyx («Vossianus hic deficit»), 
Bentleius et MJ. — velit Bd, tredecim Regii aliique, velis T. (Ut 


nos, bSc.) 


ficat ac defluere apud Senecam de 
Benef. 4,4, 8: ita natura compara- 
tum, wt altius iniuriae quam merita 
descendant et illa cito defluant, has 
tenax memoria custodiat. Mirum au- 
tem fuit Bentleii de hoc versu iu- 
dicium: «Vereor, ne monacho po- 


tius quam Flacco versiculus debea- | 


tur.» Manifesto summa yyou7¢ sim- 
plicitas Criticum immortalem de- 
cepit; perquam sane similis est v. 
344%. prope Leoninus. 

338-340. Ficta] «vel a te ipso ve] 
in mythis iam antiquis reperien- 
da.» — proxima veris] «ne laeda- 
tur veritas (Illusion). poética.» 
Aristot. Poét, 25, 7: ilgoargeiadau 
dei dOdvata sindta wadhoy 7 Ov- 
vara anxivava. 1d. 4%, &: ob 68 uy 
TO pokEeQov dic THG OWEnc, AAG 
TO TEegatrades LOVvOY MAQUOKEVE- 
sovteg , ovdey TOAY@Oig. KOLYMYOU- 
ow. — Nec-neu] Vide vv. 185 seqq. 
Mihi quidem daodvderoy ne minus 
placet: quae esset vetandi parti- 
cula, non, iva wy, dass nicht, 
— pransae Lamiae] Cf. Diod. Sic. 
20, 44. «Lamia est monstrum su- 
perne habens speciem mulieris, in- 
ferne vero desinit in pedes asini- 
nos.» Comm. Cr. Cf. imprimis Munk 
de Atellanis p. 42. Hae dicebantur 
pueros vel devorare vel eorum san- 
guinem exsugere ; unde ut Empusa 
ac Mormo infantium terriculamenta 





erant. «Ridicule autem pransae, qua- 
si vero hoc quotidie fieret.» GLoss. 

341-346. Centuriae seniorum cet.] 
In classibus a Servio Tullio institu- 
tis omnes, qui annum aetatis XLV. 
egressi erant, seniorum centuriis 
adnumerabantur. «Viri iam maturi 
exagitant et reprehendunt poémata 
nimis iocosa et parum sententiosa ; 
contra Ramnes, equites iuniores, 
(quos Trossulos vocat Persius 1, 82.) 
non sine quodam fastu atque arro- 
gantia per populum. incedentes, ut 
faciunt iuvenes et validi et locuple- 
tes, spernunt poémata nimis seria 
nulloque pavtacias ornatu se com- 
mendantia. » Atque adolescentulos 
vocat equites Romanos, proprie di- 
ctos, quibus equus publicus assi- 
gnatus (Cic. de Rep. 2, 20, 36.) erat, 
Q. Cicero de Petit. Cons. 8, 33: Pri- 
mum cognoscito equites; pauct enim 
sunt: deinde appetito; multo enim 
facilius illa adolescentulorum ad 
amicitiam aetas adiungitur. — Vo- 
cabulo autem medio celsi h. 1. sub- 
est ironia quaedam, ut apud Cic. 
de Orat. 4, 40, 484: Haec et horum 
similia iura suaé civitalis ignoran- 
tem erectum et celsum alacri et 
prompto ore atque voltu hue atque 
illuc intuentem vagari -- toto foro -- 
nonne imprimis flagitiosum putandum 
est? Liv. 7, 46: celsi et spe haud du- 
bia feroces in proelium vadunt. Si~ 


764 


HORATII 


Celsi praetereunt austera poémata Ramnes: 


Omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci 
Lectorem delectando pariterque monendo; 


Hic meret aera liber Sosiis; hic et mare transit 


345 


Et longum noto scriptori prorogat aevum. 
Sunt delicta tamen, quibus ignovisse velimus; 
Nam neque chorda sonum reddit, quem volt manus et mens, 


Poscentique gravem persaepe remittit acutum; 


342. Ramnes BTc et Bentleius: rames d, Rhamnes bS, 


LCtFM. — 


348.-et mens om. B. — 349. remutit, quod nihil est, tribus e Codd. 


lius 16, 487: Celsus mente Syphax.— 
praetereunt] «spernunt.» Martial. 4, 
25,2: profer opus, Quod nec Cecro- 
piae damnent Pandionis arces, Nec 
sileant nostri praetereant que se- 
nes. — Qui Ramnes proprie dicti ex 
communi opinione fuerint, disce ex 
Livio 4, 13: Centuriae tres equitum 
conscriptae sunt. Rammnenses ab Ro- 
mulo, ab T. Tatio Titienses appellati. 
Lucerum nominis et originis causa in- 
certa est. (Ramnensium ante Osan- 
num, quem vide, edebant etiam 
apud Cic. de Rep. 2, 20., etsi Co- 
dex praebet Rhamensinum et a sec. 
m. Rhamnium. Conf. Schneider Gr. 
Lat. I. p. 243.) — Omne tulit pun- 
ctwm] Anthol. Lat. Meyeri N. 780, 3: 
Suffragiorum puncta non tulit sep- 
tem. Conf. Epp. 2, 2,99. et Epi- 
gramma in Rufum ad Sat. 2, 2, 
50. Huschke Verfassung p. 737. 
Est igitur: «Omnes eum laudibus 
celebrant.» — utile] Ut nostris 
temporibus, sic antiquitus, ma- 
gna erat controversia, quatenus 
poésis non solum proprium et su- 
um munus conficere, verum etiam 
sensu 73exq utilis esse deberet. 
Manifesto hoc colligitur’ ex lacero 
Philodemi opusculo weg) wovnud- 
tov. Hic quoque Epicureus ab uti- 
litate illa non recedebat. Cf. im- 
primis p. 43. Ed. Diibn. — monen- 


do] Plutarch. de aud. poét. P. 54. 
W.: Ost todg véoug editew Somep 
owe XQ@uEevouc Merot@s tT TéQ- 
LOvTL TO KOGOtMov ax’ avTOV xar 
TO GOTHOLOY didxew. — meret ae- 


ra] proprie de militum stipendio 


atque operariorum mercede. — So- 
stis] Cf. Epp. 4, 20, 2. «Bibliopolis 
insignem quaestum affert poéma 
bonum.» -— mare transit] Cf. Epp. 
1, 20, 43. — longum prorogat aevum|] 
«prorogat, ut longum fiat»; uti 
Soph. Trach. 679: peigov’ EXTEVO 
Aoyor. Antig. TA5: vadg EYXQATH 
z00a téivag. In prosa oratione «in 
aevum omne scriptoris nomen pro- 
rogat;» ut est apud Senecam de 
Consol. ad Marc. 5, 2: quas (filit 
laudes) non dubito, quin in aevum 
omne sis prorogatura. 

347-352. Sunt delicta cet.]’ Pro- 
posita excellentissimi poématis ima- 
gine, quod scriptorem immortalem 
reddat, perquam apposite ita per- 
git: «Nunquam tamen obliviscar ad 
illam perfectionis absolutae spe- 


ciem , quam mente tantum videmus — 


(ray idden tov xadov), pervenire 
eamque exsequi mortalibus nega- 
tum esse; quocirca aequa et hu- 
mana sint nostra iudicia’ de sum- 
morum poétarum erroribus et de- 
lictis.» (Quis autem ~credat hunc 
quoque locum ex naturali sua sede 
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Nec semper feriet quodcunque minabitur arcus. 350 
Verum ubi plura nitent in carmine, non ego paucis 
Offendar maculis, quas aut incuria fudit 

Aut humana parum cavit natura. Quid ergo est? 
Ut scriptor si peccat idem librarius usque, 
Quamvis est monitus, venia caret; ut citharoedus 355 


Ridetur, chorda qui semper oberrat eadem: 
edere volebat Cruquius. — 350. quocunque pr. d et alii Codd. — 


353. ergost B, ergo (omisso verbo substantivo) LCt. — 354. Et su- 
perscr. wu b. — 353. e¢ BbT et corr. c. (ué Set pr. c, cw et var. 


lect.. o.) — 356: oberret bT (non BScd). 


vi evolsum esse ab iis, qui melio- 
rem Artis poéticae ordinem quam 
qui placuit Horatio ipsi constituere 
conati sunt? Sic Bouhierius vv. 347- 
360. collocavit post v. 378., Molle- 
vaut post v. 274. Sed praeter su- 
perius hoc unum exemplum istius 
insaniae ‘criticae ; quae a Francisco 
Sanctio originem traxit, animi causa 
memorasse sufficiat. Cerritus qui- 
dem ille Praedikow ab hac certe 
‘stultitia sibi cavit.) Tota autem haec 
doctrina de modeste iudicandis scri- 
ptoribus primariis egregie exposita 
est a Dionysio Longino 33. p. 48. et 
36. p. 52. Egger: éxeiver tay ay- 
day tay éy doyoug meyahopuer 
fxaotog GNAYTA TA Opdduata Evt 
gwveitar TodAdug xatopIWuate 
uth. — neque chorda cet.] Proponit 
duplex exemplum erroris non con- 
- gulto aut iudicii pravitate commissi, 
sed potius instrumentis minus per- 
fectis aut alii casui tribuendi: si- 
miles autem etiam in carminibus 
pangendis accidere casus adversos 
significans, quibus mox annumerat 
etiam incuriam aliquam excusabi- 
lem vel humanae naturae quamvis 


perfectissima quaeque affectantis in- 


firmitatem.. — minabitur] «minabi- 
tur ferire, quo eum sagittarii ocu- 
lus manusque dirigit.» — Offendar] 
Non est «modus coniecturalis,» ut 





discipulos docuit nuperus quidam 
editor , sed simplex futurum. — fu- 
dit] Continuat metaphoram macu- 
lae, quae fortuita liquidi alicuius 
aspersione oritur. Simul optime con- 
venit. incuriae. 


353-356. Quid ergo est?] «Verum, 
ut video ,» inquit, «iustissima hac 
excusatione abuti possunt etiam 
mali poétae, quorum defensioni iam- 
iam occurram.» Patet, ut opinor, 
vv. 847-353: Sunt -- cavit natura 
nequaquam cum interpretibus non- 
nullis tribuendos esse ficto nescio 
cui adversario, sed intimos Horatii 
sensus exprimere. «At si futilis 
scriptor eadem purgatione usus erit, 
illico eum refutabimus atque venia 
prorsus indignum habebimus.» — 
scriptor = - librarius] «servus, qui 
libros describit vel domino litterato 
vel bibliopelae;» de quorum ne- 
gligentia saepe scriptores conque- 
runtur. Gic. ad Q. fratrem 3, 5, 6: 
De Latinis (libris), quo me veriam, 
nescio: ita mendose et scribuntur et 
veneunt. Martial. 2, 8, 3: Nocwit li- 
brarius illis (chartis). — peccat idem] 
pro volgari: «in eodem peccat,» 
«idem peccatum semper commit- 
tit.» Sic etiam Cic. de N. D. 4, 12, 
31: Xenophon -- eadem fere peccat. 
— oberrat] «qui in eadem chorda 
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Sic mihi, qui multum cessat, fit Choerilus ille, 


Quem bis terve bonum cum risu miror; et idem 


Indignor, quandoque bonus dormitat Homerus. 


Verum operi longo fas est obrepere somnum. 


360 


357. Sic multum mihi qui B. — Choerilos Bentleius. — 358. Quem 


bis] Quemvis B. — terque bSTcd, 
dignor. 


Quandoque bonus dormitat Homerus ; 


LCtJ. (terve B, t.) — et idem In- 


Verum (T) Gonod. 


360. opere in longo bT, x, LCt (non BSed Cruquiani, @ et pr. ae 


pollice tangenda eundem semper 
errorem committit;» fehlgrei/t.. 
357-360. multum cessat] «propter 
negligentiam officio suo non satis- 
facit,» ut Epp. 2, 2, 44: Semel hic 
cessavit. — Choerilus] Cf. Epp. 2, 4, 
232 sqq. «Choerilus , qui gesta Ale- 
xandri describens septem tantum 
versus laudabiles fecit; -- cui Ale- 
xander fertur dixisse, malle se Ther- 
siten Homeri esse quam huius Achil- 
lem. Alexander autem pactus cum 
eo, ut si bonum faceret versum, 
aureo numismate donaretur, si ma- 
lum, colapho feriretur: qui saepius 
male scribendo colaphis necatus 
est.» Comm. Crug. Sed de insulsis 
his Scholiastarum narratiunculis tu 
confer Naekii Choerilum p. 36. 206. 
207. Ceterum Choerilus a Gramma- 
ticis Homero tralaticio quasi exem- 
plo oppositus esse videtur. Sic eti- 
am Hermias ad Plat. Phaedr. p. 4412: 
Ti yao SOmovoy 7- Xorpihov nar 
Kaliiwdxov xoinoi modg ty 
‘Ounjoov xab Iivddéeou ; — terve] 
Quid intersit inter formulas bis terve 
et bis terque, facillime persentisces 
collato v. 440. Cf. Epod. 5, 33. — 
Indignor cet.] «Aegerrime item fero, 
quandocunque in Homero vitium 
aliquod animadverto , quia eum his 
prorsus exemptum cuperem. Atta- 
men ita Homerum mecum ipse ex- 
cuso, cogitans mirandum non esse, 
si vel summus poéta in poématis 
tam longis interdum, sed raro, ces- 
set.» (Ulrici griech. Poesie. I. p. 194. 
his verbis tarditatem narrationis in 


x Odyssea posterioribus aetatibus in- 


terdum molestam reprehendi opi- 
natur. Ego potius refero ad dsa- 
gwviag ac. miras illas difficultates, 
quae Avoeoe praesertin Alexandri- 
norum originem dederunt, ,atque 
ad ea omnia, quae propter nimiam 
scilicet simplicitatem vel propter 
morum ac sentiendi discrepantiam 
displicebant Alexandrinis et Roma- 
nis horum iudicium plerumque se- 
cutis. Incredibile autem est, quae 
et qualia reprehenderint non solum 
grammatici, sed etiam philosophi 
in Homero, veluti Philodemus zegt 
zommudteyv p. 47. Diibn.: Ta rHy 
“ev atvdeow éexovta onovdaiay, 
thy O& drdvoway GhAOxoTOY xar 
mapexCebyxviay tov xowwor vowy 
tavr’ éorlv dypein, naddmeo Tah 
Kyvynuidag wiv me@rta xeol 
“vy uno 9x. (liad. y, 330.) 
Schol. volg. ad Odyss. A, 157-459: 


> r? x or ov 
Dxeavog, -- TOV OVAMS ~EOTL TE- 


ejoa IHegov govta: Aderovvtas 
tosig* yéhovoy 08 ESOv éovta. 
Lucilius Hay. p. 332. (Gerl. p. 34.) 
ex Nonio: nemo qui culpat Homerum, 
Perpetuo culpat neque, quod dizi 
ante, poesin Versum unum culpat, 
verbum, enthymema, locum. Mire 
distinxit:Gonod: et idem Indignor. 
Quandoque (interdum) bonus dormi- 
tat Homerus: «je ris, je m’étonne, 
eb en méme temps je suis indigné. Le 
divin Homére sommeille quelquefois. » 


| Provocat autem ad Quintil. 40, 4S) 


24: cum Ciceroni dormitare interim 
Demosthenes , Horatio vero etiam Ho- 


. 


7 
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Ut pictura, poésis: erit, quae, si propius stes, 


Te capiat magis, et quaedam, si longius abstes. 


Haec amat obscurum, volet haec sub luce videri, 


ludicis argutum quae non formidat acumen; 


364. Ut pictura, poésis erit quae distinguit M. — 362. capie d, 
Regii tres, et Aldinae. — astes Regii duo, unus Feae a pr. m., 
adstes post Desprezium Fea (quod defendi posse arbitratur Hand 
Turs. IV. p. 593.), aptes B. (Ut nos, ceteri nostri.) 


merus ipse videatur. — operi longo] 
Alii opere in longo. «Utrumque qui- 
dem probe: nam obrepere et ab- 
solute ponitur. Ovid. Epist. Herus 
(Heroid. 19, 46.): Sed movet obre- 
pens somnus anile caput. Et dativo 
quoque iungitur. Ovid. Fast. 3, 19: 
Blanda quies furtim victis obrepsii 
ocellis. Quare cum utrumvyis legi- 
timum sit, ob Codicum auctorita- 
tem retinemus hic dativum. At so- 
mnus, inquies, non operi, sed au- 
ctori, subrepit. Recte quidem: et 
idcirco cum hoc figuratius sit et 
dictu insolentius, a librariis immu- 
tatum esse credibile est, illud tam 
planum et facile numquam sollici- 
taturis, si a principio in Codicibus 
reperissent. Ceterum simili figura 
Statius Theb. 8, 247: facilis lacrimis 
irrepere somnus; lacrimis, ut operi, 
hoc est, dum flemus, dum opus 
facimus: nam lacrimae utique non 
magis dormiunt quam opus dormit.» 
BENTL. 


361-363. «Verum, ut iusti-simus 
poématum existimatores, id quo- 
que requiritur, ut non omnia e0- 
dem modulo ac pede metiamur, sed 
pro diverso genere et stilo diversa 
etiam de singulis iudicia faciamus.» 
— Ut pictura, poésis] Antiqua est 
comparatio, saepe prave intellecta, 
maxime, ubi in téyvarg wownti- 
xaig divolso cum sequentibus ne- 
xu, sic interdum affertur: Ut pi- 
 elura, poésis erit. At manifesto hoc 





lis pictis , accidit, ita etiam in poé- 
matis usu venire solet cet.» Utique 


Plutarch. de gloria Athen. ¢. 3. p. 


346. F:°O Stuovidns tHy wey S0- 
yoaplay xoinow Gwam@cay TQ0S- 
ayogevel, tiv 0& Noijow Swyoa- 
giav idakovoay. Scr. ad Herenn. 
4, 28, 39: Poéma loquens pictura, 
pictura tacitum poéma debet esse. 
Sed hi ac similes loci. (ut Tusce. 5, 
39, 444.) ad internam, ut ita di- 
cain, utriusque artis similitudinem 
potius referuntur; de externa lo- 
quitur Horatius, id docens, diversa 
utriusque artis opera diverso etiam 
modo spectari atque diiudicari a 


peritis oportere. — abstes] Verbum — 


abstare videtur awag Aeyouevor, 


unde corruptelae adstes, absis; for- - 


matum est ad analogiam v. dpiora- 
war, sed propter sonum asperio- 
rem praeter h. ]. raro aut nunquam 
usurpatum, prorsus ut Vitruvii 9, 
4, 44. subst. abstantia. Tota au- 
tem imago ad poémata translata 
significat lectionem plus minusve 
accuratam atque acrius vel clemen- 
tius iudicium, quod de quovis fa- 
cere debeamus. — Haec amat ob- 
scurum] «quae virtutibus quidem 
non caret, sed tamen suo iure 
postulat partim, ne nimis diligen- 
ter investigentur loci minus expo- 
liti, partim ut pavraoig, potius et 
miti quodam humanitatis sensu (ge- 
miithlich) eam amplectamur, quam 
subtili intellectus iudicio subiicia- 
mus.» — argutum - - acumen] fet- 


Seocit: «Ut in pictura, id est, tabu- ' ner Scharfblick. 


s 


 * 
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! 


Haec placuit semel, haec decies repetita placebit. 365 | 


O maior iuvenum, quamvis et voce paterna 


Fingeris ad rectum et per te sapis, hoc tihi dictum 


Tolle memor, certis medium et tolerabile rebus 


Recte concedi. 


Causarum mediocris abest virtute diserti 


Consultus iuris et actor 


370 


Messallae nec scit quantum Cascellius Aulus, 


365. deciens B. — 369. concedi. Et consultus Lamb. — auctor Bp. 
— 370. deserti B. — 3741. nec scit] nescit BTcdp, L. — quascellius c, 
Castellius B, Cassellius d, C. — ausus B. y 


366 - 373. O maior] «L. Piso.» 
Acro. Facta mentione poésis eius, 
quae propter perfectionem decies 
repetita placebit,. aptissime iuvenem 
amicum ac simul, ut fit talibus in 
allocutionibus, unumquemque le- 
ctorum obsecrat obtestaturque, ne 
et hac ipsa fortasse excusatione 
erit, quae - - - obscurum abutenti 
ad mediocritatem quandam perve- 
nire sufficiat; nihil enim mediocri 
poéta esse detestabilius. Hine po- 
tissimum epistolae yapaxtjoa re- 
sumit. — iwenum] id est, « filio- 
rum.» Quo in vocabulo frustra ar- 
gutatur H. de Bosch Anthol. Gr. 1V. 
p. 447. Tu cf. v. 24: pater et iwve- 
nes patre digni. — Tolle memor] Ex- 
cidunt loquenti verba; qui ea in 
mentem suam recipit, veluti ¢ollit 
(aufnehmen, aufheben). Conf. 
Wolf Analecten I. pag. 494. Virg. 
Aen. 6, 377: cape dicta memor. Sal. 
Tug. 102: hoc in pecius tuum demitte. 
— certis] «quibusdam,,» non: «de- 
finitis, abgegrdanzte.» Hoc dicit: 
«in disciplinis et artibus usui vitae 
quotidianae destinatis mediocritas 
tolerabilis est, praesertim ubi ar- 
gumentum, quod tractare debent, 
ipsum tenuius est: sic in minoris 
momenti litibus et [Ctus et causi- 
dicus mediocris et petitori et reo 


sufficiet. Aliter vero res se habet 
in artibus, quae pulchrum per se 
ipsum imitari student et in quibus 
non utilitas quaeritur necessaria, sed 
animi libera quaedam oblectatio (Cic. 
de Or. 1, 26, 448.), in poési, in 
histrionum arte, in pictura et scul- 
ptura, ubi nunquam in mediocri- 
tate adquiescimus, sed nostro iure 
perfectionem poscimus.» — Messal- 
lae] Duabus L hoc nomen scribitur 
in Fastis Capitolinis Cons. a. 490. 
501. 527. 565. 592. 599. Triwmph. a. 


- 











490. 726.; una in titulo Bonnensi — 


anni post Chr. 244. in Lersch Cen- 
tralmuseum I. p. 4. -Est notus ille- 


M. Valerius Messalla Corvinus, Ti- | 


bulli fautor. Vid. argumentum. Od. 
3, 24. Seneca Controy. 2, 42: Fuit 
Messalla exactissimi ingenii in omnes 
quidem studiorum partes, Latini uti- 
que sermonis observator diligentissi- 
mus. -- Latro - - pro Pythodoro Mes- 
sallae orationem disertissimam re- 
citavit. — A. Cascellius, clarissimus 
1Ctus, homo dicax ac facetus (Ma- 
crob. Saturn. 2, 6.) et clarus Bene 
dictorum libro, sane distinguendus 
ab eo, qui a Cicerone pro Balbo 
20, 45. et Val. Max. 8, 12, 4. me- 


-moratur, quem a. u. ¢. 634. quae- 


storem fuisse opinatus est Pigh. 


Ann. 3. p. 77. Horatii Cascellius vir 


¢ 
, 





ARS POETICA. 769 » 
; s : 
_ Sed tamen in pretio est: mediocribus esse poétis 
4 Non homines, non di, non concessere columnae. 
Ut gratas inter mensas symphonia discors 
375 


Et crassum unguentum et Sardo cum melle papaver 


Offendunt, poterat duci quia coena sine istis: 


Sic animis natum inventumque poéma iuvandis, 


Si paulum summo decessit, vergit ad imum. 


373. Non di, non homines p, primus Hochederi, Aldinae et Lamb. 
(Ut nos, BbSTed.) — 374. gratis B. — 376. duct om. B. — 377. 
animus B. — 378. @ swmmo LC. — discedit d, discessit LCt.. (Ut nos, 


BbSTc.) — pergit B. 


iuris civilis scientia clarus fuit iam 
‘triumvirorum tempore a. u. c. 712. 
teste Val. Max. 6, 2, 42., admodum 
igitur senex eo anno, quo hic liber 
scriptus est. Sed si vel octogena- 
rius fuit, in vivis etiamtunc fuerit 
necesse. est; nihil enim inconcin- 
nius fuisset quam componere mor- 
_ tuum cum Messalla vivo, ut mani- 
- festo Horatii verba significant. Cf. 
Streuber iiber die Chronologie der 
Horazischen Dichtungen. Basel, 1843. 
p. 492. De nominum inversione cf. 
Od. 2, 44, 2. — Non homines, non 
- di] Inversus ordo Non di, non ho- 
mines ab iis inductus est, qui mi- 
nus decere arbitrarentur hon 
dis praeponi ac praeferrent ordi- 
nem solitum, ut est apud Cic. ad 
Fam. 4, 9: dis hominibusque appro- 
bantibus. Liv. 3,47. 40, 42.; cui for- 
mulae zag¢, tgocdoxiay addit: non 
concessere columnae, eaedem, quae 
Sat. 4, 4, 74. vocantur pilae, ante 
bibliopolarum tabernas ; quibus co- 
lumnis librorum venalium indices 
affigebantur. «Etiam columnas illas 
inanimatas pudet mediocrium poé- 
tarum et horum nomina sibi affigi 
indignantur non secus atque iis irati 
sunt di hominesque.» (Nullos vide- 

licet reperiunt emptores.) 
374-378. -gratas] Noli cum non- 

Hora. vou. I. ep. mat. Ill. 





| nullis explicare «lautas solitisque 
sumptuosiores,» sed simplicissime 
«iucundas atque hilares.» — cras- 
sum unguentum] «nimis spissum nec 
satis defaecatum.» (Plin. H. N. 43, 
4, 2: Omnia unguenta acutiora 
fiunt costo, amomo --; crassiora 
myrrho suavioraque cet. Ib. 3, 4: 
Quosdam crassitudo maxime de- 
lectat, spissum appellantes , linique 
iam, non solum perfundi unguentis 
gaudent.) — Sardo cum melle] «Cor- 
sicum et Sardum mel. pessimi sa- 
poris est.» Porpa. Virg. Ecl. 7, 44: 
ego Sardoniis videor tibi amarior her- 
bis. Nec minus mel Corsicwm asper- 
rimum habebatur (Plin. H. N. 30, 4, 
40.), quod infame vocat Ovid. Am. 
4, 12, 40. Sic etiam Ponticum (Diog. 
ap. Stob. T. 13,48. p. 263. Tauchn.) 
mxpov “al andés , optimum con- 
tra Hymettium et Hyblaeum. — pa- 
paver] Plin. H. N. 19, 8, 53: Papa- 
veris candidi semen tostum in secunda 
mensa cum melle apud antiquos da- 
batur. — duci] «poterat aeque hila- 
riter produci coena sine istis 7a- 
eéoyors, quae, cum praepostera 
sunt, molestia afficiunt convivas.» 
— -decessit] Rectior haec est lectio 
quam discessit, cum significet «a 
summo fastigio demittere se hu- 
mum versus.» — vergit ad imum] 
49 





4. 
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Ludere qui nescit, campestribus abstinet armis, 
Indoctusque pilae discive trochive quiescit, 380. 
Ne spissae risum tollant impune coronae: 


Qui nescit versus tamen audet fingere. 





Quidni? 


Liber et ingenuus, praesertim census equestrem 


Summam nummorum vitioque remotus ab omni. 
Tu nihil invita dices faciesve Minerva; ~ 385 


385. faciesgue bTc (non BSd). 


x 
— 386. iudicium est ea bSTcd (iw- — 


diciumst ea B), LCt et Bentleius : iudiciwm esto, ea Fea coni. et M. — 


«haud procul iam est a pessimo 
poéta.» ; 

379-384. Ludere cet.] «Quamvis 
haec (vv. 372-378.) nemo negare 
audeat, tamen nescio qua insania 
acti, imperiti permulti poésin ex- 
ercent.» Dum mediocrium sui tem- 
poris poétarum turbam deridet, 
monet Pisonem, ne illi se aggreget. 
Ceterum similis sententia est Epp. 
2,4, 1444 sqq. — campestribus - ar- 
mis] «quibus utuntur ludentes in 
Campo Martio,» quorumque versu 
seq. nonnulla memorat. — pilae di- 
scive] Cf. Sat. 2, 2, 14 sqq. — tro- 
chive] Cf. Od. 3, 24, 57. — coronae] 
«spectatorum catervae ,» ut Epp. 4, 
48, 53. — Qui nescié cet.] «Alii di- 
stinguunt Qui nescit, versus tamen 
cet., alii contra (ut Bentleius) Qui 
nescit versus, tamen cet. Rectius 
omni interductu. abstinebis , quo- 
niam sententia est: Qui nescit ver- 
sus fingere, tamen audet versus 
fingere.» DILLENB. — Quidni?] re- 
spondet unus ex isto malorum poé- 
tarum grege: «Quis mihi interdicet 
versus pangere, cum sim liber, 
liberis parentibus natus et, quod 
maius etiam est, eques Romanus, 
sine ullo crimine (Epp. 4, 7, 86.), 
nunquam censoriae severitatis nota 


-inusius?» (Cic. Cluent. 46.) — inge- 


nuus] «generosis parentibus ortus.» 
Videlicet etiam libertinus est liber, 
non item ingenuus. — census eque- 


’ 





strem cet.] «cum census sim qua- 
dringenties sestertium,» senatorii 
census dimidiam partem. Rein in 
Pauly Encycl. Equites R. p. 244. Cf. 
Epp. 41, 1, 58. De constructione ver- 
bi censeri cf. Cic. p. Flacco 32, 80: 
Voluisti magnum agri modwm cen- 
seri. - — Census es praeterea nume— 
ratae pecuniae centum triginia 
milia. Externa bona dum iste | 
merat, ne verbo quidem tan: 








aptus sit. Quocirca Hora 
mini vano non respondet, sedr 
sus Pisonem alloquitur. gee 

385-390. Tu cet.] «Tu vero n 
istorum Pimilis esse; primum 





indolem til Piarvita sit natura nec- 
ne; tum consule amicos.» — in- 
vila ~~ Minerva] Cic. de Offic. 4, 3t, 

N10: invita, ut aiunt, Minerva, a 

est , adversante et repugnante natura, 
Quae si non favet scriptoris ince- 
pto, necessario omni successu ca- 
ret. — dices faciesve] V. dices refer- 
tur potissimum ad verba eorumque 
compositionem, facies ad totum 
opus, quod molitur scriptor. — Id 
tibi cet.) Frequentius per relativa: 

« quod tuum iudicium, quae’ tua 
mens est; p ro tuo iudicio , probe 
mihi not est] Lectio esto mera 
est coniectura Feae (nullam enim 
affert auctoritatem) , et quidem in- 
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ne . 
Id tibi iudiciam est, ea mens. Si quid tamen olim 
. . . . . 4 . . . 
Scripseris, in Maeci descendat iudicis aures 
Et patris et nostras, nonumque prematur in annum, 


Membranis intus positis: d 
Quod -non edideris; nescit 


elere licebit, 


vox missa reverti. 390 


Silvestres homines sacer interpresque deorum 


387. Maeci Bentleius: Maeti B, Maecii 6, Mecii Tc, y, Meci corr. x, 
“*LCt, Meti bS, M, Metii d, F. -- auris B. — 388. 389. in annum. Mem- 


 branis intus positis delere Aldinae, 
sed vere ridiculo librarii stupore 


felicissima; quis enim unquam tam 
praefracte amicum hoc yel illo iu- 
dicio, hac vel ilia mente uti iube- 
bit? — olim] Significat festinandum 
non esse. — Maeci] Rectam scri- 
pturam servavit Porphyrio Monac. 
et ex parte Cod. B. Est enim Sp. 
Maecius Tarpa; de quo vide Sat. 
‘4, 40, 38. — et nostras} «qui vere 
sum amicus;» id quod sine 
arrogantia dictum est. — no- 
e cet.] «Noli poématis tui 
m praecipitare (Quintil. Ep. 
h. 2.); sed per novem an- 
d est sine imagine, tamdiu 
ineatur in scrinio, donec aliquan- 
m remisso primo illo impetu, ni- 
fortasse fervido, tranquillo iam 
“animo elimare poéma tuum pos- 
sis.» Philargyrius ad Virg. Ecl. 9, 
35: «C. Helvius Cinna Zmyrnam 
cripsit, quam nonum post annum, 

it Catullus Carm. 95. ait, edidit. 
quod et Quintilianus ait. Unde 
etiam Horatium dicunt ad eum al- 
lusisse.» Hoe satis incertum esse 
demonstravit Weichert P. L. p. 173 
sq. Cf. etiam Quintil. 10, 4,2: Nec 
dubium est, optimum esse emendandi 
genus, si scripta in aliquod tempus 
reponuntur , ut ad ea post interval- 
lum velut nova atque aliena redea- 
“mus, ne nobis scripta nostra tam- 
quam recentes fetus blandiantur. — 
Alii minus recte distinguunt: in an- 
‘num. Membranis intus positis, delere 













LCt. — licebit] decebit d ex mero, 
. — 391, Silvestris T. 


licebit. Sic enim inutiliter occupan- 
tur vv. Quod non edideris; altera 
distinctione apte significatur, quo- 
modo scriptum illud premendum (cf. 
Epod. 1, 33.) sit. Ceterum Cod. 
Sauroniani apud Luisinum lectio 
decimumque wera est interpolatio. 
— nescit vox missa reverti] Epp. 4, 
48, TA: Et semel emissum volat ir- 
revocabile verbum. Symmachus Epp. 
4, 34: Cum semel a te carmen pro- 
fectum est, ius omne posuisti. Oratio 
publicata res libera est. 

391-396. Exposito poésis fine at- 
que artificio°omni, occultam ay- 
tideow faciens adyersus infelices 
illos poétas, veram eius dignita- 
tem praedicat a religionibus ac le- 
gibus per sacros vates primum con- 
stitutis, quae simul est mythicae 
poésis historia fortasse ex Neopto- 
lemo hausta. (vv. 394 - 401.) Cfr. 
Epp. 2, 4, 126 sqq. — Silvestres ho- 
mines] «plerumque in silvis degen- 
tes ad glandes quaerendas et feras 
conficiendas.» Cic. de Invent. 1, 2: 
Fuit quoddam tempus, cum im agris 
homines passim bestiarum more va- 
gabantur et sibi victu fero vitam pro- 
pagabant, Cf. Sat. 1, 3, 99 sqq. — 
sacer] Puto non tam esse deiov 
do.dov Homeri quam Orpheum roy 
Jeoroyov , ut ab Aristotele appel-_ 
latur, et Virgilio Aen. 6, 645. : 
pheus est Threicius sacerdos. — 
terpresque deorum] quippe cui vs 

bd 
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Caedibus et victu foedo deterruit Orpheus, 

Dictus ob hoc lenire tigres rabidosque leones ; 
-Dictus et Amphion, Thebanae ‘conditor arcis, 

Saxa movere sono testudinis et prece blanda 
Fuit haec sapientia quondam, 


Ducere quo vellet. 


Publica privatis secernere , 
Concubitu prohibere vago, 


HORATII 








395 | 





sacra profanis, 


393. linire (sic) tigris B. — rapidosque Tc, t. (Ut nos, BbSd.) — 394. 
arcis Tc et pr. b, quattuor Hochederi aliique, LCt et Bentleius: wrbis 


quoque praeclara pantheismi do- 
ctrina tribueretur : Zevs¢ TQOTOS 


yéveto, Leb BOTATOS CONLKEQUV= 


VOC » Levb¢ KEDOAI , ZLEvS [LEOoa* 
Aog 0° &% mMavta tétvxtan * Zev¢ 
avoty CVE MOY , Zevg GKAUATOV 
MVOOG oun Lebo novtov ota, 
Zeve Watog He oedivy. (Ed. Herm. 
p. 457.) Eurip. Rhesi v. Ge Mv- 
arnotey os tov EHOGHHTOV pa- 
vag “Edecgev Oopets. Aristoph. 
Ran. 4032: ‘Ooepeds wey yap TEhe- 
SF qui narédege poveyv v 

néyeovor. Cir. Plat. Io P. 534 E: 
of moitar ovdey GAN 7} Eounvets 
eiol tev Beov. Ovid. Metam. 41, 
68: Amissoque dolens sacrorum: vate 
sworum (Orpheo). — victu foedo] 
glandibus et ferina cruda; «instar 


ferarum.» Comm. Crug. — deterruit] 


«a tali foeditate acriter dehortatus 
est, donec ab ea desuefacti es- 
sent.» — Orpheus] a quo poésis pri- 


mordia Graeci repetere solebant, 


etsi Linus praecessisse videbatur 
Orpheum. Cf. Schneidewin Eustath. 
p. 47. Prima eius mentio fieri vi- 
detur apud Ibycum Rel. p. 164 sq. 
Schn.: 6voponheros” Oopy ( vocat.). 

Pind. Pyth. 4,476: “Eg “AzoAd@vog 
0é poguinras Goway ae 
Kev svaivnrog Ooperts to de 
legg. 3. p. 677. D: Kehoe o ag’ ob 
yéyovev 7 Olg tooadta try, TA Lev 
— Aaddhe xarapavy yéyove, TH de 


a 


ne 





q 

f 

dare iura maritis, | 
| : 

| 


Ooget, ta 0& Hakauyder, ta 02 
EQl LOVOL“HV Mapov~g rar Ohbu- 
ap, -- wEegh Avoay 08 Sel a 
De Orpheo cf. Od. 4, 12, 6 sqq. 

— rabidosque] Multo hoe ‘voo., quod 
ad utrasque bestias pertinet, me- 
lius h. 1. quam rapidos, vel propter 
v. lenire, ut recte animadvertit Go- 
nod, simul afferens Ovid. A. A. 3, 
8: rabidae (saevae) tradis ovile lu 
pace. — Amphion] Od. 3,44, 2: Movi 
Amphion lapides Cimenidh. Cf. Epp. 
4, 48, 44. — arcis] Hoc v. accura- 

tius simulque magis poéticum vi- 
detur quam urbis. Externa quidem 

utriusque lectionis auctoritas prope 








par est. | eg si 
396-404. Fuit haec sapientia cet.] 
Poétae, ut ait Plato in Lyside P. 


Qh. A, nuiy orEp MATEQES THC 
ee eiol xab nyeudves. — Pu- 
blica cet.] In quattuor genera hoc — 
vers. memorata omnes res partie— 
bantur Romani. — Concubitu-vago] 
«promiscuo»; sine connubio certo 


et stabili, unde venerem incertam 
vocat Sat. 4, 3, 109. — dare ura 
‘maritis] «et viro et muliel ri; » cum 
lex matrimonii stabilis. tituere- 


tur. — leges incidere ‘ligno] «Aereis 
enim tabulis antiqui non sunt usi, 
sed roboreis. In has incidebant le- 
ges, unde adhuc Athenis legum 
tabulae agoveg (et xdeCerc) vocan- 
tur.» Porpayr. Gell. 2, 42,4: quae 
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, Sic honor et nomen divinis vatibus atque 


Carminibus venit. 


Tyrtaeusque mares animos in Martia bella 


Versibus exacuit; dictae per carmina sortes, 


Oppida moliri, leges incidere ligno: 08 
400 
Post hos insignis Homerus 
et gratia regum 


Et vitae monstrata via est; 
Pieriis tentata modis , ludusque repertus 


LO 


BSd et corr. b, item FMJ et Dillenburger.— 395. sono] loco p.— 397. saxa 
B. — 399. legesque d. — 403. sortis superscr.eB. — 405. tempiata BTd. 


(leges Solonis) Athenis axibus ligneis 
incisae sunt. Cf. Plut. Sol. 25. — Sic 
honor cet.] «Posteritas beneficia a 
Lino, Orpheo, Musaeo ceterisque 
sacris illis deorum interpretibus ac- 
cepta grato animo agnoscens e0s 
immortalitati. consecravit.» Idem, 
quod Horatius poési, Cicero tribuit 
cum philosophiae, Tusc. 5, 2, 5: 
Tu urbes peperisti, tu dissipatos ho- 
“mines in societatem vitae convocasti, 
tw eos inter se primo domiciliis, 
deinde coniugiis, twm litterarum et 
vocum communione iunaxisti, tu in- 
ventrix legum, tu magistra morum 
et disciplinae fuisti; tum eloquen- 
tiae, de Invent. | , 2. de Orat. 4, 
8, 33. Pes 5 Shell 
401-407. Post hos cet.] A vatibus 
mythicis, quos di inspirarant, transit 
ad historiam poésis certae ac ve- 
rae apud Graecos, sed poéticam, 


id quod interpretes nondum satis. 
perspexerunt; eam dico, quae li- 


beriori poémati didascalico unice 
conyeniret. — Homerus] Male non- 
nulli, ut Wieland, post hoc nomen 
colo distinguunt, ut sit: «Post hos 
venit insignis H omerus; Tyrtaeusque 
cet.» Immo verbum exacuit ad 
utrumque poétam pertinet. — Tyr- 
taeus] Notas de eo fabulas hic co- 
piose narrant Scholiastae , quas re- 
petere nihil attinet. Ceterum in ple- 
risque Codd. vitiose scriptum est 








nomen, adeo ut complures Codd. 
Regii praebeant Dircaeusque, id est, 


oo Quintil. 10, 4, 56: Quid? 


ratius frustra Tyrtaeum. Homero 
subiungit ? — mares animos] De Tyr- 
taeo Atheniensi, qui in secundo 
bello Messenio Spartanis dux mis- 
sus est, Iustinus 3, 5, 9: carmina 
exercitui pro contione recitavit; in 
quibus hortamenta virtutis, damno- 
rum solatia, belli consilia conscri- 
pserat. — sortes] «Oracula imprimis 
Delphica dicit.» Guoss. Sortes enim 
suas Fortunarum Praenestinarum at- 
que Antiatinarum Romani ad Grae- 
corum oracula transferentes haec 
ita interdum nuncupabant. Cic. de 
Divinat. 2, 33, 70: Sortes eae, quae 
ducuntur, non illae, quae vaticina- 
tione funduntur, quae oracula ve- 
rius dicimus. bid. 2, 56, 448: Nam 
cum sors illa edita est opulentissimo 
regi Asiae : Croesus Halym penetrans 


magnam pervertel opum vim ,~cet. 
Conf. v. 249. — vitae monstrata via 


est] poématis didascalicis et gnomi- 
cis; significat Hesiodum , Solonem, 
Theognidem, Phocylidem cet. — 
gratia regum cet.] Sic Pindarus , Si- 
monides , Bacchylides, Hieronis, 
Theronis aliorumque principum vi- 
rorum favorem carminibus ambi- 
verunt. — Pieriis] Cf. Od. 3, 4, 40. 
— ludusque] «remissio et oblectatio 
animorum per poésin scenicam in 


oom « 
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Et longorum operum finis: 


HORATII 


ne forte pudori 


Sit tibi Musa lyrae sollers et cantor Apollo. 


Natura fieret laudabile carmen, an arte, 


Quaesitum est: ego nec studium sine divite vena, © 


Nec rude quid possit video ingenium; alterius sic 


Altera poscit opem res et coniurat amice. 


407. lyra lahnii et Meinekii operae. 


(cum lineola super litt. uw) stego 


AAO | 
— soleas B. — 409. Quaesitu 
i. e. Quaesitum’st ego) B. — 4A0. 


qui d. — prosit BbTcd, omnes Hochederi, LCt. (Ut nos, S.) 


Dionysiis toig xar’ &yeovg mense 
Posideone (s. Decembri) celebratis, 
quae simul operum rusticorum fi- 
nem faciebant.» — Et longorum cet.| 
«in finem longorum operum.» HAND 
Turs. Il. p. 483. — ne forte pudori 
cet.] «Poésis,» inquit, «ars est no- 
bilissima; quocirca sine ullo pudore 
(quem affectasse etiamtunc viden- 
tur nobilium Romanorum nonnulli) 
eam exercere poteris.» Arte sane 
egregia, postquam Pisonem prope 
deterruerat a poéticis studiis (v. 385 
sqq.), iuvenem nunc ad eam co- 
lendam vel certe in veris eius cul- 
toribus honorandam rursus excitat. 
— lyrae sollers] «quae callet artem 
carminis lyrici eique cum Apolline 
praeest s. patrocinium praebet, 
leierkundig.» — cantor Apollo] qui 
in multis sculpturis et nummis ci- 
tharoedi habitu exprimitur: sed 
nummos cum inscriptione APOLLE 
NIS CANTORIS, quos Doeringius 
memorat, nusquam, ne inter Gol- 
tzianos quidem, repperi: confu- 
disse cantorem videtur cum APOL- 
LINE CITHAROEDO. 

408-444. Natura cet.] Brevi mox 
praecepturus, quomodo educandus 
formandusque sit verus hic poéta, 
prius tangit quaestionem frequen- 
ter ab antiquis institutam. Redit au- 
tem quodammodo ad y. 295. ex 
ipsius praecepto: Pleraque differat 
et praesens in tempus omitiat. Pin- 





<< oe : 
darus quidem naturae primas de-_ 








fert Olymp. 2, 86: copog 6 OAAG | 


ei0@g Pug’ MaIOVTES dg AG Boot 
Hayyhoooig, x6ganes 6, cgay 
TO yagberov Ag 00g Coriya 
Jstov. Cum Horatio facit Plato in 
Phaedro pag. 269. D: Eé wév oot 
bxdoyer poe OytOgLZ® sivas, 
éoee Ontwg éAdOyiwos, TEOCGa- 
Bov émtotyuny rar werétyny. Item 
Cicero pro Archia 7, 45: Ego con- 
tendo, cum ad naturam eximiam at- 
que illustrem accesserit ratio quae- 
dam conformatioque doctrinae, tum 
illud nescio quid praeclarum ac sin- 
gulare solere exsistere. — studium 
sine divite vena] ut est tota Calli- 
machi poésis. Desumpta est me- 
taphora ab auri argentique venis in 
metallis. Opponitur tenuis et angu- 
sta ingenti vena, Quintil. 6, 2,3. — 
quid possit] «quid magni ac dura- 
turi possit efficere.» Lectionem pos- 
sit pauci quidem nec (excepto no- 
stro S) valde boni Codd. exhibent, 
veluti apud Gonodium Cod. Regius 
32. Sec. XV., unus Feae, unus Lui- 
sini, unus Fabricii et aliquot Lam- 
bini, cum longe plurimi exhibeant 
prosit. Attamen nostram lectionem 
satis munit cum gravis auctoritas 
Ioannis Sarisberiensis Metal. 4, 8., 
ubi et editi et Mss. possit, tum sen- 
sus ipse, ut demonstravit Bent- 
leius: «Quid possit, té ddvacr’ dr, 
quid laudabile; quid egregium pa- 
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~ 
od 
ye 


Qui studet optatam cursu contingere metam, 


Multa tulit fecitque puer, sudavit et alsit , 


Abstinuit venere et vino; qui Pythia cantat 


Tibicen, didicit prius extimuitque magistrum. 


Nec satis est dixisse: Ego mira poémata pango ; 


klk, et Baccho Excerpta Frisingensia. — 446. Non B, 7 aliique 
apud Gonodium, Nunc ETbe, LCtFJ, Codd. Monacce. et Pottierii prae- 
ter unum omnes, Num Cod. Melkensis Sec. X. (Ut nos, Sd, zo.) — 


pango] fingo p. 


riat. At quid prosit, té av oqedot, 
minus est humiliusque, quam quod 
poscit sententia. Nam et Choerilo, 
cum incultis versibus aureos Phi- 
lippos abstulerat, profuit quidem ru- 
de ingenium; quantillum vero erat, 
quod potuit, vidit optima iudex Po- 
steritas.» Cf. Od. 4, 4, 25 sqq. — 
~ coniurat amice] Frequentius hac si- 
gnificatione est v. conspirare ad in- 
timam consensionem et coniunctio- 
nem exprimendam. In utroque au- 
tem verbo et coniurat et amice egre- 
gia prosopopoeia utitur, de studio 
et de ingenio quasi de personis lo- 
cutus. 
AAQ-AAS. Qui studet cet.] Paucis 
verbis educat poétam a teneris un- 
guiculis , ut oratorem Quintilianus. 
«Accurata,» inquit, «educatione ac 
praeparatione opus est futuro poé- 
tae,» quem cum cursore Olympico 
potius quam , ut volunt Scholiastae, 
cum athleta comparat. De his cf. 
Tertullianum Ad martyres Cap. 3: 
Nempe enim et athletae segregantur 
ad strictiorem disciplinam ; ut robori 
aedificando vacent, continentur a lu- 
auria, a cibis lautioribus, a potu 
iucundiore; coguntur, cruciantur, fa- 
tigantur; quanto plus in exercitatio- 
nibus laboraverint, tanto plus de vi- 
ctoria sperant. — qui Pythia cantat| 
certamina, «IHudadvang, is qui in 
Pythiis Apollinis certamen cum dra- 
cone Pythio tibia canit.» Alii ex- 


plicant, «qui in ludis Pythiis cum 
aliis tibicinibus certat.» Obstat sim- 
plex v. cantat, quod eum perfectum 
tibicinem esse significat, et iam 
ante ludos ita exercitatum , ut ex- 
plodi ab auditorum corona non pe- 
riclitetur. — didicit prius cet.] Var- 
ro ap. Nonium in v. ramices : Prius- 
quam in orchestra pythaules inflet 
tibias, domi swae ramices rupit. — 
Nec cet.] Tametsi auctoritate prae- 
gravat lectio Nunc, tamen profecta 
videtur ab homine, qui satis in- 
tempestive loci evgmveiay augere 
voluerit. Et in satira quidem for- 
tasse esset apta; sed si h. 1. ac- 

curatius inspexeris , videbis nihil 
| sane potuisse rusticius dici in epi- 

stola: «Ergo quoniam nunc hoe di- 
xisse sufficit, tu quoque, optime 
Piso, sic dicito.» Atque, ut recte 
Bentleius significat, si antiquis tem- 
poribus sua opponere voluisset, ver- 
bo saltem monere debuisset: «Olim 
qui arti studebat, --multa ferebat 
puer: nunc contra est.» (Dillenbur- 
ger quidem praetulit Nunc, haec 
annotans: «Satis est nostris poétis, 
ut dicant.» Comm. Crug., quem vi- 
des legisse in suo exemplo nunc, 
non nec; neque aliter Acro: «In 
hac copia imperitorum sufficit ali- 
eui sese iactare.» Comprobat co- 
dicum auctoritas et totius loci acer- 
bitas.» Mihi certe non persuasit 
laudabilis ceteroquin interpres.) Re- 





ye 


ait 


_ multorum notat, 
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: ry 


sf ? 25 


Occupet extremum scabies; mihi turpe relinqui- est 
Et, quod non didici, sane nescire fateri. 
Ut praeco, ad merces turbam qui cogit emendas, 


Assentatores tubet ad lucrum ire poéta 


Dives agris, dives positis in fenore nummis. 


Si vero est, 


unctum qui recte ponere possit 


Et spondere levi pro paupere et eripere atris 


4A7. relinqgui omisso est BSd. 


(In E versuum 444 - 432. posterior 


pars recisa est.) — 419. Ut] Et BS (non ETbed). — 420. ad lucrum 


_ tubet Bbed (non ST). 
B. — recte qui unus Cruquii, 


gelsbergeri autem et Schellii Num 
languidissimum efficit aodvdetor, 
quam propter rationem reiiciendam 
arbitror etiam lectionem veritate 
nostrae proxime accedentem Non 
cet. Ceterum inanem arrogantiam 
qui semet ipsos 
pro eximiis poétis habeant, quam- 
vis artem minime didicerint; neu- 
tiquam vero certum aliquem suae 
aetatis poétam vellicat. Cfr. Iacobs 
Lectt. Venus. pag. 42. — poémata 
pango] Cf. Epp. 41, 48, 40. — Occu- 
pet cet.) Poétarum aemulationem 


cum cursus certamine comparat. 


«Est imprecatio tracta a ludo pue- 
rili; qui enim praeest currentibus 
ad metam pueris, dicere solet: Qui 
primus ad metam venerit, is vice- 
rif eumque in ulnas meas accipi- 
am; qui vero erit ultimus, occu- 
pet eum scabies, eum respuam ut 
scabiosum. » Coum. Crug. «Scabies 
ludus puerorum est, ut habes in 
Suetonio Tranquillo.» Acko. Sic eti- 
am Graeci: Phrynichus Meinek. Fr. 
Com. II. p. 590: aoe’ éxe Zvea- 
x6otoy. Puerilem ludi formulam 
singulari venustate sectatus est, ut 
Epp. 4,4, 59: Rex eris, aiunt, Si 
recte facies. — sane] Non est: «more 
sani hominis et modeste ,» ut vo- 
lunt; sed «utique» ex oratione re- 





— 424. agri B (non ESTbed). — 422. iunctum 
Cuningham. — wussit B. — 423. atris 


cta, «sane me nescire fateor,» in 
obliquam deflexum. 

4AA9-425. Ut cet.) «Verum prae- 
ter permultorum levilatem et so- 
cordiam in studiis poéticis alterum 
quoque periculum minitantur poé- 
tis imprimis locupletibus assenta- 
torum atque adulatorum greges, qui 
patronos suos falsis laudibus deci- 
piunt. A talibus tu, Piso, tibi ca- 
veto!» — ad merces cet.] «qui ma- 
gno clamore merces suas commen- 
dando emptores congregat et alli- 
cit, zusammen treibt.» — iubet ad 
lucrum ire] «vel tacitus invitat ho- 
mines viles, ut apud ipsum, vi- 
rum locupletem, lucellum aliquod 


quaerant, saltem mensam opipare 


paratam, etsi nondum sciunt, utrum 
largus ille sit necne.» — Dives agris] 
Versum sibi iam olim ae fe- 
stive repetit ex Sat. 4, 2, 43., at 
Sat.4, 4, 92. ex Sat. 4, 2, 27. et 
Epp. A, i 56. ex Sat. fr 6; Th. — 
Si vero cet.) «lam si noverunt as- 
sentatores divitem illum etiam mu- 
nificum esse, veluti globo facto ad 


eum concurrunt.» — unctum) « ci-- 


bum, lautum convivium et ter- 
sum.» Acro. Eandem h. 1. significa- 
tionem habet wnctus , quam Epp. 4, 
15, 44. Male nonnulli unctum po- 
nere explicant: «convivam, qui be- 


420 
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Littbus implicitum, mirabor, si sciet inter- 


Noscere mendacem verumque beatus amicum. 


425 


Tu seu donaris seu quid donare voles cui, 
Nolito ad versus tibi factos ducere plenum 
Laetitiae; clamabit enim Pulchre! bene! recte! 
Pallescet super his, etiam stillabit amicis 


BbSTc, LCtF: acris d, artis Bentleius coni. firmata postea a Pottierii 
Codice 12. et Vr. B. a sec. manu apud Feam. — 424. sciat Bd. — 
424, 425. inverso ordine B. — 426. cui] qui ex Horatii ipsius scri- 
ptura quoi B. — 428. pulcre d. (De ceteris non memini.) — 429. 
Pallescet; super his etiam distinguit Lamb. et Bentleius. — et iam T. 


ne satietur, accumbere iubere;» 
provocantes ad Epp. 4, 17, 12: ac- 
cedes siccus ad unctum. Praeterea 
iunge recte ponere, «scite atque 
eleganter apponere fercula,» non 
cum Turnebo wnetum recte , id quod 
vetat caesura. — levi] «qui sine tali 
sponsore fide careret nec ab alio 
pecuniam mutuam sumere posset.» 
— atris] usurpatur de rebus ferali- 
bus et de omnibus, quae tristia 
sunt atque ingrata. Dictum igitur 
est, ut atrae curae Od. 4, 11, 35., 
h. l. «eae, quae e litibus oriuntur, 
sollicitae igitur et tristes.» — mi- 
rabor, si sciet] Epp. 1, 17, 26: Mi- 
rabor, - - si-decebit. — inter-Noscere] 
ut Sat. 1, 2, 62: inter- Est. — beatus] 
«prorsus fortunatum se reputans 
et exultans laudibus, quibus adu- 
lator eum cumulat.» Sic de Damo- 
cle Cic. Tusc. 5, 24, 62: ut impen- 
deret (gladius) illius beali cervicibus. 

426-430. tibi. factos] Cf. Epp. 4, 
46, 25. — clamabit - - Pallescet super 
his cet.] «Aliis tragoediae tuae lo- 
cis splendidis et eloquentibus pul- 
chre! bene! recte! (Martial. 2, 27, 3: 
Effecte! graviler! cito! nequiter ! eu- 
ge! beate!) acclamans vehementer 
plaudet; swper his, id est, de aliis 
eiusdem locis poGegoic , terrorem 
spirantibus, summam éx7A7écv fin- 





get atque pallescet; maestas que- 
rimonias audiens in simulatione eo 
usque procedet, ut lacrimas fun- 
dat; aliis in locis prae admiratione 
ex cathedra exsiliet; interdum af- 
fectum magis etiam excitatum si- 


mulans, prae laetitia saltabit,» ut 


explicavit iam Lambinus: «Non est 
autem,» pergit Lambinus, «sup- 
plosio pedis intelligenda, cum sit 
gestus indignantis et dolentis:» quam 
ipsam tamen interpretationem non 
sine aliqua veri specie praefert Rau- 
chensteinius, ut ille fingat indigna- 
tionem et iram in tyrannum vy. c. 


a poéta descriptum , vel dolorem 


de innocente capitis damnato. Ve- 
rum magis placet gradatio (xAcuaég): 
«exsiliet, quin etiam saltabit.» Wie- 
land: er wird bei dieser Stelle auf- 
springen und den Boden vor Entzi- 
cken stampfen. (Vide mox ad y. 433. 


Eupolidis locum.) Male alii distin— 


guunt : Pallescet: super his etiam cet., 
frustra provocantes ad Epp. 2, 2, 
2%: Quereris super hoc etiam cet. 
Cic. ad Att. 16, 6, 1: Hac super re 
scribam ad te. Virgil. 4, 730: Multa 
super Priamo rogitans, super Hectore 
multa. (Praeterea nostra caesura 
vis particulae etiam magis extolli- 
tur.) — stillabit cet.] V. stillare cum 
accusativo iungitur, ut rorare, su- 
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Ex oculis rorem, saliet, tundet pede terram. 4.30 ) 
Ut, qui conducti plorant in funere, dicunt | 
Et faciunt prope plura dolentibus ex animo, sic 
Derisor vero plus laudatore movetur. | 
Reges dicuntur multis urgere culullis 
Et torquere mero, quem perspexisse laborant, 435 | 
434. Ut quae conductae Kirchmanno auctore F. — 434. dicuntur 
cur surgere cui. illis multi (sic) B. — 435. prospexisse e@ Codd. F. — 
laborent BETc et pr. b, item Ct.(Ut nos, Sd et corr. b. «In duobus 
solis reperi laborent, quorum in uno emendatum erat laborant.» 


BEnTL.) — 437. fallent Bb. (Ut nos, STcd. In E versuum 433 - 453. 


dare, manare poética mella Epp. 4, 
49, 44. — Ex oculis rorem] Ovid. 
Met. 44, 708: madidas lacrimarum 
rore coronas. — tundet pede terram| 
Cf. Od- 3, 48, 45: Gaudet invisam 
pepulisse fossor Ter pede terram. 
431-433. qui conducti plorant] Si- 
gnificantur praeficae, de quibus 
Festus: Praeficae dicuntur mulieres 
ad lamentandum mortuum condu- 
ctae, quae. dant ceteris modum 
plangendi, quasi in hoc ipsum prae- 
fectae. Naevius:- Haec quidem me- 
hercle , opinor, praefica est, quae sic 
mortuum collaudat. Similiter Acro 
et Nonius, qui affert verba Lucilii 22, 
4: mercede quae Conductae flent alie- 
no in funere praeficae, Multo et ca- 
pillos scindunt et clamant magis. Ge- 
nere autem masculino infinite usus 
videtur poéta, ut mutatione a Kirch- 
manno et Marklando proposita mi- 
nime opus sit. Cf. Becker Gallus 
(ed. alt.) Ifl. p. 279. Corruptum au- 
tem esse apparet in primis verbis 
Porphyrionis scholion: «Alexandri- 
ae obolis conducuntur, qui mortuos 
fleant, et hoc tam valde faciunt, 
ut ab ignorantibus illorum fuisse 
credantur, qui efferuntur.» — De- 
risor] etewy, falsus laudator. Cfr. 
Epp. 4, 18, 44. — movetur] «si- 
mulatam animi commotionem ex- 
ternis signis exprimere conatur.» 

















Sic Eupolidis xdAag apud Meineke 
Fragmm. Com. Il. p. 484: Key w 
T0747 Myer 6 Trodtag, mayy TOUT’ 
éxawo Kab xaranhyrrouat do- 
x@y Toiot Aoyoor yaioEw. 
434-437. Reges] utsaepe, «clocuple- 
tes.» Cf. Sat. 1,2,86. — urgere culul- 
lis] Vid. ad Od.4, 34, 44. Timocles in 
Grotii Exc. p. 693: Haraée v’ ioov 
tom aotnoiow Meydiowg dxacay 
tHy ddyndevay podoal. Grotius: Po- 
tans par pari urgebo virum Magnis 
culullis, verum ut omne enuntiet. 
— torquere] ut Cacavigew, «explo- 
rare.» Epp. 4, 48, 38: e¢ vino tortus 
et ira. Lepidum exemplum prae- 
bet Sueton. Tiber. 42: Princeps in 
ipsa publicorum morum correctione 
cum Pomponio Flacco et L. Pisone 
noctem continuumque bidwum epu- 
lando potandoque consumpsit; quo- 
rum altert Syriam provinciam, alteri 
praefecturam Urbis confestim detulit, 
codicillis quoque tucundissimos et om- 
nium horarum amicos professus. — 
perspexisse laborant] «penitus nosse 
vehementer cupiunt.» «Sic tu quo- 
que ,»» inguit, «diligenter explora, 
utrum cum simulatore tibi res sit, 
an cum amico sincero.» De per- 
fecto aogiotws posito conf. v. 98. 
— An] Cf. v. 462. -— sub volpe la- 
tentes] «dolosi ac duplices.» Archi- 
lochus p. 169. Lieb. p. 485. Bergk: 


a 
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An sit amicitia dignus: si carmina condes, 
Nunquam te fallant animi sub volpe latentes. 


Quintilio si quid recitares , 


Corrige sodes 


Hoc, aiebat, et hoc; melius te posse negares, 


Bis terque expertum frustra, delere iubebat 


AAO 


Et male tornatos incudi reddere versus. 


. 


prior pars deest.) — latentis B. — 438. Quinctilio cum nummis Ho- 
ratianae aetatis FJ. — 439. agebat B. — 440. iubebat. «finis poéti- 
cae.» B, a quo absunt reliqua; continuo autem sequitur Sat..4, 4. 
— 444. tornatos] formatos Guyetus , ter natos Bentleius coni. ab ipso 


recepta. aa 
To (x0dnx@) o’ do Ki n& %EO- 
dadén ovvivteto Hvxvdy ‘yovoa 
voov. Cf. Pers.5, 116: fronte poli- 
tus, Astutam vapido servas sub pe- 
ctore volpem. Ruhnken. ad Timaei 
Lex. Plat. p. 244. Lips. (p. 1004. ed. 
Bait.): «Tv Glexexyy: ty ma- 
vovoyiay. Notissimum est Lysandri 
dictum : -6zo0v 7 eovty ju7] eqpt- 
uveltar, pocoaatéoy éxei THY 
Giwonexiny. “Akodang§ autem dicitur 
pro pelle volpina, ut Agwy pro 
pelle leonina» cet. 

438-444. Quintilio] Assentatori 
nunc opponit imaginem sinceri cri- 
tici (vv438-452.) et ut talem lau- 
dat Quintiliuni Varum Cremonen- 
sem, cuius mortem luget Od. 4, 24. 
(a. u. c. 730.); hic gratam amici 
memoriam renovat. Poétam vocat 
Acro: qua de re tamen cum Cor- 
desio dubitat Weichert de L. Va- 
rio p. 1432. — negares}] Hic quoque 


coniunctivus pendet e praecedente 
‘si, quamquam et per se positus 


saepissime habet vim conditiona- 
lem. Cf. Epp. 4, 4, 28. — Bis ter- 
que] Cf. v. 358. — frusira] Tunge 
cum v. expertum; male alii cum vy. 
negares, ut dictum sit ex Horatii 
persona: «Frustra apud Quintilium 
negares melius elaborare te posse 
hos vel illos versiculos; iam enim 
bis terque te id expertum esse.» 





Sed hoc et per se perversum est 
nec concedit verborum ordo. — 
delere| «versus illos vitiosos,» non, 
ut alii volunt, «totum tuum poéma.» 
— male tornatos] Duas imagines hic 
agnoscamus necesse est diversas 
sane, sed callida iwnctura artissime 
consociatas, non temere confusas, 
torni alteram, alteram incudis; haec 
ad primum versuum componendo- 
rum conatum pertinet, illa ad ar- 
tem eosdem elaborandi, quae qui- 
dem cura frequentius cum lima 
comparatur. Jam si versus tornati, 
id est, non sine multa opera ac di- 
ligentia elaborati, iudice perito sua- 
dente nihilominus reiiciendi sunt, 


nihil restat, nisi ut deletis prioribus 


(v. 440.) versus prorsus novi com- 
ponantur, quos utique tornus vel 
lima rursum manet; qua in sen- 
tentia usus est imagine incudis, 
cui alia metalli massa imponatur ; 
verbum reddere autem suo iure 
usurpare poterat, cum novi hi ver- 
sus prioribus substituantur. (Sic ter- 
tia quasi haec est imago cum prio- 
ribus duabus iuncta.) Ceterum utra- 
que illa metaphora frequens est. 
Versum numerosum Antipater Thes- 
sal. Anthol. Palat. I. p. 427. oréyov 
Iltegidwv yadxevtov éx’ dxroow 
dixit, recordatus fortasse Pind. Pyth. 
4, 86: dapevder b2 mQdg Axpwore 
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Si defendere delictum quam vertere malles, 
Nullum ultra verbum aut operam insumebat inanem, 
Quin sine rivali teque et tua solus amares. 


Vir bonus et prudens versus reprehendet inertes, 445 
Culpabit duros, incomptis adlinet atrum 
443. sumebat Regii septem et Ct (nostrorum nullus). — 445. repren- 


dit (sic) S, reprehendit d, reprehendaet (sic) T. — 446. Culpavit S. = 
447. Transverso bTcdp, LCt, Bentleius, J. (Ut nos, S.) — 448. cogit 


ydlneve yhooouy. (Ipsum Pinda- 
rum yocat etayéwr (bene tornato- 
rum) Bagdy Buvev yahxevtay An- 
tipater Sidon. Anthol. Palat. I. p. 
317.) Ovid. Trist. 1, 7, 29. de Me- 
tamorphoseon opere: Ablatum me- 
diis opus est incudibus illud, Defuit 
et scriptis ultima lima meis. Aristoph. 


- Thesmoph. 54. de Agathone: ra 02 


(2am) toovetcc, ta 08 xOAOMERE?. 
Plato Phaedr. p. 234. E: cup; xah 
orgoyytha. nar dxouBog Exaota 
TOV OVOULEATOY AUMOTETOQVETAL. 
Isocratis et Platonis Acéyoe a Dio- 
nysio Halic. T. 2. p. 346. dicuntur 
yhuatoig xat topevtoig éowmotes. 
Propert. 3, 32, 43: Incipe iam an- 
gusto versus includere torno. Gell. 9, 
8, 4: sententia detornata. Guyetus 
et Bentleius, falsas cum coniectu- 
ras excogitarent, non satis atten- 
derunt ad v. illud proprium delere, 
quo poéta, ne. diversarum imagi- 
num oriretur confusio, de qua illi 
conquesti sunt, satis providit. Iam 
Britanni coniectura natos significa- 
ret rem prorsus fortuitam et ter 
natos satis inconcinne dictum vi- 
detur. Perquam vero languet pe- 
destremque orationem nimis redo- 
let Guyeti, formatos, a Gonodio re- 
ceptum; quo verbo si Horatius usus 
esset, nemo unquam in tornatos 
mutasset, sed illi tam triviale , ut 
cum Tuvenale loquar , verbum O- 
mnes patienter reliquissent. Nihil 
tamen ut taceam, Gonod non sine 
aliqua veri specie, fortiter innititur 


locis a Bentleio collectis (p. 704. 
Ed. Amstelod. 1728.) ex Sidonio 
Apoll. 4, 4: Cuius (Eusebii) philo- 
sophica incude formatus, ac specio- 
sius etiam 9, 13: Horatiana incu- 
de formatos Wsclepindeos, praeterea 
Acronis Porphyrionisque Scholiis , 
in quibus utique utuntur verbo for- 
matos, in lemmate autem uterque, 
etiam in Porphyrionis Ed. principe 
Veneta 4481. tornatos prae se fert; 
apud Sidonium autem posteriore 
saltem loco vel omadAua uynuou- 
xov vel mera subest corruptela. 
Ceterum tota Bentleii de hoc loco 
disputatio, quamquam lectionem 
falsissimam (ter natos) defendens, 
per se spectata prorsus egregium 
summae sagacitatis subtilitatisque 
specimen atque exemplar mihi sem- 
per visum est. 
refutavit Bentleium contendentem 
tornum et incudem esse res diver- 
sas, quae coniungi non possint; 
neque vero vel unum apud veteres 
scriplores locum exstare, quo for- 


(Copiose autem Fea 








nus metallis elaborandis adhibea- — 


tur. Fea affert Vitruv. 10, 12: Em- 
boli masouli ex aere, torno politi, 
et instrumenta antiqua, ab ipso — 


Romae visa.) — vertere] ab eo, quod — a 


dicebant stilum vertere: «mutare et 
corrigere.» — Quin --amares] Pen- 
dent haec ex notione prohibendi, 
quae inest in verbis Nullum ultra 
verbum cet. Sat. 2, 3, 42: nil verbi, 
pereas quin fortiter, addam: _ Ad sen- 
tentiam conf. Cic. ad ae 4h, 20,2: 


* 


+ 
* > 
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Traverso calamo signum, ambitiosa recidet 


Ornamenta, parum claris lucem dare coget, 


Arguet ambigue dictum, mutanda notabit, 


. . . ¥ . 
Fiet Aristarchus; non dicet: Cur ego amicum 450 
Offendam in nugis? Hae nugae seria ducent 
- S$, coget dare lucem T. — £50. non} nec bTc, undecim Regii, LCtF. 


(Ut nos, Sdp, «ex nostris certe decem et in his omnes vetustiores.» 
BenTL.) — 454. ducunt unus Pragensis. 


Nemo unquam neque poéta neque ora- 
tor fuit, qui quemquam meliorem 
quam se arbitraretur. Hoc etiam ma- 
lis contingit. Tusc. 5, 22, 63: In hoc 
enim genere nescio quo pacio magis 
quam in aliis suum cuique pulchrum 
est ; adhue neminem cognovi poétam, 
qui sibi non optimus videretur. — 
sine rivali] «Sane quia malos ver- 
sus composuisti, nemo rivalis tuus 
esse, tecum contendere volet; va- 
nis autem hominibus placet sine 
aemulis esse.» Cf. Cic. ad Q. fra- 
trem 3,8,4: O dii, quam imeptus, 
quam se ipse amans sine rivali. 
445 - 432. inertes] «sine arte et 
gravitate factos.» Comm. Crug. Im- 
primis significat otiosos, nihil di- 
centes, quod magnopere ad rem 
faciat, die Leerheit. Voss. — in- 
comptis] «minus elegantibus propter 
verba humilia et dxvea, interdum 
vel propter sonum ingratum.» — 
incomptis cet.} «obelo versus initio 
apposito (id quod inest in v. adli- 
nel anstreichen) significabit ver- 
S' esse delendum.» Dicit autem 
um festiva dilogia; nam et co- 
Jore atrum erat signum et nigrum 
simul theta (Pers. 4, 43.) versuum 
‘incomptorum. — ambitiosa] «ge- 
fallsiichtige; quibus quamvis su- 
pervacaneis et affectatis tu lectoris 
admirationem te moturum spere- 
veras.» — recidet Ornamenta] «Fi- 
guras elocutionis et imagines pro- 
pter id tantummodo quaesitas, quo 
novitate et audacia placeant lecto- 







ribus, cum veritate careant, recidi 
iubebit.» Epp. 2, 2, 122: luaurian- 
tia compescet. — Arguet cet.] «Ipsa 
reprehensione clare demonstrabit 
huiusmodi amphibolias vitandas es- 
se.» — mutanda] Hoe, refertur ad 
singula verba eorumque ordinem ; 


satis dixerat vv. 445-447. — Fiet 
Aristarchus} «Omnino erit alter Ari- 
starchus,» cuius ut summi critici 
nomen in proverbium abierat. Cic. 
ad Att. 4, 44, 3: quarum (mearum 
orationum) tu Aristarchus es. in Pis. 
30, 73: Quoniam te non Aristarchum, 
sed Phalarin grammaticum habenvus, 
qui non notam apponas ad malum 
versum, sed poétam armis persequa- 
re. (Vid. Indicem Nom. propr.) — 
non dicet] «Hoc, si aures consulis, 
plenius fortiusque exit, quin et sen- 
tentiae quoque ponderis nonnihil 
gravitatisque addit.» Brnri. Quin 
etiam rectior fit; nam in lectione 
nec dicet vv. Aristarchum fiert et 
non dicere ut eiusdem generis actio- 
nes perverse videntur coniungi. 
Contra non dicet hoc significat: 
«quocirea hic tam seyerus criticus 
nunquam profecto dicet.» — im nu- 
gis] «in rebus leviculis, ut est unus 
alterve versiculus reprehensione di- 
gnus.» — Hae nugae cet.] «At vero 
hae ipsae nugae in causa erunt, 
ut amicus in eandem turpissimam 
famam incidat, quae persecuta est 
etiam apud posteritatem Choeri- 
lum, Bavium, Maevium; id guod 


de totis enim versibus corrigendis _ 
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In mala derisum semel exceptumque sinistre. 


Ut mala quem scabies aut morbus regius urget 


Aut fanaticus error et iracunda Diana, 


Vesanum tetigisse timent fugiuntque poétam, 


‘ 


Qui sapiunt; agitant pueri incautique sequuntur. 


Hic, dum sublimis versus ructatur et errat, 


- Si veluti merulis intentus decidit auceps 


456. secuntur c. 
— auspex T, anceps pr. d. — 459. 


merito seriwm malum dici debet.» 
— derisum] «a popularibus suis ex- 
plosum.» Minime referri hoc v. ad 
derisorem. illum v: 433., ut volunt 
nonnulli, patet ex adiuncto exce- 
ptumque sinistre, quod proprie di- 
citur de histrione , qui simulatque 
in scena comparet, exsibilatur, in 
etoova autem illum minime quadrat. 

453-456. In epilogo, ut solet (cf. 
ad Epp. 2, 4. extr.) ridiculam pro- 
ponit imaginem poétae prorsus ve- 
sani et ab omnibus derisi (vv. 453- 
476.). Optime autem respondet ex- 
ordio exitus, monstruosae figurae 
poéta furiosus. — morbus regius] 
morbus arquatus, ¢xtegog, Gelb- 
sucht. Cels. 3, 24: Per omne tem- 


— 457. sublimes Td, sublimeis Ct. 





pus utendum est lusuw, ioco, ludis, 
lascivia, per quae mens exhilaretur ; 
ob quae regius morbus dictus vide- 
tur. Cf. Plin..H. N. 22, 24, 53. Se- 





ren. Samon. 1033 sq. — fanaticus 
error] Flor. 3,49, 4: fanaticus fu- 
ror, qualem imprimis a Cybele et 
Bellona ipsarum sacerdotibus im- 
mitti putabant; unde in Inscriptt. 
m. Lat. N. 23817: EX. AEDE. BEL- 
LONAES,. PVLVINESIS. FANATI- 
CVS. Ulpian. 1. 4. §. pen. de Aedil.: 
qui circa fana bacchantur et quasi 
dementes responsa reddunt. Cf. Sat. 
2, 3, 223. Prima utique ac maxime 





propria significatione adi. fanaticus 
reperitur in Inscriptione Veronensi, 


460. clamet Longum d. — sint-- 


Bulletino dell’ Inst. archeol. 1336. p. 
Ak1-: FANORVM. CVRATORES. EX. 
PECVNIA. FANATICA. (quae fano= 
rum propria est) FACIVNDVM. CV- 
RAVERVNT. iracunda Diana] 
«quae quos ira sua persequitur lu- 
naticos, ceAnveaxove , oelAnvoBAn- 
tovc, reddit.» Pertinet huc mira 
illa Inscriptio camarae Esquilinae 
parieti appicta apud Osann. p. 494: 
DVODECLI (sic) DEOSETDIANAMET- 
IOVEM OPTVMVMMAXIMV MHABE- 
ATIRATOS QVISQVISHICMIXERIT 
(sic) AVTCACARIT. — Vesanum te- 
tigisse cet.) Talium aegrotorum con- 
tactum, ne ipsi iisdem morbis in- 
ficerentur, fugere solebant; pueri 
contra lascivi eos contumeliosis ver- 
bis lacessebant. Artemid. 3, 42: 
nab maides toig warvomévorg axo- 
Aovdovow. — incauti] «alii, minus 
utique cauti homines adulti sequun- 
tur illam lascivorum puerorum tur- 


bam, obliti a furiosis eos, qui pone 


eos incedunt, praesertim irrisores, 
lapidibus fustibusque abigi solere.» 

457-460. sublimis] «wetém@og elato 
et retroverso capite circumcursans 
non sine arrogantia neque attentus 
ad ea, quae sub eius pedibus sunt.» 
Alii pro accusativo plur. habuerunt, 
minus utique recte; nam esset e- 
eeveia subrustica, et caesurae vis 
obstat. — versus ructatur] «versus 
et inconditos et insanos identidem 


= 458. Sic T. 
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ARS POETICA. 


In puteum foveamve , licet, Succurrite, longum 


Clamet, Io cives! non sit, qui tollere curet. 


Si curet quis opem ferre et demittere funem, 


Qui scis, an prudens hue se proiecerit atque 


Servari nolit? Dicam Siculique poétae 
Narrabo interitum. Deus immortalis haberi 
Dum cupit Empedocles, ardentem frigidus Aetnam 465 


curent S. — 461. Si quis curet Ct. — dimittere bSTc. — 462. an] aut 
d. — deiecerit Tc, LCt. (Ut nos, bSd.)-— 463. que om. T. 


| effutit.» Operae pretium est videre, 
/ quomodo Germani, Francogallus, 


Italus, Hispanus versiculum hunc 
propter v. ructatur difficiliorem con- 
verterint. Wieland: Wenn so ein 
Mensch in seinem Aberwitz, wnwis- 


send wo, die Nase in der Luft, durch 


alle Gassen léuft, und Verse riilpst. 
Voss: Wenn er, das Haupt in der 
Luft, nun Vers’ aufstossend (auswer- 
fend Merkel.) einhertobt. Chanlaire: 
Tandis quwil fait ronfler ses vers har- 
monieux Et qwil marche au hasard. 
Gargallo: Costui, se mentre vomi- 
tando versi, E aion vagando con la 
testa in alto. Burgos: Aquel gran 
loco, mientras vomitando Altisonan- 
tes palabrotas anda. — errat] «fario- 
sus per campos et colles vagatur.» 
— auceps} Similis exstat narratiun- 
cula de Thalete astrologo apud Pla- 
tonem in Theaeteto p. 174. A. et 
Diog. Laért. 4, 34. — longum] «ma- 
gna voce.» Cf. Hom. lliad. y, 81: 
waxgoy dicey. — Io cives] Similis 
formula opem invocandi est Porro 
Quirites. — non sit, qui cet.] «non 
succurrat quisquam! »  « Coniuncti- 
vus pro futuro est positus.» Hanp 
Turs. IV. p. 266. Cfr. ad Sat. 2, 5, 
94: Non etiam sileas. — tollere] Epp. 
4, 17, 61: crudeles, tollite claudum. 

461-467. Qué scis, an cel.] «Quo- 
modo scis, an contra quam tu opi- 
naris, consulto se praecipitem in 


puteum proiecerit? quod consilium 
impedire non licet.» In-huiusmodi © 
propositionibus nos convertimus ac 
si esset an non, 0b nicht. Cf. Od. 
2, 4,43. Plaut. Most.4, 1, 55: Qui 
scis, an tibi istuc prius eveniat quam 
mihi ? Hand Turs.I. p.305. et 306.— 
«ldeo hic praeferendum proiecerit, 
quia proiicere animam, proticere se, 
quae in bonis scriptoribus saepe oc- 
currunt, ubique habent significatio- 
nem voluntarii discriminis deque eo 
dicuntur , qui servari aut nolit aut 
desperet.» BrentL. — Siculique cet.] 
«Et quidem talis insaniae exem- 
plum omnibus notum est, Empe- 
doclis Agrigentini, inquam, poétae 
philosophi, cuius interitum narrare 
placet.» Cf. Epp. 4, 12, 20. Inter 
multiplicem famam de illius) exitu 
haec quoque fabula ab Hippoboto 
primum tradita est, addita narra- 
tiuncula, unam ex eius crepidis 
aereis vi flammae rursus eiectam 
esse ex Aetnae cratere. Diog. Laért. 


8, 69. Timaeus autem ibid. §. 74. _ 


claris verbis tradit advo tyy re- 


Aevtay cdndoy eivas. Cir. Karsten 
Empedocles p. 36. et 44. — Deus 
immortalis haberi}] Empedocles de 
se ap. Philostr. Apollon. 4, 4: Xaé- 
ger’, yd 0 Bupuy Jed &uB 0 0- 
roc, obxéte Jvyntos. — frigidus] 
Festivo hoc avtusét verbi arden- 
tem illius stultitiam notat. Quomodo 


A, 


ty 





oe 
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Insiluit. Sit ius liceatque perire postis; . . ; 
Invitum qui servat, idem facit occidenti. Sear 
Nec semel hoc fecit, nec, si retractus erit, iam "se 
Fiet homo et ponet famosae mortis amorem. 
Nec satis apparet, cur versus factitet, utrum 470 


Minxerit in patrios cineres, an triste bidental — 


470. Ne T. — dictitet Regius unus, duo Feae, Cuninghamius. (Fir- 
mant factitet bSTcd plurimique alii.) — 471. an] aut be (non STd). | 
— 474. Indoctum doctum fugat T, Indoctwmque fugat doctum d. — 475. — 
vero] semel d. Singularem hance lectionem «ex Ms. in ora Ed. Aldi 


vero nonnulli, nuper etiam Gonod, 
explicare potuerint «volens, suapte 


sponte , de propos délibéré, de sang | 


froid,» equidem me non intelligere 
fateor. Mire ad eius doctrinam hoc 
refert Commentator Cruquii: «Em- 
pedocles dicebat tarda ingenia fri- 
gido circum: praecordia sanguine 
impediri.» Cfr. Heyne ad Virg. Ge. 
2, 484, — Sit ius] xar’ siowveiar. 
«Quoniam insaniunt, hoc iure sane 
sint» cet. Gesnerus comparat Spar- 


tanorum decretum: KAagoweviocg - 


égéotm doynuoveiv. — Invitum qui 
servai cet.] Contraria est sententia 
Senecae de Benefic. 2, 44, 4: pul- 
cherrimum opus est etiam invitos 
nolentesque servare. — idem facit oc- 
cidenti] «Utrumque enim est vim 
inferre.» Grirotus. Seneca Phoen. 


_ 400: ° Occidere est vetare cupientem 


mori. Graeca constr. 6 dxovrta od- 


 $@v TavtO OLEet TO GxOxTElvOYTL. 


Lucret. 3, 4038. Lachm.: eadem aliis 
sopitw’ quietest (Homerus).. Ceterum 
unicus est versus spondaicus apud 
Horatium. 

468. 469. Nec semel hoc fecit] «Nec 
semel mortem sibi consciscere co- 
natus est, semper tamen retractus 
ab iis, qui invito succurrebant.» 
Festiva ¢GAe wig Baxterus post v. 
fecit supplevit: «ut se demitteret in 
craterem.» — iam] «gleich. schon.» 





Hand Turs. III. p. 116. — Fiet ho- 
mo] «ut sumus nos reliqui, ad sa- 
nam mentem rediens; immo in fu- 
rore perseverans propter famae cu- | 
piditatem monstruoso aliquo modo, | 
ut Empedocles, perire rursus volet.» | 
470-476. Nec satis cet.] «Quid, 
quod fortasse sceleris alicuius 
expiandi causa, deorum ira coa- 
ctus, versus identidem facit?» 
Hoc dicit in facetissima hyperbo- 
la semper progrediens. — factited] 
Quod alii habent dictitet, h. 1. La- 
tinum non est; significaret enim 
«saepe dicat», non «saepe di- 
ctet,» nec «recitet,» ut voluerunt 
Cuninghamius et Sanadonus. 
Minxerit cet.] contumeliosus modus 
tumulos violandi, et quidem h. 1. 
etiam patris. Cf. Inscr. m. Lat. N. 
4781: Hospes, ad hunc tumulum ne 
meias, ossa precantur Tecta hominis 
cet., quam subditivam non esse do- 
cuit O. Iahn ad Pers. p. 440. Tri- 
malchio Petron. 71: Erit mihi cu- 
rae, ut testamento caveam, ne mor= 
tuus iniuriam accipiam ; praeponam 
enim unum ex libertis sepulcro meo 
custodiae caussa, ne in monumentum — 
meum populus cacatum currat. Cf. 
Sat. 1, 8, 38. — bidental] Blitz- 
mal, locum de caelo tactum, qui 
caesis bidentibus et ara exstructa_ 
expiabatur, posteaque circumsae- 
ptus manebat, ne quis eum: fan- 
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- Moverit incestus: certe furit ac velut ursus 
_ Obiectos cayeae valuit si frangere clathros, 


Indoctum | octumque fugat recitator acerbus; 


Quem vero arripuit, tenet occiditque legendo, 


475 


Non missura cutem-nisi plena cruoris hirudo. 


4349. Bibl. Ang.» Fea attulit: in nullo suorum repperit Pottierius. 


poémata frequentius in Gallia’ lecta ac divolgata per Secula XII. 
in quo Cod. 508. exaratus est) et XIII. invaluit, item in Claudiano 


‘interpolando.. 







1 piaculum incurreret. Per- 
sius 2, 26: An quia non fibris ovi- 
um Ergennaque iubente Triste iaces 
lucis evitandumque bidental cet. Ar- 
temidor. 2, 9. p. 143. Reiff: 6 xe- 
gavvos Ta wey Gonua tev Zogi- 
ov éxionua mort Oa tOvS eML- 
dovuévous Bowods xat tag év a0- 
toic ywwouevac Jvotiag, ta 08 X0- 
hurely yooia tonua xa Bara 
moet’ ovdels yao év adroicg év- 
dvatoiBew ére Jédev. Nota bidenta- 
lis magdpoaow apud Lucanum 8, 
864: Inclusum Tusco venerantur cae- 
spite fulmen; et cf. Inscr. m. Lati- 
nas N. 2483. Miiller Etrusker II. p. 
ATA. — Moverit] «tangendo viola- 
verit.» Cf. Epod. 47, 3. — incestus] 
sanctimonia polluté. Cf. Od. 3, 2, 
30. — valuit si cet.] «si viribus suis 
id est assecutus, ut frangeret cla- 
thros (xA##oa), caveae virgas li- 
gneas vel ferreas.» Eadem imagine 
Scriptor ad Herenn. 4, 39, 51: Quod- 


si istwum, wudices, vestris sententiis 
liberaveritis, statim, sicut e cavea 
leo missus aut aliqua teterrima be- 
lua soluia ex catenis volitabit et va- 
gabitur in foro, acuens dentes cet. 
— Indoctum doctumque] Epp. 2, 4, 


AA7: indocti doctique. — recitator 


acerbus] «quam maxime molestus 
et doctis et indoctis,» qualem opti- 
me descripsit Martialis 3, 44, 40: 
Et stanti legis et legis sedenti ; Cur- 
renti legis et legis cacanti. In ther- 
mas fugio: sonas ad aurem. Pisci- 
nam peto: non licet natare. Ad coe- 
nam propero: tenes euntem. Ad coe- 
nam venio: fugas edentem. Lassus 
dormio : suscitas iacentem. — arri- 
puit] Perseverat in ursi imagine. — 
occiditque legendo] Epod. 4%, 5: oc- 


cidis saepe rogando. Cf. Sat. 1, 3, 


88: amaras Porrecto iugulo historias 
captivus ut audit. — Non missura-- 
hirudo] Particulam comparationis, 
ut saepe, omittit. Conf. Epod. 4, 34. 


EXCURSUS I. 


iy A Prive A. 
 «Horatium imitari videtur Lucianus in Lib. de hist. conscr. Cogst 
yp 08, Olan, fey OVTHS, GAN Guwore TA HAVTA “AL OOK OOM eivas, 
nat ouvgdov TH xEpaay 16 GdAo GHUA, OS Uy ZQVoOoY judy TO “pc- 
voc ein, Pdoag b2 advv yeloiog &% Oax@y MOPev 7 &% O€OMATOY OG.- 


z Horar. vox. Il. Ep. mat, II. 
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LOGY OVYRELATTUUEVOS, Kal 7 dong oiovivy, ual LoLpivy meh Taig, 
xvjuass. "doug yao av apddvoug tovobtoug ovyyoapéas TOU Podionr 
xohocaod THY xepadpy vavyvdde oduate éxitedévtag* GAhOUE au 
tumahw dnépada ta oduara siokyovtag uti.» Haim. Vix equideml 
adducor, ut credam in his Horatii imitationem contineri; sed uterque}| 
aut fortuito in similia incidisse aut idem Graecum exemplar antiquius| 
secutus esse mihi videtur; fortasse Platonem in Phaedro p. 264. C:) 
Téde ye oiuai oe pdva dv, dev advta déyov Goneg SFGov ovve-t 
ordvan GGud tw Exovta abtov adtob, @ote mite axépadov ivan) 
unte Exovv, adda uéow te éxew nab Gxnoa, meémove’ GAHAOLG xa} 


~ cf , 
T@ OAM YEYORMMEVE. a 


EXCURSUS If. 


AD A. P. v. 24 sq. 


coepit institut] Docte de hac constructione egit Nipperdeius in Quaestt| 
Caesar. p. 49. his verbis : 

«C. 42,4 (Bell. Afr.) legimus pulvis ingens conspici coepius est et 82,| 
2 cum idem a pluribus animadverti coeptum esset: atque ita Caesar et| 
Hirtius semper dixerunt, Cicero quoque praeter unum locum Tuse. 4, 
43, 29 sed qui nondum ea, quae multis post annis tractari coepissent, phy-} 
sica didicissent, de quo dubitandum videtur, etsi optimi codicis regii 
tractare ferri nequit.» (Scribitur nunc de Madvigii coniectura tractari 
coepta sunt.) «Sed hanc formam habemus hic (Bell. Afr.) 27, 2 cwm abi 
adversariis lapides mitti coepissent et 82, 4 signa in hostem coepere inferri, 
atque ita scripserunt Varro de re rust. 3, 49, 12. Salust. Catil. 12.) 
Tug. 94. 96, Livius et inferiores saepe. Contra antiquiores constanter, | 
quod sciam, dixerunt coepit fieri, cum hoc verbo non ut passivo, sed 
ut deponenti uterentur: hic eadem constantia ponitur coeptum est fieri| 
(69, 3. 78, 4), quod Livio familiare est (24, 47. 49. 25, 34. 27, 42.| 
34, 23, 37, 48).» t | 


EXCURSUS II. 


AD A. P. vv. 43-46. 


Dici vix potest, quot quantique errores in his versibus explanandis| 
et constituendis ab interpretibus commissi sint. Memorabo praecipuos 
dumtaxat. Sunt etiamnunc, qui sic distinguant : 

Ut iam nune dicat, iam nunc debentia dici 
Pleraque differat cet. ;- 
tripliciter autem exponunt: 4) «Ut nunc ipsum dicat , quae necessario 
dici debent, multa tamen aeque debentia dici differat in praesentia.» 


- 


=i 
~y 
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2) «Ut interdum dicat omnia, interdum pleraque, quae debebant dici et 
ad locum pertinebant, differat in aliud tempus, ne mole scilicet to” 
xégtotéoe@y obruatur lector et narrationis filam amittat.» Bente. (Sic 
etiam Gonod, cuius tota disputatio de h. 1. digna est, quae legatur. 
Vertit autem: Ce qui donne de Vejfet et de la grace a Vordre, si je ne 

_ me trompe, c’est tanidt de dire d’abord, tantot de différer la plupart des 
choses qu'on doit dire, pour les placer aw moment le plus favorable. «Sen- 
_ tentiam quidem penitus perspexit Bentleius, verba autem quomodo 
 essent expedienda, minus vidit vir acutissimus. Sine causa igitur non 
modo omnia addidit, sed etiam particulis iam nunc eam vim tribuit, 
qua dici vix possunt, certe non solent. Nam: quod Persius, perpetwus 
Horatii imitator, semel ita dixit, videri potest hoc ipso loco inductus 
esse in errorem. Sed hoc quidem, ut quisque volet'; illud constat ad 
dicat ex altero membro addendum esse debentia dici. Iam autem eo- 
dem modo dictum puto, ut Sat. 2, 7, 20: Qui iam contento, iam laxo 
fune laborat. Wbid. v. 444: Iam vino quaerens, iam somno fallere curam. 
Neminem iam futurum esse spero, qui non sibi putet acquiescendum 
in hac sententia: wt modo nunc dicat, quae dici debent, modo nunc de- 
bentia dici (was der gewdhnlichen Ordnung nach jetzt kommen sollte) plera- 
que differat.» Hersst.) Quae interpretationes maxime differunt in signi- 
ficatione vv. iam nunc constituenda. 3) Alii h. 1. intelligunt «de virtute 
ordinis, qua statim in exordio carminis poéta quasi spectatorem facti 
cuiusdam, in quod medium incidat, lectorem in medias res rapiat.» 
sed de hac virtute Horatius alio loco v. 448 sqq. praecipit. Cf. Schi- 
Clav. p. 289. recte de h. |. disputantem. — V. differat alii expli- 
t dispescat, dispertiat, vv. praesens in tempus vel «in tempus idoneum 
‘atque magis opportunum,» vel «in tempus, quo lector 6 éxituxay hoc 
ipsum exspectet: » quae omnia Latinae consuetudini repugnant; nam 

'  Horatii aequales aliter intelligere non poterant quam, quod persaepe 

‘ yeperitur, in praesens, ad praesens: (eig tO aagov, vor der Hand). 

Cf. Hand Turs. Ill. p. 336 sq. — Porro promissum carmen alii explicant: 
' .4) «perlongum, magni ambitus et momenti,» analogia barbae pro- 
_ missae, crinis promissi abutentes, quos salse deridet Wolfius apud 

_ Schellium: 2) «inceptum,» simpliciter. 3) «Cum cuique poésis generi 
sua constet ratio, poéta carmen conditurus certo alicui poésis generi 
lege adstrictum (alioqui non fuerit poéma) promissa facere videtur, 
quibus, si legitimum condiderit poéma, tantum abest, ut exciderit, ut 

ab intelligentissimo quoque promissis stetisse (ex lege) iudicandus sit.» 

| Scuette. 4&) «Promittere idem est. atque prodere, emittere, edere.» 
/  Hocueper. | 
Cum Horatius dedita opera per tres versus immoratus esset in 
gravissimo praecepto de artificiosis dilationibus atque omissionibus poé- 
ticis tradendo, Bentleius tamen in tertio adeo haesit, quonam Hoc-hoc 
. referretur, ut versus 45. 46. explicari non posse contenderet atque 
. ideo ita transponeret : 
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In verbis etiam tenuis cautusque serendis , 
Hoc amet, hoc spernat promissi carminis auctor. 
Diaxeris egregie cet. 
eumque multi secuti sunt, sic explicantem: «Hoc (verbum) ut probum | 
recipiat, illud ut xaxov xduuarog repudiet atque abiiciat.» Sed teme- 
_rariae sunt omnes huiusmodi transpositiones in scriptore, cuius tot 
tamque antiqui exstant codices (ut illa, quam proponit Wagner ad Virg. | 
Aen. 3, 430.), et vv. In verbis--verbum, quam quasi dvacpogay ille | 
acriter reprehendit, similia sunt illorum vv. 44. 42. ordo. Ordinis. 
Dignus, qui de hoc loco legatur, est Mitscherlich in Racematt. 
Venus. VII. p. 6 seqg. Ex longa eius interpretatione haec saltem ex- 
cerpam: «Quaerenti Bentleio, quae ista sint, quae amare, quae sper- 
nere debeat auctor, in promptu est respondere ; hoc diiudicatu facil- | 
limum erit ei, cui lecta potenter erit res; nam de hoc loquitur Horatius ; 
nec facile exspectes speciatim ea a poéta afferri, quae pro vario rerum 
tractandarum genere diversissima sunt; uti nec antea docuit, quaenam | 
iam nune dici quaeque differri debeant. Vel sic tamen dictu facile est, | 
quae poétae amanda sint, quae spernenda; amanda ea nimirum, quae 
ordinem carminis adiuvent, ‘ut ea potissimum in clara luce ponantur, | 
emineant, in quibus cardo rerum versetur (non autem, quod Dentlelge 
volebat, quae tractata nitescant sive poéticum ornatum admittant) ; 
spernenda autem, quae obiter tantum attingi debeant, ne operis ordo 
conturbetur.» a 



















EXCURSUS Iv. 


Ap A. P. vy. 63-69. aes, 


«Fuit qui v. 64. de Ostiensi portu a Claudio demum perfect ) 
v. 67. de cursu Tiberis flectendo intelligeret. Cum oniearerose a S 
(Caes: 58.) referat, Iulium Caesarem constituisse Tiberim prope infra 
urbem profundo alveo intercipere et ad Circeios deflectere, ut merca- 
toribus Romam petentibus tutiorem et faciliorem redderet navigatio- 
nem, et Pomptinis paludibus exsiccatis agrum multis hominum milibus 
colendum reddere , denique Ostiae aggeribus in mare coniectis portum 
et navium stationem condere: haec, inquam, Iulii Caesaris consilia eo, 
quo Horatius epistolam scripserit, tempore ab Augusto suscepta aut 
exspectata hoc loco respici verisimillimum esse. Quae explicandi ratio 
verbis iniquum frugibus, quibus cursus Tiberis mutandi causa indicatur, 

_refellitur et omnem de v..63 sq. dubitationem Virgilii locus eximit. Ce- 
terum Horatius consulto inter duo opera iam perfecta gravissimum pa- 
ludum Pomptinarum exsiccandarum consilium videtur posuisse.» Diin- 

- TZER. Tangitur his verbis doctissima L. Prelleri disputatio in Schneide- 

_ -wini Philol. Vol. II. p. 483 sqq., quam cum egregiae doctrinae sit ple- 


- 
« 


-_—nissima, hic totam subiiciendam curavimus. 
~ ts 
me 


. * 


f 


ARS POETICA. 789 


« Diese stelle des Horaz gehort zu denjenigen,» inquit, «wo es auf an- 
schauung von Rom und seiner umgegend ankommt. Da wenige im besiize 
einer solchen sind, pflegi man sich auf die alien commentatoren su bezie- 
hen, die aber gerade in diesem zusammenhange einiges entschieden ganz 
falsch, andres hdchstens halbwahr erkldrt haben. 

Thre anmerkungen sind folgende: zu vs. 65. Acron: Divus Augustus 
duas res divinas fecit, nam Pontinam paludem siccavit, ut ad mare 
meatum habere cogeret, ut post et arari posset, et portum Lucrinum 
munivit. Porphyrion: Divus Caesar duas instituerat res facere, portum 
Hostiensem munire, Pontinam paludem, quae est in Campania (d. i. 
in spdterer latinitdét die Kampagne bei Rom) ad quadragesimum miliarium, 
emittere in mare. Cruquianus: Apud Ostiam civitatem Augustus mare 
irrumpens interclusit et aggere terrae et lapidibus obstruxit portumque 
ibi fecit. Pontinas paludes Augustus exsiccavit et habitabiles reddidit 
iniecto aggere lapidum ac terrae. Ferner bemerkt zu vs. 67. Acron: 
Tiberim intelligimus. Hunc enim derivavit Augustus qua nunc incedit, 
ante enim per Velabrum fluebat.. Porphyrion: Tiberim — Agrippa de- 
rivavit qua nune vadit; antea per Velabrum fluebat. Cruquianus : Ti- 
berim fluvium Agrippa de proprio derivavit alveo ad eum, per quem 

modo fluit. | 
Also einige erhebliche differenzen, denn Porphyrion spricht von werken 
die beiden-andern ven solchen, die Augustus ausgefiihrt. Ferner 
2 die andeutung von einem hafenbau auf den des s. g. portus 
eiden andern denken dagegen an einen hafen zu Ostia. Was 
rifft, so denken alle drei an eine verdnderung seines laufes 
sliidtischen gebieles, beim Velabrum. Und auch darin sind 
d ass sie die verse des dichters von wirklich ausgefiihrten Arbeiten 
en, nicht von projecten. 
Ganz falsch ist zundchst das vom. Tiber iiberlieferte, wie dieses unter 
neueren yuslegern besonders Fea gezeigt hat. Das Velabrum war schon 
cloakenbau des Tarquinius entwdssert und dem stédtischen anbau 
ort. Zugleich wurde damals das stromufer mit einer steinernen auf- 
- mauerung versehen, von welcher noch jetzt reste vorhanden sind'); so dass 
von einer Gnderung des bettes hier nicht die rede sein kann. Endlich be- 
merkt Fea mit recht, dass Horaz ja gar nicht von dem stromlaufe imner- 
halb. der stadt, sondern von dem auf freiem felde reden wolle, da er sage: 
 cursum mutavit iniquum -frugibus. 
Von den pomptinischen siimpfen wissen wir aus andern berichten, dass 
César sie entwéssern wollte?), und der bekannte canal, auf welchem Horaz 
Satir. 1, 58 im jahr 717 schiffte und den wir auch aus Strabo, V, 3, 6 ken- — 
nen, beweist wns, dass mit diesem werke wirklich ein bedeutender anfang 
gemacht war. Wahrscheinlich war es unter Casar begonnen, unter August 

















1) S. ausser Fea noch Canina For. Ro. p. 51. ed. 2a. 
2) Bei Cluver Ital, antiq. I, 7. p- 1003 sqq: * 
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weiler fortgesetzt; aber gewiss ist, dass es nicht vollig zu ende gebracht 
wurde. Plinius N. H. XXVI, 4, 9. spricht wieder von der austrocknung der 
pomptinischen siimpfe als einer noch zu losenden aufgabe, und erst unter 
dem Gothenkdnige Theodorich soll man damit einigermassen. zu stande ge- 
kommen sein. : 

Bei dem hafenbaw ,. auf welchen Horaz anspielt, denkt man jetzt ein- 
stimmig an den portus lulius, vornehmlich wohl desshalb , weil dieser wirk- 
lich zu stande gekommen ist. Allein ist die ablenkung des Tiber vdllig, die 
austrocknung der siimpfe zum grdsseren theile project geblieben, so wird 
man auch bei dem hafenbau nicht gerade auf der volligen ausfuhrung zu 
bestehen haben. Ueberdiess ist es weit angemessener vorauszusetzen , dass 
Horaz drei zusanvmenhingende werke derselben gegend, also hier aus der 
umgegend Roms, erwdhnen wollte, als dass er vom Tiber, von den pompti- 
nischen: siimpfen und drittens vom portus lulius, der zu jenen punkten und 
problemen gar keine beziehung hat, sprechen will. Es war ein alter wunsch 
der Romer, von den iiberschwemmungen des Tiberstromes befreit zu werden, 
die grosse fldiche unter Pometia und Setia, wie sie einst bewohnt gewesen 
war, wieder bewohnen zu kénnen, und an der miindung ihres stromes oder 
sonst an der latinischen hiiste einen guten hafen zw haben, mittelst dessen 
die stadt den immer nothwendiger werdenden vorrath an proviant, nament- 
lich korn, tiber see beziehen konnte. Diese drei bediirfnisse der stadt haben 
Césarn, haben August, haben die ganze zeit sehr viel beschdftigt, und es 
scheint mir klar, dass auch die verse des Horaz sich auf diese probleme 
beziehn. ; ; 

Dazu kommt, dass der portus Iulius als ein ausserordentliches und i 
bewundernswiirdiges unternehmen zwar auch von Virgil Georg. 2, 164 ff. 
besungen wird, dass seine wirkliche beschaffenheit doch aber zu den andeu- 
tungen bei Horaz auch sonst nicht recht passen will*). Es ist schon von Heyne 
bemerkt worden, dass von einer gefahr vor nordwinden bei diesem hafen 
genau genommen nicht die rede sein kann. Aber auch die worte terra re- 
ceptus Neptunus Jassen sich nur gezwungener weise auf diese anlage deu- 
ten. Man denkt dabei am liebsten an einen hafenbaw von der art, wie die 
alten thn gewdhnlich anzulegen pflegten, an ein gegrabenes becken mit schii- 
tzenden molos, die wie zwet arme des festen landes in die see hinausgrei- 
fen und recht eigentlich ein stiick von ihr abschneiden und bergen. Der 
portus Iulius war weder solch ein hafen, noch iiberhaupt ein hafen im 
strengeren sinne des worles. Er diente einem voriibergehenden zwecke und 
hérle auf zu existiren, als dieser erreicht war. Agrippa wollte eine see- 
macht bilden, ohne sich mit seiner flotie auf die offene see wagen zu dir 
fen. So benutzte er die natiirliche verkettung des Averner- und Lucrinersees 
unter sich und mit dem meerbusen zwischen Bajé und Puteoli, wm diese 
drei becken mit einander im communication zu setzen, die flotie in dem in- 





8) Vgl. Strabo V, 4, 5 ff.; Sueton Octav. 16; Cass. Dio XLYIII, 50; Cluyer 
Ital. antiq. IV, 2. p. "1136; Heyne und Voss zu Virgil. Georg. 2, 161 ff. 
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nersten Zu tben, wo ein anfall des feindes unmdglich war, und sie hernach 
aus diesem verstecke als eine schon geiibte auf die offene see auslaufen zu 
lassen. Die dazu erforderlichen arbeiten bestanden in einer sduberung der 
umgebungen des Avernersees, in deren dichlen waldungen bisher der aber- 
glaube gebriitet hatte und welche jetzt das schiffsbauholz liefern mussten, in 
einer erweiterung der durchstiche, welche von dem einen see in den andern 
und von diesem in die meeresbucht fiihrten, endlich in einer noch bedeuten- 
deren erhchung und befestigung des kiinstlichen dammes , welcher das becken 
des Lucrinersees von der meeresbucht trennte und fur den zweck des Agrippa 
desshalb von grdsster wichtigkeit sein nuusste , weil er gewissermassen ein 
festungswall des: inneren beckens, wo die flotte gebaut und geiibt wurde, 
gegen das offene meer war, auf welchem der feind herrschte. Die ganze 
anlage war, wie gesagt, ebwas durchaus transitorisches, wie man denn 
auch weiterhin nicht mehr von einem portus Iulius hdrt. Der wirkliche 
handelshafen dieser belebten gegend war der zu Puteoli , der wirkliche kriegs- 
hafen der zw Misenum. 

Meine ansicht von den versen bei Horaz ist vielmehr die, dass man, 
um sie richlig zu verstehen, auf gewisse projecte Casars zuriickgehen Nuss , 
von denen ain vollstdindigsten Plutarch Cis. 58. erzdhlt, in einer stelle, 
welche den andeutungen unseres dichters so genau entspricht, dass es mich 
wwunder-nimmt, wie sie noch keiner zur erklérung derselben angezogen hat. 
- Sie lautet vollstdndig so: “Avenvov éxt TOUT MOOZELQLad EVO %AL TOY 
TiBeow Ebddo GXO THS TOREWS bxohaBoyv dudevye Badeig. Ka MEL 
xldoag émt tO Kipxaiov, éuBaheiy ets tiv moog Tapgaunivyy IELAT- 
tay aopdhesay aua xab ogateéryy TOIs dv éumogiag pourmow eg 
Pd UNV ULNYOVOALEVOS * agog O8 todtoug Ta uev fin ta wegh Towér- 
nov va Snriav éxteépag mediov anodeizar mohhaig évegyov dvIOG- 
mov wouter, tH 08 eyylote. tH Pdung Iaddoon “detdga. Ou %@- 
udtov émayayor xa Ta Tupha nar ddoooua tg Norvav7ys tOVvOS 
EVORHINOAMEVOS M{LEVAG guxoinoandan “01 VAbLOY 7QOG TOOUUTNY 
aéidaote vavtihiay. nab rabta wey év magauonevaig 7. 

Da haben wir vollstéindig dieselben entwiirfe, welche Horaz in poeli- 
scher anticipation als ausgefiihrte. werke darslellt: eine vollige abdnderung 
des laufes des Tiber , die austrocknung der pomptinischen siimpfe , und einen 
grossartigen hafenbaw zu Ostia, wie ihn spdter der kaiser Claudius wirk- 
lich zur ausfihrung gebracht hat. Alle drei entwiirfe hdingen sichtlich 2u- 
sammen; es sollte auf diesem wege jenen bediirfnissen und wiimschen Roms 
und der Kampagne genigt werden, von welchen ich so eben gesprochen 
habe. Es sind nicht drei projecte, sondern ein und dasselbe project, welches 
ich mir in seinem ganzen zusammenhange so denke. Durch die pomptini- 
schen siumpfe sollte ein centraler canal gegraben werden , welcher einerseits 
in das meer bei Circeji und Tarracina, andrerseits in den Tiber und zwar 
dicht bei der stadt miinden sollte. Er wiirde also die ganze Kampagne 
durchschnitten haben, etwa in der richtung der Via Appia, mur das gebwrge 
bei Albano und Aricia umgehend. Es sollte dreierlei durch thn erreicht 
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werden: eine schwdchung des Tiberstromes, so dass dessen uberschwenmmun- 
gen nicht mehr zu fiirchten waren, eine directe verbindung zwischen der 
bucht bei Tarracina und dem hafen bei der stadt wnd endlich sollte dieser 
canal ein centrales becken fiir dic vielen bdche und gewdsser der Kampagne 
abgeben, namentlich fiir die stagnirenden gewdsser der pomptinischen stimpfe, 
welche man wahrscheinlich bei weiterer ausfiihrung des projectes durch ein 
system kleinerer, inden centralen canal miindender graben, lrocken zu 
legen versucht haben wiirde. Der Tiberstrom sollte indessen seinen lauf nicht 
vdllig verdndern ; wenigstens, wie es scheint, nicht in seinem untern laufe, 
von der stadt bis Ostia. Denn hier sollte zugleich die miindung gereinigt 
und ein neuer kunsthafen angelegt werden ; von welchem *nternehmen Ca- 
sars auch Sueton Claud. 20. spricht ; item emissarium Fucini lacus por- 
tumque Ostiensem, quamquam sciret ex his alferum ab Augusto pre- 
cantibus assidue Marsis negatum, alterwm4) a D. Iulio saepius destinatum 
ac propter difficultatem omissum. 

Also so ganz und gar mit blossen projecten haben wir es doch nicht zu 
thun, sondern Casar hatte sein werk, welches der ganzen Kampagne eine 
neue gestalt gegeben haben wiirde, an zwei punkten entschieden angegriffen, 
wie ja auch Plutarch sagt: xab tavta év rapaoxevaig nv. Zu Ostia 
hatte er wiederholt angesetzt, den hafen zu bauen, und in den pomptini~ 
schen siimpfen hatte er jenen centralen canal, welcher hernach bis sum Tiber 
fortgesetzt werden sollte, wenigstens in der strecke, wo Horaz im jahr 147 
au schiffe geht, wohl schon grdésstentheils vollendet.°) 

Aus den versen des Horaz, die mich zw dieser erorierung verantasst 
haben, wiirde. dann aber weiler folgen, dass auch Augustus eine zeitlang 
mit diesen, durch den tod des César unterbrochenen planen beschdftigt war. 
Und dieses liegt auch sonst so ganz in der weise des Augustus und in den 
forderungen der zeit, dass ich nicht absehe, warum man dieses nich an- 
nehmen sollte. Es ist bekannt, dass er die gemeinntitzigen projecte seines 
vergottlichten adoptivvaters fiir heilige verméichtnisse ansah wnd dass er die 
meisten , von Cusar beabsichtigten oder begonnenen bauten wirklich vollendet 
hat. Es ist ferner bekannt, dass Rom grade unter seiner regierung von 
vielen tiberschwemmungen beléistigt®) , und dass die Tiberschifffahrt wegen der 
zunehmenden versandung der sirommiindung im héchsten grade schwierig 
und gefadhrlich, die versorgung der stadt also sehr prekiir geworden war.*) 
Es ist gar nicht anders denkbar , als dass unter ihm jene plane Casars eine 


‘) Das zweite atterum fehlt in den neueren ausgaben, gegen die autoritiét der 
handschriften und dilteren ausgaben, Es darf unméglich fehlen. 

®) Von dem projecte der austrocknung der pomptinischen stimpfe sprechen auch 
Sueton Caes. 44 und Dio Cass. XLIV, 5. Der canal, den wir aus Horaz und Strabo 
‘ennen, wird von dem Comm. Vet. -ad Satir. 1, 5 dem César Zugeschrieben : in 
paludibus Pomtinis, quas Caesar ad mare derivavit, Eben so Porphyrion zu 
unsrer stelle, wihrend die andern beiden den- Augustus nennen, * 

5) S. Franke Fasti Horat. p. 140 sqq. 


1) Strabo 8; Dionys vy. Hal. 3, 44; Dio Cass. LX, 44. 
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zeillang wieder in anregung gebracht wurden, und dieses wird die zeit 
sein, wo Horaz jene verse niedergeschrieben hat. 

Diirfen wir den scholiasten glauben schenken, so hat Augustus damals 
wenigstens den canal zwischen Forum Appii und Tarracina weiter gefér- 
dert, als Cdésar ihn hinterlassen hatte. Und auch das werk zu Ostia mag 
er immerhin noch einmal angefasst haben, obgleich ich der annahme, dass 
er diesen so oft projectirten und erst durch Claudius wirklich. ausgefiihrten 
hafenbau wirklich so weit begriindet habe , dass er spdterhin nach thm be- 
nannt werden konnte, entschieden widersprechen muss. Nehmlich auf einer 
miinze des Nero, so wie in verschiedenen inschriften und bei mehreren 
schriftstellern, namentlich Dio Cassius und Ammianus Marcellinus®) , heisst der 
hafen zu Ostia schlechtweg PORTVS AVGVSTI; und daraus hat, in ver- 
bindung mit jenen oben excerpirten angaben der scholiasten zum Horaz, 
z. B. Gaét. Marini in dem commentare zu seinen Iscriz. Doliari gefolgert, 
Augustus miisse wenigstens den grund zu dem werke gelegt haben, welches 
spdter Claudius ausgefihrt habe, denn nur er kénne AVGVSTVS schlecht- 
weg genannt werden. Indessen diese these ist nicht so haltbar, wie man 
bei. Marinis autoritét glauben sollte; und sowohl Dionysius als Strabo, so- 
wohl Sueton-als Dio Cassius gedenken in ihren schilderungen von dem zu- 
stande der Tibermiindung und der Tiberschifffahrt zu threr zeit, in thren 
berichten von den bauten des Claudius so entschieden gar nicht des Augustus, 
dass dieser first sich unméglich ernsilicher bet jenem uniernehmen betheiligt 
haben kann. : 

Die schwierigkeiten dieses unternehmens waren so ausserordentlich , die 
sache war so viel besprochen,, dass es zur trivialen streitfrage geworden 
war’), cb ein hafenbau an der Tibermiindung méglich set oder nicht? Hatte 
sich Cdsar abschrecken lassen, so mochte auch Augustus absiehen. Aber 
auch der fortsetzung jenes canales bis zum Tiber und. der schwdchung oder 
villigen abdnderung dieses stromes mussten sich bedeutende schwierigkeiten 
und triftige erwdgungen entgegenstellen. Die iiberschwemmungen waren 
auf diesem wege vielleicht gehoben worden ; aber bei so ausserordentlicher 
schwéichung des flusses wiirde ein andres ibel sehr schnell noch drohender 
geworden sein, als es schon damals war, das der versandungen in der 
miindung , welche zu Strabos zeit das einlaufen grosserer schiffe in die miin- 
dung unmdglich machten. Man weiss freilich, dass auch Claudius und Trajan 
den iiberschwemmungen des Tiber dadurch zu welen suchten, dass sie thn 
durch caniile schwiichten”) ; allein diese candle waren unweit der miindung 


8) S. bei Cluver Ital. antig. Hl, 3. p. 876. 

9) Quintil, Inst. Orat. IIL, 8, 16 cum autem de hoc quaeritur coniectura 
est, an Isthmos intercidi, an siccari palus Pomptina, an portus fieri Ostiae 
possit ? 

10) Eine im j. 1836 in den ruinen von Porto gefundene inschrift lautet : Tl. CLAV~ 
DIVS DRVSI. F. CAESAR | AVG. GERMANICVS. PONTIF. MAX. | TRIB. POTEST. 
VI. COS. DESIGN. Ill. IMP. XII. P,P. | FOSSIS. DVCTIS. A. TIBERI. OPERIS. 
PORTYS | CAVSSA. EMISSISQVE. IN. MARE. VRBEM | INVNDATIONIS. PERI- 
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angebracht, und es ist nicht unwahrscheinlich, dass auch sie dazw beige- 
itragen haben, den fortgang der versandungen zu beschleunigen. 

Genug, wir wissen dass Augustus spater einen einfacheren weg einschlug 
und sich darauf beschrankle , das bette des Tiber zu reinigen, seine ufer zu 
sciubern"!) und zur bestindigen tiberwachung des bettes und der ufer die strom- 
polizei der curatores alvei et riparum Tiberis einzusetzen, deren thiitig- 
keit sich nach anleitung sahlreicher inschriften bis m die spdte kaiserzeit 
verfolgen lasst. Wir kdnnen aus eben diesen und andern auf die reinigung 
des Tiber und terminirung seiner ufer beztiglichen inschriften beweisen, dass 
Augustus um d. j. Tk9 d. st. mit jenen aus Sueton bekannten arbeiten be- 
schiftigt war und dass um dieselbe zeit jene curatores eingesetzt wurden, von 
denen die ersten sich durch den zusatz auszeichnen QVI PRIMI FVERVNT. 2) 
Um diese zeit hatte also Augustus jene projecte gewiss aufgegeben. Er mag 
sich in-den friihern jahren damit beschiftigt haben , namentlich in den jah- 
ren 1h3 — 746, in welchen zeitrawn die abfassung der Ars Poetica nach 
den wahrscheinlichsten griinden gelegt wird. Die sache war so wichtig, die 
theilnahme des publikums wird so lebhaft darauf eingegangen sein, dass 
eine anspielung darauf in einem gleichzeitig abgefassten gedichte sehr na- 
tiirlich war. Aber Horaz wiirde diese verse nicht haben einfliessen lassen, 
wenn er gewusst hdtte, dass diese projecte so bald wieder aufgegeben und 
mit so viel anspruchsloseren unternehmungen vertauscht werden soliten.» 


EXCURSUJUS V. 


ap A. P. v. 193. 


«Si conclusionem nobis facere licet e Senecae choris et ex reliquiis 
nonnullis ex Ennii et Pacuvii choris (Gell. 19, 10. Script. ad Herenn. 2, 
23.), neque strophas antistrophasque cantabat Romanorum chorus, ‘ne- 
que metra tanta arte atque copia variata erant, quanta in Graecorum 
choricis carminibus, nec denique plerumque ea sensuum sublimitas in 


CVLO. LIBERAVIT. Von Trajan sagt es Plin. Ep. VIII, 17 Tiberis alveum ex- 
cessit et demissioribus ripis alte superfunditur. Quamquam fossa, quam pro- 
videntissimus Imperator fecit, exhaustus premit valles, innatat campis etc 
Aus diesem canal des Trajans ist wahrscheinlich der rechte arm der Tibermiindung, 
der s. g. Fiumicino entstanden, s. C. Fea la Fossa Traiana confirmata , Roma 
4824 und L. Canina sulla stagione delle navi di Ostia wv. s. w. R. 1838. 

11) Sueton Octay. 30. ad coercendas inundationes alyeum Tiberis laxavit ac 
repurgavit , completum olim ruderibus et aedificiorum prolationibus coarctatum. 
Die lesart prolationibus scheint mir der andern, prolapsionibus , entschieden vor— 
sustehn. 

12) Vgl. Gaét. Marini Atti Arv. p. 802. C. Fea frammenti di-Fasti consolari 
e trionfali ultimamente scoperti, R. 1820. p. XXXVI sqq. ; L. Biondi di tre cippi 
terminali discoperti nella ripa destra del Tevere, in d. Dissert. della Pontif. 
Accad. Rom. di Archeol. T. IX. p. 467 sqq.; A. W. Zumpt de Lavinio et Lau- 
rentibus Layiniatibus p. 5. 
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illis conspicua erat, qualem in Graecis admiramur. Chorus igitur Acto- 
ris potissimum apud Latinos tragicos partes sustinebat, sed immiscebat 
etiam precationes ad deos et generales sententias ad singularum dra~ 
matis personarum condicionem spectantes.» Rucet. 


EXCURSUS VI. 


ap A. P. v. 220 sqq. 

Ex iis, quae de Satyricis , quas fingebant, fabulis apud Romanos 
disputarunt Munk de fab. Aiellanis p. 76 sqq. atque accuratius etiam Wel- 
cker Gr. Tragédien p. 1361 sqq., hoc ante omnia apparet, nulla unquam 
apud Romanos fuisse dramata Satyrica, et, sicubi recentiores, etiam 
Neukirch de fabulis togatis p. 18 sqq., talia investigasse sibi visi sunt, 
hance opinionem ortam esse ex eo, quod cum his ‘confundebant Atel- 
Janas. 

Clara hac de re exstant testimonia Diomedis 3. p. 480. P.: Poématis 
dramatici vel activi genera sunt quattuor: apud Graecos tragica, comica, 
satyrica, mimica, apud Romanos praetexiata., tabernaria, Atellana, pla- 
nipes. Idem p. 487. P.: Tertia species est fabularum Latinarum, quae a 
civitate Oscorum Atella, in qua primum coeptae, Atellanae dictae sunt, ar- 
gumentis dictisque iocularibus , similes Satyricis fabulis Graecis. — Latina 
Atellana a Graeca Satyrica differt, quod in Satyrica fere Satyrorum per- 


sonae inducuntur, aut si quae sunt ridiculae similes Satyris, Autolycus, 


Burris (Busiris Welck.), in Atellana Oscae personae , wt Maccus. Marius 
Victorinus 2, 4, 25. p. 110. Gaisf.: Superest Satyricum, quod inter tra- 
gicum et comicum stylum medium est: - - quod genus nostri in Atellanis 
habent. ; 

Naevii Lycurgus, etsi in eo Silenus comparebat., ab hilarotragoedia 
(cuius dicendi genus sane redolent reliquiae , ut apud Varronem L. L. 
7, 53: Risi egomet cassabundum ire ebrium : Diabathra in pedibus habebat 
amictus epicroco.) propius aberat quam a fabula Satyrica; certe chorus 
constabat ex Edonis. 


EXCURSUS VU. 
ap A. P. vv. 225 - 233. 


Dilucidum exemplum, quomodo in dramate satyrico Graeci verie- 
rint seria ludo, praebet Euripidis Syleus apud Philonem zegl tov mévta 
onovdaioy sivas éheddeoorv. Kd. Lips. T. V. p. 290. (Eurip. Fr. ed. 
Wagner Paris. 1846. p. 784.) [de yooy ota mag’ Evouaion pyow o 
“‘Hoarans * 


Tal 


wiw*'* as 
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Ilpd¢ tatr’ iro wav xd, tro dé paoyava’ 
Hixon, xdtavte odonas, éumdyjodntt mov 
Tlivey xehavoy aiwa medade yao xdto 
Tig siow dotea, yy 8 dvevo’ sig aidéga, 
Ilo && éguov cor 3dx" anavrjpoc dOyov. 
Idiuw tov adirov oxovdaioy ovy Ong » étt ove TOLOBUWEVOS Jeod- 
Tov svat Coxe, YATAMAYUTT@OYV TOUS Og@vTas , oo Ov Leovov elevde- 
00g By, Gad nat deandrng Eodpmevog TOd TELamévov ; ‘O your “Eou7ys 
AVVIGVOUEVO bi PUOhOg éoTW , AHOXOIVETEL * 

“Hxwota padhoc, Glda aay tovvarrioy, 

Hodoxnua ceuvdg vod tanewds, 000 dyav 

Evoyxog, &¢ dy dothocg, GAdad xab aorolyy 

“lddyte Aaumedg xalt §dA@ deaotHoOL0¢. 
eita meh * i 

— OBdelg 8 &o olxovE deomotag aelvovas 

Avtov roiacdas Bodherou of 8 eloog@r 

Ilag tig dédoixev* Cuppa yao meds yéwets , 

Tadoog héovtog Wo Bréxov med¢ EuBodjy. 
Eiz’ énvhéyer t6 GI0g adTov , 

oov xartnyoost 

LwOvr0s, WC éing AV Ov% VAHKXOOG, 

Taooew 08 wahhov 7 ’mitdocea9at Pédotc. 

Ad eandem fabulam referunt verba a Philone allata ibid. p. 300., 
quae ‘sane Herculi tribui possunt : 

‘Eye © sguavtod xak xAdew éxiotapuac, 
“Aoxew F Ouotws, TaQETH STAI US wEVOS 
Ta advta. Pergit Philo loco priore: 

"Exel 02 xal mptapévov Lvaéwg eig ayodv éxéucpdn, dvédecsev 
Egyoig tO tg ptoswg adoviwrorv. Tov wdy yao Govotoy tay éxet 
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qdouig “ah éml tT] nEeQuttH xatapoovyoe, undey jute THG XOdaC 
ute ov txparte ustaBadoy edtohudtatd ~pnor, 

Kridnte xar riousv* év tobt@ dé wou 
Tyy meioaw evdi¢ Adu Bar’, si xoeitt@y Foe. 

Priora vides quam teayixdtara esse; argumentum contra a co- 
mico paululum tantummodo distans inesse in tauro illo mactato, in 
prandio atque potatione Herculis bumi strati, in eiusdem altercatione 
cum Syleo. Ex alio huius dramatis loco vel uno in verbo persentisces 
elementa sermonis comici : 

BavBower sioediovteg axbmopgae cédev 
Ta ddxova. 


_-Verum quod toto hoc genere non satis perspecto prope incredibile 
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videatur, ad iocos paene obscoenos descenderunt et Aeschylus et So- 
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phocles. Vide ad A. P. v. 224. Marius Victorinus p. 410. Gaisf.: Saty- 
rica est apud Graecos fabula, in qua item tragici poétae non (solum) reges 
aut heroas, sed (etiam) Satyros induxerunt ludendi causa iocandique, ut 
simul spectator inter res tragicas seriasque Satyrorum quoque tocis el*lu- 
sibus delectaretur, ut et Horatius sentit his versibus (A. P. 220—224.), quod 
genus nostri in Atellanis habent : quod tamen genus prorsus diversum erat. 


EXCURSUS VIII. 
MITSCHERLICHII INTERPRETATIO vy. 244-247. 


«Monet Horatius, ne Satyris in dramate satyrico tribuatur sermo 
urbanus, quippe diis silvestribus (nempe e silvis , in quibus nati edu- 
catique sunt, in scenam a poéta deductis), quos adeo deceat rustice et 
incompte loqui. Itaque rusticus sermo urbano opponitur, qui quidem 
et volgaris est, qualis in ériviis plebeiorum hominum est, et politior, 
qualis hominum in foro versantium et causas agentium. Simili loquendi 
colore eum distinguit Gell. 4, 22: Jd («hic illi superest») dicitw non 
in compitis tantum. neque in plebe volgaria, sed in foro, in comitio, apud 
tribunalia: et quod ad rem attinet Cic. de Or. 1, 18: Nitidum quoddam 
genus et verborum et laetum, sed palaestrae magis et otii quam huius civilis 
turbae ac fori. Itaque poéta Satyros agrestes dedecere ait urbanum 
sermonem, volgarem iuxta atque politiorum hominum, fere. uti Theo- 
criti Musa rustica et pastoralis non forum modo, verum ipsam etiam ur- 
bem reformidat (secundum Quintil. I. 0. 40, 4, 55.), urbano sermone 
plane abstinet, forensi pariter atque volgari. JInnati triviis igitur non 
de sentina plebis homines, sed omnino de civili turba, ut Cicero ap- 
pellat («verum hoc longe aliud significat, twrbulentas contiones:» OR.), 
intelligendi sunt, qui quidem non tam concinne atque ornate loquuntur 
quam oratores in foro; quorum loquendi consuetudinem Satyris tanto 
magis vitandam esse poéta ait, quo magis illa ab eorum natura discre- 
pet. Horatius igitur hoc volt: « Silvestres Satyri ne utantur sermone 
urbano, nedum forensi.» Iam forensem sermonem designat poéta a 
nimia concinnitatis affectatione, quae juvenilem quandam lasciviam 
prodit atque redundantiam, unde hoc iwenari teneris versibus dicit, 
quod Graeci itidem veamedeodas et wevpaxretecdoe. Cf. omnino Er- 
nesti Lex. technol. Gr. rhet. v. MEIPAKIQ4EX. Itaque innali triviis 
non opponuntur forensibus neque respiciunt verba : aut immunda crepent 
ignominiosaque dicta ; quod Doeringius existimabat, qui in hanc suam 
rem aut paene forenses ideo legendum statuebat ; quae correctio ne tum 
quidem est necessaria, si €x eius mente sensum loci constituas. Sed 
Satyri natura sua sunt risores et dicaces (v. 225.), quorum sales et iocos 
ita temperandos esse poéta monet, ne nimiam rusticitatem redoleant. 
Itaque ab urbanis hominibus urbane iocantibus dicta illa_ immunda et 


ignominiosa repeti non poterant.» 
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EXCURSUS IX. 
DOEDERLEINII INTERPRETATIO vy. 254 - 260. 


«Syllaba longa brevi subiecta vocatur iambus ; 
Pes citus — unde etiam trimetris accrescere tussit 
Nomen iambeis, cum senos redderet ictus, 
Primus ad extremum similis sibi. — Non ila pridem. 
Tardior ut paulo graviorque veniret ad aures, 
Spondeos stabiles in wura paterna recepit 
Commodus et patiens, non ut de sede secunda 
Cederet aut quarta socialiter ; hic et in Acci 
Nobilibus trimetris apparet rarus et Ennt. 

In scénam missus magno cum pondere versus 
Aut operae celeris nimium curaque carentis , 
Aut ignoratae premit arlis crimine turpt. 

Ita si distinxeris, non modo stabit rei veritas indubia, sed etiam 
mirari desines, cur Horatius tam trivialem pedis iambici definitionem 
praemiserit ; nunc ironiam inesse intelliges. «Quis demum ignorat vel 
addubitat,» inquit, «quid sit iambus? Syllaba videlicet longa brevi 
subiecta, quo efficitur pes citus. Id si hodie et pueruli sciunt et tra- 
goediarum scriptores observant, tamen olim apud nos non ita fuit; 
nam prisci poétae Romani proavique nostri fecerunt laudaruntque vel 
eos trimetros iambicos, in quibus praeter nomen nihil fere inerat iam- 
bici vel celeritatis, libertate nimirum admittendi spondei in licentiam 
conversa. In Graecia quippe paulum tarditatis et gravitatis addere 
voluerant poétae senariis spondeorum stabilitate ; heic autem, Romae, 
vel nobilissimorum poétarum trimetri nimio plus tarditatis et me- 
ram eravitatem habebant, ex celeritate, quae propria est iambico ge- 
neri, nil fere retinentes; tam pleni refertique erant spondeis, et iam- 
bis rari.» Itaque non ita pridem minime sic dictum est, ut Sat. 2, 2, 
46. haud ita pridem, sed praedicati locum obtinet tifa, ut in illo non est 
ila, omisso verbo substantivo, plane ut Carm. 2, 45, 10: 

Tum spissa ‘ramis laurea fervidos 

Eacludet ictus. Non ita Romuli 

Praescriptum et intonsi Catonis 

Auspiciis veterumque norma. 
Aristoph. Nubb..8: OQ 0’ oixérae oéyxovaw: GAN ovx av XOEO TOU. 
Pridem vero, cum proprie contrarium sit adverbio nuper, non ita fre- 
quenter pro olim oppos. nunc usurpari concedo; sed fit tamen inter- 
dum, ut Tustin. 31, 3: Italiam notiorem sibi nune quam pridem fuisse.» 
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Memoranda nunc est etiam Jahnii novissima horum versuum inter- 
pretatio, quam protulit in Annalibus suis (Vol. 47. p. 474 sq.) his verbis : 
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«In der Einladwngsschrift zu den Osterpriifungen am Katharineum in 

: ee J. AS4k: hat Herr Jakob S. 37—42. als Nachtrag zw dem Pro- 
gr m von A839. eine wmfassende Erdrterung der‘ Verse 251 —258. aus Ho- 
razens Ars Poética mitgetheilt und darin tiberzeugend dargethan, dass diese 

Verse bisher von den Erklérern durchaus falsch verstanden worden sind. 

' Auf die richtige Deutung derselben weist er zwar hin, verlduft sich aber 
ebenfalls, weil er den nothwendigen Sinn der Stelle nur aus dem Zusam- 
- menhange abstrahirt und den Satzbau. im Einzelnen nicht scharf genug an- 
gesehen hat. Ohne also die vorgeschlagene Deutung hier weiter zu wieder- 
holen, bemerken wir einfach, dass die Stelle so zu interpungiren und zu 
fassen ist : 
Syllaba longa brevi subiecta vocatur iambus , 
a Pes citus, unde etiam trimetris accrescere iussit 
F Nomen iambeis. Cum senos redderet ictus, 
Primus ad extremum similis sibi: non ita pridem, 
Tardior ut paulo graviorque veniret ad aures, 
Spondeos stabiles in iura paterna recepit , 
2 Commodus et patiens, non ut de sede secunda 
Cederet aut quarta, socialiter. : 

«Eine lange Sylbe an eine kurze angereiht heisst ein Iambus, ein ra- 
scher Versfuss, woher er auch bewirkt hat, dass die Trimeter den Namen 
iambische Verse annahmen (dass der Name ihnen anwuchs). Da er 
sechs Hebungen hat wnd von Anfang bis Ende sich (im raschen Fortschritt) 
_ ganz gleich war, so hat er vor nicht gar langer Zeit desshalb, dass er 

etwas linger und gewichtvoller ins Ohr falle, Spondeen als etwas Siehendes 
in seinen urspriinglichen und natiirlichen Tonfall (in iura paterna) aufge- 
nommen, dazu geeignet und sie in Gemeinschaft so weit duldend, dass er 
ihnen bloss im zweiten und vierten Fusse nicht wich. Solche Verse (d. h. 
nach dieser Gesetzmissigkeit gebaut) finden sich aber bei Accius nur selten 
etc.» Der Dichter giebt also in den angefiihrten Versen das Gesetz des 
jambischen Metrums an und sagt ganz richtig, dass der TIambus, wm nicht 
ein allzufliichliger Fuss zu sein, in den ungleichen Versgliedern Spondeen 
annehme. Dann tadelt er von Vs. 288. an die rémischen Dichter , dass sie 
dieses Gesetzs zu wenig beachten. Warum er dabei angiebt, dass die Auf- 
nahme der Spondeen seit nicht gar zu langer Zeit eingefiihrt set, das ist 
freilich noch besonders zu untersuchen, hat aber auf das allgemeine Ver- 
stindniss der Stelle keinen Einfluss. Dunkel ist auch der Sinn der ersten 
Verse, weil wir die Grundbedeutung des Wortes iambus , auf welche der 
Dichter in den Worten unde trimetris accrescere jussit nomen iambeis 
anzuspielen scheint, nicht kennen. Der Gedanke derselben. mag etwa fol- 
gender sein: «Eine kurze und lange Sylbe nennt man einen Rolifuss 
(Sturmfuss): daher haben auch die Trimeter den Namen Rollver se (Sturra- 
verse) bekommen.» Aus den Worien des Dichters ndmlich ergiebt sich be- 
stimmt, dass die Worte Pes citus eine Epexegese zu dem Worle iambus 
sein sollen, und dass Horaz in diesen Worten auch den Grund angedeutet 
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haben will, warum die Trimeter iambei genannt worden seien. Hr. Jakob 

findet in den Worten folgenden Sinn: «der Iambus ist eim energisch schrei- x 
tender Fuss. Daher ist auch den iambischen Trimetern der Name an; 
wachsen, da er je sechs Hebungen wiedertdnen liess. Seine Energie ha 
ihm die sechs Hebungen wiedergegeben, und der Name Trimeter ist n 
gewachsen zum Senarius.» Demnach soll Horaz in den Worten au 
chen haben, dass der iambische Vers bei den Griechen Trimeter geh 
aber bei den Rémern darum, weil er ein pes cilus war, den Namen 
narius empfangen habe. Das ist nun zwar der Sache nach wahr, 
aber nicht in den Worten des Dichters, welcher in den ersten Versen h 
gar nicht von dem Gebrauche der Romer spricht, sondern zw6rderst nur 
erst das allgemeine Gesetz des iambischen Verses feststellt.» 
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ENDEX 


1. CARMINUM LYRICORUM: 


Aeli vetusto nobilis ab Lamo Od. III. 47. 

Aequam memento rebus in arduis Od. II. 3. 

Albi, ne doleas plus nimio memor Od. I. 33. 

Altera iam teritur bellis civilibus aetas Epod. 46. 

Angustam amice pauperiem pati Od. Ill. 2. 

At, o deorum quidquid in caelo regit Epod. 5. 

Audivere, Lyce, di mea vota, di Od. IV. (3. 

Bacchum in remotis carmina rupibus Od. Il. 49. 

Beatus ille, qui procul negotiis Epod. 2. 

Caelo supinas si tuleris manus Od. III. .23. 

Caelo tonantem credidimus Iovem Od. III. 5. 

Cum tu, Lydia; Telephi Od. I. 43. 

_ Cur me querelis exanimas tuis Od. II. 47. 

_ Delicta maiorum immeritus lues Od. Ill. 6. 

~ Descende caelo et dic age tibia Od. Il. 4. 
Dianam tenerae dicite virgines Od. I. 24. 
Diffugere nives, redeunt iam gramina campis Od. IV. 7. 

Dive, quem proles Niobea magnae Od. IV. 6. 

- Divis orte bonis, optime Romulae Od. IV. 5. 
Donarem pateras grataque commodus Od. IV. 8. 
Donec gratus eram tibi Od. Ill. 9. 

~ Eheu fugaces, Postume, Postume Od: Il. 44. 

- Est mihi nonum superantis annum Od. IV. 14. 
Et thure et fidibus iuvat Od. I. 36. 

Exegi monumentum aere perennius Od. Ill. 30. 
Extremum Tanain si biberes, Lyce Od. Ill. 40. 
Faune Nympharum fugientum amator Od. Ill. 18. 
Festo quid potius die Od. Ill. 28. 

Herculis ritu modo dictus, o plebs Od. Ill. 44. 
Horrida tempestas caelum contraxit et imbres Epod. (3. 
Iam iam efficaci do manus scientiae Epod. 417. 

Iam pauca aratro iugera regiae Od. Il. 415. 

Iam satis terris nivis atque dirae Od. T:"2. 

Iam veris comites, quae mare temperant Od. IV. 12. 
Ibis Liburnis inter alta navium Epod. 4. 

Icei, beatis nunc Arabum invides Od. I. 29. 

Ille et nefasto te posuit die Od. Il. 43. 

Impios parrae recinentis omen Od. Il. 27. 

Inclusam Danaén turris aénea Od. III. 16. 

Intactis opulentior Od. III. 24. 

Integer vitae scelerisque purus Od) T-22: 

Intermissa, Venus, diu Od. IV. 4. 
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Iustum et tenacem propositi virum Od. III. 3. 
Laudabunt alii claram Rhodon aut Mitylenen Od. I. 7. 
Lupis et agnis quanta sortito obtigit Epod. 4. 
Lydia, dic, per omnes Od. I. 8. 

Maecenas atavis edite regibus Od. I. 4. 

Mala soluta navis exit alite Epod. 10. 

Martiis caelebs quid agam Kalendis Od. III. 8. 
Mater saeva Cupidinum Od. I. (9. 

Mercuri, facunde nepos Atlantis Od. I. 40. 
Mercuri, - nam te docilis magistro Od. Ill. 41. 
Miserarum est neque amori dare ludum neque dulci Od. Il. 42. 
Mollis inertia cur tantam diffuderit imis Epod. 44. 
Montium custos nemorumque, Virgo Od. HI. 22. 
Motum ex Metello consule civicum Od. II. 4. 
Musis amicus tristitiam et metus Od. I. 26. 

Natis in usum laetitiae scyphis Od. I. 27. 

Ne forte credas interitura, quae Od. IV. 9. 

Ne sit ancillae tibi amor pudori Od. II. 4. 

Nolis longa ferae bella Numantiae Od. II. 42. 
Nondum subacta ferre iugum valet Od. Il. 5. 
Non ebur neque aureum Od. Il. 48. 

Non semper imbres nubibus hispidos Od. II. 9. 
Non usitata nec tenui ferar Od. IL. 20. 

Non vides, quanto moveas periclo Od. II. 20. 
Nox erat et caelo fulgebat Luna sereno Epod. 45, 
Nullam, Vare, sacra vite prius severis arborem Qd. I. 48. 
Nullus argento color est avaris Od. Il. 2. 

Nunc est bibendum, nunc pede libero Od. I. 37. 
O crudelis adhuc et Veneris muneribus potens Od. IV. 40, 
O diva, gratum quae regis Antium Od. I. 35. 

© fons Bandusiae, splendidior vitro Od. II. 43. 
O matre pulchra filia pulchrior Od. I. 46. 
O nata mecum consule Manlio Od. III. 24.° 

O navis, referent in mare te novi Od. I. 4h. 

O saepe mecum tempus in ultimum Od. II. 7. 

O Venus, regina Cnidi Paphique Od. I. 30. 

Odi profanum volgus et arceo Od. Ll. 4. 

Otium divos rogat in patenti Od. II. 46. 

Parcius iunctas quatiunt fenestras Od. I. 25. 
Parcus deorum cultor et infrequens Od. I. 34. 
Parentis olim si quis impia manu Epod. 3. 
Pastor cum traheret per freta navibus Od. I. 45. 
Persicos odi, puer, apparatus Od. I. 38. 

Petti, nihil me sicut antea iuvat Epod. 44. 
Phoebe silvarumque potens Diana Carm, sec. 
Phoebus volentem proelja me loqui Od. lV. 45. 
Pindarum quisquis studet aemulari Od. IV. 2. 
Poscimur. Si quid vacui sub umbra Od. I. 32. 
Quae cura patrum quaeve Quiritium Od. IV. 44 
Qualem ministrum fulminis alitem Od. IV. 4. é 
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Quando repostum Caecubum ad festas dapes Epod. 9. 
Quantum distet ab Inacho Od. Il. 49. 
Quem tu, Melpomene, semel Od. IV. 3. 
Quem virum aut heroa lyra vel acri Od. I. 42. 
Quid bellicosus Cantaber et Scythes Od, If. 44. 
Quid dedicatum poscit Apollinem Od. I. 31. 
Quid fles, Asterie, quem tibi candidi Od. III. 7. 
Quid immerentes hospites vexas canis Epod. 6. 
Quid tibi vis, mulier nigris dignissima barris Epod. 42. 
Quis desiderio sit pudor aut modus Od. [. 24. 
Quis multa gracilis te puer in rosa Od. I. 5. 
Quo me, Bacche, rapis tui Od. III. 25. 
Quo, quo scelesti ruitis? aut cur dexteris Epod. 7. 
Rectius vives, Licini, neque altum Od. II. 40. 
Rogare longo putidam te seculo Epod. 8. 
Scriberis Vario fortis et hostium Od. I. 6. 
Septimi, Gades aditure mecum et Od. II. 6. 
Sic te diva potens Cypri Od. I. 3. 
Solvitur acris hiems grata vice veris et Favoni Od. I. 4. 
Te maris et terrae numeroque carentis arenae-Od. I. 28. 
Tu ne quaesieris, scire nefas, quem mihi, quem tibi Od. I. 41. 
Tyrrhena regum progenies, tibi Od. II. 29. 
Ulla si iuris tibi peierati Od. Il. 8. 
Uxor pauperis Ibyci Od. III. 45. 
Velox amoenum saepe Lucretilem Od. I. 17. 
Vides, ut alta stet nive candidum Od. I. 9. 
Vile potabis modicis Sabinum Od. I. 20. 
Vitas hinnuleo me similis, Chloé Od. I. 23. 
a puellis nuper idoneus Od. III. 26. 


* Il. SATIRARUM. 


Ambubaiarum collegia, pharmacopolae Lib. I. 2. 

Egressum magna me excepit Aricia Roma Lib. I. 5. 
Eupolis. atque Cratinus Aristophanesque poétae Lib. I. 4. 
Hoc erat in votis: modus agri non ita magnus Lib. Il. 6. 
Hoc quoque, Tiresia, praeter narrata petenti Lib. II. 5. 
Iamdudum ausculto et cupiens tibi dicere servus Lib. Il. 7. 
Ibam forte via Sacra, sicut meus est mos Lib. I. 9. 
Nempe incomposito dixi pede currere versus Lib. I. 10. 
Non quia, Maecenas, Lydorum quidquid Etruscos Lib. I. 6. 
Olim truncus eram ficulnus, inutile lignum ibs 1.8; 
Omnibus hoc vitium est cantoribus, inter amicos Lib. I. 3. 
Proscripti Regis Rupili pus atque venenum i byl sig esate 

Quae virtus et quanta, boni, sit vivere parvo Lib. Il. 2. 
Qui fit, Maecenas, uf nemo, quam sibi sortem Lib. I. 4. 
Sic raro scribis, ut toto non quater anno Lib. Il. 3. 

Sunt, quibus in satira videor nimis acer et ultra Lib. ii dite 
Unde et quo Catius? Non est mihi tempus aventi Lib. II. 4. 
Ut Nasidieni iuvit te coena beati Lib. I. 8. 


+ 
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Albi, nostrorum sermonum candide iudex Lib. I. 4. 
Celso gaudere et bene rem gerere Albinovano Lib. I. 8. 
Cum tot sustineas et tanta negotia solus Lib. II. 1. 
Flore, bono claroque fidelis amice Neroni Lib. II. 2. 
Fructibus Agrippae Siculis, quos colligis, Icci Lib. I. 42. 
Humano capiti cervicem pictor equinam A. P. 

Iuli Flore, quibus terrarum militet oris Lib. I. a 

Ne perconteris, fundus meus, optime Quincti Lib..I. 16. 
Nil admirari prope res est una, Numici Lib. I. 6. 

Prima dicte mihi, summa dicende Camena Lib. I. 4. 
Prisco si credis, Maecenas docte, Cratino Lib. I. 19. 


Quae sit hiems Veliae, quod caelum, Vala, Salerni Lib. I. 45. 


Quamvis, Scaeva, satis per te tibi consulis et scis Lib. I. 47. 
Quid tibi visa Chios, Bullati, notaque Lesbos Lib. I 44. 
Quinque dies tibi pollicitus me rure futurum Bib. Toad. 
Septimius, Claudi, nimirum intelligit unus fab. 1.9: 

Si bene te novi, metues, liberrime Lolli Lib. I. 48. 

Si potes Archiacis conviva recumbere lectis Lib. I. 5. 
Troiani belli scriptorem, maxime Lolli Lib. I. 2. 

Urbis amatorem Fuscum salvere iubemus Lib. I. 40. 

Ut proficiscentem docui te saepe diuque Lib. I. 43. 
Vertumnum JIanumque, liber, spectare videris Lib. I. 20. 
Vilice silvarum et mihi me reddentis agelli Lib. I. 14. 


INDE xX 
NOMINUM PROPRIORUM. 


(Cum singula suis locis iam sint explicata, hic denuo interpretationes 
iis subiungere supervacaneum fuisset.) 


A; 


Apypus et Sestus. sign. freta vi- 
cinas inter currentia turres. Epp. 4, 
3, 4. 

AcapEmus. inter -siluas Academi 
quaerere verum. Epp. 2, 2, 45. 

Accius (al. Arrius). Nil comis tra- 
gici mutat Lucilius Acci? Sat. 1,10, 
53. — aufert famam senis Accius alti. 
Epp. 2,4, 86. — Hic (iambus) in 
Acci nobilibus trimetris apparet ra- 
rus. Art. poét. 258. 

ACHAEMENES. dives Achaemenes. C. 
2, 1%, 24. 

ACHAEMENIUS. Achaemenium co- 
stum. C. 3,4, 44. — Achaemenio per- 
fundi nardo. Epod. 43, 8. 

Acuaicus. ignis. C. 4, 18, 35. — 
curru. Achaico. C. 4, 3, 5. 

Acueron. Perrupit Acheronta Her- 
culeus labor. ~C. 4, 3, 36. — Quiri- 
nus Martis equis Acheronta fugit. C. 
3, af 46. 

AcueronTiA. celsae nidum Ache- 
rontiae. C.3, 4, 44. 

Acuites. sign. Pelidae stomachum. 
C. A, 6, 6. — marinae filium Theti- 
dis. C. 4, 8, 14. — insolentem Achil- 
lem. C. 2, 4, 4. — Abstulit clarum 
cita mors Achillem. C.2, 16, 29. — 
Phthius Achilles. C.4, 6, 4. — Fi- 
lius Thetidis marinae. Ibid. v. 6. — 
sign. Invicte, mortalis dea nate puer 


Thetide. Epod. 13, 12. — sign. ne- 
potem Neretum. Epod. 17, 8. — per- 
vicacis ad pedes Achillet. Ibid. v. 
Ak. — animosum Achillem. Sat. 4, 
7, 42. — Aiax, heros ab Achille se- 
cundus. Sat. 2, 3, 193. — Peliden. 
Epp. 4, 2, 42. — iratus Grais quan- 
tum nocuisset Achilles. Epp. 2, 2, 42. 
— honoratum si forte reponis Achil- 
lem cet. Art. poét. 120. 

Acuivi. pugnaces Achivos. C. 3, 3, 


27. — Achivis flammis. C. 4, 6, 18. 


— toties servatis clarus (Aiax) Achi- 
vis. Sat. 2, 3, 194. — Quidquid de- 
lirant reges, plectuntur Achivi. Epp. 
A, 2, 44. — Achivis unctis. Epp. 2, 
4, 33. 

Acristus. Acrisiwm (Danaés) custo- 
dem pavidum. C. 3, 16, 5. 

ACROCERAUNIA. ‘énfames scopulos. 
C. 4A, 3, 20. (al. alta Ceraunia.) 

Acrius. Actia pugna. Epp. 4, 48, 
64. 

Appia. Vide Hania. 

Anacus. iudicantem Aeacum. C. 
2, 143, 22. — genus Aeaci. C. 3, 
A9, 3. — ereptum Stygiis fluctibus 
Aeacum. C. &, 8, 25. 

AxgcArum. in patenti Aegaeo. C. 2, 
16, 2. — Aegaeos tumultus. C. 3; 
29, 63. — Aegaewm mare. Epp. A, 
AA, 46. 
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Aguius (L.) Lamia. Vide Lamia. 
C. 4, 26, 8. — Aek vetuste nobilis 
ab Lamo. C. 3,47, 4. 

Agrmitius (L.) \PAULLUS. V. PAULLUS. 

Armitius. Aemilium circa ludum. 
Art. poét. 32. 

Arnras. rebus Aeneae. C. 4, 6, 23. 
— pater (al. pius) Aeneas. C. 4, 7, 


15. — sign. almae progeniem Vene- 
ris. C. &, 45, 32.. — Castus Aeneas. 
Carm. sec. 42. — (Caesar) ab alto 


demissum genus Aenea. Sat. 2, 5, 63. 
AxoLiwes. Sisyphus Aeolides. C. 2, 
Nh, 20. 
Axouius. Aeoliis fidibus. C. 2, 43, 


Qh. — Aeolium carmen. C. 3, 30, 
43. — Aeolio carmine nobilem. C. 
4, 3, 42. — adhuc vivunt commissi 


calores Aeoliae fidibus puellae. C. 4, 
95,0422 

AgoLus. sign. Ventorum pater. C. 
4, 3, 3. 

Axscuytus. Sophocles et Thespis et 
Aeschylus. Epp. 2, 1, 163. — per- 
sonae pallaeque repertor honestae 
Aeschylus. Art. poét. 279. 

Axsopus, tragicarum fabularum 
actor. — gravis Aesopus. Epp. 2, 
4, 82. — Filius Aesopi, homo pro- 
digus. Sat. 2, 3, 239. 

AgsuLa. Aesulae declive arvum. 
C. 3, 29, 6. 

Agtuiops. Aethiops classe formida- 
tus. C. 3, 6, 44. 

AETNA. impositam Aetnam. C. 3, 
4, 76. — fervida in Aetna. Epod. 
47, 33. — ardentem frigidus Aetnam 
insiluit Empedocles, Art. poét. 465. 

Axtotus. Aetolis plagis. Epp. 4, 
A8, 46. 

Aver, AFRI. deorum quisquis ami- 
cior Afris. C.2, 4, 26. — Afro mu- 
rice. C. 2, 46, 33. — qua medius 
liquor secernit Europen ab Afro. C. 
3, 3,47. — dirus Afer (Hannibal). 
C. 4, 4, 42. — Afra avis. Epod. 2, 
53. —- Afra cochlea. Sat. 2, 4, 58. 
— Canidia peior serpentibus Afris. 
Sat. 2, 8,95: 

Arranius. Dicitur Afrani toga con- 
venisse Menandro. Epp. 2, 4; 57. 








ALBANUS. 


Arrica. ultima Africa. C. 2, 48, 
§. — fertilis Africae. C.3, 16, 34. 
— domita Africa. C. 4, 8, 48. — 
Frumenti quantum metit Africa. Sat. 
2, 3, 87. 

Arricanus (Scieio minor). Africa- 
num, cut super Karthaginem Virtus 
sepulerum condidit. Epod. 9, 25. 

Arricus. luctantem Icariis fluctibus 
Africum. Carm. 4, 4, 15. — prae- 
cipitem Africum decertantem Aquilo- 
nibus. C.4, 3, 12. — celeri Africo. 
C.4, 44, 5. — pestilentem Africum. 
C. 3, 23, 5. — Africis procellis- C. 
3, 29, 57. — protervus Africus. Epod. 
46, 22. 

AGAMEMNON. Vide etiam ATRIDES. 
Vixere fortes ante Agamemnona mul- 
ti. C.4, 9, 25. 

AGAVE. caput abscissum manibus 
cum portat Agave gnati infelicis , sibs 
tum furiosa videtur? Sat. 2, 3, 303. 

Acenor. Europae pater. sign. C. 
3, 27, 34. 

Aerippa. C. 4, 6. totum. — plau- 
sus, quos fert Agrippa. Sat. 2, 3, 
485. — porticus Agrippae. Epp. 4, 
6, 26. — Fructibus Agrippae Siculis. 
Epp. 4, 42, 4..— Cantaber Agrippae 
virtute cecidit. Ibid. v. 26. 

Aeyvieus. levis Agyiew! C.4, 6, 28. 

AtAx. celerem sequi Aiacem._C. 4, 
45, 49. (Alii h. 1. Aiacem Oilei in- 
telligunt.) — Movit Aiacem Telamone 
natum forma Tecmessae. C. 2, 4, 5. 
— Ne quis humasse velit- Aiacem, 
Atrida, vetas cur? Sat. 2, 3, 487. — 
— Aiax, heros ab Achille secundus. 
Ibid. v. 493. — Quid fecit? cet. Ibid. 
v. 201. — Aiax cum: immeritos. oc- 
cidit desipit agnos? Ibid. v. 244. 

AtAx OILEIL. impiam Aiacis ratem. 
Epod. 10, 44. 

AtBanum vinum. plenus Albani ca- 
dus. C. 4, 41, 2. — (vinum) Alba- 
num sive Falernum. Sat.2, 8, 46: 

Atsanus. Albanis in herbis. C. 3, 
23, 44. — Albanos lacus. C4, 4, 
49. — Albanas (Romanas) secures. 
Carm. sec. 54. — Albanam wam. 
Sat. 2, 4, 72. — Albanis agris. Epp. 


ALBINOVANUS. 


4, 7, 40. — Albano in monte. Epp. 
2, AQF. 

ALBINOVANUS CELsUS. Epp. 4, 8. 
tota. — 

Avpinus. Dicat filius Albini cet. 
Art. poét. 327. 

Axsius. stupet Albius aere. Sat. 4, 
4, 28. — (Alius.) Albi ut male vivat 
filius. Sat. 4, 4, 109. 


Axsius Trputius. Albi. C. 4, 33, 
4. — Eius miserabiles elegos. Ibid. 
v. 2. — Albi, nostrorum sermonum 


candide iudex. Epp. 4, 4, 4. (Vide 
totam Epistolam.) 

AupunEA. domus Albuneae resonan- 
BSL CPL ae 

AxtsuTius. Canidia Albuti quibus 
est inimica venenum minitatur. Sat. 
2, 1, 48. — Albuli senis exemplo 
saevus. Sat. 2, 2, 67. 

Aucagus. sign. Lesbio civi. C. 4, 
32, 5. — te sonantem plenius aureo, 
Alcaee, plectro dura navis mala. C. 
2, 43, 27..— Alcaei minaces Came- 
nae. C. 4,9, 7. — Temperat Archi- 
lochi Musam pede Alcaeus. Epp. 4, 
49, 29. — Discede Alcaeus puncto 
ilius. Epp. 2, 2,-99.~ 

Axcipes (Hercules). Dicam et Al- 
ciden. C. 4, 12,25. 

Atcinous. Alcinot iwentus. Epp. 
#2, 28. ; 

Atcon. Alcon (servus Nasidieni). 
Sat. 2, 8, 45. 

ALEXANDER. Gratus Alexandro regi 
Magno fuit. ille Choerilus. Epp. 2, 
4, 232. Ibid. v. 237. — Fortis Ale- 
wandri. Ybid. v. 244. 

ALEXANDREA. tibi (Auguste) por- 
tus Alexandrea supplex patefecit. C. 
4, AA, 35. 

Atrentus. Alfenius vafer. Sat. 4, 
3, 430. 
AuFius. fenerator Alfius. Epod. 2, 
67. 
Ateiwus. gelido Algido. C. 4, 24, 
6. — nivali Algido. C. 3, 23, 9.— 
nigrae feraci frondis in Algido. C. 
k, 4, 58. — tenet Algidum Diana. 
Carm. see. 69. 

Auuranus. Invertunt Allifanis vi- 
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naria tota Vibidius Balatroque. Sat. 
2, 8, 39. 

ALLOBROX. novis rebus infidelis Al- 
lobrox. Epod. 46, 6. 

AvpEs. Raetis sub Alpibus. C. 4, 
4, AT. — arces Alpibus impositas 
tremendis. C.4, 44, 42. — Alpium 
iuga. Epod. 4, 41. — hibernas Al- 


pes. Sat. 2,5, 44. 


Axpinus. (M. Furius Brpacutus.) 
Turgidus Alpinus iugulat dum Me- 
mnona cet. Sat. 4,40, 36. 

ALYATTES. regnum Alyatiei. 
46, 44. 

AMAZONIUS. 
4, 4, 20. 

Amor sui caecus. C. 4,48, 44. 

Amor. Cythereae puer ales. C. 3, 


c..3, 


Amazonma securi. C. 


42, 4. — remisso Filius (Veneris) 
arcu. -C. 3, 27, 68. — lascivos Amo- 
FOS MESA, Ts 


AMPHIARAUS. “sign. concidit augu- 
ris Argivi domus. C. 3, 16, 12. 

Ampuion. Movit Amphion lapides 
canendo. C. 3, 41, 2. — fratrum ge- 
minorum, Amphionis atque Zethi. 
Epp. 4, 18, 41. — fraternis cessisse 
putatur moribus Amphion. Ibid. v. 
44. — Amphion, Thebanae conditor 
arcis. Art. poét. 394. 

AmyntTas. Cous Amynias. 
42, 48. 

ANACREON. si quid olim lusit Ana- 
creon. C.%, 9, 9. — Samio dicunt 
arsisse Bathyllo Anacreonta Tetum. 
Epod. 44, 40. nie 

ANncHIsES. Anchisen canemus. C. 
4, 145, 34. — Clarus Anchisae Ve- 
nerisque sanguis. Carm. sec. 50. 

Ancus (Marctus). dives Tullus et 
Ancus. C. 4, 7, 45. — Numa quo 
devenit et Ancus. Epp. 4, 6, 27. 

AnproMEDA. Andromedae pater. C. 
3,29, 47. 

Anio. praeceps Anio. G. 1, 7, 43. 

AnnipAL. Vide HANNIBAL. 

ANTEA Sive STHENOBOEA, Sign. Proe- 
tum mulier perfida cr.dulum cet. C. 
Bats 43: 

AnTENOR. Antenor censet belli prae- 
cidere causam. Epp. 4, 2, 9. 


Epod. 
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810 ANTICYRA. ARABES. 


8, 60. — Scripta Palatinus quaecun- 
que recepit Apollo. Epp. 4, 3, 47. — 
clare cum diwit, Apollo. Epp. 4, 16, 
39. — munus Apolline dignum. Epp. 
2, 4, 246. — cantor Apollo. Art. 
poét. 407. 

Appia via. Appiam mannis terit. 
Epod. 4, 44. — minus est gravis Ap- 
pia tardis. Sat. 1, 5, 6. ’ 

Appius. Forum Appi. Sat. 4, 5, 3. 
— via Appi. Epp. 4, 6, 26. et 4, 18, 
20. 

Appius. censor. Sat. 1, 6, 20. 

ApRILIS. mensem Veneris marinae 
Aprilem. C. 4, 44, 16. 

Arua. altricis Apuliae. C. 3, 4, 
10. — siticulosae Apuliae. Epod. 3, 
46. — incipit montes Apulia notos 
ostentare mihi. Sat. 4, 8, 77. 

Aputicus.. mare Apulicum. CG. 3, 
Qh, be 

Aputus. Apulis lupis. C. 4, 33, 7. 
— Volture in Apulo. C.3, 4, 8. — 
Marsus et Apulus. C. 3, 8, 9. — im- 
piger Apulus. C. 3, 46, 26. — Dauni 
Apuli. C. 4, 44, 26. — pernicis uxor 
Apuli. Epod. 2, 42. — Lucanus an 
Apulus anceps (Horatius). Sat. 2,4, 
34. — Apula gens. Ibid. v. 38. 

Agouarius. simul inversum contri- 
stat Aquarius annum. Sat. 4,4, 36. 

Aquio. Africum decertantem Aqui- 
lonibus. C. 4, 3, 43. — Aquilonibus 
querceta Gargani laborant. C.2, 9, 
6. — incolis Aquilonibus. C.3, 10, 4. 
— Aquilo impotens, C. 3, 30,3. — 
Insurgat Aquilo. Epod. 40, 7. — 
Threicio Aquilone. Epod. 43, 3. — 
Aquilo radit terras. Sat. 2, 6, 25. — 
pulveris, quantum non Aquilo Cam- 
panis excitat agris. Sat, 2, 8,56. — 
receptus terra Neptunus classes Aqui- 
lonibus arcet. Art. poét. 64. 

Aguinas. Aquinatem fucum. Epp. 
4,40, 27. 

ARrasis. , beatis Arabum gazis.. C. 
4, 29, 4. — Massagetas Arabasque. 
C. 4, 35,40. — plenas Arabum do- 
mos, C. 2, 42, 24. — Intactis opulen- 
tior thesauris Arabum. C. 3, 24, 2. 


Anticyra. Anticyram omnem. Sat. 
2, 3, 83. — Naviget Anticyram, Ibid. 
v. 166. — tribus Anticyris caput in- 
sanabile. Art. Poét. 300. 

AntTiLocuus. amabilem Antilochum. 
CyiQe9 vA es 

Antiocuus. ingentem Antiochum. C. 
3, 6, 36. 

AntipHates. Antiphaten Scyllam- 
que. Art. poét. 145. 

Antium. O diva, gratum quae re- 
gis Antium! C. A, 35, 4. 

Antonius (Iutus). C.4, 2. Antoni. 
Ibid. v. 26. 

Antonius (M.) triumvir. Fonteius, 
Antoni amicus. Sat. 1, 5, 33. — sign. 
ille Cretam ventis iturus non suis. 
Epod. 9, 29. 

Antonius Musa. mihi Baias Musa 
supervacuas Antonius facit. Epp. 4, 
ASS. 

Anxur. Impositum saxis late can- 
dentibus Anzur. Sat. 41, 5, 26. 

Ayytus. Anyti rewm. Sat. 2, 4, 3. 

ApELLA. Credat Iudaeus Apella. Sat. 
4,5, 400. 

APELLES. Edicto vetuit (Alexander), 
ne quis se praeter Apellem Pingeret. 
Epp. 2, 4, 239. 

APENNINUS. celsus Apenninus. Epod. 
46, 29. : 

APOLLINARIS. Laurea Apollinari. C. 
4, 2,9. 

Apo._o. Vide etiam AGyiEUS. PHOE- 
Bus. augur. C. 4, 2, 32. — Apolline 
Delphos insignes. C. 4, '7, 3. — cer- 
tus Apollo. C. 4,7, 28. — viduus pha- 
retra Risit Apollo. C.4, 40,42. — 
Pythius. C. 4, 46, 6. — sign. inton- 
sum Cynthium. C. 4, 24, 2. — nata- 
lem Delon Apollinis. C. 4, 24, 10. — 
dedicatum Apollinem. C. 4, 34, 4. — 
neque semper arcum tendit Apollo. 
C.2, 10, 20. — Delius et Patareus 
Apollo. C. 3, 4, 64. — C. 4, 6. to- 
tum. — Latonae puerum. Ibid. v. 37. 
— Supplices audi pueros , Apollo! 
Carm. sec. 34. — dum intonsos agi- 
taret Apollinis aura capillos. Epod. 
45, 9. — Sic me servavit Apollo. Sat. 
4,9, 78. — magnus Apollo. Sat. 2, 




















ARBUSCULA. 


— extremos Arabas. Epp. 4, 6, 6. 
— divitiis Arabum. Epp. 4, 7, 36. 

ArbuscuLa. audax Arbuscula. Sat. 
4, 40, 77. 

ARCADIA. nigri colles Arcadiae. C. 
4, AQ, 12. 

Arcutacus. Archiacis recumbere le- 
ctis. Epp. 4, 5, 4. 

ArcuiLocaus. sign. Lycambae spre- 
tus infido gener. Epod. 6, 43. — Eu- 
polin, Archilochum. Sat. 2, 3, 12. — 
numeros animosque secutus Archilo- 
chi. Epp. 4, 19, 25. — Temperat Ar- 
chilochi Musam pede mascula Sappho. 
Ibid. v. 28. — Archilochum proprio 
rabies armavit iambo. Art. poét. 79. 

Arcuytas. C. 4, 28. totum. 

Arctos. sub Arcto. C. 1, 26, 3.— 
opacam Arcton. C. 2, 45, 16. 

Arcturus. saevus Arcturi cadentis 
impetus. C. 3, 4, 27. 

Aretuivs. Arelli sollicitas opes. Sat. 
2,6, 78. — Qued ad nomen ipsum 
attinet, est L. ARELLIVS GRAECYs in 
titulo Pompeiano a Guarinio edito. 

' Arceus. Tibur Argeo posiéwm co- 
lono. C. 2, 6, 5. 

Argel. Vide etiam Argos. neque tu 
hoc facis Argis. Sat. 2, 3, 132. — 


fuit haud ignobilis Argis cet. Epp. | 


2, 2, 128. — Thebis nutritus an Ar- 
gis. Art, poét. 448. 

ARGIVI. 
(luno loquitur) Argivis. C. 3, 3, 67. 
— auguris Argivi (Amphiarai). C. 3, 
46, 42. ; 

ARGONAUTAE. Argonautas. 
Bay OS 

‘Arcos. Aptum equis Argos. C.A4, 
9: 

Arcous. Argoo remige. Epod. 16,57. 

ARIADNA. sign. beatae coniugis (Bac- 
chi) additwm stellis honorem. C. 2, 
49, 43. 

Aricia. me excepit Aricia hospitio 
modico. Sat. 4, 5, 4. 


Aricinus. Aricini arvi. Epp. 2, 2, | 


467. 

ARIMINENSIS. Ariminensem Foliam. 
Epod. 5, 42. 

AnistaRcHus Samothracius, cele- 





Vide etiam Arcous. meis 


Epod. 





ATHENAE. S14 
berrimus grammaticus et Homeri- 
corum carminum dsogJerty¢g, qui 
Ptolemaeo Philometore regnante 
Alexandreae floruit. Fiet Aristarchus 
(i. e. severus criticus). Art. poét. 450. 

AnisTippus. Graecus Aristippus- ser- 
vos proticere aurum In media iussit 
Libya. Sat. 2, 3, 400. — Nune in 
Aristippt furtim praecepta relabor. 
Epp. 4,4, 48. — Si pranderet olus 
patienter, regibus uti Nollet Aristip- 
pus. Epp. 1, 47, 44. — Omnis Ari- 
stippum decuit color et status et res. 
Ibid. v. 23. 

Aristius Fuscus. Fusce! C. 4, 22, 
4, — Fuscus Aristius mihi carus. Sat. 
4,9, 64. — Fuscus. Sat. 4, 40, 83. — 
Epp. 4, 40. tota. — Urbis amatorem 
Fuscum cet. Ibid. v. 4. 

ARISTOPHANES. Cratinus Aristopha- 
nesque poétae. Sat. 4, 4, 4. 

ARMENIUS. Armeniis in oris. C. 2, 
9, 4. — Claudi virtute Neronis Arme- 
mius cecidit. Epp. 4, 42, 27. 

Arrius (Q.). epulum arbitrio Arri. 
Sat. 2, 3, 86. — progenies Arri, par 
nobile fratrum. Ibid. v. 243. 

AsELLA Vinnius. Epp. 4, 43. tota. 

Asia. ditem Asiam. Sat. 41, 7, 19. 
— Solem Asiae Brutum appellat Per- 
sius. Ibid. v. 24. — pingues Asiae 
campi, Epp. 4, 3, 5. 

Asina. Asinae paternum cognomen. 
Epp. 4, 43, 8. 

Asinius Pouiio. Vide etiam Po..io. 
Cc. 2, 1. totum. — Pollio regum facta 
canit pede ter percusso. Sat. 1, 40, 
42. Ibid. v. 85. 

Assaracus. Assaraci tellus. Epod. 
43, 43. 

Assyrius. Assyria nardo. C.2, 44, 
46. — urentes arenas litoris Assyri. 
C. 3, 4, 32. — Colchus an Assyrius. 
Art. poét. 118. 

Asterie. Quid fles, Asterie? C. 3, 
TOMAe 

AtapuLus. montes Apuliae torreé 
Atabulus. Sat. 1, 5, 78. 

ATHENAE. Sign. Palladis urbem. C. 
4, 7,5. — quidam memoratur Athe- 
nis Sordidus ac dives cet. Sat. 4, 4, 


812 ATLANTEUS. 

64. — Iam mallet doctor Athenis vi- 
vere. Sat. 2,7, 13. — poéta, qui 
modo me Thebis, modo ponit Athenis. 
Epp. 2, 4, 243. — bonae Athenae. 
Epp. 2, 2, 43. —) vacuas Athenas. 
Ibid. v. 84. 

ATLANTEUS. 
34, (4. 

ATLANTICUS. aequor Atlanticum. C. 
4, 34, 44. 

ATLas. Mercuri, facunde nepos A- 
tlantis! C.4, 40, 4. 

ATREUS. Ne humana palam coquat 
exta nefarius Atreus. Art. poét. 186. 

Arripes et ATRIDAE. Atridas super- 
bos. C. 4,40, 43. — Arsit- Atrides 
medio in triumpho Virgine rapta. C. 
2, 4, 7. — Ne quis humasse velit Aia- 
cem, Atrida, vetas cur? Sat. 2, 3, 
487. — Aiax mala mulia precatus 
Atridis. Sat. 2, 3, 203. — lites inter 
Peliden et inter Atriden. Epp. 4, 2, 
12. — Atride (Menelaé). Epp. 4, 7, 
Ad, 

Atra (T. Quinctius). Attae fabula. 
Epp. 2, 4, 79. 

Artauicus. Attalicis condicionibus. 
C.4, 4, 42. — Altalicis ex urbibus 
una. Epp. 4, 44, 5: 

ATTALUS. neque Attali _Ignolus heres 
regiam occupavi. C. 2, 18, 5. 

Arrticus. finibus Atticis. C. 1, 3, 6. 
— ut Attica virgo cum sacris Cereris 
procedit. Sat. 2, 8, 43. 

Artitius REGULUS Vv. REGULUS. 

Aucrumnus. Pomifer Auctumnus. C. 
h, 7, 44. — caput Auctumnus agris 
extulit. Epod. 2, 48. — Auctwmnus 


Atlanteus finis. C. 4, 








-BACCHOS. 


Auris. Aufidius forti miscebat 
mella Falerno. Sat. 2, 4, 24. 
Avriwius Luscus:! Aufidio Lusco 


| praetore. Sat. 4, 5, 34. 


Aurwus. violens Aufidus. C. 3,30, 
10. — longe sonantem natus ad Au- 
fidum. C. 4, 9, 2. — tawriformis Au- 
fidus. C. 4, 44, 25. — Aufidus acer. 
Sat.4, 4, 58. 

Aucustus. Vide Carsar OCTAVIANUS. 

Avuis. Tu cum pro vitula statuis 
dulcem Aulide natam Ante aras cet. 
Sat, 253,499; 

Auton. amicus Aulon fertilt Racca: 
C2; GB yatiopaee 

ULE Paenoimen: Sat. 2, 3,474. 
— Cascellius Aulus. Art. poét. 374. 

Ausontus. Ausonias ad urbes. C. 4, 
4, 56. 

Auster. nocentem corporibus Au- 
strum. C.2, 44, 146. — Auster dua 
inquieli turbidus Hadriae. C. 3, 3, 4. 
— motus orientis Austri. C. 3, 27, 22. 
— undas exercet Auster. C. 4, 14, 24. 
— Epod. 10, 4. — navem iactantibus 


Austris. Sat. 4, 4, 6. — praesentes © 
Austri. Sat. 2,2, 44. — plumbeus Au-  — 
ster. Sat. 2, 6, 18. — leni Austro. 


Sat. 2, 8, 6. — ‘validus Auster. Epp. 
4, AA, 13. 

Aventinus. Aventinum tenet Algi- 
dumque Diana. Carm. sec. 69. — 
cubat hic extremo in Aventino. Epp. 
WBS 

AvERNALIS. Avernales aquas. Epod. 
5, 26. 

Avinienus. Avidienus, Cui Canis ex 
vero dictum cognomen adhaeret. Sat. 
2, 2, 55. 


gravis, Libitinae quaestus acerbae. 
Sat. 2, 6, 19. 

BABYLONIUS. Babylonios numeros. 
C.A, 44, 2. 


Baccnag, Baccharum valentiumma- 
nibus vertere fraxinos. C. 3, 25, 45. 

Baccuivus (gladiator). 
compositus Bacchius. Sat. 4, 7, 20. 

Baccuus, Vide etiam BaAssareus, 
Evutus, Lenarus, Liser, LyArus, Tuy- 


cum Bitho | 


onEvs. Baccho Thebas insignes. C. 4, 
7, 3. — Semeleius Thyoneus. C. 4, 47, 
22. — Bacche pater. C. 4, 18, 6. 7, 
9,44. — sign. Thebanae Semeles puer. 
C.4, 19, 2. — verecundwm Bacchum. 
C. 4, 27, 3. — fertili Baccho. C. 2, 
6,49. — Bacchwm vidi docentem. C. 
2, 49,4. — pleno Bacchi pectore. 


' BACTRA. 


Ibid; v. 6. — Pacis eras mediusque 
belli. Ibid. v. 28. — te, Bacche pater, 
tuae vexere tigres. C. 3, 3, 43..— 
Laestrygonia Bacchus in amphora. C. 
3, 16, 34. — Quo me, Bacche, rapis? 


C. 3, 25, 4. — sign. inverecundus 
deus. Epod. 44, 43. — Io Bacche! Sat. 
4,3, 7. — Scriptorum chorus rite 


cliens Bacchi somno gaudentis. Epp. | 


2,2, 78. — sign. deus alumnus Si- 
lent. Art. poét. 239. 

Bacrra. regnata Cyro Bactra. C. 
3, 29, 28. 

Bataz. maris Baiis obstrepentis. C. 
2, 48, 20. — liquidae Baiae. C. 3, 4, 
24. — Batis amoenis. Epp. 4, 4, 88. 
— mihi Baias Musa supervacuas An- 
tonius facit. Epp. 4, 45, 2. — Ibid. 
v. 42. 

Baranus. murice Baiano. Sat. 2, 4, 
32. 

Baatro Servitius. Sat. 2,8, 24.— 
Ibid. v. 33. 40. — ‘suspendens omnia 
naso. Ibid. v. 64. — Ibid. v. 83. 

Baxzinus. Balbinum polypus Ha- 
gnae (delectat). Sat. 4, 3, 40. 

BanpusiA. O fons Bandusiae! C. 3, 
A3, A. 

Bantinus. saltus Bantinos. C. 3, 4, 
A5. 

Barsaria. Graecia Barbariae lento 
collisa duello. Epp. 4, 2, 7. 

Barine. C. 2, 8, 2. 

‘Barium. Bari moenia piscosi. Sat. 


A; 5; 97. 
Barrus. Barrus inops. Sat. 4, 4, 
AAO. — si qui aegrotet quo morbo 


Barrus. Sat. 4, 6, 30: — Barros ut 
equis praecurreret albis (Persius). Sat. 
AT 8: 

BassarEus. candide Bassareu! C. 
4, 48, 44. 

Bassus (Carcitius). Damalis Bas- 
sum Threicia vincat amystide. C. 1, 
36, 44. 

Batuyiius. Samio Bathyllo. Epod. 
AL, 9. ; 

Bavius. Epod. 6. V. Annotat. 

BELLEROPHONTES. casto Bellerophon- 
ti. C. 3, 7,45. — Eques ipso melior 
Bellerophonte. C. 3, 12,8. — Pegasus 


= 
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terrenum equitem gravatus Bellero- 
phontem. C. 4, 14, 28. 

BELLona. Hunc circwmtonuit gau- 
dens Bellona cruentis. Sat. 2, 3, 223. 

Benevyentum. Tendimus hine recta 
Benevenium. Sat. 1, 5, 74. 

BERECYNTIUS. Cum Berecyntio cornu 
tympana. C.4, 48, 43. — Berecyn- 
tiae tibiae. C. 3,419,418. et 4, 4, 22. 

Bestius. corrector Bestius. Epp. 4, 
45, 37. 

Bisacuuus (M. Furivs). sign. Turgi- 
dus Alpinus iugulat dum Memnona 
cet. Sat. 4510, 36. — pingui tentus 
omaso Furius hibernas cana nive con- 
spuit Alpes. Sat. 2, 5, 44. 

Bisutus (M. Catpurnius). Bibuli 
consulis amphoram. C. 3, 28, 8. 

Bisuus (Horatii amicus). Vos, Bi- 
bule et-Servi! Sat. 4, 40, 86. 

Bioneus. delectatur ille Bioneis ser- 
monibus. Epp. 2, 2, 60. 

Birrius. Caeli Birrique latronum. 
Sat. 4, 4, 69. 

BistonipEs. Bistonidum crines. C. 
2,49, 20. 

Biraus. cum Bitho compositus Bac- 
chius. Sat. 4, 7, 20. 

Birnynus. Conf. Tuynus. Bithyna 
carina. C. 4, 35, 7. — Bithyna ne- 
gotia. Epp. 4, 6, 33. 

Borotus. Boeotum im crasso aére 
natum. Epp. 2, 4, 244. 

Botanus. O te, Bolane, cerebri fe- 
licem! Sat. 4,9, 44. i 

Boreas, Boreae finitimum latus. 
C, 3, 24, 38. 

Bosports. navita Bosporum Poenus 
perhorrescit..C. 2,43, 44. — gemen- 
tis litora Bospori. C. 2,20, 44. — 
insanientem Bosporum. C 3,4, 30. 

‘Breuni. Breunos veloces. C. 4, 44, 
AA. 

BrisEis. serva Briseis. C. 2, 4, 3. 

Briranni. Persas atque Britannos. 
C. 4, 21, 15. — ultimos orbis Britan- 
nos. C. 4, 38, 30. — Britannos ho- 
spitibus feros. C. 3, 4, 33. — adiectis 
Britannis imperio. C. 3, 8, 3. — re- 
motis Britannis. C. 4, 14, 48. —in- 
tactus Britannus. Epod. 7, 7. 


S14 BRUNDISIUM. 

Brunpistum. Brundisium longae fi- 
nis chartaeque viaeque. Sat. 1, 5, 104. 
— Brundisium comes ductus. Epp. 4, 
47, 52. — Epp. 4, 48, 20. 

Brutus (M.). Bruto militiae duce. 
C. 2, 7,2. — Bruto praetore tenente 
ditem Asiam. Sat. 4, 7,48. Ibid. v.33. 


Capmus heros. Ne coram populo 
vertatur Cadmus in anguem. Art. 
poét. 187. 

Gapmus carnifex. audes cives tra- 
dere Cadmo? Sat. 4, 6, 39. 

Carcitius (Q.). METELLUS CELER. C, 
Qe Aer, 

Cagciuius Statius. Dicitur --Vincere 
Caecilius gravitate, Terentius arte. 
Epp. 2, 4, 89. — Caecilio Plautoque. 
Art. poét. 54. 

CaxEcusus. Caecubum tu bibes (Mae- 
cenas). C..4, 20, 9. — depromere 
Caecubum cellis avitis. C.41, 37,5. — 
Caecuba (vina) servata centum clavi- 
bus. C. 2, 44, 258. — reconditum Cae- 
cubum. C. 3, 28, 3. — repostum Cae- 
cubum ad festas dapes. Epod.9, 4. 
— quod fluentem nauseam coérceat, 
Caecubum. \bid. v. 36. — Caecuba 
vina. Sat. 2, 8, 15. 

Car.ius. Caeli Birrique latronum. 
Sat. 4, 4, 69. 

Carris. Caerite cera dignt. Epp. 
A, 6, 62. 

Cagsar. Vid. C. Iutius Caxrsar. 
Tulium sidus. C. 4,12, 47. — Caesaris 
ultor. C. 4,2, 44. — Trans Tiberim 
prope Caesaris hortos. Sat. 1, 9, 18. 

CAESAR OctaAviAnus. Te duce, Cae- 
sar! C.4, 2, 52. — egregit Caesaris. 
C. 4, 6, 44. — Iuliwm sidus. C. 4, 12, 
47. — tu (luppiter) secundo Caesare 
regnes. C. A, 12, 52. — principe Cae- 
sare. CG. 4, 24, 44. — iturum Caesa- 
rem in ultimos orbis Britannos. C. 
A, 35, 29. — redegit in veros timo- 
res (Cleopatram). C.4, 37, 46. — 
nova Augusti tropaea Caesaris. C. 2, 
9,49. — dices proelia Caesaris. C. 
2, 42, 40. — (inter Pollucem et 


Cc. 





CAESAR. 


Buuativs. Epp. 4, 14. tota. 

Bupaus. acer hostis Bupalo. Epod. 
6, 44. 

Burra. Butram Septiciumque. Epp. 
4: 5, 26. 

ByzAntius. Byzantia orca. Sat. 2, 
A, 66. 


Herculem) Augustus recumbens pur- 
pureo bibit ore nectar. C. 3, 3, 44. 
— Caesarem altum. C. 3, 4, 37. — 
praesens divus habebitur Augustus. 
Cc. 3, 5, 3. — C. 3, 44. totum. — 
tenente Caesare terras. Ibid. v. 16. 
— egregii Caesaris. C. 3, 25, 4. — 
concines Caesarem. C. 4, 2, 34. — 
fortis Augusti. Ibid. v. 48. — O Sol 
pulcher -- canam, recepto Caesare 
felix. Ibid. v. 48. — Augusti pater- 
nus in pueros animus Nerones. C. 
4, 4, 27. — C.4, 8. totum. — Di- 
vis orte bonis, optime Romulae Cu- 
stos gentis! Ibid. v. 1. — Quaerit 
patria Caesarem. Ibid. v. 46. — im- 
columi Caesare. Ibid. v. 27. — C. 
hk, Ak. totum. — maxime principum. 
Ibid. v. 6. — C.4, 145. totum. — 
Custode rerum Caesare. Ibid. v. 47. 
— sign. Clarus Anchisae Venerisque 
sanguis. Carm. sec. 50. — omne 
Caesaris periculum. Epod. 4, 3. — 
Victore laetus Caesare. Epod.. 9, 2. 
— Galli canentes Caesarem. Ib. v. 
48. — metum Caesaris rerum. Ibid. 
v. 37. — Caesar, qui cogere posset 
Tigellium cet. Sat. 4,3, 4. — aude 
Caesaris invicti res dicere. Sat. 2, 4, 
44. — Caesarem iustum et fortem. 
Ibid. v. 46. — attentam Caesaris au- 
rem. Ibid. v. 49. — Ibid. v. 84. — 
sign. iwenis Parthis horrendus, ab 
alto Demissum genus Aenea. Sat. 2, 
5, 62. — Claudius, Augusti privi- 
gnus. Epp. 4, 3, 2. — Quis sibi res 
gestas Augusti scribere sumit? Ibid. 
v. 7. — eras nato Caesare festus dat 
veniam dies. Epp. 1, 5, 9. — Phraa- 
tes Caesaris genibus minor. Epp. 4, 
42, 28. — Augusto reddes signata 


CALABER. 


volumina, Vinni. Epp. 4, 43, 2, — 
Carmina, quae possint oculos aures- 
que morart Caesaris. Ibid. v. 48. — 
Augusti laudes agnoscere possis. Epp. 
4, 16, 29. — sign. Cantabrica bella 
tulisti (Lolli) Sub duce, qui templis 
Parthorum signa refigit. Epp. 4, 48, 
56. — Epp. 2,4. tota. — Praesenti 
tibi maturos largimur honores. Ibid. 
v. 45. — arma Caesaris Augusti non 
responsura lacertis. Epp. 2, 2, 48. 

CALABER. Hadriae curvantis Cala- 
bros sinus. C.4, 33, 46. -- Calabrae 
apes. C. 3,46, 33. — Calabrae Pie- 
rides. C. 4, 8, 20. — Calabris pa- 
scuis. Epod. 41,27. — De Calabro 
hospite narratiuncula. Epp.4,7, 44. 
-— Calabris saltibus adiecti. Lucani. 
Epp. 2,2, 477. 

CaasRia. aestuosae Calabriae. C. 
4, 34, 5. 

Cacais. Thurini Calais filius Or- 
nyti. G. 3, 9, Ah. 

CALENUS. praelo domitam Caleno 
uvam. C.4, 20, 9. — Calena falce. 
eh 31; 9: 

CALEs. pressum Calibus Liberum. 
C. 4, 42, A4. 

CALLimAcaus. Eius epigramma si- 
gnificatur Sat. 1,2, 105. — quis nisi 
Callimachus? Epp. 2, 2, 400. 

CaLiope. Regina Calliope. C.3,4, 2. 

Caxpurnius Bisutus. Vos, Bibule 
et Servi! Sat. 4, 10, 86. 

Catvus (C. Licryrus). (Demetrius) 
Nil praeter Caluum et doctus cantare 
Catullum. Sat. 4, 40, 49. 

Camena. Paullum insigni referam 
Camena. C. 4, 12, 39. — Graiae Ca- 
menae. C. 2,16, 38. — Vester, Ca- 
menae cet. C. 3, 4, 24. — Dauniae 
Camenae. C. 4, 6, 27. — Pindaricae 
Camenae. C. 4, 9, 8. — Phoebus ac- 
ceptus novem Camenis. Carm. sec. 
62. — gaudentes rure Camenae. Sat. 
A, 40, 45. — Prima dicte mihi, sum- 
ma dicende Camena, Maecenas! Epp. 
4, 4,4. — inhumanae senium depone 
Camenae. Epp. 4, 18, 47. — dulces 
Camenae. Epp. 1, 19, 5. — tragicae 
Camenae. Art. poét. 275. 
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CAMILLUS (M. Furs). .an memo- 
rem -~- Camillum? C.4, 42, 42..— 
puerorum nenia, decantata Camillis. 
Epp. 4, 4, 64. 

CAMPANUS. proxima Campano ponti 
villula. Sat. 4,5, 45. — Campanum 
morbum. Ibid. v. 62. — Campana 
supellex. Sat. 4, 6, 4148. — Campana 
trulla, Sat.2, 3, 444. — Campanis 
agris. Sat. 2, 8, 56. 

Campus Martius. Confer Martius. 
Descendat in Campum petitor. C. 3, 
4, 44. — gramine Martio. C. 3, 7, 
26. — si quis asellum in Campo do- 
ceat currere. Sat. 4, 4, 94. — fugio 
Campum lusumque trigonem. Sat. 4, 
6, 126. — in Campo. Sat. 2, 3, 55. 
— gaudentem Campo. Epp. 4, 7, 59. 
— cunctane prae Campo sordent ? 


Epp. 4,44, 4. 


CanicuLa. Caniculae aestus. C. 4, 
47, 17. — flagrantis atrox hora Ca- 
niculae. C. 3, 43, 9. 


CANIDIA (GRATIDIA). an malas Ca- 
nidia tractavit dapes? Epod. 3, 8. — 
Canidia brevibus implicata viperis cri- 
nes. Epod. 5, 45. — Canidia rodens 
pollicem. Ibid. v. 48. — Epod. 42, 
4. Annotatt. — Epod. 47. totus. — 
Canidia, parce vocibus tandem sa- 
cris! Ibid. v. 6. — nigra succinctam 
palla Canidiam. Sat. 4, 8, 24. — Ca- 
nidiae dentes excidere. Ibid. v. 48. 
— Canidia Albuti, quibus est inimica, 
venenum minitatur. Sat. 2,4, 48. — 
velut illis (cibis) Canidia afflasset pe- 
ior serpentibus Afris. Sat. 2, 8, 95. 
(De Canidia Horatiana cf. Sigism. 
Cahn in Triade Quaestt. Horatian. 
p- 18 sqq.) 

Canis sidus. Epp. 4, 40, 46. 

Canis, cognomen Avidieni. Sat. 2, 
2, 56. 

CantaBer. Cantabrum indoctum iu- 
ga ferre nostra. C. 2, 6, 2. — belli- 
cosus Cantaber. C. 2, 44,4. — Can- 
taber sera domitus catena. C.3, 8, 
22. — Cantaber non ante domabilis 
C.4, 44,44. — Cantaber Agrippue 
virtute cecidit. Epp. 1, 42, 26. 


* 


816 CANTABRICUS. 

Cantasnicus. Cantabrica bella. Epp. 
4, 18, 55. 

Canusinus. Canusini bilinguis. Sat. 
4, 40, 30. 

Canusium. panis Canusi lapidosus ; 
Qui locus a forti Diomede est conditus 
olim. Sat. 4, 5, 94, — Sat. 2, 3, 168. 

Capito Fontes. ad unguem factus 
homo, Antonii amicus. Sat. 4, 5, 32. 

Capitotinus PETILLIUS. mentio si 
qua- De Capitolini furtis iniecta Pe- 
tilli. Sat. 1, 4, 94. et 96. — rei causa 
Petilli. Sat. 4, 10, 26. 

Cavirotium. dum Capitolio Regina 
dementes ruinas parabat. C. 4, 37, 
6. — Capitolium fulgens. C. 3, 3. 42. 
— in Capitolium, quo clamor vocat 


faventium. C. 3, 24, 45. — dum Ca- 


pitolium scandet pontifex. C. 3, 30, 
8. — neque res bellica Deliis Orna- 
tum foliis ducem Ostendet Capitolio. 
CHE ote 

Cappapox. Mancipiis locuples eget 
aeris Cappadocum rex. Epp. 4, 6, 39. 


Capra. insana Caprae sidera. C. 
3, 7:6; 
Capricornus. tyrannus Hesperiae 


Capricornus undae. C. 2, 47, 20. 

Caprius. Sulcius acer ambulat et 
Caprius. Sat. 4, 4, 66. 

Capua. aemula (Romae) virtus Ca- 
puae. Epod. 16,5. — muli Capuae 
clitellas tempore ponunt. Sat. 4, 5, 
LT. — qui Capua Romam petit. Epp. 
4, AA, AA. 

CaRINAE. Foro nimium distare Ca- 
rinas queritur L. Philippus Epp. 4, 
7, 48. 

Carpatuius. Carpathium pelagus. 
C. 4, 38, 8. — Carpathit maris ae- 
quora. C. %&, 5, 40. 

CarTHAGO. Vide KARTHAGO. 

CASCELLIUS' A. nec scit quantum 
Cascellius Aulus. Art. poét. 374. 

Caspius. mare.Caspium. C. 2,9,2. 

CassaAnpRA. sign. C. 2, 4, 8. 

Cassius Erruscus. Etrusci Cassi 
rapido ferventius amni Ingenium. Sat. 
4, 40, 62. 

Cassius PArmeEnsis. Cassi Parmen- 
sis opuscula. Epp. 4, 4, 3. 








CELSUS. 

Cassius Severus. Epod. 6. Vide 
Annotatt, 

CasTALiA. rore puro Castaliae. C. 
3, 4, 64. 12 

Castor et Pottux. sign. Fratres 
Helenae , lucida sidera. C. 4, = = 
puerosque Ledae, C. 4, 412, 
Graecia Castoris memor. C. h, ‘3 “38. 
— sign. Clarum Tyndaridae sidus. 
C. 4, 8,34. — Helenae Castor offen—— 
sus vicem. Epod. 17, 42. — magni 
Castoris. Ibid. v. 43. — Castor gau- 
det equis. Sat. 2,4, 26. — cum Ca- 
store Pollux. Epp. 2, 4, 5. 

Castor, gladiator. Castor sciat an 
Dolichos plus. Epp. 4, 48, 19. 

Carts. Catia adultera. Sat. 4, 2,95. 

Catienus. Catienis mille ducentis 
clamantibus. Sat. 2, 3, 64. 

Cati.us. moenia Catili. C.4, 48, 2. 


Catius. Unde et quo Catius? Sat. 
2,4, 4. — Docte Cati! Ibid. v. 88. 

Cato CEnsorius. intonsi Catonis 
auspiciis. C. 2, 45, 44. — Narratur 
et prisci Catonis Saepe mero caluisse 
virtus. C. 3, 24, 44. — sententia dia 
Catonis. Sat. 4, 2, 32. — vocabula 


priscis memorata Catonibus. Epp. 2, 
2, 447. — lingua. Catonis et Enni. 
Art. poét. 56. 

Cato Uticensis. Catonis nobile le- 
tum. C. 4, 42, 38. — atrocem ani- 
mum Catonis. C. 2,4, 24. — si quis 
exiguae togae simulet textore Cato- 
nem. Epp. 4, 49, 43. : 

Cato (grammaticus), teste Catone, 
defensore tuo, Lucili! Pseudohora- 
tius Sat. 4, 10, A. 

CAroLtus. (Demetrius) Nil praeter 
Caluum et doctus cantare Catullum. 
Sat. 4, 40; 19. 

Caucasus. inhospitalem Caucasum. 
C. A, 22, 7..et Epod. 4, 42. 

CaupruM. villa , quae super est 
Caudi cauponas. Sat. 4, 8, 54. 

Cecropius. Cecropio cothurno. C. 
2, 4, 12. — Cecropiae domus aeter- 
num opprobrium (Procne). C. 4, 42,6. 

Crxsus ALBINOVANUS. Quid mihi Cel- 
sus agit? Epp. 4,3, 45. — Epp. 4, 


CENSORINUS. 


8. tota. — comiti scribaeque Neronis. 
Ibid. v. 2. 

Crnsorinus (C. Marcius). C. 4, 8. 
totum. 

CENTAUREUS. “Centaurea cum La- 

pithis rina. C. 4, 18, 8. 

_ Centaurus. cecidere wusta morte 
Centauri. C. 4, 2, 15. — Nobilis Cen- 
s (Chiron). Epod. 43, 44. 

- Crpuevs. sign. Andromedae pater. 

M3, 29, 47. 

CERAUNIA. V. ACROCERAUNIA. 

Cerzerus. belua centiceps. C. 2, 
43, 34. — Te (Bacche). vidit insons 
Cerberus! C.2, 49, 29. — trilingut 
ore. Ibid. v. 34. — immanis ianiior 
aulae Cerberus. C.3, 44, AT. 

Crerges. Cereris sacrum arcanae. 
C. 3, 2, 26. — nutrit rura Ceres. C. 
4, 3,418. — Tellus spicea donet Cere- 
rem corona. Carm. sec. 30. — vene- 
rata Ceres, ita culmo surgeret alto. 
Sat. 2, 2,124. — ut Aitica virgo cum 
sacris Cereris procedit. Sat. 2, 8, 44. 
— metonym. iugera Fruges et Cere- 
rem ferunt. C. 3, 24, 43. — reddit 

- ubi Cererem cet. Epod. 16, 43. 

Crrintaus. Sié licet hoc (femur), 
Cerinihe, tuum. Sat. 4, 2, 81. 

Cenvius. Cervius iratus leges mini- 
tatur et urnam. Sat. 2, 4, 47. 

Cervius alius, vicinus Horatii. Sat. 
2, 6, 77. 

Cetuecus. vocabula priscis memo- 
rata Cethegis. Epp. 2, 2, 447. — Fin- 
gere cinctutis non exaudita Cethegis 
Continget. Art. poét. 50. 

Crus. Ceae munera neniae. C. 2, 
4, 38. — Ceae Camenae. C. 4, 9, 7. 

Cuaron. sign. satelles Orci. C. 2, 
A8, 34. 

Cuarvepis. Quanta laborabas Cha- 
rybdi! CG. 4, 27,419. — cum Cyclope 
Charybdin. Art. poét. 145. 


Cuts. doctae psallere Chiae. C. 
A,-A3, 7. 
Curmarna. triformi Chimaera. C. 


A, 27, 24. — Chimaerae spiritus igne- 
‘ae. C. 2,47, 13. — tremendae flam- 
ma Chimaerae. C. 4, 2, 46. 

Horat. vou. I. ep. mat. Il. 
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Cutos. Quid tibi visa Chios —? 
Epp. 4, 44,4. — Ibid. v. 21. 

Cuion. sign. nobilis Centaurus. 
Epod. 43, 44. 

Cuius. Chiwnm cadum. C. 3, 419, 
5. — Chia vina aut Lesbia. Epod. 9, 
34. — ut Chio nota si commixta Fa- 
lerni est. Sat. 4,10, 24. — Chii ve- 
terisque Falerni. Sat. 2, 3, 448. — 
Chium (vinum) maris expers. Sat. 2, 
8, 15. 48, 

CuLoe. Vitas me, Chloé! C. 1, 23, 
4. — Suspirare Chloén. C. 3,7, 40. 
— neque erat Lydia post Chloén. C. 
3, 9, 6. — Thressa Chloé. Ibid. v. 9. 
— flava Chloé. Ibid. v. 49. — Chloén 
arrogantem. C. 3, 26, 42. 

Cutoris. Non Chloris albo sic hu- 
mero nitens. C. 2, 5, 48. ; 

Cuxoris alia (uxor pauperis Ibyci). 
C.°3; 45,:8. 

CaoeriLus. Choerilus incultis qui 
versibus et male natis Rettulit acce- 
ptos - - Philippos. Epp. 2, 4, 233. — 
Choerilus ille, Quem bis terve bonum 
cum risu miror. Art. poét. 357. 

CHREMES , persona comica. ava- 
rus Chremes. Epod. 4, 33. — Iratus 
Chremes tumido delitigat ore. Art. 
poét. 94. — Davo Chremeta eludente 
senem. Sat. 4, 40, 40. 

Curysippus. pater Chrysippus. Sat. 
4, 3, 427. — Chrysippi porticus et 
grex. Sat. 2, 3, 44. Ibid. v. 287. — 
planius Chrysippo et Crantore. Epp. 
4,2, 4. 

CIBYRATICUS. 
Epp. 4, 6, 33. 

Cicrrrvus Messius. Sat. 4,5, 52. 

Cicura (PERILLIUs). Cicutae nodost 
tabulas. Sat. 2; 3, 69. Ibid. v. 175. 

Cinius MArcenas: v. MAECENAS. 

Cinara. bonae sub regno Cinarae. 
C. 4, 4, &. — felix post Cinaram. C. 
&, 13, 24. — Cinarae breves annos 


at 


Cibyratica negotia. 


| fata dederunt. Ibid. v. 22. — Inter 


vina fugam Cinarae protervae. Epp. 
4,7, 28. — (me) scis immunem Cina- 
rae placuisse rapaci. Epp. 4, 14,33. 

Circarus. Circaea moenia. Epod. 
4, 30. 


om 
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Circe. vitream Circen. C, A, 17, 
20. — volente Circa. Epod. 17, 47. 
— Circae pocula nosti. Epp. 4, 2, 23. 


Cincenl. ostrea Circetis oriuntur. | 


Sat. 2, 4, 33. 

Circus. fallacem Circum. Sat. 4, 
6, 413. — Latus ut in Circo spatiere. 
Sat. 2, 3, 183. 

Ciaupius (Appius). 
Sat. 4, 6, 24. 

Ciaupius Nero (Tisertus). maior 
Neronum. C. 4, 44, 44. — barbaro- 
rum Claudius agmina vasto diruit 
impetu. Ibid. v. 29. — Claudius Au- 
gusti privignus. Epp. 4, 3, 2. — Celso 
Albinovano, comiti scribaeque Nero- 
nis. Epp. 4, 8,2. — Epp. 4, 9. tota. 
— legentis honesta Neronis. Ibid. v. 
kh. — Claudi virtute Neronis Armenius 
cecidit. Epp. 4, 12, 26. — bono cla- 
roque Neront. Epp. 2, 2, 4. 

CLAupius, adiect. Claudiae manus. 
C. &, 4, 73. 

CLAzomENAE. Sat. 4, 7, 5. 

CLEOPATRA. sign. Capitolio regina 
dementes ruinas parabat. C.4, 37, 
7. — sign. Epod. 9, 44. 

Cui0. Quem virwm aut heroa - - 
sumis celebrare, Clio? C. 4A, 42, 2. 

Ciusinus. caput supponere fontibus 
Clusinis. Epp. 4, 45, 9. 

CLYTAEMNESTRA. sign. fortissima 
Tyndaridarum. Sat. 4,4, 400. 

Coccrius (Nerv). Sat. 4, 5, 28. — 
Coccei plenissima villa. Ibid. v. 50. 

Cocytos. ater, flumine languido 
Cocytos errans. C. 2, 44, 48. 

Coprus. Quantum distet ab Inacho 
Codrus pro patria non timidus mori. 
Cc. 3, 49, 2. 

Cortius. Vide CAELius. 

Cotcuicus. flammisColchicis. Epod. 
5, 24. — venenis Colchicis. Epod. 47, 
35. 

Coxtcuis. impudica Colchis. Epod. 
46, 58. 

Coutcuus. venena Colcha. C. 2, 43, 
8. — Me Colchus noscet. C. 2, 20, 
A7. — nec monstrum submisere Col- 
chi maius.C. &, 4, 63. — Colchus an 
Assyrius. Art. poét. 448. 


censor Appius. 


} 
{ 





CRISPINUS. 


CoLopuon. Colophon-quid visa est? 
Epp. 4, 44, 3. e 

Concanus. laetum equino sanguine 
Concanum. C. 3, 4, 34. 

Corta. beata pleno Copia cornu. 
Carm. sec. 60. — aurea fruges Ita- 
liae pleno defundit Copia cornu. Epp. 
4, 42, 29. 

Coranus. dabit risus Nasica Cora- 
no. Sat.2, 5, 57. — forti Corano. 
Ibid. v. 64. 

Corintuus. bimarisve Corinth. C. 
4, 7,2. — Non cuivis homini contin- 
git adire Corinthum. Epp. 4, 17, 36. 
— captiva Corinthus. Epp. 2, 1, 193. 

Corvinus. Vide MessaLLa Corvinus 
et POPLICOLA. 

Corysantes. Corybantes si gemi- 
nant aera. C. 4, 16, 8. 

Corycius. Corycio croco. Sat. 2, 4, 
68. 

Cotiso. Occidit Dact Cotisonis a- 
gmen. C.%, 8, 18. 

— Coryrtius. Cotyttia, sacrum liberi 
Cupidinis. Epod. 17, 56. 

Cous. Coae purpurae. C.4, 13, 
43. — Cous Amyntas. Epod. 42, 18. 
— Cois (vestibus). Sat. 4,2, 404. — 
faecula-‘Coa. Sat. 2, 8,9. — albo Coo. 
Sat. 2, 4, 29. 

Cracus. viridis Cragi. C.4, 24, 8. 

CrANTOR. planius Chrysippo et Cran- 
tore. Epp. 4, 2, 4. 

Crassus. Miles Crassi. C. 3, 5, 5. 

Craterus. Non est cardiacus (Cra- 
terum dixisse putato) Hic aeger. Sat. 
2, 3, 164. i 

Cratinus. Eupolis atque Cratinus. 
Sat. 1, 4, 1. — Prisco si credis Cra- 
tino cet. Epp. 4, 19, 4. 

Creon. magni Creontis filiam. Epod. 
5, 64. ; 

Cressa ne careat pulchra dies nota! 
C. 4, 36, 10. 

Creta. centum potentem oppidis 
Creten. C. 3, 27, 34. — centum no- 
bilem Cretam urbibus. Epod. 9, 29. 


Creticus. mare Creticum. C. 4, 
26, 2. 
Crispinus. Crispini scrinia lippi. 


Sat. 4, 1, 120. — ineptum preeter 





CRISPUS. 


Crispinum. Sat. 4, 3, 439. -- Ecce, | 


Crispinus minimo me provocat. Sat. 
4, 4, 14. — quae Crispini docuit me 
tanitor , edo. Sat.-2, 7, 45. 
Crispus Satustius. C. 2, 2. totum. 
Croesus. Croest regia Sardis. Epp. 


AAA, 2. 
CuMAE. non mihi Cumas est iter. 
Epp. 4, 45, 44. 


Cupwines. Mater saeva Cupidinum. 
G4, 49, 4. et C. 41, 5. 

Cupipo. Vide Amor. Venerem cir- 
cum volat. C. 4, 2, 34. — sign. Fer- 
vidus (Veneris) puer. C. 4, 30, 5. — 
Veneri semper haerentem puerum. C. 
4, 32,40. — ferus Cupido. C. 2, 8, 
AL. — Cupidinem lentum. C. 4, 13, 5. 
— Cotyttia, sacrum liberi Cupidinis. 
Epod. 417, 57. 

CuPIENNIUS. mirator cunni Cupien- 
nius_albi. Sat. 1, 2, 36. 

Cura. scandit naves Cura ocior Eu- 
ro. G. 2, 46, 22. — atra Cura. C. 3, 
A, 40. 

Curtus. incomptis Curium capillis. 
C. A, 42, 44. — maribus Curtis. Epp. 
4, A, 64. 

Curtiuius, heluo. Sat. 2, 8, 52. 

CysELE. Dindymene. C.4, 16, 5. 

CycLapEs. nilentes Cycladas. C. A, 

. — quae fulgentes tenet Cycla- 
C. 3, 28, 44. 

Cycuicus. wt scriptor cyclicus olim. 

Art. poét. 136. 
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Cyclops. Graves Cyclopum. offici- 
nas. C. 4, 4, '7..— Pastorem saltaret 
uti Cyclopa. Sat.4, 5,63. — qui agre- 
stem Cyclopa movetwr, Epp. 2, 2, 425. 
— cum Cyclope Charybdin. Art. post. 
445. 

Cyvontus. Cydonio arcu. C. 4, 9,47. 

Cyiuengus. ‘fide Cyllenea. Epod. 
NS. Os 

Cynicus. mordacem Cynicum. Epp. 


“4, AT, 18. 


CyntuiA (Diana). celeris spicula 
Cynthiae. C. 3, 28, 42. 

CyNnTHIUs. intonsum Cynthium. C. 
4, 24, 2 

Cyxtuus. signif. natalem. silvam 
(Apollinis). C. 3, 4, 63. 

Cyprius. Cypriae merces. C. 3, 29, 
60. — trabe Cypria. C.4,4, 13. — 
sub trabe Cypria (al. rectius citrea). 
C: 4-4; 20. 

Cyprus. diva potens Cypri (Venus). 
C.4, 3, 4. — Venus Cyprum deseruit. 
C.4, 19, 10. — (Veneri) dilectam Cy- 
pron. C. 4, 30, 2. — quae beatam 
diva tenes Cyprum (Venus). C. 3, 


| 26, 9. 


Cyrus. Cyri-solio. C.2, 2,47. — 
regnata Cyro Bactra. C. 3, 29, 27. 

Cyrus (adolescens). protervum Cy- 
rum. C.4, 47,25. — Lycorida Cyri 
torret amor. C. A, 33, 6. 

CyTHEREA. Jam Cytherea choros du- 
cit Venus. C. 4A, 4, 5. — Cythereae 
puer ales. C. 3, 12, 4. 


D. 


Dacus. Dacus asper. C. 4, 35,9. 
— qui dissimulat metum Marsae co- 
hortis Dacus. C. 2, 20, 18. — Paene 
delevit urbem Dacus, C. 3, 6, 44. — 
Daci Cotisonis. C. 3, 8, 18. — Num 
quid de Dacis audisti? Sat. 2, 6, 53. 

Darpateus. Daedaleo ocior Icaro. 
C. 2, 20, 13. — ceratis ope Daedalea 
nititur pennis. C. 4, 2, 2. 

DaEpaLvs. Hapertus vacuum Dae- 
dalus aethera. C. 4, 3, 34. 

DAcMaticus. Vide De:maricus. 

Dama. Tune, Damae filius? Sat. 





4, 6, 38. — Utne tegam spurco Damae 
latus? Sat. 2, 5, 148. — Ergo nunc 
Dama sodalis nusquam est? Ibid. v. 
401. — prodis ex iudice Dama tur- 
pis. Sat. 2, 7, 54. 3 
DAMALIsS. multi Damalis meri. C. 4, 
36, 13. — Omnes in Damalin putres 
Deponent oculos. Ibid. v.47. — La- 
scivis hederis ambitiosior. Ibid, v. 18. 
Damasippus. Di te, Damasippe, de- 
aeque Verum ob consilium donent ton- 
sore. Sat. 2, 3,46. — Eius cogno- 
men Mercuriale. Ubid. v. 25. — Insa- 
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nit veteres statuas Damasippus emen- 
do. Ibid. v. 64. — Teneas, Dama- 
sippe, tuis te. Ibid. v. 324. 

Damocues. sign. Destrictus ensis cut 
super impia Cervice pendet. C.3, 4,47. 

DanaE. Inclusam Danaén. Cz3; 
N6, A. 

Danaus. Danai genus infame. C. 
2, 14, 18. — Danas puellae. C. aia llhs 
23 sqq. 

Danusius. Vide Ister. qui profun- 
dum Danubium bibunt. C. 4, 15, 24. 

Darpanus. Dardanae genti. C. 4, 
4B, 10. — Dardanas turres. C.4, 6,7. 

‘DauniAs. militaris Daunias. C. 4, 
22, AL. 

_ Dauntus. Dauniae caedes. C. 2, 4, 
34. — Dauniae defende decus Came- 
nae! C. 4%, 6, 27. 

Daunus. pauper aquae Daunus. C. 
3, 30, 44. — Aufidus regna Daun 
praefluit Apuli. C. &, Ak, 26. 

Davus. Davo Chremeta eludente se- 
nem. Sat. 4, 10, 40. — Davus sis co- 
micus atque Stes capile obstipo. Sat. 
2, 5, 91. — Davusne falsa lectio pro 
divusne. Art. poét. 444. — Davusne 
loquatur --, an Silenus. Art. poét.237. 

Davus, Horatii servus. Davus, 
amicum mancipium domino (Horatio) 
et frugi. Sat.2, 7,2. — Te coniux 
aliena capit, meretricula Davum. 
Ibid. v. 46. — nequam et cessator 
Dawus. Ibid. v. 100. 

DECEMBER. Cum tibi (Faune) Nonae 
redeunt Decembres. C. 3,418, 40. — 
hic tertius December. Epod. 44, 5. — 
Age, libertale Decembri utere! Sat. 
2,7, 4. — quater undenos Decembres. 
Epp. 4, 20, 27. 

Decemvini. sign. tabulas peccare 
vetantes, Quas bis quingue virt san- 
aerunt. Epp. 2, 1, 24. 

Decius. Decio novo. Sat. 4, 6, 20. 

Decor. levis Iwventas et Decor. C. 
2,44, 6, 

DeipHozus. acer Deiphobus. C. 4, 
9, 22. 

Dexius. Delius Apollo. C. 3, &, 64. 





DIESPITER. 


— Deliis ornatum foliis. C. 4, 3, 6. 
— Deliae tutela deae. C. 4, 6, 33. 

Deius (Q.). C. 2, 3. totum. 

Detmaticus. Delmatico (Pollionis) 
triumpho. C. 2, 4, 16. 

Dexput. Apolline Delphos insignes. 
C. 4,7, 3. — sortilegis Delphis. Art. 
poét. 249. 

Detrnicus. Delphica lauro. C. 3, 
30, 15. 

Detus. natalem Delon Apollinis. 
G. A, 24, 40. 

Demetrius (M.). sign. simius iste 
Nil praeter Calvum et doctus cantare 
Catullum. Sat. 4, 10, 49. — men 
cruciet, quod Vellicet absentem De- 
metrius? Ibid. v. 79. — Demetri, te 
Discipularum inter iubeo plorare ca- 
thedras. \bid. v. 90. 

Demetrius, puer L. Marcii Phi- 
lippi. Epp. 4, 7, 52. 

Democritus. Miramur, si Demo- 
criti pecus edit agellos. Epp. 4, 42, 
42. — Si foret in terris, rideret De- 
mocritus. Epp. 2, 1, 1494. — excludit 
sanos Helicone poétas Democritus. 
Art. poét. 297. 

Diana. Vide CyntuiA. DELIA. sign. 
saevis inimica Virgo beluis. C. 4, 42, 
22. — Dianam dicite,-virgines! C. 
4, 24, 4. — Dianae celebris die. C. 
2,42, 20. — integrae Tentator Orion 


Dianae. C. 3, 4, 71. — sign. Virgo, 


— — Diva iriformis. C. 3, 22,4. — 
sign. celeris spicula Cynthiae. C. 3, 
28, 12. — sign. Deliae deae. C. 4, 
6, 33. — Infernis neque enim tenebris 
Diana pudicum Liberat Hippolytum. 
C. &, 7,25. — silvarum potens Dia- 
na. Carm. sec. 4. — Aventinum tenet 
Algidumque Diana. Ibid. 70. — Dia- 
nae dicere laudes. Ibid. v. 78. — Nox 
et Diana, quae silentium regis! Epod. 
5, 54.*— per Dianae non movenda 
numina. Epod. 417, 3. — lucus et ara 
Dianae. Art. poét. 46. — iracunda 
Diana. Ibid. 454. 

Diespiter. Diespiter Igni corusco 
nubila dividens Plerumque cet. GC. 4, 
34, 5. — saepe Diespiter Neglectus 
incesto addidit integrum. C. 3, 2, 29. 








DIGENTIA. 


DIGENTIA rivus. sign. Epp. 
12. — gelidus Digentia rivus, Quem 
Mandela bibit. Epp, 4, 18, 104. 

Dinpymene. C. 4, 46, 5. 


Diogenes. sign. mordacem Cyni- 
cum. Epp. 4, 47,48. — quem duplici 
panno patientia velat. Ibid. v. 25. 

DiomepEs. V. TypipEs. bellum in- 
cidit Diomedi cum Lycio Glauco. Sat. 


4, 7, 46. — Canusium, Quit locus a 
fortt Diomede est conditus olim. Sat. 
4,5, 92. — reditum Diomedis ab in- 


teritu Meleagri. Art. poét. 446. 
Dionageus. Dionaeo sub aniro. C. 

954, 39. 
Dionysius. 

Sat. 1, 6, 38. 


Tune, Dionysi filius? 
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Dircagus. Multa Dircaeum levat 


aura cycnum. C. h, 2, 25. 


Discorpia. Diseordia tetra, Sat. 4, 
4, 60. 

Doricuos (al. Docitis) gladiator. 
Castor sciat an Dolichos plus. Epp. 
4, 48, 49: 


Dorius. carmen Dorium. Epod. 
Pea 
Dossennus. Adspice, Quantus sit 


Dossennus edacibus in parasitis. Epp. 
2,4, 173. 

Drusus. videre Raetis bella sub Al- 
pibus Drusum gerentem Vindelict. C. — 
h, 4, 18. — Drusus Genawnos Breu- — 
nosque deiecit. C. 4, 44,40. Conf. I. 
Becker Drusus u. d. Vindelicier in 
Schneidewini Philol. V. p. 419 sqq. 


Ecuionius. Echioniae Thebae. C. 4, 
hy 64. 

Epon. Non ego sanius bacchabor 
Hdonis.. C. 2, 7, 27. 
-Eeeri. Ilia et Egeria. Sat. 4, 2, 
426. 

EenatiA. Vide GNaria. 

ELrcl. Quis tamen exiguos elegos 


~ emiserit auctor, Grammatici certant 


et adhuc sub iudice lis est. Art. poét. 


RT: 


Exevs. Elea palma. C. 4, 2, 47. 

Emprpocirs. Empedocles, an Ster- 
tiniwm deliret acumen. Epp. 1, 42, 
20. — Empedocles ardentem frigidus 


| Aetnam Insiluit. Art. poét. £65. 


Encenapus. Enceladus iaculator au- 
dax. C. 3, 4, 56. 

Enwevus, Asteriae amator. C. 3, 
7, 23. 

Ennius. signif. Calabrae Pierides. 


 C. 4, 8, 20. — Non ridet versus Enni 
' gravitate minores Lucilius? Sat. 4, 


40, 54. — Ennius ipse pater cet. 


| Epp. 4, 19,7. — Ennius et sapiens et 


fortis et alter Homerus. Epp. 2, 4, 
50. — lingua Catonis et Enni. Art. 
poét.56. — Enni In scenam missi ma- 
gno cum pondere versus. Ibid. 259. 


Eous. Eois partibus. C. 4, 35, 34. 
— Eois fluctibus. Epod. 2, 54. 

Eouus Turicus. oppidulo, quod ver- 
su dicere non est (facile). Sat.4, 5, 87. 

Eruesus. C. 4, 7, 2. 

Eparattes. Vide Orus. 

Epicuarmus. dicitur Plautus ad ex- 
emplar Siculi properare Epicharmi. 
Epp. 2, 4, 58. 

Epricurus. Epicuri de grege por- 
cum. Epp. 4, 4, 46. 

Epmaunius. serpens Epidaurius. 
Sat..4, 3, 27. 

Erycina (Venus). ridens. C. 4, 2, 
33. 

EryMantaus. nigris Erymanthi sil- 
vis. C. 4, 2A, 7. 

Esouwwiar. Nunc licet Esquiliis ha- 
bitare salubribus. Sat. 1, 8, 44. — 
atras Esquilias. Sat. 2, 6, 33. 

Esoumines. Esquilinae alites. Epod. 
8, 100. — Esquilini pontifex venefici. 
Epod. 47, 58. 

Erruscus. litore Etrusco. C. 4, 2, 
Ah. — Etruscum mare. C. 3, 29, 35. 
— Litus Etruscum. Carm. sec. 38. — 
Etrusca Porsenae manus. Epod. 16, 
4. — Etrusca litora. Ibid. v. 40. — 
Lydorum quidquid Etruscos Incoluit 
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fines. Sat. 4, 6, 4. 
ingenium. Sat. 4, 10, 61. 

Evanper. catillum Euandri mani- 
bus tritum. Sat. 4, 3, 94. 

Euras. Exsomnis Euias. C. 3, 25,9. 

Evius. Sithoniis non levis Euius. 
C. 4, 418, 9. — Dissipat Euius curas 
edaces. C. 2, 44, 47. 

EumENIDEs. intorli capillis Eume- 
nidum angues. C. 2, 13, 36. 

Evpouis. Eupolis atqgue Cratinus 
Aristophanesque poétae. Sat. 41, 4,4. 
— Eupolin, Archilochum. Sat. 2, 3, 
42. : 

Europe. qua medius liquor secernit 
Europen ab Afro. C. 3, 3, 47. 


—) Etrusci Cassi | 





FIDENAE. 


~ Evrove, heroina. Europe niveum 
doloso Credidit tauro latus. C. 3, 27, 
25. — vilis Europe! bid. v. 57. 


Evurus. Vide ad C.-4, 25, 20. — 
quodcunque minabilun’ Eurus. C.4, 
28, 25. — Cura ocior Euro. C. 2, 


46, 24. — Demissa tempestas ab Eu- 
ro. C. 3, 47, 44. — ceu Eurus per 
Siculas equitavit undas. C. 4, 4, 43. 
— impulsa cupressus Euro. C. 4, 6, 
40. — niger rudentes Eurus differat. 
Epod. 10, 5. — aquosus Eurus. Epod. 
N6, 54. 

EuTEerPe. si neque tibias Euterpe 
cohibet. C: 4, 4, 33. 

EutrapEtus (P. Votumnius). De eo 
narratiuncula. Epp. 4, 48, 34. 


FE. 


Fania tribus. hic multum in Fabia 
valet. Epp. 4, 6, 52. 

Fastus. loguacemFabium. Sat.4,4, 
44, — Fabio vel iudice vincam. Sat. 
4, 2, A34. 

Fapricius. An insigni referam Ca- 
mena Fabricium? C. 4, 12, 40. 

Fasnicius, adiect. a Fabricio ponte. 
Sat. 2, 3, 36. 

FALERNUS et FALERNUM. Falernae 
vites. C. 1, 20, 40. — severi Falernt. 


C. 4, 27, 40. — interiore nota. Fa- 
lerni. C.2, 3, 8. — Falernis wis. 
C. 2, 6,19, — ardentis Falerni. C. 
2,441,419. — Falerna vitis. C. 3,4, 


43. — Falerni fundi. Epod. 4, 43. — 
ut Chio nota si commixta Falerni est. 
Sat. 4, 10, 24. — Hymettia mella Fa- 
lerno diluta. Sat. 2, 2, 45. —- Chii 
veterisque Falerni. Sat. 2, 3, 445. — 
gallinam mixto (al. musto) mersare Fa- 
lerno. Sat.2, 4, 19. — forti Falerno. 
Ibid. v. 24. — faece Falerna. Ibid. 55, 
— Albanum sive Falernum Te magis 
appositis delectat. Sat. 2, 8, 46. — 
liquidt Falerni. Epp. 4, 44, 34. — 
potores bibuli Falerni. Epp. 4, 418, 94. 

Fannius (QuADRATUS). beatus Fan- 
nius ultro delatis capsis et imagine. 
Sat. 4, 4, 24. — ineptus Fannius Her- 
mogenis conviva Tigelli. Sat. 4,40, 80. 





, Farum. -volucris Fati alas. 
A7, Qh. 

Faunus et Faunt. Fauno decet im- 
molare-- agna cet. C. 1, 4, 44. — 
Lucretilem mutat Lycaeo Faunus. C. 
4,47, 2. — Faunus, Mercurialium 
custos virorum. C. 2, 17,28. — Fau- 
ne, Nympharum fugientum amator! 
C. 3, 148, 4. — adscripsit Liber Saty- 
ris Faunisque poétas. Epp. 4, 19, &. 
— silvis deducti Fauni. Art. poét. 
Qld, 

Fausta. Villius in Fausta Sullae 
gener. Sat. 4, 2, 64. 

Faustitas. alma Faustitas. 
5, 18. 

Favonius. grata vice veris et Fa- 
vont. C. 4,4, 4. — candidi Favonit. 
Ge8e ii? 

Favontus. Favonii vidua sign. sar 
menti domina. Sat. 4, 8, 


C. 2, 


C. 4, 







FEBRIS. nova Febri rs. Ce 
rs ee ie 

4; 3. 30. OYE acl 

Ferentinum. Si laedit caupona, Fe- 


rentinum ire iubebo. Epp. 4, 17, 8. 
FERONIA. ora tua lavimus , Fero-- 
nia, lympha! Sat. 4, 8, 2. 
FESCENNINUS. Fésconnities licentia. 
Epp. 2, 4, 145. 
FipenAr. Lebedus desertior Fidenis 
vicus. Epp. 4,44, 8. 


FIDES. 


Fines. arcani Fides prodiga. C.4, 
A8, 46. — Incorrupta Fides. C.4, 
24, 7. — albo rara Fides velata pan- 
no. C. 4, 35, 24. — Culpart metuit 
Fides. C. 4, 5, 20. — (dea) Carm. 
sec. 57. 

Fraccus. Vide Horarius. si quid 
in Flacco viri est. Epod. 45, 42. — 
Flacci verba per attentam non ibunt 
Caesaris aurem. Sat. 2, 4, 48. 

Fravius. pater noluit in Flavi lu- 
dum me mittere. Sat. 1, 6, 72. 

Fiorus. Vide Ivrrus Fiorvus. Juli 
Flore, quibus terrarum iilitet oris 
cet. Epp. 4, 3, 4. — Flore, fidelis 
amice Neroni! Epp. 2, 2, 4. 

Fou, saga. masculae libidinis 
Ariminensem Foliam. Epod. 5, 42. 

Fontes Capito, ad unguem fa- 
ctus homo, (M.) Antoni amicus. Sat. 

me -5, 32. 
Forentum. arvum pingue humilis 
Forenti: C. 3, 4, 16. 

Formise. Lamus Formiarum moe- 
nia dicitur princeps tenuisse. C. 3, 
47, 6. — sign. in Mamurrarum urbe. 
Sat. 4, 5, 37. 

Formianus. Formiani colles. C. 4, 
20, 44. 

Fors. Quem Fors (non sors) die- 
rum cunque dabit. C.41, 9, 44. 

Fortuna. rapax Fortuna. C. 4, 34, 



















AB. — O diva, gratum quae regis 
Antium! C. 4, 35, 4. — Ludum For- 
tunae. C. 2%, 4, 3. — Fortuna saevo 


laeta negotio. C. 3, 29,49. — For- 
tuna secundos (tibi, Auguste ,) red- 
didit exitus. C. 4, 44, 37. ~ Fortuna 
non mutat genus. Epod. 4, 6. — sae- 
_ viat Fortuna ! Sat. 2, 2. A262— For= 
tunae filius. Sat. 2, 6,49. — Heu, 
rt is est crudelior im nos 
8, 64. — Fortunae 
ybae. Epp. 4, 4, 68. 






ao Nee 
in et ee 


4 Gasu. Lebedus Gabiis desertior vi- 
‘cus. Epp. 4, 44,7. — Gabios et fri- 


gida rura. Epp. 4, 15, 9. — foedera 
regum vel Gabiis vel cum rigidis ae- 





GABINIUS. 8293 
— dum voltum. servat Fortuna be- 
nignum. Epp. 4, 44, 20. 

Forum Appu.. Forwn Appi differ- 
tum nautis. Sat. 4, 5,3. 

Forum RoMANuM. vespertinum per- 
erro saepe Forum. Sat.41, 6, 444. — 
Foro nimium distare Carinas queri- 
tur L. Philippus. Epp. 4, 7, 48. 

Furipius. Fufidius vappae famam 
timet cet. Sat. 1, 2, 12. 

Furius. Fufius ebrius olim cum Ili- 
onam edormit. Sat. 2, 3, 60. 

Futvius. Fulvi (gladiatoris). Sat. 
Qe 9b: 

Funpantus (C:). potes comis gar- 
rire libellos wnus vivorum, Fundani ! 
Sat. 4, 10, 42. — Idem Funpanius 
Horatio Nasidieni coenam narrat. 
Sat: 2,.8. 

Funpr. Fundos libenter linquimus. 
Sat. 1, 5, 34. 

Furtar. dant alios Furiae torvo 
spectacula Marti. C. 4, 28, 17. — 
voces Furiarum (sagarum) et facta 
duarum. Sat. 1, 8, 45. — malis de- 
mentem actum Furiis. Sat. 2, 3, 135. 
Ibid. 444. 

Fourius. minitatur Grande malum 
Furius (al. Turius), si quid se iudice 
certes. Sat. 2, 1, 49. 

Furius Binacutus. sign. Turgidus 
Alpinus iugulat dwm Memnona cet. 
Sat. 4,10, 36. — pingut tentus oma- 
so Furius hibernas cana nive con- 
spuet Alpes. Sat. 2, 5, 44. 

Furnius. candide Furni! Sat. 4, 
40, 86. — 

Furor. Noctwrnus occurram Furor. 
Epod. 5, 92. 

Fuscus ARISTIUS. (Vide AnisTIUs 
Fuscus.) Fusce! C. 4, 22, 4. — Fu- 
scus Aristius mihi carus. Sat. 1, 9, 
64. — Fuscus. Sat. 4, 10, 83. — Epp. 
4, 10. tota. 


Ga 


quata Sabinis. Epp. 2, A, 28. — pue- 
rum natum Gabiis. Epp. 2, 2, 3. 

Gapinius. Cod. Turicensis in in- 
scriptione C. 2, 5. 


R24 GADES. 

Gapges. remotis Gadibus. C. 2, 2, 
41. — Gades aditure mecum. C. 2, 
6,4. 

GAETULUS. Gaetulus leo. C. 4, 23, 
40. — Syrtes Gaetulas. C. 2, 20, 15. 
— Gaetulae catulos leaenae. C. 3, 
20, 2. — vestes Gaetulo murice tin- 
ctas. Epp. 2, 2, 484. 

GaLagsus. Galaesi flumen. C. 2, 6, 
40. 

GALATEA. memor nostri, Galatea, 
vivas! C. 3, 27, 14. 

GALBA. Galba (moechus). Sat. 4, 
2, 46. 

GALLI (populus). 
(Galatae) , canentes Caesarem. Epod. 
9, 148. — fracta pereuntes cuspide Gal- 
los. Sat. 2, 4, 44. 

Gait (Cybelae sacerdotes). [lam 
-- Gallis; hance Philodemus ait. sibi. 
Sat. 1,2, 424. 

GALLIA. non paventis funera Gal- 
liae. C. 4, 14, 49. 

_ Gaxuicus. Gallica (equorum Gal- 
licorum) ora. C.4, 8, 6. — Gallicis 
pascuis. C. 3, 16, 35. 

GALLINA. Thrax est Gallina Syro 
par? Sat. 2, 6,44. 

GALLoNIUs. Gallont praeconis men- 
sa. Sat. 2, 2, 47. 

GANYMEDES. sign. aquosa raptus 
ab Ida. C. 3, 20, 46. — in Ganymede 
flavo. C. 4, 4, 4. 

GarcAnus. Garganum nemus. Epp. 
2, 4, 202. 

GareiLius. De Gargilio narratiun- 
cula. Epp. 4, 6, 58. 

GARGONIUS. Gargonius hircum olet. 
Sat. 1, 2, 27. et Sat. 4, 4, 92. 

GELoNI. Gelonos exiguis equitare 
campis. C. 2, 9, 23. — wltimi Geloni. 
C. 2, 20,19. — pharetratos Gelonos. 
C. 3, 4, 35. 

GENAUNI. Genaunos, implacidum 
genus. C. 4, 44, 10. 

GENITALIS. Ilithyia sive Lucina seu 
Genitalis. Carm. sec. 16. 

GENIUS. cras Geniwm mero curabis. 
C. 3, 417, 14. — per Genium deosque 
Penates; Epp. 4, 7, 94. — agricolae 
prisct piabant vino Genium memorem 


bis mille Galli 





GRAECIA. 


brevis aevi. Epp. 2, 4, 144. — Ge- 
nius, natale comes qui temperat astrum 
cet. Epp. 2, 2, 487. — vino diurno 
placari Genius coeptt cet. Art. poét. 
240. > 

GERMANIA. Germania horrida. C. 
4, 8, 26. — Nec (Romam) fera cae- 
rulea domuit Germania pube. Epod. 
46, 7. 

“GERYON S. GERYONES. ter amplum 
Geryonen. C. 2, 44, 8. 

GETAE. rigidi Getae. C. 3, 24, 44. 
— non Getae edicta rumpent Iulia. 
C. 4, 45, 22. 

Gicantes. Vide TELLUS. Cohors 
Gigantum impia. C. 2, 19, 22. — 
sign. immanem turmam. C. 3, 4, 43. 

GiGANTEus. Jovis clari Giganteo 
triumpho. C. 3, 4, 7. 

Giaucus. Lycio Glauco. Sat. 4, 7, 
47. 

Guoria. fulgente trahit constrictos 
Gloria curru. Sat. 4, 6, 23. — ven- 
toso Gloria curru. Epp. 2, 4, 477. — 
Gloria quem supra vires vestit. Epp. 
4, 48, 22. 

GLycERA. Glycerae nitor. C. 4, 49, 
5. — Glycerae decoram in aedem. 
CG. 4, 30, 3. — Me lentus Glycerae 
torret amor meae. C. 3, 19, 28. 

GiycerA. (Tibulli amica.) Immitis 
Glycerae. C. 4, 33, 2. 

GLycon. invicli membra Glyconis. 
Epp. 4, 4, 30. 

GNaTIA. Gnatia, Lymphis iratis ex- 
structa. Sat. 1, 5, 97. 

Gnipius et Gyuwos. 
et Cyipos. 

Gwosius. V. Cvosius. 
cula Gnosii?. C.4, 48, 47. 

Gorconius. Vide GARGontus. 

Graccuus. Gracchus ut hic illi fo- 
ret cet. Epp. 2, 2, 89. : 

GRAECIA. Quam mult el Grae- 
cia milite. C. 4, 45, 6. — Graecia 
Castoris memor. C. 4, 8, 35. — Grae- 
cia Barbariae lento collisa duello. 
Epp. 1, 2, 7. — positis nugari Grae- 
cia bellis coepit. Epp. 2, 4, 93. — 
Graecia capia ferum victorem cepit. 
Ibid. 156. 


Vide Cyinius 


calami spi- 


)- > Harms. 








‘GRAECUS. 


Grascus. Graeca testa. C.A, 20, 
2. — Graeco trocho. C. 3, 24, 57. — 
Heliodorus Graecorum longe doctis- 


simus. Sat. 4,5, 3. — Graecus post- 
quam est Italo perfusus aceto. Sat. 
A, 7, 32. — Lucilius verbis Graeca 


Latinis miscuit. Sat. 4, 10, 20. — 
Graecos versiculos. Ybid. v. 34. — 
magnas Graecorum implere catervas. 
Ibid. v. 35. — Graecis intacti carmi- 
nis auctor. Ibid. v. 66. — Graecus 
Aristippus. Sat. 2, 3, 400. — Grae- 
corum sunt anliquissima quaeque Scri- 
pta vel optima. Epp. 2, 4, 28. — 
Quodsi tam Graecis novilas invisa 
fuisset cet. Ibid. v. 90. — Graecis 
chartis. Ubid. v. 164. — litterulis 
Graecis imbutus. Epp. 2, 2, 7. — 
habebunt verba fidem , si Graeco fonte 
cadent.. Art. poét. 53. — exemplaria 
Graeca. bid. v. 268. — vestigia Grae- 
ca. Ibid. v.. 286. 

Grats. fessis Grais. C. 2, 4, 412.— 
Graiae Camenaé. C. 2, 16, 38. — 
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tripodas, praemia fortium Graiorwn. 
C. 4, 8, 4. — Graia victorum manus. 
Epod. 10, 42. — Te (Auguste) nostris 
ducibus, te Grais anteferendo. Epp. 
2,4, 49. — Iratus Grais quantum 
nocuisset Achilles. Epp. 2,2, 42. — 
Grais ingenium, Grais dedit ore ro- 
tundo Musa loqui. Art. poet. 323. 

GRATIAE. iunctae Nymphis Gratiae 
decentes. C. 4,4, 6. — solutis Gra- 
tiae zonis. C.41, 30, 6. — Rivarum 
metuens-Gratia, Nudis iuncla soro- 
ribus. C. 3,49, 16. — segnes nodum 
solvere Grdliae. C. 3, 21, 22. — Gra- 
tia cum Nymphis geminisque sorori- 
bus. C. 4, 7, 5. 

Grospuus Pomprius. Grosphe! C. 
2,46, 7. — (Icci) utere Pompeio Gro- 
spho. Epp. 1, 12, 22. 

Gyas, alii GyGEs. centimanus Gyas. 
C..2, 47, 44. et C. 3, 4, 69. 

Gyces. Cnidius Gyges. C. 2,5, 20. 
— Thyna merce bealum Gygen. C. 
By by De 


Ei. 


Hanris. arbiter Hadriae Notus. C. 
4, 3, 43. — Libertina fretis acrior 
Hadriae. C. 1, 33, 45. — Hadria ob- 
feclo. C. 2, 44,2. — rauci Hadriae. 
C. 2, 44, 44. — inquieti Hadriae. Cc. 
3, 3, 5. — improbo iracundior Ha- 
dria. C..3, 9, 23. — ater Hadriae 
sinus. C. 3, 27,19. — (est) lacus Ha- 
dria. Epp. 4, 18, 63. 

Haprianum mare. C. 4, 46, 4. 

Haepi1A, mons prope Horatii Sa- 
binum. C. 4, 47, 9. 

’ Harpus. impetus orientis Haedi. 
C. 3, 4,28. 

Haewonisa. nivalis Haemoniae. C. 
4, 37, 20. 

_gelido Haemo. CA ING, 6. 

Hacne. (delectat) Balbinum poly- 
pus Hagnae. Sat. 1, 3, 40. 

Hanniwav. dirwnm Hannibalem, ©. 
2, 12, 2. — Hannibalem dirum. CG: 
3, 6, 36. — sign. dirus Afer. C. 4, 
4, 42. — perfidus Hannibal, \bid. v. 
49, — reiectae Hannibalis minae. C. 





hk, 8, 16. — parentibus abominatus 
Hannibal. Epod. 46, 8. 

Harpyisz. Harpyiis gula digna ra- 
pacibus. Sat. 2, 2, 40. : 

HasprusaL. Hasdrubal devictus. C. 
4h, 4, 38. — Hasdrubale interempto. 
Ibid. v. 72. 

Hezrus. hiemis sodali Hebro. C.4, 
25, 20. (al. Euro.) — Euias Hebrum 
prospiciens. C. 3, 25, 40. — Hebrus 
nivali compede vinctus. Epp. 4, 3, 3. 
— ut nec frigidior Thracam nec pu- 
rior ambiat Hebrus. Epp. 4, 16, 13. 

Hesrvs (adolescens). Liparaei ni- 
tor Hebri. C. 3, 12, 6. 

Hecate. Hecaten vocat altera saga, 
altera Tisiphonen. Sat. 4, 8, 33. 

Hector. (Troianis) ademptus He- 
ctor. C. 2, 4, 40..— ferox Hector. 
C. 4, 9, 22. — homicidam Hectorem. 
Epod. 17,12. — mler Hectora Pria- 
miden animosum atque inter Achillem 
Ira fuit capitalis. Sat. 1, 7, 12. 
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Hecrorevs. Hectoreis opibus. C. 3, 
3, 28. 

Hetena. Fratres Helenae (Castor 
et Pollux). C. 4, 3, 2. — Helenen ho- 
spitam. C.4, 15,2. — sign. mulier 
peregrina. C. 3, 3, 20. — Lacaenae 
adullerae. Ibid. v. 25. — Helene La- 
caena. C. 4, 9,16. — sign. non pul- 
chrior ignis Accendit obsessanv Ilion. 
Epod. 14, 143.. — infamis Helenae. 
Epod. 17, 42. — fuit ante Helenam 
cunnus teterrima belli Causa. Sat. 4, 
3, 107. 

Hexicon. in umbrosis Heliconis oris. 
C. 4,42, 5. — Helicona virentem. 
Epp. 2, 4, 248. —excludit sanos He- 
licone poétas Democritus. Art. poét. 
296 


Hetioporus. rhetor Heliodorus , 


Graecorum longe doctissimus. Sat. 4, 


5, 3. 

Hetyas (puella). Hellade percussa 
Marius cum praecipitat se. Sat. 2. 
3, 277. 

Hercuces. V. ALCIDEs. vagus Her- 
cules arces aitigit igneas. C. 3, 3, 9. 
— Herculis ritu. C. 3, 44, 4. — vinei 
dolentem Herculem. C. 4, 4, 62. — 
Graecia magni memor Herculis. C. 
4, 5, 36. — Iovts interest Optatis epu- 
lis impiger Hercules. C. 4, 8, 30. — 
efficacis Herculis, Epod. 3, 47. — 
atro delibutus Hercules Nesst cruore. 
eo 17, 31. — dives amico Hercule. 
Sat. 2, 6, 43. — armis Herculis ad 
postem Avis. Epp. 4, 4, 5. — sign. 
Diram qui contudit yar dan. Epp. 2, 
4,40. 

Hercuteus. Herculeus labor. C. 1, 
3, 36. — domitos ae culea manu Tel- 
luris duvenes. C. 2, 12, 6. 

HERMOGENES ioe V. TicEL- 
Lius Hermocrnes. Hermogenes cantor 
atque optimus modulator. Sat. 4, 3, 
129. — libellos, Quis manus insudet 
volgi Hermogenisque Tigelli. Sat. 1, 
4, 72. — Invideat quod et Hermoge- 
nes, ego canto. Sat.4, 9, on — pul- 
cher Hermogenes. Sat. 4, 40, 48, — 
Fannius Hormogenis hati “Tigolii. 
Ibid. v. 80. 





HOMERUS. 


Heroves. Herodis palmetis pingui- 
bus. Epp. 2, 2, 484. 

Hesperia (Italia). Hesperiae luctuo- 
sae. C. 3, 6, 8. — Longas o utinam, 
dux bone, ferias Praestes Hesperiae ! 
C. 4,5; 38. 

Hesperia (Hispania). Hesperia so- 
spes ab ultima. C. 1, 36, 4. 

Hesprrtus (de Italia). fluctibus He- 
spertis. C. 4, 28, 26. — Hesperiae so- 
nitum ruinae. C. 2, 1, 32. — (de Hi- 
spania) tyrannus Hesperiae Capricor- 
nus undae. C. 2,17, 20. — ad ortus 
Solis ab Hesperio cubili. C. 4, 15, 46. 

Hiper. me peritus discet Hiber. C. 
2, 20, 20. 

Hiseris. ferae bellum Hiberiae. C. 
4, 5, 28. — durae tellus Hiberiae. C. 
4, A5, 50. 

HrseriA (Asiana). Hiberia veneno- 
rum ferax. Epod. 5, 24. 

Hiericus. Hibericis funibus. Epod. 
4, 3. 

Hiserus, loricis Hiberis. C. 4, 29, 
45. — garo de sucis piscis Hiberi. 
Sat. 2, 8, 46. 

Hippotyte. Magnessam Hippolyten. 
C. 3, 7, 48: 

Hiurrotyrus. pudicum Hippolytum. 
C..45 7, 26. 

Hipponax. sign. acer hostis Bupalo. 
Epod. 6, 44. 

Hireinus. 
44, 2, 

Hispanus, navis Hispanae magister. 
C. 3, 6, 31. — Hispana ab ora. C. 
3, 14, 3. — Servit Hispanae vetus 
hostis orae. C. 3, 8, 24. 

Homerus. Maeonius Homerus. C. 
4, 9,6. — tw nihil in magno doctus 
reprendis Homero ? Sat. 4, 10, 52. — 
sign. Troiani belli scriptorem. Epp. 


Hirpine Quincti! C. 2, 


1, 2,4. — vinosus Homerus. Epp. 4, 
19, 6. — Ennius alter Homerus. Epp. 
2,4, 50. = Res gestae regum - - 


Quo seribi possent, numero, monstra- 
vit Homerus. Art. poét. 74. — sign. 
qui nil molitur inepte. Ibid. v. 140. 
— Indignor, quandoque bonus dor- 
milat Homerus. Ibid. v.359. — in- 








HONOS. 


signis Homerus Tyrtaeusque. lbid. v. 
AOA. 


Honos. (deus.) Carm. sec. 57. 

Hora. et mihi forsan, tibi quod 
negarit , porriget Hora. C. 2, 16, 32. 
— almum quae rapit Hora diem. C. 
4, 7, 8. 

Horatius pater. Sat. 4, 4, 105. 


Horatiws. docilis modorum vatis 
Horati. C. 4, 6, 44. — si quid in 
Flacco viri est. Epod. 45, 42. — 
Flacci verba cet. Sat. 2, 1, 48. — 
(Horatius) Lucanus an Apulus an- 
ceps. Ibid. v. 34. — Quinte! Sat. 2, 
6, 37. — Horatii vilicus. Epp. 4, 44. 


tota. — (utrum) melior sit Horatius, 
an res. Ibid. v. 5. — Sabellus. Epp. 
4,46, 49. — Parios ego primus iam- 


bos Ostendi Latio. Epp. 4, 19, 23. — 
ego Latinus fidicen. Ibid. v. 325 => 
me libertino patre natum. Epp. 4, 
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20, 20. — Romae nutriri mihi con- 
tigit cet. Epp. 2, 2, 44. 

Hyaves. tristes. C.4, 2, 44. 

Hypaspes fluvius. fabulosus Hy- 
daspes. C. 4, 22, 8. 

Hypasprs servus. fuscus Hydaspes. 
Sat. 2, 8, 14. 

Hypra. Hydra secto corpore fir- 
mior. C. k, &, 61. — Diram qui con- 
tudit Hydram. Epp. 2, 4, 40. 

Hy.arus. nimium mero Hylaeum. 
GAZ Wp6: 

Hymertius. trabes Hymettiae. C. 2, 
AS, 3. — Hymettia mella. Sat. 2,2, 15. 

Hymerrus. Tarentum, ubi non Hy- 
metto mella decedunt. C. 2, 6, 14. 

Hyprrsoreus. Hyperboreos campos. 
C22, 20, 46. 

HypermnestrA. sign. (Danai filia) 
splendide mendax. C. 3, 11, 35: 

Hyrsara. Hypsaea caecior illa. Sat. 
4, 2; OA 


ft: 


Lanus.. Vacuum duellis Ianum Qui- 
rini. C. 4,15; 9. — Matutine pater 
sew Iane libentius audis! Sat. 2, 6, 
20. — onmis res mea Ianum ad me- 
dium fracta est. Sat. 2, 3, 18. — Ia- 
nus summus ab imo. Epp. 4, 4, 54. 
— Jane pater. Epp. 4, 46, 89. — 
Vertunmum Ianumque. Epp. 4, 20, A. 
— Claustra custodem pacis cohiben- 
tia Ianum. Epp. 2, 4, 255. 

Lavertvs. lapeti genus (Prometh eus). 
@) 4,73, 27. 

Lapyx. Obstrictis aliis (ventis) prae- 
ter Iapyga. C. 1,3, 4. — quid albus 
peccet Iapyx. C. 3.327120) 

Larsita. Rupit Iarbitam Timagenis 
aemula lingua. Epp. 4, 19, 15. 

Iason. sign. candidum (Argonau- 
tarum) ducem. Epod. 3, 10. — Me- 
dea perunxit Iasonem. Ibid. v. 42. 

Iper. Vide Hiser. 

Iperus. Vide HssERvs. 

Isycus. Uaor pauperis Ibyci. 
45, 4. 

IcARIUM mare. 
Ieari.. C3, 7, 24. 


Gs3, 


scopulis surdior 


Icanwws. Icariis fluctibus. C.4,4,15. 

Icarus. Daedaleo ocior Icaro. C. 
2, 20, 43. 

Iccius. Icci, beatis nune Arabum 
invides gazis! C.4, 29,4. — Epp. 
4, 42. tota. 

Ipa. aquosa Ida. C. 3, 20, 16. 

Iparus. Idaeas naves. C. 4, 15, 2. 

Ipomenevs. ingens Idomeneus. C. 
4, 9, 20. 

Ipus. [dus tibi sunt agendae (Apri- 
les). C. 4, 44,44. — Omnem redegit 
Idibus pecuniam. Epod. 2, 69. 

IuerpA. vinctus mitteris Ilerdam. 
Epp. 4, 20, 43. 

Ina s. REA Strvis, Tiberis uxor. 
C. 4,2, 47. — Romana vigui clarior 
Ilia. C. 3; 9,8. — Iliae Mawortisque 
puer. C. &, 8, 22. — Ilia et Egeria. 
Sat. 1, 2, 126. 

Iu1acus. Iliacas domus. C. 1, 15, 
36. (al. Pergameas.) — Ilacos intra 
muros cet. Epp. 1, 2, 46. — Tliacum 
carmen. Art. poét. 129. 

In10n. Intos. Vide Percama. TROIA. 
Ilio relicto. C..1, 10, 44. — diem pro- 
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feret Ilio. C. 1, 45, 53. — Ilion, Ilion 
Paris verlit in pulverem. C. 3, 3, 18. 
— Ibid. v. 37: — pugnata sacro bella 
sub Ilio. C. 3,19, 4.— eremato ab Iho. 
C. 4, 4, 53. — non semel Ilios vexata. 
C. 4, 9,48. — usto ab Io. Epod. 10, 
13. — obsessam Ilion. Epod. 14, 14. 

ILiona. Fufius ebrius olim cum Ilio- 
nam edormit. Sat. 2, 3, 61. 

InirnyiA. Lenis Ilithyia. Carm. sec. 
AA, 

ILtus. Iliae matres. Epod. 17, 44. 
— Iliae turmae. Carm. sec. 37. 

Ix.yricus. Illyricisundis. C.A,28,22. 

Inacnia. ex quo destiti Inachia fu- 
rere. Epod. 44, 6. — Inachia langues 
minus ac me. Epod. 42, v. 44 et 45. 

Inacaus. prisco natus ab Inacho. 
C. 2,3,24. — Quantum distet ab Ina- 
cho Codrus. C. 3, 49, 4. 

Inpi. subiectos Orientis orae -- In- 
dos. C. 4,12, 56. — Medus et Indus. 
C. 4,14, 42. — responsa petunt Indi. 
Carm. sec. 56. — extremos ad Indos. 
Epp. 4, 1, 45. — Arabas et Indos. 
Epp. 4, 6, 6. 

Inp1A. divitis Indiae. C. 3, 24, 2. 

Inpicus. ebur Indicum. C.4, 34, 6. 

Ino. sié flebilis Ino. Art. poét. 423. 

Io. sit Io vadga. Art. post. 124. 

locus. Venerem circum volat. C. 
4, 2, 34. 

lotcus. herbas, quas Iolcus ‘mittit. 
Epod, 8, 21. 

Tonicus. motus Ionicos. C. 3, 6, 2A. 

atlagen Icnicus. Epod. 2, 54. 

lonius. Jonius sinus. Epod. 10, 19. 

TPHIGENIA. sign. Sat. 2, 3, 199. 

Ister. Nilus et Ister. C. 4, 4h, 46. 

Istumius. labor Isthmius. C. 4, 3, 3. 

Irauia. Vide Hesperia. (Cleopa- 
tram) ab Italia volantem. C. 4, 37, 
16. — probrosis Italiae ruinis. C. 3, 
5, 40. — (Auguste) tulela praesens 
Italiae! C.4,414,44. — sibi curae fore 
Italiam. Sat. 4, 6,35. — aurea fruges 
Italiae defundit Copia. Epp. 4,12, 29. 

Iratus. Italoque caelo. C. 2, 7, 4. 
— ltalum robur. C. %, 43, 148, — 
Italos modos. C. 3, 30, 13. — per 
urbes Italas. C.4, 4, 42. — Ttalae 





IUPPITER. 


vires. C. 4, 15,13. — Graecus post- 
quam est Italo perfusus aceto. Sat. 
4,7, 82. — Itala tellure. Sat. 2, 6, 
56. — Italis armis. Epp. 4, 48, 57. — 
res Italas. Epp. 2, 1, 2. 

IrHaca. Jamne doloso non satis est — 
Ithacam revehi ? Sat. 2, 5; 4. — Non 


est aptus equis Ithace locus. Epp . 
7, AA. ; 


Irnacensis. Ithacensis Ulivi. Epp. 
4, 6, 63. Ps 
Irys. Iltyn flebiliter gemens infelix 

avis. (Procne.) C. 4, 12, 5. 

Tusa. Iubae tellus. C. 4, 22, 15. 

Iuparus. veluti te Iudaei cogemus 
in hance concedere turbam. Sat. 4, 4, 
443. — Credat Iudaeus Apella. Sat. 
4,5, 400. — vin tu curtis ludaeis 
oppedere. Sat. 41, 9, 70. 

IueurtTHA. inferias Iugurthae. C. 2, 
4, 28. 

Iueurtainus. Iugurthino bello. E- 
pod. 9, 23. 

Iuuius. Julius et fragilis Pediatia. 
Sat. 4, 8, 39. 

TuLtus Cagsar. (V. CansAr.) Mer- 
curius ~- Caesaris ultor. C. 1, 2, 4. 

Tutus Fiorus. Juli Flore! Epp. 4, 
3, 4. (Vide totam Epistolam.) Conf. 
FLorus. é } 

Iutius, adiect. Iuliwm sidus. C. 4, 
12,47. — edicta Iulia. C. 4, 15, 22. 

Tutus Antonius. Jule! C. 4, 2, 2. 
— Antoni! Ibid. v. 26. 

Iuno. Plurimus in Iunonis honorem 
-- dicet - Argos. C. 4, 7, 8. — Iuno 
inulta. C. 2, 4, 28. — Gratum elo- 
cuta Iunone. C. 3, 3, 18. — coniuge 
me Iovis et sorore. Ibid. v. 64. — 
matrona Iuno. C. 3, 4, 59. — qui 
Iunonis sacra ferret. Sat. 4, 3, 44. 

Iupriter. sub Jove frigido. C. 4,4, 
25. — sign: Pater. C.A), 2,2) — Tove 
non probante. Ibid. v. 49. — cui da- 
bit partes scelus expiandi Iuppiter ? 
Ibid. v. 30. — Iracunda Iovem po- 
nere fulmina. C.4, 3, 40. — (Mer- 
curium) magni Iovis nuntium. C. 4, 
40, 5. — Sew plures hiemes seu tri- 
buit Iuppiter ullimam. C. 4,44, &.— 
Gentlis humanae pater atque custos, 


TUSTITIA. 


orte Saturno. C.4, 12, 49. — tre- 

mendo Iuppiter ruens tumultu. C. A, 

46, 42. — supremo Jovi. C. 4, 24, 4. 

— malus Juppiter (aér). C. 4, 22, 

20. — sign. Melpomenae pater. C. 4, 
2h, 3. — Iovis arcanis Minos admis- 
sus. C. 4, 28, 9. — mulla merces ab 
. . Ibid. v. 29. — dapibus supremi 
rata testudo Iovis. C. 4, 32, 44. — 
~~ (Tarentum) wbi tepidas praebet Iup- 
_ piter brumas. C. 2, 6, 48. — obliga- 
tam redde Iovi dapem! C. 2, 7, (7. 
— informes hiemes reducit Iuppiter. 
C.2, 40,46. — Iovis tutela. C. 2, 
A7, 22. — sign. solitis parentis lau- 
dibus. C. 4,412, 43. — parentis regna, 
C. 2, 49, 24. — Iovis clari Giganteo 
triumpho, cuncia supercilio moven- 
tis. C. 3, 4, 6-8. — fulminantis ma- 
gna manus Iovis. C. 3, 3, 6. — con- 
iuge me ovis et sorore. Ibid. v. 64. 
— sign. Qui terram inertem - - Im- 
perio regit unus aequo. C. 3, 4, 48. 
— Jovi. Ibid. v. 49. — Caelo tonan- 
tem Iovem. C. 3, 5, 4..— Incolumi 
Tove. C. 3, 5, 42. — ut glaciet nives 
Puro numine Iuppiter. C. 3, 40, 8. — 
Si non Acrisium Iuppiter et Venus 
Risissent. C. 3, 46; 6. — consilio Io- 
vis. C. 3, 25, 6. — uxor invicti lovis. 
C. 3, 27, 73. — sign. Pater. C. 3, 
29, 44. — rex deorum Iuppiter. C. 
hh, &. — denigno numine Iuppiter. 
Ibid. v. 74. — sign. divom pater. C. 
hk, 6, 22. — Jovis optatis epulis. Cc. 
h, 8, 29. — nostro Iovi. C. 4, 15, 6. 
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— Jovis aurae. Carm. sec. 32. — 
haec Iovem sentire cet. Ibid. v. 73. 
— tonantis Iovis. Epod. 2, 29. — 
Per improbaturum haec Iovem! Epod. 
5, 8. — sic Iovi gratum. Epod. 9, 3. 
— preces aversum ad Iovem. Epod. 
40, 48.— nives deducunt Jovem. Epod. 
43,2. — sign. rege caelitwm. Epod. 
46, 56. — Iuppiter illa piae secrevit 
litora genti. Ibid. v. 63. — leges Io- 
vis. Epod. 17, 69. — merito idlis Iup- 
piter ambas iratus buccas inflet. Sat. 
4, 4,20. — Maxime Iuppiter! Sat. 
4, 2, 48. — O pater et rex Iuppiter! 
Sat. 2, 1, 43. — Iuppiter, imgentes 
qui das adimisque dolores! Sat. 2, 
3, 288. — illo die, quo tw indicis 
ieiunia ! Ibid. v. 294. — sapiens uno 
minor est love. Epp. 4, 4, 106. — 
non est, ut copia maior Ab Jove do- 
nari possit tibi. Epp. 4, 12, 3. -— ser- 
vet in ambiguo Iuppiter! Epp. 4, 46, 
29. — captos ostendere civibus hostes 
Attingit solium Iovis. Epp. 1, 17, 34. 
— satis est orare Iovem quae donat 
et aufert. Epp. 4, 18, 444. — Iovis 
auribus ista servas. Epp. 4, 49, 43. 
— Jove iudicat aequo. Epp. 2,4, 68. 

Iustit1A. Iustitiae soror Fides. C. 
A, 24, 6. — potenti Iustiiiae. C. 2, 
AT, 46. 

IUVENTAS. parum comis sine te (Ve- 
nere) Iwentas. C. 4, 30, 7. 

Ixion. Ivion voltw risit invito. C. 
3, 14, 24. — sit perfidus Ixion. Art. 
poet. 124. 


Bs 


KAvenpar. Omnem redegit Idibus 
pecuniam, Quaerit Kalendis ponere. 
Epod. 2,70. — trisies K. Sat. A, 3, 87. 

Kartaaco. O magna Karthago ! 
C. 3, 5, 39. — Karthagini iam non 
ego nuntios mitam superbos. C. 4, 4, 


69. — Karthaginis impiae. C. 4, 8,17. 
— superbas invidae Karthaginis arces. 
Epod. 7, 5. = super Karihaginem Vir- 
tus sepulerum condidit Africano. E- 
pod.9,25.— quiDuxit ab oppressa me- 
ritum Karthagine nomen. Sat. 2, 1,66. 


iL: 


Lasgo (M. Antistius). Labeone in- 
sanior. Sat. 4, 3, 82. 

Lasenius (D.). sic et Laberi mimos ut 
pulchra poémata mirer. Sat. 41,40, 6. 





LACAENA. Lacaenae more cet. C. 
2, 44, 23. — Lacaenae adulterae (He- 
lenae). C. 3, 3, 26. — Helene Lacae- 
na. C. 4, 9, 46. 
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LACEDAEMON. patiens Lacedaemon. 
GeA eT AG? 

LacepAEMontus. Lacedaemonium 
Tarenium. C. 3, 5, 56. 

Lacon. Laconi Phalanto. C. 2, 6, 
44. — (canis.) fulvus Lacon. Epod. 
6, 5. 

Laconicus. Laconicas purpuras. C. 
2,48, 7. 

Laexius. Sat. 2, 1, 65. — mitis sa- 
pientia Laeli. Ibid. v. 72. 

LarrtiaDEs. (Ulixes.) Non Laér- 
fiaden -- respicis? C. 41, 15,24. — O 
Laértiade! Sat. 2, 5, 59. 

LagEstryGonius. Laestrygonia Bac- 
chus in amphora. C. 3, 16, 34. 

Larvinus (P. VALERIus). Laevinum, 
Valeri genus. Sat. 1, 6, 42. Ibid. v. 
49. “ 

LALAaGE. meam canto Lalagen. C. 


4, 22, 10. — dulce ridentem. Ibid. 
v. 23. 
LaLaGe , Gabinii (?) amica. iam 


proterva fronte petet Lalage mari- 
tum. C. 2, 5, 16. 

Lamia (monstrum). New pransae 
Lamiae vivum puerum extrahat alvo! 
' Art. poét. 340. 

Lamia. (L. Arxius.) Necie meo La- 
miae coronam, Pimplea! C.4, 26, 


8. — dulci Lamiae. C.41,; 36,7. — 
Aeli, vetusto nobilis ab Lamo. C. 3, 
47, 4. —- Lamias. Ibid. v. 2. — La- 


miae pietas fratrem maerentis. Epp. 
4, 44, 6. 

Lamus. vetusto ab Lamo. C.3,47, 4. 

Lanuvinus. ab agro Lanuvino. C. 
3) Diese 

LAOMEDON. destitwit deos mercede 
pacia Laomedon. C. 3, 3, 22. 

LapiTHAE. Centaurea cum Lapithis 
riva. C.4, 48,8. — saevos Lapithas. 
Ge 2, 42.°5. 

Largs. st placaris Lares. C. 3, 23, 
4. — Laribus twum miscet numen. 
C.4, 5,34. — renidentes Lares. Epod. 
2, 66. — donasset catenam ex voto 
Laribus. Sat. 4, 5, 66. — immolet 
aequis hic porcum Laribus. Sat. 2, 
3, 165. — venerabilior Lare dives. 





LEPIDUS. 


Sat. 2,5, 44. — Ante Larem propri- 
um vescor. Sat. 2, 6, 66. 

Larissa. Larissae campus opimae. 
CMA, 7, AN. 

LAtTiInAE FERIAE. indictis Latinis. 
Epp. 4, 7, 76. F 

Latins. Latine causas exsudare. 
Sat. 4, 40, 27. 

Latinus. Lalinum carmen. C. 4, 
32, 3. — Latino sanguine. C. 2,4, 


29. — legis expertes Latinae Vinde- 
lict. C. 4, 44, 7. — Latinum nomen. 
C. 4, 145,43. — Parumne fusum est 


Latini sanguinis ? Epod. 7, 4. — Lu- 
cilius verbis Graeca Latinis miscuit. 
Sat. 4, 10, 20. — fidibus Latinis. 
Epp. 4, 3, 42. — ego Latinus fidicen. 
Epp. 4, 19, 32. — verba fidibus mo- 
dulanda Latinis. Epp. 2, 2, 143. 
Latium. Parthos Latio imminentes. 
C. 4, 42, 53. — Latium ferox. C: 4, 
35, 40. — pulcher ille dies Latio. C. 
4, 4, 40. — Latium felix. Carm. sec. 
66. — Parios ego primus iambos 
Ostendi Latio. Epp. 4, 49, 24. — 
Graecia artes intulit. agresti Latio. 
Epp. 2, 4, 457. — Latiwm beabit di- 
vite lingua. Epp. 2, 2, 424. — Art. 


poét. 290. 
Latona. Latonam dilectam Iovi. 
C. 4, 24, 4. — recines Latonam. C. 


3, 28, 12. — Latonae puerum. C. 4, 
673% 

Latous. Latoé'! C.4, 34, 48. 

Laurens. aper Laurens malus est. 
Sat. 2, 4, 42. 

Laverna. Pulchra Laverna, da mihi 
fallere! Epp. 4, 16, 60. 

Lesepus. An Lebedum laudas? Epp. 
4, 41, 6. — Gabiis desertior vicus. 
Ibid. v. 7. 

Lepa. puerosque Ledae. C. 4, 12, 
25. 

Lenagus. Vide Baccus. O Lenaee! 
C. 3, 25, 49. 

Leo. stella vesani Leonis. C. 3, 
29, 49. — momenta Leonis. Epp. 4, 
40, 46. 

Leerpus. (Q. Armitius.) Collegam 
Lepidum quo duxit Lollius anno. 
Epp. 4, 20, 28. 








LEPOS. 


Lepos. male necne Lepos saltet. 
Sat. 2, 6, 72. 

LespiA, meretrix. Epod. 42, 47. 

Lessius. pocula Lesbii. C. 4, 47, 
Q4. — Lesbio plectro. C. 4, 26, 14.— 
Lesbio civi (Alcaeo). C. 4, 32, 5. — 
Lesbiwm pedem. C. 4, 6, 35. — Chia 


vina aut Lesbia. Epod. 9, 34. 


Leszos. nota Lesbos. Epp. 4, 44,4. 

Lessous. Lesbowm barbiton. C. 4, 
A, 34. 

Leraarus. Lethaea vincula. C. 4, 
7, 27. — Lethaeos somnos. Epod. 
4h, 3. 

Leuconoge. C. 4, 44. totum. 

Lier. Vide Baccuus. proeliis au- 
dax Liber! C. 4, 42, 22. — Non Li- 
ber aeque cet. C. 4, 16, 7. — modici 
munera Liberi. C. 41, 48, 7. —- Libe- 
rum et Musas. C. 4, 32, 9. — Liber 
gravi metuende thyrso! C. 2, aS 7. 
— voveram album Libero caprum. 
C. 3, 8, 7. — Te Liber cet. C. 3, 24, 
21. — Ornatus viridi tempora pam- 
pino Liber. C. 4, 8, 36. — pressum 
Calibus Liberum. C. 4, 12, 44. — t0- 
cosi munera Liberi. C. 4, 15, 26. — 
verax aperit praecordia Liber. Sat. 
A, 4, 89. — Adscripsit Liber Satyris 
Faunisque poétas. Epp. 4,19, 4. — 
Romulus et Liber pater. Epp. 2,4, 5. 

Lisitina. mulla pars mei vitabit 
Libitinam. C. 3, 30, 7. — auctumnus 
Libitinae quaestus acerbae. Sat. 2, 6, 
A9. — quod Libitina sacravit. Epp. 
2,4, 49. a 

Lizo. puteal Libonis. Epp. 4,19, 8- 

Lisra. Seu Libra me adspicit cet. 
ie 2 Ant, ART. 

LisurnAg. saevis Liburnis. C. 4, 
37, 30. — Ibis Liburnis. Epod. Asimdis 

Lrsya. Libyam. C.2, 2,40. — m 
media Libya. Sat. 2, 3, 104. 

Lisycus. Libycis areis. C. 4, 4, 10. 
— Libycis lapillis. Epp. 4, 10, A9. 

LicentiA. Jasciva Licentia. C. 4, 
AO, 3. 

Licinius Catvus. Vide CAtvus. 

Licrntus (L. Murena). C. 2, 40. to- 
tum: «Rectius vives Licini.» 
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Licinus. tonsori Licino. Art, poét. 
301. 

LicymniA. dulces dominae Licymni- 
ae cantus. C. 2; 42, 43 et 23. 

Ligurinus. cur heu, Ligurine cet. 
C. 4,4, 33. — C. 4, 40. totum. 

Lipanazus. Liparaei nitor Hebri. 
G. 3,42, 6: 

Lis. Liris taciturnus amnis. C. 
4,34, 7. — imnantem Maricae lito- 
ribus Lirim. C. 3,47, 8. 

Livia, Augusti. sign. wnico gau- 
dens mulier marito. C. 3, 44, 5. 

Livius (AnpDRonIcUS). Livi scripto- 
ris ab aevo. Epp. 2, 4, 62. — Non 
equidem - delenda - carmina Liwi esse 
reor. Ibid. v. 69. 

Lotuius (M.). C.4, 9. totum. — 
Collegam Lepidum quo duxit Lollius 
anno. Epp. 4, 20, 28. 

Lotiius. maxime Lolli! Epp. 4, 2, 
4. (tota.) — Epp. 4, 18. tota. — li- 
berrime Lolli! Ibid. v. 4. — saevam 
militiam puer et Cantabrica bella tu- 
listi. Ibid. v. 55. — Eius frater. Ibid. 
v. 63. 

Lonearenus. Longarenus moechus, 
Sat. 4, 2, 67. 

Lucania. Lucania violenta. Sat. 2, 
A, 38. 

Lucanus. Lucana pascua. Epod. 
4, 28. — Lucanus an Apulus anceps 
(Horatius). Sat. 2, 4, 34. — in nive 
Lucana dormis ocreatus. Sat. 2, 3, 
234. — Lucanus aper. Sat. 2, 8, 6. 
— (vinum) Quod me Lucanae iuve- 
nem commendet amicae. Epp. 4, 13, 
24. — Calabris saltibus adiecti Lu- 
cant. Epp. 2, 2, 178. 

Lucerta. nobilem Luceriam. C. 3, 
AB, 44. : 

Luciiius. hinc (ex prisca comoe- 
dia) omnis pendet Lucilius. Sat. A, ', 
6. — Olim quae scripsit Lucilius. 
Ibid. v. 87. — Lucili, quam sis men- 
dosus teste Catone. Pseudohoratius 
Sat. 4, 10, 4. — Nempe incomposito 
dixi pede currere versus Lucili. Sat. 
4, 10, 2. — Lucili fautor. Ibid. v. 2. 
— verbis Graeca Latinis miscuit. 
Ibid. v. 20. — inventor Satirarum. 
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Ibid. v. 48. — Accium in nonnullis 
reprehendit. Ibid. v. 53. — ridet 
versus Enni gravitate minores. ibid. 
v. 54. — Lucili scripta legentes. Ibid. 
v. 56. — fuerit Lucilius Graecis in- 
tacli carminis auctor. Ibid. v. 64.— 
Scipiadam ut sapiens Lucilius (lau- 
davit). Sat. 2, 4, 17. — Lucili no- 
strum melioris utroque. Ibid. v. 29. 
— ausus Primus in hune operis com- 
ponere carmina morem. Ibid. v. 62. 
— (ego) infra Lucili censum inge- 
niumque. Ibid. v. 75. 

Lucina. Ilithyia sive Lucina seu 
Genitalis. Carm. sec. 45. — si vo- 
cata partubus Lucina veris affuit. 
Epod. 5, 6. 

LucreviLis. 
Greys aT ee. 

Lucrinus. Lucrino lacu. C. 2, 15, 
3. — Lucrina conchylia. Epod. 2, 49. 
— Lucrina peloris. Sat. 2, 4, 32. 

Lucutius. De Lucullo narratiun- 
cula. Epp. 4, 6,40. — De Luculli 
milite narratiuncula. Epp. 2, 2, 26. 

Luna. Lunarubens. C.2, 44, 40.— 
atra nubes condidit Lunam. C.2, 46,3. 
— Novaeque pergunt interire Lunae. 
C.2,48,16.— caelo fulgebat Luna sere- 
no Inter minora sidera. Epod.15, 4.— 
quae polo Deripere Lunam vocibus pos- 
sim meis. Epod.47, 78. — tertiwum Lu- 
nae ortum. C. 4, 2,58. — Siderum 
regina bicornis, Luna! Carm. sec. 36. 

Lupus (L. Cornetius LENTULvs). 
famosis Lupo cooperto versibus. Sat. 
2,4, 68. 

Luscus Auripius. Sat. 4,5, 34. 

Lyagus. Vide Baccuus. uwda Lyaeo 
tempora. C. 4,7, 22. —tocoso Lyaeo. 
C.3, 24,46. — metum dulci Lyaeo 
solvere. Epod. 9, 38. 

Lycarus mons. C. 4, 47, 2. 

LycamBes. Lycambae infido. Epod. 


amoenum Lucretilem. 


MAECENAS. 


6,43. — agentia verba Lycamben. 
Epp.:4, 49, 25. . 

Lyce. Extremum Tanain si biberes, 
Lyce! C.3,40,4. — C. 4, 43. to- 
tum. — fis anus. Ibid. v. 2. — felix 
post Cinaram. Wid. v. 24. 

Lycra. Lyciae dumeta. C.3, 4, 62. 

Lycipas. Nec tenerum Lycidan mi- 
rabere. C.4, 4,49. 

Lyciscus. amor Lycisci me tenet. 
Epod. 44, 24. 

Lycius. Lycias catervas. C.41,8, 16. 

Lycoris. Lycorida Cyri torret amor. 
Gn dg Sagibe 

Lycurcus. Thracis exitium Lycur- 
gt. C. 2, 19, 46. 

Lycus puer. Lycum nigris oculis 
decorum, C, 4, 32, 44. 

Lycus alius. invidus Lycus. 
49, 23 et 24. 

LypE. devium scortum Lyden. C.2, 
41, 22. —.testudo, die modos, Lyde 
quibus obstinatas applicet aures! C. 
3,44, 7. — Lyde strenua! C. 3, 28, 3. 

Lypi. Lydorum quidquid Etruscos 
Incoluit fines. Sat. 4, 6, 4. 

Lyp1a. Lydia, dic, per omnes cet. 
C. 4, 8,4. — Cum tu, Lydia, Telepht 
cet. C. 4, 43,4. — (anus facta.) C. 
4, 25. totum. — multi Lydia nomi- 
nis. C. 3,9, 7. — reiectae Lydiae. 
Ibid. v. 20. : 

Lypus. Lydis tibiis. C. 4, 18, 30. 

Lympenar. Gnatia, Lymphis iratis 
exstructa. Sat. 1, 5, 97. 

Lynceus ab Hypermnestra conser- 
vatus. sign. C. 3, 44, 37, 

Lynceus. Lyncei oculis. Sat. 4, 2, 
90. — Non possis oculis quantum con- 
tendere Lynceus. Epp. 41, 4, 28. 

Lysippus. Edicto vetuit (Alexander) 
ne -- alius Lysippo duceret aera Fortis 
Alexandri volium simulantia. Epp. 2, 
4, 240. 


Clas 


Macepo. vir Macedo (Philippus). 
C. 3, 46, 44. 

Marcenas (C. Cinntus), atavis edite 
regibus. C.4, 4,4. — C. 2, 42. to- 


tum. — Care Maecenas eques! C. 4, 
20,5.—pedestribus Dices historiis proe- 
lia Caesaris, Maecenas, melius. C. 2, 
42,44. — C. 2,47. totum. — Dile- 


i habere suorum In numero. 





“MAECIUS.’ 


cite Maecenas! C..2, 20. '72.— C3, 
8. totum. — Docte sermones utrius- 
que linguae! Ibid. v.5..— Maecenas, 
equitum decus! C.2, 46, 20. — C. 3, 
29. totum. — Maecenas meus. C. 4, 
41, 149. — Epod. 4. totus. — Epod. 


3. totus. — Iocose Maecenas! Ibid. 
v. 20. — Epod. 9. totus. — beate 
Maecenas! Ibid. v. 4..— Epod. 44. 


totus. — Candide Maecenas! Ibid. 
vy. 5. — Sat. 4, 4. tota: «Qui fit, 
Maecenas» cet. — qualem me saepe 
libenter Obtulerim tibi, Maecenas cet. 
Sat. 4,3, 64. — Maecenas optimus. 
~ Sat. 1, 5, 27. — interea Maecenas ad- 
wenit. Ibid. v. 31. — Lusum it Mae- 
 cenas. Ibid. v. 48. — Sat.4, 6. tota: 
«Non quia, Maecenas» cet. — Maece- 
nas quomodo tecum? Sat. 4, 9, 43. — 
Plotius et Varius, Maecenas Virgilius- 
. que. Sat. 41,40, 84. — An, quodcun- 
» que facit Maecenas, te quoque verum 
est certare? Sat. 2,.3,.312. — Ad 
' Maecenatem memori si mente recur- 
ras. Sat. 2,6, 34. — Imprimat his, 
cura, Maecenas signa tabeilis. Ibid. 
| v. 38. = Ex quo Maecenas me coepit 
Ibid. v. 
“kA, — Iusserit ad se Maecenas seruin 
| sub lumina prima venire Convivam. 
_ Sat. 2, 7,33. — conviva Nasidieni. 
Sat. 2, 8, 16. — quas Maecenas ad- 
duaerat wmbras. Ibid. v. 22..-- Epp. 
4, 1. tota. ~ Epp. 1,7. tota. — Epp. 
4, 49. tota. — Maecenas docte! Ibid. 
v. 4. : 
Mascivus:Tarpa. (SP.) Vide Tarra. 
| judice Tarpa. Sat. 4,410, 38. -- St 
- guid olim Scripseris, in Maeci descen- 
dat iudicis aures. Art. poét. 387, 

- Marniws. suades, ut vivam Mae- 
ius? Sat. 4,4, 401. — Maenius ab- 
| sentem Naevium cum carperet.. Sat. 
A, 3, 24. Maenius-rebus maternis.at- 
que paternis Fortiter absumptis. Epp. 
A 45,26. 

'Maxontus. Maeonii carminis alite. 
C.4,6, 20. — Maeonius Homerus. 
Gus, 95. 

Marvius. Epod. 6. Vide Adnotatt. 
— olentem Maevium. Epod. 40, 2. 

Horat. vou. Jl. Ep. mat. III. 
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MAGyEssus. Magnessam Hippolyten. 
Cree al VAS: 

Mara. almae filius Maiae (Mercu- 
rius). C..4, 2, :43. — Maia nate! 
Sati-2:, 6.05: 

Mautinus. Maltinus tunicis demissis 
ambulat. Sat. 1,2, 25. 

MAmurrat. Formiis, Mamurrarum 
urbe. Sat. 4, 5, 37. 

MANDELA. ' gelidus Digentia rivus, 
quem Mandela bibit. Epp. 4, 48, 108. 

Manes. fabulae ‘Manes-¢: 4,4, 46. 


_— ut inde Manes elicerent. Sat. 4, 8, 


29. placantur carmine » Manes. 
Epp. 2, 4, 438. — quae vis deorwm 
est Manium. Epod. 5, 94. 
Manulus. (L.) Vide Torquatus. 
Marcetitus. fama Marcelli. C. A 
12, 46. e 
MARcIA , 
5, HA. 
MArgEoTICUM vinum. mentem lym- 
phatam Mareotico. CG. 1, 37, 14. 
Marica. Maricae litoribus, C.: 3, 
Wien 
Marius. Hellade percussa Marius 
cum praecipitat se. Sat. 2, 3, 277. 
Mars. Vide etiam MaAvors. sign. 
auctor populi Romani cet, C. 4, 2, 
36. — Martem tunica tectum ada- 
mantina. C. 41, 6,43. — Cum Marte 
confundet Thyoneus Proelia. C. 4, 17, 


Reguli uxor. sign. C..3, 


93. — torvo spectacula Marti. C. 4, 
28,47. — cruento Marie. C. 2,44, 
43. — Martis equis. C. 3, 3,46. -— 


invisum nepotem Marti redonabo. 
Ibid. v. 33. — arva Marte populata 
nostro. C. 3, 5,24. — Marte Poenos 
proteret altero. Ibid. v. 34, — Vin- 
delici didicere nuper, Quid Marte pos- 


ses. 4, 4h, 9. 
Marsakus. Marsaeus amator Ori- 
ginis. Sat. 4, 2, 85. 


MArsus. Marsus aper; CG. AyA, 28. 
— Marsi. peditis (pro Manes yoke: 
bat T. Faber C.4, 2,39. — Mar- 
sae cohortis. C. 2, 20, 148. — Marsus 
et Apulus. C. 3, 5,9, — cadum Marsi 
memorem duelli. C..3, 44, 18. 
Marsis vocibus. Epod. 5, 76. — fini- 
timi (Romae) Marsi. Epod..46, 3. — 
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834 MARSYA. 
caput Marsa dissilire nenia. Epod. 
AT, 29. 

Marsya, obeundus Marsyo Sat. 4, 
6, 120. 

MARTIALIS. Martiales iupos. Ce 4, 
17,9. AP 
Manrrus Mewes “ Martiis alone 
G. Sago 

Marrivs. gramine Martio. C. 3, 7, 
26. — gramina Martii Campi.- C. 4, 








4, 39. — in certamine Martio. C. kh, 
Ah, AT. — Martia bella. Art. poét. 
402. 

MassaceTar. Massagetas. C. 4, 
35, 40. 


Massicum vinum. veteris Massici. 
C. 4,4, 49. — oblivioso Massico cibo- 
ria exple! C. %, 7, 24. — Quocunque 
lectum nomine Massicum. C. 3, 24, 
5. — Massica vina. Sat. 2, 4, 54. 

Martinus. Matinum litus. C. 1,28, 

-3, — apis Matinae More modoque. 
C. 4, 2, 27. — Matina cacumina. 
Epod. 46, 28. 

MATUTINUS PATER. 
Tane! Sat. 2, 6, 20. 

Maurus. Mauri peditis (Marsi T. 
Faber). C. 4, 2, 39. — Mauris iaculis. 
C. 4, 22, 2. — Maura unda. C. 2,6, 
3. — Mauris anguibus. C. 3, 40, 18. 

Mavors. Iliae Mavortisque puer. 
C. &, 8, 23. 

Maximus (PAuLLUS Fapius). C. 4, 
4,44. — centum puer artium. Ibid. 
v.45. 

MepgEa. Iasonem Medea mirata est. 
Epod. 3,40. — barbarae venena Me- 
deae. Epod. 5, 62. — sign. impudica 
Colchis. Epod. 46, 58..— Sit Medea 
ferox invictaque. Art. poét. 123. — 
Ne pueros coram populo Medea tru- 
cidet. Ibid. v. 485. 

Mepum flumen. C. 2, 9, 24. 

Mepus. New sinas Medos equitare 
inultos. C. 4, 2, 51. — Medus-acina- 
ces. C. 4,27, 5. — horribilique Me- 
do, C.4,29,4. — auditum Medis 
Hesperiae sonitum ruinae. C.2,4,34. 
— Medi pharetra decori. C. 2,16, 6. 
— triumphatis Medis. C. 3,3, 44, — 
Sub rege Medo. C. 3,5, 9. — Medus 


Matutine pater, 





MERIONES, 2 + 


‘infestus sibi luctuosis Dissides armis. 


Cres 85 AI Medus et Indus. C. 4, 


| Nh, 42, — Medus Albanas timet secu- 
| res. Carm. sec. Bh. 


MrEGILLA. Opuntiae frater Megilae, 
Gly 27,44. 

MrLracen. ab interitu Meloagea! 
Art. poét. 446. 

MeLpomens. Praecipe lugubres Can- 
tus, Melpomene! C. 4, 24, 3. — mihi 
cinge. volens Melpomene comam! °C. 
3, 30; 46. — Quem tu, elpomans 
semel cet. C. 4, 3, 4. 

Memnon. Turgidus Alpinus iugulat 
dum Memnona. Sat. i, 10, 36. ee. 

Mempuis. quae diva (Venus) ¢ ti 
Memphin carentem Sithonia nive. G. 
3, 26, 10. 

Mena Votreius. De eo arealing 
cula. Epp. 4, 7, 58. 

MENANDER. stipare Platona Menan- 
dro. Sat. 2, 3, 44. — Dicitur Afrant 
toga convenisse Menandro. Epp. 2, 
A 87. 

Menas (sEx.). Epod. 4. v. Adnott. 

MenepEmus TERENTH Sign. Sat. 4, 
2, 20. 

Menexavs. Sat. 2, 3, 498. — sign. 
‘Atride | Epp. 4,-7, 43. 

MENENIUS. fecundaé in — Meneni 
Sat. 2, 3, 287. 

MERCURIALIS= sroat ialium custos 
virorum. C. 2, 17, 29. — Mercuriale 
imposuere Damasippo cognomen com- 
pita. Sat. 253, 2.0 

Mercurius. Caesaris ultor. C. 4, - 
2, 44. — Mercuri, facunde nepos 
Atlantis! G.4, 40, 4. — magni Tovis 
nuntium. Ibid. v..6. — Non lenis pre- 
cibus fata recludere Mercurius. C. 
4, 2h, 48. — (comes Veneris.) C. 4, 
30, 8. — Mercurius celer. C. 2, 7, 43. 
— Mercuri, nam te docilis magistro. 
C..3, 44,4. — praeda, quam prae- 
sens Mercurius fert. Sat. 2, 3, 68. — 
sign. Maia nate. Sat. 2,6,5.— ut 
soles, custos mihi maximus adsis'! 
Ibid. v.45. 2 

Menrionges. ‘pulvere Troico Nigh 
Merionen. C. 41, 6, 15. — Merionen 
quoque nosces. C. 4, 15, 26.. 
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MESSALLA Corvinus. testa, De- | Monarses. Iam bis Monaeses cet. 
scende Corvino iubente! C. 3, 24, | C. 3, 6,9. 
7. — Socraticis madet sermonibus. | Mors. quem Mortis timuit gradum? 
Ibid. v. 9. = Hoc tibi Messalla vide- | C. 4, 3, 17. — Pallida Mors aequo 
ris? Sat. 4, 6, 42. — Messalla, tuo pulsat pede cet. C. 4, 4,43. — Mors 
cum fratre! Sat. 1, 10, 85. — diserti | atris circumwvolat alis. Sat. 2, 4, 88. 
Messallae. Art. poét. 371. Conf. Po- | Moscuus. Moschi causam. Epp. 4, 
PLICOLA. Be Osh; ee ee 

Messrus Cicirruus. Messi. Cicirrhi Mucius (Scarvoia). foret huic ut 
pugnd. Sat. 4, 5, 52.— Messi-cla- | Mucius ille. Epp. 2, 2, 89. 










rum genus Osci. Ibid. v. 54. Motvius. Mulvius et scurrae. Sat. 
MetAurus. Metawrum flumen. C. | 2, 7, 36. 

Ay h, 38. Munatius PLancus (M.)..C. 4,7. to- 
i _ METELLA (Cancitia). detractam ex | tum. — consule Planco. C. 3, 414, 28. 
“a re Metellae bacam. Sat. 2, 3; 239. Monatius alius. (rescribe,) st tibi 
- METELLUS Macedonicus. laeso Me- | Curae quantae conveniat Munatius. 
tello, Sat. 2, 4, 67. Epp. 4, 3, 34. 

_ Merexius (CELER). Motum ex Me- Morena. (L. Licinivs.) Gai ByA0, 
ieilo cohsule civicum.-C. 2,4, 4. totum. — auguris Murenae. C. 3, 

: : 19, 41. — Murena praebente domum. 
METHYMNAEUS. Methymnaeam uvam. Sat. 1. 8. 38 
ae te 8, $0: Musa ‘Imbellis lyrae Musa pot 
- -Mitetus. Mileti textam chlamydem. : y Re ae 
e C.4,6,40. — mea Musa. C. 1,417, 44. 

_ BPP. Dy ads ee Sah t.2. | — Mewsis amicus. C.4, 26, 4. — 
|, Mimostus. Saliat Milonius. S2'- 2, pimplea dulcis! ibid. v. 9. —°Libe- 
he § rum et Musas. C. 4, 32, 9. — seve- 


es ee cai ae #153. | ae Musa tragoediae. C.2, 4,9. — 
, Mimvermus. Eius sententia. Epp. |. musa procasx ! Ibid. v. 37. ~ Quon- 
















6, 65. — ille peas puncto fit Mi- | gam cithara tacentem suscitat Musam 
» mnermus. Epp. 2, 2, 101, Apollo. C. 2,40, 19. — Musa. C. 2, 
MINAE. Timor et Minae. C. 3, 4, 37. 12, 43. — carmina Musarum sacer- 


Minerva. Vide Patuas. castae Mi- | dos canto. C. 3, 4,3. — Quo, Musa, 
e. C. 3, 3, 23. — operosae Mi- | tendis? C. 3, 3, 70. — Qui Musas 
e studium. C. 3, 12, 5. g equo | amat impares. C. 3,49, 13. — Caelo 
ervae sacra mentito. C. 4, 6, 43. | Musa beat.- C. 4, 8, 28. — Dicenda 
crassé Minerva. Sat. 2, 2,3. — | Musis proelia. C. 4, 9, 24. — mihi 
nihil invita dices faciesve Minerva. | pugnam, Musa, velim memores ! Sat. 
Art. poét. 385. 1, 8, 83. — nec Musae deditus ulli. 
» Minos. Jovis arcanis Minos admis- | Sat. 2, 3, 405. — Musa pedestri. Sat. 
| sus. C. 4, 28,9. — cum de te splen- | 2, 6, 17. — auspice Musa. Epp. 4, 
| dida Minos Fecerit arbitria. C. 4,7, | 3, 43. — Musa rogata refer! Epp. 
h Qa. ; 1,8, 2. — Archilochti Musam. Epp. 





Minturnaz. palustres. Minturnas. | 4, 49, 28. — Albano Musas in monte 

i Epp. 4, 5, 5. locutas. Epp. 2, 4, 27. — vatem ni 
"- Minuciws. Minuci via. Epp. 1, 48; | Musa dedisset. Epp. 2,4, 133. — 

h 20. Musarum dona. Epp. 2, 4, 243. — 
- Misenum. Miseno oriuntur echini. | caelatum novem Musis opus. Epp. 2, 
Sat. 2, 4, 33. ; 2, 92. —- Musa dedit fidibus divos 
).. MiryLtene. Vide MyTiLenr. _ | puerosque deorum ~~ referre. Art. 
‘  Motossus (canis). Epod. 6, 5, — | poét. 83. — Dic mihi, Musa, virum! 
Molossis canibus. Sat. 2, 6, 144. | Ibid. 144. — Grais dedit ore rotundo 

Se. ae 








836 MUSA ANTONIUS. 

Musa loqui. Ibid. 324. — Musa lyrae 

sollers. Ibid. 407. 

Musa Antonius. mihi Baias Musa 
supervacuas Antonius facit Epp. A, 
45, 3. 

Morus, dives ignotus. Epp. 4, 6, 22. 
Mycenar. dites Mycenas. C.4,7,9. 
Myeponius. Phrygiae Mygdonias 

opes. C. 2, 42,22. — Mygdontis cam- 

pis. C. 3, 16, 44. 


NOMENTANUS. 


MyrtTALe. me Grata detinutt com- 
pede Myrtale Libertina. C.4, 33, V4. 

Myrrovus. Myrtowm mare. C. A, A, 
Nh. 

Myst. agmina Mysorum. Epod. 47, 
40. 

Mystrs. Mysten adempium (Valgio). 
Gig 23°95, 40- 

Myrizene. C. 4, 7, 4. Rhodos ef 
Mytilene pulchra. Epp. 4, 44, 47. 


WN: 


Nagvius, poéta. Naevius in mani- 
bus non est? Epp. 2, 4, 53. 

Narvius. simplex Naevius. 
2, 68. 

NarapEs. 0 Naiadum potens (Bac- 
che)! C. 3, 28, 44. 

Nasica. Captator dabit risus Nasi- 
ca Corano. Sat. 2, 5, 87. 65. 67. 

Nasiprenus Rurus. Nasidieni coena 


Sat..2, 


beati. Sat. 2, 8,4. — Rufus. Ibid. 
v. 58 et 84. 

NatTTA. immundus Natta: Sat. 4, 6, 
AQ. 


Nearra. (De huius nominis forma- 
tione vid. Lobeck Pathol. Serm. Gr. 
p- 39 et 259.) argutae Neaerae. C. 3, 
Ak, 24. —— Ad eam Epod. 15. — 0 
dolitura mea mulium virtule Neaera! 


Ibid. v. 44. 

Neavouis. otiosa Neapolis. Epod. 
5, 43. 

NEARCHUS. insignem repetens Ne- 


archum. C. 3, 20, 6. 

Necessiras. saeva Necessitas. C. 4, 
35, 17. — aequa lege Necessitas Sor- 
titur insignes ef imos. C. 3, 4, 44. — 
dira Necessitas. C. 3, 24, 6. 

NeosuLe. Eius wovodoyia. C. 3, 
AQ. 

Nertunius. Neptunius dux (Sex. 
Pompeius). Epod. 9, 7. 

Neptunus. sign. potenti maris deo. 
C. 4, 8,45. — Neptuno, sacri custode 


Tarenti. C. 4, 28, 29.-— Festo die 
“Neptuni. C. 3, 28, 2. — cantabimus 
Neptunum. Ibid. v. 40. — Parumne 


Neptuno super Fuswm est Latini .san- 
guinis? Epod. 7, 3. — Neptunus hi- 


bernus. Epod, 17, 85. — Nepiunum 
procul e terra spectare furentem. 
Epp. 4, 44, 40. — receptus Terra 


| Neptunus. Art. post. 64. 


NEREIDES. virides Nereidum comas 
C. 3, 28, 40. 

NerElus. nepotem Nereium. Epod. 
A7, 8. 

NEREUS. Ejus vaticinium. C. 4, 15. 

Nerius. Scribe decem a Nerio. ‘sat. 
2,3, 69. 

Nero. Vide CLAuDIUS. 

Nerones. Augusti paternus In pue- 
ros animus Nerones. C. 4, 4, 28. — 
Quid debeas, o Roma, Neronibus cet. 
Ibid. v. 37. : 

Nessus. atro delibutus Hercules 
Nessi cruore. Epod. 17, 32. 

Nestor. Pylium Néstora:'C. M, 15, 







Ges 95 
festinat. Epp. 4, 2,44. 

NILus. tumidus Nilus. C.-3;'35 48. 
— fontiwm qui celat Ongsnes Nilus. 
C. 4, 4h, 46. 

Niozevs. proles Niobea. C. 4, 6,4. 

NIPHATES. AN soa ee Cc. = 
9, 20: 

NIREUS. iNoarchim) sparsum oat 
ratis humerum capillis, Qualis aut 
Nireus fuit aut (Ganymedes). C. 3, 
20, 45. — forma vincas Nirea. Epod. 
45, 22. 

NoctiLuca. erescentem face Nocti- 
lucam. C. &, 6, 38. 

NOMENTANUS. swades , ut vivam sic 
ut Nomentanus? Sat. fo 4, 402. 
Nomentanoque nepoti. Sat. 4, 8, uu. 


“flatw' cet. C. 4,5, 9. — 


‘NORICUS. 


— Nomentanumque nepotem. Sat. 2, 
Ay 22. — Sat. 2, 3, 475. — Nomen- 
tanum arripe mecum. Ibid. 224. — 
conviva Nasidieni. Sat. 2, 8, 23 et 
25. — sapiens Nomentanus. Ibid. v. 
60. 

Noricus. ensis. C. 4, 46, 9 et Epod. 
NT, TA 

Norsus. amor Nothi. 

Notus. rabiem Nott, 
biter Hadriae Maior. C. 4, 
albus Notus. C. 4, 7, 146. — comes 
Orionis Notus. C. 4, 28, 24. — Notis 
actus. C. 3, 7, 5. — Notus invido 
(Antonius) 


C..3, 45, 44. 
quo non ar- 
3, 44. — 


petit Syrtes Noto. Epod. 9, 34. 


NovenpiAtis. Novendiales pulveres. 


_ Epod. 47, 48. 


i 


‘ 


eA, 43. 





Novu. Marsya se voltum ferre ne- 
_ gat Noviorum esas minoris. Sat. 4, 


=, AQ, 


Novius. Maenius absentem Novium 
cum carperet. Sat. 1, 3, 24. — Novius 


+ collega gradu post me sedet uno. Sat. 


4, 6, 40. 


Nox. Dicetur merita Nox quoque 
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nenia. C. 3, 28, 16. — Nox et Diana. 
Epod. 5, 54. — Iamque tenebat Nox 
medium caeli spatium. Sat. 2, 6, 101. 

Numa. sign. monumenta regis. C. 
4, 2, 15. — quietwm Pompili regnum. 
CG. 4, 42, 34. — Numa quo deventt 
et Ancus. Epp. 4, 6, 27. — Saliare 
Numae carmen. Epp. 2, 4, 86. 

NumantiA. longa ferae bella Nu- 
mantiae. C. 2, 42,4. 

Noumicius. Nil admirari prope res 
est una, Numici, cet. Epp. 4, 6,4. 

Nomina (Protrius). Ad eum C.4, 36. 

NumIpAE. extremos Numidarum in 
agros. CG. 3, 44, 47. 

Numonrus Vata. Ad eum Epp. 4, 
48. tota. 

NympHar. Nympharum leves chort. 
C.4, 4, 34. — Iunctae Nymphis Gra- 
tiae. C. 4, 4, 6. — Ac similiter C.4, 
30, 6. Item C. 4, 7, 5: Gratia cum 
Nymphis. — Simplices Nymphae. Ce 
2, 8, 44. — Nymphas discentes. C. 2, 
19, 3. — Faune, Nympharum fugien- 
tum amator. C. 3, 18, 4. — debitae 
Nymphis coronae. C. 3, 27, 30. 


O. 


OccIDENS. 


OcreAnus. Oceano dissociabili. C.4, 


Daa. = Oceano rubro. C. 41, 35, 32. 
, — Cum Sol Oceano subest. C. h, 53, 
| 40. — beluosus Oceanus. C. 4, 14, 48. 
, — Oceanus circumvagus. Epod. AE, AA. 


OcravisA. sign. soror clari ducis. 
PxGe Oo; 1%; 7. 

Octavius. Ociavius ius em Sat. 
£4, 40, 82. 


OFELLA. Ofella rusticus, abnormis 


sapiens. Sat. 2, 2, 2. Ibid. v. . 58. AQ, 
1-433. 


OLYMPIA. magna coronart Olympia. 


' Epp. 4,4, 50. 


Oxympicus pulvis. (al. Olympius.) 

Oxympus. curru quaties Olympum 
(Iuppiter). C.4, 42, 58. — opaco Pe- 
lion imposuisse ‘Olympo. CG. 3, 4, 82. 


Occidentis ultimum si- | 
| num. Epod. 4, 43. 





Opmuius. Pauper Opimius argenti 
positi intus. Sat. 2, 3, 142. 

Oppwwius AuLus. Sat. 2, 3, 171. 

Oppiwius Servius. Servius Oppidius 
(Canusinus). Sat. 2, 3, 168. 

Oppipius TiseRius. Sat. 2, 3, 173. 

Opuntius. Opuntiae Megillae. C.4, 
27, 10 

Orsiius. plagosum Orbilium. Epp. 
Q,4, 7A. 

Oras. vilicus Orbi. Epp. 2,2, 160. 

Orcus. Panthoiden iterum Orco de- 
missum. C. 4, 28, 10. —. Vietima nil 
miserantis Orci. G22, By Q4e ae 
pacis Orci. C. 2, A8, 30. — satelles 
Orci. Ibid. v. 34. = luridum Orcum. 
C, 3, 4, 75. — eham sub Orco. C. 3, 


AN, 29. — impudens Orcum moror. 
Co.35 2750s nigro Orco. C. 4, 2, 
Qh. — si quis casus puerum egerit 


Orco. Sat. 2, 3, 49. — metit Orcus 


838 ORESTES. 
Grandia cum parvis, non exorabilis 
auro. Epp. 2, 2, 478. « 

Orestes. Nec ferro ut demens ge- 
nitricem occidis Orestes. Sat. 2, 3, 
433. — male tutae mentis Orestes. 
Ibid. v. 437. — sit tristis Orestes. 
Art. poét. 124. # ; 

Oricum vel Oricus. 
ad Oricum. C. 3, 7, 5. 

OniEns. Orientis orae. C. 1, 12, 55. 

Or1eo. Marsaeus amator Originis. 
Sat. 4,2, 55, 

Orion. comes Orionis Notus: C. 4, 
28, 24. — Nec curat Orion leones 
agitare. C. 2, 13, 39. — integrae ten- 
tator Orion Dianae. 3, 4, 74. —- 


Notis actum 





PARIUS. 


pronus Orion, C.:3, 27, 18: —. tristis 
Orion. Epod. 40,40. — nautis infe- 
stus Orion. Epod. 45, 7. 
Ornytus. Thurini filius Ornyti. C. 
3, 9, 44. 4 
Orpnevs. vocalem Orphea. C. 4, 
12, 8. — Threicio Orpheo. C. 1, 24, 
43. — sacer interpresque deorum Or- 
pheus. Art. poét. 392. c 


a Messi -clarum genus Osci. 
4 Sat. 4, 5, 54. 
Ha per sanctum iuratus Osi- 


rim. Epp. 4,47, 60. 
OrHo (L. Rosciuvs). 
pto. Epod. 4, 16. 


Othone contem= 


RP. a 


PacipElanus. Pacideiani (gladiato- 
ris). Sat, 2, 7, 97. 

Pacorus. Pacori manus. C.3,6, 9. 

Pacrouus. dives Pactolus. Epod. 
15, 20. 

Pactumelus. twus (Canidiae) venter 
Pactumeiwus. Epod. 47, 50. 

Pacuvius. aufert Pacuvius docti fa- 
mam senis. Epp. 2, 4, 56. 

Papus. quando Padus Matina la- 
verit cacumina. Epod. 16, 28. 

Partts. Sat. 4, 3, 45. 

PALATINA BIBLIOTHECA. sign. si mu- 
nus Apolline dignum vis complere 
libris. Epp. 2, 4, 246. — sign. va- 
cuam Romanis vatibus aedem. Epp. 
2; 2, Ok, 

PALATINUS. Palatinas arces. Carm. 
sec. 65. — Palatinus Apollo. Epp. 
A, 3, 47. 

-PALINURUS. nOn me -- exstinait -- 
Sicula Palinurus unda. C. 3, 4, 28. 

Pauias. (Vide Minerva.) ope Pal- 
ladis. C.4, 6,45. — intactae Palladis 
urbem(Athenas). C.4, 7,5. — prowxi- 
mos illi (lovi) occupavit Pallas honores. 
C.4, 42, 20. — Iam galeam Pallas et 
aegida cet. C.4, 15, 44. — sonan- 
tem Palladis aegida. C. 3, 4, 57. — 
Pallas usto verlit iram ab Ilio In im- 
piam Aiacis ratem. Epod. 10, 43. 

Pan. sign. dewm, cut pecus et ni- 





> 


gri Colles Arcadiae -placent. 
12, 4A. ; 

PANAETIUS. 
C. A; 29, 44, 

PantHoiwes. (Pythagoras.) habent 
Panthoiden Tartara. C. 4, 28,410. — 

Pantixius. cimex-Pantilius. Sat. 4, 
40, 78. 

PantToLtaBus. Pantolabo  scurrae. 
Sat. 4, 8, 44. — Pantolabum scur- 
ram. Sat..2, 4, 22: 

Papuus, Venus, regina Paphi. G. 
4, 30, 4. — quae Paphon Iunctis visit 
oloribus. C. 3, 28, 44. 

Parcak. sign. sororum fila trium 
atra. C. 2,3, 45. — Parcae iniquae. 
C.2,6,9. — Parca non mendax. 
C. 2, 16,39. — sic placitum Parcis. 
C. 2,417,416. — veraces cecinisse Par- 
cae. Carm. sec. 25. — certo subte- 
mine Parcae cet. Epod. 43, 45. 

Paris. sign. Pastor cum traheret 
per freta navibus Helenen. C. 4, 45, 
4, — sign. Fatalis incestusque iudex. 
C.3,3, 49. — Lacaenae adulterae 
famosus hospes. Ibid. v. 26. — Pari-- 
dis busto. Ibid. v. 40. — sign. arsit 
adulteri crines Helene. C. k, 9,43. — 
Paridis propter amorem. Epp. 4, 2, 


C. 4, 


nobilis libros Panaett. 


6. — Quid Paris? Ibid. v.40. 


Parius. Pario marmore. C. 4, 19, 
6. — Parios ambos. Epp. 4, 19, 23. 








PARMENSIS. 


Parmensis. Vide Cassius. Epp. 4, | 
he, 3. 
Parruasius. divite me scilicet ar- 
tium, quas Parrhasius protulit. C. 4, 
8, 6. 
Pantar. Cf. Meni. Persar. Parthos 
Latio imminentes. C. 4,42, 53. — 
versis animosum equis Parthum dice- 
re. C.4, 49, 42. — perhorrescit Miles 
sagitias et celerem fugam Parthi, ca- 
tenas Parthus et Italum Robur. C. 2, 
43, 48. — Parthos feroces.. C. 3, 2, 
3. — Quis Parthum paveat? C. 4, 5, 
25. — signa Derepta Parthorum su- 
perbis Postibus. C. 4, 15, 7. — secun- 
dum vota Parthorum. Epod. 7, 9. — 
labentis equo volnera Parthi. Sat. 2, 
4, 45. — tuvenis Parthis horrendus 
(Augustus). Sat. 2, 5, 62. — templis 
Parthorum. Epp. 1, 48,56. — In- 
venior Parthis mendacior. Epp. 2,4, 
AA2. — formidatam Parthis te prin- 
cipe Romam. Ibid. v. 256. (De ori- 
5 i. 
gine nominis Parthorum Lassen , 
Kunde des Morgenlandes VI, 
539: Es hat sich die alte Ueberliefe- 
rung erhalten, dass die Parther -ein 
in ihrem spdtern Lande angesiedeltes 
Skythenvolk. seien. Daher sollen die | 
Parther den Namen tragen; aber 
Tustin. XLL,4 und Malalas, Chronogr. 
Il, p. 26 ed. B. widersprechen sich 
darin, dass Iust. den Namen fiir sky- 
thisch, M. fii persisch ausgibt. Wenn 
auch dieses Erkldérung nicht ganz 2u- 
trifft, so ist doch das richtig, dass das 
Wort persisch sei: die alipers.. Form 
ist Parthu, von Zend. peré = par, 
jiberschreiten, das Femin. pérétu wm 
Zend heisst Briicke. Parther. sind 
also die Ueberschreiter oder die Ueber- 
siedelten, nach M. weravdora.) 
Patareus. Patareus Apollo. C. 3, 
he, 64. : 
Paviwus (L. AEMILIUS). animae Ma- 
gnae prodigum Paullum. C.1, 42,38. 
Pauttus. Hoc tibi Paullus videris ? 





Sat. 4, 6, 44. 
Pauiius (Fabius) Maxmus. C, h, 
4,10. — centum puer artium. Ibid. 


v. 15: 


PENTHEUS. 839 

Pausiacus. Pausiaca torpes, insa- 
ne, tabella. Sat. 2, 7, 95. 

Pax (dea).-Carm. sec. 57. 

Pecunia. regina Pecunia. Epp. 4, 
6, 37. 

Pepanus. in regione Pedana. Epp. 
yg Aas 2, 

PepiatTia. fragilis Pediatia 
Sat. 1, 8, 39. 

Pepivs Popicota. (Q.) Vide Porxi- 
cota. Latine cum Pedius causas ex- 
sudet. Sat. 4, 10, 28 et 85. 

Preasus.. Via illigatum te triformi 
Pegasus expediet Chimaera. C.A, 27, 
2h. — ales Pegasus = - gravatus Bel- 
lerophontem, C. 4, 44, 27. 

PELEvs. paene datum Pelea Tarta- 
ro. C. 3, 7,47. —. tragicus Telephus 
et Peleus, pauper et exsul uterque. 
Art. poét. 96. — Telephe vel Peleu. 
Ibid. v. 404. - 

Pe.wes (Achilles). Pelidae stoma- 
chum. cedere nescit. C. 4, 6, 6.— 


(vir), 


-lites inter Peliden et inter Atriden. 


Epp. 4, 2, 42. 

Peiienus. Pelignis frigoribus. C. 3, 
49, 8. — Pelignas anus. Epod..47, 60, 

Petios. Pelion imposuisse Olympo. 
CAS EAS2: 

PreLops. saevam Pelopis domum. 
C. 4, 6, 8. — Pelopis genitor. C.A, 
28, 7. — Pelopis parens. Cu2, 43, 
37. — Pelopis.infidi pater. Epod. 
A7, 65. 

Penates. Penates iniquos. C. 2,4, 
45. — aversos Penates. C, 3, 23, 19. 
— patrios Penates. C. 3, 27, 49. — 
per divos Penates. Sat. 2,3, 176. — 
per Genium deosque Penates. Epp. 4, 
7, 94. 

PrveLore. laborantes in uno Pene=- 
lopen vitreamque Circen. ChAeAlg, 
20. — Penelopen difficilem procis. C. 
3,40, 44. — Penelopam tam. frugt 
tamque pudicam. Sat. 2, 5, 76 et 81. 
— sponsi Penelopae. Epp. 4, 2, 28. 

Pentueus. tectaque Penther disiecta. 
C. 2, 49, 44. — sign. (mater) Agave 
gnati infelicis. Sat. 2, 3, 304. — Pen- 
thew, rector Thebarum ! Epp. 4, 


| 46,-73. 


TA) PERGAMA. 


Percama. leviora tolli Pergama. 
C. 2%, 4, 12 : 

Prereameéus. Pergameas (al. Iliacas) 
domus. C. 4, 18, 36. 


Perituius Cicuta. Cicutae nodosi 
tabulas. Sat.2, 3,69. — Perilli di- 
ctantis cet. Ibid. v. 75. — tu ne se- 
querere Cicutam. \bid. v. 175. 

Persagz (Parthi). graves. C.4, 2, 
22. et G.3,5,4. — Apollo pestem 
in Persas atque Britannos aget. C. 4, 
21,45. — Persarum vigui rege bea- 
tior. C. 3,9, 4%. — infidi Persae. C. 
ds, AS. 23: 


Prrsicus. Persicos odi apparatus. 
C..4 388), 4. 

Persius. hybrida Persius. Sat. 4, 7, 
2. — dives. Ibid. v. 4. — Ibid. 49. 
et- 22, 

PETILLIUS CAPITOLINUS. mentio st 


qua De Capitolint furtis iniecta Pe- 
tilli. Sat. 4,4, 94. — dura causa rei 
Petilli. Sat. 4, 10, 26. 

Petrinum. Sinuessanum Petrinum. 
Epp. 4, 5, 5. 

Perrivs. Epod. 44. totus. 

PHAEAX. wi domum possim Phaeax 
revert. Epp.4, 48, 24. 

Puaetuon. Terret ambustus Phaé- 
thon avaras Spes. C. 4, 41, 25. 

PHALANTHUS. regnata Laconi Rura 
Phalantho. C. 2, 6, 12. 


PuHIpyLe. rustica Phidyle.C. Ry 
23, 2. 
Puitiprl. Philippos et celerem fu- 


gam. ©, 2, '7, 9. — Philippis versa 
acies retro. C. 3, 4, 26. - me dimi- 
sere Philippi. Epp. 2, 2, 49. 

Puiuippus, Macedoniae rex. sign. 
diffidit urbiwm portas vir Macedo mu- 
neribus. C. 3, 46,44. — regale no- 
misma, Philippos. Epp. 2, 4, 234. 

Puitierus (L. Marcius). De L. Mar- 
cio Philippo Peart queria 0 Epp. 4, 

, 46 ~ 90. 

"ahs Stents Eius epigramma. Sat. 

2 AD, 

PHOCAEI. Phocaeorum profugit ex- 
secrata civitas. Epod. 46, 47. 

Puoceus. Xanthia Phoceu! C. 2, 
Ay . 





PINDARICUS. 


Pxoesus. V. APOLLO. metuende certa 
Phoebe sagitla! C.4, 412, 24. — bar- 
bite, decus Phoebi! C. 4, 32,43. — 
auctore Phoebo. C. 3,3, 66. — fidi- 
bus citharaque Phoebi. C. 3, 4, 4. —~ 
Dum rediens fugat astra Phoebus. C. 
3, 24,24. — Phoebe, qui Xantho lavis. 
amnecrines! C. 4, 6, 26. levis Agyieu. 
Ibid. v. 28. — Spiritum Phoebus mihi 
cet. Ibid. v. 29. — Phoebus me in= 
crepuit lyra. C. 4, 15,4. — Phoebe 
silvarumque potens Diana! Carm. 
sec. 1. — augur Phoebus. Ibid. 62. — 
Phoebi laudes. Ibid. v.75. — 

PxHoENIx, Europae pater. sign. Cc. 
3, 27 ,23h. 

"Puotor: Cyrus in asperam declinat. 
Pholoén. 'C. 4, 33, 7. et 9. — Pholoé 
fugax. C. 2, 5,47. — sti quid Pho-. 
loén decet. G..3, 45, 7. ‘ 

Puraates. redditum Cyri solioPhra- 
aten. C. 2, 2,47. — dus imperiumque 
Phraates Caesaris accepit genibus mi- 
nor. Epp. 4, 42,- 27. 

PuryGes. matronis Phrygum. C. 4,. 
45, 3h. 

PHRYGIA. pinguis Phrygiae. C.2, 
42,22, 

Puryctus. Phrygiae sorores. C. 2, 
9,46. — Phrygius lapis. C. 3, 4,44. 
— sign. carmen barbarum.. Epod. 
On riG: : 
PHRYNE. mé aDereena Phryne ma- 


cerat. Epod. 44, 46. 

PHTHIUS. Phthius Achilles. C. 4, 
6, 4. 

Puy.us. Phyllidis flavae. C. 2, 4, 


44. — C. 4,44. totum. — meorum 
finis amorum. Ibid. v. 31. 7 
Picenus. Picenis pomis. Sat. 2, 3, 
272: ef. Sat. Qo. aero. re 
Pieris. Pieri ! C, 4, 3, i — Ca- 
labrae Pierides. C. 4, 3. : 
Pierius. Pierio antro. a 3,4, 40. 
— vir Pieria pellice saucius. C. 3, 10,- 
15. — Pieriis modis. Art. poét. 405. 
PimPLEA. dulcis. C. 4, 26, 9. 
Pinpanicus. Pindaricae Camenae. 
C. 4; 9, 6.— Pindarici fontis he 
Epp, 1, 3, 40. 





‘PINDARUS. 


Pinparus. Pindarwmn quisquis studet 
aemulari cet. C. 4, 2, 4. — profundo 
Pindarus ore. Ibid. v. 8. — Dircaeum 
cycnum. -Ibid. v. 25. 

Pinpus. super Pindo. C. 4, 42, 6. 

PinitHoUs. amatorem Pirithoum. C. 
3, 4, 80. — caro Pirithoo. C. 4, 7, 28. 

Pisonges. Ars poética tota. Crediie, 
Pisones. Ibid. v. 6 — Ibid. 235. — 
signif. Vos, o Pompilius  sanguis! 
Ibid. 292. — O maior iwenum ! Ibid. 
v. 366. 

PirnoLeon. Rhodio Pitholeonti. Sat. 
4, 40, 22. 

PLACIDEIANUS. “Vide PACIDEIANUS. 

Piancus (L. Munatigs). C. 4,7. 
totum. — consule Planco. C. 3, 14,28. 

Piaton. stipare Platona Menandro. 
Sat. 2, 3, 44. — doctwm Platona. Sat. 
O38. 

Piavtinus. vestri proavi Plautinos 
et numeros et laudavere sales. Art. 
poét. 270. : 

Puiautus. (T. Maccius, ut pro M. 
Accius legendum docuit Ritschelius 
in Progr. Bonnensi 1842.) dicitur 
Plautus ad exemplar Siculi properare 
Epicharmi. Epp- 2, 4, 58..— Ad- 
spice, Plautus Quo pacto partes tute~ 
tur amantis ephebi, Epp. 2,4, 170. 
— Quid autem Caecilio Plautoque da- 
bit Romanus cet. Art. poét. 54. 

PieiApEs. Pleiadum choro scindente 
nubes. C. &, 44, QA. 

Priotivus Numa. C. 4, 36, 3. 

Piorivs (tucca). Plotius et Varius. 
Sat. 1, 5, 40. — rursusque Sat. 4, 
AO, 84. 

ayo 
Q, AL, 

Soa ER domus exilis Puasiotii 
(CA Wie mW 

Porna. pede Poena claudo. 
Q, 32. Cir. C. 4,8, 24. 

Pornus. superante Poeno. C.4, 12, 
38. — uterque Poenus. C. 2, 2, MA. _ 
Poeno sanguine. C. 2, 12, 3. — navi- 
ta Bosporum Poenus perhorrescit. C. 
2,43, 15. — Marte Poenos proteret 
altero. C. 3, 5, 34. — impio Poeno- 
rum tumultu. C. 4, 4, 47. 


illacrimabilem Plutona. C. 


G3, 








PRAENESTE. Sh 


PoLemon. faciasne, quod olim mu- 
tatus Polemon ? Sat. 2, 3;.254. 

Poxtio {C. Asinius). C. 2, 4. totum. 
Pollio regum facta canit pede ter per- 
cusso. Sat. 4, 40,42. — Pollio, te, 
Messaila cet. Ibid. v. 85. 

Pottux. Pollux arces attigit igneas. 
C. 3, 3, 9. — geminus Pollux. C. 3, 
29. 64. — sign. frater magni Casto- 
ris. Epod. 147, 43. — sign. Castor 
gaudet equis; ovo prognatus eodem 
Pugnis. Sat. 2, 1, 26. — cum Castore 
Pollux. Epp. 2,4, 5. 

POLYHYMNIA. si - - nec Polyhymnia 
pa eee refugit tendere barditon- C, 

, 32. 

‘poiiane (Sex.). 
dux. Epod. 9, 7. Deore 

Pomprius Grospuus. C. 2, 46. to- 
tum. — (Icci,) wtere Pompeio Grospho. 


sign. Neptunius 


Epp. 4, 42, 22. 

Pomprius Varus. C. 2, 7. totum. 
— Pompei, meorum prime sodalium. 
Ibid. 5. 


Pompitius. v. Numa. quietwm Pom- 
pili regnum. C. 1, 412, 34. 

Pompitius, adiect. Vos, 
lius sanguis. 
292. : 

Pompontus. Numguid Pomponius 
istis audiref leviora —? Sat. 1, 4, 82. 

Ponticus. Pontica pinus. C. 4, 
AL, AA 

PopricoLa (M. VALERIUS PoPLICOLA 
Messatia) Corvinus. Latine cum cau- 
sas exsudet Poplicola Corvinus. Sat. 
4,10, 28. — sign. te, Messalla, tuo 
cum fratre. Ibid. v. 85. 

Porcius , parasitus Nasidieni. Sat. 
WS aoe 

Porcius Cato. (M.) v. Caro. 

Porpnyrion. minaci Porphyrion sta- 
tu. C. 3, 4, 54. 

Porsena. minacis Etrusca Porsenae 
manus. Epod. 16, 4. 

Posrumus. Postwme, Postume! C. 
9 Ades TAs 

Pragneste. frigidwm Praeneste. C. 
3, 4, 23. ~ Homerum Praenesle re- 
legit. Epp. 4 ,-2, 2. 


o Pompi- 
(Pisones.) Art. poét. 


842 PRAENESTINUS. 


Praenestinus.. P. Rupilius’ Rex 
Praenestinus. Sat. 1, 7, 28. 
Priamipes. Hectora Priamiden. Sat. 
AQ. 

Priamus. dives Priamus. C. 1, 40, 
AL. — regnum Priami vetus. C. 4,415, 
8. — Priami domus periura. C. 3, 3, 
26. — Priami busto. Ibid. v. £0. — 
lactam Priami choreis aulam. C. 4, 
6,15. — sign. rex procidit pervicacis 
ad pedes Achillei. Epod. 17, 43..— 
populus Priami Priamusque. Sat. 2, 
3, 195. — Fortunam Priami cantabo. 
Art. poét. 437. 

PRIAPUS. woam, qua muneretur te, 
Priape! Epod. 2, 24. — Priapus, fu- 
rum aviumque maxima formido. Sat. 


Ae ota 
Priscus. Priscus vixit inaequalis. 
Sate Qiao. 


ProcneE. sign. Cecropiae domus ae- 
ternum opprobrium. CG. 4,42, 6. — 
Ne coram populo in avem Procne ver- 
tatur. Art. poét. 187. 

ProcuLetus. vivet extento Procu- 
leius aevo. C. %, 2, 5. 

Procyon. iam a furit.C. 3, 
29 AS. 

Proetus. Proetum premen C,.3; 
EAs 

" PROMETHEUS, audax fapeti genus. 
C. 41,3, 27. — addere principi Limo 
coactus particulam undique Desectam. 
C. 4, 16, 43. — Prometheus et Pelopis 
parens Dulci laborum decipitur sono. 
C. 2, 43, 37. — Callidum Promethea. 
C. 2,18, 35. — Prometheus obligatus 
aliti. Epod. 17, 67. 

PROSERPINA,’ S@eva Proserpina.. C. 
4,28, 20.— furvae regna Proserpinae. 
C. 2, 43, 24. — oro regna per Pro- 
serpinae. Epod. 17, 2. -- me impe- 
riosa trahit Proserpina. Sat. 2,5, 140. 

Proteus. pecus egtt cet. C. 4, 2, 
7. —  sceleratus Proteus. Sat. 2, 3, 


QUINCTIUS. 


71. — Quo teneam voltus mutantem 
Protea nodo? Epp. 1,4, 90. 

Pusiius. Vide QUINTUS: 

Pupor, deus. BE dei Carm, 
sec. 57. 

Punicus. signa Punicis affixa de- 
lubris. C. 3, 5, 48. — Infecit aequor 
sanguine Punico. C. 3, 6, 34. — ho- 
stis Punico Lugubre moutavit sagum. 
Epod. 9, 27. — post Punica bella. 
Epp. 2, 4, 162. : 

faa? lacrimosa poémata Pupi. 
Epp. 4, 4, 67. 

La "nomen. Sat. 2, 3, 216. 

“ PuTEAL. adesse ad Puteal. Sat. 2, 
6, 35. — Forum Putealque Libonis 
mandabo siccis. Epp. 41,49, 8. _ 

PyiApes. Non Pyladen ferro vio- 
lare aususve sororem est Orestes. Sat. 
DOE Se ee se 

Pyiius Nestor. C. 41, 45, 22. — | 

Pyrrua, Deucalionis uxor. secu- 
lum Pyrrhae. C. 4, 2, 6. 

Pyrrua, Horatii amica. C. 4, 5,3. 

Pyrraia. vinosa Pyrrhia. “Epp. Als 
43, 44. 

Pyrraus, rex. Pyrrhumque. C. 3, 
Guhio5es 

Pyrruus , adolescens. Pyrrhe! C. 
3, 20, 2. 

PyrHacoras. sign. Panthoiden cet. 
C.4, 28,40. Cfr: ibid. v. 43 > non 
sordidus auctor naturae verique.— 
Pythagorae arcana renati. Epod. 45, 
21. — praeceptis, qualia vincant 
Pythagoran. Sat. 2, 4, 3. — faba 
Pythagorae.cognata. Sat. 2, 6, 63. 

PYTHAGOREUS. somnia Pythagorea. 
Epp. 2, 4; 52. 

PytuiAs. audax Pythias. Art. poét. 
238. ; 

Pytuius. incola Pyihius (Apollo). 
CG. 4, 146, 6. — qui Pythia cantat 
tibicen. Art. poet. 444. 


Q. 


Quincritivus Varus. C.4,48. totum. 
— C. 4, 24. totum. — Quinctilio si 
quid recitares cet. Art. poét. 438. 


Quincrivs Hirpinus. C. 2, 14. to- 
tum. — Epp. 4, 416. tota. 


QUINCTIUS ATTA. 


Quincrivs Arta (T.). Attae fabula. 
Epp. 2,.4; 79. s 

QuineuaTRus. festis Quinquatribus. 
Epps, 2; 197, 

Quintus. Quinte, puta, aut Publi; 
gaudent praenomine molles Auriculae. 
Sat. 25-5, 32. 

Quininus: populo Quirini. C. 4, 2, 
46. — Quirinus Martis equis Ache- 
ronta fugit. C. 3, 3, 45.— Janum 
Quirint. C. 4, 45, 9. — quae carent 


ROMA. 843 
ventis et solibus ossa Quirini. Epod. 
46, 13. — vetuit me Quirinus post 


mediam noctem visus. Sat. 1, 10, 32. 
— in colle Quirini.. Epp. 2, 2, 68. 

Quiris. Quis te redonavit Quiritem 
cet.? C. 2,7, 3. — amici dona Qui- 
ritis. Epp. 4, 6,7. 

QuiritEs. mobilium turba Quiri- 
tium. C.4,4, 7. — bellicosis Quiri- 
tibus. C. 3, 3, 57. — Quae cura pa- 
trum quaeve Quiritium? C. 4, 44, 4. 


R: 


Rartus. Raetis sud Alpibus. C. 4, 
4, 47. — Tiberius immanes Raetos 
pepulit. C. 4, 14,45. — sign. Devota 
morti pectora liberae. bid. v. 18. 

Ramnes. celsi Ramnes. Art. poét. 
342. 

REA SitviA. Vide Ii. sign. Troica 
sacerdos. C. 3,3, 32. ; 

Recutus. Regulum -- insigni refe- 
ram Camena. CG. 4, 12, 37. — mens 
provida Reguli. C. 3, 5, 13. 

Remus. Remi sacer nepotibus cruor. 
Epod. 7, 19. 

Rex Rupitius. Vide Ropmius REX. 

Ruenus. Rheni luteum caput. Sat. 
A, 10, 37. — flumen Rhenum. Art. 
poét. 18. 

Ruaopanus. me discet Rhodani po- 
tore: G2; 205-20. 

Ruope (al. Cuxor). tempestiva Rho- 
de. C. 3, 19,27. 

Ruopivs. Rhodio Pitholeonti. Sat.4, 
40, 22. 


Ruopoee. pede barbaro lustratam » 


Rhodopen. C. 3, 25, 12. 

Ruopos. claram Rhodon. C. A, 7, 
4. — Rhodos et Mytilene pulchra. 
Epp. 1,44, 47. Ibid. 24. 

-Ruorcus. Vid. RHOxETUS. 

_ Ruoetus. Rhoetum retorsisli leonts 
unguibus (Bacche). C. 2, 19, 23. — 
C. 3, 4, 55. 

Roma. Dum longus inler saeviat 

Ilion Romamque pontus. C. 3, 3, 38. 


— Roma ferox. Ibid. v. 44. — In- 
columi Iove et urbe Roma, C. 3, 5, 
42. — Paene delevit urbem Dacus. 





C..3, 6, 44. — beatae fumum strepi- 
tumque Romae. C. 3, 29, 42. — Urbi 
sollicitus times. Ibid. v. 26. — Urbis 
publicum ludum. C. 4, 2, 44. — Ro- 
mae principis urbium. C. 4, 3,43. — 
Quid debeas, 0 Roma, Neronibus. C. 
hk, k, 37. — (Auguste ,) tutela prae- 
sens dominae Romae! C. 4, 14, 44. 
— Alme Sol, possis nihil urbe Roma 
Visere maius! Carm. sec. 41. — Ro- 
ma si vestrum est opus. Ibid. v. 37. 
— Suis et ipsa Roma viribus ruit. 
Epod. 16, 2. — magna Roma. Sat. 
4, 5,4. — pater me puerum est au- 
sus Romam portare docendum. Sat. 
4, 6, 76. — Romae sew fors ita tus- 
serit, exsul. Sat. 2,1, 59. — Romae 
sponsorem me rapis, Iane. Sat. 2, 6, 
93. — Sat. 2, 7, 13. — Romae rus 
optas. Ibid. v. 28. — Dum tu decla- 
mas Romae. Epp. 4, 2, 2. — regia 
Roma. Epp. 4,7, 44. — cur Romae 
Tibur amem. Epp. 4, 8, 12. — qué 
Capua Romam petit. Epp. 4, 44, 44. 
— Romae laudetur Samos absens. 


Ibid. v. 24. — (me) quandocunque 
trahunt invisa negotia Romam. Epp. 
4, 44,47. — lactamus iam pridem 


omnis te Roma beatum. Epp. 4, 46, 
48. — Carus eris Romae (liber), do- 
nec te deserat-aetas. Epp. 1, 20, 10. 
— Roma polens. Epp. 2, 4, 641.°-- 
Romae dulce diu fwit mane domo vi- 
gilare cet. Epp. 2, 4,403. — form- 
datam Parthis te principe Romam. 
Ibid. v. 286. -- Romae nutriri mihi 
contigit. Epp. 2, 2, 44. — me Ro- 


Shh ROMANUS. 
maene poémata censes seribere posse ? 
Ibid. v. 65, Frater erat Romae 
consulti rhetor. bid. v. 87. 
Romanus. Delicta maiorum imme- 
ritus lues, Romane! C.3, 6, 2. — 
Romana Ilia. C. 3, 9, 8. — Romanae 
fidicen lyrae. C. 4; 3, 23. — Romana 
pubes. C, 4,4, 46. — rem Romanam. 
Carm. sec. 66. — ut Karthaginis Ro- 
manus arces ureret. Epod. 7, 6. — 
acerba fata Romanos agunt. Ibid. v. 
17. — Romanus emancipatus feminae. 
Epod. 9, 44. — hie niger est, hunc 
tw, Romane, caveto. Sat. 1, 4, 85. — 
Quod_mihi pareret legio Romana tri- 


buno. Sat. 4, 6, 48. — Romana mi- 
litia (venatio). Sat. 2, 2,40. — Ro- 
mana iwentus, Ibid. v. 52. — Ro- 


manus an hospes. Sat. 2, 4, 10. — 
Romano habitu. Sat, 2, 7, 54. — ne 
per vacuum Romano incurreret hostis. 
Sat. 2, 4, 37. — Quodsi me populus 
Romanus forte roget cet. Epp. 4, 4, 
70. — Romana in ora. Epp. 4,3, 9. 
— quo sit Romana loco res. Epp 4, 
12,25. — (venatio).Romanis solle- 
mne viris opus. Epp. 4, 48, 49. — 
Romani scriptores. Epp. 2, 4, 29. — 
vacuam Romanis vatibus aedem. Epp. 
2,2, 94. — Quid Caecilio Plautoque 
dabit Romanus cet. Art. poét. 5k. 
— Romani equites peditesque. Ibid. 
443. — data Romanis venia est in- 
digna poétis. Ibid. 264. — Nil in- 
tentatum nostri liquere poétae. Ibid. 
v. 285. — Romani pueri longis ra- 


SACRA VIA. 


tionibus assem Discunt in partes cen- 
tum diducere. Ibid. 325. “i 

Romutus. Romulum post hos --me- 
morem cet. C. 4, 12, 33. — Romult 
auspiciis. C. 2%, 415, 10. — sign. m- 
visum nepotem (Iunonis). C. 3,3, 34. 
— sign. Iliae Mavortisque puer, C. 
4, 8, 22. — meritis Romuli. lbid. v. 
2%. — Romulus et Liber pater. Epp. 
Doht B: ; f ; 

Romutus, adiect. optime Romulae 
custos gentis. C. 4,5, 4. — Romulae 
genti. Carm. sec. 47. 

Roscius (Q.), comoedus. docius 
Roscius. Epp. 2, 4, 82. 

Roscius , Horatii, aequalis.. Saf. 2, 
6, 35, 3 





Roscius Oruo. (L.) Othone. contem- 
pto. Epod. 4, 16. : 

Roscius, adiect. Roscia lex. Epp. 
4,4, 62. i 

Rostra. Frigidus a Rostris manat 
per compita rumor. Sat. 2, 6, 50. 

Rusi. Rubos fessi pervenimus. Sat. 
4,5, 94. 

Rura, nomen. Sat. 2, 3, 216. 

RurFititus. Pastillos Rufillus olet. 
Sat: 4, 2, 27. et-Sat. 4, 4, 92. 4 

Rurvs Nasipienus. Vide NAsipiE- 
nus Rurus. (Sat. 2, 8, 58.) 

Rupitivs Rex (P.). proscripti Regis 
Rupili pus aique venenum.- Sat. 47,4. 

Ruso. (amicum) fugis, ut Rusonem 
debitor aeris. Sat. 4, 3, 86. 

Rurusa. Rutubae (gladiatoris). Sat. 
QE T296: . 


SapagEA.’Non ante devictis Sabaeae 
Regibus. C. 4, 29, 3. 

SaspaTaA. hodie tricesima Sabbata. 
Sat. 1, 9, 69. 

Saseiius. Sabellis ligonibus. C. 3, 
6, 38. — Sabella carmina. Epod. 47, 
28. — Sabella anus. Sat.4, 9, 29. — 
pulsis Sabellis. Sat. 2,4, 36. — renuit 
negitatque Sabellus. Epp. 4,416, 49. 

Sazinus. Sabina diota. C. 41, 9,7. 
— Vile Sabinum. G. 4, 20,4. — silva 
in Sabina. C. 4, 22,9. — Satis bea- 


tus unicis Sabinis. C. 2, 18, 44. — 
valle Sabina. C. 3,4, 47. — arduos 
Sabinos. C. 3,4, 22. — Sabina uxor. 
Epod. 2, 44. — accedes opera agro 
nona Sabino. Sat. 2,7, 418. — cae-~ 
lum Sabinum. Epp. 4, 7, 77. — foe- 
dera regum cum rigidis aequata Sa- 
binis. Epp. 2, 4, 25. 
Sapinus. Horatii et Torquati ami- 
cus. Epp. 4, 5, 27: ‘ 
Sacra Via. Sacram metiente te vi- 
; am. Epod. 4, 7. — Intactus aut Bri- 








SAGANA. 


tannus ut descenderet Sacra catena- 
tus via. Epod. 7, 8. — Ibam forte 
via Sacra. Sat. 4, 9, 4. 

Sacana. Sagana Spargens Averna- 
les aquas. Epod. 8, 25. — Canidiam 
cum Sagana maiore. Sat. 4, 8, 25. 
—- Saganae caliendrum excidit. Ibid. 
v. 48. 

SaLaminius Teucer. C. 4, 45, 23. 

Saramis. Teucer Salamina cum fu- 
geret. C. 4, 7, 24. — ambiguam Sa- 
lamina. Ibid. v. 29. 

SALERNUM. quod sit caelum Salerni. 
Epp. 4, 45, 4. 

Saris. Saliaribus dapibus. C.4, 


37, 2. — Saliare Numae carmen. 
Epp. 2, 4, 86. 

Satius. morem in Salium. C. 4, 
36, 42. — in morem Salium. C. 4, 
4, 28. 

SaLustius Crispus (C.). C.'2, 2. 
totum. — Salustius in libertinas in- 


sanit. Sat. 1, 2, 48. 

Samus. Samio Bathyllo. 
Re Os" & 

Samnites gladiatores. Epp. 2, 2, 
98. 

Samos. concinna Samos. Epp. 4, 
AA, 2. — laudetur Romae. Ibid. v. 24. 

Sappno. Aeoliis fidibus querentem 
Sappho puellis de popularibus. C. 2, 
43, 25. — sign. Aeoliae puellae. C. 
h, 9, 12. — mascula Sappho. Epp. 
4, 49, 28. y 

SARDINIA. opimae Sardiniae. C.4, 
31, 4. 

Sarpis. Croesi regia Sardis. Epp. 
4, AN, 2. : 

Sarpus. Sardus Tigellius. Sat. 4,3, 
3. — Sardo cum melle papaver. Art. 
poét. 375. @ 

SarMENTUS. Sarmenti scurrae pu- 
gnam. Sat. 4,5, 52. 

SaturEiANus. Satureiano caballo. 
Sat. 1, 6, 59. 

SaturNALiA. Ab ipsis Saturnalibus 
huc fugisti. Sat. 2, 3, 5. 

Sarornius. horridus ille defluxit 
numerus Saturnius. Epp. 2, 1, 158. 

Satornus. orte Saturno (luppiter). 
C. 4, 12, 50. — fulgens domus Sa- 


Epod. 





SCYTHAE. 845 
turni veteris. C, 2, 12, 9. — impio 
Saturno. C. 2, 47, 23. 

Satyri. Nympharumque leves cum 
Satyris chori. C.4, 4, 34. — aures 
capripedum Satyrorum acutas. C. 2, 
49, 4. — Adscripsit Liber Satyris 
Faunisque poétas. Epp. 4, 19, 4. — 
qui Satyrum movetur. Epp. 2, 2, 125. 
— qui agrestes Satyros nudawit. Art. 
poét. 221. — dicaces Satyros. Ibid. 
v. 226. — Tragoedia Intererit Saty- 
ris- paulum pudibunda protervis. 
Ibid. v. 233. — Satyrorum scriptor. 
Ibid. v. 235. 

Scarva. Scaevae vivacem crede ne- 
poti matrem. Sat. 2, 1, 53. 

Scarva (alius). Epp.4, 47. tota. 

ScamAnneER. frigida parvi Scaman- 
dri flumina. Epod, 13, 14. 

Scaurus. Regulum et Scauros. C. 
A, 42, 37. — (illum Balbutit Scau- 
rum pravis fultum male talis. Sat. 
4, 3,48.) 

SCETANIUS. 
Sat. 4, 4, 112. 

Scrrio Arricanus Maior. sign. Eius, 
qui domita nomen ab Africa Lucratus 
rediit. C. 4, 8, 48. 

Scipio ArricaAnus Mivor. Africa- 
num, cui super Karthaginem Virtus 
sepulcrum condidit. Epod. 9, 28. — 
Scipiadam ut sapiens Lucilius (lau- 
davit), Sat.2, 4,47. — sign. Ibid. 
vy. 66. — Virtus Scipiadae. Ibid. v. 
72. 

Scopas. divile me scilicet artium, 
quas protulit Scopas. C. 4, 8, 6. 

Scorpios. Scorpios formidolosus. C. 
Oh Uibee tht 

Scyiia. Antiphaten Scyllamque. 
Art. poét. 145. * B 

ScyrHar. Venus me non patitur 
Scythas dicere. C. 4, 49, 10. — sign. 
Rex gelidae orae. C. 4, 26, 4. — 
profugi Scythae. C. 4, 35, 9. et C.4, 
Ah, 42. — Scythes Hadria divisus ob- 
jecto. C. 2, 44, 4. — Iam Scythae 
laxo meditantur arcu Cedere campis. 
C. 3, 8, 23. — campestres Scythae. 
C. 3, 24,9. — gelidum Scythen. C; 
4, 5, 25. — sign. Tanain prope flu- 


Scetani dissimilis sis. 


846 SCYTHICUS. 
men orti. C. 4, 15, 24. 
superbi nuper. Carm. sec. 55. 

Scyruicus. Scythicum amnem.. C. 
3, 4, 36. 

Secranius. Vide ScEeranius. 

SemeLe. Thebanae Semelae puer. 
Ci Ag 495.23 : 

SremEteius Thyoneus. C.4, 47, 22. 

SepremBer. Septembribus  horis. 
Epp. 4, 46, 16. 

SEPTICIUS. Butram Septiciumque. 
Epp. 4, 5, 26. 

Septimius. Septimi, Gades aditure 
mecum. C, 2, 6,4. — Septimius, Clau- 
di, nimirum intelligit unus, Quanti 
me facias. Epp. 4, 9,4. 

Serres. swhiectos Orientis orae Seras. 
C. 4, 42, 56. — quid Sevres parent. 
C. 3, 29, 27. — Seres infidive Persae. 

C. &, 18, 23. 

SERICUs. 
Ged, 2989; 

SErvitius BALaTRo. cwm Servilio 
Balatrone. Sat. 2, 8, 24. 33. 40. 83. 

Servius (Sutricius). Vos, Bibule et 
Servi. Sat. 1, 10, 86. 

Srstius (L.). O beate Sesti! C.A,4,44. 

Sestus. Vide Apypus. 


sagittas tendere Sericas. 


Sextitis. Sextilem totum mendax 
desideror. Epp.4, 7, 2..— Epp.4, 
AA, 19. 


Sipyuinus. Sibyllini versus, Carm. 
sec. 5. 

Sicanus. Sicana in Aetna flamma. 
Epod. 417, 32. 

SICILIA, ‘sign. Triquetra tellus. Sat. 
2, 6, 55. 

SicuLus. Siculum mare Poeno pur- 
pureum sanguine. C. 2, 12, 2. — Si- 


culae vaccae. C, 2, 16, 33. — Sicu- 
lae dapes. C. 3,4, 18. — Sicula Pa- 
linurus unda. C,.3, 4,28. — Siculas 


undas. C. 4,4, 44. — Siculi tyranni. 
Kpp. 4, 2, 58. — Fructibus Agrippae 
Siculis. Epp. 1, 42,4. — Siculi Epi- 
charmi. Epp. 2, 4, 58. — Siculi poé- 
tae (Empedoclis). Art. poét. 463. 

Siponivs. Sidonii nautae. Epod. 46, 
59. — Sidonio ostro. Epp. 4, 10, 26. 

SILENusS. custos famulusque dei Si- 
lenus alumni. Art. poét. 239. 


— Scythae | 


i 





SOSII. 


Sitvanus. horridi dumeta Silvani. 
C. 3, 29, 23.\— pater ‘Silvane, tutor 
finium ! Epod. 2, 22. — agricolae 
prisci Silvanum lacte piabant. Epp. 
Wr AGA ae 3 

Sinois; lubricus Simois. Epod.13,44. 

Simon. emuncto Si imone. Art. pect 
938. : 

Simontpes. ‘sign: “Ceae Camenae. 
C7 95:7 Caines S: 

Sinvesss. Varius Sinuessae Virgi- 
liusque. occurrunt. Sat. 4,5, 40. 

SinvEssanus. Sinwessanum Petri- 
num. Epp. 4, 5, 5. 

Siren. ea Siren, desidia. Sat. 
2,3,44. — Sirenum voces nosti. ie 
Ais BH 

SISENNA. Sisennas ul equis prae- 
curreret albis Persius. Sat. 4, 7, 8. 

Sisypuus. damnatusyue longi Sisy- 
phus Aeolides laboris. C. 2,44, 20. — 
Optat supremo collocare Sisyphus In 
monte saxum. Epod. 17, 68. — vafer 
ille Sisyphus. Sat, 2, 3, 24. { 






SISYPHUS, Antoni nanus, aborti- 
vus. Sat.4, 3, 47. 
Sitnoni. Sithoniis non levis Euius. 


; 18, 9. — Memphin carentem 


| Sithonia nive: -C. 3, 26, 10. 


Smyrna. Smyrna quid .visa est? 
Epp. 4, 44, 3. 
SOCRATES. 
Qh -3. 

Socraticus. Socraticam et domum. 
C. 4,29; 44. — Socraticis madet ser- 
monibus Messalla: C. 3, 24, 9: — So- 
craticae chartae. Art. poét. 340. 

SoL. rapidum Solem. C. 2, 9, 12. 
— O Sol pulcher! C. 4,2, 46. — cum 
Sol Oceano subest. C.4, 8, 40; — 
Alme Sol! Carm. sec. 9. — ut veniens 
dextrum latus adspiciat Sol, _Laevum 
discedens curru Rela a vaporet. me 
4, 16, 6. ~ 

SopHocens: Sophocte et Thespis ef 


sign. Anyti reum. Sat.- 


Aeschylus. Epp. 2) 4, 163. 

SORACTE. nive Gandini Soracte. 
GoAs9) 2: : 

Sos. liber, ut prostes. Sosiorunr 


pumice mundus. Epp. 1, 20,2. — hic 
meret aera liber Sosiis. Art. post. 345. 


SPARTACUS. 


Spartacus. Spartacum vaganiem. 


C. 3, 44, 49.. — Spartacus acer. 
Epod. 46, 5. 

Sens. Te (Fortunam) Spes colit. C. 
4, 35, 24. 

STABERIUS. Heredes. Staberi sum- 
mam incidere s ro. Sat. 2, 3, 84. 
— Staberi p -animum. Ibid. 
v.89. 





STERTINIUS. Si ae ‘Stertinius. veri 
crepat. Sat. 2, a5 33. — Stertinius, 
sapientum Beans: Ibid. v. 296. 

Srertinius , adiect. Empedocles, an 
Siertinium deliret acumen. Epp. 4, 
42, 20. 

Sresicnorus. Séesichori graves Ca- 
menae. C. 4, 9, 8. — sign. Castor et 
Pollux victi prece Adempta vati red- 
didere lumina. Epod. 47, 44. 

STHENELUS. sciens pugnae. C. 4, 

45, 24. — non pugnavit Sthenelus 
' solus dicenda Musis proelia. sn Ay 
i 9, 20. 

Sroicus. libelli.Stoici. Epod. 8, 45. 
— Gur, Stoice? Sat. 2, 3, 460, — 
Stoice (Damasippe)! Ibid. v. 300. 

Sryetus. Nee Stygia cohibebor un- 

- da. C. 2, 20, 8. — Stygiis fluctibus. 
C. 4, 8, 28. 

Srvx. Styx concutitur (faltnine). 
| C. A,-34, 40. 


TAENARUS. horrida Taenari sodes. 
| C.A, 34, 10. 
Tanals. sign. Scythicum amnem. 


1G. 3, £, 36. — extremum Tanain. C. 






| 98- — Tanain prope flumen orti. C. 
| 4, 45, 24. 
| Tanais, spado. Est_ inter Tanain 
| quiddam \socerumque Viselli. Sat. 4, 
A, 405. 

TanraLus. sign. Pelopis genttor, G. 
4, 28, 7. — sign. Pelopis parens. (On 
2.413, 312 = superbum Tantalum at- 
| que Tantali genus. C. 2, 18, 37. — 

Egens benignae Tantalus semper da- 

pis. Epod. 47, 66. — Tantalus a la- 





feo Os A. Tanais discors. C. 3,29, 





TARPA. Sh7 


SuADELA. Suadela Venusque. Epp. 
4, 6, 38. 


Supurranus. Suburranae canes. 
Epod. 5, 58. 
Sucampri. feroces Sugambros. C. 


h, 2, 36. — caede gaudentes Sugam- 
bri. C. 4, 44, SA. ; 

Suicrus acer. Sat. 4, 4, 65. ~ 

Suiia. Villius in Fausta Sullae-ge- 
ner. Sat. 4, 2, 64. 

Sutpicius SERvivs. 
Servi. Sat. 4, 10, 86. 

-Suipicius, adiect. Sulpiciis horreis. 
C. 4, 42, 48. 

‘SURRENTINUS. Surrentina fasce: Sat. 

2, &, 55. 

” SURRENTUM. 
Epp. 4, 17, 52... 

SyBARIS, Lydiae amator. Cc. 428,2. 

SyeAmpri. Vide SUGAMBRI. 

Syrivs. Malobathro Syrio. 
4,8. 

Syrtes. Syrtes aestuosas. ie i: 22. 
5. — barbaras Syries. C. 2, 6, 3. — 
SyrtesGaetulas. C.2, 20, 18. — exer- 
citatas Syrtes Noto. Epod. 9, 34. 

Syrus, servi nomen. Tune, Syrt 
filius? Sat. 41, 6, 38. 

Syrus, gladiator compositus cum 
Gallina. Sat. 2, 6, 45. : 

Syrus, adiect. Syra merce. “C. A, 


Vos, Bibule et 


Surrentum amoenum. 


C. 2, 


134, 42. 


T. 


bris sitiens fugientia captat Flumina. 
Sat. 4, 4, 68. 

Tarenrinvs. Tarentino veneno. Epp. 
2, 4, 207. 

Tarentum. Neptuno sacri custode 
Tarenti. C. 4; 28, 29. — sign. C. 2, 
6, 44. — Lacedaemonium Tarentum. 
C: 3,5, 56. — usque Tarentum, Sat. 
1, 6, 105. — molle Tarentum. Sat. 2, 


‘k, 3h. — imbelle Tarentum. Epp. 4, 


7, 45. — Dicas adduetwm propius 
frondere Tarentum. Epp. 4, 16, 44. 
Tarps (Sp. Marcus). Quae neque 
in aede sonent certantia iudice Tarpa. 
Sat. 4, 10, 38. — Si quid tamen olim 


RLS TARQUINIUS. 
Seripseris, in Maeci descendat wudicis 
aures. Art. poét. 387. 

Targuinius. swperbos Tarquini fa- 
sces. C. 4, 12, 35. — Tarquinius -re- 
gno pulsus fugit: Sat. 4, 6, 43. — 
sign. Tarquinii Superbi, aggere in 
aprico. Sat, 1, 8, 18. 

Tarrara. habent Tartara Panthoi- 
den. C.A, 28, 10. 

Tarrarus. paene daiwm Pelea Tar- 
taro. C€. 3, 7, 47. 

Taurus (T. STavinius). vina iterum 
Tauro. diffusa. Epp. 4, 5, 4. 

TreANUM. cras ferramenta Teanum 
tolletis, fabri. Epp. 4,4, 86. 

Tecmessa. forma captivae Tecmes-. 
$005 C22, 4 a6. 

Telus. fide Teta. C.4,47, 18. — 
Anacreonta Teium. Epod. 14,40. 

TELAMON. sign. C. 4, 7, 21. — Aia- 
cem Telamone natum. C. 2, 4, 5. 

TeLeconus. Telegoni iuga tes ici- 
dae. C..3,29, 8.- 


eae ee proles patientis Uli- 
wei. Epp. 4, 7, 40. 5; 
TELEPHUS, heros. Movit nepotem 


Telephus Neretum. Epod. 17, 8.-— 
tragicus Telephus et Peleus, pauper 
et exsul uterque. Art. poét. 96, — 
Telephe vel Peleu! Ibid. v. 40%. 

TELEPHUS, adolescens. Telephi cer- 
vicem roseam C. 4, 13, 4. -— Puro te 
similem , Telephe , Vespero! C. 3, 49, 
26. — Telephum, quem tu petis cet. 
C. A, AA, 4. 

TELLUs. domitos Herculea manu 
Telluris iuvenes. C. 2, 42, 7. — Fer- 
tilis frugum pecorisque Tellus. Carm. 
see. 29. — agricolae prisci Tellurem 
porco piabant. Epp. 2, 4, 443. 

Temper. Thessala Tempe. C. 4,7, &. 
— Vos (mares) Tempe totidem tollite 
laudibus. C.4, 24, 9. — Zephyris agi- 
tata Tempe. C. 3, 1, 2h. 

TEMPESTATES. immolabitur caper Et 
agna Tempestatibus. Epod. 40, 24. 

TrerEnTIUS. Terenti fabula (Heau- 
tontimorumenos).. Sat. 1, 2, 20. — 
Dialogus ex Eunucho expressus. Sat. 
2,3, 262 sqq. — Dicitur vincere Cae- 


e 








THETIS. 


cilius gravitate, Terentius arte. Epp. 
QM, 59: 
TERIDATES. Vide TirIDATES.. 


TERMINALIA. festis Terminalibus. 
Epod. 2, 59. 
Terra, Iniecta monstris Terra do- 


let suis. C. 3, 4, 73. 

THUCER. Toucek Salamina patrem= 
que cum fugeret. G.41, 7, 24. — Nil 
desperandum Teucro duce et auspice 
Teucro. Ibid. v. 27. — Salaminius 
Teucer. C. 1, 15, 24. — non Teucrum 
violavit Aiax. Sat. 2,3, 204. _ 

Teucrus. pulvere Teucro. C. 4, 6, 
42. 

Talia. argutae Thaliae. C. 4, 6, 
25, 

THALIARCHUS. Deprome quadrimum 
Sabina, O Thaliarche, merum diota! 


Wore pews 


THEBAE. Baccho Thebas insignes. 
C.4, 7, 3. — Echioniae Thebae. C. 
4, 4, 64. — Sat. 2, 8, 84. — Pentheu, 
rector Thebarum! Epp. 4, 46, 74. — 
poéta, qui modo me Thebis, modo 
pont Athenis. Epp. 2, 4, 243. — The- 
bis nutritus, an Argis. Art. poét.448. 

Tuesanus. Thebanae Semeles. C. 
4,49, 2. — fidibus Latinis Thebanos 
aptare modos. Epp. 4, 3, 43. — Am= 
phion, Thebanae conditor arcis. Art. 
poét. 394. 

THEONINUS. qui dente Theonino cum 
circumroditur cet. Epp. 4, 18, 82. 

TuEsrus. Nec Lethaea valet The- 
seus abrumpere caro Vincula bai 
Gebaie ore 

THESPIS. Sophocles et Thespis et Ae- 
schylus. Epp. 2, 4, 463. — Ignotum 
tragicae genus invenisse Camenae Di- 
citur et plaustris vexisse 2 poémata The- 
Spis. Art. poét. 276. 

ppd as Thessala Tempe. C. 4, 

, 4. — Thessalos ignes. C. 4, 40; 18. 
— Thessalis venenis. a 4, 27, 24. 
Thessalo viciore. C. 2, kh, 10. — voce 
Thessala. Epod. 8, 43. — portenta 
Thessala rides ? Epp. 2, 2, 209. 

THETIS. marinae filium Thetidis. 
C.41, 8,44. — Thetidis marinae. C. 
4, 6,6. — dea nate Thetide. Epod. 





THRACA. 


43, 12..— mater caerula (Achillis). | 
Ibid. v. 46. 
Turaca. Thracane vos moratur ? 


Epp. 1,3, 3. — ut nee Frigidior Thra- 
cam nec purior ambiat Hebrus. Epp. 
A, 16, 43. 

Tarace. bello furiosa Thrace. C. 
2, 16,5. — nive candidam Thracen. 
C. 3, 25,44. 

THRACES. seyphis pugnar e Thracum 
est. C. 4, 27, 2. — Thracis Lycurgi. 
FD): A9s 16. — impia Thracum pe- 
ctora. Epod. 8, 14. 

Turacius. Thracio vento. C.1, 25, 
44. —.animae Thraciae. C. 4, 42,2. 

Turax (al. Tarex).. Thrax Gallina. 
Sat. 2, 6, 44. — ad imwm Thrax erit. 

Epp. 4, 13, 36. 

Tureicius. Threicio Orpheo. C. 4, 

Qh. 13. — Threicia amystide. C. 1, 36, 

‘4h. — Threicio Aquilone. Epod. 13, 3. 

Turessa. Thressa Chloé. C. 3, 9, 9. 
- Tuurarivs Vicus. sign. vicum ven- 
-dentem thus et odores. Epp. 2, 4, 269. 
’ Tuurinus. Thurini Ornyli. C. 3, 9, 


‘4k. — Viscus Thurinus. Sat. 2, 8, 20. | 


| Tuvestes. Irae Thyesten exitio gra- 
‘vi Stravere. C. 4, 16,47. — coena 
Thyestae. Art. poét. 91. 

'  THYESTEUS. Thyesteds preces. Epod. 
5, 86. 

TuyiAs.. pervicaces Thyiadas. C. 2, 
49, 9. — pulso Thyias concita tym- 
| pano. C. 3, 15, 10. 
| THYNUS. Thyna merce beatum. C. 
ie he es 

‘Tuyonevs. nec Semeleius Cum Marte 
confundet Thyoneus Proelia. C. 4,47, 
23. 
| Treertnus.: Tiberinis in undis. C. 
‘3,42, 7. — lupus Tiberinus. Sat. 2, 
9, 31. — Tiberino flumine. Epp. 4, 
|AA, 4s 
| Trperis. flavum Tiberim. C. 4A, 2, 
/43. C. 4,8, 8. — Iiae coniux. C.A, 
‘2,47. — ucvorius amnis. Ibid. v. 19. 
/— relabi posse rivos Montibus et Ti- 
| berim reverti. C.4, 29, 12. — flavus 
Tiberis. C. 2, 3, 148. — sign. Tusco 
‘alveo. C. 3, '7, 28. — Trans Tiberim 
! prope Caesaris horios. Sat. 4, 9,48. 

Honat. vou. Il. ep. mag. IIL. 














TILLIUS. 849 
— Ter uneti Transnanto Tiberim cet. 
Sat. 2,4, 8. — puer nudus in Tiberi 
stabit. Sat. 2,3, 292. — Epp. 4, 44, 
149. — sign. amnis doctus iter melius. , 
Art. poét. 67. 

Tiers Cuavpius Nero. Vide eti- 
am NERO. sign. maior Neronum. C. 
4h, Ak, 44. — immanes Raetos pepu- 
lit. Ibid. v. 45. — Claudius. Ibid. v. 
29. — Claudius Augusti privignus. 
Epp. 4, 3, 2. 

TIBERIUS, praenomen Oppidii. Sat. 
2, 3, A73. 

TOLLS Ausius. Albi. C.41, 33. — 
Eius miserabiles elegi. Ibid. v..2. — 
Albi, nostrorum~sermonum candide 
iudex. Epp. 4, 4, 4. (Vide totam 
Epistolam.) 

Tisur. densa- Tiburis umbra tut. 
C. 4,7, 24. — mite solum Tiburis. 
C.4, 48,2. — Tibur Argeo posiium 
colono. C. 2, 6, 8. — Tibur supinun. 
C. 3, 4, 23. — udum Tibur. C.3, 29, 
6. — widi Tiburis ripas. C. h, 2, 34. 
— Tibur fertile. C. 4, 3,40..— va- 
cuum Tibur. Epp. 41, 7, 45. — cur 
amem Tibure Romam. Epp. 4, 8,42. 
— puerum natum Tibure. Epp. 2, 
2, 3. 

Tisurnvs. Tiburni lucus. C. 4,7, 43. 

Tisurs. Tiburte via. Sat. 4, 6, 408. 
— Picenis cedent pomis Tiburtia. Sat. 
2, 4, 70. 

TicELLius (M.). cantoris morte Ti- 
gelli. Sat. 1, 2, 3. — Sardus habebat 
Ile Tigellius hoc. Sat. 4, 3, 3. 

TiceLtius Hermocenss, Sat. 4, 4, 
72. — cantor atque optimus modula- 
tor. Sat. 1, 3, 429. — Invideat. quod 
et Hermogenes, ego canto. Sat. 4,9, 
25. — comoediae priscae viros pil 
cher Hermogenes nunquam legit. Sat. 
4, 10, 48. — Fannius Hermogenis 
conviva Tigelli. Ibid. v. 80. — te, 
Tigelli, Discipularum inter iubeo plo- 
rare cathedras. Ibid. v. 90. 

Tieris. rapidus Tigris. C.4, 14, 46. 

Titus (Crmper). Quo “bi, Tilli, 
Sumere depositum clavum? Sat. 4, 6, 
I. —- Tilli, praelorem quinque se- 
quuntur te pueri. Ibid. 107. 

5h 


850 TIMAGENES. 

Timacenes. Rupit larbitam Tima~ 
genis aemula lingua. Epp. 4, 19, A5. 

Timor. Zimor et Minae. C3, 4, 37. 

Tinesias. Hoc quoque, Tiresia, cet. 
Sat. 2, 8,4. — nulli quidquam men- 
tite. Ibid. v. 8. — Ibid. v. 60. 

Tmmates. Quid Tiridaten ieee: 
C. A, 26, 5.. 

TISIPHONE. saevam Tisiphonen. Sat. 
4, 8, 3h. 

" PITANES. impios Titanas. C. 3, 4, 43. 
TirHonus. remotus in auras. C. 4, 
28, 8. — Longa Tithonum minuit se- 

nectus. C. 2, 16, 30. 

Tittus. Titius Romana brevi veniu- 
rus in. ora, Pindarici fontis qui non 
expalluit haustus. Epp. 4, 3, 9. 40. 

Tiryos. Plutona, qui Geryonen Ti- 
tyonque tristi Compescit unda, C. 2, 
Ah, 8. — incontinentis Tityt tecur. 
C..3, 4, 77. — Tityos voltw risit in- 
vito. C. 3, 44, 2. — Tityos raptor. 
C. 4,6, 2. 

Torovatus (vel. L. MAntius Tor- 
ouatus, vel C. Nonius AspRENAS ToR- 
guatus). C. 4,7. totum. — Idem for- 
tasse: Supremo te sole domi, Tor- 
quate, manebo. Epp. 4, 5, 3. 

Torouatus (L. Manuivs). vina Tor- 
quato consulepressameo. Epod. 43, 5. 

TRAGOEDIA Comparata cum ma- 
trona festis moveri iussa diebus. 
Art. poét. 232. 

Travsius. iwre Trausius istis iur- 
gatur verbis. Sat. 2, 2, 99. 

TreBATIUS Testa (C.). Trebati, quid 
faciam, praescribe! Sat. 2,4, 4. — 
docte Trebati! Ibid. v. 78. 

Treponius. deprensi non bella est 
fama Treboni. Sat. 4, 4, 414. 

Triguetrus. Triquetra tellus. Sat. 
2, 6, 55. 

Triumpnus. io Triumphe! C. 4, 2, 
49, — io Triumphe! Epod. 9, 24 et 23. 

Trivicum. vicina Trivici villa. Sat. 
5 5.619, 

Trors. male feriatos Troas.C.4,6,45. 

TrorA, v. ILion. PeRGAMA, sub la- 
crimosa Troiae funera. C. 4, 8, 44. 
— iniqua Troiae castra. C. 4, 40, 
45. — Pergama. C. 2, 4, 42. — avi- 








TYRIUS. 


tae Troiae. C. 3, 3, 60. — Troiae re- 
nascens alite lugubri Fortuna. Ibid. 
v. 64. — Troiae aliae. C.4, 6, 3.— 
Troiamque et Anchisen. C. &, 45, 34. 
— ardentem Troiam. Carm. sec. 41. 
— classemdeducere Troia. Sat. 2, 
3, 191. — Haud ita Troiae me gessi. 
Sat. 2, 5, 48. — domitor Troiae Uli- 
wes. Epp. 4, 2, 19. — captae post 
tempora Troiae. Art..poét. 144. 

Tromnus. Troiana tempora. C. 4, 
28, 44. — Troiani belli scriptorem. 
Epp. 4, 2, 4. — bellum Troianum. 
Art. poét. 447. 

Troicus. pulvere Troico, C. A, 6, 
4k. — Troica sacerdos. (Rea Silvia.) 
C..3;.3, 32. 

TroiLus. impubem Troilon. C. 2, 
9, 16. 

TuLtius (SERvIUS). 
regnum. Sat. 4, 6, 9. 

Tuttus (Hosrivius). 


Tuli. ignobile 


dives Tullus. 


C. 4,7, A5. 
Tuttus (L. Voxcativs). consule 
Tullo.’ C. 3, 8, A2. 


Turso. Turbonis in armis spiritum, 
Sat. 2, 3, 340. 

Turtus. Grande malum (ninitatur) 
Turius, si quid se wdice certes. Sat. 
Deh 9. 

TuscuLum. sign. Telegoni iuga par- 
ricidae. C. 3, 29, 8. — ‘superni villa 
candens Tusculi. Epod. 4, 29. 

Tuscus. Tusco alveo. C. 3, 7, 28. 
— Tuscis aequoribus. G. 4, 4, 84. — 
amnis ostia sub Tusci. Sat. 2, 2, 33. 
—- Tusci turba impia vici. Sat. 2, 3, 
228. — vicum (Tuscum) vendentem 
thus et odores Et piper cet. Epp. 2,4, 
269. — mare Tuscum. Epp. 2, 4, 202. 

Typipes. ope Palladis Tydiden su- 
peris parem. C. 4, 6, 16. — atrox 
Tydides melior patre. C. 4, 15, 28. 

TYNDARIDAE. Clarum Tyndaridae 
sidus. C. 4, 8, 34. — fortissima te 
daridarum. Sat. 4,4, 400. 

Tynparis. O matre pulchra filia 
pulchrior! C.4, 46, 4. Cfr. v.40. 

TypHoEus. T'yphoeus eé validus Mi- 
mas. C. 3, &, 53. 


Tyrius. Tyriae merces. C. 3, 29, 





TYRRHENUS. 


60. — muricibus Tyriis. Epod. 42, 
24. — Tyriasvestes, Sat.2, 4, 84. — 
Tyrios mirare colores! Epp. 4, 6, 48. 

TyrRHENUS. mare Tyrrhenim. C. 
A, 44,6. — Tyrrhenus parens Lyces. 
C.3, 40, 42. — Tyrrhenum omne. 


y 


Utixes. duplicis Ulixei. C.1, 6,7.— 
sign. Laértiaden. C.4, 45, 24. — la- 
boriosa cohors Ulixei. Epod. 46, 60. 
— Laboriosi remiges Ulixei. Epod. 
AT, 46. — inclitum Ulixen. Sat. 2, 
3,197. — Aiax non violavit Ulixen. 
‘Ibid. v. 204. — dolosus. Sat. 2, 5, 3. 
— 0 Laértiade! Ibid. v. 59. — 
Quartae esto partis Ulixes heres. 
Ibid. v. 100. — utile exemplar, Uli- 
wen. Epp. 4, 2, 48. — domitor Tro- 
iae. Ibid. v. 49. — remigium vitio- 
sum Ithacensis Ulixei. Epp. 4, 6, 63. 
— patientis Ulixei. Epp. 4, 7, 40. — 


VEIENTANUS. + 854 
C. 3, 24, 4. — Tyrrhena regum pro- 
genies. C. 3, 29, 4. — Tyrrhenum per 
aequor. C. 4, 45, 3. — Tyrrhena si- 
gilla. Epp. 2, 2, 480. z) 


TYRTAEUS. insignis Homerus Tyr- 


taeusque. Art. pobt. 402. 


U. 


sign. virwm, Qui mores hominuwm mul- 
torum vidit et urbes. Art. poet. 141. 

U.uprak. Quod petis, hic est, Est 
Ulubris, animus si te non deficit ae- 
quus. Epp. 4, 44, 30. 

Umser. Umber aper. Sat. 2; 4, 40. 

Umprenus. ager Umbreni sub no- 
mine, nuper Ofellae. Sat. 2, 2, 433. 

Ummipius. ne facias, quod Ummi- 
dius quidam. Sat. 1, 4, 95. 

Ustica. Usticae cubantis levia saxa. 
C. 4,47, 44. 

Urica. fugies Uticam. Epp. 4, 20, 
A3. 


Vv. 


Vacuna. fanum putre Vacunae. 
Epp. 4, 40, 49. 

Vata Numonius. Epp. 4, 45. tota. 

VALerIvs Laevinus. Vide LArvinus. 
(Sat. 4, 6, 42.) 

Vaverius MessALLa. V. MESSALLA. 

Vaxeius Rurus. Amice Valgi! C. 
2, 9, 8. — Inter Horatii intimos ami- 
cos memoratur Sat. 1, 10, 82. 

Varia. (agellum) Quingue bonos 
solitum Variam dimittere patres. Epp. 
A, 14,3. 

Varius (L.). Scriberis Vario fortis 
-— Maeonii carminis alite. C. 1,6, 4. 
— Varius Virgiliusque. Sat. 1, 5, 40. 
— Ibid. v. 93. — Virgilius, post 
hunc Varius, dixere quid essem. Sat. 
4, 6, 55. — pluris amicum non Va- 
rium facies. Sat. 4, 9, 23. — forte 
epos acer ut nemo Varius ducit. Sat. 
A, 410, 44. — Plotius et Varius. bid. 
v. 84. — conviva Nasidieni. Sat. 2, 
8, 24. — Varius mappa compescere 
risum vie poterat. Ibid. v. 63. — 
dilecti tibi (Auguste) Virgilius Va- 


riusque poétae. Epp. 2, 4, 247. — 
Virgilio Varioque. Art. poét. 55. 

Varro ATAcinus (P.). Satiras ex- 
perto frustra Varrone Atacino. Sat. 
4,40, 46. 

Varus. C.4, 48, 4. — Fortasse 
idem cum Quinctilio Varo C. 1, 24, 
5: Ergo Quinctilium perpetuus sopor 
Urget ! 

Varus Pompeius. C. 2, 7. totum. 

Varus.. Vare, O multa fleturum 
caput! Epod. 5, 73. 

Vaticanus. iocosa Vaticani Montis 
imago. C. 1, 20, 7. 

Vepius Rurus. Epod. 4. Vide Ad- 
notationes. 

Vera. Abacta nulla Veia conscten- 
tia. Epod. 5, 29. t 

Veranius, armis Herculis ad po- 
stem finis, latet abditus agris. Epp. 
A, 4, 4. 

Verens. Veientis arvi. Epp. 2, 2, 
467. 

VeIenTANus. Veientanum festis po- 
tare diebus. Sat. 2, 3, 143. 


852 VELABRUM. 

Vetasrum. cum Velabro omne ma- 
cellum. Sat. 2, 3, 229. . 

VeLIA. Quae sit hiems Veliae cet. 
Epp. 4, 15, 4. 

VELINA tribus. hic multum valet in 
Velina. Epp. 4, 6, 52. 

‘VENAFRANUS. Venafranos agros.- C. 
3, 5, 55. — Venafranae baca olwae. 
Sat. 2, 4, 69. 

VenarruM. viridi Venafro. C. 2, 6, 
46. — oleo, quod prima Venafri pres- 
sit cella. Sat. 2, 8, 45. 

Venus. Vide CyTHEreA. Sive tu 
mavis, Erycina ridens. C. 4, 2, 33. 
— diva potens Cypri. C. 4, 3,4. — 
Iam Cytherea choros ducit Venus. C.4, 
h, 5. — oscula, quae Venus Quinta 
parte sui nectaris imbuit. C.1, 43,45. 
— Veneris praesidio ferox (Paris). C. 
4, 45,43. — decens Venus. C.A, 18, 6. 
— sign. dulcium Mater saeva Cupidi- 
num. C.A, 19,4. 4,4,5.— In me tota 
ruens Venus Cyprum deserwit. bid. 
v.9. — Quae te cunque. domat Ve- 
nus. C. 4,27, 44. — Venus, regina 
Cnidi Paphique. C. 4, 30, 4. — Mu- 
sas Veneremque. C. 41,32, 9. — Ve- 
neri placet, impares formas sub iuga 
aénea mittere. C. 4, 33, 10. — me 
melior cum. peleret Venus. bid. v. 
43. — Quem Venus arbitrum dicet 
bibendi? G. 2, 7, 25..— Ridet hoc 
Venus ipsa. C. 2, 8,43. — Quid, si 
prisca redit Venus? C. 3, 9,47. — 
Ingratam Veneri pone superbiam. C. 
3, 10,9. — dum favet Venus. C.3, 
44, 50. — Si non Acrisiwm Iuppiter 
et Venus risissent. C.3, 16, 6. — Ve- 
neris sodali craterae. C. 3, 18, 6. — 
si laeta. aderit, Venus. C.3,24, 24.— 
Marinae Veneris. C. 3, 26,5. — quae 
beatam diva tenes Cyprum. Ibid. v. 
9. — perfidum ridens Venus. C. 3, 
27, 67. — sign. quae Cnidon tenet. 
C. 3, 28, 43. — Intermissa, Venus, diu 
Rursus bella moves? C. 4; 4,4. — 
Veneris gratae. C. 4, 6, 24. — Vene- 
ris muneribus potens.. C. 4, A0~ 4. — 
mensem Veneris marinae Aprilem. G. 
4, 44, 15. — almae Progeniem Vene- 
ris canemus, C. 4, 45, 32. — Clarus 








VIRGILIUS. 


Anchisae Venerisque sanguis. Carm. 
sec. 50. — Venerem incertam. Sat. 
4, 3, 109. — Suadela Venusque. Epp. 
4, 6, 38. — damnosa Venus. Epp. 4, 
48, 24. 

Venusinus. Venusinae silvae. C. 4, 
28, 26. — Venusinus arat finem sub 
ulrumque (Lucanum et Apulum) co- 
lonus. Sat. 2,4, 35. 

Ver. veris comites, obit Thra- 
ciae. C. 4, 42, 4. 

Veritas. nuda Veritas. C.4, 24, 7. 
Vertumnus.  Priscus ‘Vertumnis, 
quotquot sunt, natus iniquis. Sat. 2, - 
7, 44. — Vertumnum Ianumque. Epp. 

A,.20, A. 

VESPER. Vespero surgente. C. 2, 9, 
40. — Puro te similem, Telephe, 
Vespero! -C.. 3, 19, 26. -~, 

Vesta. templaque Vestae. C.4, 2, 
16. — minus audientem Carmina Ve- 
stam. Ibid. v. 28. — aeternae Vestae. 
C.3, 5, 44. = ventum erat ad Vestae. 
Sat. 1, 9, 35. — intra penetralia Ve- 
stae. Epp. 2, 2, 114. 

VESTALES. sign. cwm tacita virgine 
pontifex. C. 3, 30, 9. 

Visipius. conviva Nasidieni. 
2, 8, 22. 33. 40. 80. 

Vitus. Villius in Fausta Sullae 
gener. Sat. 1, 2, 64. 

Vinve.ici. videre bella Drusum ge- 
rentem Vindelict. C. 4, 4, 18. — legis 
expertes Latinae Vindelict. C. 4, 44; — 
8.— Conf. J. Becker Drusus wd. Vin- 
delicier in Schneidewini Philol. Y. 
p. 449 sqq. x 

Vinnius ASELLA. Epp. 4, 43. tota. 

Virsanius AcrippA. Vide AGRIPPA. 

Vireitius Maro. animae. dimidium. 
meae. C.4,3, 6—8.— Virgil! C.A, 
24,10. — Varius Virgiliusque. Sat. 
4, 5, 40. (cfr. ibid. v. 48.) — optimus 
Virgilius. Sat. 4, 6,55. — molle atque 
facetum Virgilio annuerunt gauden- 
tes rure Camenae. Sat. 4, 10,45, — 
Maecenas Virgiliusque. Ibid. v. 81. — 
dilectt tibi (Auguste) - Virgilius Va- 
riusque poéiae. Epp. 2, 4,247. — 
Virgilio Varioque. Art. poét..55. 

Vireittus (alius a poéta). C. 4, 42. 


Sat. 





VIRTUS. 


totum. — iuvenwm nobilium cliens. 
Ibid. v. 45. 

Virtus. Phraaien -- numero. beato- 
rum eximit Virtus. C. 2, 2,19. — 
Virtus repulsae nescia sordidae. C. 
3, 2, 17. — neglecta Virtus (dea). 
Carm. sec. 58. — super Karthagi- 
nem Virtus sepulerum condidit Afri- 
cano. Epod. 9, 26. 

Viscus (Vistus). non Viscum pluris 
amicum facies. Sat. 1, 9, 22. — haec 
 utinam Viscorwm laudet uterque! Sat. 
4,40, 83. 

Viscus THURINUS. 
dieni. Sat. 2, 8, 20. 


conviva Nasi- 





_ ZETHUS. 853 
VisELLIvs. socerum Viselli. Sat. 4, 
4, 105. 
VOLANERIUS. 
Sat. 2, °7,. 45. 
Votcanus. graves Cyclopum Vol- 
canus ardens urit officinas. C.A, 4, 
8. — avidus Voleanus. C.3, 4, 89. — 
metaph. pro igni. Sat. 4, 5, 74. 
Vo.ttri1us Mena. De eo narratiun- 
cula. Epp. 4, 7, 55. Ibid. 64. et 94. 
Vottor. Voliurein Apulo. C.3,4,9. 
Vorumnus Eurrapetus. Epp. 4,48, 
34. 
Voranus. fur Voranus. Sat. 4, 8, 
39. 


Scurra Volanerius. 


x et Zn 


Xantutss Puoceus. C. 2, 4. totum. | C. 3,4, 24. — Frigora mitescunt Ze- 


Xanraus. Xantho amne. C. 4, 6,26. 

XeEnocrates , Magister Polemonis, 
| Psien. Sat. 2,3, 257.~ 

- -‘Zepuyrus. Zephyris agitata Tempe. 


phyris. C. 4, 7,9. — te cum Zephy- 
ris reviset. Epp. 4, 7, 43.. 
Zetuus, fratrum geminorum, Am- 


phionis atque Zethi. Epp. 1, 48, 42, 
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(Prior numerus volumen, alter paginam significat.) 
ae 


abditus lateo 2, 368. 

abi 2, 678. 

Ablativus instrumentalis personae 
4,45. 388. 2, 873. — Abl. com- 
parationis pro quam cum accu- 
sativo 2, 48. 543. 634. — Abl. 
comp, pro quam cum ablativo 
4, 87. t 

abludere 2, 273. 

abnegare (se) comitem 4, 194. 

abnormis 2, 208. 

abominatus passive 4, 726. 

abrotonum 2, 6415. 

abstare 2, 767. 

abstemius 2, 493. 

abstinere cum genitivo 1, 499. — 
abstinere vim uxore 2, 257 sq. 

Abstracta iuncta cum concretis 4, 
96. 493. 

ac post comparativum 2, 414. 86.425. 
473. ATT. 266. Cf. atque. — ac ne 
2, 370. 577. — ac non 2, 668.. — 
ac et atque postposita vocabulo, 
cui praemittenda erant 2, 86. 

acceptum referre cum dativo 2, 636. 

acclinis, acclinare 2, 208. 

accredere 2, 549. 

acerbus (homo) 2, 567. — acerbus 
recitator 2, 785. 

acerna mensa 2, 354. 

acerra 4, 396. 

acervus: ex magno, modico, tollere 
acervo 2, 673. sq. — acervi ruen- 
tis ratione 2, 899. 

acetum pro’ salibus mordacibus 2, 
436. 

acimaces 1, 448 sq. 

acipenser 2, 244. 








acris militia 1, 342. — acris tibia 4, 
72. — acres <potores 2,°322. — 
acria pocula 2, 322. — acrior fre- — 
tis Hadriae 41, 484. 

‘actus (fabularum) 2, 734. 

acuere dentes de leaena 4, 457. — 
acuere linguam 2%, 445. 

acumina nota meretricis 2, 550. 

acutus Sol 2,478.— acuta vox 4, 360.- 
— acutum gelu 1, 62. — acutt 
morbi 2, 252. — acutae aures 4, 
320. — acuta belli 1, 583. 

adamantinus 4, 472. 

adbibere (praecepta) 2, 407. 

addere colonos oppidis 1, 365. — 
addere calcar 2, 634. 

addicere nummo 2, 308 sq. + 

addictus 2, 370. — 

additus 4, 374. 

addocere 2, 428 sq. 

adesi lapides 1, 509. 

adesse 2, 454. — adesse de numini- 
bus 1, 675. — adesse alicui 2, 346. 
— adesse choris de tibia 2, 736. 

adfigere lecto 2, 16. 

adflere 2, 741. : 

Adiectiva cum infinitivo 4, 5. 7. 
73. 97. 139. 208. 577. 616. 633. 
635. 2, 69. 70. — Adiectiva cum 
verbis iuncta 1, 464. — Adiectiva 
feminina desinentia in as 1, 434. 
— Adiectiva neutr. plur. cum ge- 
nitivo substantivi 4, 553. 2, 244. 
361. 698. — Adiectiva pro ad- 
verbiis 2, 57. — Adiectiva tem- 
poralia pro adverbiis 4, 97. 732. 
2, 124. 280. 325. — Adiectivum 
neutr. proadverbio 4, 278.280.320. 
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adimere cum infinitivo 2, 573. 

aditus faciles, difficiles 2, 158. 

adiudicare 2, 564. 

adiutor (vocabulum scenicum) 2, 156. 

admirari: Nil admirari 2, 432. 

Adolescentes comparantur cum e- 
quabus trimis, hinnuleis, iuven- 
cis, capreis, vitulis 4, 440. 

adolescit aetas 2, 453. 

adoptare 2, 443. 

adorea alma 4, 548 sq. 

adposcere 2, 662. 

adrasus et abrasus 2, 439. 

adrepere in spem 2, 300. 

adscribere (verbum militare) 2, 572. 
adsidere aegro 2, 16. 
adsita populus 2, 674. 
adspergere aliquem 2, 79. 

- adspicere de sideribus 4, 307. 
adspirare de tibia 2, 736. 
adsuescere «adsuefacere» 2, 223. 

- adulter de amatore 4, 481. 43h. 


 adurere 1, 150. — adustus panis 2, 
360. — pectus adustum (merula- 
rum) 2, 362. 


 adusque 2, 18. 100. 

 Adverbia cum. substantivis iuncta 
4, 443. 2, 671. — Adverbia quali- 
tatis cum adiectivis iuncta 2, 415. 

. adversum litus 2, 258. — 

| ad Vestae 2, 153. 

~ advocari cum dativo 4, 599. 

adyta 4, 103. 

- aedes num. sing. de domo 4, 168 sq. 
— aedes et templum 4, 383. 

aedificare casas (ludus puerilis) 2, 
264. 266. 

aegrotare de animi morbo 2, 444. 

aemulari 1, 526. 

. aéneus, aheneus, aénus, aereus 2, 
288. 638. — aéneus sto 2, 255. — 
aéneum iugum A, 404. 

aequata foedera 2, 596. 

aeque -- aeque -- aeque APES 

aequus A, 82. — aequus alicui 2, 200. 
— aequus praesentibus 2, 54k, — 
aequus animus 2, 490. 570. — ae- 
qua mens 1, 227. — aequa potestas 
2, 689. — aequa tellus 1, 347. — 
aequa viribus materies 2, 6962 — 
aequi animi 2, 745. 
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aerata. navis, triremis 4, 300. 338. 

aerugo de avaritia 2, 761. — de ma- 
ledicentia 2, 80. 

aerumna 2, 649. 

aes de titulis aeri incisis 1, 515, — 
in suo aere, in aere alieno 2, 647. 
— aera (didaxtoorv) 2, ANT. — 
aera de vasibus 4, 576. 2, 436. — 
aera ducere 2, 637. — aera lupi- 
nis distant 2, 453. 

aesculetum 4, 134. 

aestuare de undis 1, 242. 
mo 2, 389. 

aestuosus 4, 429. 170 sq. 

aestus (animi) 2, 393. — aestus civi- 
lis 2, 654. 

aetas de adolescentia 2, 585. — ae- 
tas adolescit 2, 153. — aetas ferox 
A; 238. — aetas invida 4, 71. — 
aetatem ducere 2, 677. 

aeternare in aevum A, 642 sq. 

aeternum (adv.) 2, 482. 

aevum veniens 4, 377. — aevum ex- 
tendere 1, 223. — longum proro- 
gare aevum 2, 764. 

affabre 2, 235. 

afflare cum dativo 2, 363. 

affulgere 1, 558. 

agere 2, 517. — agere «allicere» 2, 
209. — age et cet. 2, 633. — agere 
cum aliquo 2, 644. — hoc age 2, 
280. 438. — agere nimbos de vento 
4, 301. — agere Orco (in Orcum) 
2, 300. — quid agis? 2, 44k. — 
tua res agitur 2, 565. 

agilis 2, 374. 566. 

ager: in agrum et in agro 2, 139. 
— agri modus 2, 310. — agrt hispi- 
di 1, 257. — agros assignare 2, 592. 

ait de oblocuntore ficto 2, 580. — 
aiunt ad significandam locutionem 
proverbialem 2, 247. — aiunt de 
historia nota 2, 542. 

albatus 2, 216. 

albus (luxurid) 2, 214. ~ albus et 
ater Genius 2, 675. — albus pan- 
nus 4,491. — alba stella 1, 76. — 
albi venti 1, 83. 493. 

alea periculosa 1, 243. — alea legibus 
vetita 1,484.— alea praeceps2, 556. 

ales adiect. 4, 604. 663. — ales «qua- 


— de ani- 
» yp 
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driga alitum vehens» 4, 524. — 
alite bona, mala, lugubri 1, 95. 
— alite secunda 1, 728. — alite 
potiore 1, 566. 

alga inulilis 1, 443. — alga vilior 4, 
Ah, 2, 2h. 

alius cum ablativo 2, 258. 529. 636. 

allaborare 4, 244. 

allec 2, 289. 

Allitteratio 2, 672. 


almus dies 1, 574. — almus Sol 4, 
632. 
alter 2, 439. — alter «diversus» 4, 


597. — aller «6 wanoioyn 2, A0. 
— altera sors 4, 266. 

alternt versus 2, 620. 

altiles 2, 456. 

altrix 41, 362. 


altus Caesar 1, 365. — altum fruli- 
cetum 1,420. — tua navis in alto 
est 2, 565. 


amabile carmen 2, 4415. 

amabiliter ludere 2, 624. 

amare de rebus 4, 4140. 435. — 
amare cum infinitivo 4, 229. — 
amare. «contentum esse» 2, 742. 
— amare absolute 2, 264. — 
amare se 2, 33. 332. 

amator 2, 376. 

ambiguus vollus 4, 240. 

ambire Fortunam 4, 188: 

ambitio inanis 2, 678. — ambitio mi- 
sera 2, 72.1252 — ambilionis epi- 
theta 2, 342 sq. 

ambitiosa ornamenta 2, 784. 
bitiosior hederis 1, 202. 

ambubaiae 2, 24. 

ambulare 1, 666. 691. 2, 27. 

ames, itis 1, 654. 

amice pati 1, 342. 

amiculus 2, 540. 

anicum est 1, 308. — amicum tem- 
pus 4, 390. — amicae aures 1,644, 

amnis taciturnus 4, 474. 

amoena rosa 4, 230. 

amor ingenuus 4, 150, 

ampulla 2, 709. 

ampullari 2, 443. 

amystis’ 4, 204. 

can A, 235, 

Anacoluthia: 2; 209. 


— am- 
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_Anacrusis brevis in versibus Alcai- 


cis 1, 289. 

*Avyadiakdatan pots: "3520: 

analecta 2, 352. : ; 

Anaphora 4, 190. 734. 2, 284. 289; 
373.700. Ba 

anceps 2, 195. : 

ancilia 1, 376. 

ancilla togata 2, 33 sq. 

angiportus 4, WA. 

anguis gen. masc. 4, 286. — angtit 
pews vitare 2, 545. 

angulus terrarum A, 244. — angulus 
de praedio 2, 540. 

angusia frons 4,480. 2, 454. — an- 
gustae res 4, 267. 

animae de ventis 4, 604. 

animans gen. mase. 2, 196. 

animus 2, 384. 406. — animus ae- 
quus 2,490. 570. — animus mu- 
tuus 1, 524. — animum edere 2, 
402. — animum intendere studiis 
2, 401. — animum regere, com- 
pescere 2, 406. — animi aequi 2, 
745. — animi numerique Archilo- 
chi 2, 576. 

animosus 4, 363. 

annus pro tempore infinito 2, 489. 
— annus hibernus, frigidus, hor- 
rens de hieme, annus formosissi- 
mus de vere 4, 468. 654. — an- 
nus pomifer de auctumno 4, 468. 
— annus inversus 2, 9. — in an- 
num 2, 402. — anni venientes 2, 
729. — annis gravis 2,3. — an- 
nos apponere, demere 1, 238. 

ante (adv.) 2, 59. 

ante diem 2, 404. 

antehac (bisyll.) 4, 204. 

anteis, anteit (bisyll.) 4,190. 2, 408. 

antestari 2, 163. 

antra 4, 483, 


“Anaé ey Gabon LA, 389. 40. 456. 


AT&. 477. 589. 673, 2, 38. 42. 320. 
379. 427. 428 sq. TAS. 746. TAT. 
767. 

aper currens 1, 673. = aper ranci- 
dus, vitiatus, integer, recens 2, 
224. — aper Umber, Laurens, Tu- 
scus, Lucanus, Marsus 2, 284. 
350, — aprum excipere 4, 420. 
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apertus et opertus 2, 640-sq. 

apex 1, 186. — apices regum A, OS. 
apis more 4, 534. 

apium » coronts neatonios Ai 598. 


apium udum 4, 251. — apium vi- 
vax A, 204. 
apotheca 2, 29+. 
_apparere. A, 267. 
-applorare alicui 1, 705. 
apponere annos 1, 238. —-apponere 


lucro 4,63. 
apprecari deos 41, 624. 
aprici flores, arbores 1, 146. 


aptare enses dexteris 1, 687. — aptare 


modos 2, 443. 
aptus solibus 2, 588. 


aqua iugis 2, 340. — aqua caelestis 
de pluvia 4, 408. — aquae caele- 
stes 2, 648. 

aquila cernit acutum 2, 49. — Aqui- 


lae epitheta 4, 542. 

aquilones pro omnibus procellis 2, 
702. 

aquosus languor 1, 225. 


arbiter pugnae 41, 457. 





-arborem producere 1, 281. 


arbitrium 2, 704. 
— arbo- 
res viduae 1, 561. 


; arbusta 1, 334. 


arcana Ceres 1, 346. 

arcere aliguem aliqua re 2, 470. — 
arcere classes aquilonibus 2, 702. 

arces 4, 245. — arces monlibus im- 
positae 2, 638. — arces igneae de 
eaelo 4, 350. 

arcessere rem 2, 425. 


 arcus laxus 4, 400. — arcus pluvius 


2, 690. 


-ardere aliquo et aliquem 1, 403. 588. 


— ardere puero 1, 719. — ardens 
vinum 4, 270. 
ardua cervix (equi) 2, 37. 


areae 1, 64. — area terit fruges 2, 
0. 

arena vaga 4, 158. — arenae uren- 
tes 1, 364. 


argentum pro pecunia 2, 403. — 

argentum (factum) 2, 436.538, 673. 
arguor vinosus 2, 572. 
argutus 1, 430. 2, A74. 


arguta 
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Thalia 1, 567. — argutum acumen 
2,-167. — argutt poétae 2, 659. 

arida canilies 1, 269. — aridae fron- 
des, quercus, de vetulis 4, 443. 
609. 

arma componere 4, 620. 

arripere «aggredi, vituperare» 2, 
200. 260. 

arrogare 2, ‘743. — arrogare chartis 
pretium 2, 598. 

artes 2, 593. — artes de operibus 
affabre factis 1, 576.'2, 436. 632. 
637. 

arta toga 2, 887. — arta vitis 1, 244. 
— artum theatrum 2, 604. — ar- 
tum animum solvere 2, 323 sq. — 
in artum desilire 2, 715. 

as -laquei pretium 2, 222. — ad as- 
sem 2, 649. — Assis divisio 2, 764. 

asello sundo narrare fabellam 2, 634. 

asper tactw leo A, 343. —: aspera ti- 
gris 4,435. — asperae fores 1, 4.06. 

assidere 2, 427. 

assignare agros 2, 592. 

astrum natale 2, 674. — in astra 
educere, tollere 1, 530. 

Asyndeta 4, 892. 2, 53. 57. 73. 444. 
447, 307. 555. 

at 2, 244. — at-at-at2, 50. — at 
secundae sententiae loco 2, 444. 
— at cetera 2, 475. 

— at terminatio verborum producta 

-ante vocalem 4, 437.. 2, 99. 244. 

ater ef albus Genius 2, 675. — atrum 
mare 2, 210: — atri dentes 2, 553. 
— atri versus 2, 578. — atrae cu- 
rae 1, 429. 602. — atrae lites 2, 
piri 

athletarum studia 2, 644. 

aique post comparativuam 1, 724. 2 
N77. 343. Cf. ac. 

atqui 2, 448. 

atrium 4, 339. — atria servare 2, 434. 

alrox in laude positum 4, 247, 

attagen 1, 657, 

atlentare 2, 648. 

atientus (ad rem) 2, 323, 465. 626. 

allerere caudam A, 324. 

altinet te nihil 1, 469. — quae nihil 
atlinent 1, 120. 

altonitus vales 4, 452, 
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Attractionis varia genera 4, 643. 
655. 676. 685. T14. 2, 6. 32 sq. 
72. Th. 92. 408. 246. 341, 452. 


auctor non sordidus, haud spernen- 
dus 4, 156. 

auctorari 2, 337. 

auctumnus gravis 2, 313. — auctu- 
mnus purpureo colore varius 1, 238. 

audere «sustinere, a se impetrare» 
2, 663. — aude 2, 402. 

audire «exaudire» 4, 348. — audire 
«parere» 4, 620. — audire «dici, 
vocari, appellarin 2, 343. 457. 
528. — audire et discere 2, 378. 469. 

auferre famam 2, 604. — aufer «no- 
li» 2, 335. 

augere rem 2, 462. 

augur aquae (cornix) 1, kh%. 

aula 4, 316. 2, 386. 407. 

aulaea 1, 506. 2, 359. — aulaea (in 
theatris) premuntur 2, 630. — au- 
laea manere 2, 725. 

aura |, 256. — aura popularis 1, 345. 

aurea Copia 2, 499. — aurea medio- 
critas 1, 264. 

aure bibere 1, 286. 2, 407. — aure 
sublata 1, 684. — aurem occupare 
2, 224. — aurem patientem com- 
modare 2, 377. — aurem purga- 
tam personare 2, 369. — aurem 
substringere 2, 307. — demissa per 
aurem 2, 729 sq. — aures amicae 
4, 641. — aures patulae, rimosae 
2, 318. 563. — aures demittere 4, 
286..— awres perstringere 4, 245. 

auriculas demittere 2, 454. 

auritus 4, 73. 

aurum: auro captus, exorabilis 4, 
347.°— auri vis 4, 435. — Auri 
exsecrationes 4, 357. 

auspex: auspice Musa 2, 413 

auspicium facere 2, 386. — auspicia 
Romuli et Catonis 1, 295. — au- 
spicits alicuius 2, 638. 

aut ego fallor 2, 696. 

autumare 2, 238. 

avaritia 2, 375. 

avarus semper eget 2, 405. — ava- 
rum mare 1, 512. — avarae ter- 
rae 4, 222. 

averrere et avertere 2, 283. 
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aversus cum dativo 2, 246. — aver- 
sus Iuppiter 1, 702. — aversi di \, 
ATA. 

aves oscines, praepetes 1, 491. — 
aves vagae 4, 842. — avi mala 4, 
95. 

avidus absolute 1, 446. — avidus 
heres 2, 250. — avidum mare 41, 
456. — avidae manus heredis A, 
573. 

avitus fundus 41, 80. 


bacae (rotundae) de unionibus A, 
694. 2, 263. ; 

balatrones 2, 25. 253. 

barathrum 2, 253. 520. 

barba sapiens 2, 237. 

barbarus i. q. Phrygius 4, 234. 693. 
2, 395. — barbarum mare 4, 322. 
— barbarae Syrtes 1, 242. 

barbitos 4, 174 sq. — barbiton bello 
defunctum 4, 487. 

barrus 4, 709. 

batillum prunae 2, 91. 

beare 2, 563. : 

beatus 4, 37. 149. 355. 693. 2, 74. 
529. — beatus «opulentus» 2, 403. 
— beatus merce 1, 392.-— beata 
coniux 4,324. — beata Cypros 4, 
488.— beata Roma 1, 506.— beatae 
gazae\, 164. — beata’ arva A, 734. 

bellum ldcrimosum 4, 428. 

bellum ducere, irahere 4, 354. — bel- 
lum indicere ventri,voluptati 2,87.— 
bella movere 4, 95. — bella de amo- 
ribus 1, 549. — Belli portae 2, 75. 

beluosus Oceanus 4, 649. 

bene cum adiectivis 4, 278. — si 


«valde» 2, 54. — bene esse 2, 224. 
387. — bene est, bene habet A, 
KAO. 2, 344, 


benigne alarge » 4, 62. — benigne! 
2, 454, 464. — benignius se ipsum 
tractare 2, 542. 

benignus 2,25. — benignus «largus» 
2, 526. — benignus cum genitivo 
2, 230. — benigna daps A, 745. 

bibere aure 1, 286. 2, 407. — bibere 
fluvium de eius accolis 4, 334. 
624. 2, 569. — bibere foam de 
-ampbora 4, 397. 


: 
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bibulus Falerni 2, 566. 

bidental 2, 784. 

bidentes 1, 469. 

biformis vates 1, 328. 

bilingues Canusini 2, 172. 

bilis difficilis 1, 85. — bilis splendida, 
vitrea 2, 249. — bilem (bile) pur- 
gari 2, 756. 

bimaris Corinthus 4, 50. 

biremis sensu proprio 4, 543. 

bis terque et. bis terve 1, 673. 

bitumen 1, 679. 

blandus cum infinitivo 4, 73. 

blaterare 2, 333. 


‘blattarum ac tinearum epulae 2, 247. 


bonus et sapiens 2, 420. — o bone 2, 
236 sq. — bona Cinara 4, 519 sq. 
— bona pars 2, 42. 733. — boni 
ac fortes 4, 547. — boni divi A, 
533. 557. — boni (vocat.) 2, 207. 
— bona (sua) comedere 2, 522. 


. brachia cerea, lactea 1, 83. — bra- 


: 





chia cervici dare 4, 403. 
Brachylogia 2, 46. 


brevis census 1, 295. — brevis domi- 


nus 4, 291. — brevis coena, men- 
sis 2, 542. — brevis herba 2, 282. 
— breve liliwum 41, 201. — breve 
pondus 2, 243. — in breve cogere 
-2, 584. — breves flores rosae 4, 
930. — breves viperae 1, 674. — 
breviora folia 2, 577. 

bruma iners 4, 572. 


- bruta tellus A, 184. ee 
» buecas inflare 2, 6. 


4 t 
cachinnum tollere 2, 742. 
cadere de astris 1, 336. — de fabu- 
lis 2, 627. — cadentia verba 2, 554. 
— cadentia Graeco fonte verba 2, 
699. 


' caducus 1, 282. 


eadus 1, 504. 


- eaecus iter monstrans 2, 544. — cae- 


cus specto 2, 38. 48. — caeci mo- 
tus Austri 1, 493. — caeca fata \, 
283. - ! 


' caelatum novem Musis opus 2, 659. 


caelebs 2, 300. — caelebs platanus 1, 
293. 
caelestis aqua de pluvia 4, 408. — 
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caelestes aquae 2, 618. — caelestia 
tentare 2, 546. 


| caeli tectum 2, 102. — ferre s. efferre 


laudibus ad caelum 2, 476. 

caemenia 1, 337. 472. 

caerula mater-(Thetis) 4, 7416. 

caerulea Germaniae pubes 1, 725. 

caesaries 1, 96. 

caespes vivus 1, 120 sq. 396. 

calamus (scriptorius) 2, 645. — ca- 
lamus Gnosius 4, 97.. 

caldus pro calidus 2, 40. 

calere puero, puella 4, 38. 604. — 
calere mentis morbo 2, 243. — ca- 
lens favilla 1, 245. 

caliendrum 2, 146. 

callidus 2, 343. 480. — callidus cum 
infinitivo 4, 409. 

calones 2, 34. 420. 

caminus 2, 489. — cam. urens 2, 98. 

campestre 2, 489. 

campestres Scythae 1, 473 sq. — cam-, 
pestria arma 2, 770. 

campus (Martius) 4, 58. 334. 2, 47. 
727. — campus sanguine pinguis 
4, 248. 

cana pruina, nix A, 35. 

candere de cocco 4, 524. 2, 326. 

candidus 2, 446. — candidus Bacchus 
A, 446. — candidus iudex 2, 449. 
— candidi venti A, 53. 

canere indoctum, dulce 2, 646. 

canes gen. fem. 1, 654. — canes in- 
fernae (Hecatae comites) 2, 143. 
— cane peius vitare 2, 545. 

canorus ales (cyenus) 4, 330. — ca- 
nori versus 2, 656. — canorae nu- 
gae 2, 789. 

cantare Catullum 2, 170. — cantari 
2, A9T. 

cantharus 1, 422. 

cantor de histrione 2, 726. 

capaciores scyphi 4, 699: 

caper albus Baccho immolatur 4,397. 

capere (et rapere) dona \, 404. — 
capere victorem 2, 623. — captus 
auro A, 347. ’ : 

capilli flavi 1, 4A. 

capilalis ira 2, 133. 

caprae olidae 2, 434. 

caprifici sepulcris erutae 4, 674. 
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caprina lana 2, 555. 

capripedes Salyri 1, 349. 

caput scabere 2, 180. — caput sup- 
ponere fontibus. 2, 517. — caput 
rerum 2, 548. — caput «sors» 2, 
26. — capitis minor 4, 380. 

carbone notare 2, 263. 

cardiacus -2, 252. 

careré morte 1, 290. 
A, 488. 

carinae de una navi 4, 90. 

carmen, carmina de genere lyrico 2, 
653. 659. — Carmen cuorGaior 
4, 403. — carmen tragicum 2, 739. 
— carmen malum 2, 622.— carmen 
casligare, coércere 2, 753. — car- 
men ducere , deducere 2, 175. 189. 
— carmen reddere 1, 569. — car- 


— carere nive 


mina dividere cithara 1, 96. — car- |- 


mina fingere 1, 532. — carmina 
valentia devocare sidera 1, 736. 

carpere thyma 4, 534. — carpere 
viam, iter 2,400. 324. 

carus sibi 2, 416. 

casas aedificare (ludus puerilis) 2, 
264. 266. 

Cassa nux 2,298. 

castigare carmen 2, 755. 

castus 1, 637. 2, 736. 

catella 2, 550. 

catellus (Uxoxogvotix6y) 2, 265. 

cathedrae 2, 183. - 

calillus 2, 58: 

catus 1, 65. 2, 650. — catus cum in- 
finitivo 4, 420. 

caudae verbera 2, 336.— caudam atte- 
rere, 324,— caudamtrahere 2,238. 

caulis et colis 2, 280. — caules (bras- 
sicae) 2, 247. 

cauponae 2, 488. 544. 

caupo perfidus, malignus 2, 8. 86. 

causam tenere 2, 533. — causae ul- 
timae 1, 106. 

cauli nummi 2, 643. 

cave ultima correpta 2, 
504. 

cavus (subst.) 2, 455. ; 

cedere pro incedere 2, 499. — cedere 
pro concedere 2, 603. — cedere in 
allera tura 2%, 673. 

cedro linere 2, 762. 





237. 303 sq. 
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célebris Diana 1, 278. 

celer et citus 1, 395. — celer cum 
infinitivo 4, 97. 420. 569. — celer 
irasci 2, 588. — celeres iambit, N07. 

cellae 2, 138. » 

celsus 2, 763. 

censere cum infinitivo 2, 396. — anit 
censes munera terrae, quo cet. 2, 
434. —. censebo. mediae orationi 
interpositum 2, 513 sq. — censert 
equestrem summam 2, 770. 

centum de numero infinito 4, 398. 
524 = B29 R 2? SHOW ey 

centuriae seniorum 2, 763. 

cera prima, ima 2, 304. 

ceratae pennae A, 526. 

cerebrosus 2, 88. 

cereus proponor 2, 640. — cereus 
flecti 2, 727. — cereae imagines in 
re magica 1, 746. — cerea brachia 
4, 85. — cerea dissyll: 2, 445, 

certare cum dativo 1, 244. 653. 706. 
— certare mero 1, 524. 2, 573.— 
certare rem 2, 197, 297. 


-certus «fide dignus» 4, 55. — certus 


«quidam» 2, 768. —’ certa sagitla 
4, 76. — -certum praesepe, 2, 549. 
— certa sidera 1, 297 sq. — cer- 
tum vigilans 2, 307. 

cervix rosea, lactea \, 85. — cervix 
ardua (equi) 2,37. — cervix pro 

' sanguine ex cervice ebulliente 4, 
469. — cervicem fangs; 282. 

Cervus et equus 2, 481. 

cessare 1, 190. 2, 461. 647. 674. 766. 
— cossains morbus 2, 516 sq. 

cessator 2, 343. 

cetaria 2, 300. 

cetera 1, 5386. — cetera de genere hoc 
2, 8. — cetera «in ceteris» 2, 48h. 

ceu 1, 649. 

charta 2, 1467. — chartae de poé- 
matibus 4, 579. — chartae Socra- 
ticae 2, 788. 

cheragra et chin agra 2; 330. — che- 
ragra nodosa 2, 37h. 

chort (tragici) partes offictumque 2, 
733. — choros ducere A, 35. i 

cibaria 2, 8. 

ciboria 4, 254. 

cibum obiicere, proticere A, 685. 
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cicer friclum 2, 745. — ciceris, fabae, 
lupinorum distributio in ludis 2, 
254 sq. ; 

cichorea 4, 172. 

cicuta 2, 652. 

cimex de homine maledico 2, 184. 

cinctutus 2, 698. ~ 

ciniflones 2, 38. - 

cinis: in cineres dilabi, verti’, 641.— 
in fumum et cinerem vertere 2, 522. 

circa de tempore 4, 520. | 

circumgemere ovile de urso 4, 732. 

circumponere 2, 289. 

circumrodere 2, 565. - 

circumvagus Oceanus 41, 730 sq... 

circum - vectari rura, oppida 2, 
AVE sq. 

-Cista Bacchica 4, 447. 

citare 2, 45. ; 

cithara imbellis 1, 96. — cithara di- 
videre carmina 4, 96 sq. 

citius quam 2, 298. 

-citra nomini suo postpositum 2, 172. 

citus et celer 1, 395. 

‘citus (participium): puppes sinistror- 

\ sum citae 4, 697. 

‘civem dinoscere hoste 2, 520. 

‘ civicus 1, 212. 2, 445. 

civilibus undis mersari 2, 374. 

\clamare 2, 5. 

clamor impius 4, 149. 

| clarare 4, 538. 

‘clare certumque 2, 344. 

| clari lapides 1, 609. 

classis de una navi 4, 445. 

-elavidere lustrum 1, 236. — claudere 

verba pedibus 2, 177. 193. — clau- 

| dere versum 2, Tk. 

‘clavi trabales 4, 490. 

iclivus sacer 4, 532.537. 

‘clunis avium optima pars 2, 362. — 

clunes gen. femin. 2, 37. 

:coactor 2, 418. 

_coccum 9, 325 Sq. 

cochleae 2, 286. 

-coena brevis 2, 512. — coena dubia 

< 9 249. — coenam. ducere 2, 769.. 

-coenacula 2, 387. , 

-eoenare patinas, fercula 2, 521. 

-coepi cum infinitivo passivo 2, 694. 
786. 
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coércere 1,68. — c. carmen 2, 755. 
cogere «congerere» 2, 483. — cogere 

in breve 2, 584. — cogi 1, 234. 


cogitare «machinari» 4, 268. 

cognitor 2, 298. 

Cognomen nomini gentili anteposi- 
tum 4, 223. 268. 

cohibere 1, 153 sq. — cohiberi Slygia 
unda 4, 329. 

cohors (amicorum) 2, 440. 470 sq. 

coire 2, 690, — coire de volneribus 
2, AAT. 

colere terras hominumque genus 2, 
592. 

collegam ducere 2, 589. 

collegia 2, 24 sq. 

collibuit 2, 45. 

colligere fructus 2, 492. — colligere 
pulverem 1, 2 sq. — collectus pulvis 
2,73. — colligere frigus, sitim 2, 
488. — colligere iram 2, 727. — 
collige sic 2, 498. 

collyria nigra 2, 90. 

coloni 1, 488. 290. 2, 224. 


color argentt 1, 222. — color vitae 
2, 199. 544. — colores operum 2, 
707. — colores mutare 2, 534. 


colubrae virides 1, 109. 

columbi 2, 476. 

columen de Maecenate 4, 305. 

columnae variae 2, 479. — columnae 
(ante bibliopolarum tabernas) 2, 
769. 

coma nemorum A, 126. — comae ar- 
borum 1, 570. — comae nemorum 
spissae 4, 539. 

combibere venenum A, 208. 

comedere bona 2, 522. 

comissari 1, 524. 

comminuere 1, 390. 

commissa tegere 2, 735. 

commodare patientem aurem 2, Sis 

commodus 4, 876. 2, 635, 747, — 

commoda intervalla 2, 655. 

commovere «lacessere» 2, 496. — 
commotus «cerritus» 2, 259. 267. 

communis sensus 2, 55. — dere com- 
muni 2, 316. — commune «to xOL- 
vo» 1, 293. — communia 2, 481. 
716. — communia loca 2, 583. 

comoedia prisca 2,67.—¢.vetus 2,752. 
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compar «iugalis» 4, 237. 

Comparationes ax tov advvarou 
4, 729. 

compellare 2, 455. 

compensare rem re et rem cum re 
2) 55. 

compes grata A, 184. : 

compescere animum, mentem 1, 106. 

- 2, 406. — compescere luxuriantia 
2, 665. 

compilare aliquem 2, 45. 

compita 2, 268. 

componere 2, 370. — componere ar- 
ma 1, 620. — componere res gestas 
2, 638. — componere de sepultura 
2, 452. — componi de gladiatori- 
bus 2, 434. 

concentus 2, B14. 

conchae 4, 254. 

concidere de ventis 4, 77. 

concilium deorum 4, 484. — conci- 
lium patrum sanctum 4, 557. 

concinnus 2, 52. — concinnus utra- 
que lingua sermo 2, 470 sq. — 
concinna Samos 2, 485. — concin- 
mior versus 2, 607. 

concludere versum 2, T+. 

concordia discors 2, 496. 

Concreta cum abstractis iuncta 4, 
96. 193. 

concubitus vagus 2, 772. 

concurrere. et procurrere 2, 13%. 

concutere se 2, 50. 

condere lustrum, diem, soles, secla 
4, 236. 560. — conditi enses 1, 687. 

- condolescere 2, 15 

conducere publica 2, 384. — conducti 
nummi 2, 26. 

confestim 2, 492. 

confidens 2, 432. 

confundere proelia 4, 1412. 

Coniunctivus in interrogatione ad 
indignationem = significandam 2, 
315. 464. 

coniurare amice 2, 77h. 

conopium 41, 695. 

conscia (absolute) 2, 42. 

conscriptus «senator» 2, 759. 

conservus 2, 139. 

consiliart A, 352. 2, 73h. 

consilium (trisyllabum) 4 


, 366. 
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consilium (al. conciliwm) Tovis 4, 
ASh, 

consors socius 4, 484. 

construere divitias 2, 245. 

consulere de senatu 4, 245. 

consulta patrum 2, 532. 

consultor 2,°5. 

consultus absolute 2, 6. 658. 670. — 
consullus sapientiae 1, 183. 

contaminatus grex virorum morbo 
turpium 4, 208. 

contemplari 1, 505. 

contendere 1, 335. — contendere cum 
dativo 2, 180. — contendere oculo, 
labore, voce 2, 37%. 

Continere: manum 1, 19%. 
nens ripa, litus 1, 315. 

continuare agros A, 439. 

continut montes 2, 525. 

contra (ady.) 2, 49. 

contrahere caelum 4, 743. — contra- 
here vela 4, 267. — contractus lego 
2, 450. — contractus cupido 1, 439. 
— contracta paupertas 2, 429. — 

- contracta aequora 1, 337. — con- 
tracta vestigia 2, 656. 

contrectatus 2, 885. 

contremiscere cum accusativo 1, 4, 275. 

contristare 2, 9. 

contundere 1, 385. 539. — Content 
hydram 2, 592. 

convictor 2, 143. 

Convivarum numerus et ordo 2, 
353. 363 sqq. 

coram 2, 444. ~ 

corna 2%, 526. * 

cormx annosa aquae augur 1, hh, 
— cornix, imbrium divina avis 
imminentum 1, 491. — cornix vaga 
1, 492. — cornia vetula 1, 644. 

cornu (copiae) 4, 440. — cornua vi- 
rium atque confidentiae symbo- 
lum 4, 463. — cornua (antenna- 
rum) 41, 734. ; 

corona crinibus haerens 4, 443. 
corona spicea donare Cererem 1, 
636. — corona de carmine in laue 
dem alicuius composito 4, 446. — 
coronae (spectatores) 2, 770. 

coronari Olympia. 2, 378. 

corrector 2, 524. 647. 


— conti- 
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correptor 2, 647. 

corrugare nares 2, 430. 

cortice levior 4, 405. — corticem pice 
adstrictum dimovere amphorae 4, 
397%: 

costum A, 339. 340. 

cothurni grandes, tragici 2, 706. 

cotis cruenta 1, 255. — -cotis vice 
fungi 2, 757. 

cras cum praesenti 2, 426. 

crasse compositum (carmen) 2, 607 sq. 

crassum unguentum 2, 769. 

cratera et-creterra 2, 290. 

crates textae 4, 657. 

creandis pueris uxorem quaerere 2, 
403. 

eredere male, bene 2, 284. 
dere se lectori 2, 633. 

crepare 4, 415. 2, 237. 464. — ere- 
pare cum accusativo 4, 310. 

_ erepidae 2, 63. 

_ erescere 1, 549. 

_ ereta pro fuco usurpata 4, 740. — 

_ ereta notare 2, 263. 
crimine premere 2, 748. 

- eriminosi iambi 4, 102. 

crinis pro crinibus 1, 279. 

crocodili stercus pro fuco usurpa- 
tum 4, 740. 

' erocus Corycius 2, 288. — crocum 

= floresque perambulare 2, 608. 

crudus 1, 690. 2, 93. — eruda (pu- 

. ella) 4, 440. 
cruentus ‘dens 2, 622. — cruenta cotis 

j= A, 285. 

| erumena 2, 422. 

abe frangere (servorum supplici- 

m) 2, 42. 

Tce 2, 385. 

crustula 2, 7. 285. 

erux supplicium servile 2, 335. 533. 

—eubare 1, 440, 664. 710. 2, 654. — 

_ cubare de aegrotis 2, 450. 269. 

cubital 2, 264. 

_ eubito tangere2, 300.—c. presso4 149. 

_ euculus 2, 135. 

. culices 2, 87 sq. 

. cultura 2, 377. 

amici 2, 565. 

~ eulius voc. medium 2, 247. — cultus 

feri A, 65. 


-SCre= 


— cultura potentis 
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eululli 4, A72. 
cumba de Charontis navi 4, 232. 


cumera 2, 455..— cumerae 2, 44. 
cuminum exsangue 2, 575. 
cunet 4, 490 sq. 


| cunnus pro muliere 2, 64. 


cunque 4, 476. 

cupere et metuere 2, 536. 

cupido masc. 4, 299. 439. 2,42. 373. 

cupidus timidusque 2, 670. 

cupio omnia quae vis 2, 448 sq. — 
cupio me esse clementem 2, 693. 

cupressus 2, 694. — cupressus invisa, 
funebris , feralis, atra 4, 291. 672. 
— cupresso levi servare 2, 762. 

cur post verba accusandi, dolendi, 
irascendi 4, 180. 2, 470. — cur 
verbo suo postpositum in fine 
versus 2, 40. 256. 344. — cur «dv’ 
6 tt» 2, 473. 

Cura vitiosa, atra, sequax 1, 304. 
338. — curae atrae 1, 429. 602. 
— curae edaces 1} 270. — curae 
expeditae 1, 130. — curae volanies 
4, 298. — curam cessatwm ducere 
2, 399. — curas eximere, exigere 
A, 429. — curas pellere 2, 40. 

curare cum infinitivo 4, 287. 379. — 
curare cutem, pelliculam 2, 298. 
399.423. — curatus capillos 2, 388 

curator 2, 389. 

currere de nautis 2, 8. — currentia 
freta 2, 210. 

curriculum «currus» 4, 2. 

currus carceribus mittere s. emittere 
2,-22. 

cursum relinquere, retinere, sequi(, 
48h. 

curtus mulus 2, 120. — curta res, 
supellex 1, 482. — curl Tudaei 2, 
AGA. ; 

curule ebur 2, 443. 

curva lyra 4, 502. — curvum litus 
A, 858. — curvo dinoscere rectum 
2, GSA. 

curvare sinus 1, (82. 
sensu figurato 4, 408. 

custodia matrum 2, 373. 

custos (puerorum) 2, 727. 743. — cu- 
stos rerum 4, 623. 


— curvare 
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cutem curare 2, 298.399. 423, — 
cute tonsa 2, 853. 

cyathus 4, 398. 2, 12. 422. — ad cya- 
thum statui, stare 1, 165. — cya- 
this pocula: miscentur 1, 434. 

Cyclici poétae 2, 720. 

Cyclopum tria genera 4, 36. 

cycnus canorus 1, 330. —.cycnus Dir- 
caeus (Pindarus) 4, 530. — cycnus 
priore syllaba correpta 4, 540. 


da et dic inter se confusa 2, 350. 
damae s. dammae 4, 4%. 

damna linae 1, 572. 

damnatus cum genitivo poenae 4,291. 
damnose bibere 2, 355. 


damnosa libido 2, 6144. — damnosa 
Venus 2, 556. 

daps obligata 1, 250. — dapes inem- 
ptae 1, 657. 

dare «concedere» 2, 617. — dare 
aliquid famae 2, 221. — dare cer- 
vici brachia 1, 403. — dare iura 


4,356. — dare ludum A, 448.-— 
dare manus 1, 736. — dare verba 
2,48. — daturae frumenta segetes 
2, 670. 

Dativus eius, in cuius gratiam fit 
aliquid 4, 44. — Dativus discre- 
pantiae 2, 239. 742. — Dativus 
pro praepositione ad cum accusa- 
tivo 1,77. 4139. 455. 2, 300. 617.— 
Dativus pro praepositione a cum 
ablativo 4, 243. 495. 2,529. 659. 
— Dativus quintae declinationis 
in e.4, 392. 

debere ludibrium 4, 91. — deberi 
morti.2, 702. — debita lacrima 4, 
DAS. 


decantare 1, 480. — decantata nenia 
2, 382. 2 

decedere 1, 244. — decedens sol 2, 
525. — decedere et discedere 2, 
769. 


decem de numero infinito 2, 557. 

decens «formosus» 4, 524. — decens 
«chonestum» 2, 370. 

decidere (in Orcum) 1,572. — deci- 
‘dere «mori» 2, 898. 

decipere absolute 2, 575. 
cum genitivo 4, 287, 


— decipi 
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declamare %, 39k. 
declinare 4, 180. 
decoquere 2, 201. 


-decora pelle speciosus 2, 533. 


decurrere ad preces 1, 512. 

decus dulce, grande de socyee 
4,305. i 

dedecora 4, 389. < 


dedicari de ipso deo 4, 170. 
deducere carmen 2, 717. — deducere 


versus, poémata 2, 189. — deducta 
poémata tenui filo 2, 635. — de 
ducere «domum ducere» classem: 
2, 236. — deducere corpore febrem 
2, 404.-— deducere de — ad 
forum 2, 458 sq. 

deesse sibt 9, 491. — Haud mihi dee- 
ro (bisyll.) 2, 458. 191. — deesse 
absolute vel impersonaliter 2, 247. 

defendere «arcere» 4, 108. — defen- 
dere vicem, partes 2, 1468. — de- 
fendere partes officiumque 2, 733. 

deficere absolute 1, 548. 

defingere 2, 473. : 

defixi oculi 2, 435. x 

defodere terram 2, 10. ; 

deformis aegrimonia 4, 747. 

defundere et diffundere vinum 1, 564. 
2, 246. 

dehine (bisyll.) 4,734. .- 


deticere e saxo 2, 112. 
loco 2, 6s % 
deinde bisyll. 2, 245. 
delassare 2, 5. 

delenire et delinire 4, 339. 
delitigare 2, 708. 

delphinunr silvis appingene 2, 693. 
dementes ruinae 1, 204. 

demere annos 4, 238. : 
demetere testes ferro 2, 34. 


— deiticere 


demitlere aures 1, 286. — demittere 
per aurem, in aures 2, 730. — 
demissus 2,53, 


— demissae tuni- 
cae 2, 27. ae 
demissum genus ab Aenea 2, 303. 
demovere et dimovere 4, 6. 559. 
a, 2,47. 20. — aut denique 2, 
denormare 2, 344. 
dens ater 1, 686. 690. — dentes atri 

2,-553. — dens cruentus 2, 622. 
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— dens Theoninus 2, 564. — den- 
-tes acuere de leaena 4, 457. 
densere 4, A56 sq. 
densum humeris volgus A,, 286. 
depellere (lacte, a lacte, ab ubere 
matris) 1, 544. 
deperire de morte naturali-2, 598. 
deponere latus 1, 250. —. deponere 
oculos 4, 204. 
deproperare coronas 4, 254. 
depugis 2, 38. 
depugnare 2, 628. 
deripere horreo amphoram 4, 502. 
— derepta arma, spolia 4, 377. 
derisor 2, 319. 854. 778. 
desaevire 2, 443. 
descendere ad aliquid 2, 474. — de- 
scendere ad Forum 2, 584. — de- 
- scendere de amphora e superiore 
 aedium parte petita 1, 460. 
describere aliquem 2, 68. 622. — de- 
seriptas servare vices 2, 706 sq. 
desiderio ictus, perfixus 4, 539. 
‘designare 2, 428. 
.designatores 2, 449. 
desilire in artum 2, 749. 
desinere cum genitivo 4, 260. 499. 
destinare venerem et proelia A, 424. 
destituere 1, 353. 
ringers et aie ensem 4, 
335. 2, 196. See 
amore: 2, 657. 
desurgere coena 2, 97 
detergeo 1, 53, oe 
deterius spe nostra placere 2, 132. 
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detinere et distinere 2, 395. 

\detorta verba 2, 699. 

‘deus ex machina 2, 734 sq. — deum 

sequi 1, 486. — deorum metus, ti- 

mor 1, 149%. — di deaeque 2, 233. 

— du tibi dent quaecunque prece- 

- ris 2, 360. 

devius 1,485. —devium scortum ,274 . 

devotus 1, 364. 

dexter «propitius» 2, 237. — per 
dextram obsecrare et obtestari 2, 
463. — dextrum tempus 2, 192. 

Diana syllaba prima producta 4, 425. 

dicax 2, 740. 

( dicere couse dingo 425. — dicere 

Hlonat. von. I. Ep. mat. Il. 


‘ 
y 





_detestatus passive 4, 8. 726. ye 
| dilectus 1, 236. 
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nomen 2, 246. — dicere de Musis 
4, 589. 2, 367. —- dicere de poétis 
2, 572. — dicere de instrumentis 
musicis 4, 174. — dicere tibia, fi- 
stula 1, 605. — dicenda tacenda 
loqui 4, 675. 2, 462. — dicto citius 
2, 219. 

dictare 2, 606. 644. — dictare car- 
mina 2, 180. — dictata reddere, 
recinere , decantare 2, 379. 554. 

didere 2, 248. 

dies almus A, 574. — dies integer A, 
562. — dies sanctus 1, 600. — dies 
laeti 4, 533. — dies nefasti 1, 284. 
— dies sicci 1, 507. — ante diem 
2,401. — in diem 4, 510. — diem 
condere 1, 560. — diem frangere, 
lacerare, comburere 41, 247. 

differre «dissipare, disiicere» 4, 684. 
701. — differre cum dativo 4, 591. 
2, Th2. 

difficilis et morosus 2, 305. 728. — 
difficilis (puella) 4, 395. — difficilis 
bilis 4, 83. — difficilis ianua 1, 140. 

diffindere 2, 202. 

diffingere 1,194. 514. 2, 202. 

diffundere et defundere (vinum) 2, 
42h. — diffundere in longum ae- 
oum 2, AAA. 

digito monstrari 1, 540..— digitis 
sonum versuum callere et aure 2, 
750. — Digitorum singulorum no- 
mina 2, 354. 

dignus absolute 2, 482. — dignus 
cum infinitivo 4, 460. 

dilabi in cineres 4, 644. 


dilucescere et illucescere 2, 423. 

diludia 2, 584. 

diluvies et diluvium 4, 540. 

dimovere corticem amphorae 4, 397. 

dinoscere civem hoste 2, 520. — di- 
noscere curvo rectum 2%, 654. 

diota 4, 62. 

diruere agmina A, 6417. 

dirus et durus 4, 715. — dirus Han- 
nibal 1, 27%. 390. — dirus Afer 
(Hannibal) 1, 549. — dira detestatio 
4, 680. — dirae sollicitudines A, 714. 

discedens sol 2, 525. 

discere.et audire 2, 378. 469. 
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discinctus 1, 649. 2, 2014. 

discolor 2, 552 sq. 

disconvenit 2, 389. 

discors concordia 2, 496. 

discordare cum dativo 2, 676. 

discrepare cum dativo 2, 676. 

discretae piorum sedes 1, 284. 

discrimen obscurum , tenue 4, 240. 

discus 2, 770. — disco aérem ceden- 
tem petere, aéra liquidum iaculari, 
nubila findere 2, 209. 

dispeream, si 2, 154. 457. 

displosa, vesica 2, 145. 

dissentire cum dativo 4, 376. 

dissilire «dirumpi» 4, 739. — dissi- 
luit gratia 2, 559. 

dissimulator 2, 473. 

dissociabilis 1, 28. 

distare cum dativo 4, 594. 2, 488. 
553. — distare cum ablativo 2, 
458. — distat nil 2, 242. 

distenta ubera 4, 6577. 

distinguere racemos 4, 238. 

distringi sollicitudine 2, 360. 

dithyrambus 4, 527. 

diurnum vinum 2, 736 sq. 


divellere somnos 2, 478. — divellere 
cum ablativo 4, 202. 
dives cum genitivo 2, 649. — dives 


cum ablativo 2, 776. —- dives spes 
2, B19. — dives vena 2, Tk. — 
divites insulae 1, 580. 734. 

divi boni 4, 533. 557. 

dividere carmina cithara 1, 96 sq. 

dividuus 2, 549. 

divini 2, 424. 

divisse 2, 253. 

divitiae in altum exstructae 1, 234. 


divum et dium 4, 447. — sub divo 
A, 234, 343. 
docere fabulas 2, 754. — docere ri- 


vum, amnem 2, 544.703. — do- 
ctus 4, 8 sq. — doctus cum infini- 
tivo 4, 390. — doctae preces 2, 618. 
doctores «yoaupatiotai» 2, 7. 
dolare fuste 2, 88. 
dolens 4, 338. 
dolor de indignatione 2, 406. 
domina de uxore 4, 277. 
dominantia nomina 2, 740. 
domita prelo uva 1, 124. 
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domus de antro Nympharum 4, 52. | 
— domus exilis 1, 38.— domus ple- | 
na 1,607. — domus de familia 4, | 
438. — domus de philosophorum | 
sectis 2, 370. — domus Socratica | 
4, 166. — domo dativus 2,477. | 
dona capere et rapere 1, 404. 
donec cum coniunctivo 2, 585. 
dormitare de poéta 2, 766. — dor- | 
mitare de auditore 2, 744. | 
dotata coniua 4, 475. 
dubii casus 2, 293, — dubiae res op- | | 
ponuntur secundis 4, 594. 
ducere aera 2, 637. — ducere aeta- | 
tem 2, 677. — ducere bellum 4, | 
354. — ducere coenam 2, 769. — 


ducere collegam 2, 589. — ducere | 
carmen, epos 2, 175. — ducere | 
ilia 2, 369. — ducere muros by | 
566. — ducere nectar 1, 354. 


ducere pocula, Liberum 4,442. 748. 
— ducere notam, colorem 4, 536. | 
— ducere oblivia 2, 320. — ducohe 
opes 1, 554. — ducere-ruinam 4, | 
306. — ducere somnum, soporem | 
4, ‘748. — ducere thura naribus 4, | 
522 sq.— ducere et vendere 2, oo. 

duellum 4, 380. 2, 395. | 

dulce camere 2, 646. — dulce loqui 2, 
h5h. — dulce ridere 4, 432. — dul- | 
cia poémata 2, 710. | 

dum cum praesenti 2, 97. — um 
licet 2, 325. | 

duplex pannus 2, B44. — duplex Uli 
wes 4, 46. 

durare «sustineren 4, 89. 2, 385. - = 
durare «corroborare» 2, 82.— du- 
ratae nives 1, 478. 

durus de hominibus 2, 465. 837. - = 
durus cum infinitivo 2, 69.— dura 
(puella) 4 ,395.—dura compes( ,666. | 


ebrius fortuna 4, 205. 
ebur 2, 644. — ebur curule 2, 443. 
ecce 2, A59. 4 
echinus (marinus) 2, 422.519. 
edax imber 4,545. — edaces parasitt 
2, 627. — edaces curae 4, 415,270. 
edere nomen, auctorem 2, 278. 
edicere de praetore 2, 445. 260. 873. 
edere (esse): edit pro edat 1, 662. 
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2, 362. — st quid est animum 2, 
4.02. 

editior viribus «superior» 2, 64. 

edomare.4, 560. : 

educere (rus) 2, 232. — educere «edu- 
care» 2, 7&4. 

efferre laudibus ad caelum 2,476. 

efficax Hercules 4, 664. 

effigies lanea , cerea 2, 142. 

effugere se 2, 508. 

effutire 2, TAA. 

ego meique cum verbo num. sing. 
2, 321. — ego vero 2, 163. 

-egregius Caesar 1, 484.) 

eta 2, 6. 343. 

eiulatio non virilis 1, 702. 

eius 2, 323. 

elaborare dulcem saporem 4, 335. 

elatrare 2, 855. 

-elegi 2, 659. 704. — elegi miserabiles 

A, 480. 

'elidere nervis morbum. 2, 547. 

'eliminare dicta foras 2, 430. 

'Elisio longae syllabae ante brevem 

§ 9 A538. 

‘Ellebori usus 2, 243. 

| eloquium ferre 2, 738. 

eludere 2, 542. 599. — el. senes 2, ATL. 

eluere curas de vino 4, 607. 

elutior 2, 280. 

Lemancipatus feminae 4, 694. 

emetere agris frumentum 2, 437. 

-emetiri acervo 2, 223. 

emirari 1, 44. 

| emittere librum 2, 584. — emitiere 

verbum 2, 563. 

| emori 4, 476. 

-emovere culpas, morbum A, 623. — 
emovere loco 2, 654. 

emungere (aliquem) 2, 743. — emun- 

~ etae naris 2, 68. 

“Ey Ova dvoty 2, bbb. 

enavigare 1,290. 

| enectus bos arando 2, 464 sq. 

en ego 2, 6. 

enim tertio enuntiationis loco 2, 344. 

s eniti 1, 350. 

ephippia 2, 543. 

-Epilogi iocosi 2, 640. 782. 

Epitheta ornantia s. poética A, A157. 
9, 526. 
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Equarum ususincertaminibus4 ,303. 

eques (Romanus) pro hominibus cul- 
tioribus 2, 180. 628. 745. — equi- 
tes peditesque 2, TA2. 

equesirem summany nummorum cen- 
sus 2, 770. 

equina cauda 2, 599. 

equitare de vento 1, 549. — equitare 
in arundine longa 2, 264. 

Equus et cervus 2, 484. — equum 
fingere 2, 407. — equum flectere 
A, 395. — equi fugaces 4, 246. — 
equis albis praecurrere 2, 432. 

eradere vitia 4, 480. 

erectus 2, 383. 

erepsemus 2, 97. 

ergo 4,436.— ergo indignantis 2, 222. 

eripere ab -- 4, 580. 

erro (servus) 2, 345. 

erucae virides 2, 358. 

eruere. 2, 72. 

— ere et erunt terminationes perf. 
ind. 3. ps. pl. 2, 623 sq. — erunt pe- 
nultima correpta4 , 696.2,175.424. 

ervum 2, 327. 

esse aliquid 2, 414. — esse post (ali- 
quem) 4, 403. — est «ote, &ge- 
oti» A, 739.2, 308. — est, ut A, 
334. 2, 492. — est operae pretium 
2, 633. — est qui cum indicativo 
2, 674.Cf. sunt qui. — esto 2, 242, 
385. 547. 

esseda 2, 630. 

et encliticarum more postpositum 4, 
204. 2, 98.— et non 2, A51. — et- 
que - que 2, 65. — et tamen 2, 168. 

— et terminatio ante vocalem pro- 
ducta 4, 86. 244. 283. 377. 

etiam «insuper» 2, 528. — etiam 
«sane» 2, 245. 

euoe 4, 320. 

evalescere 2, 632. 

evasti 2, 338 sq. 

eventus 2, 724. 

evincere 4, 294. — evineit ratio 2.264. 

exactus 2, 606 sq. 

examen recens iuvenum 4, 193. — 
examen de poétis 2,576. — exa- 
men de servis 4, 658. 

exanimare querelis 4, 305. 

excantare sidera 1, 67k. 
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excerpere (de) numero 2, The 

~ excipere verbum venatorium 2, 385. 
— excipere aprum 1, 420. — ex- 
cipere mentem , fugam de domino 
mancipium vendente 2, 268 sq. 
647. -- excepto, quod cet. 2, 484. 

excitare mortuos 1, 746. 

excors 2, 398. 

excusare laborem, morbum 2, 462. 

excutere (puellam) 4, 404 sq. 

exemplar vitae 2, 759. 

exercere rura bobus 4, 650. — exer- 
cere «vexare» 2, 490. 

exercitatae Noto Syrtes 1, 699. 

exhaurire humum A, 673. 

exigere curas 1, 429. — exigere «ex- 
plorare» 2, 283. — ewxigere monu- 
mentum, opus, versum 1, 515. — 
exigere otimm A, 623. 

exilis domus 1,38. 2, 444. 

eximere curas 4, 429. 

exire «efficiv» 2, 657. 
(fut.) 4, 552. 

exitium cum dativo et genitivo 1, 98. 

expallescere cum accusativo 2, 442. 

expedire 1, 553. — eapedit 4, 254.— 
expeditus «succinctus» 1, 672, — 
expeditae curae 1, 130. 

expellere morbum 2, 668. 

experiens vir 2, 547. 

expiare 4,740. 


694. 


explere bovem 2, BAA. — explere ci- 
boria 4, 254. 
explicare arma 4, 592. — explicare 


frontem 2, 226. — explicare «pro- 
ficere» 2, 266. 
expressi voltus per aénea signa 2, 638. 
ex quo 2, 669. — ex re 2, 323. 
exsangue cuminum 2, 575. 
exsecare capiti mercedes 2, 26. 
exsecratus significatione formae me- 
diae 4, 728. 730. 
exsiccare «epotare» 4, 172. 
exsilium 4, 232. 
exsomnis 4, 484. 
exspes 2, 694. 
exstructae in altum divitiae 4, 234. 
exsucta medulla 1, 673. 
exsudare causas 2, A712. 
exsul cum genitivo 4, 300 sq. 
exsultim 4, £40. 


— exiet | 
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exsurdare palatum de vinis fervidis 
2, 386. 

extendere aevum 1, 223. — ext. pen- 
nas 2, 887. — extentus funis 2, 633. 

externare 2%, 435. 

exterrere verbum medium 2, 435. 

eaxtimescere, ne 2, 254. | 

extorquere 2%, 653. 

extrudere merces 2, 646. 

extundere 2, 209. 


fabri 2, 614. — fabri fabrilia tra- 
ctant 2, 616. 

fabricare et fabricari 2, 60. - 

fabulam esse, fiert 1, 705. 2, 502. — 
fabulae Manes 4, 38. — fabulae 
praetextae, togatae 2, 153 sq. 

fabulosus 4,430. 

facere significatione generali 43. 
— facere cum aliquo 2, 648. — quid 
faciam? 2, 653. — facti magis ver- 
siculi 2,177.— facta ingentia2, 592. 

facetus 2, 29. — facetum (dicendi 
genus) 2, 175. 

facilis somnus 4, 269. 
nua 4, 440. 

facundia 2, 696. — facundia praeceps 
2, 738. — facundia praesens 2, 730. 

facundus (Adytog) 4, 65. 

faecula Coa 2, 289. 354. 

faex %, 289. — faece.tenus (cadum 
siccare) 4, 433. — faecibus ora 
peruncti 2, 754. 

fallax 1, 394. 

fallere «latere» 4, 438. 2, 535. 544. 
569. — aut ego fallor 2, 696. 

fala 1, 652. — falce premere 4, ATA. 
— falce recidere 2, 63. 

Fama dea 4, 223 sq. 

famae aliquid dare 2,224. 

fames misera 4, 128. — famem pro- 
pellere 2, 25. 

familia de. philosophorum sectis 2, 
370. Conf. domus. 

famosum carmen 2, 578. 
versus 2, 200. 

fanaticus error 2, 782. 

far pium et saliens mica_de mola 
salsa 4, 474. 

fartor 2, 260. : 

fas nefasque 4, 680. 683. 


‘— facilis ia- 


— famost 
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fasces superbi 4, 77. 
fasciolae 2, 264. 
fasti et- fastus 1, 442. 612. — fasti 
memores 4, 442. 612. — im fastos 
redire 2, 599. 
fastidia ferre 2, 633. 
fatalis labor 2, 592 sq. — fatale mon- 
strum 41, 207. 
favere de ‘aetis acclamationibus 4, 
479. — favere lingua, ore 4, 333. 
favilla calens 4, 245. 
fax Noctilucae 4, 568. 
febrem corpore deducere 2, 404. 
fecundus de arboribus 4, 468. 636. 
— fecunda lepos 2, 28%. 
felix cum genitivo 2, 450. 247. 
fenestrae iunciae 1, 140. 
feraces segetes 1, 170. 
fere 2, 59. 434. 
feriae 4, 562. 
_ ferox aetas 1, 238.— f. Latium 1,189. 
_ ferrata barbarorum agmina 4‘, 647. 
| ferre «afferre» 4, 670. — ferre «gi- 
gnere» 2, 92. 224. — ferre «pro- 
ferre» 2, 660. — ferre ad caelum 2, 
«£76. — ferre eloquium 2, 738. — 
| _ferre munera 1,576. — ferre prae- 
mia 2, 650. — ferre omne punctum 
2, 764. -— ferri honore indigna 2, 
| 663-sq. — fertur 1, 55. 
ferula 2, 62. 
| fervere de poéta 1, 526. — fervere 
avaritia 2, 375..— fervens iecur 
A, 88. — ferventes cibi 2, 287. 
| fervidus de rotis 4, 3. — fervidus 
florente iuventa 2, 713. 
fessos artus levare 1, 640. 
festinare 2, 386. — f. poenas 2, 406. 
| fetus (partic.) : feta volpes 1, 490. 
| fetus (subst.) Germaniae 1, 560. — 
| fetus de agrorum frugibus 41, 636. 
| fictus de homine 2, 54. 
| feulnus 2, 137. 
| ficus duplex 2, 225. 
\\ fidele silentium 1, 345. — fideles oculi 
ee 2: 2130; : 
) fidens absolute 4, 367. 
|| fides in re pecuniaria 2, 381. so. 
— fides certa segetis 1, 438. 
fides periura 4, 481. — fidem ha- 
bere 2, 699. — fide (genit.)) pro 
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fidet 1, 392. — fide (dativus) pro — 
fidei 2, 59. ¥ 

fides (lyra): fidem moderari 1, 438. 
— fides novae 4, 146. 

fidicen pro poéta lyrico 2, 578. — 
fidicen lyrae Romanae (Horatius) 
4, 540 sq. 

fiert cum. genitivo partitivo 4, 
— fi 2, 298. 

figere modum A, 432. 

figurare os tenerum pueri 2, 617. 

filia. siwae pinus 4, 90. 

filix 2, 50. 

filo tenui deducta poémata 2, 635. 

findere de aratro et de rastro 4, 5. 

fingere carmina 1, 532. — fingere 
crimina , opprobria 2, 520. — fin- 
gere equum («instituere») 2, 407. 
— fingere «efficere» 1, 539. — fin- 
gere in peius 2, 640. — fingt arti- 
bus 4, 387. 

finis gen. femin. 4, 316. 740. 

firmus cum infinitivo 2, 549. 

flagellum 2, 62. — flagellum sublime 
4, 488. 

flagrantia oscula 1, 279. 

flamina tibiae 1, 453. 

flamma. fi gurate A, 454. 

flavus Tiberis 4, 15. 230. — flavi ca- 
pilli A, 2A. 

flebilis active 4, 829. — flebilis Ino 
2, 715. 

flere i. q. dolere 4, 
doiuagetat» 2,497. 

flectere. equum A, 395. 

flos purpureus rosae 1, 433. — os 
rosarum 1, 50%. — flores (rosae) 
breves 4, 230. 

fluctus rerum et tempestates urbis 2, 
658. 

fluere lutulentum 2, 69.176. — fluere 
multwm,turbidum, lutulentum 2,135. 

fluitare 2, 569. 


Qh, 


678. — flebit 


| focalia 2, 264% sq. 


foci pro familiis 2, 506. 

fodicare latus 2, 4A. 

foenum habere in cornu 2, 73. 

foliis (Deliis) ornare 4, 538. Qe STT. 
folles metaphorice 2, U. 

fomenta 1, 706. 2, 40k. AAG. 

fons et caput 2, 548, — fons Pinda- 
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_ricus 2, 443. — fontes integri 4, 
AL5. — fontes adire atque haurire 
2, 292. 

foramen paucum (tibiae) 

fores asperae 1, 406. 

forma 2, 689. — forma fundi 2, 525. 

formica, animal laboriosum et pro- 
vidum 2, 9. 

formido (religiosa) 2, 433. 

formidolosae siluae 1, 675. 

formula 2, 238. 

fornia 2, 509. — fornia olidus 2, 29. 

fors 2, 2. — fors et sors 4, 63. 

fors et, forsitan cum coniunctivo 4, 
459. — forsit 2, 443. 

forte 2,447. — forte pro si forte |, 727. 

fortis 1, 299. 2, 194. 228. — fortis 
cum infinitivo 4, 208. 2, 344. — 
fortis bonusque 2, 474. — fortis in- 
ter vilia 2,520. — fortes ac boni 
4, 547. —- fortis et sapiens 2, 600. 
— fortis ac strenuus 2, 458. 

Fortes creantur fortibus 1, 547. — 
fortis colonus 2, 224. — fortes agri- 
colae 2, 6419. 

fortuitus caespes 1, 295. 

fortunae summum 2, 597. 

fortunare 2, 489. 

fossor A, 448. 

fragilis myrtus 1, 469. — 
«enervatus» 2, 444. 

frangere de feris 1, 1435. — frangere 

cervicem, guttur 1, 282. 662. 
frangere diem 1, 247. — frangere 
mandata 2,504. — fractusmembra 
labore 2, 4. — fracta virtus 1, 248. 

frater blanda appellatio aequalium 
2, 443. 
fraternum foedus 2, 418. 


2, 736. 


fragilis 


fraus «dyog» 4, 459. — fraus pro 
damno 4, 637. 

frenum et habena 2, 518. — frena 
lupata 4, 58. 


frequens 1, 337. 

frigidus rumor 2, 349. 

frigora 1, 480. — frigore (febri) ten- 
tari 2, 15 sq. 

fronde comas vinciri 2, 644. — fron- 
des stringere. 2, BAA. 

frons tenuis, angusta, brevis, mini- 
ma, lata 1, 180. 2, 454. — frons 
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obducta 4, 744. — frontem contra- 
ctam (caperatam) explicare 2, 226. 
— frons urbana 2, 474. — in fronte 
Vet39. 

fruges de arborum fructibus 4, oT. 
2, 526. 

frugi 2, 52. 328. 533. 

frustra per KK aeaapeeicr 4, AQk, 

fucatus 4, 710.” 

fucus inorintis) 4, 378. 2, 480. — 

fuga «exsilium» 4, 285. — fuga tem- 
porum 4, 546. 

fugax lympha 4, 229. — fugas. Pho- 
loé' 1, 239. — fugaces equi 1, 246. 
— fuigaces anni 1, 516. ~ 

fugere cum infinitivo 4, 63. 2, 669. 
— fugere «currere» 2, 584. 656. ° 

fulgor armorum 4, 246. 

fulgur et fulmen 4, 265. 

fultura stomachi 2, 250 sq. : 

fulvus 4, 536. “i 

fumus lacrimosus 2, 97 sq. — fumum 
bibere de amphora 4, 397. — in. 
fumum et cinerem vertere 2, 522. 

funalia 1, 487. 

functus laboribus 4, 318. — f. virtute, 
ut vita, fato, morte; aevo 1, 624. 

fundata oils pecunia 2, 522. 

fundere opes 2, 665. 

funebre bellum 2, 584. 

funera 2, 655. — funera movereA, 95. 

funerare 4, 397. 

funis: per eaxtentum funem ire 2, 633. 
— funem tortum ducere, sequi 2, 
483. 

furca expellere 2, 479. 

furcifer 2, 332. , 

furere A, 259, — furere cum’ infiniti- 
vo 4,99. — furere puella 1, 705. 

furiale ‘caput A, AA, 

furiare 4, 442. 

furtim 2, 372. 

furva Proserpina 1, 28%. 

fustis de supplicio fustuario 2, 622. 


“tie fic iudibiaaia 


garrire cum accusativo 2, 174. — 
garrire fabellas, libellos 2, 323. 

garum 2, 357. = 

gaudere cum participio 4, 652. 2, 
663. 

gausape 2, 354. 
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be 


gelida ora A, A145. 

gelide res ministrare 2, 728. 

gelu acutum 4, 62. 

gemere de ursis et leonibus 4, 732. 

_ — gemens Bosporus 4, 330. 

gemmae 2, 436. — gemmae et lapi- 

des A, 479. 

genialis lectus 2, 386. 

Genitivus appositus ad pronomina 
possessiva 2, 72. — Genitivus 

- partitivus 2, 474.— Genitivus plu- 
ralis nominum in ns 4, 476. — Ge- 
nitivus. plur. secundae declinatio- 
nis in wm 4, 200. — Genitivus sing. 
quintae declinationis in e 4, 392. 

genitor usus 2, 665. 

geniiles 2, 295. . 

genua pro roboris sede 41, 714. — 

 genibus minor 2, 498. 

genus: hoc genus, id genus 2, 317. 


_gerere rem bene, male 2, 243. — ge- 


rere res 2, 546. 

gestare brachia 4, 59. 

glacies iners 4, 258. 

Gladiatorum genera 2, 317 sq. 

glans primorum hominum cibus 2, 
60. 

glomus (neutr.) 2, 502. 

gloria pro gloriolae studio 2, 556. 

gracilis 1,40. _ 

Graeca forma nominum 41, 94. — 
Graeca declinatio 2, 304. 

graecari 2, 209. 

grammaiicae tribus 2, 579. 

gramina Martit campi 4, 524. 727. 

grandia professus 2, 693. 

grando contudit vites 2,469. — verbe- 
ratae grandine vineae 4, 336. 

grassari obsequio 2, 307, 

gravidus cum ablativo et genitivo 
4, 429. 


gravis terrae salio 2, 510. — gravis 
annis, aevo, aetate 2,3. — gravis 
sol 2, 284. — grave aratrum 2, 


7103. — grave tempus 1, 468. — 
grave virus 2, 623. 
gravitas (sententiarum) 2, 604. 
grex Chrysippi 2, 938. — grex con- 
taminatus virorum morbo turpium 
A, 208. — greges de populis 4, 333. 
grues 2, 362. 
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gurges A, 248. 

gustare de viro 2, 304. 
guttur frangere 4, 662. 
gultus 2, 122. 

gyrus interior diet 2, 344, 


habena et frenum 2, 548. — habena 
pendens 2, 647. 

habere 4,455. — Sic habet 2, 4158. 
— habebat hoc 2, 44. 

habitabiles orae 1, 6413. - 

habitus fortunarum 2, 712. 

haerere 2, 50. — haerere apte 2, 734. 
— haerere cum dativo personae 
4, 476. — haerere equo 4, 480. — 
haerere mentibus de poétis 2, 604. 
— haerens corona crinibus 4, 443. 
— haerens capiti corona 2,176. 

hamus occultus, opertus 2, 463. 534. 

hamus praerosus 2, 297. 

hedera Baccho sacra 4, 9. — hedera 


virens 4, 142 sq. — hedera ad- 
stringitur ilex 1, 7124. — hederae 
lascivae 1, 202. — hederae prae- 
mia 2, 416. 


helleborum meracum 2, 668. 

herbae nocentes 2, 144. 

here. et heri 2, 349. 

Heredipetarum artes 2, 295. 385. 

heres avidus 2, 250. — heredis avidae 
manus 1, 573. — HEREDES MONU- 
MENTUM NE SEQUATUR 2, 440. 

herus (fundi) 2, 227. 

hew 4, 18. 

hians «cupidus» 2, 37. 
corvus 2, 304. 

hiatus de promissore 2, 724. 

Hiatus 4,4. 458, 194. 330. 429. 742. 
7143. 2, 24. 575. 786. — Hiatus in 
voce monosyllaba (me, num) 2, 
ABA. 4. 

hic «talis» 2, 441. — hic homo «ego» 
2, 457. — hoc latus («ameum») 4, 
408. — hoc age 2, 250. 

hic (adv.): Hic ego - - inquam 2,449. 

hiemare de mari 2, 240. 

hiemes informes 1, 266. — hiemes 
pro annis 4, 70. 

hillae 2, 286. 

hinc de persona 1, 442. — hine et 
hinc 4, 684. 


— hans 
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hinnulei A, 134. 

hircus de alarum odore hircino 4, 
740. 2, 29. 

hirudo non missura cutem nisi plena 
eruoris 2, 785. 

hirundine prima «primo vere» 2, 454. 

hispidi agré 4, 257. 

hodie «illico» 2, 334. 

homicida cum laude 4, 738. 

Homoioteleuta. Vide Ouocorédeuta. 

honeste 2, 599. ~ 3 

honesti fascibus parentes 2, 119. — 
honestum «pulchrum» 2, 37. — 
honesta dona 2, 649. 

honor «pulchritudo» 4, 269. — ho- 
nor «nitor» 2, 244.— honos «orna- 
mentum» 4, 322. — honos silva- 
um (frondes) 4, '705. — honos et 
gratia 2, 703. — honores ruris, 
fundi, aestatis, veris 4, 110. 2,295. 
— honores de sacrificiis 2, 594. 

hora 4, 303. ~— hora prima 2, B44. 
— hora dubia 2, 569 sq. — hora 
mobilis 2, 672. — horae momento 
2,4. — horae «anni tempora» 4, 
74. — mutarein horas 2, 329. 

hornus 4, 468.— hornum vinum 4 ,657. 

horrere 2, 462. — horrere divitis nu- 
tum 2, 554. — horrere onus 2, 547. 

horrida tempestas 1, 743. 

hospitalis umbra 4, 229. 

hostiae albae, nigrae 4, 397. 

hosticus 1, 343. 2, 453. 

hoste dinoscere civem 2, 520. — -Ho- 
stibus malorum imprecatio 4, 493. 

huc et huc 4, 666. 

humane commodus 2, 685. 

humeris densum volgus 4, 286. 

humum signare 2.,726.— humi serpere 
2, 693. — per humumrepere 2, 638. 

hybrida 2, 434 sq. 

hydropicit 2, 404. 

hydrops 4, 225. 

Hyperbaton 2, 443. 199. 295. 

Hypocorismata 2, 265. 

iaceo 2, 123. — iacens regia 4, 208. 

iacio aliquid in aliquem 2, 78. — 
iactae moles 4, 337. 

tactari de febricitantibus 2, 247. 

taculari 1, 299. — iaculari cum ac~ 
cusativo rei 4, 43. 
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iam 4, 38, 2, 784. — iam «illico» 2, 
6. — iam gradationi inservit 2, 
609. — iam nunc 4, 388. - 

iambei trimetri 2, 746. 

iambus Archilochi 2, 705. — iambi 2, 
653. — iambi celeres 4, 107. — 
iambi criminosi 4, 102. 

ianitores 2, 335. 

ianua facilis , difficilis 1,4 40. 

ictus. (partic.) desideriis 4, 389. — 
ictum caput 2, 493. 

ictus (subst.) de lapidum coniectione 
4,440. — ictus (solis) fervidi 4, 294. 

ident puellis 1, 487. — idoneus cum 
infinitivo 2, 526 sq. 

Idus: octonis referentes Idibus aera 
2,446. Cf. Ind. nom. propr. 

iecur sedes perturbationum animi 
(amoris et irae) 4, 85.524. 2, 160. 
— iecur fervens 1, 85. — iecur ulce- 
rosum 4, 142. — 4ecur torrere 4, 
524. — iecur ulcerare 2, 563. 

deiunia %, 269. 

ignarus navis 2, 615. — ignara pu- 
ella mariti, viri 2, 648. 

ignave. dicere 2, 605. 

igneae arces de caelo 4, 380. 

ignis de amore 4, 720. — ignis de 
javene amato 4, 393. — ignem 
gladio scrutari 2, 267. —  ignes 
«stellae» 1, 81. — ignes lenti-4, 
86. — ignis, mare, ferrum de re- 
bus periculosis 2, 40. — ignés, 
rupes, fluvit locutio proverbialis 
de maximis obstaculis 2, 239. — 
ignes, mare, saxa de gravissi- 
mis periculis 2, 377. — medios 
per ignes 1, 616. — per ignes in- 
cedere 1, 2N3. 

ilex collective pro plurali 1, 425. 

ilia ducere 2, 369. 

illacrimabilis 1, 289. 590. 

illacrimare. et itlacrimari 2, 308. 

illaqueare 1, 436. 

ille 2, 324.— ille de homine noto 2, hb. 

éditunin vestibus aurum 4, 588. 


imago (vocis) 4, 72. 193. — imago 
vana de umbris 4, 438. — hoe 
gines -2, 108. 

imbellis cithara, lyra 4, 96. — im- 


belle Tarentum 2, 4B8. 
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imber edax A, 515. 

imberbis et imberbus 2, 727. 

imbutus litterulis Graecis 2, 645. — 
imbuta odore testa 2, 408. 

imitari quidvis argilla uda 2, 646. — 
imitari aere capillos 2, 695. — 
imitata violas lana 2, 632. 

imitatores servum pecus 2, 575. 

immane quantum 4, 449. 

immemor graminis, herbarum 4, 99. 

immensus A, 527. 

immeritus 4, 383. — immeritus «in- 
sons» 4, 443. — immeriitus cum 
infinitivo 4, 345. — immeritus locus 
2, 508. — immeritus paries 2, 508. 
— immerita vestis 2, 508. 

immersabilis. 2, 397. 

immetatus 1; 47%. 

imminuere 1, 390. 

immiserabilis 1, 377. 

ammitis (puella) 4 ,479.—i. wa 4,238. 

immolare et cum accusativo et cum 
ablativo 4, 37. 

immori cum dativo 2, 464. 

immunis «asymbolus» 1, 607. —- im- 
munis manus 1, 469. 

impar 4, 706. 

impariter iuncti versus 2, 704. 

impellere (aliquem) 2, 54. — impel- 
lere cum infinitivo 4, 393. 

Imperfectum indicativi de actione 
hypothetica 2, 194. 

imperiosus sui, sibi 2, 344. 

imperium in aliquem 1, 333. — im- 
peria lenia 2, 559. 

impermissus 1, 389. 

imperor 2, 429. 

impiger cum infinitivo 1, 616. 

impingere 2, 504. 

impius clamor 1, 149. 

implacatus 1, 614. 

implacidus 1, 644. 

importare de rebus incommodis 2, 
501. 

importunus 1, 608 sq. 2, 443 sq. 674. 

impositae montibus (Alpibus) arces 1, 
614. 2, 638. 

impotens 4, 205. 217. 515 sq. 

impotentia aestuosa asiri ‘1, 734. 

impransus «sobrius» 2, 208 sq. 265. 
520. 
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improbus 1, 408. 2, 48. 223. 464. 
482. — improbae divitiae 1, 481. 

imputata vinea 1, 734. 

imus: ad imum 2, 558. — imi sensus 
4, TA8. 

inaequales ‘procellae 4, 237. 

inaestuare 1, 706. 

inanis cum genitivo 4, 443. 

inardere humeris 1, 664. 

inaudax 4, 456. 

inaurare 2, 494. 

incastigatus 2, 482 sq. 

incerti oculi 2, 629. 

incestus 1, 346. 2, 785. 

inchoare 4, 37. 

incidere leges ligno 2, 7172. — inet- 
dere ludum 2, 512. 

incipe 2, 402. 

inclinat meridies 4, 502. 

incogitare 2, 616. 

incolumis «sanae mentis» 2, 488. 

incommodus 2, 563. 

incontinentes manus 4, 112. 

incoquere 1, 662. — 

increbrescere 2, 307. 

incretus 2, 289. 

incrustare vas sincerum 2,52 sq. 

incudi reddere male tornatos versus 
2, 179 sq. 

incutere bellum, minas 2, 195. — 
incutere desiderium 2, 510. 

indecorare 4, 548. 

indicere Latinas (ferias) 2, 463. 

indicia 2, 698. 

indignus cum infinitivo 2, 448. 744. 
— indignus «immeritus» 2, 222. 
— indignus heres 1, 481. — indi- 
gnum per exclamationem 2, 437. 

indoctum canere 2, 646. 

indomitus 1, 615. — indomita mors 
A, 288. 

indormire saccis 2, 14. 

inducere plumas de pictore 2, 688. 

inemori 41, 673. 

inemptae dapes 4, 657. 

ineptus 2, 52. — ineptae chartae 2, 
641. 

iners scriptor 2, 666. — iners bruma 
4, 572. — iners glacies 1, 258. — 
iners terra 1, 367. — inertes tineae 
2, 585. — inertes versus 2, 784. 
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inertia strenua 2, 490. 

inexpertus passive 2, 746. 

infabre 2, 235. 

infamis 1, 28. 

infans 2,414. — infantes statuae 2, 
299. : 

infectus 1, BAA. 

infelix 2, 16 sq. 

infidus 2, 553. 

Infinitivi forma - ier 1, 599. 2, 30. 
360. — Infinitivus ad adiectiva 1, 
5.7, 46.73. 97. 439. 208. — -Infi- 
nitivus indignationis 1, 690. 2, 360. 
— Infinitivus passivus pro supino 
A, 120. 536. 

informes hiemes 1, 266. 

infundere poculum, venenum A, 679. 

ingemere laboribus 4, 673. 

ingenuus amor 4, 450.— ingenui ocult 
2, 578. 

ingluvies ingrata 2, 25 sq. 

inguen obscoenum 2, 138. 

inhiare 2, 4%. 

inhumanus 2, 560. 

iniicere manus 4, 442. 

inimicare 1, 624. 

inimicum de rebus 2, 93. 


iniquus. «iratus» 4, 20. — imiquus 
(alicui) 2, 222. — iniquus frugibus 
cursus amnis 2,103. — iniqui pe- 
nates 1, 236. 


imlutus 2, 294. 358. 

innectere vincula gutturi 4, T45. 

innocens vinum 4A, A414. 

inquit de adversario ficto 2, 78. 222. 
Conf. ait. 

inretortus oculus 1, 226. 

insania amabilis 1, 360. 

insanire de bacchando 4, 452. — 
insanire stultitia s. stultitiam 2, 


271. — msanire errorem, solle- 
mnia 2, 240. 389. — insaniens sa- 
pientia 1, 183. 

insani fulgores 2, 208. — insana si- 
dera 1, 393. 


inscitia pro inscientia 2, 203. 
insenescere libris et curis 2, 657. 
insequi (aliquem) 2, 648. 
inservire honori 2, 727. 

insistere Cum accusativo 4, 726. 
insolens «insuetus» 1, 41. 
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insons Cerberus 1, 324. 

instita 2, 29. 

institores 1, 389.738. 

instructior decem vitiis 2, 557. 

insuescere aliqua re 2, 84. 

insulae divites 1, 580. 734. 

intactus 2, 622. — intactus Britan- 
nus 4, 687. —intacta Pallas 4, 50. 
— intacti thesauri 4, 472. — in- 
tactae boves 4, 698. 

intaminatus 1, 344. 

integer 1, 236. 394. — integer cum 
genitivo 1, 129. — ‘integer aper 
2, 221. — integer dies 1, 562. — 
integra mens 4, 173.— integra virgo 
4, 370. — integri fontes 1, 145. — 
integris penultima producta 2, 224. 

intendere animum studiis 2, 401. — 
intendere «ad venerem incitare » 
2, 335. 

inter et inter 2, 133. 396. — inter 
cuncta 2, 567. 

inteream, si 2, 154. 

interior gyrus diet 2, 344. 

interminatus 1, 674. 

intermissa bella 4, BAY. 

interpellare 2,425. | 

Interrogatio duplex aovvdétac 4, 
495. — Interrogatio negativa pro 
imperativo affirmativo 2, 333. 

intestabilis 2, 254. 

intonata hiems 4, 657. 

introrsum turpis 2, 533. 

intus positus 2, 247. 250. 

inulae acidae, amarae 2, 24%. 358. 

inulto 2, 256. 

inuliae preces 1, 459 sq. 

inutilis per erornra «noxius» 4, 480. 


invertere vinaria 2, 356. — inversus 
annus 2, 9. 

invicem 4, 4414. — invicem cantare 
4, 502. 


invictus «inexorabilis» 2, 715. 

tmvidere alicuius rei et aliquam rem 
2, 324. — invidere Orco 4, 530. — 
invidenda aula 1, 264. — inviden- 
dae postes 1, 339. 

mvidia maximum tormentum 2, 406. 
— invidia supremo fine domatur 
2,593. 
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invida aelas 1, 71. — invida cura 2, 
478, 

imvisus de iis, quae ad mortem 
pertinent 4, 485. 

invitum servare 2, 586. 784. 

involvo me virtute , litteris 4, 542. 

tocum esse de hominibus 2, 298. — 
docum movere 2, 576. 

Tra furor brevis est 2, 406. — ira de 
furore libidinis 2, 35. — irae iri- 
stes 4, 104. — tram colligere, po- 

“mere 2, 727. 

iracundior Hadria 4, 184. 

iratus venter 2, 350. 

ire de diebus et annis 4, 289. 558. 
2, 652. — ire «impetuose gras- 
sarin 2, 624. — ire viam 2, 407. 
— i nunc 2, 436. 656. 

irrevocabile verbum 2, 563. 

irrevocatus 2, 634. 

irriguum mero corpus 2, 190. 

— it terminatio producta ante voca- 
lem 4, 34. 472. 2, 151. 256. 265. 
ita in precationibus 2, 226. — ita 
«admodum» 2, 310. — ita «sane» 

2, 328. ' 

itaque secundo toco positum 2, 369. 

iter carpere 2, 100.324. — iter supre- 
mum carpere 41, 306. 

iterare 1, 324. — iterare aequor 4, 
56. — iteratus «bis tinctus» 4, 714. 

iterum (consul) 2, 424. 

iubeo (salvere) 2, 462. 475. 

iudices selecti 2, 82. 

iugis aqua 2, 340. 

iugum aéneum 1, 404. — iugum ferre 

~ de puella 4, 237. — iugum pariter 
ferre A, 192. — sub iugum aeneum 
mittere, iugo aéneo cogere A, A841. 

iungi 1, 184 .— iunctae fenestrae 140. 
— iunctus et vinctus 2, 735. 

iurare in verba (alicuius) 4, 724. — 

- jurare in verba magistri 2, 374. — 
iurandae per nomen (alicuius) arae 
2, 594. ai 


iurgare 2, 648. — iurgari «vitupe- 
rari» 2, 222. 
ius anceps 2, 298. — ius peieratum 


4, 283. — ius vafrum 2, 227. — in 
ius rapere 2, 242: — iwra dare, 
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356. — iura promere clienti 2, 613. 
— ture 2, 31. 
tus (Sug) simplex, duplex 2, 287. 
iuvare dape, cibo 1, 703. 
duvenari 2, 745. 
iuvenca de puella 4, 238. 
iuvenci de pueris et puellis 4, 255 sq. 
iwvenes pro filiis 2, 768. 
iuvenescere 1, 536. 


labi de annis 4, 288. 

laborare 2, 59. — laborare Charybdi 
4, 454. — laborare cum infinitivo 
4; 229. 2, 409. 

laboribus functus 1, 3418.) 

laboriosus de Ulixe et eius cohorte 
4, 738. 

lacerti de fortitudine 2, 654. 


lacessere deos 1, 344. — lacessere 
leonem 1, 343. — lacessere pelagus 
A, 189. 


lacrimosus fumus 2, 97 sq. — lacri- 
mosum bellum 4, 428. — lacrimosa 
poémata 2, 383. 

lacte depulsus ab ubere matris 1, 544. 

lactuca 2, 286. 

lacunar aureum A, 312. 

laedere sensu proprio 4, 498. —- lae- 
dere deorum numina de periuris 
A, T2A. 

laeti dies 1, 533. 

laeve 2, 459 sq. 

laevus 2, 756. — laevum tempus 2. 
278. 


| lagana 2, 122. 


lagena, lagoena, lagona 2, 361. 668. 
lagois 2, 244. 


lamae 2, 502. 
lambere de fluminibus 41, 130. 
lamina, lamna 1, 222 sq. — lamna 


candens 2, 524. 
lana: rivari de lana caprina 2, 555. 
languere de amatore etlectore 2,585. 
lanquescere de vino 4, 438. 
languidum flumen 1, 290. — langui- 
diora vina 4, 464. 
Lanificium Jaudi fuit virginibus ac 
matronis Romanis 4, 449° 
lapathum 4, 638. 2, 282. 
lapides et gemmae 1, 479. — lapides 
clari 1, 609. — lapides varii 2, 294. 
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laqueata tecta 1, 298. 

laquei pretium as 2,222. — laqueo 
premere collum paternum 2, 534. 
— laquei mortis 1, 473. 

lar «domus» 4, 80. 2, 370. 
certus 2, 461. 

larva 2, 95. 

lasanum 2, 120. 

lasciva decentius aetas 2, 680. 
lascivae hederae 41, 202. 

late cum nominibus 4, 356. — late 
tyrannus, rex 1, 443. — latius uti 
2, 2b. 

latebrae dulces, amoenae de Horatii 
fundo 2, 527. 

lateo abditus 2, 368. 

latrare cum accusativo 4, 676. 2, 
203. 407. 

latus orbis 1, 82. — latus spatior 2, 
255. — lata aesculeta 1, 434. — 
latior murus 2, 736. 

latus forte 2, 454. — latus mundi 
4, 1432. — latus custodire, tegere 
4, 487. 2, 296. — latus deponere 
4, 250. — lateris dolor 2, 236. — 
laterum dolor 2, 153. 252. 

laudes dicere cum genitivo et cum 
dativo 1, 642. 

laurea pro lauro-1, 294. — laurea 
Apollinaris 1, 527. 

laurus Delphica 1, 5418. 

lavari quadranie 2, 65. 


— lar 


lavere 1, 230 sq. 2, 88. — lavere 
crines 1, 567. — lavere mala dulci 
vino A, 418. 


laxus arcus 1, 400. 

lectum vinum 4, 460. 

lectus genialis, adversus 2, 386. 
lectus imus 2, 554. — lecto adfigere 
2, 46. — lectt pro omni supel- 
lectili 2, 538. ; 

legitimus sonus 2, 750, — legitimum 
poéma 2, 663. 

lemures nocturni 2, 678. 

lenis cum infinitivo 4, 633. 
somnus 1, 336. 


— lenis 
— lene merum 4, 


50k. 
lentus amor 4, 454. — lentus risus 
4, 304. — lentus spectator 2, 627. 


— lentum duellum 2, 395. — lenti 
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ignes 4, 86: — lenta brachia 1, 724. 
— lentissima brachia 2, 159. 

leporum armi 2, 362. — leporis fe- 
cundae armos sapiens sectabitur 
2, Whe i - 

leti via 1, 156. 

levare et iuwvare 2, 679. — levare 
fidem 2, 646sq. — levare aegrum — 
ex praecipiti 2,269 sq. — levare 
fessos artus 4, 640. — levare ictum 
4, 340. 

levare (prima syllaba producta) aspe- 
ra 2, 665. 

levis «abiectus» 1, 444. — leves mal- 
vae 4, 472. — leves somni, 1, 299. 
— leves versus 2, 744. — levia ci- 
boria 4, 251. —. levior cortice 4, 
405. — levior «facilior» 4, 235. 

levis (penultima producta) Agyieus 4, 
567. — levis iwentas 1, 269..— 
levis et lenis 2, 692. 

lex marita 1, 634. —- lex operis 2, 
489. — leges insanae (in poculis) 
2, 322.— leges ligno incidere 2, 7172. 

libatae dapes 2, 322. “ 

libellus de carminum collectione 2, 
184. — libelli (accusatorii) 2, 76. 

liber cum genitivo 2, 737. 

liberis procreandis uxorem quaerere 
2, 403. 

libet 1, 486. 

libido damnosa 2, 556. 
tiosa 2, 386. 

libra et aere mercari 2, 670. 

librarius scriptor 2, 765.’ 

licentiam refrenare 4, £77. — licen- 
tia Fescennina 2, 620. 

licet (per me) 4, 192. — licet esse 
beatis 2, 6. — licet esse munifico 
(al. munificum) 2, 32 sq. 

licet cum coniunctivo 4, 160. — k- 
cebit pro coniunctione concessiva 
4, 723. 2, 246. 

lictores in funeribus 2, 449. 

es nervis alienis mobile 2 2, 344. 

igna in silvam ferre 2, 473. 

iieapeihe et ligurrire 2, 56. 

limare 2, 512. 

limis (oculis) 2, 304. 

limus princeps 1, 405. 

linea ultima 2, 538. 


— libido vi- 
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linere splendida facta carmine foedo 
2, 636. : 
lingua magna 4, 563. — lingua utra- 
que 4, 396. — lingua favere 4, 333. 
lippus 2, 23. — lippus pervideo 2, 48. 
liquidus (poéta) 2, 665. — liquida 
vow A, 436. — liquidum Falernum 
2, 542. — liquidae Baiae 4, 363. 
— liquidum pro aqua 2, 44. 
litem perdere, amitiere 2, 454..— lites 
secare 2, 532. 
Aurorys A, 91. 209. 
litterulae Graecae 2,645. 
litura 2) 625. 
litus et ripa 4, 345. — litus curvum 
4, 558. — litus udum 4, 175. — 
litus iniquum premere. 4, 263. 
lividus 2, 640. 
loco s. in loco «év xato@» 4, 607. 
2, 460. — loco movere 2, 664. — 
loca recitata 2, 634. — locis spe- 
ciosa fabula 2, 759. : 
loculi. asservandae pecuniae 2, 627. 
loligo 2, 80. 
longe longeque 2, 109. 
longum clamare 2, 783. 
loquax testudo 4, 4A0. — loquaces 
lymphae 4, £25. 
logui magnum 2, 752. — loqui omnia 
magna 2, 46. 
lubricus (fluvius) 4, 746. — lubrica 
conchylia 2, 282. 
-lucernae geminae, plures (ebriis vi- 
 dentur) 2, 193. — Jucernas vigiles 
perferre in lucem 4, 398. 
lucidus ordo 2, 696. 
lucrari nomen 4, 579. 
lucro apponere |, 63. 
ludere de carminibus pangendis 4, 
Ah. — lidere de chorea 4, 278. 
— ludere de rebus venereis 4, 
432. 2, 674..679. 
ludibriwm debere A, 94. 
ludicra res 2, 628. — ludicra 2, 369. 
AZ. 
Judus (Martius) 4, 48. — ludus For- 
-tunae 4, 242%. — ludum dare 4, 418. 
— ludum ludere 1, 544..— ludo 
seria vertere 2, 740. — Ludi pue- 
riles 2, 264. 384. 
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lumina 4, 389. — lumina. prima 2, 
333. 664. 

Luna rubens 2, 443 sq. — luna vaga, 
errans 2,440 sq. — lunam et si- 


dera caelo (polo) deripere, dedu- 
cere 4, 675. 746. — lunae damna 
4, 572. — lunae nascentes implent 
conchylia 2, 282. 

lupata frena 4, 53. 

lupinis aera distant 2, 453. 

lupus (piscis) 2, 242. 2 

lupi barba contra incantationes 2, 
445. — luporum et agnorum. dis- 
cordia A, 665. 

luridus 4,371. — luridi dentes 4, 609. 

luscinias trisyll. 2, 263. 

lustrare montes.1, 485. 

lustrum condere, claudere 4, 236. 

lustrum (lupanar): mala lusira 2,415. 

Lusus verborum 2, 436. 

luteus pallor. 1, 702. 

lutulentum fluere 2, 69. 

luz pro die 2, 320. — in lucem 2, 
558. — media de luce 2, 542. — 
luces pro diebus 4, 624. 

luxuriantia compescere 2, 665. 

lucuries (artis musicae) 2, 737. 

lympha fugax 4, 229. 

lymphata mens 1, 206. 

lynces timidi, fugaces 1, 287. 

lyra curva 4, 502. — lyra imbellis 4, 
96. — lyrae sollers 2, 77%. 

lyrict. «melicin 1, 40. 


macellum 2, 261. 289. 524. 

macer «tristis» 2, 628. 

macerare «consumere» 4, 86. — ma- 
cerari 1, 720. 

macies occupat malas, artus 1, 497. 

madere sermonibus 1, 461. 

maestus 4, 228. 

magici terrores 2, 678. 

magis «potius» 2, 244. 

magister equi 2, 407, —.magistri in 
verba iurare.2, 374. 

magna lingua 1, 563. — magna ma- 
nus Iovis 1, 349. — magnum fa- 
cere 2, 170. — magnum loqui 2, 
732. — maiores «potentiores» 4, 
499, 2, 540. 
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maiestas 2, 639. 
4, 623. 

mala, ae, t. malis ridere alienis 2, 242. 

male cum adiectivo 4, 64. 412. — 
male «intempestive» 2, 192. — 
male salsus 2, 160. — male sanus 
2 BT4, 

maligne laudare %, 633. 

malignus «parcus» 4, 158. 

malobathrum 1, 247. 

malus (adiect.) 2, 68. — mala avi, 
alite 1, 98. 704. — mali fures 2, 
48. — malae dapes 1, 662. — mala 
carmina 2, 203. — mala de vitiis 
2, 48 sq. — malum adv. 2, 280. 

malus saucius 4, 89. — malus mugit, 
gemit 1, 5412. 

malvaé 4, 172 sq. 688. 

manare pleno de pectore 2, 762 sq. 
— manare transitive 2, 580. 

mancus 2, 648. 

manere «pernoctare» 4, 8. 
nens Fortuna 1, 544. 

mangones 2, 647. 

manni 1,494. 667. 2, 463. 

mantica 2, 120. 

manus magna Iovis 4, 349. — manus 
incontinentes 1, 4142. — manus sub- 
latae signum precantis et admi- 


— maiestas imperii 


— mar 


rantis 2, 307. — manus (adoran- 
tium) supinae 4, 467. — manus 
dare 4, 736. — manus iniicere 4, 


A142. — in manibus esse «lectitarin 
2, 604. 

mappae 2%, 290. 359. £29. 

mare avarum, avidum 1, 456. 542. — 
mare barbarum 4, 322. — mare 
temperare 4, 367. 

mares «pueri» 4, 427. 

marita lex 1, 634. — marita subst. 
«matrona» 4, 694. 

marmor vetus 2,436. 


mascula libido 1, 674. — mascula 
Sappho 2, 578. 
matrona potens 2, 713. — matrona 


festis diebus moveri iussa 2, TEA. 

Matronalia 1, 396. 

maturare 4, 271. — maturare necem 
4, 393. 

maturus senex 2, 713. — maturi pa- 
tres 2, 743. 
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matutinus pater (anus) 2, 343. 

maximus (natu) 2, 393. 

mazonomus 2, 361. 

mediastinus 2, 508. 

medicare de tinctura 1, 378. 

mediocritas aurea 1, 264. 

meditart cum infinitivo 4, 400.:— 
meditari de fluvio 4, 617. 

medius cum genitivo 2, 553. — me- 
dius pacis et belli 1, 324. — media | 
de nocte 2, 262. — de medio swum-— 


pita 2, ThA. 
meiere de seminis eiaculatione 2, 
336. J 


mel Calabrum 1, 438. — ——- 
dum, Corsicum, Ponticum, Hymet-— 
tium, Hyblaeum 2, 769. — mella : 
truncis lapsa cavis 1, 324. — mella 
poética 2, 580. 

melimela 2, 355. : 

melior «fortior» 4, 386. 2, 481. — 
melior cum infinitivo 4, 727. — 
meliori credere 2, 378, — meliori- 
bus se offerre 2, 408. — melius 
erit cum infinitivo, formula mi- 
nantium 2, 496. 

memor mens, pectus 2, 294. 
mores fasti 1, 442. ‘ 

mendax fundus 4, 336. — mendacior 
Parthis 2, 645. 

mendici 2, 25. 

mens 2, 368. 406. — mens aequa ', 
227. — mens integra 4, 173. 
mens lymphata 1, 206. — mens so- 
lida 1, 349. — mentem compescere — 
4, 106. — mens animusque 2, 507. 

mensa tripes 2, 46. — mensa (coena) 
brevis 2, T3h. 

Mensis pro anno: 
4, 705. 

mentiri de poéta 2, 724. — non men- 
iar 2, 318. — mentita spem seges 
4, 336. 2, 464. 

meracum helleborwm 2, 668. 

mercari libra et aere 2; 670. 

mercator 2, 4. 

mercenaria vincla 2, 462. 

mercedes de usura 2, 26. 

merere aera 2, 764. 

Meretricum artes 2, 550. 


_ me= 


tertius December 


| mergt 4, 703. 
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mersari civilibus undis 2, 374. 

merulae 2, 362. 

merum pro vino: mero certare 4, 
524. — mero prosequi 1, 561. — 
mero torquere 2, 778. 

merus sermo 2, 75. — mera, libertas 
2, 553. — meri honores 2, 658. — 

mera vineta crepare 2, 464. 
messorum ilia dura 4, 662. 

metatus agellus 2, 224. 

metere (gladio) 4, 647. — metere de 
Orco 2, 673. 

metiri nummos 2, 18. — metiri viam 
A, 666. 

metuere cum infinitivo 1, 223 sq. 

429. 559. 2, 552. — metuens cum 
genitivo «abstinens» 4, 476. 

metus deorum 4, 194. — metus num. 
plur. 4, 144. 

meum non est 1, 542. 

mica (salis) saliens 4, 474. 

mille ovium 2, 237. — milia alia 2, 
AQA. 

militare de amantibus 4, 487. — 
militare de venatione 2, 407. 

militia acris 4, 342. — militia saeva 

_ 4, 80. 2, 864. — militia de vena- 
tione 2, 209. 

miluus (piscis) trisyll. 2, 534. 

mimae 2, 25. 

mimus 2, 354. — mimi 2, 167. — 
mimus pro quovis histrione 2, 631. 

minari «polliceri ac moliri» 2, 469. 
— minari multa et pracclara 2, 
232. ; 

mingere in patrios cineres 2, 784. 

minimo provocare 2, 70. 

minor «Frey» 4, 269. 2, 481. 

miracula 2, 679. — miracula speciosa 


2, 722. 

mirari, uf A, 733. — mirari, si 2, 
vigils 

miser cum genitivo 2, 247. — miser 
cupido 2, 375. — misera ambitio 


2, 72. 125. — misera fames 4, 428. 
— miserum latus 2, 236. 
miserabiles elegi A, 180. 
misere amare, cupere, quaerere 2, 
ALY. 
mitescere de feris 2, 376. 
mitigare agrum ferro 2, 67k. 
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mittere cum infinitivo 4, 244. — mit- 
tere (emittere) carceribus currus 
2, 22. — non missura cutem nist 
plena cruoris hirudo 2, 785. — 
missa vox nescit reverti 2, TTA. — 
misst in scenam versus 2, 747. 

mictum vinum 2, 280. 

mobilis et nobilis a librariis inter se 
confusa 4, 3. — mobilis hora 2, 
672. — mobiles Quirites 1,3. — 
mobiles rivi 1, 53. 

moderari fidem 1, 138. 

modicus 1, 122. — modicus Liber 4, 
418. — modicum hospitium 2, 85. 

modo-interdum 2, 449. 468. — modo- 
saepe 2, 168. — modo - interdwm- 
saepe - modo 2, 329. 

modulatus passive 4, 175. 

modus agri 2, 310. — modum figere 
4, 432. — modi numerique 2, 669. 
737. 

moechus de amatore 4, 181. 

molere de coitu 2, 30. 

moles iactae 4, 337. — moles regiae 
4, 293. — moles (turris) Maecena- 
tiana 1, 506. 

molimina 2, 660. 

molle merum 4, 54. — molle (dicendi 
genus) 2,175. — molles capilli 2, 
695. 

molliter: mollius membra movere 2, 
N52. 

mollitia et mollities 1, 707. 

momento horae 2, %. — momenta de 
astris 2, 477. 

monstrari digito 1, 540. 

monstrum fatale (Cleopatra) 4,.207. 

morae se eripere 1, 504. — moras 
ponere 1, 504. 607. 

morari 1, 234. 2, B04. B48. 640. — 
morari Orcum, fatum 1, 497. — 
morari tempora (alicuius) 2, 594. 
— morari spectatorem 2, 740. — 
morari populum 2, 759. 

morbus regius 2, 782. — morbus 
(animi) 2, 235. 375. 

mordaces sollicitudines 1, 115. 

mordere de fluviis 1, 471. — mordere 
de frigore et aestu 2, 318.469, — 
morderi dente invido 1, 540. — 
morderi opprobriis falsis 2, 534. 
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more modoque 4, 534. 

morosus 4,64. — morosus et diffici- 
lis 2, 305. 

mors indomita 1, 288. — mors su- 
prema 2, 672. — mortis laquet 4, 
N73. ; 

morsus (invidiae) 2, 542. 

motus de saltatione 4, 387. 

movere «tangendo vidlaren 2, 785. — 
movere loco 2, 664. — movere am- 
phoram , testam, vina 1, 460. TA4. 
— movere funera, bella ASOD 
moveri (in numerum) 2, 744. — 
moveri Satyrum, Cyclopa 2, 666. 

mox 2,850. — mox etiam 2, 617. 739. 

mugire de malo fracto 4, 542. . 

mulier pro amica 4, 744. 

mullus 2, 242. 

mulsum 2, 281. — Mulsi praeparatio 
2, 210. 

multum adv. «valde» 4, 140. 2, 83. 
250. 306. 475. — multum amata 4, 
738. 

multus,;-a, wm. mulia canis, multa 
hostia 1, 654. — multo cum su- 


perlativo 2, 243 sq. — multa et 
pulchra 2, 469. — multorum-unus 
2, 161 

munditiae 4, AA, , 623. 

mundus « eins 4, 74. — mundi 
latus 4, 432. 

mundus (homo) 2, 247. — mundus- 


victus 2, 422. — mundae coenae 4, 
506. 

munus 4, 245. — munus terrae 4, 
290. — munera neniae 1,219. 

muraena 2, 356 sq. 

murex 2, 282. — murex Afer, Gae- 
tulus 1, 303. 

murrheus crinis 1, 430. 

murteta 2, 516. 

murus aéneus 2, 382. — murus latior 
2, 736 sq: — muros ducere 1, 566. 

mutare (rem re) 1, 408. 300. 339 


sq. 648. 699. 2, 345. — mutare 
umbras de sole 4, 390. — mu- 
tare vices 1, 570. — mutari in 


horas 2,727. — mutatum vinum 
2,246. 

mutum pecus 2, 60. — muti pisces 
A, BAO. 
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mutuus animus 1, 524. 

myrtus fragilis 4, 469. myr tus 
pulla 1, 443 -sq..—- myrtus plur. 
A, 294. 


naclus 2, 522. 

nam secundo eaiintin gobi loco 2, 
234. 238. 271. — nam quid et quid- 
nam 2, 384. 

nardus 1, 270. 272 sq. 344. 606. 676. 
TAk. 

naris emunctae 2, 68. — naris. obe- 
sae 4, 709. — narium copia 1, 294. 
= naribus uti 2, 584. 

naso suspendere adunco 2, 106. 
naso omnia suspendere 2, 389. 

nasutus 2, 38. 

natare «titubare» 2, 329. 

naturam expellere furca 2, 479. 

naturae convenienter vivere 2, 477. 
— natus paries 2, 232..— nata 
amphora 1, 459. — nati “ey A, 
448. 

naufragus transitive de mari 4, 104. 

nausea fluens 1; 699. 

nauseare 2, 387. 

naulae «éuxopoe» 2, 8. 

navis tua in alto est 2, 565. — navis 
volnerata 1, 89. — navium alta 
propugnacula 4, 644. — navis igna- 
rus- 2,615. 

navita fs hT8., 

ne pronomini interrogativo super- 
additum 2, 223. 270. 272. 323. 

ne-ne-ne 2, "139. — ne longum Wiehe 
am 2, 198. 

nebulo.. Vid. vappa. 

nec pro new 1, 69. 2, 196, 
que 4, 725. 


= NEC= 


| nectar 4, 354. 


nectere vincula, laqueum 1, Th5. 

nefastus 1, 193. —nefastus dies 1, 284. 

negitare 2, 533. 

negligere cum infinitivo 4, 159. 

nego posse 2, 396. — negata via A, 
345. 

nemo omisso in altera enuntiationis 
parte verbo quisque 2, 3. 

nempe 4, TAI. 2, 166. 478 sq. 670. 

nemus et silva 1, 126 sq. — nemus 
de viridario /, 406. 


niger «squalidus» 4, 
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nenia 4, 503. — nenia Cea 4,219. — 
nenia Marsa 4, 739. — nenia pue- 
rorum 2, 382. — neniae luctusque 
turpes 1, 334. 

nepos 2,75. — nepos discinctus 1, 649. 

neque ante imperativum 4, 395. — 
neque-neque-aut 2, 145. 

nequiquam 2, 417. 

nequitia 1, 432. 

nervus de pene 4, 744. 

nescio an 1, 235. 2, QA. 


“nescius-cum infinitive A, ab 


neu-neu 2, 731. ¢ 

ni i. q: si-non 2; 404. ke 
nidus de oppido A, 362. 
47. — niger 
«malitiosus» 2, 78. — niger ventus 
4, 704. — nigra frons (-dis) 1, 554. 


— nigri colles 1, 605. — nigri ignes | 


4, 607. — nigri oculi 4, 176. — 
nigri venti 1,44. —_nigrae silvae | 
A, AQ7: 


nihilum adv. 2,239. — nihilo (bisyll.) 

fe OG. 

nimirum 2, 223. 247. 472. 508. 

nimius mero, verbis 1, 275. — nimio 
plus A, 447 sq. 479. 2, 484. 

nisus de alarum verberibus4, 543.sq. 

nitere de pinguitudine 2, 226. 


- Hili pennis 1,526, — nili porro 2, 504. 
- nilidus propter pinguedinem 2, 423. 


 nodosus 2, 244. 


j 
i 


— nitidus «formosus» 4, 475. 
nitidum caput 1, 36. — nitidt ca- 
pilli 2, 544. — nitidae villae 2, 522. 
— nitidae virgines 4, 278. 

nitor (iuvenis) 4, 419. 


nivalis Haemonia 1, 296 sq. — ni- 

_ valis compes 2, AAO. 

“niveus videri 1, 536. — niveo colore 
serva 1, 234. 


nia. Sithonia. 4, 488. — nives solo du- | 


ratae 1, 478. — nives capitis 4, 
609. 

nocturna manu versare 2, 149. 
nocturnum merum 2, 573. 


— nodosa cheragra 


31k. 


Nomen gentile cognomini postposi- 


tum fi 293. 268. 
nomen a numen inter se confusa 
2, 59%. + nomen inane 2, 547. — 


Horat. vor. Il. ep. mat. TI. 
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nomen dicere, ducere 2, 246. — no- 
men ponere 2, 54. — nomina de 
uno nomine 4, 500. 526. — no- 
mina et verba 2, 60.742. — no- 
mina sectari 2, 26 sq. 

Nomenclatores 2, 442. 

non cum coniunctivo 4, 86. 2, 306. 
563. 783. 

nonum premere in annum 2, 774. 

norma loquendi 2, 704. 

noscere (poétam) 4, 334. 

noster pro ego 2, 318. 

nota(vini) 4, 228. 232.2, 474. — 
notae publicae de titulis marmori 


incisis 1, 578. — netam ducere 4, 
536. 
notare 2,408. — notare creta, car- 


bone 2, 263. — notare «reprehen- 
dere» 2, 542. 

notus absolute 2, 460. — notus cum 
genitivo 1, 223. 

noverca, novercalia odia 1, 674. 

novum saxum 4, 296. — novae fides 
A, 446, 

nox premet te 1, 38. — nox sublu- 
stris 1, 494. — de nocte 2, 400. — 
media de nocte 2, 465. 567. — no- 
ctem sermone tendere 2, 427. 


| nubem supercilio demere 2, 567. — 


nubes et inania captare 2, 744. 

nudare Satyros 2,739. 

nudus «nudatus». 4, 88. 

nugae 2, 784. — nugae de versibus 
2, 668. — nugae canorae 2, 759. 

nugari 2, 661. — nugari de artibus 
pacis 2, 644. 

num 2, IAA. 568. 

numerabilis 2, 736. 

numerus 2, 704. — extra numerum 
2, 861. — numerus sumus 2, .398 
sq. — numeri 2, 68. — numeri 
animique 2, 576. — numeri lege 
soluti 1,-528. — numeri modique 
2, 669. 737. 

nummatus. (bene) 2, 440. 

nummo addicere 2, 308. sq. — num- 
mos metiri 2, 18. — nummos alie- 
nos pascere 2, 558. 

Numquid vis? 2, 449. 

nusquam esse 2, 308. . 

Nutricum vota 2, 424. 

56 
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nutriri «toépecdas» 2, 650. — nu- 
trit arva, rura Ceres 1, 559. 

nutum diets horrere 2 | 68h. — 
tus heriles 2, 645. 

nus, cassa 2, 298. 

Nympharum habitus 4, 9. 


o finale in verbis correptum 2, 65. 

obarmare 1, 546. 

obducta frons 1, 7414. 

obdurare. 2,. 298. 

oberrare chorda 2, 765. 

obiicere cibum 4, 685. 

oblectare 2, ‘759. 

obligata daps 1, 250. 

oblimare rem patris 2, 33. 

obliquus oculus 2, 542. — obliquus 
verris ictus 1, 466. 

oblitus (vestimentis splendidis) actor 
2, 632. 

obliviosum Massicum 4, 250. 

obrepere absolute et cum dativo 2, 
767. 

obruere ventos 1, 9%. 

obscoenae anus A, 684. 
inguen 2, 438. 

obsecro et obtestor 2, 465 sq. ‘ 

obscurata diw populo vocabula2, 664. 

obscurus de homine 2, 567. 


— obscoenum 


obsoletus sordibus 4, 742. — obsole- 
tum tectum 4, 264, 

obsorbere 2, 263. 354. 

obstipum caput 2, 306. 

obstrepere absolute 4, 517. — ob- 


strepere de mari 4, 649. — obstre- 
pere de fontibus 4, 654. 

obtestor atque obsecro 2, 465 sq. 

obturare aures 2, 662. 

occare. 2, 670 

occentare 2%, 624. 

occidere «infelicem reddere» 2, 668. 
— occidere legendo 2, 785. 

accupare 2, A49. 439. 462. — occu- 
pare «possidere» 4, 75. — occu- 
pare «obrepere» de senectute 2, 
586. — occupare aurem 2, 224. — 


occupare nomen 4, 592. — occu- 
pare portum 1, 88. — occupare 
cum infinitivo 4, 280. 

octusses 2, 254. 

oculus imretortus 4, 226. — oculus 
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obliquus 2, 512. — oculo contendere 
9, 374. — oculi nigri 4, 176. 
oculi putres 1, 201. — oculos dé 
ponere 1, 204. 

odisse «nolle» cum infinitivo 4, 304. 

odium de indignatione 2, 583. 

odorati capilli 1, 458. 

odores 2, 644.. — odores de sacris 
magicis 4, 739. 

oenophorum 2, 120. 

offensus 1, 722 sq. 

officcum 2, 313 sq. — officiwm hone- 
stum 2, 858. — officium facere 2, 
543. — officia 2, 654. 

ohe iam 2, 307. 

oleum Venafranum 2, 357. ; 

olim 1, 662. — olim in fabellis et 
exemplis 4, 543. 2; 7. 239 sq. 323 
384. 482. 

olitor 2, 558. 

oliva Venafrana 2, 288. 

olivum 1, 59. 

olores (Veneris) 4, 503. 
purpurei 1, 524. 

olus hominum pauperiorum cibus 
2, 201. 332. 424. 542. 

Olympius et Olympicus 4, 2. 

omasum 2, 299. 521. 

omnis in hoc sum 2, 448. 370. 


— olores 


‘Ouotorédevta 1, 130. 2, 390. 507. 


740. 729. 
onyx de vase unguentario 4, 606. 
operae pretium 2, 635. 
operatus 1, 427. 
opertus et apertus 2,640. 


opes pro ope 2, 481. 668. — opes 
(ingenii) 2, 757. — opes fundere 
de poéta 2, 665. — inter opes 
inops 4, 437. — Cf. ops. 
opimus «laetus» 2, 628. — opimus 
triumphus 1, 880. — opima La- 


rissa, Sardinia 4, 170. 

oppedere 2, 461. 

opprimere «imparatum occupare» 2, 
280. 

opprobria fingere 2, 520. Z 

ops pro opibus 2, 35. — ops propria 
2, 473 sq. — Cf. opes. 

optivum cognomen 2%, 662. 

opulentare 2, 524. 

opus: operis lex 2, 749. 
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opuscula 2, 420. 
ora gelida 1, 145. 
orbis latus 1, 82. — orbis sectus (Eu- 
ropa) 4, 800. — orbis vilis patu- 
lusque 2, 718. 
ordinare res publicas de historia 
componenda 4, 244. 
oriri de ventis 1, 493.— orientia tem- 
pora 2,618.—ortus peioribus2, 437. 
orni 4, 63. 
ortus lunae tertius 1, 536. 
os roseum 4, 85. — os purpureum 4, 
350 sq. — os rotundum 2, 760. — 
os profundum, magnum, magna 
Ssonaturum 1, 527. — os trilingue 
(Cerberi) 4, 325. 442. — in ora 
venire (hominum) 2, 412. — per 
ora (civium) incedere 2, 199. — 
ora navium rostrata 4, 668. 
oscines aves 1, 491. 
oscula’' pro labellis 4, 86. 
flagrantia 1, 279. - 
ossa dissipare 4, 727. 
ostendere «exemplum praebere» 2, 
576. 
ostrea (bisyll.) 2, 244. 
ostrum 1, 506. 
otium persequi 1, 645. — in otia tuta 
recedere 2, 8. 
ovare 2, 250. 
-oves pellitae 1, 243. 
ovum: ab ovo usque ad mala 2, 45. 
_ — ova longa, rotunda 2, 279. 
Oxymora 41, 183. 394. 444. 437. 2, 
490. 496. 


— oscula 


pacare et peccare 2, 734. — pacan- 
tur vomere siluae 2, 403. 
pacisci votis 1, 512. 
. paenula 2, 489. 
paetus 2, 51. 
—palam cam ablative 4, 706. 
_palla 2, 38. 141. 751 sq. ; 
| Pallas metonymice pro oleo et olea 
4, 734. 
y pallere cum accusativo 1, 494. 
pallere argenti amore 2, Oh3. 
pallor viola tinctus 1, 408. — pallor 
luteus 4, 702. 
palma (victoriae) A, 3. 457022379: 
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— palma Elea 4, 529. 
pro scopis 2,294. 

palumbes 1, 362. 

palus ultima syllaba correpta 2, 702. 

pangere poémata 2, 559. 776. 

panis secundus 2, 616. 

pannus albus 4,494. — pannus du- 
plex (Cynicorum) 2, 544. 

panthera camelo confusa 2, 634.- 

papaver 2, 769. , 

par 1, 722. — par impar ludere 2, 
264. 

parasitae 2, 38. 

parasitit edaces 2, 627. 

parcere cum infinitivo 4, 802. — 
parce «noli» cum infinitivo 4, 400. 

parcus avaro discrepat 2, 676. 

parens «inventor» 1, 66. — parens 
(Iuppiter) 4, 73. — parentium 4, 
476. 

parmula 4, 248. 

parochi 2, 92. 356. 

parra 1, 489. 

pars bona 2, 12. 755. — in partem 
4, 656. — partes «fractiones» 2, 
760. — partes «vices» 1, 47. — 
paries (primas) secundas (tertias) 
tractare 2, 554 sq. 

Participium absolutum ablativo no- 
minis non addito 2, 18. 124. 154. 
— Participium perf. pass. post 
eiusdem verbiindicativum 2, 246. 

parum A, 82. 

pascere herum de fundo 2, 524. 549. 
670. — pascere nummos dalienos 2, 
558. — pascere tineas de libro 2, 
585. 

passer (piscis) 2, 355. 

passim 2, 238. 616. 

passus capillus 2, 444 sq. 

pastilli 2, 29. 

patens mare 4, 297. 

Pater de love 4, 43. 510. — pater 
deorum epitheton 4, 354. 653. — 
pater, patres, blanda appellatio 
seniorum 2, 490. 443. 456 sq. 609. 
— pater nauditao coenae 2, 324. 
350. 

pati «xaotepety» 2, 324. — patiens 
cum genitivo 4, 58. — patiens 
Lacedaemon 4, BA sq. — patiens 


— palma 
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Ulixes 2, 457. ~ patientem aurem 
commodare 2, 377. 

patientia 2, 544. 

patinas coenare 2, 524. 

patrua lingua 1, 4A9. 

patruus 2, 245. — patruus iratus 2, 

222. — patruus de censore rigido 
4, 4A9. 

patulus vilisque orbis 2, 748. — pa- 
tuli pectines 2, 282. — patulae au- 
res 2, 563. 662. 

paucum foramen 2, 736. — pauco- 
rum hominum esse 2, 155. 

paulum A, 24k, 

pauper cum genitivo 2,415. — pauper 
argenti et auri 2, 250. — pauperes 
A, 506. ; 

pauperare 2, 298. 

pauperies imporluna 1, 439. 

paupertas saeva 1, 80. 

pavere funera |, 620. 

panones 2, 40. 

pavor 2, 435, 

pax: cum pace 1, 509. — paces 2, 
4VA, — paces bonae 2, 612. 

peccare 2, 800, — peccare de amori- 
bus 4, 150. 394. — peccare de 
re venerea 4,481. — peccare idem 
2, 765, — Cf. pacare, 

pectus 2, 424. 

peculium 2, 762. 

pecunia villis fundata 2, 522. — pe- 
cuniam properare (alicui) 4, 484. 
— pecuniam redigere, ponere 4, 
659. 

pecus de porcis 2, 526. 

pedestris Musa 2, 342. — pedestris 
sermo 2, 708. — pedestres historiae 
4, 275. 

peieratum tus 1, 253. 

peioribus ortus 2,437. — in peius 
fingere, effingere 2, 640. — peius 
(adv.) timere , vitare, odisse 1,592. 
2, BAS. 

pellax 4, 394. 

pellere curas 4, 56. 2,40. — pellere 
terram de saltando 4, 448. — 
pellere tellurem pede 4, 203. — 
-pellere «commovere» 2, 325. 

pelliculam curare 2, 298. 
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pellis de specie externa 2, 199. — 
in propria pelle quiescere 2, 409. 

pellitae oves 1, 243. 

peloris 2, 282. 

pendere de (ex) aliquo 2, 390. 

penetralia 1, 282. 

penitus A, 126. 

pennas maiores nido extendere 2, 587. 
— pennis nite (, 526. 

pensilis wa 2, 225. 

penus 2, 537. 

perambulare crocum floresque de fa- — 
bula 2, 608. 

percussus amore 1, 704. — Bereee 
2, 266. 

perdere «oblivioni traderé> 2, 609. 
— perdere arma 2, 536. — perdi 
2, 320. 

perducere (ad adulterium) 2, 304. 

Perfecti et futuri coniunctio 2, 452. 
— Perfecti indicativi tertia per- 
sona plur. penultima correpta- 2, 
173. — Perfectum dogiotag 4, 2. 
ABT. 186. 471. 507. 2, 29. 159. 
478. 377., 388. 404. BAI. 581. 
663. 672. 709. 727. 778. 782. 
Perfectum infinitivi in formulld 
2, 255. i 

perferre vigiles lucernas in lucem. 1, f 
398. — perferre patique 2, 538. 

perire: peream, si 2, 154. 189. 

periscelis 2, 550. 

periura fides 1, 481. 

periurare 2, 28. 

permingere «constuprare» 2, 3 

permolere de coitu 2, 30.- 

permulcere aures 2, 530. 

pernicies de homine 2, 520. 

pernix 1, 656. mee 

permutare rem re 4, 339 sq. ; 

perpellere cum infinitivo 4, 393. 4 

persequi otiwm 1, 645. ; 

persona «larva» 2, 754. — personam 
ferre 2, 545. — persona quarta 
%, 732, 

personare aurem 2, 369. 







| perstare atque obdurare 2, 298. 


perstringere aures 1, 245. 
pertinax cum infinitivo 4, 544. 
perurere funibus 4, 666. 
pervicax A, 358. 
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pes de numeris 2, 577. — pede pul- 


sare tellurem, pellere terram A, | 


203. — pedes quocunque ferent, ire 
4, 728. — pedes aquarum 4, 732. 

petere aliquem 4, 313. — pelere cum 
infinitivo 2, 490. 

petorritum 2, 120. 630. 

pexca tunica, toga 2, 389. 

pharmacopolae 2, 25. 

phaselos 1, 346. 

philyra 4, 240. 

phimus 2, 330 sq. 

piacula 4, 160. 2, 376. 

pictae puppes 1, 9A. 

Pictura cum poési comparata 2, 767. 

picus laevus 1, 492. 

piger cum infinitivo 2, 70. — piger 
cum dativo 2, 617. — pigri campi 
4, 434. 

pila (ludus) 2, 770. 

pilae librariorum 2, 77. 

pilenta 2, 630. 

pinguis sanguine campus 1, 218. — 


pingue merum 2, 288. — pingues 
rami A, 658. —_ pinguia vellera 
4, 439. 


pinus (Italica) 1, 228. 263. — pinus 

- Dianae sacra 1, 465. 

piper album 2, 289. 

pisces muti 1, 540. 

ituita 2, 391. — pituila trisyll. 2, 

219. 

are deos 1, 199. 

ms uxor 4, 291. 

cida senectus 4, 637. 

plagae 1, 379. 2, 444. 860. . 

plagosus 2, 606. 

planius et plenius 2, 394. 

planus (zidvog) 2, 550. 

platanus caelebs, vidua, genialis 1, 

- 293 sq. : 

plateae penultima brevi 2, 655. 

| plebs significatione nobili 4, 426. 

 plecti 2, 397. — plecti de silvis 4, 

/ 458. 

‘plectrum levius, gravius 41, 220. 

‘plenus «satiatus» 2, 583. 612. — 
plenus Bacchi 1, 483. — plena do- 

mus 1, 607. — ad plenum 4,440. 

pleraque «permulta» 2, 603, — ple- 

~ rumque (ady:) 2, 169. 









| 
. 
| 
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| plorare iubeo 2, 183. 


pluma de lanugine 4, 595, 

plurimus «permulti» 4, 54.— plurima 
lacrima 2, 554. 

plus nimio A, AA7 sq. AT9. 2, 481. — 
plus vice simplici 4, 64158. 

Plusquamperfectum indicativi de re 
hypothetica 4, 310. 

poculum amoris, desiderit 1, 674, — 
pocula ducere, perducere, trahere 
4, 442. TA8. — pocula miscentur 
cyathis 1, 454. — pocula desiderii 
temperare 1, 746. 

podagra tarda 2, 153. 

poématla pangere 2, 559. 776. 

Poésis cum navigatione comparata 


4, 6214. — Poésis cum pictura 
comparata 2, 767. 

Pol 2, 465. 

pollicis ictus 1, 568. — pollice utro- 


que laudare 2, 562. 

polus de caelo 4, 540. 

polypus antepenultima producta 4, 
710. 2, 54. 

poma 2,385. — poma Picena, Ti- 
burtia 2, 288. 

pomifer annus de auctumno 4, 468. 

pondus: fabula sine pondere 2, 759. 
— verba sine pondere 2, 663. — 
pondera 2, 442 sq. 

ponere arma, fulmina 1, 34. — po- 
nere «sedare» 4, 27. — ponere 
urbem 4, 242. — ponere de ana- 
thematis 1, 487. — ponere de 
pictoribus 1, 577. — ponere «ap- 
ponere in mensa» 2, 39. 244. 
279. 362. 776 sq. — ponere «de- 
ponere» 2, 370. 484. 534. — po- 


nere «fingere» 2, 695. — ponere 
bellum 2, 644. — ponere humi 
voltum A, 380. — ponere nomen 


2, BA. 465. — ponere pecuniam 1, 
639. — ponere signa 2, 277. — 
ponere vestigia 2, 325. 576. — po- 
nere iram 2, 727. — positum intus 
(vinum, aurum, argentum) 2, 247. 
DB0K saree 

pontifex (maximus) 4, 516 seq. — 
pontificum coenae 4, 292. — ponti- 
ficum libri 2, 596. 


886 


popina immunda, uncta, nigra 2, 
287. 509. — 

popularis aura 1, 345. — populares 
strepitus 2, 706. 

populus alba 1, 228. — populus alta, 
celsa, procera 4, 654. 

porca Laribus immolatur 4, 468. 

porcus Telluris, Cereris victima 2, 
619. — porcus bimestris Genio im- 
molatur et Carnae 4, 444. 

porrectus 2,247. 357. 640. — por- 
rectus planis spatiis locus 2, 457. 
— porrectus et proiectus 1, 406. 

porrigere vectigalia 1, 439. 

porrigo «furfur» 2, 247. 

porro niti 2, 504. 

portentum 4,130. — porienta 2, 
593. — portenta Thessala 2, 679. 

portis apertis otia 2, 734 sq. 

portum occupare 4, 88. { 

posci 1, ATA. 

posse: «a se impetrare, audere» 4, 
KA3. 684. 695. 2, 667. — posse 
de re venerea 4, 741.. — potes 
nam A, 742. 

post paulo (hoc ordine) 4, 456. 

postgenitus 1, 477. 

post-ponere vocabulo interposito 2, 
46. 

potantia vellera fucum 2, 480. 

potens cum genitivo 4, 24. 42. 47.— 
potens Naiadum 1, 486. — potens 
silvarum (Diana) 1, 634. — potens 
sui 1; 510. 

potenter 2, 696. 

potiones de philtris ac venenis 4, 678. 

potior de rivali 4, 403. — potiore 
alite 1, 566. 

potis et potes 1, LA. 

potor fluminis pro accola 4, 331. 

prae 2, 486. 

praebere «commodare» 2, 444. 

praecanus 2, 588. 

praeceps alea 2, 556. — praeceps 
facundia 2, 738. — levare aegrum 
ex praecipiti 2, 270. — praecipites 
(venti) 4, 26. =, 

praecidere ancoram, causam 2, 396. 

praecincli altius 2, 86. 

praecordia 1, 662. 2, 281. 

praecurrere vita 2, k84. 
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praedari de annis 2, 652. 

praeficae 2, 778. 

praefluere «praeterfluere» 4, 539, 

praegestire 1, 238. z ‘ 

praegnas et praegnans 4, 490. 

praemia ferre 2, 650. 

praenitere 1, 180. 

praenomine gaudere 2, 297. : 

praeparatum pectus 1, 266. 

praeponere fronti olivam 1, 50. 

Praepositio nomini suo postposita 
2, 104. 

praescribere 2, 189. 

praesepe pro mensa 2, 519. 

praesens cum infinitivo 1, 188. — 
praesens de numinibus 4, 372. 2, 
214. 244. — praesentia numina 2, 
648. — praesens tutela 1, 619. — 

. praesens praesentem, 1, 647, — 
praesentibus (neutr.) aequus 2, 544. 

Praesens pro perfecto in proposi- 
tione relativa 2, 33. t 

praestare (aliquem) incolumem 2,528. 

praesumere mollitiem 2, 220. 

praeter omnes 1, 704. — praeter cete- 
ra %, 654. — praeter (adv.) 2, 303. 

praeterire «spernere» 2, 764. 

praetextae (fabulae) 2, 753 sq. 

praetor pro imperatore 2, 649. 

praeverti 2, 50 sq. 

prandere luscinias 2, 263. — pran- 
dere olus 2, 542. — pransae La- 
miae alvo puerum eaxtrahere 2, 
763. $i 

prece 4, 17. — preces «imprecatio- 
nes» 4, 159. 2, 315. — preces in-— 
ultae 1, 159 sq. — preces pro ex- 
secrationibus 4, 679. — ad preces 
decurrere, descendere 4, 512. 

premere «deprimere» 2, 579. — 
premere aulaea 2, 630. — premere 
crimine 2, 748. — premere falce 
4,474. — premere laqueo collum 
paternum 2, 831. — premere litus 
1, 263. — premere lunae orbem 2, 
496. — te premet nox 1, 38. 

premi situ 2%, 665. 

prensare et pressare 2, 159. 

prensus (a procella) 4, 297. 

pretium de poena 4, 476. — pretium 
dicere muneri 4, 578. 
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pridem: haud ita pridem 2, 244, — 
non ita pridem 2, 746. 
primum non sequente deinde 2, 7+. 
primus certamine equus 2, 706. — 
prima tellus 2, 224. 
princeps limus 1, 105. 
principium trisyll. 4, 366. 384. — 
_principium et fons 2, 757. 
priscus 1, 461. — priscus i. q. pri- 
stinus 4, 404. 
privare formidine-2, 340. 
privata carmina 2, 107. 
privus 2, 293. 387. 
probas vocari |, 633. 
procax 1, 249. 
procellae inaequales 4, 257. 
procul 2, 326. 455. 660. 
procurrere et concurrere 2, 434. 
prodigialiter 2, 693. 
prodire 1, 254. 
prodocere 2, 379. 
producere arborem, subolem 4, 281. 
634. — producere nomen 2, 700.— 
producere coenam, vinum 4, 464. 
proelia campestria 2, 560. — proelia 
virginum in iuvenes 1, 48. — proe- 
lia confundere 4, 442. 
profanus 1, 333. 
proferre «differre» 1, 100. — pro- 
ferre artes 4, 577. 


profugus Scythes 1, 619. — profugt 


Scythae 1, 189. 
prohibere aliquem re aliqua 4, 448. 
Q, 375. 


_ proticere ampullas 2, 709. — proti- 


cere cibum A, 685. 

Prolepsis 1, 334. 436. 481. 2, QN5 
sq. 496. 

proluere praecordia mulso 2, 284. — 
prolutus (vino) 2, 88. 


promere iura chenti 2-643 5) 


promissum carmen 4, 718. 2, 697. 

promissor 2, 724. 

Pronomen personale alteri enuntia- 
tionis parti insertum 1, 63. — 
Pronomina possessiva meus, SUUS, 
noster pro «mihi, sibi, nobis pro- 
pitius» 4, 699. — Pronomen rela- 
tivam ad nomen sequens relatum 
2, 353. 

pronus Orion 4, 492. — pronus an-~ 





887 


- nus 2, T0A. — proni. menses 4, 
569. — pronirivi 4, 166. 

prope 2, 433. 557. 654. — prope in 
comparatione 4, 615 sq. 2, 60. 

propellere famem 2, 25. ‘ 

properare cum accusativo 2, 446.— 

 properare pecuniam alicui 4, 481. 
— properare de poéta comico. 2, 
603. : 

propior amicus 2, 473.: 

proponor cereus 2, 640. 

propositi tenax 1, 348. 

proprie dicere 2, 717. 

proprius 4, 226. 2, 344. — proprium 
2, 672. — propriae res 2, 227. 

propugnacula navium 1, 644. 

prorogare longum aevum 2, 7164. 

prosequi mero 4, 564. 

prosilire ad arma dicenda 2, 872. 

prosper cum genitivo 4, 569. 

prospicere de domo 2, 479. 

prostare 2, 583. 

Protasis paratactica 2, 344. 

protenus et protinus 2, 296. 49%. 562. 

proterere 1, 572. 

protervus 2, 454. — proterva frons 4, 
239. — protervi venti 1, 144. 728. 

protervitas grata 1, 120. 

protrudere asellum in rupes 2, 586. 

prout (monosyll.) 2, 322. 

Proverbia et locutiones proverbia- 
les 2, 497. 513. 546. 565. 580. 
616. 634. 645. 694. 721. 729. 

providere 2, 462. — providere fru- 
gem 2, 569. — provisa res 2, 758. 

prunae batillum 2, 94. 

psallere 1, 608. 

Psychrolusia 2, 546. 

ptisanarium 2, 254. 

pubes 4, 142. — pubes Romana 4, 
549. 

publicae res‘, 245. 

pudens prave 2, 707. 

pudenter 2, 698. 

pudicum servare ab omni opprobrio 


Q, AA8. 

pudor 2, 639. — pudor malus 2, 529. 

puella de adolescentula nupta 4, 
428, 463. 2, 35. — puellae de an- 
cillis 4, 599. 

puer (regius) 4, 165. — puerum deo- 
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rum 2, 706. — pueri de utroque 
sexu 1,644. — pueri atque puel- 
lae 2, 16. 248. 

puertia 1, 199. 

puga 2, 43. 

pugiles 2, 629. 

pugnare cum dativo 4, 244. — pu- 
gnare bella , proelia 1, 589. 

pugni «xvyuazxian 1, 76. 

pulcher de heroibus 1, 552. — pul- 
cher dies, ae 4, 548. 

pulchre esse 2 2. 383. — pulchre nosse 
2, 159. 

pullus de puero 2, 5A, 

pulmenta laboribus empta 2, 560. 

pulmentaria quaerere sudando 2, 240. 

pulpila 2, 580. 

pulsare tellurem pede 4, 203. 

pulvinar deorum A, 203. 

pulvis pro terra, humo 47153. = 
pulvis et umbra de mortuis 4, 573, 
— pulverem colligere 2, 73. 

pumice mundus liber 2, 583. 

puncium 2, 664. 672. — punctum 
omne ferre 2, 764. 

punicea rosa A, 596. 

punicum sagum 4, 699. 

puppes pictae 4, 94. 

purgart bilem, bile 2, 736. — pur 
gatus cum genitivo 2, 235. 

purpura sidere clarior 4, 338. 

purpureus pannus 2, 690: — purpu- 
reum os 4, 350 sq. — purpurei 
olores 1, 524. — purpurei tyranni 
4, 189. — purpureae vites 1, 652sq. 

purus cum genitivo et ablativo 4, 
429. — pura luna 1, 239. — pura 
verba 2, 75. 

pus 2, 431. 

pula (adv.) 2, 297. 

putere mero 2, 573. 

putescere «insepultum iacere» 2, 257. 

puteum et rupem vilare 2, 668. 

_ putres oculi 1, 201. — putres mam- 
mae 4, 690. 

pyrgus 2, 330 sq. 


quadamtenus 2, 375. 
quadra 2, 549. 

quadrante lavari 2, 65. 
quadrare acervum 2, 440. 
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quaerere absuiits 4, 69. 2, 728, 
quaerere cum infinitivo A, 207. 
ATT. 497, 524. 2, 367. 

quam particula omissa . 242. 

quamquam ~ - sed 4, age Sieh 

quamvis cum indicative , 398. Q, 
507. — quamvis et ai in- Y 


ter se perautanels a brariis =a 






395. 405. Boy 
quando «si quidem» 4, 4h2. Bhd me 
quandocunque «aliquando» 2) ABB oo 
quandoque «quendocunquen 1, 522. 4: 

532. : 


quantane 2, 272. 


quare 2, 35. 

quarta (hora) 2, 423. 

gquatenus 2, 13. 56. — quatenus 
« quandoquidem » A, 477. 

quatere Bacchum 4, 116. = quatere 


terram, humum de saltando 4, 
35. 523. — quatere turres 4, 56h. 
quavis (adv.) 2, 79. ; 
que particula transposita 2, 248. 254. 

queo: non queo 2, 342. 

queri de avibus 4, 653. 

querula tibia 1, 395. 

qui meus est amor, quae tua virius 
2, 158. — quine cum coniunctiva 
2, 170. 

qui minus 2, 659. 

quicunque interposito verbo divisum 
4, 45. 63. 102. 150. 

Quid enim? 2, 4. 248. — Quid faci- 
am? 2, 192. — Quid facias ili? 
2, 13. — Quid tum? 2, 264. — — 
Quid vis tibi? 2, 33. — Quid (tidi) 
vis, insane? 2, 314> 

quidnam et nam quid 2, 384. 

quidguam in propositione affirma- 
tiva 2, 697. 

quidquid deorum 4, 670. — quidquid 
Lydorum 2, 105. 

quidvis satis est 2, 248. 

quiescere «desinere» 2, 189. 

quin cum indicativo et imperativo 
1, 684. — viv eripiam, quin cet. 2, 
241. — nil verbi addam, quin cet. | 
2, 238. — nullam operam insume- 
bat, quin --amares 2, 780. 

Quindecimviri sacris faciundis 4, 644. 

quingue numerus infinitus 2, 448. 





pe 

quis nomini suo postpositum i in ver- 
sus fine 2, 40. 

quo mihi fortunam? 2, 427. — quone 

REY eee 

quoaa' monosyll. Q, 245. 

Quod t Geniwm - - obsecro ob- 

formula 2, 465. 

10. 138. 338. 720. 

dnterdum» 4, 266. 2, 564. 
im in comparationibus 

= - quondam fabellarum et 









Bi AN initium 2, 323. 


¢ 

rabidus et rapidus 2, 772. — rabidi 

- leones 2, 772. 

rabies 1, 96. — rabies in versibus 
2, 624.705. 2 

radere de imbribus et fluminibus 
4, 733..— radere terras de vento 
2, 343. 

rami pingues 1, 658. 

rana pro rubeta 4, 672. 

rancidus aper 2, 220. 

rapax Orcus, mors 4, 316. 

rapere in ius 2, 242. 

rapidus de sole 4, 289. 

raptim 4, 389. 

raptor 1, 563 sq. 

rapula 2, 350. 

rara retia 1, 654. 


ratio vincit, evincit 2, 264. 26%, — 


ratione modoque simili 2, 594. — 
rationes longae 2, 760. 

ravéa vicinia 2, 551. 

ravus 1, 490. — ravi leones 4, 730. 

recalcitrare 2, 192. 

recidere ornamenta ambitiosa 2, 781. 

recinere 1, 490. 502. — recinere di- 
ctata 2, 379. 

recipere «admittere» 2, 639. 

Recitationes 2, 58. 77. 

recitator acerbus 2, 785. 

recludere 1, 745. 

recoctus (homo) 2, 304. 

reconditum vinum 4, 504. 

recordari 2, 669. 

recte esse 2, 223. 252. — recte vivere 
4, 263. 2, 469. 

rectus de statura 2, 42. — recto talo 
stare 2, 627. — rectum dinoscere 
curvo 2, 6B4.— rectum animi 2,237. 
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recumbere lectis Q, AQWL. 
reddere 2, 633. 689. — reddere car- 


men, 1, 569. — reddere dictata 2, 
554. — reddere modos 4, 602. — 
reddere voces 2, 726. — reddere 
vota 1, 310. — reddere verbo ver- 
bum 2, 719. 

redemptor 1, 337 sq. 2, 655. 

redigere pecuniam 1, 659. 

redive de anno 4, 397. — redire 


«addi» 2, 761. — redire in fastos 
2, 599. — redire et venire con- 
funduntur 4, 564. 

reditus (plur.) 4, 384. 

redonare 4, 246. 354. 

reducere diem, hiemem 1, 266. — 
reducere somnum 4, 336. — redu- 
cla vallis 1, 652. 

) acceptum cum dativo 2, 

636. — referre pugnam , fabulam 

2, 562. — refert sol dies 1, 507. 


refert cum dativo personae 2, 44. 


refrenare licentiam 1,477. 

refringere 1, 353. 

refulgere 1, 309. 

regius morbus 2, 182. — regiae mo- 
les 1, 293. 

regna vini A, 38. 

reiicere (puellam) 4, 405. 

religare crines 1, 708. — religare na- 
vem 4, 175. 

religio 2, 164. 

relinquere cursum A, 184. — relin- 
quere cum infinilivo 2, 14. 

remigium pro remigibus 2, 445. 

remiscere 1, 625. 

remittere cum infinitivo 4, 
remissus 2, 566. 

remotus in auras 1, 154 sq. 
motae rupes 4, 319. 

remugire ventis 1, 406. 703. 

renatus Pythagoras 1,723. 

renidere 4, 239 sq. 312. 386. 658. 

renodare comam 4, 707 sq. 

reor 2, 157. 249. 606. 

reparare «permutare» 4,472. — re- 
parare oras A, 208. 

repetere «crebro quaerere» 4, 64. 

Repetitio eiusdem syllabae 2, 388. 
— Repetitio eiusdem vocabuli 4, 
29. 2, 373, 382. 407. 507. 527, 755. 


268, — 


— re- 
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— Repetitio eiusdem versus. Vid. 
Versus repetiti. 

reponere donata 2, 457. — reponere 
fabulam, personam 2, 715. 734.— 
reponi 1, 378 sq. — repostum vi- 
num A, 693. 

repotia 2, 246. 

repraesentare 2, 57k. 

reptare inter siluas 2, 420. 

repulsa sordida, turpis 4, 
377. 

res «patrimonium» 2, 745. — res 
pro re familiari 1, 577. 2, 344. 
338. 544. — res pro opibus 4, 638. 
— res pro lite 2, 155. — rei dissyl- 
labum 4, 437. 482. — rem bene, 
male gerere 2, 243. — res gerere 
2, 846. — res angustae 4, 267. — 
res publicae 1, 245. — quid rerum 
2,448. — dulcissime (maxime, pul- 
cherrime) rerum 2, 148. 

rescindere volnus, cicatricem 2, 417, 

resecare spem, libidinem 4, 7A. 

residere de bello 1, 354. 

resignare 1, 541. — resignare «red- 
dere» 2, 456. — resignare ‘testa- 
menta 2, 449. 

resonare cum dativo et ablativo 4, 
410. — resonare chordis 2, 45. 

resorbens unda 4, 250. 

respicere 1, 18. — respicere aliquem 
2, 390. 

respondere (in iure) 2, 154. — re- 
spondere civica iwra 2%, 448. — re- 
spondere «parem esse» 2, 654. 

responsare 2, 341. 344. — responsare 
Fortunae 2, 383. 

retexere scripta 2, 230 

relia rara 1, 654. 

reticulum panis 2, 44. 

retorquere 4, 323. — retorta.brachia, 
retortae tergo manus 4, 378. 2, 630. 

retractare 1, 249. 

retro s. retrorsum reiici,, 
gredi A, 579. 

revellere terminos 4, 315. 

revictus 1,546. ; 

rex de amico potentiore 2, 186. 548. 
— rex (parasiti) 2, 543. — rex 
puertiae 1, 199. — regis opus 2, 


344. 2, 


redire, re- 


fe 
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702. — reges de hominibus locu- 
pletibus 4, 224. 2, 37. 778. 

rhetor pro oratore 2, 468. 

rhombus 1, 657. 2, 40. 

ridere dulce 1, 432. — ridere perfi-- 
dum 1, 499. — ridere malis alienis: 
2, 242. — ridere argento 4, 598. 

rigidus de monte 4, 260. — rigidt 
Getae, Sabini 1, 474. 

rimosa auris 2, 318. \ 

ringt 2, 667. 

ripa et litus 1, 315. — ripae abso- 
lute 4, 485. 532. 

risores Satyri 2, T40. 

risus lentus 1, 301. — risus undique 
quaerere 2, 464. — risus de ho- 
mine , qui irridetur 2, 223. 

rite 1, 477. 474. 547. 568. 633. 2, 
656. 

ritu 2, 702. — ritu esi 
num, torrentis 1, 509. 

rivalis: sine rivali se solum amare 
2, 784. 

rixari de lana caprina 2, 555. 

robigo et rubigo 4, 468. 

robur «carcer robureus» 41, 283. — 
robur «durities» 4, 26. 

robusta plaustra 2, 658. 

rodere diaria 2, 543. 

rorem ex oculis stillare 2, 778. 
rores pluvit 4, 357. 

rosa amoena 1, 230. — in rosa 4, 
40. — rosae flos purpureus 4, 433. 
— rosae flores 1, 230. — rosarum 
flos 4, 504. 

rosea cervix, roseum os 4, 85. 

rostrata navium ora 4, 668. 

rota (figuli) currens 2, 694. 

rotundare 2, 439. 

rotundum os 2, 760. » 

rubere de luna 1, 269. 

ructart versus 2, 782 sq. 

rudis 2, 367. 

ruere transitive 2, 296. 

ruinam ducere, trahere 1, 306. 

rumor secundus 2, 476. 

rupem et puteum vitare 2, 668. 

rumpere 2, 574. — rumpi de voci- 
feratione 2, 65. — rumpi itd 
2,40 sq. 


quve- 
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rursum et rursus 2, 397. 
rus pro rusticitate 2, 624. 


sabbata tricesima 2, 460. 
sacer (homo) 2, 254. — sacer clivus 
A, 532. 5387. — sacer eruor Remi 
4, 689. — sacra vitis 1, 1444. — 
sacra de Vesta et Penatibus 4, 
550. — sacra profanis miscere 2, 
534. — sacra profanis secernere 2, 
772. — sacra legere 2, 62. — tam- 
quam sacris parcere 2, 44 sq. — 
metuens velut sacrum contingere 2, 
Qh. 
sacramentum dicere 4, 306. 
sacrare 4, 447. 
saepe - saepe 2, 576. 
saeva mater Cupidinum 4, 449. — 
saeva Necessitas 1, 190. — saeva 
paupertas, militia 4, 80. — saevae 
Liburnae 1, 209. — saeva tympana 
A, AAT. 
sagitta amoris 1, 449. — sagittam 
tendere 1, 166. 
sal niger 2, 289. — sal niger trans- 
late 2, 653. — sal de urbanitate 
2, 166. 
salebrae 2, 550. 
salinum 4, 298 sq. 
salio gravis terrae 2, 540. — sahens 
mica A, 474. ‘ 
saltare cum accusativo 2, 95. 
Saltatio 2, 192. 
saltus 1, 230. 2, 673. 
Salutandi molestiae 2, 119, 
salvere iubeo 2, 462. — salvere iube- 
mus 2, 475. 
sanctus dies 4, 600. 
gines 4, 47. 
Sandapila 2, 439. 
sane 2, 654. . 
sanguis de progenie 2, 754. 
sanus recteque valens 2, 529. 
sapere 2, 668. 787. — sapere nil par- 
vum 2, 495. 
‘Sapiens (Stoicorum) 2, 63. 66. -- 
sapiens bonusque 2, 420. 
sapientia insaniens 1, 183. 
sarcire: male sarta gratia 2, 447. 
satis: quod satis est 1, 336. — satis 
superque 1, 649. 738. 


— sanctae vir- 
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saucius pellice 4, 408. — saucius ma- 
lus 4, 89. 

savium et suavium 4, 664. 

saxum pro saxo Tarpeio 2, 412. 

scabies lucri 2; 495. 

scalae solita latebra 2, 647. 

scandunt Cura, Timor et Minae 4, 
300. 338. 

scapha 1, 543. 

scarus 4, 637. 2, 244. 

scaurus 2, 52. 

sciens cum genitivo 4, 99. 404. 

scilicet 2, 472. 583. | 

scindere de aratro 4, 5. 


scitart 2, 464. 


scito in apodosi cogitatione supplen- 
dum 2, 224. 370. 497. 633. 

scobis 2, 290. 

scopae 2, 290. 

seribae 2, 316. 

scribere «celebrare» 1, 44. — scri- 
bere de carminibus 2, 441. — 
seribendi studio 2, 644. 

serinia 2, 615. 

scriptor de poéta tragico 2, 714. — 
seriptor librarius 2, 765. 

scruta 2, 462. 

scrutari arcanum 2, 558. 

scurrari 2, 542 sq. 552. 

scutica 2, 62. 

scyphi capaciores 4, 699. . 

secare mare 4, 6. — secare marmora 
4, 344. — secare res, lites 2, 169. 
532. — secare flagellis, verberibus 
4, 667. — sectus orbis (Europa) 1, 
500. 

sectari nomina 2, 26 sq. 

seculum 4, 690. 

secundum vota 4, 688. 


secundus «aciuvans» 2, 364. — se- 
cunda alite 4, 728. — secundo vento 
translate 2, 677. — secundi venti 
translate 2, 611 sq. — secundus 


rumor 2, 476. — secundae (partes) 
2, 456. — secundas partes tractare 
2, BB4. — secundus pais 2, 616. 
secures pro fascibus 4, 345. 
sed secundo loco positum 2, 610. 
sedere «cessare» 2, 547. — sedere de 
cibis 2, 248. 
sediliones 1, 354. 
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sedulitas 2, 500. 639. 

sedulus 2, 500. 

segetes feraces 1, 170. 

segnis cum infinitivo 4, 464. 

selecti iudices 2, 82. - 

semel et simul 2, 354. 

semita fallens 2,569. ® 

semota terris 2, 594 sq. 

semper post comparativum 4, 644. 

Senatus consulta 2, 832. 

senecius tarda 2, 220. — senectus ve- 
tus 1, 690. — senectus de moro- 
sitate 4, 744. ; 

senescere amore habendi 2, 46%. 

senex «antiquus» 2, 495. — seniores 
poétae pro antiquioribus 2, 479. 
AQ5. 

senium deponere 2, 560, 

sensus communis 2, 55. — sensus imi 
4, 748. 

sententia dia 2, 30. 

sentire de rebus molestis 4, 248. 
493. 847. 564. 2, 386. 

separata iuga 1, 322. 

seponere inurbanum lepido dicto 2, 
750. 

sequi deum 4, 486. — sequi «sectari» 
2, 669. 

serere vitem, arborem 4, 444. 

serere verba 2, 698. 

seri studiorum 2, 170. 

serius et severus 2, 744. — serialu- 
do vertere 2, 740. 

Serius ocius A, 234. 

sermo humilis 2, 744. — sermo pe- 
destris 2, 708. — sermones 2, 703. 
— sermones repentes per humum 
2, 638. 

Serpentum afflatus perniciosus 2, 
363. 

serpere humi 2, 693. 


servare. atria, limina 2, 434. — ser- 
vare invitum 2, 784. — serva! 2, 
239. 


servitus 1, 255. 

sesterlia 2, 649. 

sesquipedalia verba 2, 709. 

severus 2, 573. 614. — severae Musa 
tragoediae 1, 244. — severae fides 
2, 738. — severum vinum A, 449. 
— severus et serius 2, TA4. 





sex septem 2, 381. 

si 2, 447. — si in obtestationibus 4, 
7%. — si in precibus 1, 447. 2, 
3414. — si omissum 2, 339. 386. 
438. 677. — si «siquidem» 41, 9.~ 
= si «quoniam» 4, 637. — si de 
tempore 2, 449, — si «ubi pri- 
mum» 2, 232. — si bene me novi 
2, ABA. — si bene te novi 2, 552. 
— si me amas (petendi formula) 
2,454. — si quid vis 2, 334. 

sic 2, 39. — sic in votis, precibus, 
obtestationibus 1, 24.458. 2, 270. 
— sic temere 1, 270. — sic visum 
superis 4, 184. 

siccare «epotare» 1, 172. 192. 


siccus «sobrius» 4, 145. 562. — sic- 
cus «pauper et tenuis» 2, 542. — 
sicct «abstemiin 2, 573. —_ sicci 


dies 1, 507. — sicci oculi 1, 27. 33. 
sideratio 4, 337. 
sidera ceria 1, 297 sq. — sidera ver- 
tice ferire 1, 40. — sidera devocare 
caelo 4, 736 sq. — sidera excan- 
tata caelo deripere 1, 675. 
Sigmatismus 4, 43. 


signa (statuae) 1, 529. — signa de 
astris 2, 87. — signa ponere 2, 
277. 


signare humum 2, 726. 


_silentium fidele, fidum 4, 345. 


silva et nemus 1, 126 sq. — silva-de 
viridario 2, 479.— silvae filia pinus 
4, 90. — silvae folis mutantur 2, 
704. — stlua trisyll. 4, 434.743. 

silvestres homvines 2, 771. 

simius de homine 2, 169. 

simplex de homine 2, 52. BL. — 
simplices Nymphae 1, 255. 

simul «simulatque» 4, 254. 2, 435. 
— simul primum 2, 654. 

simulare «exprimere» 2, 637. 

sine praepositio nomini suo post- 
posita 2, 404. 

Singularis num. verbi ad plura no- 
mina 4, 442. 

singuliim 2, 11%. 


| sinus Ionius, Calaber, Hadriae |, 703. 


siser 2, 354. 
situs regalis pyramidum 4, 845. 
situ pressa vocabula 2, 664, 
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soccus (comoediae) 2, 627. 706. 


socialiter 2, 747. 

socius (in negotiatione) 2, 616. — so- 
cius consors 1, 481. 

sol veniens, decedens, discedens 2, 


525. — sol gravis, acrior 2, 284. 
— sol niger 2, 162. — solis currus 
2, 525. — solibus aptus 2, 588. 

soldus pro solidus 2, 40. 

soleae (coenatoriae) 2, 503. 

solidus de die et hora 4, 7. — solida 
mens 1, 349. 

solium Cyri 4, 225. 

sollemnis 2, 612. 

sollers lyrae 2, 774. — sollers cum 
‘infinitivo 4, 577. 

solus «desertus» 4, 141. 

solvere (voto) 4, 536. — solvere in- 
cantamentis 4, 678. — famuli ope- 
rum soluti 4, 444. 

somnia aegri 2, 689. — somniorum 
porta (duplex) 4, 496. 

somnus facilis 1, 269. 459. — somnus 
lenis 1, 336. — somnum ducere A, 
718. — somnum reducere 1, 336. 
— somni leves, lenes, molles, te- 


neri 1, 299. — somnos divellere, 
depellere 2, 478. 
sonare transitive 1, 740. — sonare 


magna 2, Th. 412 sq. 


B sonitus ruinae 4, 248. 


sordere «displicere» 2, 486. 
sordescere ambigue 2, 585. 


sordidus pulvere 1, 246. — sordidi 
nati 1, 316. . 
sors et fors 4, 63. — sors altera \, 


266. — sortes 2, 773. 
sortilegi Delphi 2, 738. 
sortito 1, 665. 

spargere «dissipare» 2, 676. 


‘ spatia 2, 457. 


species «splendor externus» 2, 442. 

speciosus pelle decora 2,533. — spe- 
ciosa miracula 2, 722. — speciosa 
vocabula 2, 664. — speciosa locis 
fabula 2, 759. 

spectare 2, 583. 

spes VOX media 2 2, 435. —\spes dives 
2, BAY. — spe longus 2, 728. 

spicea corona. donare Cererem 4, 636. 

i" «sagittaen 1, 97. 


2 
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spinae (animi) 2, 679. 
mo evellere 2, 506. 
spirare 1, 544. spirare et vivere 


— spinas ani- 


_ de carminibus 4, 5888. — spirare 
tragicum 2, 625. 
spiritus 1, 224. 568. —. spiritum la- 


tere imo petere 1, 705. — spiritus 
et vita 1, 578. —. spiritus tenuis 
Graiae Camenae 4, 303. 

spissae coronae, spissa sedilia., spissa 
theatra 2, 580. 736. 

spondei stabiles 2, 747. 

Sponsor 2, 532 sq. 

sponsus 2, 59.— sponsumvocari 2, 654. 

squiliae 2, 286. 356. 

stagna A, 293. 

stare «durare» 2, 703. — stare «i- 
gere» 4, 64. — stare de glacie 4, 
288. — stare de causis 4, 106. 
— stare de fabulis, actoribus, 
poétis 2, 169. 627. — stare animo 
2, 259. — stare magno pretio 2, 


42. — Quid stas? quid statis? 2 
650. 
statud taciturnior 2,657. — statuae 


infantes 2, 299. 

status pugnantium 4, 368. 

stella alba 4, 76. 

sternere humum 4, 617. 
ventos A, 63. 

stillare cum accusativo 2, 777. 

stilum vertere 2, 480. 

stipatores 2, 65. 

stipendium de poena 4, 740. 

stirps gen. fem. de arboribus 4, 510. 

Stoicorum barba 2, 233. 237. 
Stoicorum sententiae 2, 390. 

slola 2, 34 sq. 

stomachum supponere fontibus 2, 547. 
— stomachi fultura 2, 250 sq. — 
stomachus irae sedes 1, 106. — sto- 
machus «ira» 1, 46. 

strabo 2, 54. 

strenuus et fortis 2, 458. — strenua 
inertia 2, 490. 

strepitus de lyrae sono 4; 540. 
strepitus tibicinae 2, 510. 

stridor Fortunae 4, 486. 

strigiles 2, 345. 

stringere ofrondes %, BAA. — stringere 
rem 2, 26. 


— sternere 
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strix 1, 672. 
studere cum accusativo 2, 616. 
studiosus absolute 2, 440. — studio- 
sus florum 4, 494. 
stultitia sensu morali 2, 377. 
stupere 1, 484. — stupere aliqua re 
4, 286. 2,72 sq. 208. — stupere in 
aliqua re 2, 108. 
suaviter vivere 2, 469. 
subare 1, TA0. 
sub. haec 1, 679. — sub hoc tempus 
2, 649. 
subductae tunicae 2; 28. 
subire onus dorso 2, 154. 
sublimis 2, 727. 782. — sublime fla- 
gellum 1, 488. — sublimia 2, 495. 
sublustris nox 4, 494. 
submiitere 1, 584. 
suboles Romae 4, 539. 
subrepere moenia 2, 325. 
subruere animum 2,-628. 
subsidere de coitu 4, 729. 
substringere aurem 2, 307. 
subtemen de Parcarum filis 1, 746. 
subucula 2, 389. 
succinctus 2, 326. 
- succinere 2, 549. 
sudare 2, 503. 
suetus (trisyll.) 2, 440. 
sumere cum infinitivo 2, 444. — su- 
mere superbiam 1, 518. — sumpta 
de medio 2, 744. 
summovere de lictoribus 1; 298. 
summum (extremum) carmen 4, 502. 
— summi montes 1, 265. 
Sunt, qui cum indicativo et con- 
iunctivo 4,2. 2,488. 
super cum ablativo et accusativo 4, 
416. 399. — super hoc 2, 648. — 
super his 2, 310. — super dictis 2, 
340. 
super (adv.) 2, 649. 
superare «Superabundare» 2, 222. 
superbum merum 1, 292. — superbi 
fasces 1, 77. 
supercilium 4, 334. — supercilio nu- 
bem demere 2, 567. 
Superlativi et genitivi partitivi di- 
versum genus 2, 19. 
superne 4, 330. 
supervacuus et supervacaneus 4, 334, 


INDEX 


supinus de oppido 4, 363. — supinae 
(adorantium) manus 4, 467. 

suppetere 2, 493. 

supplex vitta 1, 428. © 

supremum iter 4, 306. 

surae teretes 1, 236. 

surdus audio. 2. . 48. 

surgere de astris i; 258. — surrexe— 
2, 162. 

surpere pro surripere 1, 610. — sur- 
pite 2, 268. 

sus amica luto 2, 398. 
lenta 2, 656. 

suscitare Musam 1, 266 sq. 

suspendere voltum mentemque picta 
tabella 2, 642. — suspensi loculos 
lacerto 2, 146. 

suspirare , ne cet. 4, 343. 

sustinere negotia, onus 2, 590. 

Syllaba bfevis in arsi et caesura 
producta 2, 99. — Syllabarum 
quantitas varia in nominibus pro- 
priis 4, 364 sq. 

Syllepsis 4, 169. 

Syncope 4, 199. 222. 610. 2, 97. 162. 
253. 266. 268. 339. 521. 

Luvexrpodrvynor 1, 366. 38h. 

Synizesis 2, 96. 445. 158. 244. 263. 
349. 665. 


— sus lutu- 


tabellae %, 316 sq. — tabellae (ama- 
toriae) Be HOO: 

tabernae A, 37. i 

tabula (calculatoria) 2, 446. — tabu- 


lae (ceratae) 2, 663. — tabulae 
(duodecim) 2, 595. — tabulae vo- 
tivae 1, 42. : 

tabum 1, 677. 

taciturnus amnis 1, 174. — tacitur- 
nus liber 2, 885. — taciturna no- 
ctis signa 1, 254. — taciturnior 


statud 2, 657. 
talo. recto stare 2, 627. — a vertice 
ad imos talos 2, 645. 
tangt de. feminis 1, AAO. > 
tarda podagra 2, 153. — tarda se- 
nectus 2, 220. 
tauriformis (fluvius) 4, 616 sq. 
taurus de viro valido 4, TMA, a 
tecta (lecti) 1, 740. — tecka raga la 
4, 298. 
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tegere latus 2, 296. — tegere com- 
missa 2, 735. 

tellus bruta A, t3h- — tellus prima 
2 Okey. cacy 

temere «promiscue » As 72. — non 
temere 2, ete 647. 

temetum 2, 674. : 

temnere 2, 22. 

temperare «moderari» 4, 89. Th. — 
temperare cum dativo 4, 478. 
temperare humorem et par SS 
4, 733. — temperare mare de ven- 
tis 4, 603. — temperare mare ac 
terras de love 4, 74. 367. — tem- 
perare (lyrae) strepitum 1, 540. — 
temperare desiderii pocula 1, 746. 

tempestas horrida 1, 713. — tempe- 
stas de homine 2, 520. 

tempestivus ludv&? 9668. — tempe- 
stiva (viro) Chloé, Pde. 1, 135. 
453. — tempestivius (adv.) 4, 520. 

templum et aedes 1, 383. 

tempus dextrum , laevum 2, 192. 278. 
— tempus ultimum , extremum 1, 
246. — tempus erat 1, 204. — 
tempore 2, 92. 

tempora uda Lyaeo 4, 5%. 

tenax gramen 4, 653. — tenax pro- 
positi 1, 348. 

iendere noctem sermone 2, 427. — 
tendere opus 2, 189. — tendere sa- 
gittam, telum 4, 166. — fendere 
cum infinitivo 4, ‘G7. — tentus pin- 
gui omaso 2, 299 sqq. — tenia 
ubera 4, 732. 

tenere «cohibere» 4, 447. 
causam 2, 533. 

tentare «eniti aliquo» 1, 454. — ten- 
tare «ad amorem pellicere» 4, 
393. — tentare deos 1, 469. — ten- 
tare de morbis et de quibusvis 
rebus hostilibus 2, 564. — tentari 
frigore i. e. febri 2, 45 sq. 

tentator virginis 1, 370. 

tentigine rumpi 2, "0 sq. 

tenuare 1, 359. — tenuatus 2, 220. 

tenuis frons 1, 180. — tenwis mensa 
4, 299. — tenuis tibia 2, 736. — 


— tenere 


tenuis «subtilis» 2, 283. — tenuis 


spiritus 4, 303. — tenui filo dedu- 


‘al poémata 2, 635. — tenuis in 


e 
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verbis serendis 2, 697. —. tenues 
togae 2, 544. — tenues res tenut 
sermone peractae 2, 278. 

tepefacere ferrum, hastam (sanguine) 
%, 249. 

tepere de hieme 2, 477. — tepere 
(puero) de virginibus 4, 38. 

tepores 2, 567. 

ter additum adiectivis ad eorum 
vim augendam 4, 87. 

terere aetatem 4, 724. — terere iter, 
viam 1, 667. — terit area fruges 
2, 40. — terere (legendo) 2, 640. 

teres puer 4, 707. 

tergeminus 1, *. 

tergere palatum 2,241. 

terminos movere, exarare, revellere 
4, 345. 

Ternarius numerus in rebus sacris, 
magicis, medicis 1, 465. 2, 190. 
376. 

terra iners, bruta 4, 367. — terram 
pede tundere 2, 178. — terram pel- 
lere, pulsare, quatere de saltando 
A, 448. 523. 

terrere, ne A, 13. 

tesca et tesqua 2, 509. 

esta: odore imbutane 2, 408. 

Testamentorum formulae 2, 307 sq. 
— Testamenta inepta 2, 305. 

testudo 1, 176. — testudo aurea 4, 
540. : 

tetrarchae 2, 46. 

theatra spissa, arta 2, 880. 604. 

thunni 2, 300. 

thus 4, 468. — thus et tus 1, 124. 396. 
467. 2, B10. — thura A, 124. — 
thura dare divis A, 535. 

thyma carpere A, 534. 


libia acris 4, 72. — tibia eet 
395. = tibia orichalco vincia, te- 
nuis 2, 735. 


tigris aspera 4, 135. 

timere cum infinitivo Pl OD 

ltimidus cum genitivo 2, 693. — ti- 
midum tergum A, 3h. 

timor deorum A, 19%. 2, 270. 

tinearum ac blattarum epulae 2, 247. 
— tineas pascere inertes de libro 
2, 585. : 

tingere poculis 1, 607. 


896 


tirones 2, 27. 

titubare 2, 504. 

tituli 1, 642. 2, 108. 259. 

Tmesis 4, 45. 63.402. 450. 2, 153. 
375. 453 sq. 


toga aria 2, 537. — toga crassa, 


pinguis, hirta 2, 46 sq. — togae 
tenues 2, 544. 

togatae (fabulae) 2, 75%. 

tollere aurem 1, 684. —> tollere fi- 
lium 2, 300. — tollere hominem 
lapsum 2, 554, 783. — tollere 
cachinnum 2, 712. — tollere ca~ 


dentia verba 2, 534. — tollere dicta 
2, 768. — tollere vocem 2, 707. — 
tollere virtuie carentia 2, 665 sq. 
— tollere rheda 2, 317. — -tollere 
verticem 4, 436. — tollere «delere» 
4, 235. — tollere «recidere» 2, 69. 


— tollere luctum, querelas 1, 730. 
— tolli in montes 4, 363. 
tondere cutem 2, 553. —- tonsa ilea 


4, 554. 
tonsores 2, 132. 
Tonstrinae 2, 132. 459. 
toral 2, 429. -— toralia 2, 294. 
honeapainies ee ere de vino 4, 462. 
tornati versus 2, 779. 
torpere aliqua re . 4, 342: 
torquere lapidem 2, 655. — torquere 


mero, vino 2, 558. 778. — torqueri. 


de posta 2, 666. — tortus funis 2 2, 
483. 

torrere de amore 4, 180. — torrere 
tecur 1, 524. 

torvus 4, 380. 

totus in ‘aliqua re 2, 448. 

towicum 1, ThA. 

trabs de tholo 4, 522. — trabes Hy- 
meitiae’ 1, 342. 

tractare. venena 1, 282. 662. 

tractus «regiones» 4, 530. 

tradere «commendare» aliquem ali- 
cui 2, 157. 472. 564. 

traducere aevum, vitam 2, 568. 

tragoediae Musa severae 1, 244. — 

Tragoediae et comoediae primordia 
2, 750 sqq. 

trahere feminam raptam 4,-94. — 
trahere malum 2%, 33. — trahere 
pocula 4, 748. — trahi de capti- 
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vis per triumphum ducendis %, 
630. 

traiectio morbi 2, 236. 

transilire «excedere» 4, 445. 

transire forum populumque 2, hhh. 3 

trecenti de per: 4, 372. 

tremere ossa@ pavore 2, ‘337. — tre- 
“ mentes ripae 1, 493. 

tremulus cantus 1, 608. 

trepidare 1, 268. 320. 509. — trepi- 
dare de aqua 2, 478. 

trepidum ceriamen 2, 584. 
in rebus 4, 343. 

tribulis 2, 503. 

trigon 2, AQ. 

trilingue os (Cerberi) 4, 395, AA. 

tripodes 1, 576. 

— de eG magna navi 4, 
338. 2, 387. 

ee tte eae (2822 
— tristis ciniqua mente» 2, 509. — 
tristis versus 2, 192. — tristos det 
2,102. — tristes excubiae 1, 434. 
— tristes irae 4, 104. 

triumphus opimus 4, 530. 

Triumviri capitales 4, 667. 

triviis innali.2, Thk. - 6 a 

Trochaeus pro spondeo in basi ver- 
sus Glyconei 1,99. 

trochus 1, 481. 2,770. 

trulina 2, 596. 

trux pelagus 1, 26. 

tw pronomen omissum 2, 338. 

tua (femin.) absolute 1, 99. 

tumere laudis amore 2, 376. 
mentes pacare 2, 73. 

tumidus 2, 132. 

tumor animi, cordis 2, 259. 

tumulius de bello internecivo 4, 550. 
— tumultus mentis 1, 298. 

tundere pede terram 2, 778. 

tunica pexa 2, 389. — tunicae de- 
missae , subduictae 2, 27 sq. 

tunicatus “popellus 2, 462.. 

turbidi (venti) 4, 349. : 

turbo de rhombo magico 4, 737. 

turdus 2, 522. — turdi edaces A, 685. 

tur: gidum mare 4, 28. 

turpe solum 1, 249, 


turpiter ater 2, 688. —> tur piler: ve 


_- trepidis 


—= 


tus 2, 4AB. : 
a 


* Hi 


turres 1, 37. 265. 

tutela «praesidium» 2, 389. — tutela 
active 4, 619. — tutela passive 4, 
568. — tutela astrologorum voca- 
bulum 4, 309. 

tutus «cautus» 2, 693. 

tympanum pellere 4, 433. 


ubera tenia 1, 732. — ubera dislenta 


4, 657. 
ubi «siquidem ibi» 4, 286. 
uda humus 1, 345. — udum apium 


4, 254. — udum litus 4, 175. — 
udum Tibur A, 505. 
ulcerosum iecur 4,442. 


ulmi 2, 464. — ulmus amicta vitibus 
Qr5 25. 

ultimum tempus 1, 246. — ultimae 
causae 1, 106. 

ultor 2, 579. 


ululare 2, 142. 


umbilicus: ad umbilicum adducere 
tambos A, 718. 


—wumbra 1, 174. — umbra et pulvis de 


; 


| 


mortuis 4, 573. — umbra hospita- 
lis 4, 229. — umbrae 2, 353 sq. 2, 

430. — umbras mutare de sole 4, 
3902. : 


~unctus eruore 4, 243. — wnctus «opu- 


‘lTentus» 2, 542. — uncta aqua 2, 
248. — uncta popina 2, 509. — 
unctum corium 2, 304. — wuncti 
Achivi 2, 597. — wunctae manus 


2, 290. 529. — unctum ponere 2, 


776. — unelius aliquid 2, 522. 

unda resorbens 4,250. — undis civi- 
libus mersari 2, 374. 

unde «a quo, ex quo» de persona 
4, Th. 158. 442. 2, 107. — ande 
«a quibus» 4, 275. — unde domo? 
2, 460. — Unde mihi tam fortem? 
2, 308. — Unde mihi lapidem? 2, 
345. — unde quo veni? 4, 495. — 
unde et quo? 2, 1459. 277. — unde 
unde 2, 58. 


undique ¢ab omnibus» 2, 246 sq. 


unguentum crassum 2, 769. 
—ungui acuto secari 2, 581. — ungues 


rodere 2, 180. — ad unguem fa- 
ctus 2, 90. — ad unguem castigare 
—-Q, 758." — de tenero ungui 1, 388. 


Horat. vou. ll. Ep. mat. III. 
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ungula pro equo 1, 726. 2, 22. . 

unice 4, 445. 

unus «praecipuus» 2, 320: — wnus 
«praeter ceteros» 2, 694. — unus 
cum comparativo 4, 740. — unus 
solusque 2, 433. 

urbanus 2, 519. 575. — urbana frons 
2, RIK, 

urceus 2, 694. 

urere funibus, loris, flagellis 1, 666. 


2, 5383. — urentes arenae A, 364. 
— urere de calceo 2, 482. — urere 
de onere molesto 2, 504. — urere 


de animi perturbationibus 2, 397. 
— urere «excruciare» 4, 86. — 
urere in pueris s. puellis 1, 105. — 
uri 2, 337. — uri (amore) 4, 719. 

urgere 1, 258. 2, 639. — urgere al- 
tum (mare) 4, 263. — urgere arva 
2, 540. — urgere propositum 2, 
329. — urgere culullis 2, 7178. — 
urgere cum infinitivo 1, 345. — 
urgere de-amplexu 4, 40. — wr- 
gere de somno 4, 136. — urgeri 
nocte, sopore 4, 590. 

urna A, 335. 2, 12. 

ursus (in scena) 2, 628. 

urtica 2, 494. 


usque 2, 38. — ae «semper» 4, 
408. 

Usura solita 2, 26. 

usus 2, 493. — usus (loquendi) 2, 
665. 703 sq. ‘ 


ut «dum» 2, 88. — ut «ex quo tem- 
pore» 4, 549. 689. 2, 227. 574. — 
ut «quamvis» 2, 494. — ut «quan- 
topere» 2, 218. — Ut in interro- 
gatione directa 2, 349-413. — ut 
«simulac» 2, 440. — ut «quomo- 
do» cum coniunctivo et indica- 
tivo 4, 89. — ut cum coniunctivo 
pro accusativo cum infinitivo 2, 
20 sq. — ut cum. coniunetivo in 
interrogatione ad indignationem 
exprimendam 4, 743. 2, 24. — ut 
non cum coniunctivo in interro- 
gatione ad indignationem indican- 
dam 2, 555. — Utne cum coniun- 
ctivo in interrogatione ad indi- 
gnationem significandam 2, 296. 
— ut post vv. secus, aeque, pa- 
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riter, minus , perinde A, 483. = 
ut semel 2,192. — ut in populo 2, 
ANT. — ut nemo magis 2, 90. — 
ut nunc est 2, 148. 


utcunque 1, 364. — wieunque «quan- |- 


‘docunque» 4, 109. 192, 306. 548. 
— utcunque ‘«quotiescunque» 4, 
7h3. 

uterne 2, 223. — utrumne 4, 645. 2, 
323. 

utilis «salubris» 2, 527. 

utraeque 2, 442. 

uva immitis 1, 238. — wva pensilis 
Q, 225. — uva venucula ; Albana 
2, 289. 

uvescere 2, 322. 

uvidus «bene potus» 1, 322. 562. — 
uvidum Tibur A, 534. 

uaor placens 4, 291, — uaores capri 
4,409. 

ucorius 4,416. - 


vacuus «otiosus» 4, 174, 2, 232. — 
vacuus cum genitivo 2, 224. — 
vacua puella 1, 44. — vacuum 
Tibur 2, 457. — vacuae Athenae 2, 
687. 

vadatus 2, 154. 

vades dare 9, 5. 

vafer 2, 64. — vafrum ius 2,297. 

vagus concubitus 2, 772. — vagus ti- 
bicen 2, 737. —-vaga arena 4, 458. 
— vagae aves 1, 342: 

valdius 2, 473. 

valere cum infinitivo 4, 185. 237, — 
valeat 2, 628. 

vallis reducta. 4, 652. 

vaporare 2, 526. 

vapores 2, 567. 

vappa 2, 88. — vappa ac nebulo 2, 
20. 26. 

varius purpureo colore auctumnus 4, 
238. — varii lapides 2, 291. — 
variae plumae 2, 687. 

varus 2, 52. — varus (alicui) 2, 239. 

ve particula transposita 2, 248. 

vectigalia de reditibus privatis 4, 
AZO: 2, 222, 

vehemens bisyll. 2, 96. 665. 

vehere «auferre» 4, 544. 

vel cum 4, 652, 744. 
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vela contrahere 4, 267. 

velle. Vid. volo. vin. vis. ‘ 

vena ingenii benigna, dives 4, 313. 
2, 11k. — venae vacuae de ieiuno. 
stomacho 2, 284. : 

venabula 2, hhh. 

Venatio Romanis sollemne viris opus 
2, 560. 

vendere poéma 2, 607. 

venenare 2%, 512. 

venenum Tarentinum 2. 632. — ves 
nena tractare 4, 282. 

venerari (aliquem) aliquid 4, 638. 2, 
314. — venerari se 2,663. — ve- 
neratus passive 2, 226. ‘ 

venire et redire confunduntur 4, 564. 
— veniens aevum 4, 377. — venien- 
tes. anni 2, 729. 

venter iratus 2, 350. e ¥ 

ventosus «inconstans» 2, 470. tis 

ventus albus 1, 53. 493. — venti can-_ 
didi A, 392. — ventus niger 1, 704. 
— venti nigri 4, 44. — vento se- 
cundo translate 2, 677. — venti 
secundi translate 2, 644 sq. — 
venti protervi 4, 444. — ventos 
obruere 1, 94. — ventos sternere 4, 
63. — ventis dividere 4, 706. — 
ventis tradere 4, 145. 








| venucula uva 2, 289. 


venus 1, 610, — venus pro venustate 
2, 696. — fabula nullius veneris 2, 
759. 

vepallidus 2, 42. 

verare 2, B54. 

verax cecinisse 1, 635. 

verbenae 1, 121, 598 sq. 

verbera fluctuum, ventorum 41, 493. 


| verberare ungula Urbem 4, 726. — 


verberatae grandine vineae 4, 336. 
verbo verbum reddere2, 719. — ver- 
ba et nomina 2, 60. — verba pu- 
tare virtutem 2, 439. — verba male 
ominata 1,428 — verba dare 2, 48. 
Verbum num. sing. ad plura nomina 
sing. 1, 137. — Verbum in priore 
membro omissum ex posteriore 
‘intelligendum 2, 442. — Verba 
antiquiora ab Horatio in vitam 
revocata 4, 643. — Verba Hora- 
tiana 1, 244. 246. 290. 354. 644. 
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624. 625. 2, 389. 699. — Verba ab 
Horatio primum usurpata 4, 705. 
2, 524. 736. — Verba inter duos 
versus divisa 4, 46. 2, 33. 157. 
Q47. 675. 754. 177. 

verecundus 2%, 456. 

vereor ut pro ne 2, 62 sq. 

vergere ad imum 2, 769 sq. 

verna 2, 645. — vernae procaces 2, 
324. 

verniliter et vernaliter 2, 326. 

verrere pisces ex aequore 2, 262. 


versare (animo) 2, 696. — versare et 
— vexare 2, 133.440. 659. 


versum claudere , concludere 2, Tk. — 
versus impariter iuncti 2, 704. 

-Versus heroici 2, 140. 249. 260. — 
Versus minus politi 4, 285. — 


__ Versus negligentius tornati 2, 473. 


— Versus hexametri non legitime 
-incisi 2, 709. 748. — Versus he- 


es ~ xametri monosyllabis finiti 2, 722. 


— Versus hypermetri 4, 225. 231. 
303. B09. 524. 529. 638. 2, 120. — 
Versus repetiti 2, 26. 29. 79. 146. 


_ 379. 380. 438. 776. — Versus sono 


rem ipsam imitati 2, 690. 747 sq. 


 vertere aliquid aliqua re 4, 488. — 


< Femara 


a a 


oan einen 


uae sea 


i 
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vertere delictum 2, 780..— vertere 
in fumum. et cinerem 2, 522. — 
vertere seria ludo 2, 740. — versi 
equi 4, 120. 

verticem tollere 1, 436. — a vertice 
ad imos talos 2, 645. 

verum «aequum, iustum» 2, 466. 
497. — ex vero dictum cognomen 
2, 216. 

vesica displosa 2, 445. 

vespertinus ursus, hospes 2, 280. 

vestigia ponere, pede premere, strin- 
gere 2, 325.576. 

vestis (stragula) 2, 326. — vestes Ty- 
riae purpureae (tororum) 2, 294. 

veternus funestus 2, 470. 

vetula cornix 1, 614. 

wetus senectus 1, 690. 

vexare 1, 343. — vexare et versare 


2, 133. 140. 659. 


viae 1, 243. — via leti 1, 156. — 
viam carpere 2, 324. — viam me- 
tii A, 666. 
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viatica pro peculio militis 2, 649. 

vicarius 2%, 340. 

vicatim 4, 684. 

vicem humanam 4, 680. — vicem me- 
am, nostram, vestram, illius, il- 
lorum 1, 744. — vice simplici 4, 
614. — vice cotis fungi 2; 757. — 
vices «d&uorBy» A, 189. — vices 
mutare 1, 570. — vices descriptas 
servare 2, 707. 

vicinia de vicinis 2, 551. 

victor propositi 2, 502: 


4 victus foedus 2, 772. 


vict pro villis 2, 673. 

videre artes 2, 637. 

viduari 41, 258. 

viduus «spoliatus» 1, 67. — viduae 
arbores 4, 564. 

vietus (bisyll.) 4, 710. 

vigilans certum, incerium 2, 307. 

vilior algd 2, 294. ; 

vincere 2, 62. — vincere «praestare» 
2, 303. — vincor ut credam 4, 739. 
— vineit ratio 2, 264. 

vincla mercenaria 2, 462. — vincula 
(amoris) 2, 146. 

vinctus et iunctus 2, 735. 

vindemiator tetrasyll. 2, 435. 

vindex nodi 2, 732. 

vindicta 2, 339. 

vin tu et vis tu 2, 464. 

vinum ardens 4, 274. — vinum lene 
4, 504. — vinum molle 1, 54. — 
vinum obliviosum 4, 250. — vinum 
severum 1, 449. — vinum super- 
bum 4,-292. — vino dulci mala 
lavere 1, 418. — vino pellere curas 
4, 56. — vmo torquere 2, 558. — 
vina A, 389. — vina languidiora 
A, 464. 

Vini virtutes 1, 463. 2, 429. — Vi- 
na per saccum lineum colata 2, 
285 sq. 

violae pallentes 1, 408. — violas imi- 
tata lana 2, 632. 

violaria 41, 294. 

violens 4, 817. 2, 484. 

viperae breves 1, 674. 

viperinus sanguis, cruor 1, 662. 

vir sensu praegnanti 4,722. — vir 
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pro marito 4, 475. — viro matura, 
tempestiva (puella) 4, 135. 

virere de aetate florente 1, 64. — 
virere de genibus 4, 744. — virens 
flamma 4, 7h0. 

virga Mercurii 4, 67. 138. 

virgo de recens nupta 4, 428. 465. 
— virgines nuptae 4, 256. — vir- 
gines sanctae 4, 17. 

viridis animalium venenatorum epi- 


theton 1, 109. — virides colubrae 
4, 409. — virides Nereidum comae 
4, 502. 


viritim 2, 640. 

virtus de. facultate poética 1, 580. 
— virtus de arte perfecta 2, 757. 
— virtute mea 1, 722. — virtus 
nomen inane est 2, B47. — virtu- 
tem verba putare 2, 439. — virtu- 
tis locum deserere 2, 536. 

virus grave (numeri Saturnii) 2, 623. 

vis amica pastoribus de canibus 4, 
684. — vis digna lege regi 2, 752. 
— vis hederae 4, 598. 

Vis tu 2, 8324. — vis tu et vin tu 2, 
AGA. 

vitiatus aper 2, 224. 

vitiosa libido 2, 386. 

vitis arta 1, 244. — vitis sacra 4, 
N\k. — vites purpureae 1, 652 sq. 

vitium «fermentum» 2, 358. — vitia 
de intemperantia 2, 219. 

vitreus «caeruleus» 1,444. — vitreus 
pontus 4, 526. 

vitro splendidior fons 1, 424. 

vittae matronarum 4, 428. 

vivaria 2, 385. 

vivax apium, hedera 4, 204. 

vivere de carminibus 2, 571. — vi- 
vere recte 4, 263. — vivere nec 
recte. nec suaviter 2, 469. — vivere 
naturae convenienter 2, 477. — vive 
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valeque 2, 309. — vive, vale 2, — 
WB. AkB. — Vii! A, 540. Ly 
vividus 1, Bh. = 


vivus caespes 1, 124. — vivae lucer- 
nae 1, 464. — vivae voces 2, 759. 

vocalis «canora voce praeditus» 4, 
72. 

Vocalis brevis ante duplicem con- 
sonantem non producta 2, 30. 54. 
480. 238. 

vocare votis, in vota, per vota 1, 558. 

volare de verbis 2, 563. 

volitare de nautis 4, 559. 

volnerata navis 1, 89. 

volnus de amore 4, 449. 

volo hune me esse 2, 695. — volens 
de- numinibus imploratis 4, 548. 

Volpecula (nitedula) et mustela 2, 
LBL. 

volpis: sub volpe latentes animi 2, 
778 sq. 

voltum humi ponere 4, 380. — vol-. 
tum mentemque suspendere picta 
tabella 2, 642. 

volubilis amnis 1, 524. 2,402. — vo- 
lubiles aquae 1, 524. 

volucris currus 1, 18%. 

volva (suilla) ampla 2, B22. 

votiva tabella 2, 194. — votiwae ta- 
bulae 4, 42. ; 

votum: in voto (votis) esse 2, 310. — 
votis pacisct 1, 542. — votis vocare 
4, 558. 

vox acuta 4, 360. — vox liquida 4, 
136. — vocis imago «7x6» 1, 72. 
— vocem tollere 2, 707. — voces 
2, 60 sq. — voces de incantatio- 
nibus 2, 375. — voces vivae 2, 759. 
— voces reddere 2, 726. 


Zeugma 4, 88. 98. 216. 282. 406. 
AAA. 443. 636. 2, 622. : 
zona 2, 650. 
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SUETONII. 


Q. Horarivs Fraccus*) Venusinus’), patre (ut ipse tradit) 
libertino%) et exactionum coactore*), ut vero creditum est, 
salsamentario, cum illi quidam in altercatione exprobrasset: 
«Quotiens ego vidi patrem tuum cubito se emungentem?» 
bello Philippensi , excitus a Marco Bruto imperatore, tri- 
bunus militum meruit®) victisque partibus venia impetrata 
scriptum quaestorium comparavit, ac primo Maecenati, 
deinde Augusto insinuatus, non mediocrem in amborum 
amicitia locum tenuit. Maecenas quantopere eum dilexerit, 
satis monstratur illo epigrammate , ubi inquit : 

«Ni te visceribus meis, Horati, 

Plus iam diligo, tu tuum sodalem 

Ninnio videas strigosiorem ; » 
sed multo magis extremis, tali ad Augustum elogio: «Ho- 
ratii Flacci, ut mei, memor esto.» Augustus ei epistola- 
rum officium obtulit, ut hoc ad Maecenatem scripto signi- 
ficat: «Ante ipse scribendis epistolis amicorum sufficiebam : 
nunc occupatissimus et infirmus Horatium nostrum a te 
cupio abducere. Veniet ergo ab ista parasitica mensa ad 


1) Praenomen poéta ipse indicat Sat. 2, 6, 37., nomen Od. 4, 6, 
hh. Epp. 4, 44, 5., cognomen Epod. 15, 12. Sat. 2, 4, 18. 

2) Sat. 2, 4, 3% sq. 

3) Sat. 4, 6, 6. 45. 46. Epp. 4, 20, 20. 

4) Sat. 1, 6, 86. 

5) Sat. 4, 6, 48. Od. 2, 7, 4 Sq. 
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hanc regiam et nos in scribendis epistolis iuvabit.» Ac 
ne recusanti quidem aut succensuit quicquam aut amici- 
tiam suam ingerere desiit. Exstant epistolae, ex quibus 
argumenti gratia pauca subieci: «Sume tibi aliquid turis - 
apud me, tanquam si convictor mihi fueris: recte enim 
et non temere feceris; quoniam id usus mihi tecum esse 
volui, si per valetudinem tuam fieri possit.» Et rursus: 
«Tui qualem habeam memoriam, poteris ex Septimio quo- 
que nostro audire: nam incidit, ut illo coram fieret a me 
tui mentio. Neque, si tu superbus amicitiam nostram 
sprevisti, ideo nos quoque ev Fumsenpavovusy.» Praeterea 
saepe inter alios iocos «putissimum penem» et «homun- 
cionem lepidissimum» appellat unaque et altera libera- 
litate locupletavit. Scripta quidem eius usque adeo pro- 
bavit mansuraque perpetuo opinatus est, ut non modo 
«Seculare Carmen» componendum iniunxerit, sed et Vin- 
delicam victoriam Tiberii Drusique privignorum, eumque 
coégerit propter hoc tribus Carminum libris ex longo 
intervallo quartum addere, post Sermones quoque lectos 
nullam sui mentionem habitam ita sit questus: «Irasci me 
tibi scito, quod non in plerisque eiusmodi scriptis mecum 
potissimum loquaris. An vereris, ne apud posteros tibi 
infame sit, quod videaris familiaris nobis esse ?» Expres- 
sitque eclogam, cuius initium est, 

«Cum tof sustineas et tanta negotia solus, 

Res Italas armis_ tuteris, moribus ornes, 

Legibus emendes, in publica commoda peccem, 

Si longo sermone morer tua tempora, Caesar’). Bs 

Horatius habitu corporis brevis fuit, atque obesus: qua- 

lis a se ipso et in Satyris describitur?) et ab Augusto hac 


*) Epp. 2, 4, 4 sqq. — 2 Sat. 2, 3, 309. Cf. Epp. 4, 20, 24. 


| 
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epistola: «Pertulit ad me Dionysius libellum tuum, quem 
ego, ut accusem te, quantuluscunque est, boni consulo. 
Vereri autem mihi videris, ne maiores libelli tui sint, quam 
ipse es. Sed, si tibi statura deest, corpusculum non deest. 
Itaque licebit in sextariolo scribas, cum circuitus volu- 
minis tui sit oyzwdgotatocg, sicut est ventriculi tui» [Ad 
res venereas intemperantior traditur; nam speculato cu- 
biculo scorta dicitur habuisse disposita, ut, quocunque 
respexisset, ibi ei imago coitus referretur.|') Vixit plurimum 
in secessu ruris sui Sabini aut Tiburtini, domusque. eius 
ostenditur circa Tiburni luculum. Venerunt in manus meas 
et elegi sub eius titulo et epistola prosa oratione quasi 
commendantis se Maecenati: sed utraque falsa puto; nam 
elegi volgares, epistola etiam obscura: quo vitio minime 
tenebatur. Natus est sexto Idus Decembres, Lucio Cotta 
et’Lucio Torquato consulibus?). Decessit quinto Kalendas 
Decembres, Caio Marcio Censorino et Caio Asinio Gallo 
consulibus), post septimum et quinquagesimum annum, 
herede Augusto palam nuncupato, cum urgente vi va- 
letudinis non sufficeret ad obsignandas testamenti tabulas. 
Humatus et conditus est extremis Esquiliis iuxta Maece- 
natis tumulum. 


Il. 
ANONYMI. 


Quintus’ Horativs Fraccus poéta fuit lyricus et satyricus 


patria Venusinus, dicente Tuvenale Satyra prima ‘) : 


-~ 1) Quae verbis inclusis narrantur , ad Hostium quendam refert Se- 


neca Quaestt. Natt. 1, 16, 2. 

2) A. u. c. 689. a. Chr, 55. Cf. Od. 3, 24, 4. Epod. 43, 6. Epp. 
4, 20, 27 sq. 

3) A. u. c. 746. a. Chr. 8. — 4y ov. SA. 
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«Haec ego non credam Venusina digna lucerna ?» 


Fuitque natus patre libertino, cuius rei testimonium hoe 
in Epistolis eximium esse videmus : 
«Me libertino natum patre et in tenui re 


Maiores pennas nido extendisse loqueris, 
Ut quantum generi demas, virtutibus addas’).» 


Statura fuit brevi, obeso corpore et oculis lippis. Hinc ipse: 


«Corporis exigui, praecanum, solibus aptum, 
Irasci celerem, tamen ut placabilis essem?).» 
Et ipse: ; i 


«Nam vigilare malum crudis et ludere lippis%).» 


Hunc pater in tenera aetate Romam misit in ludum litte- 
rarum. Deinde, cum iam litteris liberalibus eruditus esset, 
Athenas philosophiae causa se contulit; et cum doctissi- 
mus evasisset, familiaritatem M. Bruti occisoris Caesaris 
adeptus est factusque ab illo tribunus militum contra 
Marcum Antonium et Augustum. Sed victo Bruto ex bello 
aufugit, ipso dicente in QOdis : 

«Tecum Philippos et celerem fugam 

Sensi, relicta non bene parmula‘), » 
et ibidem : 

«Sed me per hostem (sic) Mercurius celer 

Denso paventem sustulit aére.»®) 
Cui deinde Augustus Maecenatis gratia indulsit. Ideo Ho- 
ratius in omnibus operibus Maecenati venerabiliter assur- 
git. In Carminibus : . 


«Maecenas, atavis edite regibus , 
O et. praesidium et dulce decus meum®).» 


) Epp. 4, 20, 20 sqq. — 2) Epp. 4, 20, 24 sq. — 4) Sat. 4, 8, 49. 
— 4 2°79 sq. — *) 2, 7, 43 sq. — *) Od. 4, 4, 4 sq.» 
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In Epodo: 


«Ibis Liburnis inter alta navium, 
Amice, propugnacula 4), » 


In Sermonibus : 


«Qui fit, Maecenas, ut nemo, quam sibi sortem 


* Seu ratio dederit*),» cet. 


In Epistolis : 
«Prima dicte mihi, summa dicende Camena)). » 


Tantus enim fuit apud Maecenatem, ut simul cum eo in 
lectica portaretur. Habuit Virgilium inter carissimos ami- 
cos: nam illi poétae simul eosdem amicos et inimicos ha- 
bebant. Fuit etiam amicissimus Ovidius, quem ad poéti- 
cam conyertit artem, cum pater eum ad defendendas cau- 
sas et rhetoricam disciplinam lucri gratia adhortaretur am- 
plectendam. Et cum divitias optimis suis studiis cumulas- 
set, tandem Romae moriens anno aetatis suae 57. cum 
Maecenate, qui ante eum moriebatur, sepultus est omni 
maxima pompa iuxta tumulum eiusdem. Et Augustum 
Caesarem rerum omnium suarum heredem instituit. Car- 
minum suorum elimator fuit Tharsus (tersus?) ille poéta 
et Tibullus. Scripsit Carminum libros quatuor; Epgdon 
insuper [unum] et Carmen Seculare; de Arte Poética 
librum unum, Satyrarum duos, Epistolarum totidem. Et 
illos libros Epistolarum in matura eius aetate et consum- 
mata omni sententiarum peritia edidit. Ob id hoc opus 
ostendit, elimatius quo nihil inter opera sua legi potest, 
quid veram voluptatem et utilitatem afferat. Ex media 
enim philosophia et sectis omniumn philosophorum Athenien- 
sium copiose elegantissimas sententias morales in medium 


1) Epod. 4, 4 sq. — 7) Sat. 4, 4, A sq. — *) Epp. 4,4, 4. 
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ad communem utilitatem affert. In iocis enim lepidissimus 
est, in arte vero perfecte eruditus; in reprehensione gra- 
vis; in quotidiano vero sermone tam urbanus et aptus in 
omnibus partibus, ut nihil addi possit vel reprehensione 


dignum inyeniri. 
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C. Frank 
CONSPECTUS TEMPORUM 


QUIBUS HORATIUS OPERA SCRIPSIT ET EDIDIT. 


. Sermonum uiper I. ab anno u. c. 713. usque ad annum 


720. compositus (41-34. a. Christ. n.; aetatis ann. 24-31.), 


_ prodiit monobiblos a. 719. (35. a. Chr.; aetat. a. 30.) 
. SERMONUM LIBER II. intra annos u. c. 719. et 724. (35-30. 


a. Chr.; aetatis ann. 30-35.) scriptus publici iuris factus 
est anno u. c. 724. 


. Epopon uiper ab anno u. c. 713. ad annum usque -u. c. 


72%. (41-30. a. Chr. n.; aetat. ann. 24-35.) confectus editus 
est anno u. c. 724. vel 725. (30. vel 29 a. Chr.; aetatis 
anno 35. vel 36.) 


. CARMINUM LIBRI TRES PRIORES intra annos u. c. 724. et 730. 


(30-24. a. Chr.; aetat. ann. 35-41.) exarati fine anni u. C. 
730. aut initio proximi coniunctim evolgati sunt. 


_ Episrotarum uiper I. ab anno u. c. 730. usque ad VI. Id. 


Decembr. anni 734. (24-20. a. Chr.; aetat. ann. 41-45.) 
perfectus exiit ante diem Horatii natalem anni u. c. 734. 
(20. a. Chr.) 


_ CARMEN SECULARE anno u. c. 737. edolatum emissumque 


est (ann. 17. a. Chr.; aetat. anno 48.). 


_ Carminom wiper IV. intra annos u. c. 737. et 744. (17. a. 


Chr. — 13. a. Chr.; aetatis annos 48-52.) confectus et 
anno 741. editus est. 


. Episrouarum LIBer IJ. primo iam edito et post Carmen 


Seculare scriptus est, sed incertum quo anno. 


- De Artis Porticar aetate nil constat. 
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Epod. 


.\46. Altera iam teritur. 





- 12. Ambubaiarum. 





) 3. Omnibus h. v. 





4. Eupolis atque 
Cratinus. 








5. Egressum magna. 


“16. Non quia Maec. 





1. Proscripti R. 


“18. Olim truncus. 


hk, Lupis et agnis. 





5. Ato toot: 








9. Ibam forte via. 


40. Lucilt quam sis.} - 


4. Qui fit Maecen. 





\ 


2. Quae vir- 
tus. 


3. Parentis.olim. 


ne Quid tibi vis. (?)|f 








. Sie raro scri- 


bis. 


Nh. 


AA, Petti ni- 
| Mollis 


hil me. (?) 





. Undeet quo 


Catius. 


. Hoc quoque 


Tiresia. 


iner- 


7. Quo quo 
Dire’ tia. 


scelesti. 








. Hoe erat in 


votis. 


4. Ibis Liburnis. 
9. Quando repostum. 





. lam dudum 


ausculto: 


. Ut Nasidieni. 
. Sunt quibus. 




















2. Beatus iile. 


\7. Iamiam eff- |} 
. CaCI. 
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Gar mm.) IIL. 





Carm. II. 


37. Nune est J. O saepe me- 


bibendum. )16. O cum. (?) 
fo 4. Motum ex 












| 2. Iam satis ee Metello. 
| terris. 
725.) 29. | 36. 12. Nolis longa|2h. Intactis 





1h. O navis referent. ferae. opulentior. , 25. 

‘ Quo 

24. Dianam tenerae.|15. Iam pauca\\. Odi. pro-\ me 

| aratro. fanum. \-Bac- 

726. | 28.| 37.134. Quid dedicatum.|16. Otium di-|2. Angustam \ che. 
| vos. (2) amice. 


. Non ebur. |6. Delicta maior. 






























29. Icci beatis. 3. Iustum ac tena-} 

ere at ae 38. O diva gratum. cem. 5. 
pain : Coelo 
13.Illeet nefasto.\4. Descend. ae 

728. |. 26.| 39. 47. Cur me que- coelo. } tem. 


relis. 








| 


49.Mater sae- 44. Quid bellico-| 8. Martiis caelebs.|j 


va Cupidin. SUS. 29. Tyrrhena regum.|f 
s 3h. 
] 729.125.) 40.|42. Quem vt- B pay : 
3 4. Ne stt 
rum ah. Cus j 


deo- | ancillae. § No rer 
ppaninemie Nisan: (Non } 44. Herculis ritu. 
















Sa a eg (eee oe per 19. Quantum di-=\; 
20. Vile pota- } 59 og, an im- stet ab Inacho.|} 
bis. : a argento. ae 
Qh. Quis desi- regi- 
730,[24./8-P bs 
36. Et thure et , 
fidibus. / > |) 380. Exegi monu- 
See TTS ae | mentum. - 











| 734, | 2%. 49. A. Maecenas atavis. 









r 
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Anni. 
Epistolar. I. Carm. IV. 


Hor. 
* | aetat. 


730. | 24.) 44. ( 43. Ut proficiscentem. 








\ 


7. Quinque dies.. (?) 
T31. | 23. | 42. 2. Troiant belli ser. 
731 — 34. 





. Septimius Claud. 
. Luli Flore. 
. Celso gaudere. 


oe OW © 


. Si potes Archiacis. 
(22. Septbr.) 

| 734. | 20.) 45. | 42. Fructibus Agrippae. 

é 18. Si bene te novi. 

49. Prisco si credis. 

20. Vertummum lanum- 
que. 

. Prima dicte mihi. 


= 





3. Quem tu Melpom. (?) |f 























G31. Aha eS. 6. Dive quem proles. 
4 Carmen seculare. 
738. | 46. | 49. 9. Ne forte credas. (?) 
41. Est mihi nonum. 
4. Rursus bella moves. 
739. | 45. |.80. 10. O crudelis adhuc. (2) 
2. Pindarum quisquis. 
2 4. Qualem ministrum. 
Th0. | 4h. | 54. 5. Divis orte bonis. 
th. | 43.1 39. Ak. Quae cura Patrum. 


A5. Phoebus volentem. 
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Quod dudum fuerat in votis, ut accuratius examinarentur 
codices Horatiani, qui asservantur in bibliotheca scholae 
medicae Montis Pessulani'), his ipsis annis tandem effe- 
ctum est. Publica enim auctoritate librorum manu scripto- 
rum, quos illa bibliotheca continet, catalogus est editus?), 
in quo duo Horatii Codices enumer antur atque sic descri- 
buntur : 

No. 425. In-4° sur vélin. — Q. Horatii Flacci carmina 
(cum commentario). — Eiusdem Epodon. — Eiusdem liber 
de arte poética. — (Eiusdem) epistolarum (libri I). — Eius- 
dem sermonum libri IT. — X. SIECLE. 


Del Oratoire de Troyes, I. 0, 22, fonds de Pithou. L’ode a Phyllis 
(lib. IV, 11), «Est mihi nonwm superantis annum,» est accompagnée de la 
musique. Les lignes sont beaucoup plus espacées dans cette ode que dans 
les autres, et la notation sarréte a «compede vinctum». La partie notée 
occupe une page et demie. Le titre du premier livre des Satires d’ Horace, 
Epistolarum liber secundus explicit, incipit eiusdem primus liber Ser- 
monum, est disposé, en grande partie, par colonnes verticales, dune lettre 
| sur chaque ligne, et en lisant de bas en haut. Les cuvres d'Horace sont 
| précédées d'un alleluia, avec 'es notes anciennes, et de différentes petites 
_ piéces en latin, sur divers animaux, sur la durée de leur vie, qui est 
| marquée en chiffres romains sur la marge. Puis: 
| «AEDICTUM QUINTI HORATIL AD LIBRUM IN QUO VITAM SUAM 

LATENTER INSINUAT.» 
«Vertunnum , Ianumque, liber, spectare pes a 
a Fs 
| Desinit : ; ae 
ifs «Collegam Lepidum quo dust Lollius anno» — af aes 
| «EXPLICIT VATICINIUM VATIS AD LIBRUM.» ie. bigest 
La glose, assez étendue pour les trois premieres odes Horace, devient 
plus rare dans le reste du Manuscrit; souvent des pages entiéres en sont 


1) Vide Orellii praefationem ad Horatii Editionem alteram p. XI. 
2) Catalogue général des Manuscrits des bibliothéques publiques des dé- 
- partements. Paris 4849. p. 259 — 477. 


¥ 
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dépourvues. Elle commence ainsi: «Mecenatem alloquitur indicans alium 
«ab studio hoc teneri quod appetuntur vel lucri cupiditate vel gulae. Se 
«vero poétria delectari et inter deos misceri si numero lyricorum poétarum 
«ascriptus fuerit. Mecenatem quoque ait atavis regibus editum quod a no- 
«bilibus Etruscorum ortus sit.» 

«Presidium et defensio illi erat quoniam non solum @ morte illum sal- 
«vavit dum comprehensus esset ab illo, sed insuper Augustum conciliavit et. 
«Decus illi erat sive ornamentum quod amicicia tanti virti magnum hono- 
«rem praestabat illi.» 

Au dernier feuillet, on lit: «EXEMPLARIA SILLABARUM. Solutio est 
«cum pro longa sillaba due breves ponuntur. Pentimemeris est cum duos 
«pedes sequitur sillaba que partem terminat orationis.» Suivent encore. 
quelques lignes sur la maniére de scander les vers. Enfin, ce précieux 
manuscrit est terminé par la lettre IX «Septimius, Claudi, nimirum intel- 
ligit unus», qui ne se trouve pas dans le premier livre des épitres d’ Horace. 


No. 426. In-4° oblong, sur vélin. Horatii carmina (cum 
glossa marginali et interlineari). — XI. SIECLE. 


Quelques feuillets préliminaires contiennent une partie du commentaire. 
Ils commencent ainsi: «Vis, id est, potestas iudicandi; norma, id est, re- 
«gula bene loquendi secundum casus et mores el tempora.» Ce manuscrit 
est incomplet. 


Catalogo inserta est Odae ad Phyllidem effigies (Fac- 
simile), iterum expressa a Turoporo Nisarp*), qui de re 
musica dissertationem addidit doctissimam, quam cum ipsa 
odae effigie lapidi incisa ad calcem huius operis repeten- 
dam curavimus, ut nostratium quoque curiositati dudum 
excitatae satis fieret. 

Ampliorem etiam utriusque Codicis notitiam debemus 
viro eximiae et doctrinae et humanitatis, CarOLO DAREMBERG, 
de scriptoribus medicis Graecis et Latinis egregie et me- 
rito et merituro. Qui cum ante aliquot menses ultro nobis 
obtulisset operam suam in ‘examinatione codicum Horatia- 
norum Montis Pessulani ponendam, nos oblatum auxilium 
gratissimo animo amplexi sumus. Itaque vir clarissimus ex 
utroque codice Monte Pessulano Parisios publice advecto 
speciminis loco haec enotavit enotataque nobiscum in fu- 


“*) Archives des Missions scientifiques et littéraires. 4854. p. 98-412. 
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turos vel nostros vel aliorum usus communicavit. (Anti- 


quiorem significavimus littera a, recentiorem littera 1.) 


Od. 4, 4. Inseriptio: Ad Mecenatem r, Ad Mecenatem monocolos a. 
5. nobiliwum a. — Certat a. — Icareis ar. — 26. inmemor a. — 30. Diis 
ar. — 32. Secernent a. — 33. Polimnia a. — inseris r. 

_ Od. 4, 2. Inser. Tetracolos ad Augustum proseutice a, Ad Augusium 
dicolos tetrastrophos r. — 2. rubenti a. — 41. superiacto a. — 12. dammae 
a. — 15. monimenta a. — 26. Imperii ar.'— 34. candentis a, candenti r. 
— 33. magis ericina a. 

Od. 4, 3. Inser. Dicolos ad Virgiliwm prosphonetice a. — 15. Adriae 


ar. — 19. twrgidum (superscr. 6) a. — 29. aetherea pr. a. — Perrupitque 
r. — 37. Nichil a. — arduum r. 

Od. 4, 4. Inscr. Ad Publium Festum a, Ad Sextum dicolos distrophos 
r. — A. hiemps a. — 2. Favonii ar. — 7. gravis a. — 12. agnam- -haedos 
r. — 1k. Sexti a. — 16. Manes superscr. inanes a. — 19. Lycidam a. 


Od. 4, 5. Inser. Tetracolos ad Pirram prosphonetice a., tricolos tetra- 
strophos r. — 4. multo (superscr. a) a.— 43. Intemptata ar. — 14. humida r. 

Od. 4, 6. Inser. Tetracolos ad Agrippam hypotetice a. — A0. Inbellis- 
que ar. — (2. ingeniti ar. — 45. Merionem a. — (6. Tytidem a, Ty- 
didem r. é 

Od. 4,7. Inser. Ad Plancum dicolos paranetice a, dicolos distrophos r. 
— 4. mitilenen ar. — 2. Ephesum ar. — 9. dicit pr. a. — 13. Ac Tiburti 
lucus et praeceps Anio et uda a (Tiburti etiam r). — 14. Nobilibus (superscr. 


~ M) a. — pomeria r et pr.a — 45. Novum hine carmen incipit ma cum 
inscriptione Ad plancum hortatio bene vivendi. — detergit a. — A6. neque] 


: 


nec a. — 17. Perpetuo (superscr. s) a. — 23. viaisse pr. a. — UU. tristis rv. 
— %7. auspice Teucri (superscr. 0) a. 


Inde ab octavo carmine Daremberg reliquisse se codicem 
antiquiorem profitetur. Inspexisse tamen eum apparet Od. 9. 
Od. 4, 8. Inscr. Ad Lidiam dicolos distrophos. — 2. sirabin — 6. equi- 


| tet -- Temperet. 


] 





Od. 4,9. Inser. Ad 7 ‘aliarchum tricolos tetrastrophos. — 4. alta) multa 
— 43. 44. et Et quem ar. — 23. direptum-ar. 
Od.4, 10. Inser. dicolos tetrastrophos ad Mercurium. —15. Thessalos ignes. 


Od. 4, 44. Inscr. monocolos ad Leuconoen. — 2. di — 3. Temptaris 
— 5. pomicibus. — 

Od. 4, 12. Inser. dicolos tetrastrophos ad Musam. — 2..summs — 
40. celerisque — 43. parentum — 34. Pompilii — 44. incompositis (su- 


perscr. incomplis). 

Od. 4, 43. dicolos distrophos ad Lidiam. — 10. inmodicae. 

Od. 4,44. Inscr. Ad Brutum Tricolos tetrastrophos. — 6, Antemnae- 
que = a Possunt — 10. div. 

Od. 4, 15. Inscriptio deest. — - 46. gravis — 17. gnosit. 


918 


In Satiris et Epistolis vir doctissimus a me rogatus Co- 


dicem antiquiorem (No. 425.) cum editione Orelliana altera_ 
contulit atque hance lectionis varietatem inde excerpsit: 


Sat. 4, 1, 14¢ Delassare superscr. delaxare — 19. nolunt superscr. + 


— beatis superser. 0 — 22. Iam — 32. sunt corr. sec.m. — 39, Dimo- 


veat — hiemps — 41. inmensum — 43. Quod sicut minuas — 46. Num 
corr. sec. m. — ac] quam — 47. venalis — 54. At superser. aut — ea] 
de — 89. tantulo — 60. neque] nec — 64. falso superscr. falsa — 65. 


contempnere — 73. quo] quid — 76. Invigilare — 80. temptatum — 83. 
reddat natis — 84. te vult salvum — omnis — 88. At si — 94. awebas su- 
scipe iam nunc superscr. nec facias quod — Ummidius superscr. ubidius 
— 10%. ac] aut — 408. nemon — 1415. suis superscr. suos — 116. tempnens. 


Sat. 1, 2, 4. Ambubarum — 4. esset — 6. prodepellere (prima syl- 


laba punctis notata) — 7. percuntere swam cur superscr. avi — 12. Fu-_ 
sidius superscr. fufidius — 44. exigit superscr. secat — 25. Malchinus 
superscr. ti — 27. gargonius superscr. primae syll. 0 — 28. medti (me- 
dium corr. sec. m.) — nolunt — 30. stantes cum lineola super littera ¢ 
— 33. inflarit — 36. cunni superscr. co — 39. corrupta superscr. me-~ 
diae syllabae e —. 4h. permixerunt — 45. testis superscr. es — 54. Mu- 
nificum superscr. co — 52. dampno — 54. et] hoc — 85. origenis — 63. 

peccesue — 68. videnti — 70. cunnum superscr. co — 81. Cerinthe] che- 


rutte — 82. est om. — 88. huic superscr. hoe — 90. linceis — 94. hy- 
sea — 97. dum superscr. tum — officiunt — 98. parasiti superscr. tae 
— 405. sectetur superscr. sectatur — 4124. dat superscr. det — 4127. ve- 


reor] metuo — 432. ac] et. 


* 


Sat. 4, 3, 40. Hic versus additus est in margine a manu recen- 


tiore. — 16. contempto — 24. Menius — noviwm superscr. primae syl- 
labae e — 22 an ut] aut superscr. uli te — 23. metus — 27. ac superscr. t 
— 28. et] ut — 34. lapsus — 35. num tibi quid — 40. agnae — 43. Ac 
superscr. ¢ — 53. acris — 57. Inter vv. multum demissus superscripta 
est glossa est. — 58. omnis — 81. ligurrierit — 83. hoc om. — 85. nisi] 
ni — 128. quo — 430. alfenus superscr. alfenius — 133. sic superscr. est. 


Sat. 4, 4. Inser. De viciis poetarum. — 15. Accipe iam superscr. 


accipiam — 25. erue superscr. elige — 39. poetas — 44. quis — 82. Pom- 
pinius — 59. praeponens superscr. pro — 60. solvas superscr. volvas — 


65. Sulgius — 66. capius — 70. sim Sulgi neque Capri — TA. habuit su- 
perscr. habeat — 76. inanis — 79. Inquis — 82. quovis superscr. alio —_ 
87. avet — 92. gorgonius — 102. wt superscr. et ol) ul que superscr. 


atque — AA0. Barus — 442. Setani — 4123. electis 
perscr. nolis. 


45. 
60. 
87. 






5 140. non vis su- 

Sat. 4, 5, 3. longe superser. linguae — 41. Tune superscr. cum — 

ut om. — 36. vatillum — 54. claudi — 52. cicirri — 8h. orci — 

minitiris (sic) — 65. cicirrus — 67. Nichilo — 70. producimus — 

quod non est dicere versu — 93. Varus — 97. cnatia — 403. Trislis. 
* 
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Sat. 1, 6. Inscr. Ad Mecenatem de vita sua, — 2. finis — 4. legio- 
nibus superscr. r — imperitarint superscr. wnt — 6. ul] aut — 13. fuit 
— 8. vere superscr. recte — 415. quo] quod — 17. studet superscr. stupet 
— . tilli superscr: tulli — 27. impediet superscr. iif — 39. e] a — 
kT. sim — 49. forsit superscr. forsan.— 66. alioquin — 67. insparsos — 
68. aut] ac — 77. Artis — 79. quis — 87. ad hoc — 95. parentis — 
402. peregre aut — 4107. Obiciet — Tilli superscr. tulli — 108. secuntur 
— 126. fugio rabiosi tempora signi — 134. fuissent. 

Sat. 4, 7, 9. nil — 47. pulchrior superscr. pigrior — 20. buto su- 
perser. bilo — 24. concwrrunt — 22. Compositus — 28. Tunc — 34. cu- 
cullum. 

Sat. 4, 8, 6. 7. vertice fixa Terret harundo — 43. sequerentur. 

Sat. 4, 9, Inscr. Refert molestiam garruli. — 12. agebam — 49. quid 
— kA. an) aut — 48. vivitur superscr. mus — 50. inquam superscr. un 

_— 85. Eapugnabis superser. tus — 64. prensare — 63. Distorquensque 
oculos — 69. vin superscr. vis — tricesima sabbata] In margine : Quando 
Kalendis occurrerit sabatum religiosius colebatur. — 16. Eaclamat. 

Sat. 4, 40. Versus subditicii a prima manu nonae satirae subiecti 
erant, quos recentior manus ab illa separavit. — 4. Quo melior vir est 
— 2. inepte superscr. inepti — 5. nam] num — 20. magnum fecit] In 
margine: Rodius abiectus poeta. — 24. putatis superscr. e — 27. Latini 
— 98. Publicola — 31. Defingit superscr. Defindit — 44. ductu pr. dictu 
corr. — 45. annuerint — 54. quaeso superscr. ro — 52. nihil] non — 

68. euntis — 68. dilapsus — 86. Bibuli. 
Sat. 2, 4, 4. videar — 47. haut — 34. gesserat — usquam superscr. 
an — 48. albuci — 49. quis — certet superscr. les — 56. male superscr. 
la — 63. introrsus — 79. diffidere — 84. laudatur. i 
Sat. 2, 2. Inser. Ad offelium. — 2. offellus — 3. abnormi — 4. mi- 
ientis — 29. illa — 35. quo] quod — 42. male — 53. offello — 57. Quin- 
| quennis — 65. qui — sordibus superscr. sordidus — 67. Albuct — ledit su- 
| perscr. didit — 73. at] ac — 85. ef om. — 94. vitiaret superscr. vitiatum — 
95. occupet superscr. at — 105. patriae e tanto — 106. rectae — N08. tidi 
442. ofellum — 118. venerit — 422. fico — 129. aerum — 433. offellt. 

Sat. 2, 3. Inscr. Damasippum introducit tractantem secum Horatius. 

— hk. Al} ab — 32. insani et stultique (om. tu) — 36. a om. — 39. angit 
| superscr. wrget — 43. quaecunque — 46. nunc iam accipe — 50. utrisque 
 — Bh. ignis — 56. varivm corr. sec. Mm. — 62. vulgus superscr. vulgum 
(a, 19..4s superscr. ura — 7. Perelli — 93. periret — 97. sapiensque 


— 400. proic et 08. quid — 442. Proiectus (cum Bentleio) — 146. 






trecentum be atarum — 428. tunsanus corr. a Sec. m. in tu in- 
 sanus — 129. se e — 132. Incolomi — tu om. — 433. genetricem 


 occidit — 138. auctum — 139. aususne — est om. — ALA. que superscr. 
_ quod — A56. octussibus superscr. gl. oclo assibus — 458. quis avarus — 
463. temptentur — Inter v. 167. et Vv. 468. est spatium vacuum duorum 

versuum. — 474. insania — 183. ef] aut — 191, reducere — A9%. Pute- 
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scit superscr. 7 ab eadem m. — 198. Et menelaumque una — 203. atridi 
— 208. veris celerisque — 220. parva — 233. contra hec imwenis — 235. 
vellis superscr. verris — 2h4. baccam — 246. sani ut creta — 230. Sie 
— 260. quid — 262. Ne — vocet — 265. ere — 283. Quiddam — 303. abs- » 
cisum demens cum. — 307. putas — Tant (sic) dissimilem — tantwm sese 
inflans magna superscr. ab al. m. sufflans se — 322. fecit sanus facis ef 
tu — 326. O tandem maior. Ba & 
Sat. 2, 4. Inser. Introducit Catiwm. — 2. vincunt — 415. Cole —— 
33. circeis — 36. Ni superscr. non — 37. avertere superscr. verrere — 
4k. Fecundi — 28. Mitilus — 64. inmorsus — 62. inmundis — 69. bacca 
— 71. venuncula — 78. movent — 79. ligurrit — 80. inhesit superscr. 
ad — 81. scrobe — 83. varios lapides — 84. illota — 87. nisi] ni — ne- 
queunt. . « 4 
Sat. 2, 5. Inscr. Uliwes loquitur ad Teiresiam. — 44. primum — _— 
18. Visne superscr. Ut — 28. natis — 30. Defendas superscr. sor — 34 
natus — 36. quassa — 39. atque] et superscr. que — 44. thinni — AT. : 
Caelibis officium te nudet leniter — 61. scilicet — 70. haec] hoc — 75. te 













superscr. ne — 76. Penelopen — 79. magnum superscr. multum — 84. 
quid factum est dicam — 87. sic — 93. crasare — increbuit — 100. esto] sit. 
Sat. 2,6. Inscr. De quiete agresti. — 5. mihi om. — 24. urges a5 
27. quid — 28. et om. — 29. Quid tibi vis — 30. obstet —-37. hodie ub 
meminisses — Ak. trax — 5h. derisor ad omnes. di — 68. inaequalis — 


70. humescit — 72. nepos — 77. has pr. hec corr. — 94. ulli — 95. be 
— 100. tenebant — 408. vernaliter — 14%. metw superscr. simul — 


445. haut, ie 
Sat. 2, 7. Inscr. Introducit servum suum. — 4. decembris superscr. 
bri — 413. medius superscr. chu (mechus) — doctus superser. tor — 4h. 


vertunnis — 15. cyragra — AT. pig um (ante litteram g inserta est r) — 

18. idem — 19. acrior ille — 20. iam supersecr. tam — 34. Unctus su- 

perscr. vi — 34. Ecquis] et (superscr. haec) quis — 36. Fulvius superscr. 
mul — precantur superscr. cati — 37, Discedent — 43. dragmis — 45. 

Crisippi — 48. intendit superscr. ¢ — 60. erilis = 78. supra — 80. seu] 

sive — 83. sibique imperiosus — 89. propriwm dinoscere — 92. liber om. 

— 93. meniem dominus — plaeide iani — 413. erras superscr. 0. 


Sat. 2, 8. Inscr. Ad Fundanium. — 2. here superscr. heri — 4. dic 
Superscr. da — 5. pacaverit — 16. erus — 20. turrinus — 24. simul 
absorbere — 30. porrexerit — 32. ab illo — 3h. moriamur — 36. acris 


— 39. Alliphanis — 40. Balatroque simul secutis — imis — 43. erus —_ 
Haec om. — 82. illutos — 78. precaris superscr. preceris — 90. edat i 
92. Suavis — 9h. veluti si (cum Bentleio) superscr. illis. A 

Epp. 4, 4, 42. quod superscr. quae — 31. cyragra — 32. quodam 
— 55. iwenis — 57. 58. inverso ordine. — 58. Si — 72. vel odit su- — 
perser. colitque — 76. quem superscr. quae — 78. Frustis: superscr. 
cruslis — 81. -studiis rebusque — 82. hora — 83. Bais — 85. libido su- 
perscr. cupt — 95. Occurri superscr. ro — 408. nisi] ni. 
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Epp. 4, 2. Inser. Ad Lollium. — 4%. Plenius — 58. distinet superscr. 
de — 8. aestwm superscr. tus — 42. Pelidem — 18. Ulixem superscr. 
— 23. Circe superscr. circes — 32. hominem — 34. cures addita glossa 
«pro curaberis.» — 38. quod — 44. vivendi qui recte — 45. pecantur — 
46. nil — 48. febrem — 89. irae superscr. iram — 65. quam. 

Epp. 4, 3. Inscr. Ad Iulium Florum. — 4. vicina — 5. pinguis su- 
perscr. e — 30. si] sit — 32. nequiquam — At] ac — 33. Hew -- heu. 

Epp. 4, 4. Inscr. Ad Albinum elegium (sic) scriptorem. — 7. dedere 
— 9. Quin superscr. gl. ut — 40. valitudo. 

Epp, 4, 5. Inser. Ad Torquatum. — 6. accerse superscr. arcesse — 
42. fortuna — AT. inermem superscr. tem — 48. artis — 23. ne] nec. 

Epp. 4, 6. Inscr. Ad Numicium. — 17. artis — 19. spectent — 20. 
ef om. — 22. quod superscr. cum — 28. temptaniur — 341. ut superscr. 
et — 3h. retundentur superscr. ro — 44. omnis — 50. saevum — 5A. 
- fodi et erasa littera ¢ — 55. adopta superscr. adapta — 68. non] nil. 
_ Epp. 4, 7. Inser. Ad Maecenatem. — 6. Dissignatorem — 1%. quo] 
co — AQ. hodie porcis — 22. paratum superscr. s — 26. angusta in 

- fronte — kt. Itace — 50. Arrasum — 63. Respondit. negat — 96. simul. 
ry Epp. 4, 8. Inser. Ad Celsum. — 5. oleamve superser. que — 6. agris] 
_horis i. e. oris — 12. venturus. 

me Epp. 4, 9. In margine: Septimius Claudt. Require hance epistolam in 
in > libri. Ibi varietas lectionis haec est: 6. Quod — ac-novit] agnovit — 
.. laudes superscr. a. 

Bs Epp. 4, 40. Inser. Ad Fuscum Aristium. — 3. at] ad — 9. effertis — 
—A8. depellat — Qh. eapelles — 28. fastidia superscr. gia — 37. violens 







Epp. 4, 44. Inscr. Ad Bullatium. — 2. Sardi — 3. minorave — AT. 
~ Rhodus — (8. arvis — 20. ac] et — 24. Chius et Rhodus. 

Epp. 1, 42. Inscr. Ad Iecium. — 6. maius regalis addere possunt 
superscr. poterunt — 8. protenus — 27. Prahates — 29. diffundit. 

Epp. 4, 43. Inscr. Ad Vinnium Asellum. — 2. Vinni — 7. Abicito — 
4h. Aut superscr. Ut — glomos superscr. bo (globos) — pirria — 15. Aut 
superscr. Ud. 

Epp. 4, 44. Iuser. Ad villicum suum. — A9. tesqua — 23. tus — 

. 30. prato] campo — 32. docuere — 33. inmunem — 37. oblico — 44. m om. 
} Epp. 4, 45.. Inscr. Ad Numonium Valam. — &. cum superscr. quod 
/ — 7. Sulphura — 15. perennis — 29. dinosceret — 30. fingere dirus sae- 
- pus — 32. donarat — 37. correctus — 4%. contingat. 

: Epp. 4, 16. Inser. Ad Quintium. — A. percuncteris — Quinti — 2. 
~~ erum — 8. benigne superscr. i — 15. dulcis — 30. cupias superscr. pa- 
: teris — videri superscr. vocart — 33. ut superscr. @ — 37. pressisse] 
 lesisse — 40. medicandum superscr. mendacem — 43. Quo responsore — 
49. negat atque — 54. milvius superscr. wus — 61. iustos superscr. v (ut 
sit iustus) — sanctoque superscr. vs (ut sit sanctusque) — 62. obice — 
63. Quo — 64. dimittit. 


victor 
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Epp. 4, 17. Inscr. Ad Scevam. — 8. ledet — 24. Temptaniem — 29. 
inconcignus — 30. angue — 32. Retuleris — 33. hostis — 34. temptat. 

Epp. 4, 48. Inser. Ad Lolliwum. — 6. inconcigna — ‘kh. partis — 
49. Dolichos] docilis — 36. trax — 37. ullius — 45. quotiensque — 46. 
Aeoliis — 56. refixit — 58. te om. — 69. Percunctatorem — 80. temptent — 
— 82. Theonico superscr. n — 87. metuet — 90. agilem] strenuum — 
V. 94. post v. 92. insertus est ab alia manu. — Potores] Porrectos —_ 
93. tepores — 96. percunctabere — 100. naturave — 104. quotiens — 110. 
ne superscr. u — AA4. est superscr. haec — qut ponit. 

Epp. 4, 19. Inscr. Ad Mecenatem. — 10. ediait — 22. ae — 3. - 
reget — 25. Lycambem — 32. Latinis. 

Epp. 4, 20.*) Inser. Ad librum suum. — 1. Veriunnum — 26. per- 
cunctabitur. : 
Explicit. Incipit secundus ad Augustum. 


Epp. 2, 41, 23. vetantis — 30. quid — 37. veteresne — 42. respuit —_ 
46. et item] etiam — 48. ad superscr. in — annos superscr. i — 75. In-_ 
dustum superscr. e — 77. inlepidumve superscr. e et que, ut sit inlepi- 
deque — 83. dicunt superscr. u — 9/1. aut superser. an — 444. abro-- 
tanum — 124. urbi est — 135. Caelestis — 164. Temptavit — res superscr. 
m — A168 accessit — 174. partes pacto — V. 173. versui 174. postpositus 
est. — 4184. decertare superscr. depugnare — 486. plaudit] gaudet — 
198. nimio superscr. mimum — plura] risw superscr. multa — 204. au-— 
ctor — 206. Dicit superscr. 2 — 210. extensum — 223. inrevocati — 
225. diducta — 226. eo fore venturuwm — 228. Accersas — 230. bello #) 
superscr. i — 234. Retulit — numisma — 247. Varusque — 259. tem- — 
ptare — 265. wmquam superscr. s — 268. operta — 269. tus — 270. 
amittitur superscr. gl. «vestitur vel ligatur ». 

Epp. 2, 2. Inscr. Ad Florum. — 6. eriles — 8. imitaberis superscr. 
itur — (1. venalis — 22. rediret superscr. veni — 24. adtemptas — 4h. 
vellem superscr. possim — dinoscere — 58. omnis — 74. Purae superscr. 
Plures — 80. aué superscr. et — contacta — 84. populum risu — 86. 
conectere — 89. alli — A28. haut — 442. Et superscr. u — 48%. ratio- 
nibus superscr. monitoribus, sermonibus — 1B8. prudentem] sapientem — 
161. daturus — 167. Vegentis — 4168. putet superscr. @ — 4172. quod 
puncto — 175. Si— nullis — 183. ungui — 186. agrum] arvum — A99. 
immunda domus procul — 206. fugere] fuge:rite — 242. iwat. 

A. P. 6. Pisonis — 7. egris — 12. inmitia — 33. mollis — 2. aut 
superscr. haud — 49. rerum et — 53. cadant — 60. mutantur superscr. 
viduantur, quod malebat Bentleius. — 62. vigentque superscr. virent — 

74. sie superscr. st — 89. 98. traicis - - traicus — 97. Proicit — 98. eux 


*) Huius Epistolae alterum exemplar Carminibus praepositum est cum in- 
scriptione Aedictum Quinti Hor ia ad librum in quo vitam suam latenter insinuat. 
Varietas lectionis haec est: v. 7. quid — 48. Occupat superscr. e — 96. per= 
cunctabilur — Subscriptio: Eeoplict vaticinium vatis ad Ubrum. Cf. supra p. 915. 
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ras — 400. Ut superser. e — 116. an matrona superscr. et — 127. in- 
_cepto| initio — 133. verbum e verbo — 436. Nec sic incipies ut scriptor] 
_In margine: «vel nec viciwm capies quod scriptor» — 4139. Parturient — 
ALA. tempora superscr. maenia — 4145. Caribdim — 4161. Imberbis — 165. 
, que om. — 468. Comisisse — moa superscr. per (compendio) — (74. 
- omnis — 475. 176. venientis ---recedentis — 178. morabitur — 183. scena 
_— A8k. praesens facundia narret — 4185. New — 190. spectanda superscr. 
_ speciata — 193. partis — 196. que om. — (97. timentis — 207. vere- 

cundeque superscr. us — 217. insolitum eloquium — 220. traico — 224. 


agrestis — acer superscr. asper — 222. tempiavit — 227. adhibitur su- 
-perscr. al. m. be — 234. et om. — 235. Pisonis — 236. traico — 237. 
. et] an — 247. inmunda — 249. fricti superscr. fracti — 255. auris — 
264. indigna] iniusta — 263. omnis — 275. traicae — 285. intemptatum 
- — 304. comiserit — 305. exors superscr. exortita — 324. laudum su- 
perser. e — 330. At] ad — 334. tocunda — 387. Choerilis superscr. u 
— 358. terque — 360. opere in longo — 374. nec scit superscr. nescit 





 — Casellius — 387. Metii — auris — 393. rapidosyue — 402. Dyrceus- 
que - — 405. temptata — 440. prosit — 416. Nunc — 435. laborent- — 
A388. Quintilio — 439. agebat — 447. Transverso — 448. coget dare lucem 
| — 4B6. secuntur — 457. sublimes — 462. deiecerit — 471. Mixerit — an] 
| aut — 476. nisi) ni. 


‘MUSIQUE DES ODES D’HORACE. 


ETUDE ENVOYEE PAR Mr. THEODOR NISARD EN MISSION 
f A MONTPELLIER. 


_ L’ode @ Horace a Phyllis (11° du IV® livre), qui se trowve dans le ma- 
nuscrit No. H. 425, in-%. de la faculté de médecine de Montpellier (fol. 50 
V° 54. 1°) mérite de fixer Vattention des archéoloques. 

Mr. Libri a donné un fac-simile de ce monument (Catalogue général 
des manuscrits des bibliothéques publiques des départements, t. I, in-4° 
Paris, 1849, p. 454), mais ce fac-simile est défectweux en ce sens que la 
portée musicale, qui consiste en une ligne séche, tracée dans V épaisseur du 
parchemin, y a été négligée. 4 

Cette portée musicale d’une ligne unique, que j’ai représentée par un 
simple trait au crayon, marque que le morceau de.musique dont je m’oc- 
cupe appartient a Vépoque de transition, et qw ainsi on peut le placer, 
comme Va fait Mr. Libri, vers le X® siécle. Voir le fac-simile corrigé. 1)’ 

Cette ode WHorace est V’un des monuments les plus remarquables de 
Vhistoire de la musique. 7 

En effet, le texte dw poéte latin, en vers saphiques, y est placé sous 
le chant primitif de Vhymne Ut queant laxis. 

A ce sujet, je rappellerai ce qua dit Laborde dans son Essai sur la 
musique ancienne et moderne (t. II, p. 43.): «On sait que les Romains ai- 
maient beaucoup les chansons, et qu’ils chantaient presque toutes leurs poé- 
sies. Probablement les Odes d’Horace ne se déclamaient point, mais se chan- 
taient. Il paratt comme certain que plusieurs de ses odes ont été parodiées sur 
des airs grecs, et des gens instruits sur toutes les parties des belles-lettres et 
sur Vantiquité m’ont assuré qu'il nous en reste quelques-uns, dont on se sert 
encore pour nos hymnes, et entre autres un qui a été fait du temps de 
Sapho, et surlequel Horace parodia plusieurs de ses_odes. On l’a adopté 
depuis pour chanter Vhymne Ut queant laxis etc., gu’on appelle Vhymne de 
Saint Jean, et qui a été faite dans les premiers siécles de Véglise.» 4 q 

Cette assertion de Laborde, et surtout le chant altéré qwil a donné de 
Vhymne Ut queant laxis, ont fowrni & Mr. Fétis V occasion dune protesta- 
tion que je dois transcrire ici: «La strophe saphique, dit-il, dont on trouve 
les régles primitives dans les deux seules odes de Sapho que le temps nous 
ait conservées, a été transportée dans la poésie latine par Catulle. Horace 


1) Pai respecté les lacwnes notationnelles qui existent ca et la dans Voriginal ; 
les diverses strophes y suppléent. — Les lignes aw crayon marquent les lignes séches 
tracées dans Vépaisseur dw vélin. En les négligeant, M, Libri a omis un élément 
essentiel: la portée musicale. 
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en a fail souvent usage avec bonheur, particuliérement dans la deuxiéme 


ode du premier livre: Iam satis terris nivis atque dirae. Laborde a fait 
un rapprochement entre cette ode et Vhymne de la Nativité de saint Jean 
| Baptiste, Ut queant laxis resonare fibris, qui-l’a jeté dans une multitude 
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Werreurs, & Végard de Vapplication quil a voulu faire du chant de Vhymne 
& Vode. Et d@abord, confondant le métre de la strophe saphique, dont 
Vinvention est attribuée & Sapho, avec la mélodie de Vhymne, il s'est per- 
suadé que celle-ci a été composée par cette femme célebre, puis, qwelle a 
été recueillie par Horace, et que Vauteur de V'hymne de Saint-Jean Va 
transportée dans le champ de UV'Eglise. Si le néant de toutes ces supposi- 
tions avait besoin d’étre démontré, il suffirait de faire remarquer que le 
chant de Vhymne n'est plus celui des anciens temps de U Eglise, et que le 
célébre Guido d@’ Arezzo a rapporté dans sa lettre &@ Michel, moine de Pom- 
pose (Revue de musique, par Mr. Danjou, ASLT. p. 447—A148).» 

Je reconnais, avec Mr. Fétis, que Laborde s'est trompé lorsqwil a pris 
pour le chant primilif de 1Ut queant laxis, la mélodie suivante : 











Iam sa-tis ter - ris ni-vis at-que di - rae 








- Gran-di=-nis mi-sit Pa-ter, ac ru-ben - te Dex-te -ra 
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sa-cras ia-cu-la-tus ar- ces, Ter-ru- it ur - bem. 


Il faut avouer aussi que le vers saphique disparatt complétement si l'on 
adopte cette version musicale. : 

Mais faut-il, pour cela, rejeter le fond méme de Vassertion du com- 
pilateur de Essai sur la musique ancienne et moderne? je ne le crois pas ; 
et, il faut en convenir, le manuscrit de Montpellier est favorable a cette 
assertion, quoiqu’en puisse dire Mr. Fétis. 

On sait que la féte de la nativité de saint Jean Bapliste remonte aux 
temps apostoliques, @apres le témoignage méme de saint Augustin (Origines 
de la liturgie catholique, par Mr. Vabbé Pascal, p. 837, Paris, gr. in-8°., 
A844). Or, ne peut-on pas supposer légitimement qua celle époque reculée 
on aura pris un chant saphique pour Vadapter a wn texte saphique, comme 
on Vavait fait pour certaines odes d’'Horace dont le manuscrit de Montpel- 
lier nous donne un. eurieux exemple? Rien ne s'oppose @ cette hypothese , 
pas méme le récit de Guillaume Durand, liturgiste dw XII. siécle. Suivant 


ce récit, Jean Diacre, historiographe de V Eglise romaine et moine du 


Mont-Cassin, voulant un jour remplir son ministére en bénissant le cierge 


pascal, fut tellement enroué, que sad voix auparavant si claire, ne powvait 
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plus se faire entendre. Afin donc d’obtenir la guérison de cette infirmité, i 
composa en Vhonneur de saint Jean-Baptiste Vhymne Ut queant laxis re- 
sonare fibris .. .. Le diacre obtint ce qu’il demandait, de méme que, 
par les mérites de saint Jean, la parole fut restituée a Zacharie son pére 
(Origines de la liturgie catholique, p. 839). 

Tout en admettant, dis-je, ce récit, qui fixe au VIII. siécle la compo- 
sition de ’Ut queant laxis, on sera toujours en droit de demander si Jean 
Diacre est Vauteuwr dw chant et du texte de cette hymne, ou seulement du 
texte appliqué par lui & un chant antique: et cette derniére hypothése pa- 
raitra certainement assez plausible en présence du manuscrit 425 de Mont- 
pellier. Toute la question, désormais, sera de savoir si le chant de Vhymne 
de saint-Jean a été ajouté par un liturgiste & une ode d’Horace, ow si c’est 
le chant de Vode d@'Horace, au contraire, qui a passé dans la liturgie de 
V Occident. 

En attendant que des preuves positives viennent établir lV origine de la 
mélodie en litige, je vais essayer de la traduire d’apreés le fac simile donné 
plus haut, dont je garantis la parfaite eaactitude. 


I. TRADUCTION PUREMENT MELODIQUE. - 
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; Est - mi-hi no - - num su-pe-ran-tis an-num 
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oe SO SS OEE EE 
Ple - - - nus Al-ba - - ni ca-dus: est in hor -- to, 
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Phyl - - - li, nec-ten - =dis’ a - pi-um co- ro- — nis, 











= re. 
= ss = ss 
Est he-de- -rae vis. 





Le premier vers des autres strophes doit se traduire ainsi: 

















a (af 4 

a a 
— TST Oe TSS Ss S-S 
Mul-ta, qua cri- --neis_ re - li- ga - ta ful - ges. 


Maintenant que Von connatt le fond de la mélodie de Vode d’ Horace, 
ib sera facile de constater qu'elle ressemble, a trés pew de choses prés, au 
chant primitif de ’hymne composée par Jean Diacre, et mise en honneur 
par Gui @ Arezzo, au commencement du XI. siécle. Je ne mentionnerai 
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pas les versions qui se trouvent, 1) dans un manuscrit de Gui, que M, Feétis 
@ copié dans son neuvieme article sur les Origines du plain-chant (Revue 
de Danjou 1847, p. 148.); 2) dans le Speculum musicae de Jean de Muris 
_ (mss. de la Bibl. nat. anc. f. latin, No. 7207, fol. 237..r°.); 3) dans la 
Storia della musica, ¢. I, dw pére Martini; 4) dans Vancienne édition de 
La science et la pratique du plain-chant, par dom Jumilhac; 5) dans le 
Dictionnaire de musique de J. J. Rousseau, daprés un ancien manuscrit 
de Véglise de Sens, etc. etc. Toutes ces versions mélodiques ne valent pas, 
pour Vobjet de la comparaison que je veux établir ict, celle qui nous a été 
_ conservée dans le précieux manuscrit de Saint-Evroult , copie la plus par- 
_ faite que Von connaisse, jusqu’'d ce jour, des ceuvres du moine d’ Arezzo. 
(Bibl. nat. suppl. latin, No. 1017, du XII. siécle.) 
Voici le chant de Ut queant laxis, tel qu’on le trowve p. 22. de ce 
manuscrit (ad finem). 


See SS a 


Ut que-ant la - xis re-so -na-re_ fi- bris, 





. 





See 

















i # = 
Mi-ra ges-to - rum fa-mu-li tu - o- rum, 
————=—s— Ee Fane amare = 
Sol - ve pol- lu - ti la- bi-i- re - a- tum, 
=“ _ Baa ae es Ee 
————> = 


——=— = 


Sanc-te Io-han-nes. 


= 


Si lon modifie le chant qui précéde par les deux variantes. suwantes, 
empruntées a la version de Mr. Fétis : 











———_—— 

Mi--ra_ ges- to - rum 

of co rae ae o_o ee 
aha tence eS = 


la- bi-i re - a - tum, 











on -aura une traduction purement mélodique tres exacte de la musique de 
Tode @Horace a Phyllis. 


Il. TRADUCTION RHYTHMEE. 





Il ne suffit pas de connatire la contexture mélodique d'une piéce de chant 
t pour sen faire une juste idée ; il faut encore lui donner Vélément de la me- 
sure musicale, si la nature du morceau comporte cet élément. 
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Or, on peul affirmer ict que Pode & Phyllis et VUt queant laxis. exi- 
gent une mesure, un rhythme, comme toutes les chansons, toutes les hymnes 
et toutes les proses liturgiques du moyen-dge. 

Mais sur quelle base doit étre établie cette mesure, ce rhythme? est-ce 
sur la rhythmique musicale? est-ce sur la rhythnique poétique ? 

Je réponds a& cette double question: toules les fois que chaque strophe 
nest pas composée dun maitre poétique proprement dit , c'est Vaccentuation 
latine qui régle le rhythme musical, en vertu des principes que jai exposes 
dans mon Examen critique des chants de la Sainte-Chapelle, et dans ma 
lettre w Mr. Lenormant sur le méme sujet. Mais quand Vespéce de vers 
est rigoureusement observée daprés la prosodie, qwil y a uniformité con- 
stante dans le placement des longues et des bréeves, c'est le rhythme poétique 
qui détermine alors le rhythme musical. 

Dans Vode d’Horace et dans.’hynme Ut queant laxis, ces derniéres 
conditions sont remplies avec une scrupuleuse exactitude. Les strophes sont 
composées de quatre vers réels; les trois premiers vers sont saphiques, le 
dernier est adonique, de cette maniére : 


Reeser ese, ame Ne pee ya oe 
here eer it | 


Ce fait étant reconnu, je whésile pas, et je traduis ainsi l ode d’ Horace 
du, manuscrit de Montpellier : 


a Sea 


























Est mi - hi in -- num su-pe - ran - tis 
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ef pour le premier vers des strophes suivantes : 
SS aS 
oe tS 


Mul -ta qua cri--neis re-li--ga-ta_ ful - ges. 
( Qu’on ne dise pas, avec Mr. Feétis, qu il faut entreméler ici la mesure 
: binaire et la mesure ternaire pour traduire les trochées et les dactyles ,— et 
| respecter ainsi le rhythme de la poésie saphique (Revue de Danjou, 4847, 
» p. 150.): M. A. J. H.Vincent, de VInstitut, a trés bien prouvé par des au- 
( torités incontestables et nombreuses : 
4) Que, méme ict, on peut admetire le rhythme égal ou a deux temps ; 

2) Que toute synabe longue n'est pas invariablement double de chaque 
bréve, contrairement & lVopinion de Boeckh, suivie par Mr. Feétis ; 

3) Que le rapport métrique de la quantité des syllabes longues ow bréves, 
c’est-a-dire le rapport conventionnel de deux a un n'a jamais été considéré 
comme rigoureusement nécessaire dans la rhythmique. 1) 

D’apres ce qui précéde, on ne peut donc pas admettre Vinterprétation 
suivante des valeurs musicales appliquées aux strophes ow vers saphiques: 














———— pes gg a 
=a: nia = 


Petes seers ree 
——— =s=8= 


er Ill. OBSERVATIONS COMPLEMENTAIRES. 














3 Ches les Grecs, la mélopée comprenait trois genres: le diatonique, le 
- ehromatique et Venharmonique. En était-il de méme au moyen-dge? La 
musique - -de cette époque, si mystérieuse, si pew connue encore, avait-elle 
conservé les trois genres antiques? et, dans UVhypothése d’une réponse affir- 
mative, auquel.de ces trois genres appartient Vode dHorace que je viens 
de traduire ? 


1) Notices et eatraits des manuscrits de la Bibliotheque du rot, etc. t. XVI, 
2e partie; Notice sur trois manuscrits grecs relatifs a la musique, etc. par M. Vin- 
cent, Paris, in-42, 1847, p. 158—162. 


Horart. vo. Il. Ep. mat. III. 59 


erm 
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On verra bientét que des raisons solides m’autorisent & soulever ict 
toutes ces questions. 

Or, les monuments du moyen-age prouvent que. nos ancétres adnes 
taient trois gemres de mélodie, comme les Grecs. Cependant, il ne faut pas 
oublier que, ces monuments ayant surtout pour but de conserver les régles 
du chant religieux ou diatonique, les témoignages que Von en peut tirer en 
faveur des genres chromatique et enharmonique sont, par cela méme, en 
assez petit nombre ; mais, en revanche, ils ne laissent aucune place aw doute. 

D’abord, on trowe Boéce, qui enseigne, aw commencement du VI. siécle, 
la triple dwision de la mélopée antique. Ses écrits ont exercé une influence 
considérable sur toute la musique du moyen-dge , et ne sont Pailewrs qu ui 
long exposé de la doctrine des Grecs. a} 

Au IX. siécle, Remi d’ Auxerre, condisciple du prince Lothaire fils de 
Charles le Chauve, fut appelé & Reims par Foulques, archevéque de cette 
ville, pour y faire refleurir les lettres, les sciences et les arts. En ce | 
concerne la musique, les théories grecques furent her hii base sur laquell 
Remi fonda son enseignement a Reims, et plus tard a& Paris: il ne fit que 
commenter le IX. livre du Satyricon de l Africain Martianus Capella. Or, 
dans Vouvrage de ce dernier et dans le commentaire du moine @ Aucerre, 
les trois genres de la mélopée grecque sont parfaitement établis et reconnus : 
Genera modulandi sunt tria, dit Remi d’Auwerre, Enarmonium, Chroma, 
Diatonon (Gerberti Script. t. I, p. '75).. Et, aprés avoir expliqué en quot 
ces trois genres different un de Vautre, il ajoute: Sed nunc, id est hoc 
tempore, maxime diatono utimur, id est, usui habemus, eo quod pul- 
chrior caeteris sit. (ibid. p. 76). L’expression maxime diatono utimur 
mérite d’étre bien remarquée; elle n’implique. pas le moins du monde V aban- 
don absolu des genres chromatique et enharmonique au IX. siécle : aw con- 
traire. C’est un fait que je constate; la suite de cette discussion donnera, 
je Vespere, une nouvelle force & la réserve que je fais ict. ; 

Hucbald, moine de Saint Amand dans le Tournaisis et condisciple de 
Remi d’ Auxerre, non-seulement adopte les trois genres, mais il donne méme 
la maniére den apprendre et den mesurer les intervalles différents , sur le 
monocorde (Gerb. Script: t. I. p. 422 et segy.: Dimensio monochordi). — 
A quoi bon tous les détails, tous les chiffres, toutes les proportions qu'il 
donne, si le genre diatonique eut été seul admis dans la musique de son temps? 

Réginon, saint et savant abbé de Prum & la fin du IX. siécle, suit pas 
a pas les enseignements de Boéce, dans son owvrage intitulé: Epistola de 
harmonica institutione missa ad Rathbodum, archiepiscopum Treviren- 
sem. Gerbert a publié cette épitre dans le premier volume de ses Scriptores 
(p. 230—24-7.), daprés le manuscrit autographe de Vuniversité de Leipsic, 
que Louis XIV. eut voulu acheter aw poids de Vor. A lépoque de ce prince 
protecteur des lettres, on ne connaissatt que ceite copie de VEpistola de 
harmonica institutione. Depwis lors, on en a décowvert une autre a la 
bibliothéque publique d’Ulm; puis Mr. Fétis en a trowvé une troisiéme en 
A824. @ la bibliothéque royale de Bruaxelles.. Jat eu le bonheur d’en ren- 
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-eontrer une quatriéme, qui est du XI. - XII. siecle; elle est anonyme, et 
tout ce qui appartient a la forme épistolaire en a élé retranché, probable- 
ment par Réginon lui-méme, pour faire place a la forme dun traité di- 
' dactique. Cette copie existe en téte du fameux antiphonaire de Montpellier, 
‘et elle est dautant plus précieuse, qu'elle offre & UV érudition moderne plu- 
' siewrs passages fort importants qui ne se lisent pas dans la leon de Gerbert. 
' Grace a ces passages, je puis affirmer que Réginon admet les trois genres 
de la mélopée grecque, comme Martianus Capella, comme Boéce, comme 
. Remi d’ Auxerre, comme Hucbald enfin; Vauteur donne méme, a ce sujet, 
‘des détails qui jettent un jour tout nouveau sur la pratique de Vart au 
te oyen dge, et que je signalerai dans un instant. : 

_ Saint Odon de Cluny, éléve de Remi d’ Auxerre , fait certainement. al- 
: lusion aux trois genres de la mélopée, lorsqwil dit dans sa Musica: «Il 
<y a dautres genres dont les intervalles musicaux ne se mesurent pas, sur 
le monocorde, de la méme manicre que ceux du genre diatonique ; mais 
‘nous ne parlons ici que de ce dernier genre, parce qwil est le plus parfait, 
le plus naturel et le plus suave, d@aprés le témoignage-des saints et des 
_ musiciens les pius instruits.... Il y @ une chose certaine : c'est que lV emplor 
| du genre diatonique, adopté par saint Grégoire, repose sur la double au~ 
torilé de la science humaine et de la révélation divine. Les mélodies de 
saint Ambroise, homme trés versé dans Vart musical, ne s’écartent de la 
j méthode grégorienne, que dans les endroits ow la voix s’amollit d'une ma- 
i niére lascive et dénature la rigidité des intervalles diatoniques.» — «Sunt 
» praeterea et alia musicae genera, aliis mensuris aptata; sed hoc genus 
' musicae’), quod nos exposuimus, peritissimorum musicorum sanctissimo- 
‘rumque virorum ratione -suaviori, ac veraciori, et naturali modulatione 
 constat perfectum. ... Unum constat, quod hoc genus musicae, dum 
divinitus sancto Gregorio datum, non solum humana, sed etiam divina 
auctoritate fulcitur. Sancti quoque Ambrosii, prudentissimi in hac arte, 
symphonia nequaquam ab hac discordat regula, nisi in quibus eam 
nimium delicatarum vocum pervertit lascivia (apud Gerb. Script. t. I, 
‘p. 273).» Certes, il est impossible de nier la gravité de cette citation. 
, Jusqwici Von savait que le plain-chant grégorien apparlient au genre dia- 
t tonique; om savait aussi, du moins je crois Vavoir prowvé ailleurs), que 
saint Ambroise avait introduit la musique rhythmée dans la liturgie de Mi- 
lan; mais ce que Von avait ignoré jusqu’a present, c'est que cet illustre 
archevéque a fait usage, non du genre enharmonique (ce qui serait inad- 
. missible), mais au moins dune sorte de genre chromatique. 

i. Si le prétre Bernelin a donné, au XI. siecle, wn petit trailé qui a 
pour titre: Cita et vera divisio monochordi in diatonico genere (Gerb. t. I, 
: p, 313—330.), en revanche Adelbold , évéque a’ Utrecht, a publié a la méme 


iq 












. 4) Diatonicum  scilicet. 

2) De la notation proportionelle du moyen Gge, Paris, en-12, 1847, p. 10. — 
La science et la pratique du plain-chant, par dom Jumilhac, nouvelle ddition par 
Th. Nisard et A. le Clercg. Paris, n-%, 1847, p. 151, note. 
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époque son élégant owvrage intitulé : Monochordi notarum per tria genera 
partitio (ibid. p. 304—312). 3) ; 

La vérité me fait un devoir de signaler ict un passage qui existe dans 
un traité de musique anonyme que Gerbert a publié a la suite de Vowwrage. 
de Bernelin: «Priusquam (trium) generum dimensionem in monochordo | 
incipiam, dit Vauteur, rationem vocabulorum paucis absolvam. Diato- 
nicum enim dicitur, quod tonorum dimensione et compositione ex-— 
quiritur, quod reliqua non obtinent, dum hoc per semitonia, illud per 
dieses, quod in sequentibus patefiet, exarantur. Hoc genus fortius et 
durius comprobatur. Et ne animi audentium vel canentium dulcedine © 
cantus emolliantur, ecclesiastico usui eligitur. ... Chromaticum quasi — 
coloratum. dicitur, quod a diatonico primum discedens alterius fit quasi 
coloris; chroma enim color dicitur. Hoc genus mollissimum compro- 
batur; quocirca ecclesiastico usui non applicatur» (p. 334). 

Crest, en dautnes termes, ce que dit Odon de Cluny; seulement, Vex-— 
ceplion dw chant ambrosien n’est pas mentionnée dans les paroles de lVano- — 
nyme.._ Il faut @autant moins se préoccuper de cet oubli, que le contexte 
prouve suffisamment Vexistence des genres chromatique et enharmonique 
au XI. ow XII. siécle, époque présumée ow vivait Vécrivain. Pourvu que : 
le fait. de cette existence soit réel, incontestable, cela me suffit quant & 
présent: je ne veux pas établir autre chose, et il serait assez difficile, je 
crois, de soutenir le contraire. 

Au XIII. siécle, les preuves deviennent plus nombreuses. C'est ainsi, — 
par exemple, qu’Engelbert, abbé d’ Aimont dans la Haute-Styrie, qui mourut 
en 1334, dit formellement: «Sicut Boétius dicit libro V, cap. XVI, melo- 
diarum genus aliud est mollius et lenius, aliud incitatius et acutius. Mol- 
lius est quod vocatur Enarmonicum, id est, mentem mulcens ; incita- 
tius et acutius quod dicitur Diatonicum, quasi duplicatorum tonorum; — 
Chromaticum vero, id est flexibile vel diversicolor, dicitur medium 
sive mixtum. . . . Est chromaticum genus melodiae pulchrius et dele- 
ctabilius, quia mediocriter et opportune nunc incitat animum tendendo ~ 
ad acutas, nunc alleviat et lenit redeundo ad graves: unde vocatum 
est chromaticum a chromate, quod est corpus lucidum secundum va- 
riatum aspectum ad oppositionem lucis apparens diversorum colorum, 
sicut sunt pennae pavonis et quidam panni serici (apud Gerberti Script. 
t. IL, p. 340—341).» 

Plus on avance, plus on voit se fortifier V’enseignement traditionnel de 
la mélopée, sa triple division, et tout le cortége de la doctrine des anciens 
Hellénes sur ce point. L’art a pu se modifier, sans doute, mais il est tou~ 
jours grec, et jusqu’aw XVI. siécle il ne cesse pas de Uétre, du moins dans 


1) Je citerat encore Aribon le Scholastique, qui vivait dans la seconde moitieé 
du XI@ siécle, comme parlant du genre chromatique: «Est enim, dit-il, chromati- 
cum genus melodiae pulchrius et delectabilius: quia mediocriter et oppor- 
tune nunc incitat animum tendendo ad acutas, nunc alleviat et lenit redeundo 


ad ignavesk onde yocatum est chromaticum a chromate, etc.» (Gerberti Script. 
t. yp. 54 +} 
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Vopinion des écrivains et des artistes. Pendant tout le moyen-dge, Vart 
musical de la Gréce antique est le point de départ du génie européen: 
—Cest & cette source féconde que celui-ci va constamment puiser, c’est son 
autorité qwil invoque sans cesse; c'est aw développement et & lapplication 
de ses théories qu’il se dévoue avec une ardeur toujours nouvelle. Que 
penser done de Vopinion des philosophes de l'histoire, qui, sans avoir étudié 
- les manuscrits, soutiennent qua la grande époque de la renaissance la mu- 
sique est devenue paienne en Europe, parce que les intelligences abandon - 
 nérent alors les principes de U-art catholique pour réhabiliter ceux del art grec? 
Mais je reviens @ la question. Il y a un point qui mérite une atten- 
‘lion towte spéciale; c’est celui-ci: quelle était, au moyen-dge, la nature 
des genres diatonique, chromatique et enharmonique? Ces trois genres 
étaient-ils parfaitement semblables a ceux des Grecs? ow bien se sont-ils 
modifiés peu-d-peu, tout en conservant leur nom primitif? 

Il me serait fort difficile de résoudre complétement, dans un simple 
mémoire, ces mystéres d archéologie musicale; cependant, je me permettrat 
ad émetire quelques conjectures dont je ne puis me passer dans cette discussion. 
_ Mr. Vincent a fort bien esquissé les modifications générales que le genre 
- diatonique grec a subies, aw moyen-dge, dans Orient et dans I Occident 
(Notices et extraits, p. 91 et suiv.). En somme ces modifications se rédui- 
' sent @ fort pew de chose, et touchent plus a la superficie qu’au fond méme 
| de Vancienne mélopée de la Gréce. Peut on en dire autant des genres chro- 
matique et enharmonique? On serait tenté de le croire, si Von sen tenait 
aux définitions généralement abstraites et spéculatives que Von trouve dans 
les auteurs latins du moyen-dge. 

Aprés Boéce, lV’ écrivain qui a le mieux défini ces deux genres, est Réginon 

| de Prum. Il dit en parlant du genre chromatique : «Constat regulariter per 
semitonium, semitonium, et tria semitonia (ms. de Montpellier); » passage 
qui peut étre interprété par cette excellente traduction que Mr. Vincent a 
| donnée dun auteur grec anonyme: « Quand la mélodie procéde en faisant 
| un demi-ton, wn demi-ton, et & la suite un trihémiton (non-décomposable), 
| elle produit le genre chromatique (Notices et extraits, p. \1).» Réginon 
| ajoute: «Enharmonicum vero magis coaptatur, et reliquorum gravissi- 
mum, quod cantatur per diesin et diesin et ditonum; diesis autem 
semitonium dimidium. Sed haec in Boétii Musica liquidius declarantur 
(ibid.)». En traduisant Vauteur grec que je viens de mentionner , Mr. Vin- 
cent explique encore parfaitement ce texte de Vabbé de Prum : «Quand la 
mélodie marche ew faisant un diésis, puis un diésis , puis un diton, elle 
engendre le genre enharmonique (Notices, p. AA -=12).» 
Jusqwici, point de différences apparentes entre la théorie grecque et 
celle du moyen-dge; mais en se transportant a Vannée 427%, Epoque ou 
Marchetto de Padoue a composé son Lucidarium musicae planae , on voit, 
on croit voir du moins, que la doctrine s'est singuliérement modifiée. 

Marchetto, partant dela division de la mélopée en diatonique, chro- 
matique et enharmonique (Lucidarium, tract. I, cap. XVI. apud Gerbert. 


: 
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t. III. p. 69.), dit que ces trois genres se reconnaissent par la présence de 
certains intervalles de mélodie. 

Suivant lui, le demi-ton enharmonique ow mineur se compose de dena 
diésis, le diatonique de trois, le chromatique de quatre, et le ton de cing. 
(tract. II. cap. VIL, p. Th). Dans le plain-chant, on n’emploie que le demi- 
ton enharmonique; dans la musique mesurée, on fait usage du demi-ton 
diatonique: «Semitonium minus seu enarmonicum est quod continet 
duas dieses; quo quidem utimur in cantu plano, Diatonicum vero tres” 
continet dieses, quo quidem non utimur in cantu plano, eo quod 
propter suam maioritatem excedat omnes consonantiarum proportiones, 
dissonantiam inde creans; utimur enim eo in cantibus mensuratis (ibid.).» 

Il y a demi-ton diatonique, quand le si bémol se change en si naturel, 


el vice-versa. 
Exemples : 


eee 





Dans Vexemple A, il y a un demi-ton enharmonique du la naturel au 
si bémol, et wn demi-ton diatonique dw si bémol aw si naturel. i 
Vexemple B, il y a un demi-ton enharmonique de lut naturel aw si natu-— 
rel, et wn demi-ton diatonique du si naturel aw si bémol (ibid.). 

Lorsqwun ton se partage en deux demi-tons, si lintervalle qui partage 
est ascendant’ avec diéze, il y a un demi-ton chromatique entre le point de 
départ et la note diésée; pareillement, si Vintervalle qui partage est des- 
cendant avec bémol, il y a un demi-ton chromatique entre la premiére note 
et celle qui est bémolisée. Exemples (ibid.) : 

Demi ton chromatique. Demi ton chromatique. _ 

SS =| 














Mais je n’insisterai pas davantage sur la curieuse doctrine de Marchetto 
de Padoue, relative aux trois genres de la mélopée; elle se trouve déve- 
loppée dans Vouvrage de Gerbert. Ce que jen ai dit suffit pour faire com- 
prendre combien, daprés la legon de ce dernier auteur, cette doctrine 
sécarte de la doctrine antique. 

Jarrive done a la derniére question, qui doit compléter ce mémoire: 
A quel genre appartient le chant de Vode d’Horace ? 

On demandera peut étre quelle est Vautorité qui peut dissiper une pa- 
reille incertitude? Forcés d@admettre Vexistence, pendant le moyen-dge, 
de trois genres de mélodie bien distincts , les sceptiques n’en persisteront pas 
moins a regarder comme insoluble ce point @archéologie musicale; et Ja-> 
voue que la solution serait difficile ad obtenir, pour ne pas dire impossible, 
sil fallait appuyer ici une décision sur des preuves purement intrinséques. 
On a bien les definitions, mais les monuments pratiques nous ont manqué 
jusqwici; or, nest-ce pas l'étude intime des monuments qui peut seule don- 


: 
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ner Uintelligence des définitions? En effet, lorsque la discussion n'a pour 
base que des idées abstraites, elle court le risque de se lancer dans les 
hypotheses les plus contradictoires, dans les applications les plus injustifiables 
méme. Crest ainsi que, en lVabsence de documents pratiques, Mr. Feétis 
s'est aventuré jusqu’a dire: «En réalité, le genre enharmonique ne fut em- 
ployé & aucune époque dans la musique grecque; et le chromatique, qui 
procéde par demi-tons dans la mélodie , fut le seul qui se méla quelquefois 
au diatonique, aprés que Pythagore Veut introduit en Italie, au retour de 
son voyage en Egypte. Je dis, ajowle Mr. Fétis, que le genre chromatique 
se méla quelquefois au diatonique, parcequ’il n’y a pas eu, chez les Grecs, 
plus que chez les Ewropéens modernes, de musique disposée dans le genre 
chromatique seul; car une telle musique ne saurait exister, n'y ayant point 
de succession mélodique possible avec les seuls éléments dune échelle musi- 
cale qui ne procéderait que par demi-tons (Résumé philosophique de Vhi- 
stoire de la musique, Biographie univ. des music. tal, p. 108—A09.).» 
Jespére que, du moins en ce qui concerne le genre chromalique, les 
affirmations hasardées de Mr. Fétis n’auront plus désormais le poids que 
donne toujours un grand renom scientifique: car je suis en mesure, au- 
jourdhui, de fournir aux archéologues un fait tout nouveau-et de la plus 


| haute importance, a propos de Vode d'Horace que j'ai traduite. 


Ce fait, je le dois aw traité de Réginon de Prum, qui se trowve en 
téte de lV antiphonaire de Montpellier; et, a ce titre, je compte que ma dé- 
couverte laissera quelque trace dans Vhistoire de la science.» «Artificialis 


| musica, dit Réginon, in tria dividitur genera: in chromaticum, diato- 


nicum, enharmonicum. Chromaticum dicitur quasi colorabile, quod 
ab illa naturali discedens intensione (diatonica scilicet) et in mollius de- 


 eidens, sicut in choro ludentium mulierum frequenter auditur et in 
| hymno Ui queant laxis ; constat autem regulariter per semitonium, et se- 
- mitonium, et tria semitonia (fol. 3 recto).» 


En parlant ainsi, Réginon ne peut s’étre trompé; car, excellent mu- 
sicien et chef d’école, il alléque un fait notoire, un fait qui avait leu sou- 
vent (frequenter) a l’époque ow il écrivait. Il est impossible de nier cette 
régle élémentaire de criticisme historique, sans nier la base méme de toute 
archéologie sérieuse. 

Je regarde donc comme une chose invinciblemenl démontrée , que Vode 
d@Horace, établie sur le chant primitif de Vhymne Ut queant laxis, appar- 
tient au genre chromatique. 

Mais quel esi ce genre chromatique? Est-ce l’ancien? est-ce celui de 


| Marchetto de Padoue? Ou bien Vancien et celui de Marchetto sont-ils iden- 
 tiques au fond? — Je laisse aux érudits le soin de trancher ce noeud gor- 


dien , et de modifier en conséquence ma traduction de Vode d’Horace. 


Montpellier, le 30 Janvier 1854. 
THEODORE NISARD. 
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